
พระวนิัยปฎก มหาวภิังค เลม ๑ ภาค ๑ - หนาท่ี 1 
                                     พระวินัยปฎก                                         
                                            เลม ๑  
                               มหาวิภังค  ปฐมภาค   
 ขอนอมแดพระผูมีพระภาคอรหันตสัมมาสัมพุทธเจาพระองคนั้น 
                                     เวรัญชภัณฑ 
                             เร่ืองเวรัญชพราหมณ 
        [๑]  โดยสมัยนั้น      พระผูมีพระภาคพระพุทธเจาประทับอยู  ณ   
ควงไมสะเดาที่นเฬรุยักษสิงสถิต เขตเมืองเวรัญชา    พรอมดวยภกิษุสงฆหมูใหญ   
ประมาณ  ๕๐๐  รูป  เวรัญชพราหมณไดสดับขาวถนัดแนวา   ทานผูเจริญ 
พระสมณโคดมศากยบุตร   ทรงผนวชจากศากยตระกูล  ประทับอยู  ณ บริเวณ  
ตนไมสะเดาท่ีนเฬรุยักษสิงสถิต  เขตเมืองเวรัญชา   พรอมดวยภกิษุสงฆหมูใหญ    
ประมาณ  ๕๐๐   รูป  ก็แลพระกิตติศัพทอันงามของทานพระโคดมพระองคนั้น 
ขจรไปแลวอยางนี้วา     พระผูมีพระภาคเจาพระองคนั้น  ทรงเปนพระอรหันตแม 
เพราะเหตุนี้  ทรงตรัสรูเองโดยชอบแมเพราะเหตุนี้ทรงบรรลุวิชชาและจรณะ 
แมเพราะเหตุนี้  เสด็จไปดีแมเพราะเหตุนี้  ทรงทราบโลกแมเพราะเหตุนี้ 
ทรงเปนสารถีฝกบุรุษท่ีควรฝกไมมีผูอ่ืนยิง่กวาแมเพราะเหตุนี้  ทรงเปนศาสดา 
ของเทพและมนุษย   ท้ังหลายแมเพราะเหตุนี้       ทรงเปนพุทธะแมเพราะเหตุนี ้
ทรงเปนพระผูมีพระภาคเจาแมเพราะเหตุนี้  พระองคทรงทําโลกนี้พรอมท้ัง  
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เทวโลก  มารโลก  พรหมโลกใหแจงชัดดวยพระปญญาอันยิ่งของพระองคเอง  
แลวทรงสอนหมูสัตว  พรอมท้ังสมณะ  พราหมณ เทพ  และมนุษยใหรู  ทรง 
แสดงธรรมงามในเบ้ืองตน  งามในทามกลาง  งามในท่ีสุด  ทรงประกาศ 
พรหมจรรยพรอมท้ังอรรถท้ังพยัญชนะครบบริบูรณบริสุทธ์ิ  อนึ่ง  การเห็น 
พระอรหันตท้ังหลายเหน็ปานนั้น   เปนความดี   
                        เวรัญชพราหมณกลาวตูพระพุทธเจา 
        [๒]  หลักจากนัน้  เวรัญชพราหมณไดไปในพุทธสํานัก    คร้ันถึงแลว 
ไดทูลปราศรัยกับพระผูมีพระภาคเจา      คร้ันผานการทูลปราศรัยพอใหเปนท่ี 
บันเทิงเปนท่ีระลึกถึงกันไปแลว   จึงน่ัง  ณ  ท่ีควรสวนขางหนึ่ง  เวรัญชพราหมณ 
นั่ง   ณ    ท่ีควรสวนขางหนึ่งแลว  ไดทูลคํานี้แดพระผูมีพระภาคเจาวา    ทาน 
พระโคดม   ขาพเจาไดทราบมาวา พระสมณโคดมไมไหว    ไมลุกรับพวก 
พราหมณผูแก    ผูเฒา    ผูใหญ    ผูลวงการผานวัยมาโดยลําดับ หรือไมเช้ือเชิญ 
ดวยอาสนะ    ขอท่ีขาพเจาทราบมานี้นั้นเปนเชนนัน้จริง   อันการท่ีทานพระโคดม 
ไมไหวไมลุกรับพวกพราหมณผูแก   ผูเฒา    ผูใหญ     ผูลวงกาลผานวยัมา 
โดยลําดับ  หรือไมเช้ือเชิญดวยอาสนะน้ีนัน้   ไมสมควรเลย. 
        พระผูมีพระภาคเจาตรัสวา    ดูกอนพราหมณ        ในโลก    ท้ังเทวโลก     
มารโลก  พรหมโลก    ในหมูสัตว    พรอมท้ังสมณะ   พราหมณ เทพ และมนุษย     
เราไมเล็งเห็นบุคคลท่ีเราควรไหว  ควรลุกรับ   หรือควรเชื้อเชิญดวยอาสนะ     
เพราะวาตถาคตพึงไหว  พึงลุกรับ   หรือพึงเช้ือเชิญบุคคลใดดวยอาสนะ  แม 
ศีรษะของบุคคลนั้นก็พึงขาดตกไป. 
        ว.  ทานพระโคดมมีปกติไมไยดี                                   
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                   ภ.  มีอยูจริง ๆ พราหมณ    เหตท่ีุเขากลาวหาเราวา   พระสมณโคดม 
มีปกติไมไยดี    ดังนี้    ช่ือวากลาวถูก  เพราะความไยดใีนรูป    เสียง   กล่ิน  รส 
โผฏฐัพพะเหลานั้น    ตถาคตละไดแลว  ตดัรากขาดแลว   ทําใหเปนเหมือน 
ตาลยอดดวน    ทําไมใหมีภายหลัง    มีไมเกิดอีกตอไปเปนธรรมดา  นี้แล    
เหตุท่ีเขากลาวหาเราวา    พระสมณโคดมมีปกติไมไยดี    ดังนี้ช่ือวากลาวถูก 
แตไมใชเหตุท่ีทานมุงกลาว 
        ว.  ทานพระโคดมไมมีสมบัติ.   
        ภ.  มีอยูจริง ๆ  พราหมณ  เหตุท่ีเขากลาวหาเราวา     พระสมณโคดม 
ไมมีสมบัติ   ดังนี้     ช่ือวากลาวถูก    เพราะสมบัติ   คือ   รูป   เสียง    กล่ิน  รส 
โผฏฐัพพะเหลานั้น     ตถาคตละไดแลว  ตัดรากขาดแลว  ทําใหเปนเหมือน 
ตาลยอดดวย   ทําไมใหมีภายหลัง      มีไมเกิดอีกตอไปเปนธรรมดา  นี้แล   
เหตุท่ีเขากลาวหาเราวา  พระสมณโคดมไมมีสมบัติ      ดังนี้  ช่ือวากลาวถูก  แต 
ไมใชเหตุท่ีทานมุงกลาว. 
        ว.  ทานพระโคดมกลาวการไมทํา. 
        ภ.  มีอยูจริง ๆ   พราหมณ    เหตุท่ีเขากลาวหาเราวา  พระสมณโคดม 
กลาวการไมทํา      ดังนี้    ช่ือวากลาวถูก     เพราะเรากลาวการไมทํากายทุจริต 
วจีทุจริต   มโนทุจริต    เรากลาวการไมทําส่ิงท่ีเปนบาปอกุศลหลายอยาง   นี้แล 
เหตุท่ีเขากลาวหาเราวา  พระสมณโคดมกลาวการไมทํา   ดังนี้    ช่ือวากลาวถูก 
แตไมใชเหตุท่ีทานมุงกลาว 
        ว. ทานพระโคดมกลาวความขาดสูญ. 
        ภ. มีอยูจริง ๆ  พราหมณ  เหตุท่ีเขากลาวหาเราวา      พระสมณโคดม 
กลาวความขาดสูญ  ดังนี้  ช่ือวากลาวถูก  เพราะเรากลาวความขาดสูญแหง 
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ราคะ  โทสะ  โมหะ  เรากลาวความขาดสูญแหงสภาพท่ีเปนบาปอกุศลหลายอยาง 
นี้แล  เหตุท่ีเขากลาวหาเราวา  พระสมณโคดมกลาวความขาดสูญ        ดังน้ี  ช่ือวา 
กลาวถูก  แตไมใชเหตุท่ีทานมุงกลาว 
        ว.  ทานพระโคดมชางรังเกียจ.   
        ภ.  มีอยูจริง    ๆ    พราหมณ     เหตุท่ีเขากลาวหาเราวา  พระสมณโคดม 
ชางรังเกียจ  ดงันี้  ช่ือวากลาวถูก  เพราะเรารังเกียจกายทุจริต   วจีทุจริต   
มโนทุจริต   เรารังเกียจความถึงพรอมแหงสภาพท่ีเปนบาปอกุศลหลายอยาง 
นี้แล เหตุท่ีเขากลาวหาเราวา  พระสมณโคดมชางรังเกียจ  ดังนี้  ช่ือวากลาวถูก   
แตไมใชเหตุท่ีทานมุงกลาว 
        ว.  ทานพระโคดมชางกาํจัด 
        ภ.  มีอยูจริง   ๆ   พราหมณ  เหตุท่ีเขากลาวหาเราวา   พระสมณโคดม 
ชางกําจัด  ดังนี้   ช่ือวากลาวถูก   เพราะเราแสดงธรรมเพ่ือกําจัด    ราคะ    โทสะ   
โมหะ   แสดงธรรมเพ่ือกําจัดสภาพท่ีเปนบาปอกุศลหลายอยาง นีแ้ล เหตุท่ี 
เขากลาวหาเราวา    พระสมณโคดมชางจํากัด   ดังน้ี  ช่ือวากลาวถูก   แตไมใช 
เหตุท่ีทานมุงกลาว. 
        ว.  ทานพระโคดมชางเผาผลาญ 
        ภ.  มีอยูจริง  ๆ   พราหมณ  เหตุท่ีเขากลาวหาเราวา     พระสมณโคดม 
ชางเผาผลาญ   ดังนี้   ช่ือวากลาวถูก  เพราะเรากลาวธรรมท่ีเปนบาปอกศุล   
คือ กายทุจริต   วจีทุจริต   มโนทุจริต  วาเปนธรรมท่ีควรเผาผลาญ   ธรรมท่ี 
เปนบาปอกุศลซ่ึงควรเผาผลาญ  อันผูใดละไดแลว  ตดัรากขาดแลว  ทําใหเปน 
เหมือนตาลยอดดวน  ทําไมใหมีในภายหลัง       มีไมเกิดอีกตอไปเปนธรรมดา   
เรากลาวผูนั้นวาเปนคนชางเผาผลาญพราหมณ  ธรรมท้ังหลายท่ีเปนบาป-  
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อกุศล  ซ่ึงควรเผาผลาญ  ตถาคตละไดแลว   ตักรากขาดแลว  ทําใหเปน 
เหมือนตาลยอดดวน  ทําไมใหมีในภายหลัง      มีไมเกิดอีกตอไปเปนธรรมดา 
นี้แล    เหตุท่ีเขากลาวหาเราวา    พระสมณโคดมชางเผาผลาญ  ดังนี้       ช่ือวา 
กลาวถูก    แตไมใชเหตุท่ีทานมุงกลาว   
        ว.  ทานพระโคดมไมผุดเกิด. 
        ภ.  มีอยูจริง  ๆ  พราหมณ  เหตุท่ีเขากลาวหาเราวา  พระสมณโคดม   
ไมผุดเกิดดังนี ้  ช่ือวากลาวถูก   เพราะการนอนในครรภตอไป การเกิดใน 
ภพใหม  อันผูใดละไดแลวแลว   ตัดรากขาดแลวทําใหเปนเหมือนตาลยอดดวน   
ทําไมใหมีในภายหลัง    มีไมเกิดตอไปเปนธรรมดา    เรากลาวผูนั้นวาเปนคน 
ไมผุดเกิด  พราหมณ  การนอนในครรภตอไปการเกิดในภพใหม    ตถาคต 
ละไดแลว    ตดัรากขาดแลว ทําใหเปนเหมือนตาลยอดดวนทําไมใหมีใน 
ภายหลัง   มีไมเกิดอีกตอไปเปนธรรมดา นี้แล      เหตุท่ีเขากลาวหาเราวา 
พระสมณโคดมไมผุดเกิด  ดงันี้   ช่ือวากลาวถูก   แตไมใชเหตุท่ีทานมุงกลาว. 
                                     ทรงอุปมาดวยลูกไก 
        [๓]  ดูกอนพราหมณ      เปรียบเหมือนฟองไก    ๘     ฟอง   ๑๐    ฟอง      หรือ 
๑๒  ฟอง   ฟองไกเหลานัน้   อันแมไกพึงกกดีแลว    อบดแีลว  ฟกดีแลว       บรรดา 
ลูกไกเหลานัน้    ลูกไกตัวใดทําลายกระเปาะฟอง   ดวยปลายเล็บเทา       หรือดวย 
จะงอยปากออกมาไดโดยสวสัดีกอนกวาเขา    ลูกไกตัวนัน้ควรเรียกวากระไร      
จะเรียกวาพี่หรือนอง. 
        ว.  ทานพระโคดม   ควรเรียกวาพี่   เพราะมันแกกวาเขา.  
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                        ทรงแสดงฌานส่ีและวิชชาสาม 
        ภ.  เราก็เหมือนอยางนัน้แล    พราหมณ    เม่ือประชาชนผูตกอยูใน 
อวิชชาเกดิในฟอง    อันกระเปาะฟองหุมหอไว    ผูเดยีวเทานั้นในโลก   ไดทําลาย 
กระเปาะฟอง   คือ    อวิชชา    แลวไดตรัสรูพระสัมมาสัมโพธิญาณอันยอดเยี่ยม 
เรานั้นเปนผูเจริญท่ีสุด    ประเสริฐท่ีสุดของโลก    เพราะความเพียรของเราท่ี 
ปรารภแลวแล    ไมยอหยอน สติดํารงม่ันไมฟนเฟอน  กายสงบ   ไมกระสับ- 
กระสาย  จิตต้ังม่ันมีอารมณเปนหนึ่ง. 
                                  ปฐมฌาน   
        เรานั้นแล   สงัดแลวจากกาม    สงัดแลวจากอกุศลธรรม   ไดบรรลุ 
ปฐมฌานมีวิตก    มีวิจาร    มีปติและสุขซ่ึงเกิดแตวิเวกอยู. 
                                  ทุติยฌาน 
        เราไดบรรลุทุติยฌาน มีความผองใสแหงจิต ฯ ภายใน  เปนธรรมเอก 
ผุดข้ึนไมมีวิตก   ไมมีวจิาร    เพราะวติก    วิจาร   สงบไป   มีปติและสุขซ่ึงเกิด 
แตสมาธิอยู. 
                                 ตติยฌาน 
        เรามีอุเบกขาอยู   มีสติ    มีสัมปชัญญะ   และเสวยสุขดวยนามกาย    เพราะ 
ปติส้ินไป ไดบรรลุตติยฌาน   ท่ีพระอริยะท้ังหลายสรรเสริญวา   เปนผูมีอุเบกขา 
มีสติ    มีสุขอยู   ดังนี้. 
                              จตุตถฌาน 
        เราไดบรรลุจตุตถฌาน ไมมีทุกขไมมีสุข  เพราะละสุขละทุกขและ 
ดับโสมนัสโทมนัสกอน  ๆ  มีอุเบกขาเปนเหตุใหสติบริสุทธ์ิอยู.  
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                              บุพเพนิวาสานุสติญาณ 
        เรานั้น   เม่ือจิตเปนสมาธิ  บริสุทธ์ิ   ผุดผอง  ไมมีกิเลส ปราศจาก   
อุปกิเลส  ออน ควรแกการงาน ตั้งม่ัน ไมหวั่นไหว  อยางนี้แลว ไดนอมจิต  
ไปเพื่อบุพเพนวิาสานุสติญาณ  เรานั้นยอมระลึกชาติกอนไดเปนอันมาก  คือ     
ระลึกชาติไดหนึ่งชาติบาง  สองชาติบาง สามชาติบาง  ส่ีชาติบาง  หาชาติบาง   
สิบชาติบาง ยี่สิบชาติบาง  สามสิบชาติบาง  ส่ีสิบชาติ  หาสิบชาติบาง   
รอยชาติบาง  พันชาติบาง  แสนชาติบาง  ตลอดสังวัฏฏกัลปเปนอันมากบาง วา 
ตลอดวิวัฏฏกลัปเปนอันมากบาง  ตลอดสังวัฏฏวิวัฏฏกลัปเปนอันมากบาง  วา 
ในภพนั้นเราไดมีช่ืออยางนัน้   มีโคตรอยางนั้น  มีผิวพรรณอยางนัน้ มีอาหาร 
อยางนั้น  เสวยสุขทุกขอยางนั้น  ๆ    มีกําหนดอายุเพยีงเทานั้น คร้ันจุตจิากภพ 
นั้นแลว  ไดไปเกิดในภพโนน  แมในภพโนนนั้น      เราก็ไดมีช่ืออยางนั้น 
มีโคตรอยางนั้น  มีผิวพรรณอยางนั้น  มีอาหารอยางนั้น เสวยสุขทุกขอยาง 
นั้น  ๆ มีกําหนดอายุเพียงเทานั้น  คร้ันจุตจิากภพโนนนัน้แลว  ไดมาเกิดใน 
ภพนี้   ยอมระลึกถึงชาติกอนไดเปนอันมาก  พรอมท้ังอุเทศ  พรอมท้ังอาการ 
ดวยประการฉะนี้ พราหมณ  วิชชาท่ีหนึ่งน่ีแล  เราไดบรรลุแลวในปฐมยาม 
แหงราตรี  อวชิชา เรากําจัดไดแลว วิชชาเกดิแกการแลว  ความมืด  เรา 
กําจัดไดแลว   แสงสวางเกิดแกเราแลว  เหมือนท่ีเกิดแกบุคคลผูไมประมาท 
มีความเพยีร  เผากิเลส  สงจิตไปแลวอยูฉะนั้น    ความชาํแรกออกคร้ังท่ีหนึ่ง 
ของเรานี้แล  ไดเปนเหมือนการทําลายออกจากกระเปาะฟองแหงลูกไก  ฉะนัน้. 
                                    จุตูปปาตญาณ 
        เรานั้น  เม่ือจิตเปนสมาธิ  บริสุทธ์ิ  ผุดผอง  ไมมีกิเลส  ปราศจาก   
อุปกิเลส  ออน  ควรแกการงาน  ต้ังม่ัน  ไมหวั่นไหว  อยางนี้แลว  ไดนอมจิต  



พระวนิัยปฎก มหาวภิังค เลม ๑ ภาค ๑ - หนาท่ี 8 
ไปเพื่อญาณ  เคร่ืองรูจุติและอุปบัติของสัตวท้ังหลาย    เรานั้นยอมเล็งเห็น 
หมูสัตวผูกําลังจุติ  กําลังอุปบัติ  เลว  ประณีต มีผิวพรรณดี มีผิวพรรณทราม 
ไดดี    ตกยาก  ดวยทิพยจักษอัุนบริสุทธ์ิลวงจักษุของมนษุย     ยอมรูชัดซ่ึงหมูสัตว 
ผูเขาถึงตามกรรมวา   หมูสัตวผูเกิดเปนอยูเหลานี้   ประกอบดวยกายทุจริต      
วจีทุจริต  มโนทุจริต   ติเตียนพระอริยเจา  เปนมิจฉาทิฏฐิ   ยึดถือการกระทํา 
ดวยอํานาจมิจฉาทิฏฐิ   หมูสัตวผูเกิดเปนอยางเหลานัน้  เบ้ืองหนาแตแตกกายตายไป 
เขาถึงอบาย  ทุคติ   วินิบาต   นรก  หรือวาหมูสัตวผูเกิดเปนอยูเหลานี้   ประกอบ 
ดวยการสุจริต  วจีสุจริต   มโนสุจริต   ไมติเตียนพระอริยเจา     เปนสัมมาทิฏฐิ 
ยึดถือการกระทําดวยอํานาจสัมมาทิฏฐิ   หมูสัตวผูเกิดเปนอยูเหลานั้น เบ้ืองหนา 
แตแตกกายตายไป   เขาถึงสุคติโลกสวรรค     เรายอมเล็งเห็นหมูสัตวผูกาํลังจุติ 
กําลังอุปบัติ  เลว  ประณีต   มีผิวพรรณดี   มีผิวพรรณทราม  ไดดี  ตกยาก 
ดวยทิพยจักษอัุนบริสุทธ์ิลวงจักษุของมนษุย   ยอมรูชัดซ่ึงหมูสัตวผูเขาถึงตาม 
กรรมดวยประการดังนี้  พราหมณ  วิชาท่ีสองน้ีแล  เราไดบรรลุแลวใน 
มัชฌิมยามแหงราตรี  อวิชชาเรากําจัดไดแลว  วิชชาเกิดแกเราแลว  ความมืด 
เรากําจัดไดแลว แสงสวางเกดิแกเราแลว     เหมือนท่ีเกิดแกบุคคลผูไมประมาท 
มีความเพยีรเผากิเลส  สงจิตไปแลวอยูฉะนั้น   ความชําแรกออกคร้ังท่ีสองของ 
เรานี้แล   ไดเปนเหมือนการทําลายออกจากกระเปาะฟองแหงลูกไก  ฉะนั้น. 
                                   อาสวักขยญาณ 
        เรานั้น    เม่ือจิตเปนสมาธิ   บริสุทธ์ิ    ผุดผอง   ไมมีกิเลส    ปราศจาก 
อุปกิเลส ออน   ควรแกการงาน    ตั้งม่ัน    ไมหวั่นไหว    อยางนี้แลว  ไดนอมจิต 
ไปเพื่ออาสวักขยญาณ    เรานั้นไดรูชัดตามเปนจริงวา   นี้ทุกข    ไดรูชัดตาม 
เปนจริงวา นี้เหตุใหเกิดทกุข ไดรูชัดตามเปนจริงวา   นีค้วามดับทุกข   ไดรูชัด  
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ตามเปนเปนจริงวา    นี้ขอปฏิบัติใหถึงความดับทุกข   ไดรูชัดตามเปนจริงวา   เหลานี ้
อาสวะ  ไดรูชัดตามเปนจริงวา        นี้เหตุใหเกิดอาสวะ  ไดรูชัดตามเปนจริงวา     
นี้ความดับอาสวะ ไดรูชัดตามเปนจริงวา    นี้ขอปฏิบัติใหถึงความดับอาสวะ    
เม่ือเรานั้นรูอยูอยางนี้ เห็นอยูอยางนี้ จิตไดหลุดพนแลวแมจากกามาสวะ  
ไดหลุดพนแลวแมจากภวาสวะ  ไดหลุดพนแลวแมจากอวิชชาสวะ  เม่ือจิต 
หลุดพนแลวไดมีญาณหยั่งรูวาหลุดพนแลว   ไดรูดวยปญญาอันยิ่งวา   ชาติ   
ส้ินแลว   พรหมจรรยอยูจบแลว    กิจท่ีควรทําไดทําเสร็จแลว      กจิอ่ืนอีกเพื่อ 
ความเปนอยางนี้มิไดมี    พราหมณ    วิชชาท่ีสามนี้แล      เราไดบรรลุแลวใน 
ปจฉิมยามแหงราตรี  อวิชชา   เรากําจัดไดแลว    วิชชาเกิดแกเราแลว      ความมืด 
เรากําจัดไดแลว    แสงสวางเกิดแกเราแลว   เหมือนท่ีเกิดแกบุคคลผูไมประมาท 
มีความเพยีรเผากิเลส  สงจิตไปแลวอยู    ฉะนั้น    ความชาํแรกออกคร้ังท่ีสาม 
ของเรานี้แล  ไดเปนเหมือนการทําลายออกจากกระเปาะฟองแหงลูกไก  ฉะนัน้. 
                        เวรัญชพราหมณแสดงตนเปนอุบาสก 
        [๔]  เม่ือพระผูมีพระภาคเจาตรัสอยางนี้แลว  เวรัญชพราหมณไดทูล 
คํานี้แดพระผูมีพระภาคเจาวา    ทานพระโคดมเปนผูเจริญท่ีสุด    ทานพระโคดม 
เปนผูประเสริฐท่ีสุด   ขาแตทานพระโคดม    ภาษิตของพระองคแจมแจงนัก 
ภาษิตของพระองคไพเราะนกั    พระองคทรงประกาศธรรมโดยอเนกปริยาย 
อยางนี้    เปรียบเหมือบุคคลหงายของท่ีคว่าํ เปดของท่ีเปดบอกทางแกคน 
หลงทางหรือสองประทีปในท่ีมืดดวยต้ังใจวา    คนมีจกัษุจกัเหน็รูปดังนี้  
ขาพเจานี้ขอถึงทานพระโคดม พระธรรม  และพระสงฆวาเปนสรณะ   ขอ 
พระองคจงทรงจําขาพเจาวาเปนอุบาสกผูถึงสรณะตลอดชีวิต    จําเดิมแตวันนี้  
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เปนตนไป   และขอพระองคพรอมดวยภกิษุสงฆจงทรงรับอาราธนาอยูจําพรรษา 
ท่ีเมืองเวรัญชาของขาพเจาเถิด. 
        พระผูมีพระภาคเจาทรงรับอาราธนาดวยพระอาการดุษณี  คร้ันเวรัญช- 
พราหมณทราบการรับอาราธนาของพระผูมีพระภาคเจาแลว ไดลุกจากท่ีนั่ง 
ถวายบังคมพระผูมีพระภาคเจา  ทําประทักษิณหลีกไป. 
                             เมืองเวรัญชาเกิดทุพภิกขภัย   
        [๕]  ก็โดยสมัยนั้นแล เมืองเวรัญชา มีภิกษาหารนอย ประชาชน 
หาเล้ียงชีพฝดเคือง มีกระดูกคนตายขาวเกล่ือน        ตองมีฉลากซ้ืออาหาร 
ภิกษุสงฆจะยงัอัตภาพใหเปนไปดวยการถือบาตรแสวงหา    ก็ทําไมไดงาย  คร้ังนั้น 
พวกพอคามาชาวอุตราปถะมีมาประมาณ  ๕๐๐  ตัว  ไดเขาพักแรมตลอดฤดูฝน 
ในเมืองเวรัชญา   พวกเขาไดตกแตงขาวแดงสําหรับภิกษุรูปละแลงไวท่ีคอกมา 
เวลาเชาภกิษุท้ังหลายครองอันตรวาสกแลวถือบาตรจีวรเขาไปบิณฑบาตใน 
เมืองเวรัญชา  เม่ือไมไดบิณฑบาต   จึงเท่ียวไปบิณฑบาตที่คอกมา    รับขาวแดง 
รูปละแลงนําไปสูอารามแลวลงครกโขลกฉัน    สวนทานพระอานนทบดขาวแดง 
แลงหนึ่งท่ีศิลา      แลวนอมเขาไปถวายแดพระผูมีพระภาคเจา  ๆ   เสวยพระกระ- 
ยาหารที่บดถวายนั้นอยูไดทรงสดับเสียงครกแลว. 
                                พระพุทธประเพณี 
        พระตถาคตท้ังหลายทรงทราบอยู    ยอมตรัสถามก็มี    ทรงทราบอยู 
ยอมไมตรัสถามก็มี  ทรงทราบกาลแลวตรัสถาม    ทรงทราบกาลแลวไมตรัสถาม 
พระตถาคตท้ังหลายยอมตรัสถามส่ิงท่ีประกอบดวยประโยชน   ไมตรัสถามส่ิงท่ี 
ไมประกอบดวยประโยชน     พระตถาคตท้ังหลายทรงจาํกัดส่ิงท่ีไมประกอบดวย  
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ประโยชนดวยขอปฏิบัติ    พระผูมีภาคพุทธเจาท้ังหลายยอมทรงสอบถามภิกษ ุ
ท้ังหลาย   ดวยอาการสองอยาง  คือ  จักทรงแสดงธรรมอยางหนึ่ง  จักทรงบัญญัติ- 
สิขาบทแกพระสาวกท้ังหลายอยางหน่ึง. 
        คร้ันนั้น พระผูมีพระภาคเจาตรัสถามทานพระอานนทวา  อานนท 
นั่นเสียงครกหรือหนอ  จึงทานพระอานนทกราบทูลเนื้อความนั้นใหทรงทราบ 
พระผูมีพระภาคเจาตรัสสรรเสริญวา    ดีละ  ดีละ  อานนท  พวกเธอเปนสัตบุรุษ 
ชนะวเิศษแลว  พวกเพื่อนพรหมจารีช้ันหลังจักดหูม่ินขาวสาลีและขาวสุกอัน   
ระคนดวยเนื้อ. 
                              พระมหาโมคคัลลานะเปลงสีหนาท 
        [๖]  คร้ังนั้น   ทานพระมหาโมคคัลลานะเขาไปเฝาพระผูมีพระภาคเจา 
ถวายบังคมแลวนั่ง  ณ  ท่ีควรสวนขางหนึ่ง    ไดกราบทูลคํานี้แดพระผูมีพระ- 
ภาคเจาวา  พระพุทธเจาขา   บัดนี้เมืองเวรัญชามีภิกษาหารนอย   ประชาชน 
หาเล้ียงชีพฝดเคือง   มีกระดกูคนตายขาวเกล่ือน   ตองมีสลากซ้ืออาหารภิกษุสงฆ 
จะยังอัตภาพใหเปนไป   ดวยการถือบาตรแสวงหา ก็ทําไมไดงาย   พระพุทธเจาขา 
พื้นเบ้ืองลางแหงแผนดนิผืนใหญนี้    สมบูรณ    มีรสอันโอชา เหมือนน้ําผ้ึงหวี ่
ท่ีไมมีตัวออนฉะนั้น  ขอประทานพระวโรกาส   ขาพระพุทธเจาจะพึงพลิก 
แผนดิน ภิกษท้ัุงหลายจักไดฉันงวนดิน    พระพุทธเจาขา. 
        พระผูมีพระภาคเจาตรัสถามวา    ดูกอนโมคคัลลานะ   ก็สัตวผูอาศัย 
แผนดินเลา   เธอจะทําอยางไรแกสัตวเหลานั้น. 
        ม. ขาพระพุทธเจาจกันริมิตฝามือขาหนึ่งใหเปนดุจแผนดินใหญ ยัง 
สัตวผูอาศัยแผนดินเหลานั้นใหไปอยูในฝามือนั้น  จักพลิกแผนดนิดวยมืออีก 
ขางหนึ่ง    พระพุทธเจาขา.  
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        ภ. อยาเลย โมคคัลลานะ การพลิกแผนดิน   เธออยาพอใจเลย 
สัตวท้ังหลายจะพึงไดรับผลตรงกันขาม. 
        ม.  ขอประทานพระวโรกาส   ขอภิกษสุงฆท้ังหมดพงึไปบิณฑบาตใน 
อุตรกุรุทวีป    พระพุทธเจาขา. 
        ภ.  กภ็ิกษุผูไมมีฤทธ์ิเลา   เธอจักทําอยางไรแกภกิษุเหลานั้น 
         ม. ขาพระพุทธเจาเจาจกัทําใหภิกษุท้ังหมดไปได    พระพุทธเจาขา. 
        ภ. อยาเลย    โมคคัลลานะ    การท่ีภิกษุสงฆท้ังหมดไปบิณฑบาตถึง   
อุตรกุรุทวีป   เธออยาพอใจเลย. 
                        เหตุใหพระศาสนาดํารงอยูไมนานและนาน 
        [๗]  คร้ังน้ัน     ทานพระสารีบุตรไปในท่ีสงัดหลีกเรนอยู     ไดมีความ 
ปริวิตกแหงจติเกิดข้ึนอยางนี้วา        พระศาสนาของพระผูมีพระภาคพุทธเจา 
ท้ังหลาย   พระองคไหนไมดํารงอยูนาน    ของพระองคไหนดํารงอยูนาน   ดังน้ี 
คร้ันเวลาสายณัหทานออกจากท่ีเรนแลว   เขาไปเฝาพระผูมีพระภาคเจา 
ถวายบังคมนั่ง    ณ   ท่ีควรสวนขางหนึ่งแลวกราบทูลวา     พระพุทธเจาขา   
ขาพระพุทธเจาไปในท่ีสงัดหลีกเรนอยู  ณ  ตําบลนี้    ไดมีความปริวิตกแหงจิต 
เกิดข้ึนอยางนีว้า  พระศาสนาของพระผูมีพระภาคพุทธเจาท้ังหลาย  พระองค 
ไหน  ไมดํารงอยูนาน   ของพระองคไหนดํารงอยูนาน. 
        พระผูมีพระภาคเจาตรัสตอบวา    ดูกอนสารีบุตร       พระศาสนาของ 
พระผูมีพระภาคเจาพระนามวิปสสี  พระนามสิขี   และพระนามเวสสภู  ไมดํารง 
อยูนาน   ของพระผูมีพระภาคเจาพระนามกกุสันธะ   พระนามโกนาคมนะ  และ 
พระนามกัสสปะดํารงอยูนาน.  
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        ส.  อะไรเปนเหตุ   อะไรเปนปจจยั   ใหพระศาสนาของพระผูมีพระ- 
ภาคเจาพระนามวิปสสี  พระนามสิขี  และพระนามเวสสภู  ไมดํารงอยูนาน  
พระพุทธเจาขา.   
        ภ.  ดูกอนสารีบุตร พระผูมีพระภาคเจาพระนามวิปสสี พระนามสิขี 
และพระนามเวสสภู  ทรงทอพระหฤทัยเพื่อจะทรงแสดงธรรมโดยพิสดารแก  
สาวกท้ังหลาย  อนึ่ง  สุตตะ เคยยะ  เวยยากรณะ  คาถา  อุทาน   อิติวุตตกะ 
ชาดก   อัพภูตธรรม  เวทัลละ    ของพระผูมีพระภาคเจาท้ังสามพระองคนั้นมีนอย 
สิขาบทก็มิไดทรงบัญญัติ     ปาฏิโมกขก็มิไดทรงแสดงแกสาวก   เพราะอันตรธาน 
แหงพระผูมีพระภาคพุทธเจาเหลานั้น         เพราะอันตรธานแหงสาวกผูตรัสรูตาม 
พระพุทธเจาเหลานั้น          สาวกช้ันหลังท่ีตางช่ือกัน   ตางโคตรกัน   ตางชาติกัน 
ออกบวชจากตระกูลตางกัน           จึงยังพระศาสนานั้นใหอันตรธานโดยฉับพลัน 
ดูกอนสารีบุตร          ดอกไมตางพรรณท่ีเขากอบไวบนพื้นกระดาน    ยังไมไดรอย 
ดวยดาย   ลมยอมกระจาย    ขจัด   กําจดัซ่ึงดอกไมเหลานั้นได  ขอนัน้เพราะเหตุ 
อะไร           เพราะเขาไมไดรอยดวยดาย     ฉันใด     เพราะอันตรธานแหงพระผูมี 
พระภาคพุทธเจาเหลานั้น       เพราะอันตรธานแหงสาวกผูตรัสรูตามพระพุทธเจา 
เหลานั้น   สาวกช้ันหลังท่ีตางช่ือกัน    ตางโคตรกัน    ตางชาติกัน    ออกบวชจาก 
ตระกูลตางกัน      จึงยังพระศาสนาน้ันใหอันตรธานโดยฉับพลันฉันนัน้เหมือนกัน 
เพราะพระผูมีพระภาคพุทธเจาเหลานั้น        ทรงทอพระหฤทัยเพ่ือจะทรงกําหนด 
จิตของสาวกดวยพระหฤทัย    แลวทรงส่ังสอนสาวก. 
        ดูกอนสารีบุตร    เร่ืองเคยมีมาแลว    พระผูมีพระภาคอรหันตสัมมา- 
สัมพุทธเจาพระนามเวสสภู   ทรงกําหนดจติภิกษุสงฆดวยพระหฤทัยแลวทรง 
ส่ังสอน  พรํ่าสอน     ภิกษุสงฆประมาณพนัรูป    ในไพรสณฑอันนาพงึกลัวแหง  
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หนึ่งวา  พวกเธอจงตรึกอยางนี้           อยาไดตรึกอยางนัน้    จงทําในใจอยางนี้   
อยาไดทําในใจอยางนัน้ จงละสวนนี้   จงเขาถึงสวนนี้อยูเถิด   ดังนี้  ลําดับนั้นแล 
จิตของภิกษุประมาณพันรูปนั้น     อันพระผูมีพระภาคอรหันตสัมมาสัมพุทธเจา 
พระนามเวสสภูทรงส่ังสอนอยูอยางนัน้      ทรงพรํ่าสอนอยูอยางนัน้ ไดหลุดพน 
แลวจากอาสวะท้ังหลาย    เพราะไมถือม่ัน         ในเพราะความท่ีไพรสณฑอันนา 
พึงกลัวนัน้ซิ     เปนถ่ินท่ีนาสยดสยองจึงมีคํานี้วา    ผูใดผูหนึ่งซ่ึงยังไมปราศจาก 
ราคะเขาไปสูไพรสณฑนั้น    โดยมากโลมชาติยอมชูชัน.   
        ดูกอนสารีบุตร    อันนี้แลเปนเหตุ   อันนี้แลเปนปจจัย    ใหพระศาสนา 
ของพระผูมีพระภาคเจาพระนามวิปสสี    พระนามสิขี และพระนามเวสสภูไมดํารง 
อยูนาน. 
        ส.  อะไรเปนเหตุ    อะไรเปนปจจยั  ใหพระศาสนาของพระผูมีพระ- 
ภาคเจา   พระนามกกุสันธะ   พระนามโกนาคมนะ  และพระนามกัสสปะ  ดํารง 
อยูนาน   พระพุทธเจาขา. 
        ภ.  ดูกอนสารีบุตร    พระผูมีพระภาคเจาพระนามกกุสันธะ    พระนาม 
โกนาคมนะ   และพระนามกัสสปะ   มิไดทรงทอพระหฤทัยเพื่อจะทรงแสดงธรรม 
โดยพิสดารแกสาวกท้ังหลาย  อนึ่ง  สุตตะ  เคยยะ    เวยยากรณะ  คาถา   อุทาน 
อิติวุตตกะ    ชาดก  อัพภูตธรรม   เวทัลละ    ของพระผูมีพระภาคเจาท้ังสาม 
พระองคนั้นมีมาก     สิขาบทก็ทรงบัญญัติ       ปาติโมกขก็ทรงแสดงแกสาวก      
เพราะอันตรธานแหงพระผูมีพระภาคพุทธเจาเหลานั้น        เพราะอันตรธานแหง 
สาวกผูตรัสรูตามพระพุทธเจาเหลานั้น    สาวกชั้นหลังท่ีตางช่ือกัน  ตางโคตรกัน 
ตางชาติกัน     ออกบวชจากตระกูลตางกัน    จึงดํารงพระศาสนานั้นไวไดตลอด 
ระยะกาลยืนนาน     ดูกอนสารีบุตร   ดอกไมตางพรรณท่ีเขากองไวบนพื้นกระดาน  
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รอยดีแลวดวยดาย     ลมยอมกระจายไมได     ขจัดไมได กําจัดไมไดซ่ึงดอกไม 
เหลานั้นขอนัน้เพราะเหตุไร      เพราะเขารอยดีแลวดวยดาย      ฉันใด     เพราะ 
อันตรธานแหงพระผูมีพระภาคพุทธเจาเหลานั้น   เพราะอันตรธานแหงสาวก 
ผูตรัสรูตามพระพุทธเจาเหลานั้น     สาวกช้ันหลังท่ีตางช่ือกัน     ตางโคตรกัน      
ตางชาติกัน  ออกบวชจากตระกูลตางกัน จงึดํารงพระศาสนานั้นไวไดตลอด 
ระยะกาลยืนนาน ฉันนั้นเหมือนกัน.   
        ดูกอนสารีบุตร       อันนี้แลเปนเหตุ     อันนี้แลเปนปจจัย  ใหพระศาสนา 
ของพระผูมีพระภาคเจาพระนามกกุสันธะ     พระนามโกนาคมนะ     และพระนาม 
กัสสปะ     ดํารงอยูนาน. 
                               ปรารภเหตุใหทรงบัญญัติสิกขาบท         
        [๘]  ลําดบันั้นแล     ทานพระสารีบุตรลุกจากอาสนะ    ทําผาอุตราสงค 
เฉวียงบาขางหนึ่ง          ประนมอัญชลี ไปทางพระผูมีพระภาคเจาแลวกราบทูลวา 
ถึงเวลาแลว    พระพุทธเจาขา    ขาแตพระสุคต     ถึงเวลาแลว    ท่ีจะทรงบัญญัติ 
สิกขาบท     ท่ีจะทรงแสดงปาติโมกขแกสาวก   อันจะเปนเหตุใหพระศาสนาน้ี 
ยั่งยืนดํารงอยูไดนาน 
        พระผูมีพระภาคเจาตรัสวา จงรอกอน  สารีบุตร    จงยับยั้งกอนสารีบุตร 
ตถาคตผูเดียวจักรูกาลในกรณียนัน้  พระศาสดายังไมบัญญัติสิกขาบท ยังไม 
แสดงปาติโมกขแกสาวก ตลอดเวลาท่ีธรรมอันเปนท่ีตั้งแหงอาสวะบางเหลา 
ยังไมปรากฏในสงฆในศาสนานี้    ตอเม่ือใดอาสวัฏฐานยิธรรมบางเหลา  ปรากฏ 
ในสงฆในศาสนานี้  เม่ือนัน้พระศาสดาจงึจะบัญญัติสิกขาบท  แสดงปาติโมกข 
แกสาวก   เพื่อกําจัดอาสวัฏฐานิยธรรมเหลานั้นแหละ    อาสวัฏฐานิยธรรม  
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บางเหลายังไมปรากฏในสงฆในศาสนานี้         ตลอดเวลาท่ีสงฆยังไมถึงความเปน 
หมูใหญโดยภิกษุผูบวชนาน         ตอเม่ือใดสงฆถึงความเปนหมูใหญโดยภิกษุผูบวช 
นานแลว  และอาสวัฏฐานิยธรรมบางเหลายอมปรากฏในสงฆในศาสนานี้  เม่ือนั้น 
พระศาสดาจึงจะบัญญัติสิกขาบท    แสดงปาติโมกขแกสาวก เพื่อกําจดัอาสวัฏฐา- 
นิยธรรมเหลานั้นแหละ        อาสวัฏฐานิยธรรมบางเหลา  ยังไมปรากฏในสงฆ   
ในศาสนานี้ ตลอดเวลาท่ีสงฆยังไมถึงความเปนหมูใหญโดยแพรหลายแลว ตอเม่ือใด      
สงฆถึงความเปนหมูใหญโดยแพรหลาย  และอาสวัฏฐานยิธรรมบางเหลา 
ยอมปรากฏในสงฆในศาสนานี้    เม่ือนั้นพระศาสดาจึงจะบัญญัติสิกขาบท  แสดง 
ปาติโมกขแกสาวกเพื่อกําจดัอาสวัฏฐานิยธรรมเหลานั้นแหละ         อาสวัฏฐานิยธรรม 
บางเหลา  ยังไมปรากฏในสงฆในศาสนานี้        ตลอดเวลาท่ีสงฆไมถึงความเปน 
หมูใหญเลิศโดยลาภ  ตอเม่ือใดสงฆถึงความเปนหมูใหญเลิศโดยลาภแลว  และ 
อาสวัฏฐานิยธรรมบางเหลายอมปรากฏในสงฆในศาสนานี้    เม่ือนั้นพระศาสดา 
จึงจะบัญญัติสิกขาบท      แสดงปาติโมกขแกสาวกเพื่อกําจัดอาสวัฏฐานยิธรรม 
เหลานั้นแหละ         ดูกอนสารีบุตร   ก็ภิกษุสงฆไมมีเสนียดไมมีโทษ  ปราศจาก 
มัวหมองบริสุทธ์ิผุดผองต้ังอยูในสารคุณ    เพราะบรรดาภิกษุ  ๕๐๐  รูปน้ี  ภิกษุ  
ท่ีทรงคุณธรรมอยางตํ่า  ก็เปนโสดาบัน  มีความไมตกตํ่าเปนธรรมดา  เปนผูเท่ียง 
เปนผูท่ีจะตรัสรูในเบ้ืองหนา. 
                                เสด็จนิเวศนเวรัญชพราหมณ 
        [๙]  คร้ันปวารณาพรรษาแลว     พระผูมีพระภาคเจาตรัสเรียกทานพระ 
อานนทมารับส่ังวา  ดูกอนอานนท    พระตถาคตท้ังหลายยังมิไดบอกลาผูท่ีนิมนต 
ใหอยูจําพรรษาแลว   จะไมหลีกไปสูท่ีจาริกในชนบท     ขอนี้เปนประเพณีของ 
พระตถาคตท้ังหลาย  มาไปกนัเถิดอานนท  เราจะบอกลาเวรัญชพราหมณ  
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        ทานพระอานนททูลสนองพระพุทธดาํรัสวาเปนดังรับส่ังพระพุทธเจาขา 
        ขณะน้ัน   พระผูมีพระภาคเจาทรงอันตรวาสกแลว        ถือบาตรจีวรมีทาน 
พระอานนทเปนปจฉาสมณะ    เสด็จพระพทุธดําเนินไปสูนิเวศนของเวรัญช- 
พราหมณคร้ันถึงแลวประทับนั่งเหนือพระพุทธอาสนท่ีเขาจัดถวาย     ทันใดนัน้ 
เวรัญชพราหมณดําเนนิเขาไปสูท่ีประทับ   คร้ันแลวถวายบังคมนั่งเฝาอยู   ณ            
ท่ีควรสวนขางหน่ึงพระองครับส่ังวา  ดูกอนพราหมณ   เราเปนผูอันทานนิมนต 
อยูจําพรรษาแลว        เราขอบอกลาทาน  เราปรารถนาจะหลีกไปสูท่ีจาริกในชนบท. 
        เวรัญชพราหมณกราบทูลวา   เปนความจริง   ทานพระโคดม          ขาพเจา 
นิมนตพระองคอยูจําพรรษา   ก็แตวาไทยธรรมอันใดท่ีจะพึงถวาย           ไทยธรรม 
อันนั้นขาพเจายังมิไดถวาย   และไทยธรรมน้ันมิใชวาจะไมมี         ท้ังประสงคจะ 
ไมถวายก็หาไม    ภายในไตรมาสนี้    พระองคจะพึงไดไทยธรรมนั้นจากไหน     
เพราะฆราวาสมีกิจมาก   มีกรณียะมาก         ขอทานพระโคดมพรอมดวยพระสงฆ 
จงทรงพระกรุณาโปรดรับภตัตาหารของขาพเจา      เพื่อเจริญบุญกุศลและปติ 
ปราโมทยในวนัพรุงนี้แกขาพเจาดวยเถิด. 
        พระผูมีพระภาคเจาทรงรับอัชเฌสนาโดยดุษณภีาพ        และแลวทรงช้ีแจง 
ใหเวรัญชพราหมณเห็นแจง สมาทาน อาจหาญ  ราเริงดวยธรรมีกถา       แลวทรง 
ลุกจากท่ีประทับเสด็จกลับ. 
        หลังจากนั้น        เวรัญชพราหมณส่ังใหตกแตงของเค้ียวของฉันอันประณีต 
ในนิเวศนของตน  โดยผานราตรีนั้นแลว        ใหเจาพนักงานไปกราบทูลภัตตกาล  
แดพระผูมีพระภาคเจาวา   ถึงเวลาแลว  ทานพระโคดม  ภัตตาหารเสร็จแลว. 
        ขณะน้ัน  เปนเวลาเชา  พระผูมีพระภาคเจาทรงอันตรวาสกแลวถือ 
บาตรจีวรเสดจ็พระพุทธดําเนินไปสูนิเวศนของเวรัญชพราหมณ  คร้ันถึงแลว  



พระวนิัยปฎก มหาวภิังค เลม ๑ ภาค ๑ - หนาท่ี 18 
ประทับนั่งเหนือพระพุทธอาสนท่ีเขาจัดถวาย   พรอมดวยภิกษุสงฆ  จึงเวรัญช- 
พราหมณอังคาส  ภิกษุสงฆมีพระพุทธเจาเปนประมุข   ดวยขาทนียโภชนียาหาร   
อันประณีต ดวยมือของตนจนใหหามภัตรแลว  ไดถวายไตรจีวรแดพระผูมี- 
พระภาคเจาผูเสวยเสร็จทรงนําพระหตัถออกจากบาตรแลวใหทรงครอง  และ 
ถวายผาคูใหภกิษุครอง   รูปละสํารับ     จึงพระองคทรงช้ีแจงใหเวรัญชพราหมณ 
เห็นแจง  สมาทาน   อาจหาญ       ราเริงดวยธรรมีกถา  แลวทรงลุกจากท่ีประทับ 
เสด็จกลับ    คร้ันพระองคประทับอยูท่ีเมืองเวรัญชาตามพระพุทธาภิรมยแลว   
เสด็จพระพุทธดําเนินไปยังเมืองทาปยาคะ  ไมทรงแวะเมืองโสเรยยะ เมือง 
สังกัสสะ  เมืองกัณณกุชชะ  ทรงขามแมน้ําคงคาท่ีเมืองทาปยาคะ    เสดจ็พระพุทธะ 
ดําเนินถึงพระนครพาราณสี   คร้ันพระองคประทับอยูท่ีพระนครพาราณสี  ตาม 
พระพุทธาภิรมยแลว เสด็จจาริกไปโดยมรรคาอันจะไปสูพระนครเวสาลี  เม่ือ 
เสด็จจาริกไปโดยลําดับถึงพระนครเวสาลีนั้นแลว  ทราบวาพระองคประทับ 
อยูท่ีกูฏาคารศาลา      ปามหาวัน เขตพระนครเวสาลีนั้น. 
                                เวรัญชภาณวาร  จบ                     
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                                     อรรถกถาพระวินัย 
                                ชื่อสมันตปาสาทิกาแปล 
                                   มหาวิภังควรรณนา 
                                            ภาค  ๑   
                                       อารัมภกถา 
                        *  ขาพเจาขอถวายนมัสการแดพระผูเปน 
                        ท่ีพึ่ง                   ผูประกอบดวยพระมหากรุณา 
                        พระองคผูทรงกระทํากรรมท่ีทําไดยากยิ่ง 
                        ตลอดกาลซ่ึงจะนับประมาณมิได          แมดวย 
                        หลายโกฏิกัป    ทรงถึงความยากลําบาก    เพื่อ 
                        ประโยชนเก้ือกูลแกสัตวโลก.           ขาพเจาขอ 
                        ถวายนมัสการแกพระธรรมอันประเสริฐ       อัน 
                        ขจัดเสียซ่ึงขายคือกิเลส           มีอวิชชาเปนตน 
                        ท่ีพระพุทธเจาทรงเสพอยูเปนนติย    ซ่ึงสัตว- 
                        โลก  เม่ือไมหยั่งรูตองทองเที่ยวไปสูภพนอย         
                        และภพใหญ.    ขาพเจาขอถวายนมัสการดวย 
                        เศียรเกลา       ซ่ึงพระอริยสงฆ       ผูประกอบ    
*องคการศึกษาแผนกบาลี  แปลออกสอบในสนามหลวง  พ.ศ.  ๒๔๘-๒๕๐๖  
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                        ดวยคุณ   มีศีล  สมาธิ  ปญญา  วิมุตติ  และ 
                        วิมุตติญาณทัสนะเปนเคามูล  เปนเนื้อนาบุญ 
                        ของเหลาชนผูมีความตองการดวยกุศล.  ขาพ 
                        เจานมัสการอยู           ซ่ึงพระรัตนตรัยอันควร 
                        นมัสการโดยสวนเดียว    ดวยประการดงักลาว 
                        มานี้  ไดแลวซ่ึงกุศลผลบุญท่ีไพบูล    หล่ังไหล   
                        ไมขาดสายอันใด     ดวยอานุภาพแหงกุศลผล 
                        บุญนั้น      ขอขาพเจาจงเปนผูปลอดอันตราย. 
                        ขาพเจาจักอาศัยอานุภาพของทานบูรพาจารย 
                        พรรณนาพระวินัยใหไมปะปนกัน          ซ่ึงเม่ือ 
                        ทรงอยูแลว   ศาสนาของพระพุทธเจา    ผูมิได 
                        ทรงตั้งม่ันอยู    (  ในสวนสุดท้ังสอง  )   แตทรง 
                        ดํารงชอบดวยดี   (  ในมัชฌมิาปฏิปทา  )  เปน 
                        อันประดิษฐานอยูได.  แทท่ีจริง      พระวินัยนี ้
                        ถึงทานบูรพาจารยผูองอาจ        ซ่ึงขจัดมลทิน 
                        และอาสวะออกหมดแลวดวยน้ําคือญาณ     มี 
                        วิชชาและปฏสัิมภิทาบริสุทธิ์       ฉลาดในการ 
                        สังวรรณนาพระสัทธรรม        หาผูเปรียบปาน 
                        ในความเปนผูขัดเกลาไดไมงาย       เปรียบดัง 
                        ธงชัยของวัดมหาวิหาร    ไดสังวรรณนาไวโดย 
                        นัยอันวิจิตร        คลอยตามพระสัมพุทธเจาผู 
                        ประเสริฐ.      กระนั้น      เพราะสังวรรณนานี้  
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                        มิไดอํานวยประโยชนไร   ๆ     แกชาวภิกษใุน 
                        เกาะอ่ืน     เพราะทานเรียบเรียงไวดวยภาษา 
                        ชาวเกาะสิงหล    ฉะนั้น    ขาพเจาผูรําลึกอยู 
                        ดวยดีโดยชอบ    ถึงคําเชิญของพระเถระนาม 
                        วา  พุทธสิริ   จึงจักเร่ิมดวยดี  ซ่ึงการสังวรรณ- 
                        นานี้   อันควรแกนัยพระบาลี  ณ  บัดนี้.   และ   
                        เม่ือจะเร่ิมดวยดี  ซ่ึงสังวรรณนานั้น      จักเอา 
                        มหาอรรถกถาเปนโครงของสังวรรณนานัน้ไม 
                        ละขอความอันควร      แมจากวินิจฉัย       ซ่ึง 
                        ทานกลาวไวในอรรถกถามหาปจจรี         และ 
                        อรรถกถาอันปรากฏดวยดี     โดยชื่อวากุรุนที 
                        เปนตน    กระทําเถรวาทไวในภายในแลว  จึง 
                        จักเร่ิมตนดวยดีโดยชอบซ่ึงสังวรรณนา   ขอภิกษ ุ
                        ท้ังหลายปนูเถระ  ปนูใหม  และปานกลาง 
                        ผูมีจิตเล่ือมใสเคารพนับถือพระธรรมของ 
                        พระตถาคตเจา      ผูมีดวงประทีปคือพระธรรม 
                        จงตั้งใจฟงสังวรรณนาน้ันของขาพเจา         โดย 
                        เคารพเถิด. 
                                พระอรรถกถาจารยชาวสิงหล   มิได 
                        ละมติ  (อธิบาย)    ของทานพุทธบุตรท้ังหลาย 
                        ผูรูธรรมวินัย         เหมือนอยางท่ีพระพุทธเจา 
                        ตรัสไว   ไดแตอรรถกถาในปางกอน.     เพราะ  
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                เหตุนั้นแล        คําท่ีทานกลาวไวในอรรถกถา 
                ท้ังหมดยกเวนคําท่ีเขียนดวยความพล้ังพลาด 
                เสีย     ยอมเปนประมาณแหงบัณฑิตท้ังหลาย 
                ผูมีความเคารพในสิกขาในพระศาสนาน้ี.     ก็ 
                เพราะแมวรรณนานี้      จะแสดงขอความแหง 
                คําท้ังหลายท่ีมาในพระสุตตันตะใหเหมาะสม   
                แกพระสูตร   ละท้ิงภาษาอ่ืนจากอรรถกถาน้ัน 
                เสียทีเดียว     และยนพลความพสิดาร     ( คาํ 
                ประพันธท่ีพิสดาร )   ใหรัดกุมเขา    ก็จักไมให 
                เหลือไว   ซ่ึงขอวนิิจฉัยท้ังปวง    ไมขามลําดบั 
                พระบาลีท่ีเปนแบบแผนอยางใดอยางหนึง่ 
                เพราะฉะนั้น   บัณฑิตควรตามศึกษาวรรณนา 
                นี้โดยเอ้ือเฟอแล.* 

        เพราะขาพเจาไดกลาวไวในคาถาเหลานั้นวา   จักพรรณนาพระวินยั 
ดังนี้    ผูศึกษาควรกําหนดพระวินยักอนวา   วินัยน้ัน  คืออะไร?  เพราะฉะน้ัน 
ขาพเจาจึงกลาวคํานี้วา   ท่ีช่ือวา   วนิัย    ในท่ีนี้ประสงคเอาวินยัปฎกท้ังส้ิน. 
ก็เพื่อจะสังวรรณนาพระวินยันั้น   ขาพเจาจะกลาวมาติกาดังตอไปวา 
                        พระวินัยปฎกนี้  ผูใดกลาวไว  กลาว 
                ในกาลใด   กลาวไวเพราะเหตุใด   ผูใดทรงไว         
*นย. สารตฺถทีปนี  ๑/๔๓-๔๗  วา  เพราะแมวรรณนานี้ ซ่ึงจะแสดงขอความแหงถอยคําอันมา    
ในพระสุตตันตะใหเหมาะสมกับพระสูตร ขาพเจาก็จกัละภาษาอ่ืนจากอรรถกถาน้ันเสียเลยและ 
ยนพลความท่ีพิสดารใหรัดกุมเขา    ไมละท้ิงขอวินจิท้ังปวงใหเหลือไว     ไมขามลําดับพระบาลี          
ท่ีเปนแบบแผนอะไร  ๆ  แลวจักรจนา,  เพราะฉะน้ัน  ผูศึกษาควรตั้งใจสําเหนียกวรรณนานีแ้ล.  
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                ผูใดนําสืบมา     และตั้งอยูแลวในบุคคลใด 
                ขาพเจากลาววิธีนี้แลว    ภายหลังจักแสดง 
                เนื้อความแหงปาฐะวา  " เตน " เปนตนโดย 
                ประการตาง  ๆ    ทําการพรรณนาอรรถแหง 
                พระวินัย.   
        บรรดามาติกาเหลานัน้    คําวา       วุตตฺ      เยน     ยทา     ยสฺมา  นี้ 
ทานอาจารยกลาวหมายเอาคํามีอาทิอยางนีก้อนวา  โดยสมัยนั้นพระผูมีพระภาค- 
เจาประทับอยู    ( ณ  โคนตนไมสะเดาอันนเฬรุยกัษสิงสถิต ) ใกลเมืองเวรัญชา๑. 
เพราะคํานี้มิใชเปนคําท่ีกลาวใหประจักษกับพระองคเองแหงพระผูมีพระภาค- 
เจา๒.  เพราะฉะน้ัน  บัณฑิตจึงควรกลาวต้ังปญหานั่นดังนี้วา  คําน้ีใครกลาวไว 
กลาวไวในกาลไหน   และเพราะเหตุไร    จึงกลาวไว.   ( แกวา )  คํานีท้านพระ- 
อุบาลีเถระกลาวไว      ก็แลคํานั้น       ทานพระอุบาลีเถระกลาวไวในคราวทําปฐม- 
มหาสังคีติ     (ในคราวทําสังคายนาใหญคร้ังแรก).   อันชือ่วา       ปฐมมหาสังคีตินี้ 
พระธรรมสังคาหกเถระท้ังหลายไดกลาวแลวในปญจสตกิสังคีติขันธกะแมกจ็ริง 
ถึงอยางนั้น ๓    เพื่อความเปนผูฉลาดในนทิานบัณฑิตควรทราบตามนัยนี้      แมใน 
อรรถกถานี้. 
๑. วิ.มหา. ๑/๑. ๒. นย.  สารตฺถทิปนี ๑/๓๙  วา  คือมิใชเปนพระดํารัสท่ีพระผูมีพระภาคเจา 
     ตรัสไว  หรือเปนคําท่ีทานกลาวไวในเวลาท่ีพระพุทธองคยังทรงพระชนมอยู 
๒. วิ.  จลฺ .   ๗/๓๗๙.  
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                                พาหิรนทิานวรรณนา 
                        [ปรารภมูลเหตุทําปฐมสังคายนา]  
        ๑ความพสิดารวา    เม่ือพระผูมีพระภาคเจาผูเปนท่ีพึง่แหงโลกทรง 
บําเพ็ญพุทธกจิ     ตั้งแตทรงยังพระธรรมจกัรใหเปนไปเปนตน         จนถึงโปรด 
สุภัททปริพาชกแลวเสดจ็ปรินิพพาน       ดวยอนุปาทิเสสนิพพานธาตุ   ในเวลา 
ใกลรุง     ในวนัวิสาขปุณณมี     ระหวางตนสาละท้ังคูในสาลวัน  อันเปนท่ีเสด็จ 
ประพาสของเจามัลละท้ังหลาย      ใกลกรุงกุสินารา     ทานพระมหากัสสปผูเปน 
พระสังฆเถระแหงภิกษุประมาณ  ๗  แสนรูป  ซ่ึงประชุมกันในสถานที่ปรินิพพาน 
แหงพระผูมีพระภาคเจา  ระลึกถึงคําท่ีสุภัททวุฑฒบรรพชิตกลาว     เม่ือพระผูมี 
พระภาคเจาเสด็จปรินิพพานแลวได   ๗  วนัวา    อยาเลย     ผูมีอายุท้ังหลาย   ! 
ทานท้ังหลายอยาเศราโศกไปเลย    ทานท้ังหลายอยารํ่าไรไปเลย      พวกเราพน 
ดีแลวจากพระมหาสมณะพระองคนั้น            ดวยวาพวกเราถูกพระมหาสมณะ 
พระองคนั้น     คอยรบกวนหามปรามวา   นี้สมควรแกเธอท้ังหลาย   นีไ้มสมควร 
แกเธอท้ังหลาย    ดังนี้     กบั็ดนี้พวกเราจกัปรารถนากระทํากรรมใด       ก็จักทํา 
กรรมนั้น    พวกเราจกัไมปรารถนากระทํากรรมใด  จกัไมทํากรรมนัน่๒      ดังนี ้
ดําริอยูวา  ขอท่ีพวกปาปภิกษุ    จะพึงเปนผูสําคัญเสียวา   ปาพจนมีพระศาสดา 
ลวงไปแลว     ดังนี้     ไดพรรคพวกแลวพงึยังพระสัทธรรมใหอันตรธานไดไมนาน 
เลย         เร่ืองนี้เปนฐานะท่ีมีไดแน.     ความจริง          พระวินยัยังต้ังอยูตราบใด 
ปาพจนยังมีพระศาสดาไมลวงไปแลวตราบนั้น    ขอนี้สมดวยพระดํารัสท่ีพระผูมี- 
๑.  องคการศึกษาแผนกบาลี   แปลออกสอบในสนามหลวง  พ.ศ.  ๒๔๙๐ 
๒.   วิ.  จลฺ.    ๗ / ๓๘๐  
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พระภาคเจาตรัสไววา   อานนท  !   ธรรมวนิัยใดอันเราแสดงแลว   บัญญัติแลว 
แกเธอท้ังหลาย   ธรรมและวินัยนัน้จักเปนศาสดาของเธอท้ังหลายโดยกาลลวง 
ไปแหงเรา๑   ดังนี้    อยากระนั้นเลย  เราพงึสังคายนาพระธรรมและพระวินยั 
ซ่ึงจะเปนวิธีท่ีพระศาสนานีจ้ะพึงดาํรงม่ันต้ังอยูส้ินกาลนาน.    อนึ่ง   โดยเหตุท่ี   
เราเปนผูอันพระผูมีพระภาคเจาตรัสวา  กัสสป  !    เธอจักทรงผาบังสุกุลอันทํา 
ดวยปานของเรา    ซ่ึงเราใชนุงหมแลวหรือ      ดังนี้      แลวทรงอนุเคราะหดวย 
สาธารณบริโภคในจวีร    และดวยการทรงยกยองไวเทียบเทียมพระองคในอุตริ- 
มนุสธรรม   มีอนุปุพพวหิารเกา    และอภญิญาหกเปนประเภท   โดยนัยมีอาทิ 
อยางนี้วา  ภิกษุท้ังหลาย  !  เราจํานงอยูเพยีงใด  เราสงัดแลวจากกามทั้งหลาย 
เทียว  ฯลฯ     ยอมเขาถึงพรอมซ่ึงปฐมฌาน  อยูไดเพียงนั้น   ภกิษุท้ังหลาย   ! 
แมกัสสปจํานงอยูเพยีงใด    เธอสงัดจากกามท้ังหลาย  ฯลฯ    ยอมเขาถึงพรอม 
ซ่ึงปฐมฌานอยูไดเพียงนั้นเหมือนกนั๒   ดงันี้  ความเปนผูไมมีหนี้อยางอ่ืนอะไร 
จักมีแกเรานั้นได,  พระผูมีพระภาคเจาทรงทราบเราวา    กัสสปน้ีจักเปนผูดํารง 
วงศพระสัทธรรมของเรา  ดังนี้แลว   ทรงอนุเคราะหดวยอสาธารณานุเคราะหนี ้
ดุจพระราชาทรงทราบพระราชโอรสผูจะดํารงวงศสกุลของพระองคแลว     ทรง 
อนุเคราะหดวยการทรงมอบเกราะของพระองคและพระอิสริยยศฉะนัน้ มิใชหรือ 
ดังนี้ จึงยังความอุตสาหะใหเกิดแกภกิษุท้ังหลาย เพื่อสังคายนาพระธรรมวินัย๓  
เหมือนอยางท่ีพระธรรมสังคาหกาจารยกลาวไววา  คร้ันนัน้แล  ทานพระมหา - 
กัสสป  ไดเตือนภิกษุท้ังหลายวา  ผูมีอายุท้ังหลาย!        สมัยหนึ่งเราพรอมดวย 
ภิกษุสงฆหมูใหญ   ประมาณภกิษุ  ๕๐๐  รูป  เดินทางไกลจากเมืองปาวา  มาสู 
เมืองกุสินารา๔  ดังนี้เปนตน.  สุภัททกัณฑท้ังปวง  ผูศึกษาพึงทราบโดยพิสดาร. 
๑.  ที.  มหา.  ๑๐ / ๑๗๘.   ๒.  นิทาน.  ๑๖ / ๒๐๖   ๓.  วิ. จุลฺ.  ๗/๓๘๐. 
๒. วิ.  จุลฺ.   ๗ /๓๗๙  
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                  [พระมหากัสสปชักชวนทําสังคายนา]   
        เบ้ืองหนาแตนั้น     ทานพระมหากัสสปไดกลาววา    ผูมีอายุท้ังหลาย  ! 
เอาเถิด   เราท้ังหลายจะสังคายนาพระธรรมและพระวินยักัน    เพราะวา  ในกาล 
เบ้ืองหนา    อธรรมจะรุงเรือง   ธรรมจะถูกขัดขวาง     อวนิัยจะรุงเรือง      วินยัจะ 
ถูกขัดขวาง    ในกาลภายหนา     พวกอธรรมวาทีจะมีกําลัง      พวกธรรมวาทีจะ 
หยอนกําลัง   พวกอวินยัวาทีจะมีกําลัง   พวกวินยัวาทจีะหยอนกําลัง๑      ดังนี้. 
ภิกษุท้ังหลายไดเรียนทานวา   ขาแตทานผูเจริญ  !   ถาอยางนั้น      ขอพระเถระ 
โปรดคัดเลือกภิกษุท้ังหลายเถิด.๒ 

                 [พระมหากัสสปคัดเลือกภิกษุ   ๔๙๙   รูป] 
        พระเถระเวนภิกษุผูเปนปุถุชน    พระโสดาบัน   พระสกทาคามี      พระ- 
อนาคามี     และพระขีณาสพสุกขวิปสสก    ผูทรงพระปริยัติ   คือนวังคสัตถุศาสน 
ท้ังส้ินเสียจํานวนหลายรอยและหลายพัน          เลือกเอาเฉพาะพระภิกษขีุณาสพ 
เทานั้น     มีจํานวน    ๔๙๙    รูป     ผูทรงไวซ่ึงประเภทแหงสรรพปริยัติ            คือ 
พระไตรปฎก    ไดบรรลุปฏิสัมภิทามีอานภุาพมาก    แตกฉานในไตรวชิชาเปนตน 
ท่ีพระผูมีพระภาคเจาทรงยกข้ึนสูเอตทัคคะโดยมาก  ผูซ่ึงพระธรรมสังคาห- 
กาจารยหมายถึงจึงกลาวคํานี้วา    คร้ังน้ันแล   ทานพระมหากัสสปไดคัดเลือก 
พระอรหันต   ๔๙๙  รูป๓    ดงันี้เปนตน. 
                [ทําสังคายนาจะเวนพระอานนทไมได] 
        ถามวา   ก็พระเถระทําใหหยอนอยู   ๑    รูป   เพื่อใคร  ?   แกวา   เพื่อให 
โอกาสแกทานพระอานนทเถระ.   จริงอยู        การสังคายนาธรรมไมอาจทําท้ังรวม 
๑-๒   วิ.  จุลฺ.  ๔ / ๓๘๐.             ๓.  วิ.  จุล.  ๗ / ๓๗๕-๓๘๐  
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ท้ังแยกจากทานพระอานนทนั้นได   เพราะทานพระอานนทนั้นยังเปนพระเสขะ 
มีกิจจําตองทําอยู,  ฉะนัน้จึงไมอาจทํารวมกับทานได, แตเพราะวังคสัตถุศาสน 
มีสุตตะ   เคยยะ   เปนตน   อะไร  ๆ  ท่ีพระทศพลแสดงแลว  ช่ือวาทานมิไดรับ 
เฉพาะพระพักตรของพระผูมีพระภาคเจาไมมี,   เพราะฉะนั้น  จึงไมอาจจะเวน 
ทานได,   ถามวา   ถาเม่ือไมอาจทําอยางนัน้ได  ถึงแมทานยังเปนพระเสขะอยู   
พระเถระควรเลือก         เพราะเปนผูมีอุปการะมากแกการสังคายนาพระธรรม 
เม่ือมีความจําเปนตองเลือกอยางนั้น   เพราะเหตุไร   พระเถระจึงไมเลือกทาน. 
แกวา   เพราะจะเวนคําคอนขอดของผูอ่ืน.    ความจริง  พระเถระเปนผูคุนเคย 
ในทานพระอานนทอยางยิ่งยวด.   จริงอยางนั้น   แมเม่ือศีรษะหงอกแลว ทาน 
พระมหากัสสป  ก็ยังเรียนทานพระอานนทนั้นโดยใชกมุารกวาทะวา  เด็กคนนี ้
ไมรูจักประมาณเสียเลย   ดังนี้.  อนึ่ง   ทานพระอานนทนีป้ระสูติในศากยสกุล 
เปนพระภาดาของพระตถาคต เปนโอรสของพระเจาอาว, จริงอยู ภกิษท้ัุงหลาย 
จะสําคัญในพระมหากัสสปเถระนั้นเหมือนถึงฉันทาคติ  จะพึงกลาวคอนขอดวา 
พระเถระเวนภกิษุท้ังหลายผูไดบรรลุปฏิสัมภิทาเปนอเสขะเสียเปนอันมาก    ได 
เลือกเอาพระอานนทผูบรรลุปฏิสัมภิทาเปนเสขะ.          พระเถระเม่ือจะเวนคํา 
คอนขอดของผูอ่ืนนั้นเสีย,   คิดวา  การสังคายนาไมอาจทําโดยเวนพระอานนท 
เสีย    เราจักรับเอาพระอานนทเขาดวย      ตามอนุมัติของภิกษุท้ังหลายเทานั้น 
จึงมิไดเลือกพระอานนทนัน้เขาดวย. 
                [ภิกษุท้ังหลายขอใหเลือกพระอานนท] 
        คร้ังนั้น   ภิกษุท้ังหลายจึงพากันวิงวอนพระเถระ  เพื่อตองการใหเลือก 
พระอานนทเสียเองทีเดยีว   เหมือนอยางท่ีพระโบราณาจารยกลาวไววา     พวก 
ภิกษไุดกลาวคํานี้กะทานพระมหากัสสปวา   ทานผูเจริญ  !      ถึงทานอานนทนี้  
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จะยังเปนเสขะ  เปนผูไมควรถึงความลําเอียงเพราะความรัก  ความชัง ความหลง 
ความกลัวก็จริง,     ถึงกระนัน้ธรรมและวินัย          ท่ีทานไดเลาเรียนในสํานักของ 
พระผูมีพระภาคเจามีมาก,  ทานผูเจริญ  !  ถากระนั้น     ขอพระเถระโปรดเลือก 
พระอานนทเขาดวยเถิด๑    คร้ังนั้นแล   ทานพระมหากัสสป      จึงไดเลือกทาน 
อานนทเขาดวย ๒         รวมกับทานนั้นท่ีทานพระมหากัสสปเลือกตามอนุมัติของ 
ภิกษุท้ังหลาย ๓    จึงเปนพระเถระ  ๕๐๐  รูป ดวยประการฉะนี้.   
                [เลือกกรุงราชคฤหเปนท่ีทําปฐมสังคายนา] 
        คร้ังนั้นแล    ภิกษุเถระท้ังหลายไดมีความปริวิตกอยางนี้  วา       พวกเรา 
จะพึงสังคายนาพระธรรมและพระวินยั  ณ  สถานท่ีไหนหนอแล        คร้ังนั้นแล 
ภิกษเุถระท้ังหลายไดปรึกษากันอยางนี้วา   กรุงราชคฤหแล      มีท่ีโคจรกวางขวาง 
มีเสนาสนะมากมาย,   อยากระนั้นเลย      พวกเราพึงอยูจําพรรษาในกรุงราชคฤห 
ทําสังคายนาพระธรรมและพระวินยัเถิด,        ภิกษเุหลาอ่ืนไมควรเขาจําพรรษาใน 
กรุงราชคฤห. ๔   ถามวา   ก็เพราะเหตุไร   ทานเหลานั้นจงึปรึกษาตกลงกันดังนัน้. 
แกวา     เพราะจะมวีิสภาคบุคคลบางคนเขาไปสูทามกลางสงฆ     แลวพึงคัดคาน 
ถาวรกรรมของพวกเรานี้เสีย.     คร้ันนั้น     ทานพระมหากัสสป    จึงสวดประกาศ 
ดวยญัตติทุติยกรรม.  ญัตติทุติยธรรม ๕  นั้น  ผูศึกษาพึงทราบโดยนัยที่ทานกลาว 
ไวในสังคีติขันธกะนัน้แล. 
        [พระมหาเถระแยกกันเดินทางไปสูกรุงราชคฤห] 
        คร้ังนั้น   พระมหากัสสปเถระ     ทราบวา              นับแตวนัท่ีพระตถาคต 
ปรินิพพานมา       เม่ือวันสาธุกีฬาและวันบูชาพระธาตุลวงไปไดอยางละ   ๗    วัน 
เปนอันลวงไปแลวกึ่งเดือน,   บัดนี้ฤดูคิมหนัตยังเหลืออยูเดือนคร่ึง       ดิถีท่ีจะเขา 
๑-๒-๓. วิ. จุลฺ.  ๗/๓๘๐-๓๘๑.     ๔. ส. นิทาน.๑๖/๒๕๘.     ๕.วิ. จลฺุ. ๗/๓๘๑.  
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จําพรรษาก็ใกลเขามาแลว   จึงกลาววา   ผูมีอายุท้ังหลาย !  พวกเราไปยังกรุง- 
ราชคฤหกันเถิด  แลวไดพาเอาภิกษุสงฆกึง่หนึ่งเดนิไปทางหน่ึง. พระอนุรุทธเถระ 
ก็พาเอาภกิษุสงฆกึ่งหนึ่งเดินไปอีกทางหนึง่.    ทานพระอานนทเถระถือเอาบาตร 
และจีวรของพระผูมีพระภาคเจาอันภกิษุสงฆแวดลอม     มีความประสงคจะเดนิ 
ทางผานกรุงสาวัตถีไปยังกรุงราชคฤห     ก็หลีกจาริกไปทางกรุงสาวัตถี. 
                [พระอานนทไปถึงท่ีไหนมีเสียงรองไหในท่ีนัน้]   
        ในสถานท่ีท่ีพระอานนทไปแลว  ๆ        ไดมีการรองไหรํ่าไรมากมายวา 
ทานอานนทผูเจริญ  !  ทานพกัพระศาสดาไวท่ีไหน  จึงมาแลว     ก็เม่ือพระเถระ 
ไปถึงกรุงสาวัตถีโดยลําดับ   ไดมีการรองไหรํ่าไรมากมาย             เหมือนในวันท่ี 
พระผูมีพระภาคเจาเสด็จปรินพิพานฉะนั้น. 
                [ พระอานนทปดกวาดเสนาสนะท่ีเคยประทับ ] 
        ไดทราบวา   ในกรุงสาวัตถีนั้น     ทานพระอานนทไดปลอบโยนมหาชน 
นั้นใหเบาใจดวยธรรมกาอันปฏิสังยุตดวยไตรลักษณ     มีความไมเท่ียงเปนตน 
แลวเขาไปยังพระเชตวัน   เปดประตูพระคันธกุฎีท่ีพระทศพลเคยประทับ     แลว 
นําเตียงและต่ังออกมาเคาะตีปดกวาดพระคันธกุฎี          เก็บหยากเยื่อดอกไมท่ี 
เหี่ยวแหงท้ิงเสีย   แลวนําเอาเตียงและต่ังกลับเขาไปต้ังไวในท่ีเดิมอีก  ไดทําวัตร 
ทุกอยางท่ีควรทํา  เหมือนในเวลาท่ีพระผูมีพระภาคเจายังดํารงอยูฉะนัน้. 
                            [พระอานนทฉันยาระบาย] 
        ในกาลนัน้  พระเถระ          เพราะเปนผูมากไปดวยการยนืและการนั่ง 
จําเดิมแตกาลท่ีพระผูมีพระภาคเจาปรินิพพานมา   เพื่อชําระกายท่ีมีธาตุหนาแนน 
ใหสบาย  ในวนัท่ีสอง  จึงนั่งฉันยาระบายท่ีเจือดวยน้ํานมอยูในวิหารนัน่เอง  
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ซ่ึงทานหมายถึง  จึงไดกลาวคํานี้กะมานพท่ีสุภมานพสงไปวา    มิใชกาลเสียแลว 
มานพ !  เผอิญวันนี้เราดื่มยาระบายเสียแลว,   ถากระไรเอาไวพรุงนี้เถิด        เรา 
จึงจะเขาไป*    ดังนี้.    ในวันรุงข้ึนพระเถระ      มีพระเจตกเถระเปนปจฉาสมณะ 
ไดไป  (ยังนิเวศนของสุภมานพ)    ถูกสุมานพถาม    จึงไดแสดงพระสูตรท่ี    ๑๐ 
ช่ือสุภสูตร   ในทีฆนิกาย.      ในกาลนัน้พระเถระส่ังใหนายชางทําการปฏิสังขรณ 
สถานท่ีปรักหักพังในพระเชตวันวิหารแลว    เม่ือวันวัสสูปนายิกาใกลเขามาได 
ไปยังกรุงราชคฤห.    ถึงพระมหากัสสปเถระและพระอนุรุทธเถระก็พาเอาภิกษ ุ
สงฆท้ังปวงไปสูกรุงราชคฤหเหมือนกัน.   
                [พระเถระท้ังหลายคิดซอมวิหาร ๑๘ แหง] 
        ก็โดยสมัยนั้นแล   ในกรุงราชคฤหมีมหาวหิารอยู ๑๘ ตําบล  มหาวิหาร 
เหลานั้นแมท้ังหมดไดรกรุงรังดวยของที่ถูกท้ิงและตกเกล่ือน.   จริงอยู  พวกภิกษ ุ
ท้ังหมดพากันถือเอาบาตรและจีวรของตน  ๆ    ไดทอดทิ้งวิหารและบริเวณไปใน 
สถานท่ีท่ีพระผูมีพระภาคเจาปรินิพพาน.       พระเถระท้ังหลายในวหิารเหลานั้น 
เพื่อท่ีจะบูชาพระดํารัสของพระผูมีพระภาคเจาและเพื่อจะเปล้ืองวาทะของพวก 
เดียรถียเสีย   จงึคิดกันวา   ตลอดเดือนแรก พวกเราจะทําการปฏิสังขรณท่ีชํารุด 
ทรุดโทรม.   ก็พวกเดียรถียพงึกลาววา  เหลาสาวกของพระสมณโคดม          เม่ือ 
พระศาสดายังดํารงอยูเทานัน้   จึงปฏิบัติวหิาร  เม่ือปรินพิพานแลว       ก็พากัน 
ทอดท้ิงเสีย.       ทานกลาวอธิบายไววา    ก็เพื่อจะเปล้ืองวาทะของพวกเดียรถีย 
เหลานั้น     พระเถระท้ังหลายจึงไดคิดกันอยางนั้น.    ขอนี้สมจริงดังพระธรรม- 
*  วิ.  จุลฺ.  ๗ / ๓๘๒.  
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สังคาหกาจารยกลาวไววา  คร้ังนั้นแล  พระภกิษุเถระท้ังหลายไดมีความปริวิตก 
ดังนี้วา   ผูมีอายุท้ังหลาย  !   พระผูพระภาคเจาแลทรงสรรเสริญการปฏิสังขรณ 
ท่ีชํารุดทรุดโทรม   เอาเถิด  ผูมีอายุท้ังหลาย  !    พวกเราจะทําการปฏิสังขรณท่ี 
ชํารุดทรุดโทรมตลอดเดือนแรก   จักประชุมกันทําสังคายนาพระธรรมและพระ- 
วินัยตลอดเดือนอันมีในทามกลาง*   ดังน้ี.    
      [พระเถระไปทูลขอหัตถกรรมจากพระเจาอชาติศัตรู] 
        ในวนัท่ี   ๒    พระเถระเหลานั้นไดไปยืนอยูท่ีประตูพระราชวัง. 
พระเจาอชาตศัตรูเสด็จมาไหวแลว     รับส่ังถามวา    ขาแตพระคุณเจาผูเจริญ ! 
พระคุณเจาท้ังหลาย   พากนัมาเพราะเหตุไร   ดังน้ี    แลวจึงทรงรับส่ังยอนถาม 
ถึงกิจท่ีพระองคเองควรทํา.     พระเถระท้ังหลายไดทูลบอกหัตถกรรมเพื่อประ- 
โยชนแกการปฏิสังขรณมหาวิหารทั้ง  ๑๘   ตําบล. 
                [พระราชาทรงอุปถัมภกิจสงฆทุกอยาง] 
        พระราชาทรงรับวา   ดีละ  เจาขา      แลวไดพระราชทานพวกมนุษย 
ผูทําหัตถกรรม.   พระเถระทั้งหลายส่ังใหปฏิสังขรณวิหารท้ังหมดเสร็จส้ินเดือน 
แรก   แลวไดทูลใหพระราชาทรงทราบวา      ขอถวายพระพร   มหาบพติร      ! 
การปฏิสังขรณวหิารเสร็จส้ินแลว  บัดนี้อาตมภาพท้ังหลาย  จะทําการสังคายนา 
พระธรรมและพระวนิัย 
        ราชา.   ดีละ   เจาขา !  ขอพระคุณเจาท้ังหลายจงหมดความคิดระแวง 
สงสัยกระทําเถิด  อาณาจักรจงไวเปนภาระของขาพเจา    ธรรมจักรจงเปนภาระ 
ของพระคุณเจาท้ังหลาย    ขอพระคุณเจาโปรดใชขาพเจาเถิด   เจาขา !    จะให 
ขาพเจาทําอะไร. 
* วิ.   จุลฺ.  ๗ /  ๓๘๒.  
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        พระเถระ.      ขอถวายพระพรมหาบพติร  !   ขอพระองคโปรดเกลา ฯ 
ใหสรางสถานท่ีนั่งประชุมสําหรับภิกษุท้ังหลายผูทําสังคายนา. 
        ราชา.  จะใหขาพเจาสราง ณ  ท่ีไหน  เจาขา  ? 
        เถระ.   ควรสรางท่ีประตูถํ้าสัตตบรรณ  ขางภูเขาเวภารบรรพต ขอถวาย 
พระพร.   
                [พระราชารับส่ังใหประดับถํ้าดจุวิมานพรหม] 
        พระเจาอชาตศัตรูทรงรับส่ังวา   ได  เจาขา !  ดังนี้     แลวรับส่ังใหสราง 
มณฑปท่ีมีเคร่ืองประดับอันเปนสาระซ่ึงควรทัศนา     เชนกับสถานท่ีอันวิสสุกรรม 
เทพบุตรนิรมิตไว   มีฝาเสาและบันไดอันนายชางจําแนกไวดี   วจิิตรดวยมาลา- 
กรรมและลดากรรมนานาชนิด  ราวกะวาจะครอบงําเสียซ่ึงสมบัติแหงราชมณ- 
เฑียรของพระมหากษัตริย   ดุจประหน่ึงวาจะเยาะเยยสิริแหงเทพวิมาน   ปาน 
ประหนึ่งวาเปนสถานท่ีอาศัยอยูแหงสิริ   ดุจทาเปนท่ีประชุมช้ันเอกของเหลาวิหค 
คือนัยนาแหงเทพดาและมนษุย      และประดุจสถานท่ีร่ืนรมยในโลกอันเขา 
ประมวลจัดสรรไว   ตกแตงมณฑปน้ันใหเปนเชนกับวิมานพรหมมีเพดานงดงาม 
รุงเรืองดุจสลัดอยูซ่ึงพวงดอกกุสุมท่ีหอยยอยนานาชนิด    วิจิตรดวยเคร่ืองบูชา 
ดอกไมตาง ๆ     มีการงานอันควรทําท่ีพื้นทําสําเร็จเรียบรอยดีแลว      ประหนึ่งวามี 
พื้นที่บุดวยแกวมณีอันวิจติรดวยรัตนะฉะนั้น    ภายในมหามณฑปน้ันทรงรับส่ัง 
ใหปูเคร่ืองลาดอันเปนกัปปยะ  ๕๐๐  ซ่ึงคํานวณคามิได  สําหรับภิกษุ  ๕๐๐  รูป 
แลวใหปูเถรอาสนพิงขางดานทิศทักษณิ   ผินหนาไปทางทิศอุดร    ในทามกลาง 
มณฑปใหตั้งธรรมาสนอันควรเปนท่ีประทับนั่ง   ของพระผูมีพระภาคพุทธเจา 
ผินหนาไปทางทิศบูรพาและทรงวางพัดวีชนีอันวจิิตรดวยงาไวบนธรรมาสนนั่น  
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แลวรับส่ังใหเผดียงแกภกิษสุงฆวา  ทานผูเจริญ  !     กิจของขาพเจาสําเร็จแลว 
ดังนี้. 
                [พวกภิกษุเตือนพระอานนทมิใหประมาท] 
        พวกภิกษไุดกลาวกับทานพระอานนทวา    อาวุโส  ! การประชุมจะมีใน 
วันพรุงนี้   แตทานยังเปนเสขะบุคคลอยู   เพราะเหตุนั้น  ทานไมควรไปสู 
ท่ีประชุม  ขอทานจงเปนผูไมประมาทเถิด  ดังนี้.   
        คร้ังนั้นแล    ทานพระอานนทดําริวา           การประชุมจะมีในวนัพรุงนี้ 
ก็ขอท่ีเรายังเปนเสขะอยู     จะพึงไปสูท่ีประชุมนั้นไมสมควรแกเราแล       แลวได 
ยับยั้งอยูดวยกายคตาสติตลอดราตรีเปนอันมากทีเดยีว      ในเวลาราตรีใกลรุง 
ลงจากท่ีจงกรมแลว   เขาไปยังวหิาร  คิดวา  จักพักนอน  ไดเอนกายลง.       เทา 
ท้ังสองพนจากพื้น   แตศีรษะไมทันถึงหมอน   ในระหวางนี้    จิตก็พนจากอาสวะ 
ท้ังหลายไมถือม่ันดวยอุปาทาน.  ความจริง    ทานพระอานนทนีย้ับยั้งอยูแลวใน 
ภายนอกดวยการจงกรม   เม่ือไมสามารถจะยังคุณวิเศษใหเกิดข้ึนได    จึงคิดวา 
พระผูมีพระเจาไดตรัสคํานี้แกเรามิใชหรือวา  อานนท  !        เธอเปนผูไดทําบุญ 
ไวแลว    จงหมั่นประกอบความเพยีรเถิด   จักเปนผูหาอาสวะมิไดโดยฉับพลัน* 

อันธรรมดาวาโทษแหงพระดํารัสของพระพุทธเจาท้ังหลายยอมไมมี    เราปรารภ 
ความเพยีรมากเกินไป      เพราะเหตุนัน้     จิตของเราจึงเปนไปเพื่อความฟุงซาน 
เอาเถิด  !  เราจะประกอบความเพียรใหสมํ่าเสมอ      ดังน้ี      จึงลงจากท่ีจงกรม 
ยืนลางเทาในที่ลางเทาแลวเขาไปสูวิหารนัง่บนเตียง       ดําริวา     จกัพักผอนสัก 
หนอยหน่ึง   ไดเอนกายลงบนเตียง.   เทาท้ังสองพนจากพื้น  ศีรษะยังไมถึงหมอน 
ในระหวางนี้    จิตก็พนจากอาสวะท้ังหลายไมถือม่ันดวยอุปาทาน.      ความเปน 
*  ที.  มหา. ๑๐ / ๑๖๗.  
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พระอรหันตของพระเถระเวนจากอิริยาบถ  ๔.   เพราะฉะน้ัน   เม่ือมีผูถามวา 
ในพระศาสนาน้ี   ภิกษุรูปไหน   ไมนอน   ไมนั่ง   ไมยนื    ไมจงกรม  ไดบรรลุ 
พระอรหัต   จะตอบวา  พระอานนทเถระ  ก็ควร. 
                   [พระอานนทดาํดินไปเขาประชุมสงฆ]   
        คร้ังนั้นในวันท่ี ๒   ภกิษุเถระท้ังหลายทําภัตกิจเสร็จ   เก็บบาตรและ 
จีวรแลว   ไปประชุมกันท่ีธรรมสภา.   สวนพระอานนทเถระมีความประสงคจะ 
ใหผูอ่ืนรูการบรรลุความเปนพระอรหันตของตน  มิไดไปพรอมกับภิกษุท้ังหลาย 
ภิกษุท้ังหลายเมื่อจะน่ังบนอาสนะของตน  ๆ  ตามลําดับผูแก  ไดนั่งเวนอาสนะ 
ไวสําหรับพระอานนทเถระ. เม่ือภิกษุบางพวกในธรรมสภาน้ันถามวา นั่นอาสนะ 
ใคร  ภิกษุท้ังหลายตอบวา       ของพระอานนท     ภกิษท้ัุงหลายถามวา ก็ทาน 
พระอานนทไปไหนเลา ? ในสมัยนั้น  พระเถระคิดวา    บัดนี้เปนเวลาที่เราจะไป 
เม่ือจะแสดงอานุภาพของตน  ในลําดับนัน้       จึงดําลงในแผนดินแลวแสดงตน 
บนอาสนะของตนนั้นเอง. อาจารยพวกหนึง่กลาววา   มาทางอากาศแลวนั่ง  ก็มี. 
    [พรเถระเริ่มปรึกษาและสมมติตนเปนผูปุจฉาวิสัชนา] 
        เม่ือพระอานนทนั้นนั่งแลวอยางนั้น   พระมหากัสสปเถระ    จึงปรึกษา 
ภิกษุท้ังหลายวา   ผูมีอายุท้ังหลาย  !  พวกเราจะสงัคายนาอะไรกอน พระธรรม 
หรือพระวนิัย ภิกษุท้ังหลายเรียนวา  ขาแตทานพระมหากัสสป  !  ช่ือวาพระวนิัย 
เปนอายุของพระพุทธศาสนา  เม่ือพระวนิยัยังต้ังอยู      พระพุทธศาสนาจัดวายัง 
ดํารงอยู    เพราะฉะนัน้  พวกเราจะสังคายนาพระวินัยกอน . 
        พระมหากัสสป.  จะใหใครเปนธุระ  ?  
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        ภิกษุท้ังหลาย.    ใหทานพระอุบาลี. 
        ถามวา  พระอานนทไมสามารถหรือ  ?   
        แกวา  ไมสามารถหามิได.  ก็อีกอยางหน่ึงแล  เม่ือพระสัมมาสัมพุทธเจา 
ยังทรงพระชนมอยูนั่นเอง  ทรงอาศัยวินยัปริยัติ  จึงต้ังทานพระอุบาลีไวใน 
เอตทัคคะวา   ภิกษุท้ังหลาย  !  บรรดาภิกษท้ัุงหลาย   สาวกของเราผูทรงวินัย 
อุบาลีเปนเลิศดังนี้  เพราะฉะนั้น  ภิกษุท้ังหลายจึงปรึกษากันวา  พวกเราจะถาม 
พระอุบาลีเถระสังคายนาพระวินยั  ดังนี้  ลําดับนั้นพระเถระก็ไดสมมติตนเอง   
เพื่อตองการถามพระวนิัย.  ฝายพระอุบาลีเถระก็ไดสมมติตนเพ่ือประโยชน 
แกการวิสัชนา. 
                [คําสมมติตนปุจฉาวิสัชนาพระวินัย] 
        ในการสมมตินั้น   มีพระบาลีดังตอไปน้ี : - 
        คร้ันนั้นแล   ทานพระมหากัสสป   เผดียงใหสงฆทราบวา   ผูมีอาย ุ
ท้ังหลาย  !    ขอสงฆจงฟงขาพเจา   ถาความพร่ังพรอมของสงฆถึงท่ีแลวไซร   
ขาพเจาพึงถามพระวินัยกะพระอุบาลี.๑  
        ฝายพระอุบาลีก็เผดียงใหสงฆทราบวา    ทานผูเจริญ   ขอสงฆจงฟง 
ขาพเจา  ถาความพร่ังพรอมของสงฆถึงท่ีแลวไซร   ขาพเจาผูอันทานพระมหา- 
กัสสปถามแลวพึงวิสัชนา  ๒   พระวนิัย. 
                        [ปุจฉาและวิสัชนาพระวินยั] 
        ทานพระอุบาลีคร้ันสมมติตนอยางนัน้แลว  ลุกข้ึนจากอาสนะหมจีวร 
เฉวียงบา   ไหวภกิษุเถระท้ังหลายแลวนั่งบนธรรมาสนจับพัดวีชนี       อันวิจิตร 
๑-๒  วิ.   จุลฺ.  ๗ / ๓๘๐.  
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ดวยงา.       คราวนั้นพระมหากัสสปน่ังบนเถรอาสน   แลวถามพระวินัยกะทาน 
พระอุบาลีวา   ทานอุบาลี !  ปฐมปาราชิก    พระผูมีพระภาคเจาทรงบัญญัติ  ณ 
ท่ีไหน ? 
        พระอุบาลี.   ท่ีเมืองเวสาลี   ขอรับ. 
        พระมหากัสสป.   ทรงปรารภใคร ? 
        พระอุบาลี.  ทรงปรารภพระสุทินกลันทบุตร. 
        พระมหากัสสป.  ทรงปรารภในเพราะเร่ืองอะไร  ?   
        พระอุบาลี.  ในเพราะเร่ืองเมถุนธรรม. 
        ตอจากนัน้           ทานพระมหากัสสป       ถามทานพระอุบาลีถึงวัตถุบาง 
นิทานบาง    บุคคลบาง   บัญญัติบาง    อนุบัญญัติบาง   อาบัติบาง   อนาบัติบาง 
แหงปฐมปาราชิก.*    เหมือนอยางวาทานพระมหากัสสป  ถามถึงวัตถุบาง     ฯลฯ 
ถามถึงอนาบัติบาง    แหงปฐมปาราชิกฉันใด    ก็ถามถึงวตัถุบาง    ฯลฯ   อนาบัติ 
บาง   แหงทุตยิปาราชิกฉันนั้น. . . แหงตติยปาราชิกฉันนั้น. . . ถามถึงวัตถุบาง  
ฯลฯ  อนาบัตบิาง   แหงจตุตถปาราชิกก็ฉันนั้น.           พระอุบาลีเถระอันพระมหา- 
กัสสปถามแลว   ๆ   ก็ไดวิสัชนาแลว. 
                [รวมรวมพระวินัยของภิกษุไวเปนหมวด ๆ] 
        ลําดับนั้น    พระเถระท้ังหลาย    ยกปาราชิก   ๔      เหลานี้ข้ึนสูสังคหะ 
(การสังคายนา)     วา   นี้ช่ือปาราชิกกัณฑ    แลวไดตั้งสังฆาทิเสส  ๑๓       ไววา 
เตรสกัณฑ    ตั้ง    ๒   สิกขาบทไววา  อนยิต   ตั้ง   ๓๐   สิกขาบทไววา   นิสสัคคิย - 
ปาจิตตีย    ตั้ง  ๙๒ สิกขาบทไววา  ปาจิตตีย   ตั้ง  ๔ สิกขาบทไววา   ปาฏิเทสนียะ 
ตั้ง   ๗๕    สิกขาบทไววา เสขิยะ   ( และ)   ตั้งธรรม   ๗   ประการไววา  อธิกรณ- 
สมถะ  ดังนี้. 
*   วิ.  จุลฺ.   ๗ / ๓๘๒-๓๘๓.  
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                   [รวบรวมวินัยของภิกษุณีเปนหมวด ๆ]           
        พระเถระทั้งหลายคร้ันยกมหาวภิังคข้ึนสูสังคหะอยางนี้แลว    จึงต้ัง  ๘ 
สิกขาบท   ในภิกษณุวีิภังคไววา    นี้ช่ือปาราชิกกัณฑ   ตัง้   ๑๗   สิกขาบทไววา 
สัตตรสกัณฑ    ตั้ง  ๓๐  สิกขาบทไววา   นิสสัคคิยปาจิตตีย   ตั้ง  ๑๖๖  สิกขาบท 
ไววา   ปาจิตตีย  ตั้ง ๘  สิกขาบทไววา   ปาฏิเทสนียะ   ตัง้   ๗๕   สิกขาบทไววา 
เสขิยะ   (และ)   ตั้งธรรม  ๗  ประการไววา   อธิกรณสมถะ   ดังน้ี. 
               พระเถระท้ังหลาย  คร้ันยกภิกษวุภิังคข้ึนสูสังคหะอยางนี้แลวจึงได 
ยกแมขันธกะและบริวารข้ึน  (สูสังคายนา)  โดยอุบายนั้นนั่นแล.  พระวนิัยปฎก 
พรอมท้ังอุภโตวิภังคขันธกะและบริวาร  พระเถระท้ังหลายยกข้ึนสูสังคหะแลว 
ดวยประการฉะนี้. 
            พระมหากัสสปเถระ  ไดถามวินยัปฎกท้ังหมด.   พระอุบาลีเถระก็ได 
วิสัชนาแลว.  ในท่ีสุดแหงการปุจฉาและวสัิชนา  พระอรหันต   ๕๐๐   องค   ได 
ทําการสาธยายเปนคณะ   โดยนัยท่ียกข้ึนสูสังคหะนั้นแล.  ในอวสานแหงการ 
สังคายนาพระวินัย     พระอุบาลีเถระวาพดัวีชนีอันขจิตดวยงาแลว      ลงจาก 
ธรรมาสนไหวพวกภิกษุผูแกแลวนั่งบนอาสนะท่ีถึงแกตน. 
                                [เร่ิมสังคายนาพระสูตร] 
         ทานพระมหากัสสป  คร้ันสังคายนาพระวนิัยแลว  ประสงคจะสังคายนา 
พระธรรม    จึงถามภิกษุท้ังหลายวา    เม่ือพวกเราจะสังคายนาพระธรรม  ควรจะ 
ทําใครใหเห็นธุระ    สังคายนาพระธรรม  ? 
        ภิกษุท้ังหลายเรียนวา       ใหทานพระอานนทเถระ  
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                    [คําสวดสมมตปิุจฉาวิสัชนาพระสูตร] 
        ลําดับนั้นแล  ทานพระมหากัสสปเผดียงใหสงฆทราบวา  ทานผูมีอายุ 
ท้ังหลาย !     ขอสงฆจงฟงขาพเจา     ถาความพร่ังพรอมของสงฆถึงท่ีแลวไซร 
ขาเจาพึงถามพระธรรมกะทานพระอานนท.๑     
         คร้ังน้ันแล  ทานพระอานนท  ก็เผดยีงใหสงฆทราบวา  ขาแตทาน 
ผูเจริญ !   ขอสงฆจงฟงขาพเจา     ถาความพร่ังพรอมของสงฆถึงท่ีแลวไซร 
ขาพเจาอันพระมหากัสสปถามแลวพึงวิสัชนา ๒     พระธรรม    
                        [ปุจฉาและวิสัชนาพระสตูร] 
        ลําดับนั้นแล  ทานพระอานนทลุกข้ึนจากอาสนะหมจีวรเฉวยีงบา  ไหว 
ภิกษุผูเถระท้ังหลายแลวนั่งบนธรรมสาสนจับพัดวีชนีอันขจิตดวยงา.     พระมหา- 
กัสสปะเถระ  ถามพระธรรมกะพระอานนทเถระวา  อานนทผูมีอายุ  !  พรหมชาล- 
สูตรพระผูมีพระภาคเจาตรัส  ณ  ท่ีไหน  ? 
        พระอานนท.     ขาแตทานผูเจริญ    ตรัสท่ีพระตําหนักหลวงในพระราช 
อุทยานช่ืออัมพลัฏฐิกา    ระหวางกรุงราชคฤหกับเมืองนาลันทาตอกนั 
        พระมหากัสสป.  ทรงปรารภใคร  ? 
        พระอานนท.       ทรงปรารภสุปปยปริพาชก         และพรหมทัตตมานพ. 
ตอจากนั้น   ทานพระมหากสัสป   ถามทานพระอานนทถึงนิทานบาง    บุคคลบาง   
แหงพรหมชาลสูตร. 
         พระมหากัสสป.   ทานอานนทผูมีอายุ  !    ก็สามัญญผลสูตร    พระผูมี-   
พระภาคเจาตรัส   ณ  ท่ีไหน 
๑-๒.  วิ.    จุลฺ.    ๗ / ๓๘๔  
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        พระอานนท.  ขาแตทานผูเจริญ !   ตรัส  ณ  ท่ีสวนอัมพวันของหมอชีวก 
ใกลกรุงราชคฤห. 
        พระมหากัสสป.  ทรงปรารภใคร  ? 
        พระอานนท.  ทรงปรารภพระเจาอชาตศัตรูเวเทหิบุตร   
        ตอจากนัน้   ทานพระมหากัสสป  ถามทานพระอานนทถึงนิทานบาง 
บุคคลบาง  แหงสามัญญผลสูตร.  ถามนิกายท้ัง  ๕  โดยอุบายน้ีนัน่*   แล 
                                           [นิกาย  ๕] 
         ท่ีช่ือวานกิาย  ๕  คือ  ทีฆนิกาย  มัชฌิมนิกาย  สังยุตตนิกาย   อังคุตตร- 
นิกาย    ขุททกนิกาย.       บรรดานิกายเหลานั้น      พระพทุธพจนท่ีเหลือยกเวน  ๔ 
นิกายเสีย     ช่ือวาขุททกนกิาย.    ในขุททกนิกายน้ัน      พระวนิัย    ทานอุบาลีเถระ 
ไดวิสัชนาแลว.   ขุททกนิกายท่ีเหลือ   และอีก  ๔  นกิาย   พระอานนทเถระวิสัชนา. 
                        [พระพุทธพจนมีจํานวนตาง ๆ กัน] 
        พระพุทธพจนแมท้ังหมดนี้นั้น   พึงทราบวามีอยางเดียว   ดวยอํานาจรส 
มี  ๒   อยาง  ดวยอํานาจธรรมและวินยั  มี  ๓  อยาง  ดวยอํานาจปฐมะ   มัชฌิมะ 
ปจฉิมะ  อนึ่ง  มี ๓  อยาง  ดวยอํานาจปฎก  มี ๕  อยาง  ดวยอํานาจนกิาย   มี  ๙ 
อยาง    ดวยอํานาจองค   มี  ๘๔,๐๐๐  อยาง   ดวยอํานาจพระธรรมขันธ.  
                              [พระพุทธพจนมีอยางเดียว] 
        พระพุทธพจน  ช่ือวามีอยางเดยีว  ดวยอํานาจรสอยางไร  ?  คือ  ตาม 
ความเปนจริง          พระผูมีพระภาคเจาไดตรัสรูอนุตรสัมมาสัมโพธิญาณจนถึง 
*   วิ.    จุลฺ.   ๗ / ๓๘๔ - ๓๘๕.  
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ปรินิพพานดวยอนุปาทิเสสนิพพานธาตุ   ในระหวางนี้ทรงพรํ่าสอนเทวดา 
มนุษย  นาค  และยกัษ  หรือทรงพิจารณาตลอดเวลา  ๔๕  ป  ไดตรัสพระพุทธพจน 
ใดไว   พระพทุธพจนนั้นท้ังหมดมีรสอยางเดียว  คือมีวิมุตติเปนรสเทานั้น. 
พระพุทธพจน  ช่ือวามีอยางเดียว   ดวยอํานาจรส  ดวยประการฉะนี้. 
                        [ พระพุทธพจนมี  ๒  อยาง ]   
        พระพุทธพจนช่ือวามี  ๒  อยาง   ดวยอํานาจธรรมและวินยัอยางไร  ? 
คือ   อันพระพทุธพจนท้ังหมดนี้นั่นแล  ยอมถึงการนับวา  พระธรรมและวินยั. 
บรรดาธรรมและวินยันั้น   วนิัยปฎก  ช่ือวาวินัย.   พระพุทธพจนท่ีเหลือช่ือวา 
ธรรม.  เพราะเหตุนั้นนั่นแล   พระมหากัสสปไดกลาวไวแลววา  ผูมีอายุ! 
อยากระนั้นเลย  พวกเราพึงสังคายนาธรรมและวินัย  และวา  เราพึงถามพระวินัย 
กะทานอุบาลี  พึงถามพระธรรมกะทานอานนท  ดังนี้.  พระพุทธพจน  ช่ือวามี   
๒  อยาง  ดวยอํานาจธรรมและวินยั  ดวยประการฉะนี ้
                        [พระพุทธพจนมี  ๓  อยาง] 
        พระพุทธพจนมี  ๓  อยาง  ดวยอํานาจปฐมะ  มัชฌิมะ  และปจฉิมะ 
อยางไร  ?  คืออันท่ีจริง  พระพุทธพจนนี้ท้ังหมดนั่นแล  แบงประเภทเปน   ๓ 
คือ  ปฐมพุทธพจน  มัชฌิมพทุธพจน  (และ)  ปจฉิมพุทธพจน 
        บรรดาพระพุทธพจน  ๓  อยางนั้น  พระพุทธพจนวา 
                เราแสวงหาอยูซ่ึงนายชางผูทําเรือน 
        เม่ือไมพบ   ไดทองเท่ียวไปสูสงสาร   มีความ 
         เกิดเปนอเนก  ความเกิดเปนทุกขรํ่าไป   แนะ                 
        นายชางผูทําเรือน    เราพบเจาแลว   เจาจัก  
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                สรางเรือน  (คืออัตภาพของเรา  ไมไดอีก 
                ตอไป  ซ่ีโครงท้ังหมดของเจาเราหักเสียแลว 
                ยอดเรือน  (คืออวิชชา)  เราร้ือเสียแลว  จิต 
                ของเราไดถึงพระนิพพานมีสังขารไปปราศ 
                แลว    เราไดบรรลุความสิ้นไปแหงตัณหา   
                ท้ังหลาย๑     แลว   ดังนี ้
         นี้ช่ือวาปฐมพุทธพจน.  อาจารยบางพวกกลาวถึงอุทานคาถาในขันธกะ 
วา    เม่ือใดแลธรรมท้ังหลายยอมปรากฏ ๒    ดังนี้เปนตน   ช่ือวาปฐมพุทธพจน. 
ก็คาถานั้นเกดิแกพระผูมีพระภาคเจาผูบรรลุความเปนพระสัพพัญู              ทรง 
พิจารณาปจจยาการ  ในพระญาณอันสําเร็จดวยโสมนัส   ในวนัปาฏิบท   บัณฑิต 
พึงทราบวา    อุทานคาถา.      อนึ่ง   พระพุทธเจาไดตรัสพระดํารัสใด      ในคราว 
ปรินิพพานวา      ภิกษุท้ังหลายเอาเถิด     บัดนี้เราขอเตือนเธอทั้งหลาย    สังขาร 
ท้ังหลายมีความเส่ือมเปนธรรมดา    เธอท้ังหลายจงยังกิจท้ังปวงใหถึงพรอมดวย 
ความไมประมาทเถิด ๓      นีช่ื้อวาปจฉิมพทุธพจน. 
        พระพุทธพจน     ท่ีพระผูมีพระภาคเจาตรัสไวในระหวางแหงกาลทั้ง  ๒ 
นั้น     ช่ือวามัชฌิมพุทธพจน.   พระพุทธพจนช่ือวามี  ๓  อยาง   ดวยอํานาจเปน 
ปฐมะ   มัชฌิมะ   และปจฉิมะ   ดวยประการฉะนี้. 
                                        [ปฎก  ๓] 
        พระพุทธพจนท้ังปวงเปน   ๓   อยาง    ดวยอํานาจแหงปฎกอยางไร  ? 
กพ็ระพุทธพจนแมท้ังปวงมีอยู   ๓   ประการเทานั้น   คือพระวนิัยปฎก     พระ- 
สุตตันตปฎก    พระอภิธรรมปฎก.     ใน   ๓    ปฎกนั้น         พระพุทธพจนนี้คือ 
๑. ขุ. ธ. ๒๕/๓๕.   ๒. วิ. มหา ๔/๔.    ๓. ที. วิ. มหา.๑๐/๑๘๐  
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ประมวลพระพุทธวจนะแมท้ังหมด   ท้ังท่ีรอยกรองในปฐมสังคายนา  ท้ังท่ี 
รอยกรองในภายหลัง   เปนปาฏิโมกข  ๒  ฝาย  วภิังค ๒ ขันธกะ  ๒๒  บริวาร  
๑๖  ช่ือวินยัปฎก.    พระพุทธวจนะน้ีคือ    ทีฆนิกายเปนท่ีรวบรวมพระสูตร 
๓๔    สูตร    มีพรหมชาลสูตรเปนตน   มัชฌิมนิกาย  เปนท่ีรวบรวมพระสูตร 
๑๕๒ สูตร    มีมูลปริยายสูตรเปนตน   สังยุตตนิกาย  เปนท่ีรวบรวมพระสูตร 
๗,๗๖๒    สูตร     มีโอฆตรณสูตรเปนตน      อังคุตตรนิกาย     เปนท่ีรวบรวม 
พระสูตร  ๙,๕๕๗  สูตร มีจิตตปริยาทานสูตรเปนตน ขุททกนิกาย ๑๕ ประเภท 
ดวยอํานาจแหงขุททกปาฐะ  ธรรมบท  อุทาน  อิติวตุตกะ  สุตตนิบาต  วิมาน- 
วัตถุ   เปตวัตถุ   เถรคาถา   เถรีคาถา   ชาดก   นิทเทส  ปฏิสัมภิทา  อปทาน 
พุทธวงศ  จริยาปฎก  ช่ือสุตตันตปฎก.  พระพุทธพจนนี้คือธัมมสังคิณี   วิภังค 
ธาตุกถา  ปุคคลบัญญัติ  กถาวัตถุ  ยมก  ปฏฐาน  ช่ืออภธิรรมปฎก. 
                        [อรรถาธิบายคําวาวินยั] 
         ในพระวนิัย  พระสูตร  และพระอภิธรรมนั้น 
                        พระวินัย   อันบัณฑิตผูรูอรรถแหง 
                 พระวินัยท้ังหลายกลาววา  วินัย  เพราะมีนัย 
                ตาง ๆ เพราะมีนัยพิเศษ  และเพราะฝกกาย 
                และวาจา. 
        จริงอยู  ในพระวินัยนี้  มีนัยตาง ๆ คือ  มีปาฏิโมกขุทเทศ  ๕  ประการ 
กองอาบัติ   ๗   มีปาราชิกเปนตน     มาติกาและนัยมีวภิังคเปนตนเปนประเภท 
และนัยคืออนบัุญญัติเปนพิเศษ    คือมีนัยอันกระทําใหม่ันและกระทําใหหยอน 
เปนประโยชน.  อนึ่ง  พระวนิัยนีย้อมฝกกายและวาจา  เพราะหามซ่ึงอัชฌาจาร  
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ทางกายและทางวาจา.  เพราะฉะนัน้  พระวินัยนี้  ทานจังกลาววา  วินยั  เพราะ 
มีนัยตาง ๆ เพราะมีนัยพิเศษ    และเพราะฝกกายและวาจา.  ดวยเหตนุั้น  เพื่อ 
ความเปนผูฉลาดในอรรถาธิบายคําแหงวินยันี้   ขาพเจาจงึกลาวคาถาประพันธ 
นี้ไววา 
                        พระวินัยนี้  อันบัณฑิตผูรูอรรถแหง   
                พระวินัยท้ังหลายกลาววา  วินัย  เพราะมีนัย 
                ตาง ๆ  เพราะมีนัยพิเศษ  และเพราะฝกกาย 
                และวาจา  ดังนี้. 
                        [อรรถาธิบายคําวาสูตร] 
        สวนพระสูตรนอกน้ี 
                        ทานกลาววา   สูตร   เพราะบงถึง 
                ประโยชน   เพราะมีอรรถอันพระผูมีพระ-         
                ภาคเจาตรัสดีแลว   เพราะเผล็ดประโยชน 
                เพราะหล่ังประโยชน  เพราะปองกันดวยด ี
                และเพราะมีสวนเสมอดวยเสนดาย. 
        จริงอยู  พระสูตรนั้น  ยอมบงถึงประโยชนตางดวยประโยชนมีประโยชน 
ตนและประโยชนผูอ่ืนเปนตน.   อนึ่ง    ประโยชนท้ังหลายอันพระผูมีพระภาคเจา 
ตรัสดีแลว    ในพระสูตรนี้    เพราะตรัสโดยอนุโลมแกอัธยาศัยแหงเวไนย.     อนึ่ง 
พระสูตรนี้  ยอมเผล็ดประโยชน  ทานอธิบายวา   ยอมเผล็ดผลดุจขาวกลาฉะน้ัน. 
อนึ่ง     พระสูตรนี้ยอมหล่ังประโยชนเหลานั้น   ทานอธิบายวา   ยอมรินดุจแมโค  
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นมหล่ังน้ํานมฉะน้ัน.   อนึ่ง  พระสูตรนี้ยอมปองกัน  ทานอธิบายวา  ยอมรักษา 
ดวยดี   ซ่ึงประโยชนเหลานัน้.    อนึ่ง    พระสูตรนี้มีสวนเสมอดวยเสนดาย. 
เหมือนอยางวาเสนบรรทัด  ยอมเปนประมาณของชางไมฉันใด   แมพระสูตรนี้ 
ก็ยอมเปนประมาณแหงวิญูชนฉันนั้น.  อนึ่ง  เหมือนดอกไมท่ีเขาคุมไวดวย 
เสนดายอันลมใหเร่ียรายกระจัดกระจายไมไดฉันใด   ประโยชนท้ังหลายที่ทรง 
ประมวลไวดวยพระสูตรนีย้อมไมเร่ียราย  ไมกระจัดกระจายฉันนัน้.  ดวยเหตุนัน้ 
เพื่อความเปนผูฉลาดในอรรถาธิบายคําแหงพระสูตรนี้    ขาพเจาจึงกลาวคาถา 
ประพันธนี้ไววา   
                        พระสูตรทานกลาววา  สูตร  เพราะ 
                บงถึงประโยชน    เพราะมีอรรถอันพระผูมี 
                พระภาคเจาตรัสดแีลว    เพราะเผล็ดประ- 
                โยชน  เพราะหล่ังประโยชน  เพราะปองกัน 
                ดวยดี และเพราะมีสวนเสมอดวยดาย  ดงันี้. 
                        [อรรถาธิบายคําวาอภิธรรม] 
        สวนพระอภิธรรมนอกนี้ 
                        ดวยเหตุท่ีธรรมท้ังหลาย   ท่ีมีความ  
                เจริญ  ท่ีมีความกําหนดหมาย ท่ีบุคคลบูชา 
                แลว ท่ีบัณฑิตกําหนดตดั และท่ียิ่ง  อันพระ 
                ผูมีพระภาคเจาตรัสไวแลวในพระอธิธรรมนี้ 
                ฉะนั้น ทานจึงกลาววา  อภิธรรม. 
        ก็อภิศัพทนี้   ยอมปรากฏในอรรถวาเจริญ    วามีความกําหนดหมาย 
วาอันบุคคลบูชาแลว  วาอันบัณฑิตกําหนดตัดแลว   และวายิ่ง.   จริงอยางนั้น  
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อภิศัพทนี้มาในอรรถวาเจริญ      ในคําเปนตนวา     ทุกขเวทนากลา     ยอมเจริญ 
แกเรา๑       ดังนี้.    มาในอรรถวามีความกําหนดหมายในคําเปนตนวา     ราตรี 
เหลานั้นใด     อันทานรูกันแลว    กําหนดหมายแลว ๒   ดังนี้.    มาในอรรถวาอัน 
บุคคลบูชาแลว         ในคํามีวา        พระองคเปนพระราชาผูอันพระราชาบูชาแลว 
เปนจอมมนษุย๓     เปนอาทิ.     มาในอรรถวาอันบัณฑติกําหนดตัดแลว  ในคํา 
เปนอาทิวา   ภกิษุเปนผูสามารถเพ่ือจะแนะนําเฉพาะธรรม  เฉพาะวินัย๔  ทาน 
อธิบายวา     เปนผูสามารถจะแนะนําในธรรมและวินยั     ซ่ึงเวนจากความปะปน   
กันและกัน.     มาในอรรถวายิ่ง     ในคําเปนตนวา    มีวรรณะงามยิ่ง๕      ดังนี้. 
ก็พระผูมีพระภาคเจาตรัสธรรมท้ังหลายในพระอภิธรรมนี้          มีความเจริญบาง 
โดยนัยมีอาทิวา  ภิกษยุอมเจริญมรรค  เพื่อเขาถึงรูปภพ ๖  ภิกษุมีจิตประกอบ 
ดวยเมตตาแผไปตลอดทิศหนึ่ง ๗ อยู.   ช่ือวามีความกําหนดหมายบาง  เพราะ 
เปนธรรมควรกําหนดได           ดวยกรรมทวารและปฏิปทาท่ีสัมปยุตดวยอารมณ  
เปนตน      โดยนัยมีอาทิวา       จิต ... ปรารภอารมณใด  ๆ       เปนรูปารมณก็ด ี
สัททารมณก็ด ี๘   อันบุคคลบูชาแลวบาง  อธิบายวา  ควรบูชา  โดยนัยเปนตนวา 
เสขธรรม   อเสขธรรม   โลกุตรธรรม๙.   ช่ือวาอันบัณฑติกําหนดตัดบาง  เพราะ 
เปนธรรมท่ีทานกําหนดตามสภาพ       โดยนัยเปนตนวา    ในสมัยนัน้     ผัสสะมี 
เวทนา๑๐มี.    ตรัสธรรมท้ังหลายท่ียิ่งบาง   โดยนับเปนตนวา  มหัคคตธรรม 
อัปปมาณธรรม ๑๑ อนุตตรธรรม๑๒ ดวยเหตุนั้น  เพื่อความเปนผูฉลาดใน      
อรรถาธิบายคําแหงพระอภิธรรมนี้      ขาพเจาจึงกลาวคาถาประพันธนีไ้ววา 
๑. ส. มหา. ๑๙/๑๑๔.     ๒. ม. มู. ๑๒/๓๖.   ๓.  ขุ. สุ.  ๒๕/๔๔๔   ๔. วิ. มหา.  
๔/๑๔๒.       ๕. ขุ, วิมาน. ๒๖/๑๓.   ๖, อภิ. ส. ๓๔/๔๔.  ๗. อภิ. วิ. ๓๕/๓๖๙. 
๘. อภิ. วิ. ๓๕/๓๖๙.     ๙. อภิ. ส. ๓๔/๓           ๑๐. อภิ. ส. ๓๔/๙.   ๑๑. อภิ. ส. ๓๔/๑ 
๑๒.  อภิ. ส. ๓๔/๗  
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                          ดวยเหตุท่ีธรรมท้ังหลายท่ีมีความ 
                เจริญ ท่ีมีความกําหนดหมาย ท่ีบุคคลบูชา 
                แลว  บัณฑิตกําหนดตดั    และท่ียิ่ง    อัน             
                พระผูมีพระภาคเจาตรัสไวแลวในพระอภ-ิ 
                ธรรมนี้  ฉะนั้น  ทานจึงกลาววา  อภิธรรม. 
         สวนปฎกศัพทใด     เปนศัพทท่ีไมพิเศษในพระวนิัย     พระสูตรและ   
พระอภิธรรรมนี้     ปฎกศัพทนั้น 
                             อันบัณฑิตท้ังหลายผูรูอรรถแหงปฎก 
                กลาววา ปฏก  โดยอรรถวาปริยัตแิละภาชนะ         
                ศัพทท้ัง   ๓   มีวินัยเปนตน     บัณฑิตพงึให 
                ประชุมลงดวยปฎกศัพทนั้น   แลวพึงทราบ. 
                        [ ปฎกเปรียบเหมือนตะกรา] 
จริงอยู    แมปริยตัิ    ทานก็เรียกวา   ปฎก    ในคําท้ังหลายเปนตนวา     อยาเช่ือ 
โดยการอางตํารา๑.     แมภาชนะอยางใดอยางหนึ่ง  ทานกเ็รียกวา  ปฎก  ในคํา 
เปนตนวาลําดบันั้น     บุรุษถือจอบและตะกรามา๒.      เพราะเหตุนั้น  บัณฑิต 
ท้ังหลายผูรูอรรถแหงปฎกกลาววา    ปฎก   โดยอรรถวาปริยัติและภาชนะ. 
        บัดนี้    พงึทราบอรรถแหงบาทคาถาวา    เตน  สโมธาเนตฺวา  ตโยป 
วินยาทโย   เยฺยา     โดยนัยอยางนี้ ศัพทแมท้ัง   ๓     มีวนิัยเปนตนเหลานั้น 
อันบัณฑิตพึงยอเขาเปนสมาสกับดวยปฎกศัพทซ่ึงมีอรรถเปน   ๒    อยาง   นี้นัน้ 
แลว   พึงทราบอยางนี้วา   วนิัยนัน้ดวยช่ือวาปฎกดวย    เพราะเปนปริยตัิ   และ 
เพราะเปนภาชนะแหงเนื้อความน้ัน ๆ  เหตุนั้นจึงช่ือวา  วนิัยปฎก,   สูตรนั้นดวย 
๑. องฺ  จตุกฺก.  ๒๑/๒๕๗     ๒. ส. นิทาน.  ๑๖/๑๐๖.               
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ช่ือวาปฎกดวยโดยนัยตามท่ีกลาวแลวนั้นแล  เหตุนัน้จึงช่ือวา  สุตตปฎก, 
อภิธรรมนั้นดวย  ช่ือวาปฎกดวย  โดยนัยตามท่ีกลาวแลวนั้นเอง  เหตุนัน้จึง 
ช่ือวา  อภิธรรมปฎก.  ก็คร้ันทราบอยางนี้แลว    เพื่อความเปนผูฉลาดโดย 
ประการตาง ๆ  ในปฎกเหลานั้นนั่นแลแมอีก 
                                 บัณฑิตพึงแสดงความตางแหงเทศนา 
                ศาสนา กถา และสิกขา  ปหานะ  คัมภีรภาพ                  
                ในปฎกเหลานั้น   ตามสมควร   ภิกษุยอมถึง 
                ซ่ึงความตางแหงปริยัติก็ดี     สมบัติและวิบัติ         
                ก็ดี   อันใด   ในปฎกใด   มีวินัยปฎกเปนตน 
                โดยประการใด       บัณฑิตพงึประกาศความ 
                ตางแหงปริยตัิเปนตน   แมนัน้ท้ังหมด   โดย 
                ประการนั้น. 
        วาจาเคร่ืองแสดงและวาจาเคร่ืองประกาศ  ในปฎกท้ัง  ๓ นั้น  ดังตอ 
ไปนี้ : -  แทจริง  ปฎกท้ัง  ๓  นี้  ทานเรียกวา  อาณาเทศนา        โวหารเทศนา 
ปรมัตถเทศนา  และยถาปราธศาสน  ยถานุโลมศาสน  ยถาธรรมศาสน  และ 
วาสังวราสังวรรกถา   ทิฏฐิวินิเวฐนกถา   และนามรูปปริเฉทกถา  ตามลําดับ. 
ความจริง  บรรดาปฎกท้ัง  ๓   นี้   วินยัปฎกทานใหช่ือวา  อาณาเทศนา เพราะ 
พระผูมีพระภาคเจาผูควรแกอาณา     ทรงแสดงไวโดยเปนปฎกมาดวยอาณา, 
สุตตันตปฎก  ทานใหช่ือวาโวหารเทศนา   เพราะพระผูมีพระภาคเจาผูฉลาดใน  
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โวหาร  ทรงแสดงไวโดยเปนปฎกมากดวยโวหาร,  อภิธรรมปฎก  ทานใหช่ือวา 
ปรมัตถเทศนา  เพราะพระผูมีพระภาคเจาผูฉลาดในปรมัตถ  ทรงแสดงไวโดย 
เปนปฎกมากดวยปรมัตถ.  อนึ่ง ปฎกแรกทานใหช่ือวา ยถาปราธศาสน เพราะ 
สัตวท้ังหลายที่เปนผูมีความผิดมากนั้น    พระผูมีพระภาคเจาทรงส่ังสอนตาม 
ความผิดในปฎกนี้.      ปฎกท่ีสองทานใหช่ือวา   ยถานุโลมศาสน  เพราะสัตว 
ท้ังหลาย  ผูมีอัธยาศัย  อนุสัย  จริยา  และอธิมุตติไมใชอยางเดียวกัน พระผูมี 
พระภาคเจาทรงส่ังสอนตามสมควรในปฎกนี,้  ปฎกท่ีสามทานใหช่ือวา  ยถา-   
ธรรมศาสน  เพราะสัตวท้ังหลายผูมีความสําคัญในส่ิงสักวากองธรรมวา   เรา 
วา  ของเรา  พระผูมีพระภาคเจาทรงส่ังสอนตามธรรมในปฎกนี,้    อนึ่ง  ปฎก 
แรกทานใหช่ือวา  สังวราสังวรกถา  เพราะความสํารวมนอยและใหญ  อันเปน 
ปฏิปกษตอความละเมิด  พระผูมีพระภาคเจาตรัสไวในปฎกนี,้  ปฎกท่ีสองทาน 
ใหช่ือวา ทิฏฐิวินิเวฐนกถา เพราะการคล่ีคลายทิฏฐิอันเปนปฏิปกษตอทิฏฐิ ๖๒ 
พระผูมีพระภาคเจาตรัสไวในปฎกนี,้  ปฎกที่สามทานใหช่ือวา  นามรูปปริเฉท- 
กถา  เพราะการกําหนดนามรูปอันเปนปฏิปกษตอกิเลส  มีราคะเปนตน  พระ- 
ผูมีพระภาคเจาตรัสไวในปฎกนี,้      ก็แลใหปฎกท้ังสามนี้      บัณฑิตพึงทราบ 
สิกขา  ๓  ปานะ  ๓  คัมภีรภาพ  ๔  ประการ.   จริงอยางนั้น           อธิสีลสิกขา 
ทานกลาวไวโดยพิเศษในพระวินยัปฎก,  อธิจิตตสิกขา  ทานกลาวไวโดยพิเศษ 
ในพระสุตตปฎก,   อธิปญญาสิขาทานกลาวไวโดยพิเศษในพระอภิธรรมปฎก. 
อนึ่ง    ความละวีตกิมกิเลสทานกลาวไวในวินัยปฎก   เพราะศีลเปนขาศึกตอ 
ความละเมิดแหงกิเลสท้ังหลาย,     ความละปริยุฏฐานกิเลส    ทานกลาวไวใน  
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พระสุตตปฎก    เพราะสมาธิเปนขาศึกตอปริยุฏฐานกิเลส,   ความละอนสัุยกิเลส 
ทานกลาวไวในอภิธรรมปฎก    เพราะปญญาเปนขาศึกตออนุสัยกิเลส,         อนึ่ง 
การละกิเลสท้ังหลายดวยองคนั้น  ๆ  ทานกลาวไวในปฎกท่ีหนึ่ง,         การละดวย 
การขมไวและตัดขาด   ทานกลาวไวใน  ๒  ปฎกนอนกนี,้  หนึ่ง     การละสังกิเลส 
คือทุจริต   ทานกลาวไวในปฎกท่ีหนึ่ง,   การละกิเลสคือตัณหาและทิฏฐิ      ทาน 
กลาวไวใน  ๒  ปฎกนอกนี,้    ก็บัณฑิตพึงทราบความท่ีพระพุทธพจนเปนคุณลึกซ้ึง   
โดยธรรม    โดยอรรถ    โดยเทศนา       และโดยปฏิเวธท้ัง   ๔    อยาง   ในปฎก 
ท้ัง ๓   นี้  แตละอยาง  ๆ.         
                          [อธิบายคัมภีรภาพ  ๔  อยาง] 
        บรรดาคัมภีรภาพทั้ง  ๔  นั้น   พระบาลี   ช่ือวาธรรม.        เนื้อความแหง 
พระบาลีนั้นนัน่แล   ช่ือวาอรรถ.        การแสดงพระบาลีนั้นท่ีกําหนดไวดวยใจนัน้ 
ช่ือวาเทศนา.    การหยั่งรูพระบาลีและอรรณแหงพระบาลีตามเปนจริง        ช่ือวา 
ปฏิเวธ.    ก็เพราะในปฎกทั้ง   ๓  นี้  ธรรม    อรรถ   เทศนา      และปฏิเวธเหลานี ้
อันบุคคลผูมีปญญาทรามท้ังหลายหยั่งลงไดยากและมีท่ีตัง้อาศัยท่ีพวกเขาไมพึง 
ได    ดุจมหาสมุทรอันสัตวท้ังหลาย          มีกระตายเปนตนหยั่งลงไดยากฉะน้ัน, 
เพราะฉะนั้น    จึงจัดวาเปนคุณลึกซ้ึง.       กแ็ลบัณฑิตพึงทราบคัมภีรภาพท้ัง  ๔ 
ในปฏกท้ัง   ๓   นี้   แตละปฎก   ดวยประการฉะนี้. 
                      [อธิบายคัมภีรภาพอีกนยัหนึง่] 
        อีกอยางหน่ึง   เหตุ     ช่ือวาธรรม,      สมจริงดังพระดํารัสท่ีพระผูมี-  
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พระภาคเจาตรัสไววา  ความรูในเหตุ  ช่ือวาธรรมปฏิสัมภิทา.๑   ผลแหงเหตุ 
ช่ือวาอรรถ  สมจริงดังพระดาํรัสท่ีพระผูมีพระภาคเจาไววา   ความรูในผล 
แหงเหตุ  ช่ือวาอัตถปฏิสัมภิทา๒.  บัญญัติ  อธิบายวา  การเทศนาธรรมตาม 
ธรรม  ช่ือวาเทศนา.  การตรัสรูช่ือวาปฏิเวธ.   ก็ปฏิเวธนั้นเปนท้ังโลกิยะและ 
โลกุตระ  คือความรูรวมลงในธรรมตามสมควรแกอรรถ  ในอรรถตามสมควร 
แกธรรม  ในบัญญัติตามสมควรแกทางแหงบัญญัติ  โดยวสัิยและโดยความไม 
งมงาย๓.   
        บัดนี้  ควรทราบคัมภีรท้ัง  ๔  ประการ  ในปฎกท้ัง  ๓  นี้    แตละ 
ปฎก  เพราะเหตุท่ีธรรมชาตหรืออรรถชาตใด ๆ  ก็ดี   อรรถท่ีพระผูมีพระ- 
ภาคเจาพึงใหทราบยอมเปนอรรถมีหนาเฉพาะตอญาณของนักศึกษาท้ังหลาย 
ดวยประการใด ๆ  เทศนาอันสองอรรถนั้นใหกระจางดวยประการนั้น ๆ  นี้ใด 
ก็ดี  ปฏิเวธคือความหยั่งรูไมวิปริตในธรรม  อรรถและเทศนานี้ใดก็ดี    ใน 
ปฎกเหลานี้  ธรรม  อรรถ  เทศนา  และปฏิเวธทั้งหมดนี้  อันบุคคลผูมี 
ปญญาทรามท้ังหลาย  มิใชผูมีกุศลสมภารไดกอสรางไว  พึงหยั่งถึงไดยากและ 
ท่ีพึ่งอาศัยไมได  ดุจมหาสมุทรอันสัตวท้ังหลายมีกระตายเปนตนหยั่งถึงไดยาก 
ฉะนั้น.  ก็พระคาถาน้ีวา 
                        บัณฑิตพงึแสดงความตางแหงเทศนา 
                  ศาสนา กถา และสิกขา  ปหานะ  คัมภีรภาพ 
                  ในปฎกเหลานั้นตามสมควร  ดังนี้                 
๑-๒  อภิ.  วิ.  ๓๕/๓๙๙.   ๓. สารตฺถทีปนี.  ๑/๑๒๒.  อธิบายวา  ในความตรัสรู  เปนโลกิยะ 
และโลกุตระน้ัน ความหยั่งรูเปนโลกิยะ มีธรรมมีอวิชชาเปนตนเปนอารมณ  มีสังขารมีอรรถ 
เปนตนเปนอารมณ  มีการใหเขาใจธรรมและอรรถท้ังสองนั้นเปนอารมณ  ช่ือวาความรูรวมลงใน 
ธรรมเปนตน  ตามสมควรแกอรรถเปนตนโดยวิสัย.  สวนความตรัสรูเปนโลกุตระน้ันมีนิพพาน 
เปนอารมณ  สัมปยุตดวยมรรคมีการกําจัดความงมงายในธรรม อรรถและบัญญัติตามท่ีกลาวแลว 
ช่ือวาความรูรวมลงในธรรมเปนตนตามสมควรแกอรรถเปนตน  โดยความไมงมงาย.  



พระวนิัยปฎก มหาวภิังค เลม ๑ ภาค ๑ - หนาท่ี 51 
เปนอันขาพเจาขยายความแลว  ดวยคําเพยีงเทานี ้
        สวนในพระคาถานี้วา 
                        ภิกษุยอมถึงความตางแหงปริยัติก็ด ี
                สมบัติและวิบัติก็ดี  อันใด  ในปฎกใดมีวินยั 
                ปฎกเปนตน    โดยประการใด    บัณฑิตพงึ 
                ประกาศความตางแหงปริยตัิเปนตน  แมนัน้   
                ท้ังหมด  โดยประการนั้น  ดงันี้. 
        บัณฑิตพึงเห็นความตางแหงปริยัติ  ๓  อยาง  ใน  ๓  ปฎกดังนี้  :- 
                                [ปริยตัิ  ๓  อยาง] 
        จริงอยู   ปริยัติ  ๓ คือ  อลคัททูปมาปริยัติ  ๑  นิสสรณัตถปริยัติ  ๑ 
ภัณฑาคาริยปริยัติ* ๑  ในปริยัติ  ๓  อยางนัน้  ปริยัติใด  อันบุคคลเรียนไมดี 
คือเรียนเพราะเหตุมีการโตแยงเปนตน, ปริยัตินี้  ช่ือวา     ปริยัติเปรียบดวยงูพษิ 
ท่ีพระผูมีพระภาคเจาทรงหมายตรัสไววา  ภิกษุท้ังหลาย  !  เปรียบเหมือนบุรุษ  
ผูมีความตองการดวยงูพิษ เท่ียวเสาะแสวงหางูพิษ  เขาพงึพบงูพิษตวัใหญ 
พึงจับงูพิษนั้นท่ีขนดหรือท่ีหาง  งูพิษนั้นพงึแวงกดัเขาท่ีมือหรือแขน       หรือท่ี 
อวัยวะนอยใหญแหงใดแหงหนึ่ง  เขาพึงถึงความตายหรือความทุกขปางตาย 
ซ่ึงมีการกัดนัน้เปนเหตุ    ขอนั้นเพราะอะไรเปนเหตุ  ภกิษุท้ังหลาย  !  เพราะ 
งูพิษเขาจับไมดี  แมฉันใด    ภิกษุท้ังหลาย  !   โมฆบุรุษบางพวกในธรรมวินัย 
นี้ก็ฉันนัน้เหมือนกัน      ยอมเลาเรียนธรรมคือ  สุตตะ  เคยยะ  เวยยากรณะ 
คาถา  อุทาน  อิติวุตตกะ  ชาตกะ  อัพภูตธัมมะ  เวทัลละ  พวกเขาคร้ันเรียน 
* วินยฏกถา  หนา  ๒๔  เปน  ภณัฑาคาริกปริยัติ.  
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ธรรมนั้นแลว          ยอมไมพิจารณาแหงธรรมเหลานั้นดวยปญญา          ธรรม 
เหลานั้นยอมไมควรตอการเพงพินิจแกพวกเขา  ผูไมพิจารณาอรรถดวยปญญา 
พวกเขาเรียนธรรมมีการโตแยงเปนอานิสงส     และมีหลักการบนเพอวาอยางนี ้
เปนอานิสงส     และยอมไมไดรับประโยชนแหงธรรมท่ีพวกกุลบุตรตองประสงค 
เลาเรียน     ธรรมเหลานั้นท่ีเขาเรียนไมดี      ยอมเปนไปเพ่ือมิใชประโยชน  เพื่อ   
ทุกข  ส้ินกาลนาน    แกโมฆบุรุษเหลานัน้   ขอนั้นเพราะอะไรเปนเหตุ  ?   ดูกอน 
ภิกษุท้ังหลาย  !    ขอนั้นเพราะธรรมท้ังหลายอันโมฆบุรุษเหลานั้นเรียนไมดี.๑  
        อนึ่ง   ปริยัติอันบุคคลเรียนดแีลวคือจํานงอยูซ่ึงความบริบูรณแหงคุณ 
มีสีลขันธเปนตนนั่นแล     เรียนแลว      ไมเรียนเพราะเหตุมีความโตแยงเปนตน, 
ปริยัตินี้      ช่ือวาปริยัติมีประโยชนท่ีจะออกจากวัฏฏะท่ีพระผูมีพระภาคเจาทรง 
หมายตรัสไววา    ธรรมเหลานั้น    อันกุลบตุรเหลานั้นเรียนดีแลว  ยอมเปนไป 
เพื่อประโยชนเกื้อกูล     เพื่อความสุขส้ินกาลนานแกกุลบุตรเหลานั้น        ขอนั้น 
เพราะอะไรเปนเหตุ  ?   ดูกอนภิกษุท้ังหลาย  !     ขอนั้นเพราะธรรมท้ังหลายอัน 
กุลบุตรเหลานัน้เรียนดีแลว๒   ดังนี้. 
        สวนพระขีณาสพผูมีขันธอันกําหนดรูแลว   มีกิเลสอนัละแลว  มีมรรค 
อันอบรมแลว      มีธรรมอันไมกําเริบแทงตลอดแลว      มีนิโรธอันกระทําใหแจง 
แลว    ยอมเรียนซ่ึงปริยัติใด   เพื่อตองการแกอันดํารงซ่ึงประเพณี  เพื่อตองการ 
แกอันตามรักษาซ่ึงวงศ   ปริยัตินี้   ช่ือวาปริยัติของทานผูประดุจขุนคลัง. 
                [ภิกษุผูปฏิบัตดิีใน  ๓  ปฎกไดผลดีตางกัน] 
          อนึ่ง   ภกิษุผูปฏิบัติในพระวนิัย   อาศัยสีลสมบัติ   ยอมไดบรรลุวชิชา 
๓  ก็เพราะตรัสจําแนกประเภทวิชชา  ๓   เหลานั้นนัน่แลไวในพระวินยันั้น.      ผู 
๑-๒.  ม.  มู  ๑๒/๒๖๘-๒๖๙.  
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ปฏิบัติดีในพระสูตร       อาศัยสมาธิสมบัติยอมไดบรรลุอภิญญา    ๖   กเ็พราะตรัส 
จําแนกประเภทอภิญญา    ๖   เหลานั้นไวในพระสูตรนั้น. ผูปฏิบัติดีในพระอภิธรรม 
อาศัยปญญาสมบัติ      ยอมไดบรรลุปฏิสัมภิทา    ๔    ก็เพราะตรัสจําแนกประเภท 
ปฏิสัมภิทา     ๔     นั้น     ไวในพระอภิธรรมนั้นนั่นเอง.      ผูปฏิบัติดีในปฎกเหลานี ้
ยอมบรรลุสมบัติตางกัน  คือวิชชา  ๓  อภญิญา  ๖  และปฏิสัมภิทา  ๔  นี้ตามลําดับ 
ดวยประการฉะนี้.   
                [ผูปฏิบัติไมดีใน  ๓  ปฎกไดผลเสียตางกัน] 
        ก็ภิกษุผูปฏิบัติไมดีในพระวินยั    ยอมมีความสําคัญวาหาโทษมิได      ใน 
ผัสสะท้ังหลายมีสัมผัสซ่ึงรูปเปนอุปาทินกะเปนตน              อันพระผูมีพระภาคเจา 
ตรัสหามแลว              โดยความเปนอาการเสมอกับดวยสัมผัสซ่ึงวัตถุมีเคร่ืองลาด 
และผาหมเปนตน       ซ่ึงมีสัมผัสเปนสุข      ท่ีพระผูมีพระภาคเจาทรงอนุญาตแลว. 
แมขอนี้ตองดวยคําท่ีพระอริฏฐะกลาววา            เรายอมรูท่ัวถึงซ่ึงธรรมอันพระผูมี- 
พระภาคเจาทรงแสดงแลวโดยประการท่ีวา         เปนธรรมอันทําอันตรายไดอยางไร 
ธรรมเหลานั้นไมสามารถ    เพื่อกระทําอันตรายแกบุคคลผูเสพได ๑   ดังนี้.    ภิกษ ุ
นั้นยอมถึงความเปนผูทุศีล  เพราะความปฏิบัติไมดีนั้น. 
         ภิกษุผูปฏิบัติไมดีในพระสูตร           ไมรูอยูซ่ึงอธิบายในพระบาลีมีอาทิวา 
ดูกอนภิกษุท้ังหลาย  !   บุคคล  ๔  จําพวกนี้   มีอยู   หาไดอยู  ดังนี้  ยอมถือเอาผิด 
ท่ีพระผูมีพระภาคเจาทรงหมายตรัสวา       บุคคลมีธรรมอันตนถือผิดแลว       ยอม 
กลาวตูเราท้ังหลายดวย      ยอมขุดตนเองดวย      ยอมไดประสบบาปมิใชบุญมาก 
ดวย ๒   ภกิษุนัน้ยอมถึงความเปนผูมีทิฏฐิผิด  เพราะการถือนั้น. 
๑.  วิ.  มหา.   ๒/๔๓๔.                  ๒.   ม.  ม.   ๑๒/๒๖๖.  
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            ภิกษุผูปฏิบัติไมดีในพระอภิธรรม   แลนเกินไปซ่ึงการวิจารณธรรม 
ยอมคิดแมซ่ึงเร่ืองท่ีไมควรคิด ยอมถึงความฟุงซานแหงจิต  เพราะคิดซ่ึงเร่ือง 
ท่ีไมควรคิดนัน้.  ขอนี้ตองดวยพระพุทธพจนท่ีตรัสไววา  ดูกอนภิกษุท้ังหลาย  !  
บุคคลคิดอยูเร่ืองท่ีไมควรคิดเหลาใด  พึงเปนผูมีสวนแหงความเปนบา 
แหงความลําบากใจ  เร่ืองท่ีไมควรคิดเหลานี้  ๔  ประการ  อันบุคคลไมควรคิด* 

ดังนี้.  ภกิษุผูปฏิบัติไมดีในปฎก  ๓  เหลานี ้ ยอมถึงความวิบัติตางดวยความเปน   
ผูทุศีล     ความเปนผูมีทิฏฐิผิดและความฟุงซานแหงจตินี้  ตามลําดับ  ดวยประการ 
ฉะนี้. 
              ถึงพระคาถาแมนีว้า 
                   ภกิษุยอมถึงซ่ึงความตางแหงปริยัต ิ
                       ก็ดี สมบัติและวิบัติก็ดี อันใด  ในปฎกใดมี         
                       วินัยปฎกเปนตน  โดยประการใด   บัณฑิต 
                       พึงประกาศความตางแหงปริยัติเปนตน แม- 
                       นั้นท้ังหมดโดยประการนั้น    ดังนี ้
             เปนอันขาพเจาขยายความแลวดวยคําเพียงเทานี้.  บัณฑิตคร้ันทราบ 
ปฎกโดยประการตาง ๆ  อยางนั้นแลว  ก็ควรทราบพระพุทธพจนนัน้วา  มี  ๓  
อยางดวยอํานาจแหงปฎกเหลานั้น. 
                        [พระพุทธพจนมี  ๕  นกิาย] 
            พระพุทธพจนมี  ๕  ดวยอํานาจแหงนิกาย  อยางไร  ?  จริงอยู 
พระพุทธพจนนั้นท้ังหมดนัน่แล  ยอมมี  ๕  ประเภท  คือ  ทีฑนิกาย   มัชฌิมนิกาย 
สังยุตตนิกาย  อังคุตตรนิกาย  (และ)  ขุททกนิกาย 
* องฺ.   จตุกฺก.  ๒๑/๑๐๔.  
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                        [ทีฑนิกาย  ๓๔  สูตร] 
        บรรดานิกายท้ัง    ๕  นัน้     ทีฆนิกายเปนไฉน  ?  พระสูตร  ๓๔  สูตร 
มีพรหมชาลสูตรเปนตน  สงเคราะห   (รวบรวม)   เปน  ๓  วรรค  ช่ือทีฆนิกาย. 
                         นิกายใดมีพระสูตร  ๓๔  สูตรถวน 
                สงเคราะหเปน  ๓  วรรค , นิกายแรกนี้  อนุโลม 
                ตามเนื้อความ  ชื่อวาทีฑนิกาย.   
        ก็เพราะเหตุไร     นิกายน้ี  ทานจึงเรียกวา   ทีฆนิกาย   ?    เพราะเปนท่ี 
ประชุม    และเปนท่ีรวมแหงพระสูตรท้ังหลายท่ีมีขนาดยาว.    จริงอยู   ท่ีประชุม 
และท่ีรวมทานเรียกวา  นกิาย   ก็ในขอท่ีนกิายศัพท   เปนศัพทบอกความประชุม 
และความรวมนี้   มีอุทาหรณท่ีควรสาธกทั้งทางศาสนาท้ังทางโลก  มีอาทิอยางนี้  
วา   ดูกอนภกิษุท้ังหลาย  ! เรายอมไมเล็งเห็นแมซ่ึงหมูอันหนึ่งอ่ืน    ซ่ึงงดงาม 
เหมือนหมูสัตวดิรัจฉานนี้    คือหมูปลวก    หมูสัตวเล็ก  ๆ      นะภกิษท้ัุงหลาย   ! 
บัณฑิตพึงทราบพจนารถ  (ความหมายของคํา)  ในความท่ีนิกายท้ัง  ๔  แมท่ีเหลือ  
ช่ือวานิกาย  ดวยประการฉะนี้                         
                        [มัชฌิมนิกายมี  ๑๕๒  สูตร] 
       มัชฌิมนิกายเปนไฉน?  พระสูตร  ๑๕๒ สูตร มีมูลปริยายสูตรเปนตน 
สงเคราะหเปน  ๑๕  วรรค  ซ่ึงมีขนาดปานกลาง  ช่ือมัชฌิมนิกาย. 
                        นิกายท่ีมีพระสูตร  ๑๕๒  สูตร  จัดเปน 
                ๑๕  วรรค  ชื่อวามัชฌิมนิกาย. 
                [สังยุตตนิกายมี  ๗,๗๖๒  สูตร] 
        สังยุตตนิกายเปนไฉน  ?     พระสูตร   ๗,๗๖๒   สูตร     มีโอฑตรณสูตร 
เปนตน    ตั้งอยูดวยอํานาจแหงสังยุตมีเทวดาสังยุตเปนตน    ช่ือสังยุตตนิกาย.  
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                        นิกาย   ท่ีมีพระสูตร  ๗,๗๖๒   สูตร 
                ซ่ึงรวบรวมหมวดสังยุต  นี้ชื่อวาสังยุตตนิกาย. 
                        [ อังคตุตรนิกายมี  ๙,๕๕๗] 
        อังคุตตรนิกายเปนไฉน  ?     พระสูตร   ๙,๕๕๗    มีจิตตปริยาทาน 
สูตรเปนตน  ท่ีตั้งอยูดวยอํานาจแหงองคหนึ่ง ๆ   และเกนิหนึ่ง  ช่ืออังคุตตร- 
นิกาย 
                                   ในอังคตุตรนิกาย  นบัจํานวนพระ-   
                สูตร  ไดดงันี้  คือ  ๙,๕๕๗  สูตร 
                        [ขุททกนิกายมี  ๑๕  ประเภท] 
        ขุททกนกิายเปนไฉน  ?  เวน  ๔  นิกายเสีย   พระพุทธพจนท่ีเหลือคือ 
พระวนิัยปฎก  พระอภิธรรมปฎกท้ังหมด  และพระบาลี   ๑๕  ประเภท    ท่ีแสดง 
ไวแลวในตอนตน  มีขุททกปาฐะเปนอาทิ  ช่ือขุทททกนิกาย  ดวยประการฉะนี้. 
                        เวนนิกายแมท้ัง  ๔  มีทีฆนิกายเปน-  
                ตนนั่นเสีย  พระพุทธพจนอ่ืนจากนั้น  บัณฑิต 
                เรียกวา  ขุททกนิกาย  ฉะนี้แล 
        พระพุทธพจนมี ๕  อยาง  ดวยอํานาจแหงนกิาย     ดังพรรณนามา 
ฉะนี้. 
                        [พระพุทธพจนมี  ๙  อยาง] 
        พระพุทธพจนมี    ๙    อยาง   ดวยสามารถแหงองคอยางไร ?     จริงอยู 
พระพุทธพจนนี้ท้ังหมดทีเดยีว  มี  ๙ ประเภท  คือ  สุตตุ  เคยยะ  เวยยากรณะ 
คาถา  อุทาน  อิติวุตตกะ  ชาตกะ  อัพภูตธัมมะ  เวทัลละ.  
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                [อธิบายพระพุทธพจนมีองค  ๙  ทีละองค] 
        บรรดาพระพุทธพจนท่ีมีองค  ๙  นั้น  อุภโตวภิังค  นิทเทส  ขันธกะ 
ปริวาร  และพระสูตร  มีมงคลสูตร  รตนสูตร   นาลกสูตร  และตุวฏกสูตร 
เปนตน  ในสุตตนิบาต  และพระตถาคตพจน  (พระดํารัสของพระตถาคต) 
ท่ีมีช่ือวาสูตรแมอ่ืน  พึงทราบวา  พระสูตร.   
        พระสูตรท่ีมีคาถาแมท้ังหมด  พึงทราบวา  เคยยะ. 
        สคาถกวรรค  (วรรคท่ีมีคาถา)  แมท้ังส้ิน ในสังยุตตนิกาย  พึงทราบวา 
เคยยะ  โดยพิเศษ. 
        พระอภิธรรมปฎกท้ังส้ิน  พระสูตรท่ีไมมีคาถาปน   และพระพุทธพจน 
แมอ่ืน  ท่ีไมไดสงเคราะหเขา  ดวยองค  ๘  พึงทราบวา  เวยยากรณะ. 
        ธรรมบท  เถรคาถา  เถรีคาถา    และคาถาลวน ๆ  ท่ีไมมีช่ือวาสูตร 
ในสุตตนิบาต  พึงทราบวา  คาถา. 
        พระสูตร  ๘๒  สูตร  ท่ีปฏิสังยุตติดวยคาถาซ่ึงสําเร็จดวยโสมนัสสญาณ 
พึงทราบวา  อุทาน 
        พระสูตร  ๑๑๐ สูตร  ท่ีเปนไปโดยนัยเปนตนวา  ขอน้ีสมจริงดังคําท่ี 
พระผูมีพระภาคเจาตรัสไวแลว๑   พึ่งทราบวา  อิติวุตตกะ 
        ชาดก  ๕๕๐  มีอปณณกชาดกเปนตน  พึงทราบวา  ชาตกะ. 
        พระสูตร  ท่ีปฏิสังยุตดวยอัจฉริยะอัพภตูธรรมแมท้ังหมด  ซ่ึงเปนไป 
โดยนัยเปนตนวา  ดูกอนภกิษุท้ังหลาย  !  อัจฉริยอัพภูตธรรม  ๔  อยาง  เหลานี ้
ยอมมีในพระอานนท ๒   พึงทราบวา  อัพภตูธัมมะ. 
๑. ขุ. อิติวุตฺตก. ๒๕/๒๒๙.        ๒. ที. มหา.  ๑๐/๑๘๒  
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        พระสูตรท่ีมนุษยเปนตนถามแลว      ไดความรูและความยินดีแมท้ังหมด  
มีจูฬเวทัลลสูตร  มหาเวทัลลสูตร  สัมมาทิฏฐิสูตร  สักกปญหสูตร  สังขารภาช- 
นียสูตร  และมหาปุณณมสูตรเปนตน  พึงทราบวา  เวทัลละ. 
        พระพุทธพจนมีองค  ๙  ดวยอํานาจแหงองค  ดังพรรณนามาฉะนี้. 
             [พระพุทธพจนมี  ๘๔,๐๐๐    พระธรรมขันธ] 
        พระพุทธพจนมี      ๘๔,๐๐๐      อยาง       ดวยอํานาจแหงพระธรรมขันธ 
อยางไร  ?     จริงอยู       พระพุทธพจนนัน้ท้ังหมดเทียว   มี    ๘๔,๐๐๐    ประเภท 
ดวยอํานาจแหงพระธรรมขันธ    ท่ีพระอานนทเถระแสดงไวแลวอยางนีว้า 
                        ขาพเจาเรียนเอาพระธรรม  จากพุทธ- 
                สํานกั  ๘๒,๐๐๐  จากสํานักภิกษุ  ๒,๐๐๐ 
                พระธรรมท่ีเปนไปในหทัยของขาพเจา  จึงมี 
                จํานวน  ๘๔,๐๐๐  ดังนี้. 
        [วิธีคํานวณนับพระธรรมขันธเฉพาะขนัธหนึ่ง ๆ] 
        บรรดาพระธรรมขันธ        ๘๔,๐๐๐  นั้น    พระสูตรท่ีมีอนุสนธิเดียวจัด 
เปนหนึ่งพระธรรมขันธ.    ในพระสูตรท่ีมีอนุสนธิมาก      นับพระธรรมขันธดวย 
อํานาจแหงอนสุนธิ.  ในคาถาพันธท้ังหลาย  คําถามปญหา  (ขอหนึ่ง)    จัดเปน 
หนึ่งพระธรรมขันธ,  คําวิสัชนา  (ขอหนึ่ง)  จัดเปนหนึ่งพระธรรมขันธ. 
        ในพระอภิธรรม  การจําแนกติกะทุกะแตละติกะทุกะ  และการจําแนก 
วารจิตแตละวารจิต  จัดเปนหนึ่งพระธรรมขันธ. 
        ในพระวนิัย   มีวัตถุ   มีมาติกา   มีบทภาชนีย   มีอันตราบัติ   มีอาบัติ 
มีอนาบัติ  มีกาํหนดติกะ    บรรดาวัตถุและมาติกาเปนตนเหลานั้น    สวนหนึ่ง  ๆ 
พึงทราบวา     เปนพระธรรมขันธอันหนึ่ง ๆ.  
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        พระพุทธพจน    (ท้ังหมด)   มี   ๘๔,๐๐๐    อยาง    ดวยอํานาจแหงพระ- 
ธรรมขันธ    ดังพรรณนามาฉะนี ้
                [ปฐมสังคายานาจัดพระพุทธพจนไวเปนหมวด ๆ] 
        พระพุทธพจนนัน่     โดยนัยดังท่ีกลาวมาแลวอยางนี้        โดยความไม 
ตางกัน   มีอยางเดียว   ดวยอํานาจรส,   โดยความตางกัน   มีประเภท  ๒   อยาง 
เปนตน           ดวยอํานาจธรรมและวินยัเปนอาทิ  อันพระมหาเถระผูเปนคณะท่ี   
ชํานาญ  มีพระมหากัสสปเปนประมุข  เม่ือจะสังคายนาจึงกําหนดประเภทน้ีกอน 
แลวรอยกรองไววา     นี้พระธรรม,   นี้พระวินัย ,    นี้ปฐมพุทธพจน,     นี้มัชฌิม- 
พุทธพจน ,     นี้ปจฉิมพุทธพจน,     นี้พระวินยัปฎก,    นี้พระสุตตันตปฎก,      นี ้
พระอภิธรรมปฎก,   นี้ทีฑนกิาย,   นี้มัชฌิมนิกาย,   นี้สังยุตตนิกาย,   นี้อังคุตตร- 
นิกาย,   นี้ขุททกนิกาย,   นี้องค  ๙  มีสุตตะเปนตน ,   นี้  ๘๔,๐๐๐   พระธรรมขันธ. 
        ก็ทานรอยกรองประเภทตามที่กลาวไวแลวนี้เทานัน้อยางเดยีวหามิได 
ยังไดกําหนดประเภทท่ีควรรวบรวมไวแมอ่ืน ๆ   ซ่ึงมีหลายชนิด  มีอุทานสังคหะ 
วัคคสังคหะ    เปยยาลสังคหะ    นิบาตสังคหะ   เชนเอกนบิาต    และทุกนิบาต 
เปนตน      สังยุตตสังคหะและปณณาสกสังคหะเปนอาทิ    ท่ีปรากฏอยูในพระ- 
ไตรปฎก    ไดรอยกรองอยู   ๗   เดือนจึงสําเร็จ  ดวยประการฉะนี้. 
                  [พระพุทธศาสนาอาจตั้งอยูได   ๕,๐๐๐  ป] 
                 ก็ในเวลาจบการรอยกรองพระพทุธพจนนั้น        มหาปฐพีเหมือนเกิด 
ความปราโมทยใหสาธุการอยูวา     พระมหากัสสปเถระ      ทําพระศาสนาของ 
พระทศพลนี้ใหสามารถเปนไปไดตลอดกาลประมาณ  ๕,๐๐๐  พระวรรษา  ดังนี ้
ก็หวัน่ไหวเอนเอียง    สะเทือนสะทานเปนอเนกประการ    จนถึงน้ํารองแผนดิน   
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เปนท่ีสุด  และอัศจรรยท้ังหลายเปนอันมากก็ไดปรากฏมีแลว  ดวยประการฉะนี้.  
สังคีติใดในโลก 
                        ทานเรียกวา  ปญจสตาสังคตีิ  เพราะ 
                พระธรรมสังคาหกเถระ   ๕๐๐   รูปทํา,    และ 
                เรียกวา      เถริกาสังคีติ      เพราะพระเถระ 
                ท้ังหลายนั่นแลทําแลว                                 
สังคีตินี้  ช่ือปฐมมหาสังคีติ  ดวยประการฉะนี้. 
        เม่ือปฐมมหาสังคีตินี้เปนไปอยู  ทานพระมหากัสสป  เม่ือจะถามถึง 
พระวนิัย (กะทานพระอุบาลีเถระ)  จึงถามถึงนิทาน  ท่ีทานกลาวไวในคํานี้ วา 
ถามถึงวัตถุบาง ถามถึงนิทานบาง   ถามถึงบุคคลบาง  ดังน้ีเปนตน  ซ่ึงเปนท่ี 
สุดแหงคํามีอาทิอยางนี้วา  ดกูอนอาวุโส  อุบาลี  !   ปฐมปาราชิก       พระผูมี 
พระภาคเจา  ทรงบัญญัติแลว  ณ  ท่ีไหน ?  เปนตน  คํานทิานนั้นทานพระ 
อุบาลีเถระ    ประสงคจะใหพิสดารต้ังแตตน  แลวกลาวถึงบุคคลเปนตน  ท่ีบัญญัติ 
 ิวินัยปฎก    และเหตุท่ีบัญญัตินั่นแหละท้ังหมด  จึงกลาวไวแลว. 
                 [อธิบายความเร่ิมตนแหงนิทานวินัย] 
        คํานิทาน  (คําเร่ิมตน)  วา  เตน  สมเยน  พุทฺโธ  ภควา  เวรฺชาย 
วิรติ*  เปนอาทิ  บัณฑิตควรกลาวไวท้ังหมด,  เพราะคําเร่ิมตนนี้  ทาน 
พระอุบาลีเถระกลาวไวอยางนี้.  ก็แลคําเร่ิมตนนั้น  บัณฑติควรทราบวา  ทาน 
พระอุบาลีเถระกลาวไวแลวในคราวกระทําสังคายนาใหญคร้ังแรก.   กใ็จความ 
แหงบทนีว้า  ก็คํานี้ใครกลาวและกลาวในกาลไหน  เปนตน  เปนอันขาพเจา 
ประกาศแลว  ดวยลําดับแหงคําเพียงเทานี้.  บัดนี้  ขาพเจาจะกลาวเฉลยใน 
บทวา  กลาวไวเพราะเหตุไร  นี้ตอไป  : - 
๑. วิ.  มหา.  ๑/๑  
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        เพราะทานพระอุบาลีนี้          ถูกพระมหากัสสปเถระถามถึงนิทานแลว 
ฉะนั้น      ทานจึงไดกลาวนทิานนั้นใหพิสดารแลวตั้งแตตน      ดวยประการฉะนี้. 
คําเร่ิมตนนี้  บัณฑิตควรทราบวา    ทานพระอุบาลีเถระ  แมเม่ือกลาวในคราวทํา 
สังคายนาใหญคร้ังแรกก็ไดกลาวแลวเพราะเหตุนี้  ดวยประการฉะน้ี.   กใ็จความ 
แหงบทมาติกาเหลานี้วา     วุตฺต  เยน   ยทา   ยสฺมา   ดงันี้     เปนอันขาพเจา 
ประกาศแลว  ดวยลําดับแหงคําเพียงเทานี้.   
        บัดนี้  เพือ่จะประกาศเน้ือความ  แหงบทมาติกาเหลานี้วา  ธาริต  เยน 
จาภฏ  ยตฺถ  ปติฏ ิตฺเจตเมต  วตฺวา  วิธึ  บัณฑิตจึงกลาวคํานี้ไว. 
        [พระมหาเถระมีพระอุบาลีเปนตนนําพระวนิัยปฎกสืบตอมา] 
        ถามวา    ก็พระวินยัปฎกนี้นั้น    ซ่ึงมีนิทานประดับดวยคํามีอาทิอยางนี ้
วา  เตน  สมเยน  พุทฺโธ  ภควา    เวรฺชาย วิหรติ  ดังนี้   ใครทรงไว  ?  
ใครนําสืบมา  ?  (และ)  ตั้งม่ันอยูแลวในบุคคลไหน  ?  ขาพเจาจะเฉลยตอไป  : - 
        พระวนิัยปฎกนี้  ทานพระอุบาลีเถระจําทรงไว  ตอพระพักตรของ 
พระผูมีพระภาคเจา  ในเบ้ืองตนกอน.  เม่ือพระตถาคตเจายังไมปรินิพพาน 
นั่นแล  ภกิษหุลายพันรูป  ตางโดยไดอภิญญา  ๖  เปนตน จําทรงไวตอจากทาน 
พระอุบาลีเถระนั้น  เม่ือพระตถาคตเจาปรินิพพานแลว    พระธรรมสังคาหกเถระ 
ท้ังหลาย  มีพระมหากัสสปเปนประมุข  กจ็ําทรงกันตอมา. 
        บทมาติกาวา  เกนาภฏ  นี้ขาพเจาจะกลาวตอไป : - 
        ในชมพูทวีปกอน  พระวินัยนั่น  นําสืบตอมาโดยลําดับแหงอาจารย 
ตั้งแตตนแตพระอุบาลีเถระ  จนถึงสังคายนาคร้ังท่ี  ๓   ในชมพูทวีปนัน้มีลําดับ 
อาจารยดังตอไปนี้ : -  
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                        พระเถระ  ๕   องคเหลานี้คือ   พระ- 
                อุบาลี  ๑   พระทาสกะ   ๑   พระโสณกะ  ๑ 
                พระสิคควะ   ๑    พระโมคคลีบตุรติสสะ   ๑ 
                ผูมีชัยชนะพิเศษไดนําพระวินยัมาโดยลําดับ   
                ไมใหขาดสาย    ในสิริชมพูทวปี    (ในทวีป 
                ชื่อชมพูอันเปนสิริ) จนถึงสังคายนาคร้ังท่ี ๓. 
    [พระอุบาลีเถระเรียนพระวินัยปฎกจากพุทธสํานัก] 
        ความพิสดารวา  ทานพระอุบาลีเรียนเอาวงศ   ระเบียบประเพณ ี
พระวนิัย  ตอพระพักตรพระผูมีพระภาคเจา  แลวใหตั้งอยูในหทัยของภิกษ ุ
เปนอันมาก.  จริงอยู  บรรดาบุคคลผูเรียนเอาวินัยวงศ  ในสํานักของทานนั้น 
แลวถึงความเปนผูฉลาดสามารถในพระวินัย  ผูท่ีเปนปุถุชน  พระโสดาบัน 
พระสกทาคามี  และพระอนาคามี  กําหนดนับไมถวน  ท่ีเปนพระขีณาสพ 
ไดมีจํานวน  ๑,๐๐๐  รูป 
 [พระทาสกเถระเรียนพระวินัยปฎกจากสํานักพระอุบาลีเถระ] 
        ฝายพระทาสกเถระ  ไดเปนสัทธิวิหาริกของพระบาลีเถระนั้นนั่นเอง 
ทานไดเรียนเอา  (พระวินัย)  ตอจากพระอุบาลีเถระ  แลวก็บอกสอนพระวินยั 
(แกภิกษุเปนอันมาก)  เหมือนอยางนัน้.  ปุถุชนเปนตนผูเรียนเอา  (พระวินัย) 
ในสํานักของพระเถระแมนัน้  แลวถึงความเปนผูฉลาดสามารถในพระวินัย 
กําหนดนับไมถวน  ท่ีเปนพระขีณาสพไดมีจํานวนถึง  ๑,๐๐๐  รูป. 
[พระโสณกเถระเรียนพระวินัยปฎกจากสํานักพระทาสกเถระ] 
        สวนพระโสณกเถระ  ไดเปนสัทธิวิหาริกของพระทาสกเถระ.  แมทาน 
ก็เรียนเอา  (พระวินยั)  ตอจากพระทาสกเถระ  ผูเปนพระอุปชฌายของตน  
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แลวก็บอกสอนพระวินัย  (แกภิกษุเปนอันมาก)  เหมือนอยางนั้น.  ปุถุชน 
เปนตนผูเรียนเอา  (พระวินัย)  ในสํานักของทานแมนัน้  แลวถึงความเปนผู 
ฉลาดสามารถในพระวินยั  กาํหนดนบัไมถวน  ท่ีเปนพระขีณาสพไดมีจาํนวน 
ถึง ๑,๐๐๐  รูปเชนกัน   
 [พระสิคควเถระเรียนพระวินัยปฎกจากสํานักพระโสณกเถระ] 
        ฝายพระสิคควเถระ  เปนสัทธิวิหาริกของพระโสณกเถระ  เรียนเอา 
พระวนิัย  ในสํานักของพระเถระ  แลวไดเปนผูรับธุระของพระอรหันต  ๑,๐๐๐  
องค.  อนึ่ง  ปุถุชน  พระโสดาบัน  พระสกทาคามี  และพระอนาคามีกด็ี 
พระขีณาสพกด็ี  ผูเรียนเอา  (พระวนิัย)  ในสํานักของทานนั้น  แลวถึงความ 
เปนผูฉลาดสามารถในพระวินัย  กก็ําหนดไมไดวา  เทานี้รอย  หรือวา  เทานี้พัน. 
ไดยินวา  เวลานั้น  ในชมพูทวีปไดมีการประชุมภกิษุมากมาย.  อานุภาพของ 
พระโมคคลีบุตรติสสเถระ  จักมีปรากฏชดัในตติยสังคายนา (ขางหนา).    พระ 
วินัยปฎกนี้  พงึทราบวา  ช้ันแรกในชมพูทวีป  นําสืบกันมาโดยลําดับแหง 
อาจารยนี้  จนสังคายนาคร้ังท่ี ๓  ดวยประการฉะนี้.  
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                                เร่ิมเร่ืองทุติยสังคายนา 
        ก็เพื่อรูทุติสังคายนาแจมแจง  ควรทราบลําดับดังตอไปนี้  จริงอยู 
ในกาลใด 
                        พระเถระท้ัง  ๕๐๐  มีพระมหากัสสป 
                เปนตน  ผูมีอาสวะสิ้นแลว  มีปญญาอัน   
                รุงเรืองเหลานั้น  คร้ันสังคายนาพระสัทธรรม 
                และยังพระสัทธรรมใหรุงเรืองในท่ีท้ังปวง 
                แลวดํารงอยูจนถึงท่ีสุดแหงชีวติ  ไมมีอาลัย 
                ส้ินเชื้อดับไป  เหมือนประทีปดับไปฉะนัน้ 
           [ภิกษุชาววัชชบีุตรแสดงวตัถุ  ๑๐  ประการ] 
        ในกาลนัน้  เม่ือคืนและวันลวงไปโดยลําดับ  ในเม่ือพระผูมีพระภาคเจา 
เสร็จปรินิพพานแลวได  ๑๐๐  ป  พวกภิกษุวัชชีบุตรชาวเมืองไพศาลี  แสดง 
วัตถุ  ๑๐  ประการเหลานี้  ในเมืองไพศาล  คือ  : - 
        กปฺปติ  สิงฺคิโลณกปฺโป            กัปปะวา  เก็บเกลือไวดวยเขนงฉัน 
                                                        กับบิณฑบาตท่ีไมเค็ม  ก็ควร, 
        กปฺปติ  ทฺวงฺคุลกปฺโป               กัปปะวา  จะฉันโภชนะ  ในวิกาล 
                                                        เม่ือเงาคลอยไป  ๒  องคุลี  ก็ควร,                
        กปฺปติ  คามนฺตรกปฺโป            กัปปะวา  ภิกษตุั้งใจวาจะไปในละ- 
                                                        แวกบาน  หามภตัแลว  ฉันโภชนะ 
                                                        ท่ีไมเปนเดน  ก็ควร, 
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กปฺปติ  อาวาสกปฺโป             กัปปะวา  จะแยกกนัทําสังฆกรรมมี 
                                             อุโบสถเปนตน ในเสนาสนะตางแหง 
                                             ในสีมาเดยีวกนั   ก็ควร, 
กปฺปติ  อนุมตกิปฺโป              กัปปะวา  เม่ือต้ังใจวาจะถือเอาอนุมัติ 
                                             ในเวลาท่ีพวกภิกษุผูยังไมมา  แลว   
                                              เม่ือเธอเหลานัน้ยังไมทันมา  สงฆ 
                                              เปนวรรคจะทํากรรมน้ัน  แลอนุมัติ 
                                              ภายหลัง  ก็ควร, 
กปฺปติ  อาจิณณฺกปฺโป            กัปปะวา  ขอท่ีอาจารยและอุปชฌาย 
                                              เคยประพฤติมา  ยอมควร, 
กปฺปติ  อมถิตกปฺโป               กัปปะวา  ภกิษุฉันแลว หามโภชนะ 
                                               แลว  ฉันนมสดท่ียังไมเปนทธิ  ซ่ึง 
                                              ไมเปนเดน  ยอมควร, 
กปฺปติ  ชโลคึ  ปาตุ                 ภิกษจุะดื่มสุราอยางออน ท่ียงัไมถึง 
                                                เปนน้ําเมา  กค็วร, 
กปฺปติ  อทสก  นิสีทน              ผานิสีทนะท่ีไมมีชาย  ก็ควร, 
กปฺปติ  ชาตรูปรชต                  ทองและเงินควรแกภกิษุ*. 
        พระราชาทรงพระนามวา  กาฬาโศก  ผูเปนพระราชโอรสของพระเจา 
สุสูนาค  ไดทรงเปนฝกฝายของพวกภิกษวุัชชีบุตรเหลานั้นแลว. 
     [พระยสเถระไดทราบเรื่องภิกษุวชัชีบตุรแสดงวัตถุ  ๑๐  ประการ] 
        ก็โดยสมัยนั้นแล  ทานพระยสกากัณฑบุตร  เท่ียวจาริกไปในวัชชี 
ชนบท  ไดสดบัวา  ขาววาพวกภิกษวุัชชีบุตร  ชาวเมืองไพศาลีแสดงวัตถุ  ๑๐ 
*  วิ.  จุลฺ.  ๗/๓๙๖.  
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ประการในเมืองไพศาลี  ดังนี้  จึงดําริวา  ขอท่ีเราไดฟงความวิบัตแิหงพระศาสนา 
ของพระทศพลแลว  จะพึงเปนผูมีความขวนขวายนอยเสีย ไมสมควรแกเราเลย 
เอาละ  เราจะขมพวกอธรรมวาทีเสีย  แลวจะยกยองธรรม  ดังนี้  จึงไดไป  
ทางเมืองไพศาลี.   
        ดังไดยินมาวา  ทานพระยสกากัณฑบตุร  พักอยูท่ีกฏูาคารศาลา  ใน 
ปามหาวันใกลเมืองไพศาลีนัน้.  ก็โดยสมัยนั้นแล  พวกภกิษุวัชชีบุตรชาวเมือง 
ไพศาลี  ใสน้ําใหเต็มถาดทองสัมฤทธ์ิแลวตั้งไวในทามกลางสงฆในวันอุโบสถ 
นั้นกลาวแนะนําอุบาสกอุบาสิกาชาวเมืองไพศาลี  ผูมาแลว  ๆ  อยางนีว้า 
ผูมีอายุ  !    ทานท้ังหลายจงถวายรูปยะแกสงฆ  กหาปณะหนึ่งก็ได,  กึ่งกหาปณะ 
ก็ได,  บาทหนึง่ก็ได,  มาสกหนึ่งก็ได,  กิจของสงฆท่ีตองทําดวยบริขาร  จักมี 
ดังนี้*. 
        คําท้ังปวงควรเลาจนถึงคําวา  กว็ินัยสังคีตินี้  ไดมีภกิษุ  ๗๐๐  รูป 
ไมหยอนไมเกนิ,  เพราะฉะน้ัน  วินยัสังคีตินี้ทานจึงเรียกวา  สัตตสติกา. 
        ก็ภิกษุลานสองแสนรูป  ซ่ึงทานพระยสกากัณฑกบุตร  ชักชวนได 
ประชุมกันในสันนิบาตนี้.  วตัถุ  ๑๐  ประการเหลานั้น  ทานพระเรวตะเปนผูถาม 
พระสัพพกามีเถระ  เปนผูวิสัชนาพระวินัย  วินิจฉัยเสร็จในทามกลางภิกษุ 
เหลานั้น,  อธิกรณเปนอันระงับเสร็จแลว. 
        [คัดเลือกพระเถระทําทุติยสังคายนาได  ๗๐๐  รูป] 
        ภายหลังพระเถระท้ังหลาย  ปรึกษากนัวา  พวกเราจกัสังคายนาพระ 
ธรรมและพระวินัยอีก  ดังนี้  จึงไดคัดเลือกภิกษุ  ๗๐๐  รูปผูทรงพระไตรปฏก 
บรรลุปฏิสัมภิทา  แลวนั่งประชุมกันท่ีวาลิการามใกลเมืองไพศาลี  ชําระมลทิน 
*  วิ.  จุลฺ.  ๗/๓๙๖. 
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แหงพระศาสนาท้ังปวง  ไดสังคายนาพระธรรมและวินัยท้ังหมด  ดวยอํานาจปฎก  
นิกาย  องค  และธรรมขันธซํ้าอีก  เชนเดยีวกับท่ีพระมหากัสสปเถระสังคายนา 
แลวนั่นแล. 
        สังคีติใดในโลก 
                        ทานเรียกวา  สัตตสตสังคีติ  เพราะ 
                พระเถระ  ๗๐๐  รูปทํา,  และเรียกวา  ทุติย- 
                สังคตีิ  เพราะเทียบสังคีติท่ีทํากอน 
สังคีตินี้ทําอยู  ๘  เดือนจึงสําเร็จ  ดวยประการฉะนี้. 
        ก็แลสังคีตินี้นั้น 
                        อันพระเถระเหลาใดรอยกรองไวแลว 
                บรรดาพระเถระเหลานั้น พระเถระท่ีปรากฏ* 

                คือ  พระสัพพกามี  ๑  พระสาฬหะ  ๑  พระ 
                เรวตะ  ๑  พระขชุชโสภติะ  ๑  พระยสะ  ๑ 
                พระสาณสัมภตูะ  ๑  เหลานี้  เปนสัทธิวิหาริก 
                ของพระอานนทเถระ  เคยเห็นพระตถาคต 
                พระสุมนะ  ๑  พระวาสภคามี  ๑,  ๒  รูปนี ้
                บัณฑิตพึงทราบวา  เปนสัทธิวิหาริกของ 
                พระอนุรุทธะ  เคยเห็นพระตถาคต  ก็แล 
                พระเถระท้ังหลายผูทําสังคายนาคร้ังท่ี  ๒ 
                ทุก  ๆ  รูปเปนผูปลงภาระแลว  เสร็จกิจแลว 
                 หาอาสวะมิได  ดงันี้แล.   
                             จบทุติสังคีติเทานี ้
*   ฎีกาสารัตถทีปนี  เปน  เตสุ  วิสฺสุตา  ๑/๑๗๒    แมในอรรถโยชนาก็เปนเชนนี้.  
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                               เร่ืองระหวางทุตยิตติยสังคายนา 
        พระเถระทั้งหลายเหลานั้น   คร้ันสังคายนาทุตยิสังคีตินี้อยางนัน้แลว 
จึงตรวจดูวา  แมในอนาคตเสนียด  (เส้ียนหนาม)  เห็นปานนี้  จักเกิดข้ันแก 
พระศาสนาหรือหนอแล  ?   แลวไดเห็นเหตุนี้วา  ในปท่ี  ๑๘  ตอจาก  ๑๐๐  ป 
แตปนี้ไป  พระราชาทรงพระนามวาพระเจาธรรมาโศก    จะทรงอุบัตข้ึินใน 
พระนครปาฏลีบุตร   ครอบครองราชสมบัติในชมพูทวีปท้ังส้ิน  ทาวเธอจักทรง   
เล่ือมใสในพระพุทธศาสนา  แลวจักยังลาภและสักการะเปนอันมากใหเปนไป, 
ในครั้งนั้น  พวกเดียรถียผูปรารถนาลาภและสักการะ  จกับวชในพระศาสนา 
แลวแสดงทิฏฐิของตน  เสนยีดใหญ  จักเกดิข้ึนในพระศาสนา  ดวยอาการอยางนี้. 
[ติสสมหาพรหมจักแกความเสื่อมพระศาสนาในอนาคต] 
        คร้ังนั้นพระเถระเหลานัน้ไดมีความปริวิตกดังนี้วา  เม่ือเสนียดนัน่ 
เกิดข้ึนแลว  พวกเราจกัทันเห็นหรือไมหนอ  ?   ลําดับนั้นพระเถระท้ังหมด 
นั่นแล  ทราบความท่ีตนเปนผูไมทันเหน็  (เหตุการณ)  ในเวลานัน้  จึงคิดวา 
ใครเลาหนอ  !   จักเปนผูสามารถใหอธิกรณนั้นระงับได  แลวไดตรวจดู 
มนุษยโลก  และเทวโลกช้ันกามาวจรท้ังส้ิน  ก็มิไดเห็นใคร ๆ ไดเห็นแตทาว- 
มหาพรหมชื่อติสสะในพรหมโลก  ผูมีอายุยังเหลือนอย  ไดอบรมมรรคเพ่ือ 
บังเกิดในพรหมโลกช้ันสูงข้ึนไป.  พระเถระทั้งหลายเหลานั้น  คร้ันเหน็แลว  
จึงไดมีความดาํริดังนี้วา  ถาพวกเราพึงทําความอุตสาหะ  เพื่อตองการใหพรหม 
นั่นเกดิในมนษุยโลกไซร,   พรหมนั่นก็จักถือปฏิสนธิในเรือนของโมคคลี- 
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พราหมณแนนอน.   และตอจากนั้นกจ็ักถูกเลาโลมดวยมนตแลวออกบวช,  คร้ัน 
ติสสทารกน้ันบวชแลวอยางน้ี  เลาเรียนพระพุทธพจนท้ังส้ิน  เปนผูไดบรรลุ 
ปฏิสัมภิทา  จักย่ํายพีวกเดยีรถีย  วินจิฉัยอธิกรณนั้นแลว  เชิดชูพระศาสนา. 
    [พวกพระเถระไปเชิญติสสมหาพรหมใหมาเกิดในมนษุยโลก] 
        พระเถระเหลานั้นไปยังพรหมโลก  แลวไดกลาวคํานี้กะทาวติสส- 
มหาพรหมวา  ดูกอนสหายผูนิรทุกข  !     ในปท่ี  ๑๘  ถัดจาก  ๑๐๐  ป   แตนี้ไป   
เสนียดอยางใหญจักเกิดข้ึนในพระศาสนา,  และพวกเราไดตรวจดูมนษุยโลก 
และเทวโลกช้ันฉกามาวจรท้ังส้ิน  ก็มิไดเหน็ใคร ๆ  ผูสามารถ  เพื่อจะเชิดชู 
พระศาสนาได,   คนดูตลอดพรหมโลกจึงไดพบทานผูเจริญ,   ดังพวกขาพเจา 
ขอโอกาส  ทานสัตบุรุษ  !     ขอทานจงใหปฏิญญา  (แกพวกขาพเจา)  เพื่อเกิด 
ในมนุษยโลก  แลวเชิดชูพระศาสนาของพระทศพลเถิด. 
            [ติสสมหาพรหมรบปฏิญญามาเกิดในมนุษยโลก] 
        เม่ือพระเถระท้ังหลาย  กลาวเชิญอยางนั้นแลว  ทาวมหาพรหมจึง 
ดําริวา  ไดยินวา  เราจักเปนผูสามารถเพ่ือชําระเสนียดซ่ึงจะเกดิข้ึนในพระศาสนา 
แลวเชิดชูพระศาสนา  ดังนี้  แลวเปนผูหรรษาราเริงบันเทิงใจ  ไดใหปฏิญญา 
รับวา  ดีละ.  พระเถระท้ังหลายพิจารณากจิท่ีควรทํานั้นในพรหมโลกเสร็จแลว 
ก็พากันกลับมาอีก. 
[พวกพระเถระลงทัณฑกรรมแกพระสิคควะและพระจัณฑวัชชี] 
        ก็โดยสมัยนั้นแล  พระเถระท้ัง  ๒  รูปคือ  พระสิคควเถระ  และพระ 
จัณฑวัชชีเถระ  ยังเปนพระนวกะอยู.  พระเถระเหลานัน้  เปนภิกษหุนุม 
ทรงพระไตรปฎก  บรรลุปฏิสัมภิทา  ส้ินอาสวะแลว  เปนสัทธิวิหาริกของ 
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พระโสณกะ.  พระเถระท้ัง   ๒   รูป   ไมไดมารวมระงับอธิการณนั้น.  พระเถระ 
ท้ังหลาย  จึงกลาววา  ดกูอนอาวุโส  !    พวกทานหาไดเปนผูรวมคิดของพวกเรา 
ในอธิกรณนี้ไม,   เพราะเหตนุั้น  ทัณฑกรรมนี้จงมีแกพวกทาน  คือ  ทาว 
มหาพรหมชื่อติสสะ  จักถือปฏิสนธิในเรือนของโมคคลีพราหมณ,  บรรดาทาน 
ท้ังสอง  รูปหนึ่งจงชักนําทาวติสสมหาพรหมน้ันมาบวช,     รูปหนึ่งจงใหเรียน 
พระพุทธพจน  ดังนี ้
                        พระเถระแมเหลานั้นทุก  ๆ  รูป   มี 
                พระสัพพกามีเปนตน   เปนผูมีฤทธ์ิมาก   
                รุงเรืองแลวในโลก  ดํารงอยูจนตลอดอาย ุ
                แลวก็ปรินิพพาน  เหมือนกองไฟลุกโชติชวง 
                ดับไปแลวฉะนั้น  พระเถระชื่อแมเหลานั้น 
                ส้ินอาสวะแลว  ถึงความเปนผูชาํนาญ 
                แตกฉานในปฏิสัมภิทา  คร้ันทําทุติยสังคายนา 
                ชําระพระศาสนาใหหมดจด  ทําเหตุเพื่อ 
                ความเจริญแหงพระสัทธรรม  แมในอนาคต 
                แลว  ก็เขาถึงอํานาจแหงความเปนผูไมเท่ียง 
                เปนของลามก  กาวลวงไดโดยยากอยางนี้         
                แลว  ก็ควรพากเพียร  เพื่อบรรลุอมตบทท่ี 
                เปนบทยั่งยนื  ดงันี้แล. 
         พรรณนาทุติยสังคีต ิ  เปนอันจบลงแลวโดยอาการทั้งปวง  ดวยลําดับ 
คําเพียงเทานี้. 
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                           เร่ิมเร่ืองตตยิสังคายนา 
                        [ติสสมหาพรหมเกิดในมนษุยโลก]   
         แมติสสมหาพรหมแล   เคล่ือนจากพรหมโลกแลว  ไดถือปฏิสนธิ 
ในเรือนของโมคคลีพราหมณ.  ฝายพระสิคควเถระ  จําเดิมแตติสสมหาพรหม 
นั้นถือปฏิสนธิ  ก็เขาไปบิณฑบาตยังเรือนของพราหมณตลอด  ๗  ป.  แมวันหนึ่ง 
ทานก็ไมไดขาวตมสุกสักวนัหนึ่งกระบวยหรือขาวสวยสักวาหนึ่งทัพพี.  ก็โดยลวงไป 
ถึง  ๗ ป  ในวนัหนึ่งทานไดเพียงคําพูดวา  นิมนตโปรดขางหนาเถิด  เจาขา  !             
     [พราหมณผูบิดาของติสสมหาพรหมพบพระสิคควเถระ] 
        ในวนันั้นนั่นเอง  แมพราหมณทํากิจท่ีควรทําบางอยางภายนอกบาน 
แลว  เดนิกลับมา   ก็พบพระเถระท่ีทางสวน  จึงเรียนถามวา  บรรพชิตผูเจริญ  ! 
ทานไดมายังเรือนของกระผมแลวหรือ  ? 
        พระเถระ  เออ  รูปไดไปแลว  พราหมณ  ! 
        พราหมณ.   ทานไดอะไรบางหรือ  ? 
        พระเถระ.  เออ    ได    พราหมณ  ! 
        พราหมณนั้น  ไปถึงเรือแลวถามวา  ใครไดใหอะไร ๆ  แกบรรพชิต 
นั้นบางหรือ  ?                                                                 
        พวกชนในเรือนตอบวา  ไมไดใหอะไร ๆ. 
                [โมคคลีพราหมณคอยจับมุสาของพระเถระ] 
         ในวนัท่ี  ๒   พราหมณนั่งอยูท่ีประตูเรือนนั่นเอง   ดวยคิดวา  วันนี้ 
เราจักขมข่ีบรรพชิตดวยการกลาวเท็จ.   ในวันท่ี  ๒  พระเถระก็ไปถึงประตูเรือน 
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ของพราหมณ.  พราหมณพอเห็นพระเถระ  ก็พูดอยางนี้วา  วานนี้  ทานไมได   
อะไร ๆ  ในเรือนของกระผมเลย  ก็บอกวา   ได  การกลาวเท็จควรแกทาน 
หรือหนอ  ? 
        พระเถระ  พูดวา  พราหมณ  !   ในเรือนของทาน  ขาพเจาไมไดแม 
เพียงคําพดูวา  นิมนตโปรดขางหนาเถิด  ดังนี้  ถึง  ๗  ป  วานน้ีไดเพียงคําพูด 
วา  นิมนตโปรดขางหนาเถิด  เม่ือเปนเชนนั้น  ขาพเจาจงึไดพูดอยางนี ้ หมาย 
เอาการปฏิสันถารนั่น. 
                [โมคคลีพราหมณเล่ือมใสในพระเถระ] 
        ฝายพราหมณคิดวา  สมณะเหลานี้  ไดแมเพยีงการปฏิสันถารก็ยัง 
สรรเสริญวา  ได  (ถา)  ไดของท่ีควรเค้ียว  ควรบริโภคอะไรอยางอ่ืนแลว 
ทําไมจักไมสรรเสริญเลา.   พราหมณเล่ือมใสอยางนี้แลว  จึงส่ังใหถวายภิกษา 
ทัพพีหนึ่ง  และกับขาวท่ีควรแกภกิษานั้นจากภัตท่ีเขาจัดไวเพื่อตน  แลวเรียนวา 
ทานจักไดภกิษาชนิดนี้ทุก ๆ เวลา  ดังนี้.  จําเดิมแตวันรุงข้ึน  พราหมณนั้น 
ไดเหน็ความสงบเรียบรอยของพระเถระผูเขาไปอยู  กย็ิ่งเล่ือมใสข้ึน  แลวขอรอง 
พระเถระเพื่อตองการใหทําภัตกิจในเรือนของตน  ตลอดกาลเปนนิตย.  พระเถระ 
รับนิมนตแลว  ก็ไดทําภัตกิจทุกวัน  ๆ  เม่ือจะกลับ  กไ็ดแสดงพระพุทธพจน 
บางเล็กนอย  จึงกลับไป. 
        [พระสิคควเถระเริ่มสนทนาปราศรัยกับติสสมานพ] 
        มานพแมนั้นแล  มีอายไุด  ๑๖  ปเทานัน้  ก็ไดถึงฝงแหงไตรเพท. 
คนอ่ืนใคร ๆ  จะนั่งหรือนอนบนอาสนะหรือท่ีนอนของสัตวผูบริสุทธ์ิซ่ึงมาจาก 
พรหมโลก  ยอมไมได.  เวลาใด  ติสสมานพน้ันไปเรือนของอาจารย,  เวลานั้น 
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พวกคนใช  กเ็อาผาขาวคลุมเตียงและต่ังของเขาหอยไว.  พระเถระดําริวา  บัดนี ้
เปนกาลท่ีจะใหมานพบวชได  และเราก็มาท่ีนี้นานแลว,   ท้ังการพูดจาอะไร ๆ 
กับมานพก็มิไดเกิดข้ึน,  เอาเถิด  บัดนี้การพูด  (กับมานพน้ัน)  จักเกิดข้ึนได 
เพราะอาศัยบัลลังก  (ของเขา)  ดวยอุบายอยางน้ี.  ทานจึงไปเรือน  (ของมานพ 
นั้น)  แลวอธิษฐานใหอาสนะอะไร ๆ  อยางอ่ืนในเรือนนัน้ไมปรากฏ  ยกเวน 
แตบัลลังกของมานพ.  คนในเรือนของพราหมณเห็นพระเถระแลว  เม่ือไมเห็น   
ท่ีนั่งอะไร ๆ  อยางอ่ืน  ก็ไดปูลาดบัลลังกก็ของมานพ  ถวายพระเถระ.  พระเถระ 
ก็นั่งบนบัลลังก.   ฝายมานพแลก็กลับมาจากเรือนของอาจารย  ในขณะนั้น 
นั่นเอง   เห็นพระเถระนั่งอยูบนบัลลังกของตน  ก็โกรธ  เสียใจ  จึงพูดวา 
ใครใหปูบัลลังกของขาพเจาแกสมณะ  ?    พระเถระทําภตักิจเสร็จแลว  เม่ือ 
มานพมีความดุรายสงบลงแลว  จึงไดพูดอยางนีว้า  ดูกอนมานพ  ก็ทานรูมนต 
อะไร ๆ  บางหรือ  ? 
        มานพเรียนวา  ขาแตบรรพชิตผูเจริญ !  ในเวลานี้  เม่ือกระผมไม 
รูมนต,  คนอ่ืนใครเลาจึงจะรูได  ดังนีแ้ลว  ก็  (ยอน) ถามพระเถระวา ก ็
ทานเลา  รูมนตหรือ  ? 
        พระเถระ  พูดวา  จงถามเถิด  มานพ  ทานถามแลว  อาจจะรูได. 
                [ติสสมานพถามปญหากับพระเถระ] 
        คร้ังนั้นแล  มานพไดถามพระเถระในขอนี้ท่ีเปนปม  (ล้ีลับซับซอน) 
ซ่ึงมีอยูในพระไตรเพทพรอมท้ังนิฆัณฑุศาสตร ๑   เกฏภศาสตร ๒   พรอมท้ังอักษร 
๑. นิฆัณฑุศาสตร  วาดวยช่ือส่ิงของตนไมเปนตน.   ๒.  เกฏภศาสตร  วาดวยกิริยาเปนประโยชน 
แกกวี. 
 
  



พระวนิัยปฎก มหาวภิังค เลม ๑ ภาค ๑ - หนาท่ี 74 
ประเภทมีอิตหิาส๑  เปนท่ีหา   ซ่ึงมานพเอง  แมท้ังอาจารยของเขาก็ไมเห็นนยั 
ดวยตนเอง. 
        พระเถระแมตามปกติกเ็ปนผูถึงฝงแหงไตรเพท  และบัดนีก้็ไดบรรลุ 
ปฏิสัมภิทา  เพราเหตุนัน้  ในการแกปญหาเหลานั้น  จึงไมหนักสําหรับทาน, 
ดังนั้น ทานจึงแกปญหาเหลานั้น  ในขณะนัน้นั่นเอง  แลวไดพูดกะมานพวา   
ดูกอนมานพ  ทานถามเรามากพอแลว  คราวนี้แมเราก็จะถามปญหากะเธอสัก 
ขอหนึ่ง  เธอจกัพยากรณแกเราไหม  ? 
        มานพเรียนวา  ขาแตบรรพชิตผูเจริญ  !    จงถามเถิด  ขอรับกระผม 
จักแก. 
                [พระสิคควเถระถามปญหากับมานพ] 
        พระเถระ  จึงถามปญหานี้  ในจติตยมกวา  จิตของบุคคลใดเกิดข้ึนอยู 
ไมดับ  จิตของบุคคลนั้น  จักดับ  ไมเกดิข้ึน   ก็อีกอยางหนึ่ง  จิตของบุคคลใด 
จักดับ  ไมเกิดข้ึน  จิตของบุคคลน้ัน  เกิดข้ึนอยูไมดับ๒ ?    ดังนี้. 
        มานพ  ไมสามารถจะกําหนด  (ขอปญหา)  ท้ังเบื้องบนหรือเบ้ืองต่ําได 
จึงเรียนถามวา  ขาแตบรรพชิตผูเจริญ  !  นีช่ื้อมนตอะไร  ?  พระเถระ  นี้ช่ือ 
พุทธมนต  มานพ ! 
        มานพ.  ทานผูเจริญ  !   ก็ทานอาจใหพุทธมนตนี้  แกกระผมไดไหม  ? 
        พระเถระ.   อาจใหแกบุคคลผูถือบรรพชาอยางท่ีเราถือ  มานพ  ! 
    [ติสสมานพขออนุญาตมารดาบิดาบวชเพ่ือเรียนมนต] 
        ตอจากนัน้  มานพเขาไปหามารดาบิดาแลวพูดวา  บรรพชิตรูปนี้ 
ยอมรูพุทธมนต  และทานก็ไมใหแกผูท่ีไมบวชอยูในสํานักของทาน  กระผม 
จักบวชในสํานักของทานนัน่  แลวเรียนเอามนต. 
 ๑. อิติหาส ช่ือหนังสือวาดวยพงศาวดารยืดยาว มีภารตยุทธเปนตน อันกลาวประพนัธไวแต 
      กาลกอน  
๒.  อภิ.  ยมก.  ๓๙/๑ 
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        คราวนั้น  มารดาบิดาของเขา  สําคัญอยูวา    ลูกของเราแมบวชแลว 
จงเรียนมนตเถิด  คร้ันเรียนแลว  ก็จักกลับมาบานอีก  ดังนี้  จึงอนุญาตวา 
จงเรียนเถิด  ลูก  ! 
        พระเถระ  บอกกรรมฐาน  คืออาการ  ๓๒  กอนแลวใหเดก็บรรพชา. 
ติสสสามเณรน้ัน  ทําบริกรรมในกรรมฐานน้ันอยู  ตอกาลไมนานนักก็ดํารงอยู 
ในโสดาปตติผล.   
    [พระเถระสงสามเณรติสสะไปยังสํานักพระจัณฑวัชชีเถระ] 
        ลําดับนั้น  พระเถระดําริวา  สามเณร  ดํารงอยูในโสดาปตติผลแลว 
บัดนี้  เธอไมควรจะเคล่ือนจากพระศาสนา  ก็ถาเราจะสอนกรรมฐานแกเธอ 
ใหยิ่งข้ึนไป  เธอก็จะพึงบรรลุเปนพระอรหันต  จะพึงเปนผูมีความขวนขวาย 
นอย  เพื่อจะเรียนพระพุทธพจน,  บัดนี้  ก็เปนเวลาที่จะสงเธอไปยังสํานักของ 
พระจณัฑวัชชีเถระ. 
        ลําดับนั้น  พระเถระ  กพ็ูดกะสามเณรนั้นวา  มาเถิด  สามเณร  ! 
เธอจงไปยังสํานักของพระเถระ  เรียนเอาพระพุทธพจนเถิด  จงถามถึงความ 
ไมมีโรคตามคําส่ังของเรา,  และจงเรียนอยางนี้วา  พระอุปชฌายะ  (ของกระผม) 
สงกระผมมายงัสํานักของใตเทา  ขอรับ !  เม่ือทานถามวา  พระอุปชฌายะของ 
เธอช่ืออะไร ?  พึงเรียนวา  ช่ือพระสิคควะขอรับ !   เม่ือทานถามวา  ขาพเจา 
ช่ืออะไร  ?   พงึเรียนอยางนี้วา  พระอุปชฌายะของกระผม   รูจักช่ือของใตเทา 
ขอรับ  !   
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    [สามเณรตสิสะไปอยูในสํานักของพระจัณฑวัชชีเถระ] 
        สามเณรติสสะ  รับวา  ดีละ  ขอรับ  !   แลวกราบไหวทําประทักษณิ 
พระเถระแลว  เดินทางไปยังสํานักของพระจัณฑวัชชีเถระโดยลําดับ  ไหวแลว 
ไดยืนอยู  ณ  สวนขางหนึ่ง. 
        พระเถระ     ถามวา  สามเณร  !  เธอมาจากไหน  ?   
        สามเณร     พระอุปชฌายะสงกระผมมายังสํานักของใตเทา  ขอรับ           
        พระเถระ     พระอุปชฌายะของเธอ     ช่ืออะไร  ?         
        สามเณร     ช่ือพระสิคควเถระ  ขอรับ  !  
        พระเถระ     ขาพเจาช่ืออะไร  ? 
        สามเณร     พระอุปชฌายะของกระผมรูจักช่ือของใตเทา  ขอรับ  ! 
        พระเถระ     จงเก็บบาตรและจีวรเสีย  ในบัดนีเ้ถิด. 
        สามเณร     ดีละ   ขอรับ  ! 
        [สามเณรติสสะปฏิบตัิกิจวัตรตามระเบียบพระวินัย] 
        สามเณร  เก็บบาตรและจีวรแลว  ในวนัรุงข้ึน  ก็ปดกวาดบริเวณ 
แลวเขาไปต้ังน้ําฉันและไมชําระฟนไว. 
        พระเถระปดกวาดสถานท่ีท่ีสามเณรกวาดซํ้าอีก  เทน้ํานั้นท้ิงแลวนําน้ํา 
อ่ืนมาไว   และนําไมชําระฟนนั้นออกเสีย  แลวถือเอาไมชําระฟนอ่ืน.  พระ- 
เถระทําอยูอยางนี้ถึง  ๗  วัน   ในวนัท่ี  ๗  จงึถาม  (สามเณร)  ซํ้าอีก.  สามเณร 
ก็เรียนทานซํ้าอีก  เชนกับท่ีกลาวมาแลวในกอนนัน้แล. 
[พระจัณฑวัชชีเถระใหสามเณรติสสะเรียนพระพุทธพจน] 
        พระเถระ  รูไดดีวา  พราหมณคนนี้   เปนผูวางายหนอ    จึงถามวา 
เธอมาเพ่ือประสงคอะไร ? 
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        สามเณรเรียนวา   เพื่อประสงคจะเรียนพระพุทธพจน   ขอรับ  ! 
        พระเถระส่ังวา    เธอจงเรียนในบัดนี้เถิด   สามเณร  !   จึงเร่ิมใหเรียน 
พระพุทธพจน   ตั้งแตวนัรุงข้ึนไป. 
    [สามเณรตสิสะเรียนพระพุทธพจนพรอมท้ังอรรถกถา] 
        ติสสะ   ท้ังท่ียังเปนสามเณรเท่ียว   เรียนเอาพระพุทธพจนท้ังหมด 
พรอมท้ังอรรถกถา   เวนพระวินยัปฎก.   กใ็นเวลาอุปสมบทแลวยังไมไดพรรษา   
เลย   ไดเปนติปฎกธร   (ผูทรงไตรปฎก).   พระอาจารยและพระอุปชฌายะ 
มอบพระพุทธพจนท้ังส้ินไวในมือของพระโมคคลีบุตรติสสเถระแลว   ดํารงอยู 
ตราบเทาอายุ   ปรินิพพาน. 
        ฝายพระโมคคลีบุตรติสสเถระ   เจริญกรรมฐานแลวบรรจุเปนพระ-  
อรหันต   ในสมัยตอมา   บอกสอนพระธรรมและพระวนิัยแกภกิษุเปนอันมาก. 
          [พระราชประวัตขิองพระเจาอโศกมหาราช] 
        ก็โดยสมัยนั้นแล   พระเจาพินทุสารมีพระราชโอรส   ๑๐๑   พระองค 
พระเจาอโศก   ทรงส่ังใหสําเร็จโทษพระราชโอรสเหลานั้นเสียท้ังหมด   ยกไวแต 
เจาติสสกุมาร   ผูรวมพระมารดาเดียวกนักบัพระองค.   ทาวเธอเม่ือส่ังใหสําเร็จ 
โทษ   ยังมิไดทรงอภิเษกเลย   ครองราชยอยูถึง   ๔   ป   ตอลวงไปได   ๔   ป 
ในปท่ี  ๑๘   ถัดจาก   ๒๐๐   ป   แตปปรินพิพานของพระตถาคตมา  จงึทรงถึงการ 
อภิเษกเปนเอกราช    ในชมพูทวีปท้ังส้ิน. 
    [พระราชอํานาจแผไปเบื้องบนเบ้ืองต่ําประมาณ  ๑  โยชน] 
        ก็ดวยอานุภาพแหงการทรงอภิเษกของทาวเธอ   พระราชฤทธ์ิท้ังหลาย 
เหลานี้   ไดมาแลว.   พระราชอํานาจแผไปภายใตมหาปฐพีประมาณหน่ึงโยชน 
ในอากาศเบ้ืองบน    ก็เหมือนกัน. 
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        พระราชา   ทรงมีพระศรัทธาเกิดแลวในพระศาสนา   ไดทรง  (แบง) 
น้ํา  ๘  หมอ   จากน้ําด่ืม  ๑๖  หมอ  ท่ีพวกเทวดานํามาจากสระอโนดาตวันละ 
๘  หาบ  ถวายแกพระภกิษุสงฆ  ถวายแกภกิษุท้ังหลาย  ผูทรงพระไตรปฎก 
ประมาณ  ๖๐   รูป  (วันละ)  ๒  หมอ   พระราชทานแกพระนางอสันธิมิตตา 
ผูเปนพระอัครมเหษี (วันละ)  ๒  หมอ  พระราชทานแกเหลาสตรีนักฟอน 
หนึ่งหม่ืนหกพันนาง (วันละ)  ๒ หมอ  ทรงใชสอยดวยพระองคเอง  (วันละ) 
๒ หมอ.  กจิคือการชําระพระราชทนตและการชําระฟนทุก ๆ  วัน  ของพระราชา   
พระมเหษีของเหลาสตรีนักฟอนหนึ่งหม่ืนหกพันนาง  และของภิกษุประมาณ 
หกหม่ืนรูป  ยอมสําเร็จไดดวยไมชําระฟนช่ือนาคลดา  อันสนิทออนนุมมีรส 
ซ่ึงมีอยูในปาหิมพานตท่ีเทวดาท้ังหลายน่ันเองนํามาถวายทุก ๆ  วนั. 
        อนึ่ง  เทวดาท้ังหลาย   นํามะขามปอมท่ีเปนพระโอสถ  สมอท่ีเปน 
พระโอสถ  และมะมวงสุกท่ีมีสีเหมือนทอง  ซ่ึงสมบูรณดวยกล่ินและรส  มาถวาย 
แดพระราชาพระองคนั้นทุก ๆ  วันเหมือนกัน  ยังไดนําพระภูษาทรง  พระภูษา 
หม  เบญจพรรณ  ผาเช็ดพระหตัถท่ีมีสีเหลือง  และนํ้าทิพยบานจากสระฉัททันต 
มาถวายทุกวันเหมือนอยางนัน้. 
        สวนพญานาคท้ังหลายก็นําเคร่ืองพระสุคนธสําหรับสนานพระเศียร 
พระสุคนธสําหรับไลพระวรกาย  ผามีสีคลายดอกมะลิ  ท่ีมิไดทอดวยดาย  เพื่อ 
เปนพระภูษาหม  และยาหยอดพระเนตรท่ีมีคามาก  จากนาคพิภพมาถวายแด 
พระราชาพระองคนั้นทุก ๆ  วันเชนกัน. 
        นกแขกเตาท้ังหลาย  กค็าบขาวสาลีเกาพันเกวยีนท่ีเกิดเอง  ในสระ 
ฉัททันตนั่นแล  มาถวายทุก  ๆ  วัน.   หนูท้ังหลาย  ก็เกล็ดขางเหลานั้นใหหมด 
แกลบและรํา.  ขาวสารที่หักแมเมล็ดเดยีวก็ไมมี.  ขาวนีแ้ล  ถึงความเปน 
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พระกระยาหารเสวยแหงพระราชา  ในท่ีทุกสถาน.  ตัวผ้ึงท้ังหลาย  ก็ทําน้ําผ้ึง. 
พวกหมี  ก็ผาฟนท่ีโรงวัว.  พวกนกการเวกก็บินมารองสงเสียงอยางไพเราะ 
ทําพลีกรรมถวายแดพระราชา. 
  [พระเจาอโศกรับส่ังพญากาฬนาคเนรมิตพระพุทธรูปใหดู] 
        *พระราชาผูทรงประกอบแลวดวยฤทธ์ิเหลานี้  วันหน่ึงทรงใชสัง- 
ขลิกพันธ  อันกระทําดวยทอง  ใหนําพญานาคนามวา  กาฬะ  มีอายุตลอด   
กัปหนึ่ง  ผูใดพบเห็นพระรูปของพระพุทธเจาท้ัง  ๔  พระองคเชิญใหขนดเหนือ 
บัลลังก  อันควรคามาก  ภายใตเศวตฉัตร  ทรงกระทําการบูชา  ดวยดอกไม 
ท้ังท่ีเกิดในนํ้า  ท้ังท่ีเกิดบนบก  หลายรอยพรรณและดวยสุวรรณบุปผา  ทรง 
แวดลอมดวยนางฟอน  ๑๖,๐๐๐   ผูประดับแลวดวยอลังการทั้งปวงโดยรอบ 
ตรัสวา  เชิญทานกระทําพระรูปของพระสัมมาสัมพุทธเจา  ผูทรงยังจักร  คือ 
พระสัทธรรมอันประเสริฐใหหมุนไป  ทรงพระญาณอันหาท่ีสุดมิได  ใหถึงคลอง 
แหงดวงตาเหลานี้ของขาพเจากอนเถิด  ดงันี้  ทอดพระเนตรพระพุทธรูปอัน 
พญานาคนามวา  กาฬะ  นั้นเนรมิตแลว  ประหนึ่งวาพื้นน้ําอันประดับแลวดวย 
ดอกกมล  อุบล  และปุณฑริกซ่ึงแยมบาน  ปานประหนึ่งวาแผนฟา  อันพราว- 
พรายดวยความระยิบระยับดวยการพวยพุงแหงขายรัศมีของกลุมดารา  เพราะ 
ความท่ีพระพุทธรูปนั้น  ทรงมีพระสิริดวยพระมหาปุริสลักษณะ  ๓๒  ประการ 
ประดับแลวดวยอนพุยัญชนะ  ๘๐ ประการ  ซ่ึงบังเกิดแลวดวยอํานาจแหงบุญ 
อันพรรณรายทั่วพระสรีระท้ังส้ิน  งดงามดวยจอมพระเศียรอันเฉิดฉายดวยพระ 
เกตุมาลา  ซ่ึงปราศจากมลทินสีตาง  ๆ   ประหนึ่งยอดแหงภูเขาทอง  อันแวดวง 
ดวยสายรุงและสายฟา  อันกลมกลืนกับแสงเงิน  เปนประหน่ึงจุดดูดึงดวงตา 
*  องคการศึกษาแผนกบาลีแปลสอบในสนามหลวง  พ.ศ.  ๒๕๐๕.  



พระวนิัยปฎก มหาวภิังค เลม ๑ ภาค ๑ - หนาท่ี 80 
แหงคณะพรหมทวยเทพมวลมนุษยฝูงนาค  และหมูยักษ  เพราะพระพุทธรูป 
นั้นมีความแพรวพราวดวยความฉวัดเฉวยีนแหงพระรัศมีอันแผออกขางละวา 
วงลอมรัศมีอันวิจิตรดวยสีมีสีเขียวสีเหลืองสีแดงเปนตน  ไดทรงกระทําการบูชา 
อันไดนามวา  บูชาดวยดวงตา  ตลอด  ๗  วนั.   
        [พระเจาอโศกไมทรงเล่ือมใสนักบวชนอกศาสนา] 
        ไดยนิวา  พระราชาทรงรับการอภิเษกแลว  ไดทรงนบัถือลัทธิพาเหียร 
ปาสัณฑะ๑     ตลอดเวลา  ๓  ปทีเดียว.  ในปท่ี ๔  จึงไดทรงเล่ือมใสในพระพุทธ 
ศาสนา.  ไดยนิวา  พระเจาพินทุสารพระชนกของพระราชาพระองคนั้น  ไดทรง 
นับถือพวกพราหมณ.  ทาวเธอไดทรงต้ังนิตยภัตไว  แกพวกพราหมณ  และ 
แกตาปะขาวและปริพาชกเปนตน  ผูถือลัทธิปาสัณฑะอันเปนของประจําชาติ 
พราหมณมีประมาณหกแสนคน.  แมพระเจาอโศก  ก็ทรงถวายทานท่ีพระชนก 
ใหเปนไปแลวในภายในบุรีของพระองคเหมือนอยางนั้น  ในวนัหนึ่ง  ไดประทับ 
ยืนอยูท่ีสีหบัญชร  ไดทอดพระเนตรเห็นพวกพราหมณเหลานั้น  ผูกําลังบริโภค 
(อาหาร)  ดวยมารยาทท่ีเหินหางจากความสงบเรียบรอย  ไมมีความสํารวม 
อินทรีย  ท้ังไมไดรับฝกหัดอิริยาบถ  (กิริยามารยาท)  จงึทรงดําริวา  การท่ีเรา 
ใครครวญเสียกอนแลวใหทานเชนนีใ้นเขตท่ีเหมาะสมจงึควร  คร้ันทรงดําริ 
อยางนี้แลว  จงึตรัสเรียกพวกอํามาตยวา  ไปเถิด  พนาย  !  พวกทานจงนําสมณะ 
และพราหมณของตน ๆ  ผูสมมติกันวาดี  มายังภายในพระราชวัง  เราจักถวาย 
ทาน.  พวกอํามาตยทูลรับพระราชโองการวา  ดีละ  พระเจาขา  !   แลวก็ไดนํา 
นักบวชนอกศาสนามีตาปะขาว  ปริพาชก  อาชีวก  และนคิรนถเปนตนนั้น ๆ 
มาแลวทูลวา  ขอเดชะใตฝาละอองธุลีพระบาท  !   ทานเหลานี้เปนพระอรหันต 
๑. ปาสัณฑะ คือลัทธิท่ีถือผิด หรือเจาลัทธิผูถือผิด แปลตามรูปศัพทวา ลัทธิขวางบวง คือ 
บวงคลองจิตสัตว มีอยู  ๒ คือ ตัณหาปาสะ บวงคือตัณหา  ๑  ทิฏฐิปาสะ บวงคือทิฏฐ ิ๑. 
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ของขาพระพทุธเจาท้ังหลาย.  เวลานัน้  พระราชาทรงรับส่ังใหปูลาดอาสนะ 
ท้ังสูงและตํ่าไวภายในพระราชวัง  แลวรับส่ังวา  เชิญเขามาเถิด  จึงทรงเชิญ 
พวกนักบวชผูมาแลว ๆ   วา  เชิญนั่งบนอาสนะท่ีสมควรแกตน ๆ  เถิด  ดังนี้. 
บรรดานักบวชเหลานั้น  บางพวกนั่งบนต่ังภัทรบิฐ  บางพวกก็นั่งบนต่ังแผน- 
กระดาน.  พระราชาทอดพระเนตรเห็นกิริยาท่ีนั่งนัน้แลว  ก็ทรงทราบไดวา   
นักบวชเหลานั้นไมมีธรรมท่ีเปนสาระในภายในเลย  ไดถวายของควรเคี้ยวควร 
บริโภคท่ีควรแกนกับวชเหลานั้นแลว  กท็รงสงกลับไป. 
        เม่ือกาลเวลาลวงไปอยูอยางนั้น  วันหนึ่ง  พระเจาอโศกประทับยืนอยู 
ท่ีสีหบัญชร  ไดทอดพระเนตรเห็นนิโครธสามเณร     ผูฝกฝนคุมครองตน  มี 
อินทรียสงบ  สมบูรณดวยอิริยาบถ  กําลังเดินผานไปทางพระลานหลวง. 
                        [ประวัตนิิโครธสามเณร]                 
        ถามวา  กช่ื็อวานิโครธนี้  คืออะไร  ?  แกวา  นิโครธน้ีเปนพระโอรส 
ของสุมนราชกุมาร  ผูเปนพระเชษฐโอรสของพระเจาพนิทุสาร.  ในเร่ืองนั้น 
มีอนุปุพพีกถาดังตอไปนี้ : - 
             ดังไมสดับมาวา   ในเวลาท่ีพระเจาพินทุสาร ( ผูพระชนก )  ทรงทุพพล- 
ภาพนัน่แล  ( ทรงพระประชวรหนัก ) อโศกกุมาร  ไดสละราชสมบัตใินกรุงอุชเชน ี
ท่ีตนไดแลว  เสด็จกลับมายดึเอาพระนครทั้งหมดไวในเงื้อมมือของตน         แลว 
ไดจับสุมนราชกุมารไว.    ในวันนั้นเอง   พระเทวีช่ือสุมนา     ของสุมนราชกุมาร 
ไดทรงพระครรภแกเต็มท่ีแลว.   พระนางสุมนาเทวนีั้นปลอมเพศหน้ี      เดินมุง 
ไปสูบานคนจณัฑาลแหงใดแหงหนึ่งในท่ีไมไกล     ไดทรงสดับเสียงของเทวดา 
ผูสิงอยูท่ีตนนโิครธแหงใดแหงหนึ่ง       ในท่ีไมไกลจากเรือนของหวัหนาหมูบาน 
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คนจัณฑาล      ซ่ึงกลาวเชิญอยูวา   ขาแตพระแมเจาสุมนา  !     ขอจงเสด็จเขามา 
ทางนี้เถิด ก็ไดเสด็จเขาไปใกลเทวดานัน้.    เทวดาไดนิรมิตศาลาหลังหนึ่ง 
ดวยอานุภาพของตน    แลวไดถวายวา     ของพระแมเจา   จงประทับอยูท่ีศาลา 
หลังนี้เถิด.    พระเทวนีั้นไดเสด็จเขาไปสูศาลาหลังน้ันแลว.      ในวันท่ีพระนาง 
เสด็จเขาไปถึงนั่นเอง    ก็ประสูติพระโอรส.       เพราะเหตุท่ีพระโอรสนั้น     อัน   
เทวดาผูสิงอยูท่ีตนนิโครธรักษาไว  พระนางเทวีนัน้  จึงทรงขนานพระนามวา 
นิโครธ.    หัวหนาหมูบานคนจัณฑาลไดสําคัญพระเทวีนัน้  เปนดจุธิดาแหงนาย 
ของตน  ตั้งแตวันท่ีตนไดพบเห็น      จึงไดตั้งขอปฏิบัติประจําไว. พระราชธิดา 
ไดประทับอยู  ณ  สถานท่ีนัน้ส้ิน ๗ ป.  ฝายนิโครธกุมาร ก็มีชนมายุได ๗ ป  
แลว. 
   [นิโครธกุมารบวชสําเร็จเปนพระอรหันตพระชนม ๗ ป] 
        ในครั้งน้ัน  พระเถระรูปหนึ่ง ช่ือมหาวรุณเถระ  เปนพระอรหนัต 
ไดเหน็ความถึงพรอมแหงเหตุของทารก   ไดพิจารณาคิดวา บัดนี้  ทารกมี 
ชนมายุได  ๗  ป,    เปนกาลสมควรที่จะใหเขาบวชได   จึงทูลพระราชธิดาให 
ทรงทราบ  แลวใหนิโครธกุมารนั้นบวช. ในเวลาปลงผมเสร็จนั่นเอง พระกุมาร 
ไดบรรลุเปนพระอรหันต.   วนัหนึ่งนิโครธสามเณรน้ัน     ไดชําระรางกายแต 
เชาตรู  ทําอาจาริยวัตรและอุปชฌายวัตรเสร็จแลว    ถือเอาบาตรและจีวร  คิดวา 
เราจะไปยังประตูเรือนของโยมมารดา   แลวก็ออกไป.  กน็ิวาสสถานแหงโยม 
มารดาของนิโครธสามเณรน้ัน   ตองเดินเขาไปยังพระนคร   ทางประตูดานทิศ 
ทักษิณ   ผานทามกลางพระนครไปออกทางประตูดานทิศปราจีน.  ก็โดยสมัยนัน้ 
พระเจาอโศกธรรมราช     ทรงเสด็จจงกรมอยูท่ีสีหบัญชร  ผินพระพกัตรไปทาง 
ทิศปราจีน.   ขณะน้ันเอง        นิโครธสามเณร   ผูมีอินทรียสงบ   มีใจสงบ  ทอด 
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สายดูประมาณช่ัวแอก      เดินไปถึงพระลานหลวง.    เพราะเหตุนั้น   ขาพเจา  
จึงไดกลาวไววา    วนัหนึ่งพระเจาอโศกประทับยืนอยูท่ีสีหบัญชร  ไดทอด 
พระเนตรเห็นนิโครธสามเณร  ผูฝกฝนคุมคุมครองตน   มีอินทรียสงบ  สมบูรณ 
ดวยอิริยาบถ   กําลังเดินผานไปทางพระลานหลวง   ดังนี้. 
                [พระเจาอโศกทรงเลื่อมใสนิโครธสามเณร] 
        คร้ันทอดพระเนตรเห็นแลว          พระราชาไดทรงพระรําพึง     ดงันี้วา 
ชนแมท้ังหมดนี้   มีจิตฟุงซาน     มีสวนเปรียบเหมือนมฤคท่ีวิ่งพลานไป,      สวน  
ทารกคนนี้    ไมมีจิตฟุงซาน,    การมองดู   การเหลียวดู      การคูแขน  และการ 
เหยยีดแขนของเขางามยิ่งนัก,        ภายในของทารกคนน้ี    นาจักมีโลกุตรธรรม 
แนนอน   ดังนี ้   พรอมกับการทอดพระเนตรเห็นของพระราชาน่ันเอง    พระ- 
หฤทัยก็เล่ือมใสในสามเณร,     ความรักก็ไดตั้งข้ึน.     ถามวา    เพราะเหตุไร  ?    
แกวาเพราะไดยินวา   แมในกาลกอน    ในเวลาทําบุญ  นโิครธสามเณรนี้ 
ไดเปนพอคาผูเปนพี่ชายใหญของพระราชา. 
        สมจริงดังคําท่ีพระผูมีพระภาคเจา   ตรัสไววา 
                        ความรักนั้น   ยอมเกิดเพราะเหตุ    ๒ 
                อยาง   คือ   เพราะการอยูรวมกันในภพกอน  ๑ 
                เพราะการเกื้อกูลกันในปจจุบัน  ๑          เหมือน 
                อุบลและปทุมเปนตนท่ีเหลือ        เม่ือเกิดในน้ํา 
                ยอมเกิดไดเพราะอาศัยเหตุ   ๒   ประการ     คือ 
                น้ําและเปอกตมฉะนั้น*. 
*    ชุ.   ชา.  ๒๗/๙๑.   ตทฏกถา.   ๓/๓๑๓.  
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                [พระเจาอโศกมหาราชรับส่ังใหนมินตสามเณรเขามา] 
        ลําดับนั้น    พระราชาทรงเกิดความรัก    มีความนับถือมาก  ( ในสามเณร 
นั้น )   จึงทรงส่ังพวกอํามาตยไปวา    พวกเธอจงนิมนตสามเณรน่ันมา.       ทาวเธอ 
ทรงรําพึงวา    อํามาตยเหลานั้น    มัวชกัชาอยู     จึงทรงสงไปอีก  ๒-๓        นายวา 
จงใหสามเณรนั้นรีบมาเถิด.                   สามเณรไดเดินไปตามปกติของตนน่ันเอง. 
พระราชาตรัสวา    ทานทราบอาสนะท่ีควรแลว   นิมนตนั่งเถิด.           สามเณรน้ัน   
เหลียวดูขางโนนขางนี้แลวคิดวา       บัดนี้     ไมมีภกิษเุหลาอ่ืน    จึงเดินเขาไปใกล 
บัลลังก    ซ่ึงยกเศวตฉัตรกัน้ไว     แลวแสดงอาการแดพระราชา      เพือ่ตองการให 
ทรงรับบาตร.               พระราชาทรงทอดพระเนตรเห็นสามเณรนั้นกําลังเดินเขาไป 
ใกลบัลลังกนัน่แล        จึงทรงดําริวา   วนันี้เอง    สามเณรรูปนี้        จกัเปนเจาของ 
ราชมณเฑียรนีใ้นบัดนี้       สามเณรถวายบาตรท่ีพระหัตถพระราชา       แลวข้ึนนั่ง 
บนบัลลังก.       พระราชาทรงนอมถวายอาหารทุกชนิดคือขาวตม       ของควรเค้ียว 
และขาวสวย          ท่ีเขาเตรียมไวเพื่อประโยชนแกพระองค        ( แกสามเณรนั้น). 
สามเณรรับอาหารพอยังอัตภาพของตนใหเปนไปเทานัน้. 
                        [พระเจาอโศกมหาราชตรัสถามขอธรรม] 
        ในท่ีสุดภตักิจ    พระราชา     ตรัสถามวา       พอเณรรูพระโอวาทท่ีพระ- 
ศาสดาทรงประทาน    แกพวกพอเณรหรือ  ? 
        สามเณร  ถวายพระพรวา  มหาบพิตร  !  อาตมภาพ  ยอมรูโดยเอกเทศ 
(เทานั้น). 
        พระราชา     ทรงรับส่ังวา   พอเณร  !   ขอจงแสดงโอวาทท่ีพอเณรรูนั้น 
แกโยมบาง.  
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        สามเณร  ทูลรับวาได มหาบพิตร  !  ดงันี้แลว  ไดกลาวอัปปมาทวรรค   
ในธรรมบท    ตามสมควรแดพระราชา    เพือ่ประโยชนแกการอนุโมทนา. 
        พระราชาพอไดทรงสดบัวา 
                        ความไมประมาท  เปนทางไมตาย, 
                ความประมาท        เปนทางแหงความตาย* 

ดังนี้เปนตน 
        ก็ทรงรับส่ังวา     พอเณร  !    จงยังธรรมเทศนาท่ีขาพเจาไดรูแลวใหจบ 
ไวกอน    ดังนี ้  
    [พระเจาอโศกมหาราชถวายนิตยภตัสามเณรเปนทวีคูณ] 
        ในอวสานแหงการอนุโมทนา      พระราชาทรงรับส่ังวา   พอเณร  !  โยม 
จะถวายธุวภัต    แกพอเณร   ๘   ท่ี. 
        สามเณร    ถวายพระพรวา    มหาบพติร   ! อาตมภาพ   จะถวายธุวภัต 
เหลานั้น   แกพระอุปชฌายะ   (ของอาตมภาพ). 
        พระราชา    ตรัสถามวา    พอเณร  !  ผูท่ีช่ือวาอุปชฌายะนี้      ไดแกคน 
เชนไร  ? 
        สามเณร   ถวายพระพรวา   มหาบพิตร  !  ผูท่ีเห็นโทษนอยใหญ     แลว 
ตักเตือน   และใหระลึก   ช่ือวาพระอุปชฌายะ. 
        พระราชา    ทรงรับส่ังวา   พอเณร  !  โยมจะถวายภตั  ๘  ท่ี     แมอ่ืนอีก 
แกพอเณร. 
        สามเณร    ถวายพระพรวา    มหาบพติร  !  อาตมภาพ       จะถวายภัต 
เหลานั้น   แกพระอาจารย   (ของอาตมภาพ). 
*  ช.  ธ.  ๒๕/๑๘. 
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        พระราชา     ตรัสถามวา   พอเณร  !  ผูท่ีช่ือวาพระอาจารยนี้   ไดแกคน 
เชนไร ? 
        สามเณร    ถวายพระพรวา   มหาบพติร  !   ผูท่ีใหอันเตวาสิ          และ 
สัทธิวิหาริก    ตั้งอยูในธรรมท่ีควรศึกษา   ในพระศาสนาน้ี     ช่ือวาพระอาจารย. 
        พระราชา     ทรงรับส่ังวา   ดีละ     พระเณร !   โยมจะถวายภัต ๘  ท่ีแมอ่ืนอีก 
แกพอเณร.   
        สามเณร      ถวายพระพรวา   มหาบพติร !      อาตมภาพ   จะถวายภัต 
เหลานั้น   แกพระภกิษุสงฆ. 
        พระราชา      ตรัสถามวา        พอเณร !  ผูท่ีช่ือวาภกิษุสงฆนี้   ไดแกคน 
เชนไร ? 
        สามเณร    ถวายพระพรวา     มหาบพิตร !    บรรพชาและอุปสมบทของ 
อาจารยและอุปชฌายะของอาตมภาพ      และบรรพชาของอาตมภาพ    อาศัยหมู 
ภิกษใุด     หมูภิกษนุั้น      ช่ือวาภกิษุสงฆ. 
        พระราชา         ทรงพอพระราชหฤทยัเปนอยางยิ่ง       แลวทรงรับส่ังวา 
พอเณร   !   โยมจะถวายภัต   ๘    ท่ีแมยืน่อีก   แกพอเณร. 
        สามเณร   ทูลรับวา    ดีละ   ในวันรุงข้ึนไดพาเอาภกิษุ   ๓๒  รูป     เขาไป 
ยังภายในพระราชวัง   ฉันภตัตาหาร. 
        [พระเจาอโศกมหาราชถวายนิตยภตัแกภิกษุหกแสนรูป] 
        พระราชา   ทรงปวารณาวา  ภกิษุ  ๓๒   รูปแมอ่ืน        พรอมท้ังพวกทาน 
จงรับภิกษา   พรุงนี้เถิด  ดังนี้แลว   ทรงใหเพิ่มภิกษุมากข้ึนทุกวัน   ๆ     โดยอุบาย 
นั้นนั่นแล     ไดทรงตัดภัตของพวกนักบวชนอกศาสนา     มีพราหมณและปริพาชก  
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เปนตน        ตัง้หกแสนคนเสียแลวไดทรงต้ังนิตยภัตไวสําหรับภิกษหุกแสนรูป  
ในภายในพระราชนิเวศน   เพราะความเล่ือมใสท่ีเปนไปในพระนิโครธเถระ*  
นั่นเอง,           ฝายพระนิโครธเถระ  ก็ใหพระราชา พรอมท้ังบริษัทดํารงอยูใน 
ไตรสรณคมน และเบญจศีล  ทําใหเปนผูมีความเส่ือมใสไมไหวหวั่น ดวยความ 
เส่ือมใสอยางปุถุชน  แลวใหดํารงม่ันอยูในพระพุทธศาสนา 
[พระเจาอโศกมหาราชทรงสรางวัด และเจดีย ๘๔,๐๐๐ แหง] 
        พระราชา ทรงรับส่ังใหนายชางสรางมหาวหิาร      ช่ือวาอโศการาม 
แลวก็ทรงต้ังภตัไวเพื่อถวายภิกษหุกแสนรูปอีก      และทรงรับส่ังใหสรางพระ 
วิหาร ๘๔,๐๐๐ หลัง ซ่ึงประดับดวยพระเจดีย    ๘๔,๐๐๐   องค    ไวในพระนคร 
๘๔,๐๐๐   แหง   ท่ัวชมพูทวปีท้ังส้ิน       โดยความชอบธรรมน่ันเอง  หาใชโดย 
ไมชอบธรรมไม 
         ไดยนิวา     ในวนัหนึ่ง      พระราชาทรงถวายมหาทานท่ีอโศการาม 
ประทับนั่งอยูในทามกลางพระภิกษุสงฆ   ซ่ึงนับไดประมาณหกแสนรูป  ทรง 
ปวารณาสงฆ  ดวยปจจยั ๔ แลวตรัสถามปญหานี้วา ขาแตทานผูเจริญ ! ช่ือวา 
พระธรรมท่ีพระผูมีพระภาคเจาทรงแสดงแลว มีประมาณไร  ?    พระสงฆ 
ถวายพระพรวา มหาบพิตร !  ช่ือวาพระธรรมท่ีพระผูมีพระภาคเจาทรงแสดง 
แลวนั้น   วาโดยองค   มีองค  ๙  วาโดยขันธ  มี  ๘๔,๐๐๐       พระธรรมขันธ. 
พระราชาทรงเล่ือมใสในพระธรรม  แลวทรงรับส่ังวา เราจักบูชาพระธรรมขันธ 
แตละขันธดวยวหิารแตละหลัง ๆ  ดังนี้    ในวันเดียวเทานั้น        ไดทรงสละ 
พระราชทรัพยถึง ๙๖ โกฏิ   แลวไดทรงบังครับพวกอํามาตยวา  ไปเถิดพนาย ! 
พวกทานเม่ือใหสรางวิหารในนครแตละนคร  จงใหสรางพระวหิาร  ๘๔,๐๐๐    
*  พระนิโครธเถระ   ก็คือนิโครธสามเณรน่ันเอง. 
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หลัง  ไวในพระนคร  ๘๔,๐๐๐   นครเถิด  ดังนี้     สวนพระองคเองไดทรงเร่ิม 
การงานเพ่ือประโยชนแกอโศกมหาวหิาร  ในอโศการาม.   พระสงฆไดให 
พระเถระช่ือวาอินทคุตตเถระ  ผูมีฤทธ์ิมาก  มีอานุภาพมาก  ส้ินอาสวะแลว 
เปนนวกัมมาธิฏฐายี.*  พระเถระไดยังการงานท่ียังไมสําเร็จนั้น ๆ ใหแลวเสร็จ 
ดวยอานุภาพของตน.  พระเถระไดใหการสรางพระวหิารสําเร็จลง   ๓  ปแม 
ดวยอานุภาพอยางนั้น.   
        [พระจาอโศกมหาราชทรงทําการฉลองพระวิหาร] 
        ขาวสารจากทุก  ๆ  นคร   ไดมาถึงวันเดียวกันนั่นเอง.  พวกอํามาตย 
ไดกราบทูลแดพระราชาวา ขอเดชะ พระวหิาร  ๘๔,๐๐๐  หลังจากสรางเสร็จแลว. 
พระราชา   ทรงรับส่ังใหเท่ียวตีกลองประกาศท่ัวพระนครวา  ลวงไป   ๗   วัน 
แตวันนี้ จกัมีการฉลองพระวหิาร   ขอใหประชาชนท้ังหมด  จงสมาทานองคศีล 
๘  เตรียมการฉลองพระวิหาร  ท้ังภายในพระนคร  และภายนอกพระนคร 
ลวงไป  ๗ วนั แตการฉลองพระวหิารนั้น     พระราชาแวดลอมดวยหมูเสนามี 
องค ๔  นับไดหลายแสน ซ่ึงแตตัวดวยเคร่ืองอลังการทุกอยาง   เสด็จเท่ียวชม 
พระนคร  ท่ีมหาชนผูมีความอุตสาหะประสงคตกแตงพระนคร       ไดตกแตง 
ประดับประดาแลว   ใหเปนเหมือนมีความสงางามยิ่งกวาสิริ  แหงราชธานีช่ือ 
อมรวดี  ในเทวโลก     เสด็จพระราชดําเนนิไปยังพระวหิาร    ไดประทับยืนอยู 
ณ  ทามกลางภกิษุสงฆ.   ก็ภกิษุท่ีประชุมกนัในขณะนัน้มีประมาณ  ๘๐  โกฏิ. 
ก็แลพวกนางภิกษณุีมีประมาณเกาลานหกแสน.  บรรดาภิกษเุหลานั้น เฉพาะ 
ภิกษุผูเปนพระขีณาสพนับไดประมาณแสนรูป. ภิกษุขีณาสพเหลานั้น     ไดมี 
ความวิตกขอนี้วา   ถาพระราชาจะพึงทอดพระเนตรเห็นอธิการ  (ทานอันยิ่ง) 
*  นวกัมมาธิฏฐายี   คือผูดูแลควบคุมงานกอสรางใหม. 
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ไมมีสวนเหลือของพระองค      ก็จะพึงเล่ือมใสในพระพทุธศาสนาเปนอยางยิ่ง 
ตอจากนั้น  จึงไดทําปาฏิหาริย  ช่ือวาโลกววิรณ  (คือการเปดโลก). 
  [พระเจาอโศกมหาราชทอดพระเนตรเห็นท่ัวท้ังชมพูทวีป] 
        พระราชา   ประทับยืนอยูท่ีอโศการามนั้นแล   ทรงเหลียวดูตลอดท้ัง 
๔  ทิศ  ไดทอดพระเนตรเห็นชมพูทวีป  ซ่ึงมีมหาสมุทรเปนท่ีสุดโดยรอบ   และ 
พระวหิาร  ๘๔,๐๐๐  หลัง     ท่ีรุงโรจนอยูดวยการบูชาในการฉลอดพระวิหารอยาง 
โอฬาร.   
        ทาวเธอเม่ือทอดพระเนตรดูสมบัตินัน้  ก็ทรงประกอบดวยปติปราโมทย 
อยางโอฬาร ทรงพระดําริวา  ก็มีอยูหรือท่ีปติปราโมทยเหน็ปานนี้       เคยเกิดข้ึน 
แกใคร    ๆ   อ่ืนบาง ?   จึงตรัสถามภิกษุสงฆวา ขาแตพระคุณเจาผูเจริญ !   ใน 
พระศาสนาของพระทศพลโลกนาถเจาของเราท้ังหลาย มีใครบา ไดสละบริจาค 
อยางมากมาย   การบริจาคของใครเลายิ่งใหญ.     ภิกษุสงฆไดมอบการวิสัชนา 
ปญหาท่ีพระราชาตรัสถาม   ใหเปนหนาท่ีของทานโมคคลีบุตรติสสเถระ.  พระ- 
เถระถวายพระพรวา  มหาบพิตร !  ข้ึนชื่อวาผูถวายปจจยั    ในพระศาสนาของ 
พระทศพลเชนกับพระองค  ในเม่ือพระตถาคตเจาแมยังทรงพระชนมอยู    ไมมี 
ใครเลย  พระองคเทานั้น   ทรงมีการบริจาคยิ่งใหญ. 
            [พระเจาอโศกยังไมเปนทายาทแหงพระศาสนา] 
        พระราชา   ทรงสดับคําของพระเถระแลว          ไดมีพระวรกายอันปติ 
ปราโมทยอยางโอฬารถูกตองแลว  หาระหวางมิได  จึงทรงพระดําริวา ไดยินวา 
ผูท่ีถวายปจจยัเชนกับเรา    ไมมี    ไดยนิวา   เรามีการบริจาคยิ่งใหญ  ไดยินวา 
เรากําลังยกยองเชิดชูพระศาสนา   ดวยไทยธรรม   ก็เม่ือเปนอยางนี้   เราจะได 
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ช่ือวา   เปนทายาทแหงพระศาสนาหรือไม.        ลําดับนั้น      ทาวเธอจึงตรัสถาม 
ภิกษุสงฆวา   ขาแตพระคุณเจาผูเจริญ  !  โยมเปนทายาทแหงพระศาสนา   หรือ 
ยังหนอ   ?   ในลําดับนั้น     ทานพระโมคคลีบุตรติสสเถระ        ฟงพระราชดํารัส 
นี้แลว    เม่ือเล็งเห็นอุปนิสัยสมบัติ    แหงพระมหินทผูเปนพระโอรส     ( ของทาว 
เธอ )  จึงดําริวา    ถาพระกุมารนี้    จักทรงผนวชไซร         พระศาสนาก็จักเจริญ 
อยางยิ่ง    จึงถวายพระพรเร่ืองนี้กะพระราชาวา   มหาบพิตร ! ผูท่ีจะเปนทายาท 
แหงพระศาสนา    หาใชดวยเหตุเพียงเทานี้ไม    ก็อีกอยางหนึ่งแล  ผูถวายปจจัย   
เชนนั้น      ยอมถึงความนับวา   ปจจยัทายก   หรือวา   ผูอุปฏฐาก         (เทานั้น)  
มหาบพิตร  !  แทจริง           แมผูใดพึงถวายปจจยักองต้ังแตแผนดนิขนาดจดถึง 
พรหมโลก    แมผูนั้น    กย็ังไมถึงความนบัวา  เปนทายาทในพระศาสนาได. 
        [ผูท่ีใหบตุรบวชชื่อวาไดเปนทายาทแหงพระศาสนา] 
        ลําดับนั้น   พระราชาตรัสถามวา    ขาแตพระคุณเจาผูเจริญ !   ถาเชนนั้น 
ทายาทแหงพระศาสนา   จะมีไดอยางไรเลา  ?  พระเถระถวายพระพรวา       มหา- 
บพิตร  !  บุคคลผูใดผูหนึ่ง    จะเปนผูม่ังค่ังก็ตาม   จะเปนผูยากจนก็ตาม  ใหบุตร 
ผูเปนโอรสของตนบวช    (ในพระศาสนา)   มหาบพิตร  !   บุคคลนี้     ทานเรียกวา 
เปนทายาทแหงพระศาสนา. 
        เม่ือพระโมคคลีบุตรติสสเถระ     ถวายพระพรอยางนั้นแลว        พระเจา 
อโศกธรรมราช    ทรงพระดาํริวา   ไดยินวา      เราแมทําการบริจาคเหน็ปานนีแ้ลว 
ก็ยังไมถึงความเปนทายาทแหงพระศาสนาไดเลย   ทรงปรารถนาความเปนทายาท 
ในพระศาสนาอยู   จึงทรงทอดพระเนตรเหลียวดู   ขางโนนและขางนี้          ไดทอด 
พระเนตรเห็นพระมหินทกุมาร   (ผูเปนพระราชโอรสของพระองค)           ซ่ึงประทับ 
ยืนอยูในท่ีไมไกล.    คร้ันทอดพระเนตรเห็นแลว           ทาวเธอก็ทรงพระรําพึงดังนี ้
                                          



พระวนิัยปฎก มหาวภิังค เลม ๑ ภาค ๑ - หนาท่ี 91 
วา   เราประสงคจะสถาปนาพระกุมารองคนี้ไวในตําแหนงอุปราช      จําเดิมแตเวลา  
ติสสกุมารผนวชแลว   ก็จริงอยู    ถึงอยางนั้น         การบรรพชาแลเปนคุณชาติอุดม 
กวาตําแหนงอุปราชเสียอีก.        ลําดับนั้น        ทาวเธอจึงทรงรับส่ังกะพระกุมารวา 
พอ  !   ลูกจะสามารถบวชไดไหม   ?    พระกุมาร       แมตามปกติ   จาํเดิมแตเวลา 
พระติสสกุมารทรงผนวชแลว    ก็มีพระประสงคอยากจะผนวชอยูทีเดียว        พอได 
ทรงสดับพระราชดํารัสก็เกดิพระปราโมทยเปนอยางยิง่   แลวกราบทูลวา    ขอเดชะ 
สมมติเทพ !   หมอมฉันจะบวช      ทูลกระหมอม          ทรงพระบรมราชานุญาตให 
กระหมอมฉันบวชแลว   จะไดเปนทายาทในพระศาสนา. 
        ก็โดยสมัยนั้นแล   แมพระนางสังฆมิตตา   พระราชธิดา       ( ของทาวเธอ) 
ก็ประทับยนือยูในสถานท่ีนัน้เอง.   พระกมุารทรงพระนามวา   อัคคิพรหม       ผูเปน 
พระสวามีของพระนางสังฆมิตตานั้นแล         ก็ไดผนวชรวมกับพระติสสกุมารผูเปน 
อุปราชแลว.       พระราชาทอดพระเนตรเหน็พระนางสังฆมิตตานั้นแลว        จึงรับส่ัง 
วา   แม   !    แมลูกสามารถจะบวชไดไหม  ?   พระนางทูลตอบวา  ดีละ       ทูลกระ- 
หมอมพอ   !         หมอมฉันสามารถ.     พระราชาทรงขอบใจพระราชโอรสและธิดา 
แลว    มีพระราชหฤทัยเบิกบาน    จึงตรัสพระดํารัสนี้กะพระภกิษุสงฆวา    ขาแต 
พระคุณเจาผูเจริญ  !      ขอพระคุณเจาท้ังหลาย        จงใหทารกเหลานี้บวช     แลว 
กระทําใหโยมเปนทายาทในพระศาสนาเถิด.       พระสงฆรับพระราชดํารัสแลว 
ก็ใหพระกุมารบรรพชา   โดยมีพระโมคคลีบุตรติสสเถระ        เปนพระอุปชฌายะ 
และมีพระมหาเทวเถระเปนอาจารย       ใหอุปสมบท  โดยมีพระมัชฌันติกเถระ 
เปนอาจารย.     ไดยินวา        คราวนั้น   พระกุมารมีพระชนมายุได  ๒๐  ปบริบูรณ. 
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        [พระมหินทเถระไดบรรลุพระอรหัตเวลาอุปสมบท] 
        ทานไดบรรลุเปนพระอรหันตพรอมดวยปฏิสัมภิทา     ในมณฑลอุปสม- 
บทนั้นนั่นแล.    พระอาจารยแมของพระนางสังฆมิตตาราชธิดา   ช่ือวาพระอาย ุ
ปาลิตเถรี     สวนพระอุปชฌายะ    ช่ือพระธัมมปาลิตเถรี.    ไดยนิวา   คราวน้ัน 
พระนางสังฆมิตตา  มีพระชนมายุได  ๑๘ ป.  ภิกษุสงฆยงัพระนางสังฆมิตตานั้น 
ผูพอบรรพชาแลว     ใหดํารงอยูในสิกขา    ในโรงสีมานั้นนั่นแล.   
        เวลาท่ีพระโอรสและพระธิดาท้ัง  ๒   องคผนวช    พระราชาทรงอภิเษก 
ครองราชยได    ๖     ป.   ภายหลังต้ังแตเวลาท่ีทรงผนวชแลว         พระมหินทเถระ 
ก็ศึกษาเลาเรียนพระธรรมและพระวนิัย     อยูในสํานกัพระอุปชฌายะของตน 
นั่นเอง ไดเรียนเอาเถรวาทท้ังหมด       พรอมท้ังอรรถกถา  ท่ีทานสงเคราะหดวย 
พระไตปฎก  ซ่ึงข้ึนสูสังคีติท้ัง  ๒ คราว   จบในภายใน ๓ พรรษา     แลวไดเปน 
ปาโมกข   (หวัหนา)  ของพวกภิกษุประมาณ    ๑,๐๐๐  รูป   ผูเปนอันเตวาสิก 
แหงอุปชฌายะของตน. คราวนั้นพระเจาอโศกธรรมราช    ทรงอภิเษกครองราชย 
ได   ๙   ป. 
                 [พระเจาอโศกทรงตัง้มูลนิธิถวายสงฆหาแสน] 
       ก็ในรัชกาลท่ีพระราชาทรงอภิเษกได  ๘ ปนั่นแล   พระโกนตบุตรติสส- 
เถระ  เท่ียวไปเพ่ือตองการยาบําบัดพยาธิ  ดวยภิกขาจารวตัรก็ไมไดเนยใสสักวา 
ฟายมือหนึ่ง  เลยส้ินอายุสังขาร    เพราะกําลังแหงพยาธิ    ไดโอวาทภิกษุสงฆ 
ดวยความไมประมาท     แลวนั่งโดยบัลลังกในอากาศ    เขาเตโชธาตุปรินิพพาน 
แลว. 
        พระราชา   ทรงทราบความเปนไปนัน้แลว ไดทรงทําสักการะแก 
พระเถระ  แลวทรงรับส่ังวา    ข้ึนช้ือวา   เม่ือเราครองราชยอยู  พวกภกิษุยังหา 
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ปจจัยไดยากอยางนี้   แลวทรงรับส่ังใหสรางสระโบกขรณีไวท่ีประตูท้ัง    ๔  แหง 
พระนคร  ใหบรรจุเต็มดวยเภสัชถวายไว.    ไดยินวาสมัยนั้นเคร่ืองบรรณาการ 
ตั้งหาแสน  เกดิข้ึนแกพระราชาทุกวัน ๆ  คือ  ท่ีประตูท้ัง  ๔  แหงพระนคร 
ปาตลีบุตรส่ีแสน         ท่ีสภาหนึ่งแสนคร้ังนั้นพระราชาทรงถวายทานนิโครธ- 
เถระ  วันละหนึ่งแสน      หนึ่งแสนเพื่อตองการบูชาดวยวัตถุมีของหอมและ 
ดอกไมเปนตน     ท่ีพุทธเจดีย       หนึ่งแสนเพ่ือตองการบูชาพระธรรม   คือ     
ทรงนอมถวายแสนน้ัน   เพื่อประโยชนแกปจจัย    ๔   แกพวกภกิษุผูทรงธรรมเปน 
พหูสูต   แสนหนึ่งถวายภิกษุสงฆ      ถวายอีกแสนหน่ึงเพื่อประโยชนแกเภสัชท่ี 
ประตูท้ัง   ๔   ดาน.   ลาภและสักการะอันโอฬาร  เกิดแลวในพระศาสนาดวยอาการ 
อยางนี้. 
                [พวกเดียรถียปลอมบวชในพระพุทธศาสนา] 
        เดียรถียท้ังหลาย    เส่ือมลาภและสักการะแลว   ช้ันท่ีสุดไมได  แมสักวา 
ของกินและเคร่ืองนุงหม     เม่ือปรารถนาลาภและสักการะ        จึงปลอมบวชใน 
พระพุทธศาสนาแลวแสดงทิฏฐิ   (ลัทธิ) ของตน  ๆ   วา   นี้ธรรม   นี้วินัย.   
พวกเดียรถียเหลานั้น    แมเม่ือไมไดบวชก็ปลงผมเสียเอง   แลวนุงผากาสายะ 
เท่ียวไปในวิหารท้ังหลาย  เขาไป     (รวม)    อุโบสถบาง   ปวารณาบาง  สังฆกรรม  
บาง  คณะกรรมบาง.  ภิกษุท้ังหลาย  ไมยอมทําอุโบสถ  รวมกับพวกภกิษ ุ
เดียรถียเหลานัน้.   คราวนั้น   ทานพระโมคคลีบุตรติสสเถระ   ดําริวา  บัดนี ้
อธิกรณเกิดข้ึนแลว   ไมนานเลย  อธิกรณนั้นจักหยาบชาข้ึน      กเ็ราอยูในทามกลาง 
แหงภิกษเุดียรถียเหลานั้น   จะไมอาจระงับอธิกรณนั้นได  ดังนี้    จึงมอบการ 
คณะถวายทานพระมหนิทเถระ   ประสงคจะพักอยูโดยผาสุกวิหารดวยตนเอง     
แลวไดไปยังอโธคังคบรรพต.  



พระวนิัยปฎก มหาวภิังค เลม ๑ ภาค ๑ - หนาท่ี 94 
                [พวกเดียรถียแสดงลัทธินอกพุทธศาสนา]  
        พวกเดียรถียแมเหลานัน้แล     ถึงถูกภกิษุสงฆปรามปราบโดยธรรม 
โดยวนิัยโดยสัตถุศาสนา  ก็ไมยอมตั้งอยูในขอปฏิบัติอันคลอยตามพระธรรม 
วินัย       ท้ังไดใหเสนยีดจัญไร   มลทิน   และเส้ียนหนาม   ตั้งข้ึนแกพระศาสนา 
มิใชอยางเดยีว    บางพวกบําเรอไฟ  บางพวกยางตนใหรอนอยูในเคร่ืองอบตน 
๕    อยาง    บางพวกประพฤติหมุนไปตามพระอาทิตย   บางพวกก็ยนืยนัพูดวา 
พวกเรา    จักทําลายพระธรรมวินัยของพวกทาน  ดังนี้. 
        คราวนั้น   ภิกษุสงฆ   ไมไดทําอุโบสถหรือปวารณา   รวมกับเดยีรถีย 
เหลานั้นเลย.     ในวดัอโศกการาม   อุโบสถขาดไปถึง  ๗  ป.  พวกภิกษุ   ไดกราบ 
ทูลเร่ืองนั้นแมแตพระราชาแลว. 
                [พระเจาอโศกทรงใชอํามาตยใหระงับอธิกรณ] 
        พระราชา     ทรงบังคับอํามาตยนายหนึ่งไปวา      เธอไปยังพระวิหารระงับ 
อธิกรณแลว       นิมนตภกิษสุงฆใหทําอุโบสถเถิด   ดังน้ี.      อํามาตยไมอาจจะ 
ทูลยอนถามพระราชาได  จึงเขาไปหาอํามาตยพวกอ่ืนแลวกลาววา   พระราชา 
ทรงสงขาพเจาไปวา  เธอจงไปยังพระวิหาร   ระงับอธิกรณแลว  ทําอุโบสถเถิด    
ดังนี้ อธิกรณจะระงับไดอยางไรหนอ ? อํามาตยเหลานัน้พูดวา   พวกขาพเจา 
กําหนดหมายได  ดวยอุบายอยางนี้วา  พวกราชบุตรเม่ือจะปราบปจจนัตชนบท 
ใหราบคาบ กต็องฆาพวกโจร  ช่ือฉันใด   ภิกษเุหลาใดไมทําอุโบสถ   พระราชา 
จักมีพระราชประสงคใหฆาภกิษุเหลานั้นเสีย    ฉันนั้นเหมือนกัน. 
        ลําดับนั้น    อํามาตยนายน้ัน    ไปยังพระวหิาร      นัดใหภกิษุสงฆประชุม 
กันแลว เรียนช้ีแจงวา   พระราชาทรงสงขาพเจามาวา  เธอจงนิมนตภิกษุสงฆให 
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ทําอุโบสถเถิด  ขาแตพระคุณเจาผูเจริญ  !   บัดนี้    ขอพวกทานจงทําอุโบสถ-  
กรรมเถิด.  พวกภิกษุพูดวา        อาตมภาพท้ังหลาย    จะไมทําอุโบสถรวมกับเหลา 
เดียรถีย.  อํามาตยเร่ิมเอาดาบตัดศีรษะ  (ของเหลาภิกษุ)  ใหตกไป    ตั้งตนแต 
อาสนะของพระเถระลงไป.    ทานพระติสสเถระไดเหน็อํามาตยนั้น   ผูปฏิบัติผิด 
อยางนั้นแล. 
                [ประวัติของพระติสสเถระจะออกบวช] 
        ช่ือวา พระติสสเถระไมใชคนธรรมดาสามัญ  คือพระภาดารวมพระราช 
มารดาเดียวกนักับพระราชา   มีนามวาติสสกุมาร.   ไดยนิวาพระราชาทรงอภิเษก 
แลว   ไดทรงตั้งติสสกุมารนั้นไว  ในตําแหนงอุปราช.   วันหนึ่ง        ตสิสกุมารนั้น 
เสด็จไปเท่ียวปา   ไดทอดพระเนตรเห็นหมูมฤคฝูงใหญ   ซ่ึงเลนอยูดวยการเลน 
ตามความคิด    (คือตามความใครของตน).     คร้ันทอดพระเนตรเหน็แลว 
ติสสกุมารนั้นไดทรงมีพระรําพึงดังนีว้า  มฤคเหลานี้มีหญาเปนอาหาร        ยังเลน 
กันไดอยางนีก้อน.    สวนพระสมณะเหลานี้    ฉันโภชนะอันประณีต          ในราช 
ตระกูลแลว      จําวัดอยูบนท่ีนอนอันออนนุม      จักเลนการเลนท่ีนาชอบใจไมได 
เทียวหรือ.  ตสิสกุมารนั้น     เสด็จกลับมาจากปานั้นแลว  ไดกราบทูลความรําพึง 
ของตนน้ีแดพระราชา.        พระราชาทรงพระดําริวา   พระกุมารระแวงสงสัยในท่ี 
มิใชฐานะ   (มิใชเหตุ) ,  เอาเถอะเราจักใหเขายินยอมดวยอุบายอยางนี้  ในวนัหนึ่ง 
ทรงทําเปนเหมือนกร้ิวดวยเหตุการณบางอยาง  แลวทรงขูดวยมรณภยัวา      เธอ 
จงมารับเอาราชสมบัติตลอด   ๗   วัน,   หลังจากนั้นเราจกัฆาเธอเสีย   ดังนี้  แลว 
ใหรับรูคําส่ังนั้น.   ไดยินวา   พระกุมารนัน้ทรงดําริวา   ในวันท่ี    ๗        พระราชา 
จักใหฆาเราเสีย   ดังน้ี   ไมสรงสนาน   ไมเสวย   ท้ังบรรทมก็ไมหลับ  ตามสมควร 
แกพระหฤทัย    ไดมีพระสรรีะเศราหมองเปนอยางมาก.        แตนั้น      พระราชา  
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ตรัสถามติสสกุมารนั้นวา   เธอเปนผูมีรูปรางอยางนี้   เพราะเหตุอะไร !  พระกุมาร   
ทูลวา   ขอเดชะ !   เพราะกลัวความตาย.      พระราชาทรงรับส่ังวา  เฮย ;        อัน 
ตัวเธอเองเล็งเห็นความตายท่ีขาพเจาคาดโทษไวแลว    หมดสงสัยส้ินคิด      ยังจะ 
ไมเลนหรือ   !    พวกภิกษุ     เล็กเห็นความตามเน่ืองดวยลมหายใจเขาและหายใจ 
ออกอยู      จกัเลนไดอยางไร   ?    จําเดิมแตนั้นมา       พระกุมารก็ทรงเล่ือมใสใน 
พระศาสนา.     คร้ันรุงข้ึนอีกวันหนึ่ง   พระกุมารนั้นเสด็จออกไปลาเนื้อ         เท่ียว 
สัญจรไปในปา    ไดทอดพระเนตรเห็นพระโยนกมหาธรรมรักขิตเถระ          ผูนั่งให 
พญาชางตัวใดตัวหนึง่จับกิ่งสาละพัดอยู.      พระกุมารคร้ันทอดพระเนตรเห็นแลว 
ก็เกิดความปราโมทยดําริวา   เม่ือไรหนอแล   แมเราจะพึงบวชเหมือนพระ 
มหาเถระน้ี,  วนันั้นจะถึงมีหรือหนอแล,    พระเถระรูอัธยาศัยของพระกุมาร 
นั้นแลว  เม่ือพระกุมารนั้นเหน็อยูนั่นแล     ไดเหาะข้ึนไปในอากาศ    แลวไดยนื 
อยูบนพื้นน้ําท่ีสระโบกขรณี        ในวดัอโศการาม      หอยจีวรและผาอุตราสงคไวท่ี 
อากาศ แลวเร่ิมสรงน้ํา. พระกุมารทอดพระเนตรเห็นอานุภาพของพระเถระ 
นั้นแลวก็ทรงเล่ือมใสเปนอยางยิ่ง      ดําริวา          เราจักบวชใหไดในวันนี้ทีเดียว 
แลวเสด็จกลับ  ไดทูลลาพระราชาวา  ขอเดชะ !  หมอมฉันจักบวช.  พระราชา 
ทรงยับยั้ง  (ทรงขอรอง)  เปนอเนกประการ  เม่ือไมทรงสามารถเพ่ือจะให 
พระกุมารนัน้กลับ  (พระทัย)   ได  จึงทรงรับส่ังใหตกแตงมรรคาท่ีจะไปสูวัด 
อโศการาม   ใหพระกมุารแตงองคเปนเพศมหรสพ         ใหแวดลอมดวยหมูเสนา 
ซ่ึงประดับประดาแลว  ทรงนําไปยังพระวหิาร,     ภิกษุเปนอันมากไดฟงวา   ขาววา 
พระยุพราช   จักผนวช  ก็พากันตระเตรียมบาตรและจีวรไว.    พระกุมารเสด็จ 
ไปยังเรือนเปนท่ีบําเพ็ญเพยีร   แลวไดทรงผนวช    พรอมกับบุรุษแสนหน่ึง 
ในสํานักของพระมหาธรรมรักขิตเถระน่ันเอง.     ก็กุลบุตรท้ังหลายผูผนวชตาม  
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พระกุมาร     จะกําหนดนับไมได.  พระกุมารทรงผนวชในเวลาท่ีพระราชาทรง 
อภิเษกครองราชยได ๔ ป.  คร้ังนั้น   ยังมีพระกุมารองคอ่ืน     มีพระนามวา 
อัคคิพรหม  ผูเปนพระสวามขีองพระนางสังฆมิตตา   ซ่ึงเปนพระภาคิไนยของ 
พระราชา.  พระนางสังฆมิตตาประสูติพระโอรส       ของอัคคิพรหมองคนั้นเพียง 
องคเดียวเทานัน้.  อัคคิพรหมแมองคนั้น      ไดสดับขาววา     พระยุพราช    ทรง 
ผนวชแลว  จึงเขาไปเฝาพระราชา    แลวทูลขอพระบรมราชานุญาตวา    ขอเดชะ 
แมหมอมฉัน      ก็จักบวช ดงันี้.   และอัคคิพรหมองคนั้นไดรับพระบรมราชา- 
นุญาตวา  จงบวชเถิด  พอ !    ก็     ไดบวชในวันนั้นนัน่เอง. พระเถระผูอันขัตติยชน   
ซ่ึงมีสมบัติอยางโอฬาร    บวชตามอยางนี้    บัณฑิตพึงทราบวา  พระติสสเถระ   
ผูเปนพระกนษิฐภาดาของพระราชา. 
           [พระตสิสเถระนั่งกันไมใหอํามาตยตัดศีรษะพระ] 
        ทานติสสเถระน้ัน       คร้ันเห็นอํามาตยนายนั้นผูปฏิบัติผิดอยางนัน้แลว 
จึงดําริวา    พระราชา        คงจะไมทรงสงมาเพื่อใหฆาพระเถระท้ังหลาย       เร่ืองนี ้
จักเปนเร่ืองท่ีอํามาตยคนนี้เขาใจผิดแนนอนทีเดียว  ดังนี ้ จึงไดไปนั่งบนอาสนะ 
ใกลอํามาตยนัน้เสียเอง.       อํามาตยนายนัน้    จําพระเถระนั้นได    กไ็มอาจฟน 
ศัสตราลงได   จึงไดกลับไปกราบทูลแดพระราชาวา    ขอเดชะ   !   ขาพระพุทธเจา 
ไดตัดศีรษะของพวกภิกษุช่ือมีประมาณเทานี้          ผูไมปรารถนาทําอุโบสถใหตกไป 
ขณะน้ัน ก็มาถึงลําดับแหงทานติสสเถระเทานั้น    ก็ตรัสวา   เฮย  !   ก็ขา    ไดสง 
เธอใหไปฆาภกิษุท้ังหลายหรือ  ?   ทันใดนั้นเอง  ก็เกิดความเรารอนข้ึนใน 
พระวรกาย   จงึเสด็จไปยังพระวิหาร  ตรัสถามพวกภิกษผูุเปนพระเถระวา  
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ขาแตพระคุณเจาผูเจริญ !  อํามาตยคนนี้โยมไมไดส่ังเลย   ไดทํากรรมอยางนี้  
แลว  บาปนี้จะพึงมีแกใครหนอแล  ? 
        [พวกภิกษุถวายความเห็นแตพระราชาเปน  ๒  นัย] 
        พระเถระบางพวก   ถวายพระพรวา   อํามาตยนายนีไ้ดทําตามพระดํารัส 
ส่ัง  ของมหาบพิตรแลว,  บาปนั่น  จึงมีแกมหาบพิตรดวย.  พระเถระบางพวก 
ถวายพระพรวา   บาปนั่น  ยอมมีแดมหาบพิตรและอํามาตยแมท้ัง  ๒  ดวย.   
พระเถระบางพวกถวายพระพรอยางนีว้า   ขอถวายพระพร   !    ก็มหาบพิตร 
ทรงมีความคิด  หรือวา    อํามาตยนายน้ี    จงไปฆาภกิษท้ัุงหลาย  !  พระราชา 
ทรงรับส่ังวา     ขาแตพระคุณเจาผูเจริญ   !   ไมมี,       โยมมีความประสงคเปนกุศล 
จึงไดสงเขาไปดวยส่ังวา        ขอพระภิกษุสงฆจงสามัคคีกันทําอุโบสถเถิด.   พระเถระ 
ท้ังหลายถวายพระพรวา        ถาวา      มหาบพิตร   มีพระราชประสงคเปนกุศลไซร, 
บาปก็ไมมีแตมหาบพิตร.      บาปนั่นยอมมีแกอํามาตยเทานั้น.        พระราชาทรง 
เกิดมีความสงสัยเปนสองจิตสองใจจึงรับส่ังถามวา          ขาแตพระคุณเจาผูเจริญ 
จะมีภกิษุบางรูปบางไหม   ?  ผูสามารถเพ่ือจะตัดขอสงสัยนี้ของโยม    แลวยกยอง 
พระศาสนา.    ภิกษุท้ังหลายถวายพระพรวา       มี    มหาบพิตร  !       ภกิษุนั้นช่ือ 
พระโมคคลีบุตรติสสเถระ,    ทานสามารถท่ีจะตัดขอสงสัยของมหาบพิตร        แลว 
ยกยองพระศาสนาได.      ในวันนั้นเอง           พระราชาไดทรงจัดสงพระธรรมกถึก 
๓  รูป   แตละรูปมีภิกษพุันหนึ่งเปนบริวาร,       และอํามาตย     ๔   นาย แตละนาย 
มีบุรุษพันหนึ่งเปนบริวาร      ดวยทรงรับส่ังวา   ขอทานท้ังหลาย  จงรับเอา 
พระเถระมาเถิด.  
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     [พระโมคคลีบุตรติสสเถระไมมาเพราะอาราธนาไมถูกเร่ือง] 
        พระธรรมกถึกและอํามาตยเหลานัน้ไปแลว        ไดเรียน (พระเถระ)   วา 
พระราชารับส่ังใหหาทาน   ดังนี้.    พระเถระ  ไมออกมา.  แมคร้ังท่ี  ๒     พระราชา 
ก็ไดทรงจดัสงพระธรรมกถึก   ๘   รูป   และอํามาตย    ๘   นาย    ซ่ึงมีบริวารคนละ 
พัน ๆ   ไป     ดวยรับส่ังวา         ทานท้ังหลายจงกราบเรียน    (พระเถระนั้น)      วา 
ขาแตพระคุณเจาผูเจริญ  !    พระราชารับส่ังใหหา         แลวใหนมินตพระเถระมา.  
พระธรรมถึกและอํามาตยเหลานั้น       ไดกราบเรียน  (พระเถระ)      เหมือนอยางท่ี 
ทรงรับส่ังนั้นแล.       ถึงแมคร้ังท่ี   ๒    พระเถระก็มิไดมา.           พระราชาตรัสถาม   
พระเถระท้ังหลายวา   ขาแตพระคุณเจาผูเจริญ  !   โยมไดสงทูตไปถึง  ๒  คร้ัง    
แลวเพราะเหตุไร พระเถระจึงมิไดมา  ?     พระเถระท้ังหลาย           ถวายพระพรวา 
มหาบพิตร ! ท่ีทานไมมานั้น เพราะทูตเหลานั้น  กราบเรียนทานวา   พระราชา 
ส่ังใหหา,     แตเม่ือทูตเหลานั้นกราบเรียนทานอยางนีว้า      ขาแตพระคุณเจา 
ผูเจริญ   !   พระศาสนาเส่ือมโทรม,    ขอพระคุณเจาไดโปรดเปนสหายพวกขาพเจา 
เพื่อเชิดชูพระศาสนาเถิด   ดงันี้.      พระเถระ   จะพึงมา,   คราวนั้น         พระราชา 
ทรงรับส่ังเหมือนอยางนีแ้ลว        จึงทรงจดัสงพระธรรมกถึก   ๑๖   รูป             และ 
อํามาตย  ๑๖    นาย    ซ่ึงมีบริวารคนละพัน ๆ     ไป    ไดทรงสอบถามภิกษุท้ังหลาย 
อีกวา   ขาแตพระคุณเจาผูเจริญ  !  พระเถระเปนคนแก   หรือยังหนุมแนน   ? 
        ภิกษุ.     แก    มหาบพติร   ! 
        ราชา.    พระเถระน้ัน    จักข้ึนคานหามหรือวอ   เจาขา  ! 
        ภิกษุ.     ทานจักไมข้ึน   (ท้ัง    ๒    อยาง)   มหาบพติร ! 
        ราชา.     พระเถระพักอยู   ณ   ท่ีไหน   ?   เจาขา. 
        ภิกษุ.      ท่ีแมน้ําคงคาตอนเหนือ   มหาบพิตร. 
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        พระราชา    ทรงรับส่ังวา   ดูกอนพนาย  !     ถาเชนนั้น    พวกทานจง 
ผูกเรือนขนาน      แลวอาราธนาใหพระเถระนั่งบนเรือนขนานน้ันนั่นแล   จัดการ 
อารักขาท่ีฝงท้ัง   ๒   ดาน     นําพระเถระมาเถิด.     พวกภิกษแุละเหลาอํามาตย 
ไปถึงสํานักของพระเถระแลว    ไดเรียนใหทราบตามพระราชสาสน. 
        พระเถระไดสดับ      (พระราชสาสนนั้น)     แลวคิดวา  เพราะเหตุท่ีเรา 
บวชมาก็ดวยต้ังใจวา    จักเชิดชูพระศาสนา   ตั้งแตตนฉะนั้น   กาลนี้นัน้ก็มาถึง 
แกเราแลว   จงึไดถือเอาทอนหนังลุกข้ึน.   
        [พระเจาอโศกมหาราชทรงพระสุบินเห็นชางเผือกลวน] 
        คร้ังนั้น   พระราชาทรงใฝพระราชหฤทัยอยูแลววา  พรุงนี้      พระเถระ 
จักมาถึงพระนครปาตลีบุตร   ดังนี้  ก็ทรงเหน็พระสุบิน   ในสวนราตรี          ไดมี 
พระสุบินเหน็ปานนี้     คือพญาชางเผือกปลอดมาลูบคลําพระราชา     จาํเดิมแต 
พระเศียร     แลวไดจับพระราชาท่ีพระหัตถขางขวา.   ในวันรุงข้ึน     พระราชาได 
ตรัสถามพวกโหรผูทํานายสุบินวา      เราฝนเห็นสุบิน    เห็นปานนี้       จักมีอะไร 
แกเรา  ?   โหรทํานายสุบินคนหนึ่ง   ทูลถวายความเห็นวา  ขอเดชะใตฝาละออง 
ธุลีพระบาทปกเกลา   พระสมณะผูประเสริฐ     จักจับใตฝาละอองธุลีพระบาทท่ี 
พระหัตถขางขวา.    คราวนัน้   พระราชาก็ไดทรงทราบขาววา   พระเถระมาแลว 
ในขณะน้ันนัน่เอง   จึงเสดจ็ไปยังริมฝงแมน้ําคงคา      แลวเสด็จลงลุยแมน้ําทอง 
ข้ึนไป    จนถึงพระเถระ   ในน้ํามีประมาณเพียงชานุ     แลวไดถวายพระหัตถแก 
พระเถระผูกําลังลงจากเรือ.     พระเถระไดจับพระราชาท่ีพระหัตถขางขวาแลว. 
        [ราชบุรุษถือดาบจะตัดศีรษะพระโมคคลีบุตรติสสเถระ] 
        พวกราชบุรุษถือดาบ   เหน็กิริยานั้นแลว  ก็ชักดาบออกจากฝก   ดวย 
คิดวา   พวกเราจักตัดศีรษะของพระเถระใหตกไป  ดังนี้.  ถามวา   เพราะเหตุไร ? 
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แกวา   เพราะไดยินวา   ในราชตระกูลมีจารีตนี้วา   ผูใดจบัพระราชาท่ีพระหัตถ 
ราชบุรุษพึงเอาดาบตัดศีรษะของผูนั้นใหตกไป.      พระราชาทอดพระเนตรเห็น 
เงา  (ดาบ)  เทานั้น    ก็ทรงรับส่ังวา   แมคร้ังกอน   เราไมประสบความสบายใจ 
เพราะเหตุท่ีผิดในภิกษุท้ังหลาย    พวกเธออยาทําผิดในพระเถระเลย      ถามวา 
ก็เพราะเหตุไร   พระเถระจึงไดจับพระราชาท่ีพระหัตถ  ?   แกวา      เพราะเหตุท่ี 
พระเถระน้ัน       อันพระราชาใหอาราธนามา  เพื่อตองการจะตรัสถามปญหา   
ฉะนั้น พระเถระใฝใจอยูวา   พระราชาพระองคนี้เปนอันเตวาสิกของเรา จึงไดจับ. 
     [พระเจาอโศกทรงสงสัยทานพระโมคคลีบุตรติสสเถระ] 
        พระราชาทรงนําพระเถระไปสูราชอุทยานของพระองค    แลวทรงรับส่ัง 
ใหตั้งการอารักขาลอมไว    แตภายนอกถึง  ๓  ช้ัน  สวนพระองคเองกท็รงลางเทา 
พระเถระแลวทาน้ํามันให  ประทับนั่งอยูในสํานักของพระเถระ   แลวทรงพระ 
ดําริวา   พระเถระจะเปนผูสามารถไหมหนอ      เพื่อตัดความสงสัยของเรา      ระงับ 
อธิกรณท่ีเกิดข้ึน    แลวยกยองพระศาสนา   ดังน้ี      เพื่อตองการจะทรงทดลองดู 
จึงเรียนถามวา ขาแตพระคุณเจาผูเจริญ ! โยมมีความประสงคท่ีจะเห็นปาฏิหาริย 
สักอยางหนึ่ง. 
        พระเถระ.   ขอถวายพระพร  มหาบพติร  !     ประสงคทอดพระเนตรเห็น 
ปาฏิหาริยชนดิไหน  ? 
        พระราชา.   อยากจะเหน็แผนดนิไหว  เจาขา  ! 
        พระเถระ.    ขอถวายพระพร   มหาบพติร  !     ประสงคจะทอดพระเนตร 
เห็นแผนดินไหวท้ังหมด   หรือจะทอดพระเนตรเห็นแผนดินไหวบางสวน  ?   
        พระราชา.    ก็บรรดา  ๒  อยางนี้   อยางไนทํายาก  เจาขา. 
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        พระเถระ.   ขอถวายพระพร  !   เมื่อถาดสําริดเต็มดวยน้ํา      จะทําใหน้ํา 
นั้นไหวท้ังหมด   หรือใหไหวเพยีงกึ่งหนึ่ง  เปนของทําไดยาก. 
        พระราชา.   ใหไหวเพียงกึ่งหนึ่ง  เจาขา.   
        พระเถระ.    ขอถวายพระพร !           ดวยประการดังถวายพระพรมาแลว 
นั่นแล     การใหแผนดินไหวบางสวนทําไดยาก. 
        พระราชา.   ขาแตพระคุณเจาผูเจริญ  !   ถาเชนนั้น  โยมจักดูแผนดนิไหว 
บางสวน   (เทานั้น) 
        พระเถระ.   ขอถวายพระพร  !        ถาเชนนั้นในระยะแตละโยชนโดยรอบ 
รถจงจอดทับแดนดวยลอขางหน่ึงดานทิศบูรพา   มาจงยืนเหยยีบแดน       ดวยเทา 
ท้ังสองดานทิศทักษิณ           บุรุษจงยืนเหยียบแดนดวยเทาขางหนึ่งดานทิศปจฉิม 
ถาดนํ้าถาดหน่ึง   จงวาทาบสวนกึ่งกลางดานทิศอุดร.      พระราชารับส่ังใหกระทํา 
อยางนั้นแลว. 
        [พระโมคคลีบุตรติสสเถระอธิษฐานใหแผนดนิไหว] 
        พระเถระ   เขาจตุตถฌานซ่ึงมีอภิญญาเปนบาท    ออกแลว   ไดอธิษฐาน 
ใหแผนดินไหว  มีประมาณโยชนหนึ่ง   ดวยความรําพึงวา          ขอใหพระราชาจง 
ทอดพระเนตรเห็น          ดังนี้.      ทางทิศบูรพาลอรถที่หยุดอยูภายในเขตแดนนั่นเอง 
ไหวแลว   นอกนี้ไมไหว.       ทางทิศทักษณิและทิศปจฉิม          เทาของมาและบุรุษ 
ท่ีเหยยีบอยูภายในเขตแดนเทานั้น         ไหวแลว   และตัว  (ของมาและบุรุษ)        ก็ 
ไหวเพียงกึ่งหนึ่ง     ๆ    ดวยประการอยางนี้.   ทางทิศอุดร       น้ําท่ีขังอยูภายในเขต 
แมแหงถาดน้ํา   ไหวกึ่งสวนเทานั้น      ท่ีเหลือไมมีไหวเลยแล. 
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                [พระเจาอโศกตรัสถามขอสงสัยในเร่ืองบาป] 
        พระราชา        ทอดพระเนตรเห็นปาฏิหาริยนัน้แลว        ก็ตกลงพระทัยวา 
บัดนี้      พระเถระจักสามารถเพ่ือจะยกยองพระศาสนาได    จึงตรัสถามความสงสัย 
ของพระองควา    ขาแตพระคุณเจาผูเจริญ   !      โยมไดสงอํามาตยนายหนึ่งไปดวย 
ส่ังวา            เธอไปยังพระวหิารระงับอธิกรณแลวนิมนตใหภกิษุสงฆทําอุโบสถเถิด 
ดังนี้   เขาไปยงัพระวหิารแลว     ไดปลงภกิษุเสียจากชีวติจํานวนเทานีรู้ป         บาป 
นั้นจะมีแกใคร   ? 
        พระเถระ    ทูลถามวา       ขอถวายพระพร  !  กพ็ระองคมีความคิดหรือวา 
อํามาตยนี้     จงไปยังพระวหิารแลว    ฆาภกิษุท้ังหลายเสีย. 
        พระราชา.   ไมมี  เจาขา. 
        พระเถระ.    ขอถวายพระพร  !      ถาพระองคไมมีความคิดเหน็ปานนี้ไซร 
บาปไมมีแดพระองคเลย. 
     [พระโมคคลีบุตรติสสเถระอางพระพุทธพจนเลาอดีตนิทาน] 
        ลําดับนั้น       พระเถระ    (ถวายวิสัชนา)       ใหพระราชาทรงเขาพระทัย 
เนื้อความนีด้วยพระสูตรนีว้า           ดูกอนภิกษุท้ังหลาย   ! เรากลาวเจตนาวาเปน 
กรรม    บุคคลคิดแลว      จึงกระทํากรรมดวยกาย   วาจา   ใจ๑   ดังน้ี. เพือ่แสดง 
เนื้อความนัน้นั่นแล      พระเถระจึงนําติดติรชาดกมา๒   ( เปนอุทาหรณ)    ดังตอ 
ไปนี้. 
        ขอถวายพระพร     มหาบพิตร   !     ในอดีตกาล   นกกระทาช่ือ      ทีปกะ 
เรียนถามพระดาบสวา 
๑.  อง. ฉกฺก.   ๒๒/๔๖๓.    ๒. ขุ.   ชา.    ๒๗/๑๔๐-๑.   ชาตกฏกถา.  ๔/๓๐๕. 
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                       ขาแตทานผูเจริญ  ! นกเปนอันมาก    
                เขาใจวา ญาติของพวกเราจับอยูแลว จึงพา 
                กันมา นายพรานอาศัยขาพเจายอมถูกตอง 
                กรรม เม่ือนายพรานอาศัยขาพเจาทําบาป 
                นั้น ใจขาพเจา ยอมสงสัย วา      (บาปนั้น 
              จะมีแกขาพเจา หรือหนอ ?). 
        พระดาบส ตอบวา ก็ทานมีความคิด ( อยางนี้ ) หรือวา ขอนก 
ท้ังหลายเหลานี้มา  เพราะเสียง และเพราะเห็นรูปของเราแลวจงถูกแรว หรือ 
จงถูกฆา 
        นกกระทา   เรียนวา ไมมี  ทานผูเจริญ 
        ลําดับนั้น  ดาบสจึงใหนกกระทานั้นเขาใจยนิยอมวา ถาทานไมมีความ  
คิดไซร บาปก็ไมมี แทจริง กรรมยอมถูกตองบุคคลผูคิดอยูเทานั้น หาถูกตอง 
บุคคลผูไมคิดไม 
                        ถาใจของทาน  ไมประทุษราย (ใน 
              การทําความชั่ว)  ไซร  กรรมท่ีนายพราน 
              อาศัยทานกระทํา  ก็ไมถูกตองทาน  บาปก็ 
              ไมตดิเปอนทาน  ผูมีความขวนขวายนอย 
              ผูเจริญ  (คือบริสุทธ์ิ). 
[พระเจาอโศกทรงชําระเสี้ยนหนามแหงพระพุทธศาสนา] 
        พระเถระ  คร้ัน (ถวายวสัิชนา) ใหพระราชาทรงเขาพระทัยอยางนัน้ 
แลว พักอยูในพระราชอุทยานในพระนครนั้นนั่นแล ตลอด ๗ วัน แลวให 
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พระราชาทรงเรียนเอาลัทธิสมัย   (แหงพระสัมมาสัมพุทธเจา) . ในวนัท่ี ๗  
พระราชาทรงรับส่ังใหพระภิกษุสงฆประชุมพรอมกันท่ีวัดอโศการาม   ใหขึงมานผา 
กั้นไว  แลวประทับนั่งอยูภายในมานผา ทรงรับส่ังใหจัดพวกภิกษุ   ผูมีลัทธิ 
เดียวกันใหรวมกันอยูเปนพวก  ๆ    แลวรับส่ังใหนิมนตหมูภิกษุมาทีละหมู 
แลวตรัสถามวา 
        กึวาที สมฺมาสมฺพุทฺโธ   พระสัมมาสัมพุทธเจามีปกติตรัสวาอยางไร  ? 
        ลําดับนั้น   พวกภิกษุสัสสตวาที   ทูลวา   สัสสตวาที        มีปกติตรัสวา 
เท่ียง. 
        พวกภิกษเุอกัจจสัสสติกา  ทูลวา   เอกัจจสัสสติกวาที   มีปกติตรัสวา 
บางอยางเท่ียง. 
        พวกภิกษอัุนตานันตกิา    ทูลวา  อันตานันติกวาที       มีปกติตรัสวา 
โลกมีท่ีสุดและไมมีท่ีสุด. 
        พวกภิกษอุมราวิกเขปกา   ทูลวา    อมราวิกเขปกวาที       มีปกติตรัส 
ถอยคําซัดสายไมตายตัว. 
        พวกภิกษอุธิจจสมุปปนนิกา  ทูลวา  อธิจจสมุปปนนกิวาที   มีปกติ 
ตรัสวา   ตน  และโลกเกดิข้ึนลอย  ๆ   ไมมีเหตุ. 
        พวกภิกษสัุญญิวาทะ   ทูลวา   สัญญิวาที  มีปกติตรัสวา   ตน  มี 
สัญญา.         
        พวกภิกษอุสัญญีวาทะ   ทูลวา     อสัญญิวาที  มีปกติตรัสวา  ตนไมมี 
สัญญา. 
        พวกภิกษเุนวสัญญินาสัญญิวาทะ    ทูลวา    เนวสัญญินาสัญญิวาที 
มีปกติตรัสวา   ตนมีสัญญาก็ไมใช   ไมมีสัญญาก็ไมใช. 
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        พวกภิกษอุุจเฉทวทะ   ทูลวา   อุจเฉทวาที   มีปกตรัสวา      ขาดสูญ.  
        พวกภิกษทิุฏฐธัมมนิพพานวาทะ  ทูลวา   ทิฏฐธัมมนิพพานวาที  
มีปกติตรัสวา   พระนิพพานมีอยูในปจจุบัน   (ภพปจจุบัน*). 
     [พระเจาอโศกทรงรับสั่งใหสึกพวกท่ีมิใชภิกษุหกหม่ืนรูป] 
        พระราชาทรงทราบวา   เหลานี้ไมใชภกิษ,ุ        เหลานี้เปนอัญเดยีรถีย 
ก็เพราะพระองคไดทรงเรียนเอาลัทธิมากอนนั่นเอง      จึงพระราชทานผาขาวแก 
เธอเหลานั้น  แลวใหสึกเสีย.   เดียรถียเหลานั่นแมท้ังหมดมีจํานวนถึงหกหมืน่คน. 
        ลําดับนั้น    พระราชาทรงรับส่ังใหอาราธนาภิกษุเหลาอ่ืนมา     แลวตรัส 
ถามวา         
        กึวาที  ภนฺเต   สมฺมาสมฺพุทฺโธ    ขาแตพระคุณเจาผูเจริญ   ! 
พระสัมมาสัมพุทธเจามีปกติตรัสวาอยางไร  ? 
        ภิกษุท้ังหลายทูลวา    วภิชชฺวาที     มีปกติตรัสจําแนกมหาบพิตร  ! 
        เม่ือภิกษท้ัุงหลายทูลอยางนี้แลว        พระราชาจึงตรัสถามพระเถระวา 
ขาแตพระคุณเจาผูเจริญ   !   พระสัมมาสัมพุทธเจาเปนวภิัชชวาที   ( มีปกติตรัส 
จําแนกหรือ ? )   พระเถระทูลวา   ขอถวายพระพร   มหาบพิตร   !        ลําดับนั้น 
พระราชาทรงรับส่ังวา    ขาแตพระคุณเจาผูเจริญ  !     บัดนี้   พระศาสนาบริสุทธ์ิ 
แลว,    ขอภิกษุสงฆจงทําอุโบสถเถิด   ดังน้ี  พระราชทานอารักขาไวแลว    เสด็จ 
เขาไปยังพระนคร.    สงฆพรอมเพรียงไดประชุมทําอุโบสถแลว.        ในสันนิบาต 
นั้นมีภกิษุจํานวนถึงหกสิบแสนรูป. 
* พวกภิกษุท่ีแสดงทิฏฐิความเห็นทั้ง ๑๐ อยางนี้  พึงดูพิสดารในพรหมชาลสูตร ทีฆนิกาย 
สีลขันธกถา เลม ๙ ตั้งแตหนา ๑๘ ถึงหนา๖๘ เม่ือจําแนกออกโดยละเอียดก็ไดแกทิฏฐิ   ๖๒  
นั่นเอง. 
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        [พระโมคคัลลีบุตรติสสเถระเลือกภกิษุพันรูปทําตติยสังคายนา]  
        พระโมคคัลลีบุตรติสสเถระ  เม่ือจะย่ํายีคํากลาวติเตียนของชนเหลาอ่ืน 
จึงไดแสดง*   กถาวัตถุปกรณในสมาคมนัน้.     ลําดับนัน้   พระเถระ  ไดคัดเลือก 
บรรดาภิกษุซ่ึงนับไดมีจํานวนหกสิบแสนรูป  เอาเฉพาะภกิษุหนึ่งพันรูป      ผูทรง 
ปริยัติ  คือพระไตรปฎก   แตกฉานในปฏิสัมภิทา       ชํานาญในไตรวชิชาเปนตน 
เม่ือจะสังคายนาธรรมและวินัย     ไดชําระมลทินในพระศาสนาท้ังหมด  จึงไดทํา 
ตติยสังคีติเหมือนอยางพระมหากัสสปเถระ    และพระยสเถระ    สังคายนาธรรม 
และวนิัยฉะนัน้.      ในท่ีสุดแหงสังคีติ     ปฐพีก็ไดหวั่นไหว      เปนอเนกประการ. 
สังคีติซ่ึงทําอยู  ๙  เดือน  จึงสําเร็จลงนี้ 
                        ท่ีทานเรียกในโลกวา   สหัสสิกสังคีต ิ
                เพราะภิกษุพันรูปกระทํา             และเรียกวา 
                ตตยิสังคตีิ   เพราะเทียบกับสังคีติ    ๒    คราว 
                ท่ีมีมากอนดวยประการฉะนี้. 
                                        ตติยสังคีติจบ 
*  สารัตถทีปนี  ๑/๒๒๘ เปน  อภาสิ.  
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                        เร่ืองนําพระวินัยปฎกสืบตอกันมา 
        ก็เพื่อจะวิสัชนาปญหานีว้า  พระวินยัปฎก  ผูใดนําสืบมา  ขาพเจาจงึ 
ไดกลาวคําใดไววา   พระวินยัปฎกนี้    นําสืบกันมาตามลําดับอาจารย   ตั้งตน 
แตทานพระอุบาลีเถระ  ในคร้ังชมพูทวกีอน  จนถึงตติยสังคีติ,  ในคร้ัง 
ชมพูทวีนัน้  มีการนําสืบกันมาตามลําดับอาจารย  ดังนี:้-                   
                        พระเถระ    ๕  รูปเหลานี้คือ  พระอุบาลี 
                ๑   พระทาสกะ  ๑   พระโสณกะ     ๑      พระ- 
                สิคควะ     ๑     พระโมคคัลลีบุตรติสสะ  ๑  ผูมี 
                ชัยชนะพิเศษ     ไดนําพระวินยัมา    ในทวีป 
                ชื่อชมพูอันมีสิริไมใหขาดสาย  โดยสืบดาํลับ 
                แหงอาจารยจนถึงสังคายนาครัง้ท่ี  ๓. 
        เนื้อความแหงคํานัน้  เปนอันขาพเจาประกาศแลว  ดวยคํามีประมาณ 
เพียงเทานี้. 
[รายนามพระเถระผูนําพระวินัยปฏกสืบตอกันมาจนถึงทุกวันนี้]  
        อนึ่ง ตอจากตติยสังคายนา  พระเถระทั้งหลายมีพระมหินทเปนตน 
ไดนําพระวนิัยปฎกมาสูเกาะนี้  (คือเกาะลังกา) ,  พระเถระท้ังหลายมีพระ- 
อริฏฐเถระเปนตน  เรียนเอาจากพระมหินทแลว   ไดนําสืบกันมาช่ัวระระหน่ึง,   
ตั้งแตเวลาท่ีพระอริฏฐเถระเปนตนนั้นนํามา  บัณฑิตพึงทราบวา  พระวินัยปฎก 
นี้   ไดนํากันสืบมาตามลําดับอาจารย  ซ่ึงจดัวาเปนลําดับอันเตวาสิกของทาน 
พระอริฏฐเถระเปนตนเหลานั้นนั่นเอง   จนถึงทุกวานี้ สมดังท่ีพระโบราณาจารย 
ท้ังหลายกลาวไววา 
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                        ในกาลนั้น     พระเถระผูประเสริฐ 
                มีปญญามากเหลานี้    คือ  พระมหินทะ  ๑ 
                พระอิฏฏิยะ ๑ พระอุตติยะ ๑ พระสัมพละ ๑ 
                พระเถระผูเปนบัณฑิตชื่อภัททะ  ๑    มาใน 
                เกาะสิงหลนี้   จากชมพูทวีป.   พวกทานได 
                สอนพระวินัยปฎกในเกาะตัมพปณณิ  สอน 
                นิกายท้ัง  ๕  และปกรณท้ัง ๗.   ภายหลังแต   
                นั้นมา  พระอริฏฐะผูมีปญญา ๑    พระติสส 
                ทัตตะผูฉลาด ๑  พระกาฬสุมนะผูองอาจ   ๑ 
                พระเถระผูมีชื่อวาทีฆะ  ๑      พระทีฆสุมนะ 
                ผูเปนบัณฑิต ๑,  ตอมาอีกพระกาฬสุมนะ  ๑ 
                พระนาคเถระ ๑   พระพุทธรักขิต ๑      พระ 
                ติสสเถระผูมีปญญา  ๑  พระเทวเถระผูฉลาด 
                ๑,  ตอมาอีก  พระสุมนะผูมีปญญา        และ 
                เชี่ยวชาญในพระวนิัย  ๑       พระจูฬนาคะผู 
                พหูสูตดุจชางซับมันท่ีปราบยาก  ๑ พระเถระ 
                ชื่อธรรมปาลิตะ         อันสาธุชนบูชาแลวใน 
                โรหณชนบท  ๑    ศิษยของพระธรรมปาลิตะ 
                นั้น   ชื่อเขมะ   มีปญญามาก    ทรงจําพระ- 
                ไตรปฎก  รุงเรืองอยูในเกาะดวยปญญา  ดุจ 
                พระจันทรเปนราชาแหงหมูดาวฉะนั้น       ๑ 
                พระอุปติสสะผูมีปญญา  ๑   พระปุสสเทวะผู 
                เปนมหากวี ๑,          ตอมาอีกพระสุมนะผูมี  
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                ปญญา ๑   พระเถระชื่อปุปผะ  (คือพระมหา  
                ปทุมเถระ๑)   ผูพหูสูต  ๑  พระมหาสีวะ   ผูเปน 
                มหากวี  ฉลาดในพระปฎกท้ังปวง ๑,  ตอมา 
                อีก   พระอุบาลี  ผูมีปญญาเชี่ยวชาญในพระ 
                วินัย ๑  พระมหานาค  ผูมีปญญามาก  ฉลาด 
                ในวงศพระสัทธรรม ๑.  ตอมา ม่ีพระอภัย 
                ผูมีปญญา   ฉลาดในปฎกท้ังปวง ๑ พระ 
                ติสสเถระผูมีปญญา เชี่ยวชาญในพระวินัย  ๑   
                ศิษยของพระติสสเถระนั้น  ชื่อปุปผะ (คือ 
                พระสุมนเถระ๒)  มีปญญามากเปนพหูสูต 
                ตามรักษาพระศาสนาอยู  ในชมพูทวีป ๑   
                พระจูฬาภยะผูมีปญญา   และเชี่ยวชาญใน 
                พระวินัย ๑  พระตสิสเถระ  ผูมีปญญาฉลาด  
                ในวงศพระสัทธรรม ๑ พระจูฬเทวะ  ผูมี 
                ปญญา  และเชี่ยวชาญในพระวินัย  ๑  พระ 
                สีวเถระ  ผูมีปญญาฉลาดในพระวินัยท้ังมวล  
                ๑, พระเถระผูประเสริฐมีปญญามากเหลานี้ 
                รูพระวินยั ฉลาดในมรรคา (คือฉลาดใน 
                ทางสวรรคและทางพระนิพพาน) ได 
                ประกาศพระวินัยปฏกไว  ในเกาะตัมพปณณิ 
                แลว๓. 
๑, สารัตถทีปนี ๑/๒๒๙  ปุปฺผนาโมติ  มหาปทุมตฺเถโร     ๒.ปุปฺผนาโมติ  สุมนตฺเถโร. 
๓.  วิ.  ปริวาร.  ๘/๓-๕.  
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        เร่ืองสงพระเถระไปประกาศพระศาสนาในตางประเทศ 
        ในการนาํพระศาสนาสืบมาตามลําดับอาจารยนั้น   มีอนุบุพพีกถา 
ดังตอไปนี้ : -   
        ไดยนิวา  พระโมคคลีบุตรติสสเถระ  คร้ันทําตติยสังคีตินั้นแลว  ได 
ดําริอยางนีว้า  ในอนาคต   พระศาสนา  จะพึงต้ังม่ันอยูดวยดใีนประเทศไหน 
หนอแล ? ลําดับนั้น  เม่ือทานใครครวญอยู   จึงไดมีความคิดดังนีว้า  พระศาสนา 
จักตั้งม่ันอยูดวยดี  ในปจจนัติมชนบทท้ังหลาย.  ทานจึงมอบศาสนกิจนัน้  ให 
เปนภาระของภิกษเุหลานั้น  แลวสงภิกษุเหลานั้น  ๆ ไปในรัฐนั้น  ๆ  คือ สง 
พระมัชฌันติเถระไปยังรัฐกสัมีรคันธาระดวยส่ังวา  ทานไปยังรัฐนัน่แลว  จง 
ประดิษฐานพระศาสนาในรัฐนั่น.  ทานไดส่ังพระมหาเทวเถระอยางนัน้เหมือน 
กัน  แลวสงไปยังมหิสกมณฑล  สงพระรักขิตเถระไปยงัวนวาสีชนบท  สง 
พระโยนกธรรมรักขิตเถระไปยังอปรันตกชนบท สงพระมหาธรรมรักขิตเถระ 
ไปยังมหารัฐชนบท  สงพระมหารักขิตเถระไปยังโลกเปนท่ีอยูของชาวโยนก   
สงพระมัชฌิมเถระไปยังชนบทอันเปนสวนหนึ่งแหงหิมวัตประเทศ สงพระ- 
โสณกเถระ  ๑  พระอุตตรเถระ  ๑  ไปยังสุวรณภูมิชนบท สงพระมหินทเถระ 
ผูเปนสัทธิวิหาริกของตน  กบัพระอิฏฏิยเถระ พระอุตติยเถระ พระสัมพลเถระ  
พระภัททสาลเถระ  ไปยังเกาะตัมพปณณิทวีป  ดวยส่ังวา  พวกทานไปยงัเกาะ 
ตัมพปณณิทวปีแลวจงประดษิฐานกระศาสนาในเกาะน่ัน.  พระเถระแมท้ังหมด 
เม่ือจะไปยังทิสาภาคนั้น ๆ ก็เขาใจอยูวา  ในปจจนัติชนบทท้ังหลายตองมี 
คณะปญจวรรค  จึงสมควรทําอุปสมบทกรรมได  ดังนี้  จงึไปกับพวกละ  ๕   
รวมกับตน. 
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    [พระมัชฌนัติกเถระไปประกาศพระศาสนาท่ีกัสมีรคนัธารรัฐ] 
        ก็โดยสมัยนั้นแล  ในแควนกัสมีรคันธาระ  ในฤดูขาวกลาสุก มีพญานาค 
ช่ืออารวาฬ ไดบันดาลฝน ช่ือวาฝนลูกเห็บใหตกลงมา ทําขาวกลาใหลอยไป 
ยังมหาสมุทร.  พระมัชฌันตกิเถระเหาะข้ึนไปสูเวหาจากนครปาตลีบุตร แลว 
ไปลงเบ้ืองบนสระอารวาฬท่ีปาหิมพานต จงกรมอยูบาง ยนือยูบาง นั่งอยูบาง 
 สําเร็จการนอนอยูบาง   บนหลังสระอารวาฬ.  นางนาคมาณวิกาท้ังหลายเห็น   
พระเถระน้ันแลว  จึงบอกแกพญานาคอารวาฬวา  ขาแตมหาราช ! มีสมณะโลน 
รูปหนึ่ง   ทรงแผนผาท่ีตัดขาดดวยศัสตรา นุงหมผายอมฝาด ประทุษรายน้ํา 
ของพวกเรา. 
                [พญานาคอารวาฬแผลงฤทธ์ิไลพระเถระ] 
        พญานาคฟงคํานั้นแลว  ก็ถูกความโกรธครอบงํา ไดออกไปพบ 
พระเถระในทันใดนัน้เอง  เมื่ออดกล้ันความลบหลูไมได  จึงไดนิรมิตรูปท่ี 
นาสะพรึงกลัวเปนอันมาก   บนอากาศกลางหาว. ( คือบันดาลให) พายุท่ีกลาแข็ง 
พัดฟุงไปในท่ีนั้น ๆ. รุกขชาติท้ังหลาย   กห็ักโคนลง. เหลายอดบรรพตก็ 
พังทลาย,   เมฆท้ังหลายก็คํารามล่ัน,   สายฟาท้ังหลายก็แลบแปลบ ๆ . อสนีบาต 
ก็ผาลงมา,  อุทกวารีก็ไหลนอง   เหมือนทองฟาแตกฉะน้ัน. เหลาลูกนาคซ่ึงมี 
รูปอันนาสะพรึงกลัว  ก็ประชุมกัน.   ฝายพญานาคเอง ก็บังหวนควัน ลุกโพลง 
ปลอยฝนเคร่ืองประหารคุกคามพระเถระดวยคําหยาบคายเปนตนวา สมณะโลน 
ผูนี้   ทรงผาท่ีตัดขาด (ดวยศัสตรา)  คือใคร   ?  ไดบังคับหมูพลนาคไปวา 
พวกทานจงมาจับฆา,   ขับใสสมณะรูปนี้ออกไป. 
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             [พระเถระทรมานพวกนาคใหคลายพยศแลว]  
        พระเถระปองกันกําลังพลนาคท่ีนาสะพรึงกลัวท้ังหมด  ดวยกําลังฤทธ์ิ  
ของตน พูดกะพญานาควา 
                        ดูกอนพญานาค  !      โลกแมท้ัง 
                เทวโลก  จะพึงมายังเราใหคร่ันครามไดไซร,  
                ก็ไมพึงมีผูสามารถเพื่อจะบันดาลภัยท่ีนากลัว 
                ใหเกิดแกเราได,  ดูกอนพญานาค ! แมหาก 
                ทานจะยกแผนดินขึ้นท้ังหมด  พรอมท้ัง 
                สมุทร ท้ังบรรพต แลวพึงเหว่ียงไปเบื้องบน 
                ของเราไดไซร, ทานก็ไมพงึสามารถเพ่ือจะ 
                บันดาลภัยท่ีนากลัวใหเกิดแกเราไดเลย,  
                ดูกอนพญาอุรคาธิบดี !ทานเทานัน้ จะพึงมี 
                ความแคนใจอยางแนแท. 
        คร้ันเม่ือพระเถระกลาวอยางนัน้แลว  พญานาค  ถูกพระเถระกําจัด 
อานุภาพแลว  เปนผูมีความพยายามไรผล  มีความทุกขเศราใจซบเซาอยู.  
พระเถระช้ีแจงใหพญานาคนั้นเขาใจ สมาทาน อาจหาญ ราเริงดวยธรรมีกถา 
อันสมควรแกขณะนัน้แลว  ใหตั้งอยูในไตรสรณคมนและเบญจศีล  พรอมดวย 
นาคจํานวนแปดหม่ืนส่ีพัน.  ยักษ  คนธรรพ  และกุมภณัฑ  แมเหลาอ่ืนเปน 
อันมาก ท่ีอยูปาหิมพานตไดฟงธรรมกถาของพระเถระแลว ก็ไดตั้งอยูใน 
สรณะและศีล. แมปญจกยักษ    พรอมดวยนางหาริดยีักษณิี  และบุตร ๕๐๐  
ก็ไดตั้งอยูในปฐมมรรค. 
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      [พระเถระใหโอวาทพวกยักษและรากษสเปนตน]   
        ลําดับนั้น   ทานพระมัชฌันติกเถระ   เรียกพวกนาคและรากษสแม 
ท้ังหมดมาแลว จึงกลาวอยางนี้วา 
                        จําเดิมแตบัดนี้เปนตนไป   พวกทาน 
                อยาใหความโกรธเกิดขึ้นเหมือนในกาลกอน  
                เลย  และอยาทําลายขาวกลา ( ใหเสียหาย )  
                เพราะวา   สัตวท้ังหลาย  ใครตอความสุข 
                จงแผเมตตาไปในสัตวท้ังหลายวา  ขอมวล 
                มนุษย จงอยูเปนสุขเถิด. 
        นาคและยักษเปนตนเหลานั้นท้ังหมด รับโอวาทขอพระเถระวา ดลีะ 
ทานผูเจริญ !  ไดปฏิบัติตามท่ีทานพรํ่าสอนแลว.  ก็ในวนันั้นแล  เปนสมัยทํา 
การบูชาพญานาค. เวลานั้น พญานาค ส่ังใหนํารัตนบัลลังกของตน มาแตงต้ัง 
ถวายพระเถระ.  พระเถระ กน็ั่งบนบัลลังก.   ฝายพญานาค  ไดยืนพัดพระเถระ 
อยูในท่ีใกล.  ในขณะน้ัน มนุษยท้ังหลายผูอยูในแควนกัสมีรคันธาระมาเห็น 
พระเถระแลว ก็พูดกนัวา   พระเถระมีฤทธ์ิมากแมกวาพญานาคของพวกเรา 
แลวไดนั่งลงไหวพระเถระน่ันแล.       พระเถระ   ก็แสดงอาสิวิโสปมสูตร*  แก 
มนุษยเหลานัน่.  ในเวลาจบพระสูตร   สัตวประมาณแปดหม่ืน ไดบรรลุ 
ธรรมาภิสมัย. แสนตระกูลออกบวชแลว, ก็แลจําเดิมแตกาลนั้นมา       แควน 
กัสมีรคันธาระ       ก็รุงเรืองไปดวยผากาสาวพัสตร   อบอวลไปดวยลมพวกฤษจีน 
ตราบเทาทุกวนันี้. 
* นาจะเปนอลคัททูปมสูตร  ม.  ม.  ๑๒/๒๖๑. 
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                        ในกาลนั้น  พระมัชฌันติกะ   ผูฤษี  
                ไปยงัแควนกัสมีรคันธาระแลว  ใหพญานาค 
                ผูดุราย  เล่ือมใสแลว ไดปลดเปล้ืองสัตว 
                เปนอันมาก ใหพนจากเคร่ืองผูกแลวแล. 
    [พระมหาเทวเถระไปประกาศพระศาสนาท่ีมหิสสกมณฑล] 
        ฝายพระมหาเทวเถระ  ไปยังมหิสสกมณฑลแลว  กแ็สดงเทวทูตสูตร๑. 
ในเวลาจบพระสูตร  สัตวประส่ีหม่ืน  ไดดวงตาเห็นธรรมแลว.  สัตว 
ประมาณส่ีหม่ืนนั่นแล ออกบวชแลว. 
                        พระมหาเทวเถระ  ผูมีฤทธ์ิมาก   ไป 
                ยังมหิสสกรัฐแลว โอวาทตักเตือน ดวย 
                เทวทูตท้ังหลาย  ไดปลดเปล้ืองสัตวเปน 
                อันมาก ใหพนจากเคร่ืองผูกแลวแล. 
    [พระรักขิตเถระไปประกาศพระศาสนาท่ีแควนนวาสี] 
        สวนพระรักขิตเถระ  ไปยังแควนวนวาสีชนบทแลว   ยนือยูบนอากาศ 
ใหชนชาวนวาสีชนบทเล่ือมใส   ดวยอนมตัคคปริยายกถา๒.  ก็ในเวลาจบกถา 
ของพระเถระนั้น สัตวประมาณหกหม่ืน ไดบรรลุธรรมแลว.    ประชาชน 
ประมาณสามหม่ืนเจด็พันบวชแลว.  วิหาร  ๕๐๐  หลัง  ก็ประดิษฐานข้ึนแลว.   
พระเถระน้ัน  ไดประดิษฐานพระศาสนาใหดํารงม่ันอยูในแควนวนวาสีชนบท 
นั้นแลว ดวยประการฉะนี้. 
๑. ม. อุป. ๑๔/๓๓๔. ๒. ส.  นิทาน.  ๑๖/๒๑๒-๒๒๘ 
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                        พระรักขิตเถระ  ผูมีฤทธ์ิมาก  ไปยงั   
                วนวาสีชนบทแลว   ไดยืนอยูบนอากาศ 
                กลางหาว แลวแสดงงอนมตักคยิกถา (แก 
                มหาชน) ในวนวาสีชนบทนัน้แล. 
[พระโยนกถธรรมรักขิตเถระไปประกาศพระศาสนาท่ีอปรันตชนบท] 
        ฝายพระโยนกธรรมรักขิตเถระ  ไปยงัอปรันตกชนบทแลว  ใหชน 
ชาวอปรันตกชนบทเล่ือมใส  ดวยอัคคิขันธูปมสุตตันตกถา๑แลว  กใ็หสัตว 
ประมาณสามหม่ืนเจด็พันดืม่อมตธรรม.   บุรุษออกบรรพชา  แตขัตติยตระกูล 
หนึ่งพันคน.  และสตรีออกบรรพชาหกพนัถวน.พระเถระน้ันไดประดิษฐาน 
พระศาสนาใหดํารงม่ันอยูในอปรันตกชนบทน้ันแลว ดวยประการฉะน้ี. 
                        พระโยนกธรรมรักขิตเถระ ยางเขา 
                สูปรันตกชนบทแลว   ก็ใหชนเปนอันมาก 
                ในอปรันตกชนบทนั่นเล่ือมใสแลว  ดวย 
                  อัคคิขันธูปมสตูร๒ แล. 
  [พระมหาธรรมรักขิตเถระไปประกาศพระศาสนาท่ีมหารัฐ] 
        สวนพระมหาธรรมรักขิตเถระ       ไปยังมหารัฐชนบทแลว ใหชนชาว 
มหารัฐชนบทเล่ือมใส  ดวนมหานารทกัสสปชาดกกถา ๓ แลว กใ็หสัตวประมาณ 
แปดหม่ืนส่ีพนัต้ังอยูในมรรคและผล.     ประชาชนจํานวนหน่ึงหม่ืนสามพันคน 
บวชแลว. พระเถระน้ัน ไดประดิษฐานพระศาสนาใหดํารงม่ันอยูในมหารัฐ 
ชนบทนั้นแลว       ดวยประการฉะนี้. 
๑. องฺ   สตฺตก. ๒๓/๑๒๙-๑๓๗.    ๒-๓.  ส.  นินทาน. ๑๖/๒๑๒-๒๒๘. 
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                        พระมหาธรรมรักขิตเถระ     ผูฤษีนั้น   
                ไปยงัมหารัฐชนบทแลว   ก็แสดงชาดก๑      ให 
                มหาชนเล่ือมใสแลวแล. 
        [พระมหารักขิตเถระไปประกาศพระศาสนาท่ีรัฐโยนก] 
        ฝายพระมหารักขิตเถระ  ไปยังรัฐโยนกแลว  ใหชนชาวโลกโยนก 
เล่ือมใส  ดวยกาฬการามสุตตันตกถาแลว     ไดใหเคร่ืองอลังการคือมรรคและผล 
แกสัตวประมาณหน่ึงแสนสามหม่ืนเจด็พัน   ก็ประชาชนประมาณหน่ึงหมื่น 
บวชแลวในสํานักของพระเถระน้ัน.     แมพระเถระน้ัน  ก็ไดประดิษฐานพระศาสนา 
ใหดํารงม่ันอยูในรัฐโยนกน้ันแลว   ดวยประการฉะน้ี. 
                        ในกาลนั้น        พระมหารักขิตเถระ 
                ผูฤษีนั้น    ไปยงัรัฐโยนกแลว    ก็ใหชนชาว 
                โยนกเหลานั้นเล่ือมใส  ดวยกาฬการามสูตร 
                แล. 
   [พระมัชฌิมเถระไปประกาศพระศาสนาท่ีหิมวันตประเทศ] 
        สวนพระมัชฌิมเถระ  กบัพระกัสสปโคตตรเถระ  ๑   พระอฬกเทวเถระ    
๑  พระทุนทุภสิสรเถระ    ๑   พระสหัสสเทวเถระ     ๑     ไปยังชนบทเปนสวน 
หิมวันตประเทศแลว   ใหชาวประเทศนั้นเล่ือมใส  ดวยธัมมจักกัปปวตัตน- 
สุตตันตกถา ๒ แลว   ใหสัตวประมาณแปดสิบโกฏิไดรัตนะคือมรรคและผลแลว.  
ก็พระเถระแมท้ัง  ๕   รูปนั้น   ไดยังรัฐท้ัง  ๕  ใหเล่ือมใสแลว.  ประชาชนท่ีบวช 
ในสํานักของพระเถระแตละรูป    มีประมาณแสนหน่ึง.   พระเถระท้ัง   ๕    รูป 
๑. ชุ.  ชา.  ๒๘/๒๘๒.  ตทฏกถา. ๑.  ๑๐/๑๓๙.   ๒.  อง. สตฺตก.  ๒๓/๑๒๙-๑๓๗. 
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เหลานั้น     ไดประดิษฐานพระศาสนาใหดาํรงม่ันอยูในหมิวันตประเทศนั้นแลว   
ดวยประการฉะนี้. 
                        พระมัชฌิมเถระ   ไปยงัหิมวันต 
                ประเทศแลวประกาศอยู    ซ่ึงธัมมจักกัปป- 
                วัตตนสูตร๑   ใหยักษและเสนายักษเล่ือมใส 
                 แลวแล. 
    [พระโสณกะกับพระอุตตระไปประกาศพระศาสนาท่ีสุวรรณภูมิ] 
        ฝายพระโสณกเถระ  กบัพระอุตตรเถระไดไปยังแควนสุวรรณภูมิ.  
ก็โดยสมัยนั้น     ท่ีแควนสุวรรณภูมินัน้   มีนางรากษสตน๒  หนึ่ง  ข้ึนมากจากสมุทร 
เค้ียวกินพวกทารกท่ีเกิดในราชตระกูล.        ในวนันั้นเอง  มีเด็กคนหนึ่ง เกิดใน 
ราชตระกูล.      มนุษยท้ังหลายเหน็พระเถระแลว     สําคัญอยูวา   ผูนี้จกัเปนสหาย 
ของพวกรากษส   จึงพากันถือเอาอาวุธไปประสงคจะประหารพระเถระ. 
        พระเถระ     พูดวา   พวกทานถืออาวุธมาทําไรกัน  ?         
        มนุษยเหลานั้น    พูดวา   พวกรากษส  ยอมเค้ียวกันพวกเด็กท่ีเกิด 
แลว ๆ ในราชตระกุล,   พวกทานเปนสหายของรากษสเหลานั้น. 
        พระเถระ  พูดวา     พวกขาพเจา        หาไดเปนสหายของรากษสไม 
พวกขาพเจาช่ือวา     เปนสมณะ   งดเวนจากการทําชีวิตสัตวใหตกลวงไป   จากการ 
ถือเอาส่ิงของท่ีเจาของไมไดให  จากความประพฤติผิดในกาม    จากการพูดเท็จ   
จากการดื่มน้ําเมา  เปนผูฉันหนเดยีว  มีศีล  ประพฤติพรหมจรรยมีกัลยาณ- 
ธรรม. 
๑. วิ.  มหา. ๔/๑๗. 
๒. รากษส  ยกัษ,  ผีเส้ือน้ํา,  ปศาจ,  เวตาลหรือคางคาว เปนช่ือของพวกอสูรอยางเลว มีนิสัย  
ดุราย  ชอบเท่ียวตามปาทําลายพิธีและกินคน  สูบโลหิตของสัตวเปนอาหาร,  สถานท่ีอยู 
ของพวกนี้อยูในทะเลหรือสระใหญ. 
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[พระเถระทรมานพวกรากษสใหหนี้ไปแลวปองกันเกาะไว] 
        ก็ในขณะนั้นเอง  นางรากษสตนหนึ่ง  พรอมดวยบริวาร  ข้ึนมาจาก 
สมุทรดวยคิดวา  เดก็เกดิในราชตระกุล,  พวกเราจักเค้ียวกันเด็กนั้น. พวก 
มนุษยเห็นนางรากษสตนน้ันแลว  กก็ลัวรองเสียงดังวา  นางรากษสนี้กําลังมา 
เจาขา ! พระเถระนิรมิตอัตภาพมากหลายกวาพวกรากษสเปนสองเทา  ปด 
ลอมขางท้ังสองดวยอัตภาพเหลานั้น  กัน้นางรากษสนั้น  พรอมท้ังบริวารไว 
ตรงกลาง.   นางรากษสตนนัน้  พรอมท้ังบริษัท  ไดคิดดังนี้วา  สถานท่ีนี้   
จักเปนของอันรากษสเหลานีไ้ดแลวแนนอน,  สวนพวกเราก็จักเปนภกัษาของ 
รากษสเหลานี.้  พวกรากษสท้ังหมดไดรีบหนีไปแลว. 
        ฝายพระเถระ    ขับไลรากษสเหลานัน้ใหหนีไปแลว  จนมองไมเหน็ 
จึงไดตั้งอารักขาไวโดยรอบเกาะ๑.  อนึ่ง  ทานใหหมูมหาชน  ซ่ึงประชุมพรอม 
กันอยูในสมัยนั้นเล่ือมใส      ดวยพรหมชาลสุตตันตกถา๒   ท้ังใหตั้งอยูในสรณคมน 
และศีลแลว.   ก็ในสันนิบาตนี้     ประชาชนประมาณหกหม่ืน    ไดบรรลุธรรม 
แลว. พวกเด็กในตระกูลประมาณสามพันหารอย   บวชแลว.  กุลธิดาประมาณ 
หนึ่งพันหารอยนาง   ก็บวชแลว.   พระเถระน้ัน  ไดประดิษฐานพระศาสนาให 
ดํารงม่ันอยูในแควนสุวรรณภูมินั้นแลว    ดวยประการฉะนี้.   จําเดิมแตนั้นมา 
๑. นักปราชญทางประวัติศาสตรสันนิษฐานกันวา ประเทศไทยของเราน้ีอยูในแหลมทอง  คือ 
แควน  สุวรรณภูมิ   ไดรับพระพุทธศาสนาในคราวท่ีพระโสณกเถระและพระอุตตรเถระถูกสงให 
มาประกาศพระศาสนาในภาคน้ี แตถาจะสันนิษฐานอีกแงหนึ่งแลวไมนาจะเปนไปได เพราะ 
ใจความในเร่ืองนี้บงชัดอยูแลววา  สถานท่ีทานท้ังสอบไปประกาศนั้นเปนเกาะไมใชเปนแผนดนิ  
เช่ือมติดตอกนั และทานก็ทําการปองกันเกาะไวโดยรอบ มิใหพวกผีเส้ือน้ํามารกกวนประ- 
ชาชนได,  อนึ่ง ถาแหลมทองน้ีรวมท้ังประเทศพมา ญวน  ลาว เขมร และไทย  อยางท่ีพวก 
นักปราชญทางประวัติศาสตรเขาใจแลว กย็ิงกวางใหญไพศาล  เม่ือเปนเชนนีแ้ลว ทานจะปอง 
กันไดอยางไร ? ขอไดโปรดพิจารณาดเูถิด. 
๒.  ที. สี.  ๙/๑ 
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ชนชาวสุวรรณภูมิ   ก็ไดตั้งช่ือพวกเด็กท่ีเกิดในราชตระกูลวา      โสณตุตระ  
(โสณุดร)  สืบมา. 
                        พระโสณะและพระอุตตระ     ผูมีฤทธ์ิ 
                มาก   ไปยงัแควนสุวรรณภูมิ   แลวขับไลปศาจ 
                ท้ังหลายใหหนีไป       ไดแสดงพรหมชาลสูตร* 

                แลว    แล. 
     [พระมหินทเถระไปประกาศพระศาสนาท่ีเกาะลังกา] 
        สวนพระมหินทเถระ  ผูอันพระอุปชฌายะ        และภิกษุสงฆเช้ือเชิญวา 
ขอทานจงไปประดิษฐานพระศาสนายังเกาะตัมพปณณทิวีปเถิด      ดงันี้    จึง 
ดําริวา   เปนกาลที่เราจะไปยงัเกาะตัมพปณณิทวีปหรือยังหนอ ?   คร้ังนั้น 
เม่ือทานใครควรอยู     กไ็ดมีความเหน็วา   ยังไมใชกาลที่ควรจะไปกอน. 
        ถามวา  กพ็ระเถระน้ัน   ไดมีความเหน็ดังนี้      เพราะเหน็เหตุการณ 
อะไร ? 
        แกวา  เพราะเห็นวา  พระเจามุฏสีวะ  ทรงพระชราภาพมาก. 
[พระมหินทเถระเท่ียวเยี่ยมญาติจนกวาจะถึงเวลาไปเกาะลังกา] 
        ลําดับนั้น     พระเถระดําริวา   พระราชาพระองคนี้  ทรงพระชราภาพ 
มาก  เราไมอาจรับพระราชานี้ยกยองเชิดชูพระศาสนาได  ก็บัดนี้  พระราช 
โอรสของพระองค   ทรงพระนามวา   เทวานัมปยดิส   จกัเสวยราชย  (ตอไป)  
 เราจักอาจรับพระราชานั้นยกยองเชิดชูพระศาสนาได  เอาเถิด  เราจัก 
เยี่ยวพวกญาติเสียกอน  จนกวาเวลานัน้จะมาถึง,    บัดนี้  เราจะพึงไดกลับมายัง 
ชนบทนี้อีกหรือไม.   พระเถระน้ัน  คร้ันดําริอยางนั้นแลว  จึงไหวพระอุปชฌยะ 
* ที.สี. ๙/๑. 
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และภกิษุสงฆออกไปจากวัดอโศการาม  เที่ยวจาริกไปทางทักขิณาคิรีบท   ซ่ึง   
เวียนรอบนครราชคฤหไปพรอมกับพระเถระ ๔ รูป   มีพระอิฏฏิยะเปนตนนั้น 
สุมนสามเณร   ผูเปนโอรสของพระนางสังฆมิตตา  และภัฒฑกอุบาสกเยี่ยมพวก 
ญาติอยูจนเวลาลวงไปถึง  ๖  เดือน. คร้ันนัน้      พระเถระไดไปถึงเมืองช่ือเวทิสนคร 
อันเปนสถานที่ประทับของพระมารดาโดยลําดับ 
                        [ประวัตยิอของพระมหินทเถระ] 
        ไดยนิวา    พระเจาอโศกทรงไดชนบท   (ไดกนิเมือง)   ในเวลายังทรง 
พระเยาว      เม่ือเสด็จไปกรุงอุชเชนี      ผานเวทิสนคร      ไดทรงรับธิดาของเวทิส- 
เศรษฐี   (เปนอัครมเหษี).     ในวนันั้นนั่นเอง    พระนางก็ทรงครรภ  แลวได 
ประสูติมหินทกุมาร          ท่ีกรุงอุชเชนี.     ในเวลาท่ีพระกุมารมีพระชนมได  ๑๔ 
 พรรษา  พระราชาทรงไดรับการอภิเษกข้ึน     ครองราชย.     สมัยนั้น   พระนาง 
ท่ีเปนมารดาของมหินทกุมารนั้น    ก็ประทับอยูท่ีตําหนกัของพระประยูรญาติ 
เพราะเหตุนั้น  ขาพเจาจึงกลาวไววา     พระเถระไดไปถึงเมืองช่ือเวทิสนคร 
อันเปนสถานที่ประทับของพระมารดาโดยลําดับ. 
        ก็แล     พระเทวีผูเปนพระมารดาของพระเถระ    ทอดพระเนตรเห็น 
พระเถระผูมาถึงแลว   ก็ทรงไหวเทาท้ังสองดวยเศียรเกลา    แลวถวายภิกษา 
ทรงมอบถวายวัดช่ือ     เวทิสคิรีมหาวิหาร   ท่ีตนสรางถวายพระเถระ.   พระเถระ 
นั่งคิดอยูท่ีวิหารนั้นวา    กิจท่ีเราควรกระทําในท่ีนี้สําเร็จแลว,       บัดนี้   เปนเวลา 
ท่ีควรจะไปยังเกาะลังกาหรือยังหนอแล.      ลําดับนั้น      ทานดําริวา          ขอให 
พระราชกุมารพระนามวา     เทวนัมปยดิส    เสวยอภิเษก       ท่ีพระชนกของเราทรง 
สงไปถวายเสียกอน,     ขอใหไดสดับคุณพระรัตนตรัย         และเสด็จออกไปจาก 
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พระนคร        เสด็จข้ึนสูมิสสกบรรพตมีมหรสพเปนเคร่ืองหมาย,   เวลานั้น         เรา  
จักพบพระองคทานในท่ีนัน้.    พระเถระ   ก็สําเร็จการพกัอยูท่ีเวทิสคิรีมหาวหิาร 
นั้นและ   ส้ินเดือนหนึ่งตอไปอีก. 
        ก็โดยลวงไปเดือนหน่ึง   คณะสงฆและอุบาสกแมท้ังหมด   ซ่ึงประชุม 
กันอยูในวันอุโบสถ   ในดิถีเพ็ญแหงเดือนแปดตน    (คือวันเพ็ญเดือน ๗)   ได 
ปรึกษากันวา     เปนกาลสมควรท่ีพวกเราจะไปยังเกาะตัมพปณณทิวีปหรือยัง 
หนอ ? เพราะเหตุนั้น  พระโบราณาจารยท้ังหลาย  จึงไดกลาววา 
                        ในกาลนั้น        ไดมีพระสังฆเถระ 
                ชื่อมหินทโดยนาม  ๑  พระอิฏฏิยเถระ ๑ พระ- 
                อุตติยเถระ๑ พระภัททสาลเถระ ๑ พระสัมพล 
                เถระ ๑ สุมนสามเณร  ผูไดฉฬภญิญา      มี 
                ฤทธ์ิมาก ๑ ภัณฑกอุบาสก    ผูไดเห็นสัจจะ 
                เปนท่ี ๗  แหงพระเถระเหลานั้น  ๑,     ทาน 
                มหานาคเหลานั้นนัน่แล      พักอยูในท่ีเงียบ- 
                สงัด     ไดปรึกษากันแลว    ดวยประการฉะ 
                นี้แล. 
  [พระอินทรทรงเลาเร่ืองพุทธพยากรณถวายใหพระมหินททราบ] 
        เวลานั้น  ทาวสักกะ   ผูเปนจอมแหงทวยเทพ    เสด็จเขาไปหาพระมหินท- 
เถระ  แลวไดตรัสคํานี้วา     ขาแตพระคุณเจาผูเจริญ  !    พระเจามุฏสีวะ    สวรรคต 
แลว,     บัดนี้   พระเจาเทวานัมปยดิสมหาราชเสวยราชยแลว,      และสมเด็จพระ- 
สัมมาสัมพุทธเจา    ก็ทรงพยากรณองคทานไวแลววา     ในอนาคต   ภกิษุช่ือ 
มหินท       จกัยังชาวเกาะตัมพปณณิทวีปใหเส่ือมใส       ขาแตพระคุณเจาผูเจริญ  ! 
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เพราะเหตุดังนัน้แล    เปนกาลสมควรท่ีทานจะไปยังเกาะอันประเสริฐแลว      แม  
กระผม    ก็จกัรวมเปนเพื่อนทานดวย. 
           ถามวา   ก็เพราะเหตุไร   ทาวสักกะจึงไดตรัสอยางนั้น   ? 
           แกวา   เพราะไดยินวา   พระผูมีพระภาคเจา    ตรงตรวจดูโลกดวย 
พุทธจักษุ    ท่ีควงแหงโพธิพฤกษนั่นเอง ไดทอดพระเนตรเห็นสมบัตแิหงเกาะ 
นี้ในอนาคตจึงไดตรัสบอกความน่ันแกทาวสักกะน้ัน   และทรงส่ังบังคับไว 
ดวยวา   ในเวลานั้น  ถึงบพิตรก็ควรรวมเปนสหายดวย,     ดังนี้   ฉะนัน้   ทาวสักกะ  
 จึงไดตรัสอยางนั้น. 
                [พระมหินทเถระพรอมกับคณะไปเกาะลังกา] 
           พระเถระ   รับคําของทาวสักกะน้ันแลว   เปน    ๗    คนท้ังตน    เหาะข้ึน 
ไปสูเวหาจากเวทิสบรรพต     แลวดํารงอยูบนมิสสกบรรพต   ซ่ึงชนท้ังหลายใน 
บัดนี้จํากนัไดวา  เจติยบรรพต   บาง   ทางทิศบูรพาแหงอนุราชบุรี.   เพราะ   
เหตุนั้น   พระโบราณาจารยท้ังหลายจึงไดกลาวไววา 
                                  พระเถระท้ังหลายพกัอยูท่ีเวทิสคิรี-                 
                       บรรพตใกลกรุงราชคฤห  ส้ิน  ๓๐  ราตรีได                  
                       ดําริวา  เปนกาลสมควร  ท่ีจะไปยงัเกาะอัน 
                       ประเสริฐ,  พวกเราจะพากันไปสูเกาะอัน 
                       อุดม  ดังนี้  แลวไดเหาะขึ้นจากชมพูทวีป 
                       ลอยไปในอากาศดุจพญาหงสบินไปเหนือ 
                       ทองฟาฉะนัน้,  พระเถระท้ังหลายเหาะขึ้นไป 
                       แลวอยางนัน้  ก็ลงท่ียอดเขาแลว  ยืนอยูบน 
                       ยอดบรรพต  ซ่ึงงามไปดวยเมฆ  อันตั้งอยู 
                       ขางหนาแหงบรีุอันประเสริฐราวกะวา  หมู- 
                       หงสจับอยูบนยอดเขาฉะนัน้. 
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        ก็ทานพระมหินทเถระ   ผูมารวมกับพระเถระท่ังหลาย   มีพระอิฏฏิยะ  
เปนตน    ยืนอยูอยางนัน้      บัณฑิตพึงทราบวา  ไดยืนอยูแลวในเกาะนี้    ในปท่ี 
๒๓๖   พรรษา    นับมาแตปท่ีสมเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจาปรินิพพาน. 
     [ลําดับราชวงศท่ีเสวยราชยในเกาะลังกาและชมพูทวีป] 
        ความพิสดารวา     สมเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจา    เสด็จปรินิพพานแลว 
ในปท่ี  ๘  แหง  (รัชกาล)    พระเจาอชาตศัตรุราช  (เสวยราชย) .  ในปนั้นนั่นเอง 
พระราชโอรสของพระเจาสีหกุมาร      ผูทรงเปนพระเจาแผนดินตนวงศแหงเกาะ 
ตัมพปณณิทวปี    ทรงพระนามวา    วิชัยกุมาร   เสด็จมาสูเกาะนีแ้ลว   ไดทรง 
ทําเกาะนี้  ใหเปนท่ีอยูของมนุษย.    พระเจาวิชัยกุมาร   (เสวยราชยอยูในเกาะน้ี  
๓๘ ป)*  แลว สวรรคตท่ีเกาะนี้  ในปท่ี ๑๔   แหง  (รัชกาล) พระเจาอุทัยภัทท 
ในชมพูทวีป.  พระราชาทรงพระนามวา   บัณฑุวาสุเทพ   ข้ึนครองราชยใน 
เกาะนี้  ในปท่ี  ๑๕  แหง (รัชกาล) พระเจาอุทัยภัทท   (ซ่ึงเสวยราชยอยูใน 
ชมพูทวีป).  พระเจาบัณฑุวาสุเทพ  ไดสวรรคตท่ีเกาะนี้  ในปท่ี  ๒๑  แหง  
(รัชกาล)  พระเจานาคทัสสกะ  (ซ่ึงเสวยราชยอยู) ในชมพูทวีปนัน้.  พระราช 
กุมาร  ทรงพระนามวา  อภยั  ข้ึนครองราชยในเกาะนี้  ในปนั้นนัน่เอง.  พระ 
เจาอภยั (เสวยราชยอยู)  ในเกาะนี้ครบ  ๒๐  ปบริบูรณ  ในปท่ี  ๑๗  แหง 
(รัชกาล)  พระเจาอภยั (ผูครองราชยอยูในคราวน้ัน). พระเจาปกณุฑกาภัย  
(ครองราชยอยู)  ในเกาะนี้  ครบ  ๑๗  ปบริบูรณ  ในปท่ี  ๑๖  แหง (รัชกาล)  
พระเจากาฬาโศก (ซ่ึงเสวยราชยอยู)   ในชมพูทวีปนัน้.  ๑๗  ปเหลานัน้ 
*   สารตฺถทีปนี.  ๑/๒๔๐.         
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รวมกันอีก  ๑  ป    ถัดมา    จึงเปน   ๑๘  ป   พระเจาปกุณฑกาภยั  ไดสวรรคตใน   
เกาะนี้  ในปท่ี   ๑๔   แหง   (รัชกาล).      พระเจาจนัทรคุต  (ซ่ึงเสวยราชยอยู)  
ในชมพูทวีปนัน้.   (ตอจากนัน้)  พระเจามุฏสีวะก็ข้ึนครองราชย   (ในเกาะน้ี)  
พระเจามุฏสีวะไดสวรรคตในเกาะนี้  ในปท่ี  ๑๗   แหง  (รัชกาล)  พระเจา 
อโศกธรรมราช (ซ่ึงเสวยราชยอยู)   ในชมพูทวีปนัน้.  (ตอจากนั้น)  พระเจา 
เทวานัมปยดิสก็ข้ึนครองราชย (ในเกาะน้ี). 
        อนึ่ง   เม่ือสมเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจา  เสด็จปรินิพพานแลว  พระเจา 
อชาตศัตรู    เสวยราชยได  ๒๔   ป.  สวนพระเจาอุทัยภทัท   เสวยราชยได  ๑๖  ป.  
(ตอจากนั้น)   พระเจาอนุรุทธะและพระเจามุณฑะ   เสวยราชยได   ๘   ป.   
พระเจานาคทัสสกะ   เสวยราชยได  ๒๔  ป.   พระเจาสุสูนาคะ   เสวยราชยได    
๑๘  ป.  พระเจาอโศก *  พระราชโอรสของพระเจาสุสูนาคะนั้นนัน่แล  เสวยราชย 
ได  ๒๘   ป. พระราชาผูเปนพระเจาพี่นองกัน  ๑๐  พระองค ๒   ซ่ึงเปนพระราช 
โอรสของพระเจาอโศก๑  เสวยราชยได   ๒๒  ป.   ภายหลังแตกาลแหงพระราชา 
ผูเปนพระเจาพี่นองกัน  ๑๐  องคนั้น    มีพระราชา  ๙  พระองค๓   ทรงมีพระนาม 
วา  นันทะ (ตอสรอยพระนามทุก ๆ  พระองค)   เสวยราชยได   ๒๒  ป  เทานั้น 
พระเจาจันทรคุต เสวยราชยได  ๒๔  ป.  พระเจาวินทุสาร  เสวยราชยได  ๒๘   ป. 
๑.  พระนามวา พระเจาอโศก  ท้ัง ๒ แหงนี้ ฎีภาสารัตถทีปนี และอรรถโยชนา แกไววา ไดแก 
พระเจากาฬาโศก หรือกาลาโศกนั่นเอง.     ๒. พระราชาผูเปนพระเจาพี่นองกัน ๑๐   องค  
นั้นคือ ภัททเสน  ๑  โกรัณวรรณะ  ๑ มัคุวะ ๑ สัพพัญชนะ ๑  ชาลิกะ  ๑ อุภกะ ๑ สญชัย ๑  
โกรัพพะ ๑    นันวัฒนะ  ๑  และปญจมกะ   ๑. 
๓.  พระราชา ๙  พระองคท่ีมีสรอยพระนามวานันทะ นัน่คือ อุคคเสนนันทะ ๑  ปณฑุกนันทะ  ๑   
ปณฑุคตินนัทะ  ๑     ภูศปาลนันทะ  ๑  รัฏฐปาลกนันทะ  ๑   โควิสาณกนนันทะ  ๑    ทสสีฏิฐกนันทะ  
๑     
เกวัฏฏกนนัทะ  ๑    และธนนันทะ  ๑   นัยสารัตถทีปนี ๑/๒๔๔. 
๒.  พระนามวาพระเจาอโศกองคนี้  คือ พระเจาอโศกมหาราช  ซ่ึงเปนพระราชโอรสของพระเจา 
วินทุสารหรือพินทุสารนั่นเอง.  พึงดูบาลีในสมันต ฯ  นี้  หนา ๔๐ และ ๔๔. 
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ในท่ีสุด   (รัชกาล) แหงพระเจาวินทุสารนัน้  พระเจาอโศกก็ข้ึนครองราชย.     
ในกาลกอนแตทรงอภิเษก  พระเจาอโศกนั้น  ครองราชยอยู   ๔   ป.   ในปท่ี  ๑๘   
จากเวลาท่ีพระเจาอโศกทรงอภิเษกแลว  พระมหินทเถระก็มายืนอยูท่ีเกาะนี้.     
คํานี้วา  พระมหินทเถระยืนอยูท่ีเกาะนี้  ในปท่ี ๒๓๖  พรรษา  นับมาแตปท่ี 
สมเด็จพระสัมพุทธเจาปรินิพพาน  ดังนี้ บัณฑิตพึงทราบ  ตามสายราชวงศ  
(ของพระราชาในชมพูทวีป)  นั่น ดังพรรณนามา  ฉะนี้. 
        [พระเจาเทวานัมปยดิสทรงพบพระมหินทเถระ] 
        ก็ในวันนัน้  ท่ีเกาะตัมพปณณิทวีป  มีงานนักษตัรฤกษในเชษฐมาสตน  
(คือเดือน ๗).   พระราชาทรงรับส่ังใหโฆษณานกัษัตรฤกษ   แลวทรงบังคับ 
พวกอํามาตยวา  พวกทาน  จงเลนมหรสพเถิด   ดังน้ี  มีราชบุรุษจํานวนถึง 
ส่ีหม่ืนเปนบริวาร เสด็จออกไปจากพระนคร  มีพระสงคจะทรงกฬีาลาเนื้อ 
จึงเสด็จไปโดยทางท่ีมิสสกบรรพตต้ังอยู.   เวลานั้น  มีเทวดาตนหน่ึง  ซ่ึงสิงอยู 
ท่ีบรรพตนั้น  คิดวา  เราจกัแสดงพระเถระท้ังหลาย   แกพระราชา  จึงแปลง 
เปนตัวเนื้อละมั่งเท่ียวทําทีกนิหญาและใบไมอยูในท่ีไมไกล  (แตพระเถระน้ัน).  
พระราชาทรงทอดพระเนตรเห็นเนื้อละม่ังตัวนั้นแลว   จงึทรงดําริวา  บัดนี ้
ยังไมสมควรจะยิงเนื้อ   ตัวท่ียังเลินเลออยู  จึงทรงดีดสายธนู.  เนื้อเร่ิมจะหา 
ทางหนี   ๆ   ไปทางท่ีกําหนดหมายดวยตนมะมวง.  พระราชาเสด็จตดิตามไป 
ขางหลัง  ๆ   แลวเสด็จข้ึนสูทางท่ีกําหนดดวยตนมะมวงนั่นเอง. ฝายมฤค  ก็หายตวั 
ไปในท่ีไมไกลพระเถระท้ังหลาย.  พระมหินทเถระเห็นพระราชากําลังเสด็จมา 
ในท่ีไมไกล   จึงอธิษฐานใจวา   ขอใหพระราชาทอดพระเนตรเห็นเฉพาะเรา 
เทานั้น    อยาทอดพระเนตรเห็นพวกนอกนี้เลย   จึงทูลทักวา  ติสสะ    ติสสะ    
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ขอจงเสด็จมาทางน้ี.    พระราชาทรงสดับแลว    เฉลียวพระหฤทัยวา   ข้ึนช่ือวา 
ชนผูท่ีเกิดในเกาะน้ีซ่ึงสามารถจะเรียกเราระบุช่ือวา   ติสสะ        ไมมี      ก็สมณะ 
โลนรูปนี้ทรงแผนผาขาดท่ีตดั   (ดวยศัสตรา)   นุงหมผากาสาวะ   เรียกเราโดย 
เจาะช่ือ  ผูนี้คือใครหนอแล   จักเปนมนุษยหรืออมนุษย   ?   พระเถระจึงถวาย 
พระพรวา 
                        ขอถวายพระพร  มหาบพิตร !  อาตม-   
                ภาพท้ังหลายชื่อวาสมณะ         เปนสาวกของ 
                พระธรรมราชามาท่ีเกาะนี้           จากชมพูทวีป 
                เพ่ืออนุเคราะหมหาบพิตรเทานัน้. 
[ไมไผ ๓ ลําประมาณคาไมไดเกิดแกพระเจาเทวานัมปยดิส] 
        โดยสมัยนั้น    พระเจาเทวานัมปยดิสมหาราช   และพระเจาอโศกธรรม- 
ราชา    ทรงเปนพระอทิฏฐสหายกนั   (คือสหายท่ียังไมเคยพบเหน็กัน).  ก็ดวย 
พระบุญญานุภาพ   ของพระเจาเทวานัมปยดิสมหาราช  มีไมไผ  ๓   ลํา  มีประมาณ 
เทาคันธงรถ     เกิดข้ึนท่ีกอไมไผแหงหนึ่ง     ท่ีเชิงฉาตกบรรพต       ลําหนึ่งช่ือ   
ลดายัฏฐิ  ลําหนึ่งช่ือ  บุปผยฏัฐิ  ลําหนึ่งช่ือ  สกุณยัฏฐิ. 
        บรรดาไมไผ  ๓  นั้น ลําท่ีช่ือวา  ลดายัฏฐิ  (คือลําไมเถา)  มีสีเหมอืน 
เงินแท  ลดาวลัยท่ีเกิดพนัตนไมไผนั้นก็ปรากฏมีสีเหมือนทอง.  สวนในลําท่ี 
ช่ือวา  บุปผยฏัฐิ  (คือลําดอกไม)   ก็มีดอกซ่ึงมีสีเขียว   เหลือง    แดง    ขาว      
และดํา ปรากฏมีข้ัว    ใบ    และเกสรที่จําแนกไวดี.     สวนในลําท่ีช่ือวา   สกุณยัฏฐิ  
(คือลําสกุณชาติ) ก็มีหมูสกณุาหลายหลากมีหงส  ไก  และนกโพระดก   (นกกระดก)  
เปนตน   และมีสัตว   ๔   เทานานาชนิด   ปรากฏเปนเหมือนมีชีวิตอยู.   แมสมจริง 
ดังท่ีพระอาจารยชาวสิงหล   กลาวไวในคัมภีรทีปวงศวา 
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                        ไมไผ     ๓    ลํา   ไดมีแลวท่ีเชิงเขาชื่อ  
                ฉาตกะ   ลําท่ีเปนเถา     มีสีขาวและงามเหมือน   
                สีทอง    ปรากฏอยูท่ีลําตน* สีเงนิ,    ดอกสีเขียว 
                เปนตน   มีอยูเชนใด.    ดอกเชนนั้น     ก็ปรากฏ 
                อยูในลําดอกไม,          สกุณชาตหิลายหลาก   ก็ 
                จับกันอยูท่ีลําสกุณชาติ   โดยรูปของตน 
                นั่นเอง. 
[รัตนะคือแกววิเศษ  ๘  ชนิดเกิดแกพระเจาเทวานัมปยดิส] 
        รัตนะ   (คือแกว)    มีหลายชนิด    มีแกวมุกดา   แกวมณี  และแกว 
ไพฑูรยเปนตน    เกิดข้ึนแมจากสมุทร    แกพระเจาเทวานัมปยดิสพระองคนั้น. 
สวนในเกาะตัมพปณณทิวีป   มีแกวมุกดาเกิดข้ึน   ๘    ชนิด   คือ   แกวมุกดาม ี
สัณฐานเหมือนรูปชาง ๑  แกวมุกดามีสัณฐานเหมือนรูปรถ ๑  แกวมุกดามีสัณฐาน 
เหมือนผลมะขามปอม ๑   แกวมุกดามีสัณฐานเหมือนกําไลมือ  ๑   แกวมุกดาม ี
สัณฐานเหมือนวงแหวน  ๑   แกวมุกดามีสัณฐานเหมือนผลไมกุม ๑  แกวมุกดา 
ปกติ ๑  ทาวเธอไดสงลําไมไผ   แกวมุกดานั้น ๆ  กับรัตนะมากมาย  อยางอ่ืน 
ไปถวาย   เพื่อเปนเคร่ืองบรรณาการ   แดพระเจาอโศกธรรมราช. 
[พระเจาอโศกสงเบญจราชกุธภัณฑไปถวายพระเจาเทวานัมปยดิส] 
        พระเจาอโศกทรงเล่ือมใส    แลวทรงสงเคร่ืองราชกกุธภัณฑ  ๕  อยาง 
ไปถวายแดทาวเธอ  คือ   เศวตฉัตร ๑   แสจามร  (วาลวีชนี)  ๑   พระขรรค ๑   
รัตนะประดับพระเมาลี (คือ  พระอุณหิส   ติดพระมหาพชัิยมงกุฎ)  ๑   ฉลอง 
*  ราชตยฏฐี   เปนปฐมวภิัตติ  ลงในอรรถสัตตมีวิภัตติ.  นยัอรรถโยชนา  ๑/๘๐. 
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พระบาท  ๑  และเคร่ืองบรรณาการอยางอ่ืนหลายชนดิ   เพื่อประโยชนแกการ   
อภิเษก.  คืออยางไร.   คือ    สังข  ๑   คังโคทกวารี   (น้ําท่ีแมน้ําคงคา     หรือน้ํา 
ท่ีเกิดจากสระอโนดาต)   ๑   วัฒนมานะ    จุณสําหรับสรงสนาน  ๑   วฏังสกะ    
(พระมาลากรองสําหรับประดับพระกรรณ  หรือกรรเจยีก     เคร่ืองประดับห)ู   ๑ 
ภิงคาร    พระเตาทอง ๑  นันทิยาวฏะ    ภาชนะทอง     (ทําไวเพื่อการมงคล  มี 
สัณฐานเหมือนรูปกากบาท)  ๑ สิริกะ (วอหรือเสล่ียง)   ๑  กัญญา   ขัตติยกุมารี  ๑   
อโธวิมทุสสยุคะ   (คูพระภษูาท่ีไมตองซัก) ๑   หัตถปุณฉนะ    ผาสําหรับเช็ด 
พระหัตถ  ๑    หริจันทนะ     แกนจันทนแดง  ๑  อรุณวณัณมัตติกะ  ดินสีอรุณ  ๑   
อัญชนะ*   ยาหยอดพระเนตร  ๑  หรีตกะ พระโอสถสมอ  ๑   อามลกะ  พระโอสถ    
มะขามปอม  ๑   ฉะนีแ้ล. 
        แมคํานี้กส็มจริงดังคําท่ีพระอาจารยชาวสิงหล   กลาวไวในคัมภีร 
ท่ีปวงศวา 
                              พระราชาทรงพระนามวาอโศก   ทรง 
                  สงเคร่ืองบรรณาการ ซ่ึงเกิดขึ้นเพราะบุญ 
                  กรรม (ของพระองค)     ไป    (ถวายแด 
                  พระเจาเทวานัมปยดิส)   คือ   พดัวาลวีชนี  ๑   
                  พระอุณหิส  (พระมหาพิชัยมงกุฏ)  ๑  เศวต 
                  ฉัตร  ๑  พระขรรค  ๑  ฉลองพระบาท ๑  เวฐนะ 
                  ผาโพกพระเศียร  ๑ สารปามังคะ   สรอย 
                  สังวาล  ๑ ภงิคาร   พระเตาทอง ๑   นันทิวัฏฏ- 
*   อัญชนะ แปลวา แรพลวง  ก็ได.   ดอกอัญชันก็ได  ดอกอังกาบก็ได หรือยาหยอดตาก็ได  
ในท่ีนี้ไดแปลวา  ยาหยอดตา. 
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                กะ  ภาชนะทอง ๑   สิวิกะ  (วอหรือเสล่ียง)  ๑  
                สังขะ  (สังขสําหรับรดนํ้าในเวลาอภิเษก) ๑   
                วฏังสกะ (พระมาลากรองสําหรับประดับ 
                พระกรรณ  หรือกรรเจียกเคร่ืองประดับหู) ๑   
                อโธวิวัตถโกฏิกะ  พระภูษาคูหนึง่ท่ีไมตอง 
                ซักฟอก ๑  โสวัณณปาตีถาดทอง ๑  กฏัจฉ ุ
                ทัพพี ๑  มหัคฆหัตถปุณฉนะ  ผาสําหรับเช็ด 
                พระหัตถท่ีมีคามาก ๑  อโนตตัโตทกกาชะ 
                หาบนํ้าสระอโนดาด  ๑  อุตตมหริจันทนะ 
                แกนจันทนแดงท่ีดีเลิศ  ๑  อรุณวัณณมัตติกะ 
                ดินสีอรุณ ๑ อัญชนะยาหยอดพระเนตรท่ีนาค 
                นํามาถวาย ๑  หรีตกะพระโอสถสมอ ๑   
                อามลกะ  พระโอสถมะขามปอม ๑  มหัคฆ 
                อมโตสถะ  พระโอสถแกโรคท่ีมีคามาก ๑  
                ขาวสาลีมีกลอนหอม  ๖,๐๐๐  เกวียนท่ีนก 
                แขกเตานํามาถวาย ๑. 
        ก็พระเจาอโศก  ทรงสงเคร่ืองบรรณาการ  ท่ีเปนอามิสนั้นไปถวาย 
อยางเดยีวหามิได   ไดยินวา  ยังไดสงแมธรรมบรรณาการนี้ไปถวายอีก  ดังนี้คือ 
                         หมอมฉัน  ไดถึงพระพุทธเจา  พระ 
                ธรรมและพระสงฆ    วาเปนสรณะท่ีพึ่งแลว      
                ไดแสดงตนเปนอุบาสก   ในพระศาสนาแหง 
                ศากยบุตร,         ขาแตพระองคผูสูงสุดกวา 
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                นรชน  !   ถึงพระองคทาน       ก็จงยังจิตให  
                เล่ือมใสในอุดมวัตถุท้ัง  ๓ เหลานี้เถิด   ขอให 
                ทรงเขาถึงรัตนะท้ัง  ๓  นัน้วาเปนสรณะที่พึ่ง 
                ดวยพระศรัทธาเถิด.                         
        ในวนันั้น    พระราชาพระองคนั้น         ทรงรับมุรธาภิเษก   ๑   เดือนดวย 
เคร่ืองอุปกรณการอภิเษก       ท่ีพระเจาอโศกทรงสงไปถวาย.        จริงอยู  เหลา 
เสนามาตยไดทําการอภิเษกถวายแดทาวเธอ          ในดิถีวันเพ็ญแหงเดอืนวิสาขะ 
(คือวันเพ็ญเดอืน ๖ ). 
        ทาวเธอพระองคนั้น    เมื่อทรงอนุสรณถึงศาสนาประวัตินัน้   ท่ีพระองค 
ไดทรงสดับมาไมนาน   คร้ันไดทรงสดับคํานั้น   ของพระเถระวา  ขอถวายพระพร 
มหาบพิตร !    อาตมภาพท้ังหลาย    ช่ือวาสมณะเปนสาวก   ของพระธรรมราชา 
ดังนี้        เปนตนแลวทรงดําริวา     พระผูเปนพระเจาท้ังหลาย   มาแลวหนอแล  จึง 
ทรงท้ิงอาวุธในทันใดนั้นเอง   แลวประทับนั่งสนทนาสัมโมทนียกถาอยู   ณ   สวน 
ขางหนึ่ง.  เหมือนดังท่ีพระโบราณาจารย  กลาวไววา 
                          พระราชาทรงท้ิงอาวุธแลว     เสด็จ- 
                ประทับนั่ง ณ สวนขางหนึง่    คร้ันประทับนั่ง 
                แลว ไดตรัสพระดาํรัสประกอบดวยประโยชน 
                เปนอันมากราเริงอยู. 
        ก็เม่ือทาวเธอพระองคนัน้    ทรงสนทนาสัมโมทนียกถาอยูนั่นแล 
ขาราชบริพารจํานวนส่ีหม่ืนเหลานั้น    กพ็ากันมาแวดลอมพระองคแลว.  
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     [พรเถระแสดงใหพระราชาทอดพระเนตรเห็นจริงอีก  ๖  คน]  
        คราวนั้น      พระเถระ     ก็แสดงชน    ๖    คนแมนอกนี้.     พระราชาทอด 
พระเนตรเห็น   (ชนท้ัง  ๖   นั้น)    แลว     จึงทรงรับส่ัง    (ถาม)    วา    คนเหลานี ้
มาเม่ือไร  ? 
        พระเถระ.   มาพรอมกับอาตมภาพนัน่แล   มหาบพิตร  ! 
        พระราชา.   ก็บัดนี้   สมณะแมเหลาอ่ืน  ผูเห็นปานนี้   มีอยูในชมพูทวีป 
บางหรือ  ?   
        พระเถระ.   มีอยู   มหาบพิตร !   บัดนี้       ชมพูทวปี    รุงเรืองไปดวย 
ผากาสาวพัสตร    สะบัดอบอวลไปดวยลมฤษี,    ในชมพูทวีปนัน้ 
                        มีพระอรหันตพุทธสาวกเปนอันมาก 
                ซ่ึงเปนผูมีวิชชา    ๓    และไดบรรลุฤทธ์ิ 
                เชี่ยวชาญทางเจโตปริยญาณ ส้ินอาสวะแลว. 
        พระราชา.   ขาแตพระคุณเจาผูเจริญ  !    พระคุณเจาท้ังหลาย    พากันมา 
โดยทางไหน  ?  
        พระเถระ.    มหาบพิตร  !    อาตมภาพทั้งหลายไมไดมาทางน้ําและทาง 
บกเลย. 
        พระราชา.    ก็ทรงเขาพระทัยไดดีวา      พระคุณเจาเหลานี้มาทางอากาศ. 
[พระเถระถามปญหาเพื่อหยั่งทราบพระปญญาของพระราชา] 
        พระเถระ.   เพื่อจะทดลองดูวา    พระราชา    จะทรงมีความเฉียบแหลม 
ดวยพระปรีชาหรือหนอแล  ?    จึงทูลถามปญหาปรารภตนมะมวง   ซ่ึงอยูใกลวา 
มหาบพิตร    ตนไมนี้ช่ืออะไร  ?  
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        พระราชา.   ช่ือตนมะมวง   ทานผูเจริญ  ! 
        พระเถระ.   ขอถวายพระพร  มหาบพติร !    ก็นอกจากตนมะมวงนี้แลว 
มะมวงตนอ่ืน   มีอยูหรือไม  ?   
        พระราชา.    มีอยู  ทานผูเจริญ !  ตนมะมวงแมเหลาอ่ืนมีอยูมากหลาย. 
        พระเถระ.     ขอถวายพระพร  มหาบพิตร   !   ยกเวนมะมวงตนนี้   และ 
มะมวงเหลาอ่ืนเสียแลว   ตนไมชนิดอ่ืน  มีอยูหรือหนอแล  ? 
        พระราชา.    มีอยู   ทานผูเจริญ  !    แตตนไมเหลานัน้    มิใชตนมะมวง. 
        พระเถระ.    ยกเวนตนมะมวง  และมิใชตนมะมวงเหลาอ่ืนเสีย   ก็ตนไม 
ชนิดอ่ืน   มีอยูหรือ  ? 
        พระราชา.   มี   คือ    มะมวงตนนีแ้หละ   ทานผูเจริญ  ! 
        พระเถระ.    ดีละ   มหาบพิตร  !   พระองคทรงเปนบัณฑิต,   ก็พระ- 
ประยูรญาติของพระองค    มีอยูหรือ ?  มหาบพิตร  ! 
        พระราชา.  ชนผูเปนญาติของขาพเจา  มีอยูมากหลาย  ทานผูเจริญ  ! 
        พระเถระ.   ยกเวนชนผูเปนพระประยรูญาติ    ของพระองคเหลานี้เสีย 
แลว  ชนบางพวกเหลาอ่ืน  แมผูท่ีมิใชพระประยูรญาติมีอยูหรือ  ?  มหาบพิตร ! 
        พระราชา.  ชนผูท่ีมิใชญาติ  มีมากกวาผูท่ีเปนญาติ  ทานผูเจริญ !  
        พระเถระ.  ยกเวนผูท่ีเปนพระประยูรญาติของพระองค  และผูท่ีมิใช 
พระประยูรญาติเสียแลว  ใคร ๆ คนอ่ืน  มีอยูหรือ ? ขอถวายพระพร ; 
        พระราชา.   มี   คือ    ขาพเจาเอง   ทานผูเจริญ  ! 
        พระเถระ.    ดีละ  มหาบพิตร  !   ข้ึนช่ือวาตน    ไมจัดวาเปนญาติของตน 
ท้ังจะไมใชญาติ  (ของตน)  ก็หามิได.  
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   [พระราชาพรอมดวยขาราชบริพารดํารงอยูในไตรสรณคมน] 
        ลําดับนั้น   พระเถระคิดวา   พระราชาเปนบัณฑิต    จกัทรงสามารถ 
รูธรรมได    ดังนี้แลวจึงแสดงจูฬหตัถิปโทปมสูตร*.        ในเวลาจบกถา   พระราชา 
พรอมดวยขาราชบริพารประมาณส่ีหม่ืน     ดํารงอยูในไตรสรณคมนแลว 
        ก็ในขณะนั้นนั่นเอง        พนักงานหองเคร่ือง     ก็นาํพระกระยาหารมา   
ทูลถวายแดพระราชา.         สวนพระราชากาํลังทรงสดับพระสูตรอยู  ไดทรงเขา 
พระหฤทัยดีแลวอยางนีว้า     สมณศากยบุตรเหลานี้      ไมควรจะฉันในเวลาน้ี.   
แตทาวเธอ     ทรงดําริวา    กก็ารท่ีเราไมถามแลวบริโภคไมควร     ดังนีแ้ลว      จึง 
ตรัสถามวา     ทานผูเจริญ     พวกทานจักฉันหรือ  ? 
        พระเถระ.   ขอถวายพระพร     มหาบพิตร  !    พวกอาตมภาพ   ไมควรฉัน 
ในเวลานี้. 
        พระราชา.   ควรฉันในเวลาไหนเลา  ?   ทานผูเจริญ  ! 
        พระเถระ.    ควรฉันต้ังแตพระอาทิตยข้ึนไป   จนถึงเวลาเท่ียงวัน   ขอ 
ถวายพระพร  ! 
        พระราชา.    พวกเราไปสูพระนครกันเถิด   ทานผูเจริญ ! 
        พระเถระ.    อยาเลย    มหาบพิตร  !      พวกอาตมภาพจักพกัอยูในท่ี 
นี้แหล. 
        พระราชา.    ขาแตพระคุณเจาผูเจริญ  !      ถาพวกพระคุณเจา  จะพักอยู  
(ในท่ีนี)้     ไซร,    ขอเด็กคนนี้     จงมาไปกับขาพเจา. 
        พระเถระ.   ขอถวายพระพร   มหาบพติร !      เด็กคนนี้บรรลุผลแลว 
รูแจงพระศาสนาแลว    เปนปพพัชชาเปกขะ   (คือผูมุงจะบรรพชา)   จกับรรพชา 
ในบัดนี้. 
* ม.  มู.  ๑๒/๓๓๖. 
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        พระราชา   ทรงรับส่ังวา      ขอแตพระคุณเจาผูเจริญ      ถาเชนนั้นพรุงนี้  
ขาพเจาจักสงรถมา  (รับพวกพระคุณเจา),    ขอพระคุณเจาท้ังหลาย  พึงข้ึนรถ 
นั้นมาเถิด   ดังนี้  ถวายบังคมแลว   ก็เสดจ็หลีกไป. 
    [สุมนสามเณรประกาศโฆษณาเวลาฟงธรรมท่ัวเกาะลังกา] 
        พระเถระ   เม่ือพระราชาเสด็จหลีกไปไมนานนกั    จึงเรียกสุมนสามเณร 
มาส่ังวา  สุมนะ  เธอจงไปโฆษณาเวลาฟงธรรมเถิด. 
        สุมนสามเณรเรียนถามวา   ขาแตทานผูเจริญ  !        กระผมจะโฆษณาให 
ไดยินตลอดท่ีมีประมาณเทาไร  ? 
        พระเถระส่ังวา  จงโฆษณาใหไดยินท่ัวเกาะตัมพปณณิทวีปเถิด. 
        สามเณรรับเถรบัญชาวา   ขาแตทานผูเจริญ  !  ดีละ  แลวก็เขาจตุตถฌาน 
มีอภิญญาเปนบาท  ออก  (จากฌาน)  แลวอธิษฐานมีจิตต้ังม่ัน    โฆษณาเวลา 
ฟงธรรมใหไดยินท่ัวเกาะตัมพปณณิทวีปตลอด  ๓  คร้ังแลว. 
        พระราชา  ทรงสดับเสียงนั้นแลว      จงึทรงสงขาวไปยังสํานักของ 
พระเถระท้ังหลายวา  มีอุปทวะอะไร  ๆ  หรือ  ?   ทานผูเจริญ  ! 
        พระเถระทูลวา   อาตมภาพท้ังหลาย   ไมมีอุปทวะอะไร   อาตมภาพ 
ท้ังหลาย      ไดใหสามเณรโฆษณาเวลาฟงธรรม.   อาตมภาพท้ังหลาย   มีความ 
ประสงคจะแสดงพระพุทธพจน  (เทานั้น). 
     [เสียงโฆษณาเวลาฟงธรรมกระฉอนไปถึงชั้นพรหมโลก] 
        ก็แล   เหลาภุมมเทวดา   ไดฟงเสียงของสามเณรนั้นแลว   ก็ไดประกาศ 
เสียงใหบันลือล่ันแลว          เสียงไดกระฉอนข้ึนไปจนถึงพรหมโลกดวยอุบายน่ัน 
เพราะเสียงนั้น       ไดมีเทวดามาสันนิบาตกันอยางมากมาย.     พระเถระเหน็เทวดา  
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มาสันนิบาตกนัอยางมากมาย   จึงแสดงสมจิตตสูตร.   ในเวลาจบกถา   เหลา 
เทวดาประมาณอสงไขยหน่ึง       ไดบรรลุธรรมแลว.      นาคและสุบรรณมากหลาย 
ก็ไดตั้งอยูในสรณคมนแลว.             ก็เม่ือพระสารีบุตรเถระ       แสดงพระสูตรนี้อยู 
การสันนิบาตของเหลาทวนเทพไดมีแลวเชนใด,     เทวดาสันนิบาตเชนนั้น    กไ็ด 
เกิดแลวแมเม่ือพระมหินทเถระ  (แสดงพระสูตรนี้).    
                        [พระปฐมเจดยีเมืองอนุราชบุรี] 
        คร้ังนั้น     โดยลวงไปแหงราตรีนั้น      พระราชา      ก็ทรงสงรถไปเพ่ือ  
(รับ) พระเถระทั้งหลาย.     นายสารถี    พักรถไว    ณ     ท่ีขางหนึ่งแลวเรียนบอก 
แกพระเถระท้ังหลายวา  รถมาแลว     ขอรับ  !    โปรดข้ึนรถเถิด.    พวกเราจะ 
ไปกัน. 
        พระเถระทั้งหลายพูดวา    พวกเราจะไมข้ึนรถ,    ทานจงไปเถิด   พวกเรา 
จักไปภายหลัง       ดังน้ีแลว     ไดเหาะข้ึนสูเวหาส   แลวไปลง  ณ  ปฐมเจดียสถาน 
ในดานทิศบูรพา  แหงเมืองอนุราธบุรี.  จริงอยู   พระเจดียนัน้   ชาวโลกเรียกวา 
พระปฐมเจดีย  เพราะเปนเจดียท่ีประชาชนสรางไว   ในสถานท่ีพระเถระท้ังหลาย 
ลงคร้ังแรกนั่นแล. 
        [พระราชาทรงรับส่ังใหเตรียมการตอนรับพระเถระ] 
        ฝายพระราชา  คร้ันสงนายสารถีไปแลว      จึงทรงบังคับพวกอํามาตยวา 
ขอใหพากนัตกแตมณฑปภายในพระราชนิเวศนเถิด.  ในทันใดนัน้เอง   อํามาตย 
ท้ังปวง     กย็นิดีราเริง     ตกแตงมณฑปเปนท่ีนาเล่ือมใสยิ่งนัก.      พระราชาทรง 
ดําริอีกวา     วนัวานนี้    พระเถระเม่ือแสดงหมวดศีลอยู     ก็กลาววา    ท่ีนอนสูง 
และท่ีนอนใหญ       ยอมไมควร       (แกพวกภิกษ)ุ     ดังนี้,      พระผูเปนเจาท้ังหลาย  
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จักนั่งบนอาสนะท้ังหลาย    หรือจักไมนั่งหนอ   เม่ือทาวเธอ   ทรงดําริอยูอยางนั้น   
นั่นแล   นายสารถีนั้น  ก็มาถึงประตูพระนคร    (พอดี).     เวลานั้นนายสารถีได 
เห็นพระเถระท้ังหลาย    มารัดประคดเอว     หมจีวรอยูกอนแลว.     คร้ันเธอเห็น 
แลว  ก็เปนผูมีจิตเล่ือมใสยิ่งนัก      แลวกลับมาทูลแดพระราชาวา     ขอเดชะ 
ใตฝาละออกธุลีพระบาท  !     พระเถระท้ังหลายมาถึงแลว. 
        พระราชา   ตรัสถามวา    พระเถระท้ังหลาย   ข้ึนรถมาหรือ  ? 
        *   นายสารถีกราบทูลวา  ไมข้ึน    พระเจาขา !    อีกอยางหนึ่ง   พระเถระ 
ท้ังหลายออกทีหลังขาพระพุทธเจา      มาถึงกอนไดยืนอยูท่ีประตูดานทิศปราจีน.   
พระราชาทรงสดับวา    พระเถระท้ังหลายไมข้ึนแมซ่ึงรถ     จึงทรงพระดําริวา 
บัดนี้  พระผูเปนเจาท้ังหลาย  จักไมยินดีอาสนะสูง  แลวตรัสส่ังวา แนะพนาย !  
ถาเชนนั้น  พวกทานจงปูอาสนะ       โดยอาการเพียงลาดพื้น      เพื่อพระเถระ 
ท้ังหลาย  ดังนีแ้ลว   ไดเสด็จสวนทางไป.       พวกอํามาตยปูเส่ือออนบนพื้นแลว 
ปูเคร่ืองลาดอันวิจิตมีผาโกเชาวเปนตน   (พรม)    ขางบน.     พวกโหรผูทํานายนิมิต 
เห็น (เหตกุารณนั้น)   แลว   พากันพยากรณวา       แผนดินนี้ถูกพระเถระเหลานี ้
ยึดแลวในบัดนี้,  ทานเหลานี้   จักเปนเจาของแหงเกาะตัมพปณณิทวปี.      ฝาย 
พระราชาไดเสด็จมาถวายบังคมพระเถระท้ังหลายแลว        ทรงรับเอาบาตรจาก 
หัตถของพระมหินทเถระ  แลวนิมนตเหลาพระเถระใหเขาไปในเมือง   ดวยการ 
บูชาและสักการะใหญ  ใหเขาไปสูภายในพระราชนิเวศน.     พระเถระเห็นการให 
ปูอาสนะแลว  นั่งพลางคิดไปวา ศาสนาของเราจักแผไปท่ัวลังกาทวีป      และ     
ตั้งม่ันไมหวั่นไหวดุจแผนดนิ.   พระราชาทรงเล้ียงดูพระเถระท้ังหลายใหอ่ิมหนํา 
ดวยขาทนียะโภชนียะ     อันประณีต ดวยพระหัตถของพระองคเสร็จเรียบรอย 
*   พระธรรมบัณฑิต   (มานิต   ถาวโร   ป.    ธ.  ๙ )  วัดสัมพันธวงศ  แปล.  
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แลว  ไดรับส่ังใหเรียกสตรี  ๕๐๐  คน  มีพระนางอนฬุาเทวีเปนประมุข 
มากดวยพระดํารัสวา        พวกแมจงกระทําการอภิวาทและบูชาสักการะพระเถระ 
ท้ังหลายเถิด    ดังนี้  แลวไดเสด็จประทับนัง่  ณ  สวนขาหนึ่ง. 
         [พระเถระแสดงธรรมโปรดพระราชาและชาวเกาะ] 
        ในเวลาเสร็จภัตกิจ       พระเถระ      เม่ือจะใหฝนรัตนะคือพระธรรมตกแก 
พระราชาพรอมท้ังชนบริวาร  จึงไดแสดงเปตวัตถุ  วิมานวัตถุ  และสัจจสังยุต. 
สตรีท้ัง  ๕๐๐  เหลานั้น       ฟงธรรมเทศนาน้ัน    ของพระเถระ    ไดกระทําใหแจง   
ซ่ึงโสดาปตติผล.       แมเหลามนุษยท่ีไดพบเห็นพระเถระบนเขามิสสกบรรพตใน 
วันกอน     ก็พากันกลาวสรรเสริญคุณของพระเถระในท่ีนั้น   ๆ.    พวกมหาชนฟง 
(จากสํานกั)      ของชนเหลานั้น     ไดประชุมกันสงเสียงเอ็ดอึงท่ีพระลานหลวง.  
พระราชาตรัสถามวา    นั่นเสียงอะไรกนั.   ทวยนครกราบทูลวา   พวกมหาชน 
รองวา      ขาแตพระองคผูสมมติเทพ  !      พวกขาพระพทุธเจาไมไดเหน็พระเถระ 
พระราชาทรงพระดําริวา         ถาพวกมหาชนจักเขามาในท่ีนี้ไซร       โอกาสจักไมมี 
จึงตรัสวา      แนะพนาย  !       พวกเธอจงไปชําระโรงชาง   เกล่ียทราย  โปรยดอกไม   
๕  สี   ผูกเพดานผาแลวปูลาดอาสนะ        เพื่อพระเถระท้ังหลายบนท่ีของชางมงคล.  
พวกราชอํามาตยไดกระทําอยางนั้นแลว.  พระเถระไดไปนั่งแสดงเทวทูตสูตร 
ในท่ีนั้น.  ในเวลาจบกถา      คนประมาณหน่ึงพัน     ไดตั้งอยูในโสดาปตติผล.   
ในเวลานั้น  ชนทั้งหลายคิดวา   โรงชางแคบเกินไปเสียแลว      จึงตกแตงอาสนะ 
ท่ีอุทยานนนัทวันใกลประตูดานทิศทักษิณ.       พระเถระ  (ไป)     นั่งแสดงอาสิวิ- 
โสปมสูตร ในอุทยานนนัทวนันั้น.    เพราะฟงอาสิวิโสปมสูตรแมนั้น    คนประมาณ 
พันหนึ่ง ไดโสดาปตติผล.     ในวนัท่ีสองแตวันท่ีพระเถระมาแลว    ธรรมาภิสมัย  
(การตรัสรูธรรม  การบรรลุธรรม)    ไดมีแกคนประมาณ  ๒,๕๐๐  คน.  
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                       [พระราชาถวายอุทยานสรางวัด] 
        เม่ือพระเถระสัมโมทนากับพวกกุลสตรี          กุลสุณหา         กุลกุมารี    
ผูมาแลวและมาแลว      ในอุทยานนนัทวนันั่นแล         เวลาก็ตกเยน็.      พระเถระ 
สังเกตเวลาแลวลุกข้ึนพลางพูดวา      ไดเวลา   พวกเราจะไปยังเขามิสสกบรรพต.   
พวกอํามาตยเรียนถามวา    พวกทานจะไปไหนกันขอรับ  ?   พระเถระกลาววา 
จะไปยังท่ีพักของพวกเรา.           อํามาตยเหลานั้นกราบทูลใหพระราชาทรงทราบ   
แลวกราบเรียนตามพระบรมราชานุมัติวา         ทานผูเจริญ   !    เวลานี้  ไมใชเวลาท่ี   
จะไปในท่ีนัน้  อุทยานนนัทวนันี้แหละ จงเปนท่ีพักของพระผูเปนเจา. พระเถระ 
กลาววา  อยาเลย  พวกอาตมาจะไป.  พวกอํามาตยกราบเรียนตามพระราชดํารัส   
อีกวา  ทานขอรับ ! พระราชาตรัสวา  อุทยานช่ือเมฆวันนี้  เปนของพระชนกเรา 
อยูไมไกลไมใกลนัก จากพระนครสมบูรณดวยทางไปมา  ขอพระเถระเจาท้ังหลาย 
โปรดสําเร็จการอยูในอุตทยานเมฆวันนี้.    พระเถระท้ังหลาย   จึงพักอยูท่ีอุทยาน 
เมฆวัน.     ฝายพระราชาแล  ไดเสด็จไปยังสํานักของพระเถระ  ตอเม่ือราตรีนั้น 
ลวงไป   ไดตรัสถามถึงการจําวัดสบายแลว   ตรัสถามตอไปวา    ขาแตทานผูเจริญ 
อารามน้ี   สมควรแกพระภกิษุสงฆหรือ  ?    พระเถระถวายพระพรวา   สมควร 
มหาบพิตร  !    แลวจึงนําพระสูตรนี้มาวา  อนุชานามิ  ภกฺิขเว   อาราม    
ภิกษุท้ังหลาย  !    เราอนุญาตอาราม     ดังนี้เปนตน.   พระราชาทรงพอพระทัย 
ทรงจักพระสุวรรณภิงคาร   (พระเตาทอง)  ใหน้ําตกไปท่ีมือของพระเถระ   ได 
ถวายอุทยานมหาเมฆวนั    พรอมกันน้ําตก     แผนดินก็หวั่นไหว.   นี่   เปนการ 
ไหวแหงแผนดินคราวแรกในมหาวหิาร.   พระราชาทรงตกพระทัยแลว  จึงตรัส 
ถามพระเถระวา    ขาแตพระคุณเจาผูเจริญ  !  เพราะเหตุไร  แผนดินจึงไหว.   
พระเถระทูลถวายพระพรวา   มหาบพิตร  !   อยางตกพระทัยเลย  ศาสนาของ  
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พระทศพลจักต้ังม่ันในเกาะนี้  และท่ีนีจ้ักเปนท่ีตั้งมหาวหิารแหงแรก  แผนดิน  
ไหวนั่นเปนบุรพนิมิตแหงการประดิษฐานพระศาสนา   และท่ีจะสรางวิหารนัน้ 
พระราชาทรงเล่ือมใสเหลือประมาณยิ่ง. 
        [พระเถระแสดงธรรมโปรดชาวเกาะติดตอกันไป] 
        แมในวันรุงข้ึน     พระเถระฉันท่ีพระราชมณเฑียรตามเคยแลวแสดง 
อนมตัคคิยสูตร     ในอุทยานนันทวัน.       วันรุงข้ึนแสดงอัคคิขันโธปมสูตร  ทาน 
แสดงโดยอุบายน้ีนัน่แล    ตลอด ๗   วัน.   ธรรมาภิสมัย  ไดมีแกสัตวประมาณ   
๘,๕๐๐. ตั้งแตนั้นมา   อุทยานนันทวัน  กไ็ดช่ือวา  โชติวนั    เพราะอธิบายวา 
เปนสถานท่ีพระศาสนาปรากฏความรุงเรืองข้ึน.    สวนในวนัท่ี   ๗  พระเถระแสดง 
อัปปมาสูตร    โปรดพระราชาในภายในพระราชวังแลว      ก็เลยไปยังเจติยคิรี- 
พรรพตทีเดยีว.  คร้ังนั้นแล   พระราชาตรัสถามพวกอํามาตยวา  พระเถระส่ังสอน 
พวกเรา  ดวยโอวาทหนกัแลว      พึงไปเสียหรือหนอ  ?    พวกอํามาตยกราบทูลวา 
ขาแตสมมติเทพ !   พระเถระพระองคมิไดนิมนตมา    มาเองแท   ๆ   เพราะฉะน้ัน 
แมการไมทูลลาพระองคเลยไปเสีย    ก็พึงเปนได. 
                  [พระราชาทรงรถติดตามพระเถระไป] 
        ลําดับนั้น      พระราชาเสด็จข้ึนทรงรถและทรงประคองพระเทวีท้ังสอง 
ใหข้ึนแลวไดเสด็จไปยังเจติยคิรีบรรพต    ดวยราชานุภาพใหญ.    ทาวเธอคร้ัน 
เสด็จไปแลว  ใหพระเทวีท้ังสองพักอยู  ณ  สวนหนึ่ง  พระองคเองเสด็จ 
เขาไปยังสํานกัของพระเถระท้ังหลาย     มีพระวรกายบอบชํ้าเหลือเกนิเสด็จเขาไป. 
ในเวลานั้นพระเถระทูลทาวเธอวา    มหาบพิตร    เพราะเหตุไร       พระองคจึงทรง 
ลําบากพระวรกายเสดจ็มาอยางนี้.    พระราชาตรัสวา    ทานผูเจริญ  !   ขาพเจามา  
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เพื่อทราบวา   พวกทานใหโอวาทอยางหนักแกขาพเจาแลว     ประสงคจะไปใน  
บัดนี้หรือหนอ  ?   พระเถระทูลวา    มหาบพิตร !  พวกอาตมภาพ  มิใชตองการ 
จะไปแตเวลานี้    ช่ือวาวัสสูปนายิกกาล  (กาลเขาจําพรรษา)     มหาบพิตร  !  ใน 
วัสสูปนายิกกาลนั้น   สมณะไดท่ีจาํพรรษา   จึงจะสมควร. 
                [อริฏฐอํามาตยขอพระบรมราชานุญาตบวช] 
        ในวนันั้นนั่นเอง    อํามาตยช่ืออริฏฐะกับพี่ชายและนองชายรวม  ๕๕  คน 
ยืนอยูในท่ีใกลพระราชากราบทูลวา        ขอเดชะ        ใตฝาละอองธุลีพระบาท  !   
ขาพระพุทธเจาอยากบวชในสํานักของพระเถระ.    พระราชาตรัสวา   ดีละ  พนาย  !  
จงบวชเถิด.   พระราชาคร้ันทรงอนุญาตแลว   ไดมอบถวายใหพระเถระ.   พระ 
เถระ  ก็ใหเขาบวชในวันนั้นนั่นเอง.  ท้ังหมดไดบรรลุพระอรหัต  ในเวลา 
ปลงผมเสร็จเหมือนกนั.  ฝายพระราชาแล  ทรงเอาหนามสะลอมลานพระเจดยี 
ในขณะน้ันนัน่เอง   แลวทรงเร่ิมต้ังการงานไวท่ีถํ้า  ๖๘  ถํ้า  ไดเสด็จกลับสู 
พระนครตามเดิม.    พระเถระแมเหลานั้น   ยังราชตระกูลประกอบดวยเจาพี่และ 
เจานอง  ๑๐  องค    ใหเล่ือมใสแลว  อยูจําพรรษาท่ีเจติยคิรีพรรพตส่ังสอนมหาชน 
แมในเวลานั้นไดมีพระอรหนัต   ๖๒   รูป    เขาจําพรรษาแรกในเจติยคิรีบรรพต. 
             [พระเถระแนะใหหาส่ิงท่ีควรกราบไหวบูชา] 
        คร้ันนั้น      ทานพระมหาหินท  อยูจําพรรษาปวารณาแลว    ไดทูลคํานี้ 
กับพระราชา        ในวนัอุโบสถ  เดือนกัตติกาเพ็ญวา   มหาบพิตร !  พวกอาตมภาพ 
ไดเฝาพระสัมมาสัมพุทธเจามานานแลว         อยูอยางไมมีท่ีพึ่ง        อยากจะไปยัง 
ชมพูทวีป.   พระราชาตรัสวา      ทานผูเจริญ  !   ขาพเจาบํารุงพวกทานดวยปจจยั ๔  
และมหาชนนี้       อาศัยพระคุณทาน        ตั้งอยูในสรณะท้ังหลาย       เพราะเหตุไร  
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พวกทานจึงเบ่ือหนาย,    พระเถระทูลวา     มหาบพิตร  !   พวกอาตมภาพไดเฝา  
พระสัมมาสัมพุทธเจามาเปนเวลานานแลว     สถานท่ีควรทําการอภวิาท   การลุกรับ 
อัญชลีกรรมและสาจิกรรม     ไมมี      เพราะเหตุนั้น   พวกอาตมภาพจึงเบ่ือหนาย 
พระราชาตรัสวา  ทานผูเจริญ  !     พระคุณเจา    ไดพูดแลวมิใชหรือวา   พระสัมมา- 
สัมพุทธเจาปรินิพพานแลว.            พระเถระทูลวา    มหาบพิตร  !    ปรินิพพานแลว 
แมก็จริง    ถึงอยางนั้น      พระสรีรธาตุของพระองคยังอยู.      พระราชาตรัสวา   
ขาพเจารู    ทานผูเจริญ  !    พระคุณทานจาํนงหวังการสรางพระสถูป    แลวตรัส 
ตอไปวา      ทานผูเจริญ  !  ขาพเจาจะสรางพระสถูป  นิมนตพระคุณทานเลือก 
พื้นที่  ในบัดนีเ้ถิด   อนึ่ง    ขาพเจา    จกัไดพระธาตุแตท่ีไหน   ทานผูเจริญ   !    
พระเถระทูลวา     มหาบพิตร  !   ทรงปรึกษากับสุมนสามเณรดูเถิด. 
                [สุมนสามเณรรับจัดหาพระธาตุ] 
        พระราชาทรงรับวา       ดีละ   ทานผูเจริญ  !     แลวเขาไปหาสุมนสามเณร 
ตรัสถามวา  ทานขอรับ  !   เดี๋ยวนี้    พวกเราจักไดพระธาตุจากไหน  ? สุมนสามเณร 
ทูลวา      ทรงขวนขวายนอยเถิด       มหาบพิตร  !     ขอพระองคไดทรงพระกรุณา 
โปรดเกลา  ฯ    ใหชําระถนนหนทาง  ใหประดับตกแตงดวยเคร่ืองประดับมีธงชัย 
ธงประดาก  และหมอน้ําเต็มเปนตน  แลวพรอมดวยชนบริวารสมาทานองค 
อุโบสถ  ใหพวกพนักงานตาลาวจรดนตรี*  ท้ังปวงประชุมกัน  รับส่ังใหตกแตง 
ชางมงคลประดับประดาดวยเคร่ืองอลังการทุกอยาง  และใหยกเศวตฉัตรข้ึน 
เบ้ืองบนชางมลคลนั้นเสร็จแลว  เวลาเย็น  ขอใหทรงพระกรุณาเสด็จบายพระ- 
พักตรมุงตรงไปยังอุทยานมหานาควนั  พระองคจักทรงไดพระธาตุในท่ีนั้น 
แนนอน.  พระราชาทรงรับวา  สาธุ.  พระเถระท้ังหลาย  ก็ไดไปยังเจติยคิรี- 
บรรพตนั่นแล. 
* พนักงานประโคมดนตรี  หรือละครรําเทา.  
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                 [พระเถระสั่งการใหสุมนสามเณรไปเชิญพระธาตุ] 
        ณ    เจติยคิรีบรรพตนั้น     ทานพระมหินทเถระ   กลาวกะสุมนสามเณรวา 
ไปเถิด       สามเณร  !  เธอจงเขาเฝาพระเจาอโศกธรรมราช    ผูเปนพระเจาของเธอ 
ในชมพูทวีป    ทูลตามคําของเราอยางนี้วา   มหาบพิตร   !     พระเจาเทวานัมปยดิส 
พระสหายของพระองคทรงเล่ือมใสในพระศาสนาปรารถนาจะใหสรางพระสถูป 
ไดยินวา   พระองคมีพระธาตุอยูในพระหัตถ       (ในครองครอง)     ของพระองค   
ไดทรงพระกรุณาโปรดพระราชทานธาตุนั้นแกอาตมภาพเถิด   ดังนีแ้ลว 
รับเอาพระธาตุนั้น       จงเขาเฝาทาวสักกเทวราชทูลอยางนี้วา     ขาแตมหาราช    !       
ไดยินวาพระองคมีพระธาตุอยูในพระหัตถ       (ในครอบครอง)   ๒    องค  คือ  
พระทันตธาตุเบ้ืองขวา    ๑   พระธาตุรากขวัญเบ้ืองขวา     ๑     เพราะฉะน้ัน    ขอ 
พระองคโปรดบูชาพระทันตธาตุเบ้ืองขวา      แตพระราชทานพระธาตุรากขวัญ 
เบ้ืองขวาแกอาตมภาพ     และจงทูลทาวสักกะน้ันอยางนีว้า       ขาแตมหาราช   !      
เพราะเหตุไร   พระองคทรงสงพวกอาตมภาพไปยังเกาะตัมพปณณทิวีปแลว 
ทรงปลอยปละละเลยเสีย    ดังนี้. 
   [สุมนสามเณรไปเชิญพระธาตุเกาะลังกาตามเถรบัญชา] 
        สุมนสามเณรรับคําของพระเถระวา     ดีละ   ขอรับ  !   ดังนีแ้ลว  ถือเอา 
บาตรและจีวรเหาะข้ึนสูเวหาส   ในขณะนัน้นั่นเอง      ลงที่ประตูนครปาตลีบุตร 
ไปสูราชสํานักทูลเร่ืองนั้นใหทรงทราบ.       พระมหาราชา     ทรงยินดรัีบบาตรจาก 
มือสามเณรรอบดวยของหอมแลวไดบรรจพุระธาตุเชนกบัแกวมกุดาอนัประเสริฐ 
ถวาย.   สามเณรนั้นรับเอาพระธาตุนั้นแลว     เขาไปเฝาทาวสักกเทวราช.  ทาว- 
สักกเทวราชเห็นสามเณรแลวตรัสวา   พอสุมนะผูเจริญ  !   เธอเท่ียวมา   เพราะ 
เหตุไร ?  
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        สามเณร.      ขาแตมหาราช  !   พระองคทรงสงพวกอาตมภาพไปยงัเกาะ  
ตัมพปณณิทวปีแลว    ทรงปลอยปละละเลยเสีย  เพราะเหตุไร. 
        ทาวสักกะ.     ไมไดละเลย   ทานผูเจริญ   !  พูดไปเถิด   จะใหขาพเจา 
ทําอะไร  ? 
        สามเณร.       ไดยนิวา   พระองคมีพระธาตุอยูในพระหัตถ   ๒   องค   คือ 
พระทันตธาตุเบ้ืองขวา  ๑   พระธาตุรากขวัญเบ้ืองขวา    ๑   ฉะนั้นขอใหมหาบพิตร 
ทรงบูชาพระทันตธาตุเบ้ืองขวา    แตทรงพระราชทานพระธาตุรากขวัญเบ้ือขวา 
แกอาตมภาพ.   ทาวสักกะจอมเหลาเทพตรัสวา   ดีละ   ทานผูเจริญ  !  แลวทรง 
เปดพระสถูปแกวมณีประมาณ   ๑  โยชน   ไดนําพระธาตุรากขวัญเบ้ืองขวาออก 
มาแลว  ถวายแกสุมนสามเณร.   สุมนสามเณรน้ัน  รับเอาพระธาตุนั้นแลว 
ประดิษฐานไว      ในเจตยิบรรพตนั่นแล. 
  [พระเถระและพระราชาตลอดถึงชาวเกาะตอนรับพระธาตุ] 
        คร้ันนั้นและ        พระมหานาคเหลานัน้ท้ังหมด    มีพระมหินทเปนประมุข 
ประดิษฐานพระธาตุท่ีพระเจาอโศกธรรมราช     ทรงพระราชทานมาไวท่ีเจตยิ- 
บรรพตนั่นแล   แลวเชิญพระธาตุรากขวัญเบ้ืองขวาไปยังมหานาควนัอุทยานใน 
เวลาบาย.    ฝายพระราชาแล      ทรงทําการบูชาสักการะมีประการดังท่ีสุมนสามเณร 
กลาวแลว  ประทับบนคอชางตัวประเสริฐ        ทรงกั้นเศวตฉัตรดวยพระองคเอง 
บนเศียรของชางมงคล   เสด็จไปถึงมหานาควันอุทยานพอดี.   คร้ังน้ัน     ทาวเธอ 
ไดทรงมีพระรําพึงดังนีว้า  ถาวา  นี้เปนพระธาตุของพระสัมมาสัมพุทธเจาไซร 
เศวตฉัตรจงเบนออกไป   ชางมงคลจงคุกเขาลงบนพ้ืน  ขอใหผอบบรรจุพระธาตุ 
จงมาประดิษฐานอยูบนกระหมอมของเรา.   พรอมดวยจติตุปบาทของพระราชา 
ฉัตรไดเบนออกไป    ชางคุกเขาลงบนพ้ืน     ผอบบรรจุพระธาตุไดมาประดิษฐาน 
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อยูบนกระหมอมของพระราชา.   พระราชา      ทรงประกอบดวยพระปติปราโมทย  
อยางยิ่ง    ดจุมีพระองคอันน้าํอมฤตนั่นแลโสรจสรงแลว   จึงตรัสถามวา   ทานผู 
เจริญ !   ขาพเจา      จะปฏิบัติพระธาตุอยางไร.     พระเถระทูลวา    ขอพระองคได 
ทรงพระกรุณาวางไว     บนกระพองชางนั่นแหละกอน   มหาบพิตร   !     พระราชา 
ไดทรงยกผอบบรรจุพระธาตุลงวางไวบนกระพองชาง.     ชางมีความดีใจ   ได 
บันลือเสียงดุจเสียงนกกระเรียน.  มหาเมฆ   ตั้งเคาข้ึนแลว    ไดยังฝนโบกขรพรรษ 
ใหตกลงมา.    ไดมีแผนดินใหญไหวจนถึงท่ีสุดน้ํา    มีอันใหรูวา    พระธาตุของ 
พระสัมมาสัมพุทธเจา  จักประดิษฐานอยู  ช่ือแมในปจจนัตชนบท  ดังนี้เปนเหตุ 
พวกเทวดาและมนุษยไดรางเริงบันเทิงใจท่ัวกัน. 
                        พระมหาวีระ     (ผูมีความเพียรใหญ) 
                เสด็จมาในเกาะลังกานี้   จากเทวโลก      ได 
                ประดิษฐานอยูบนกระพองชาง     ในดิถีเพ็ญ 
                เปนท่ีเต็มครบ   ๔   เดือน   (กลางเดือน  ๑๒) 
กอใหเกิดปตแิกทวยเทพและหมูมนุษยท้ังหลาย         ดวยสิริคืออานุภาพแหงฤทธ์ิ 
ดวยประการฉะนั้นแล. 
        [ชางนําพระธาตุไปยังท่ีจะสรางพระเจดีย] 
        คร้ังนั้น  พญาชางนั้น       อันพวกตาลาวจรดนตรีมิใชนอยแวดลอมแลว 
มีทวยนครสักการะอยู       ดวยการบูชาสักการะอยางโอฬารยิ่ง    เดินมุงหนาไปทาง 
ทิศปจฉิม      ไมถอยหลังจนกระท่ังถึงประตูนครดานทิศบุรพาอยาโอฬาร  ออก 
ประตูดานทิศบูรพา  มีทวนนครท่ัวท้ังเมืองทําการบูชาอยางโอฬาร  ออก 
(จากเมือง)    ทางประตูดานทิศทักษิณ   เดนิไปที่เทวาลัย   (เทวสถาน)   ของ  
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มเหชยกัษ  นยัวามีอยูในดานทิศปจฉิมแหงถูปาราม    แลวยอนกลับมุงหนาตรง    
ไปยังถูปรามนัน่แลอีก.     กส็มัยนั้น   ถูปารามเปนท่ีตั้งบริโภคเจดยี    ของพระ- 
สัมมาสัมพุทธเจาองคกอน ๆ    ๓  พระองค.                 
                 [ประวัติเกาะลังกาเกี่ยวกับพระพุทธเจา] 
        ดงัไดสดบัมา     ในอดตีกาล    ทวีปนี้  (เกาะลังกา)   ไดมีช่ือวาโอชทวีป. 
พระราชามีพระนามวาอภยั.     เมืองหลวงช่ือวา    อภยัปุระ.     เจติยบรรพตมีช่ือวา 
เทวกูฏบรรพต.  ถูปารามมีนามวา  ปฏิยาราม.    ก็สมัยนั้นแล    พระผูมีพระภาคเจา 
พระนามวา      กกุสันธะ       ทรงอุบัติแลวในโลก.      สาวกของพระผูมีพระภาคเจา 
พระองคนั้น         ช่ือวามหาเทวะ        ไดยนือยูบนเทวกูฏบรรพตกับภกิษุพันรูป 
เหมือนพระมหินทเถระยืนอยูบนเจติยบรรพตฉะนั้น.  สมัยนั้น   พวกสัตวบนเกาะ 
โอชทวีปถึงความวิบัติฉิบหายเพราะโรคชือ่ปชชรก      (โรคไขเซ่ืองซิม)    พระผูมี 
พระภาคเจาพระนามวา  กกสัุนธะ       ทรงตรวจดูสัตวโลกดวยพุทธจกัษุ        ได 
ทอดพระเนตรเห็นแลวแล   ซ่ึงสัตวเหลานัน้ผูถึงความวิบัติฉิบหาย  คร้ันทอด 
พระเนตรเห็นแลว    มีภกิษ ุ  ๔   หม่ืนแวดลอมไดเสด็จไป    (ท่ีเกาะนัน้).          
ดวยอานุภาพของพระผูมีพระภาคเจานั้น       โรคปชชรกไดสงบลงในขณะน้ันนัน่แล.  
เม่ือโรคสงบลงแลว    พระผูมีพระภาคเจาทรงแสดงธรรมโปรด.    ธรรมาภิสมัย 
ไดแกสัตว  ๘๔,๐๐๐.  พระผูมีพระภาคเจาไดประทานธมกรกไวแลวเสด็จหลีก 
ไป.     ชาวเมืองสรางพระเจดยีท่ีปฏิยาราม      บรรจุธมกรกน้ันไวขางใน.   พระ- 
มหาเทวะไดอยูส่ังสอนชาวเกาะ. 
        สวนในกาลของพระผูมีพระภาคเจาพระนามวา   โกนาคมน      ทวปีนี้มี 
ช่ือวา    วรทวีป.    พระราชามีพระนามวา     สมิทธิ.  เมืองหลวงช่ือวา   วัฑฒมาน.   
บรรพตช่ือวา  สุวรรณกูฏ.   ก็แลสมัยนั้น    เกิดมีฝนแลง  ภิกษาหายาก   ขาวกลา 
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เสียหายในวรทวีป.       พวกสัตวถึงความวบัิติฉิบหาย     ดวยโรคคือความอดอยาก.   
พระผูมีพระภาคเจาพระนามวา   โกนาคมน    ทรงทอดพระเนตรดูสัตวโลกดวย 
พุทธจักษุ          ไดทรงเห็นสัตวเหลานัน้ผูถึงความวิบัติฉิบหาย     คร้ันทรงทอด 
พระเนตรเห็นแลว    มีภกิษสุามหม่ืนรูปแวดลอมไดเสดจ็ไป     (ยังเกาะน้ัน).    ดวย 
พุทธานุภาพฝนไดตกถูกตองตามฤดูกาล.      ภิกษาหาไดงาย.   พระผูมีพระภาคเจา 
ทรงแสดงธรรมโปรด   (ชาวทวีปนั้น).   ธรรมาภิมมัย    ไดมีแกสัตว  ๘๔,๐๐๐.  
พระผูมีพระภาคเจา      พักพระเถระนามวา       มหาสุมน        ซ่ึงมีภิกษพุันรูปเปน 
บริวารไวท่ีเกาะ       ไดประทานประคดเอวนั้นไวแลวเสด็จหลีกไป.      ชนท้ังหลาย 
ไดสรางพระเจดียบรรจุประคดเอวนัน้ไวภายใน. 
        อนึ่ง      ในกาลแหงพระผูมีพระภาคเจาพระนามวา   กัสสป     เกาะนี้มีช่ือ 
วา   มัณฑทวีป.    มีพระราชาทรงพระนามวา    ชยนัต.  เมืองหลวงนามวา   ไพศาล.  
บรรพตมีช่ือวา    สุภกูฏ.    ก็สมัยนั้นแล     ไดมีการทะเลาะวิวาทใหญในมัณฑทวีป. 
สัตวเปนอันมากเกิดทะเลาะววิาทแกงแยงกนั    ยอมถึงความวิบัติฉิบหาย.  พระผูมี 
พระภาคเจาทรงพระนามวา  กัสสป       ทรงตรวจดูสัตวโลกดวยพุทธจกัษุ    ได 
ทอดพระเนตรเห็นสัตวเหลานั้นผูถึงความวบัิติฉิบหาย     คร้ันทอดพระเนตรเห็น 
แลว  มีภกิษุสองหมื่นรูปแวดลอมเสด็จมาระงับการววิาท     แลวแสดงธรรมโปรด.    
ธรรมาภิสมัย      ไดมีแกสัตว    ๘๔,๐๐๐.   พระผูมีพระภาคเจาใหพระเถระนามวา 
สัพพนันที   ซ่ึงมีภิกษพุันรูปเปนบริวารพักอยูท่ีเกาะ         ไดประทานอุทกสาฏิก   
(ผาสรงน้ํา)    ไวแลว    เสดจ็หลีกไป.   ชาวเกาะไดสรางพระเจดีย   บรรจุอุทกสาฏิก 
นั้นไวภายใน.    บริโภคเจดยีของพระสัมมาสัมพุทธเจาองคกอน   ๆ  ๓  พระองค  
ไดประดิษฐานอยูแลวในถูปาราม      ดวยประการอยางนี้.     เจดยีเหลานั้น   ยอม 
สาบสูญไป  เพราะความอันตรธานไปแหงพระศาสนา    เหลืออยูแตเพยีงฐาน  
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เทานั้น  เพราะเหตุนั้น  ขาพเจาจึงกลาวคํานี้วา  ก็สมัยนัน้ถูปารามเปนท่ีตั้ง 
แหงบริโภคเจดีย     ของพระสัมมาสัมพุทธเจาองคกอน   ๆ   ๓  พระองค. 
        ท่ีนี่นั้น เม่ือพระเจดยีสาบสูญไปแลว  ถูกหอมลอมอยูดวยพุมไมตางๆ 
ท่ีมีเรียวกิ่งสะพร่ังไปดวยหนาม  ดวยอานภุาพของเทวดา  โดยต้ังใจวา ใคร   ๆ  
อยาไดประทุษรายท่ีนั้น  ดวยของเปนตนของไมสะอาด  มลทินและหยากเยื่อ. 
                [ชางไมยอมใหยกพระธาตุลงจากกระพอง]   
        คร้ังนั้น      พวกราชบุรุษลวงหนาไปกอนชางน้ัน    ถางพุมไมท้ังหมด 
ปราบพื้นท่ีทําท่ีนั้นใหราบเหมือนฝามือ.   พญาชางเดินบายหนาไปยังท่ีนั้น   ได 
ยืนอยูท่ีฐานตนโพธ์ิทางทิศปจฉิมแหงท่ีนัน้.  คร้ังน้ัน  พวกราชบุรุษปรารภจะ 
ยกพระธาตุลงจากกระพองชางนั้น.  พญาชางไมยอมใหยกลง.  พระราชาตรัสถาม 
พระเถระวา  ทานผูเจริญ  !   เพราะเหตุไร  ชางจึงไมยอมใหยกพระธาตุลง 
พระเถระถวายพระพรวา   มหาบพิตร  !   พระธาตุท่ียกขึน้แลวจะยกลงไมสมควร. 
ก็ในกาลนั้น   น้ําในบึงอภัยวาปแหงขาดไป.      พื้นดินโดยรอบแตกระแหง 
กอนดินเหนียว ยกข้ึนไดงาย   มหาชนเรงรีบชวยกันนําดนิจากบึงอภัยวาปนั้น 
มาทําพ้ืนท่ี  (ฐาน)  ประมาณเทากระพองชาง.  ในขณะน้ันนั่นเอง  ชนท้ังหลาย 
เร่ิมปนอิฐ  เพือ่สรางพระสถูป. พญาชางยนือยูในโรงชางใกลฐานของตนโพธ์ิ 
ในเวลากลางวนั    กลางคืนรักษาพื้นท่ีท่ีจะสรางพระสถูป  ๒-๓  วัน  จนกวาอิฐ 
จะสําเร็จ.  คร้ังนั้น   พระราชารับส่ังใหกอพื้นท่ี  (ฐาน, ท่ีตั้ง)  แลวตรัสถาม 
พระเถระวา  ขาพเจาพึงสรางพระสถูปมีรูปลักษณะอยางไร  ทานผูเจริญ  ? 
พระเถระถวายพระพรวา   เชนกับกองขาวเปลือก  มหาบพิตร  !   พระราชาทรง 
รับส่ังวา  ดีละ  ทานผูเจริญ  !    รับส่ังใหกอพระสถูปขนาดฐานชุกชีแลว   ให 
กระทําสักการะใหญ   เพื่อตองการยกพระธาตุข้ึน.  



พระวนิัยปฎก มหาวภิังค เลม ๑ ภาค ๑ - หนาท่ี 149 
                            พระธาตุแสดงปาฏิหาริยแกมหาชน 
        ทวยนครท้ังส้ินและชาวชนบทประชุมกันแลว        เพื่อชมการฉลอง 
พระธาตุ.  ก็เม่ือหมูมหาชนนัน้ประชุมกันแลว  พระธาตุของพระทศพลไดเหาะ 
ข้ึนสูเวหาสประมาณช่ัวตาล  ๗   ตน   จากกระพองชาง  แสดงยมกปาฏิหาริย 
ธารน้ําและเปลวไฟมีรัศมี  ๖  สี  ยอมพวยพุงออกจากองคพระธาตุท้ังหลายนั้น  ๆ 
ไดมีปาฏิหาริยคลายกับปาฏิหาริยท่ีพระผูมีพระภาคเจาทรงแสดง  ณ  โคนตน   
คัณฑามพฤกษ  ใกลกรุงสาวัตถี.   ก็แลปฏิหาริยนั้น    ไมใชดวยอานภุาพของ 
พระเถระ    ไมใชดวยอานภุาพของเทวดาเลย   แทท่ีจริง     เปนดวยพุทธานุภาพ 
เทานั้น. 
        ไดยนิวา  พระผูมีพระภาคเจา  เม่ือยังทรงพระชนมอยูนั่นแล  ไดทรง 
อธิษฐานวา  เม่ือเราปรินิพพานแลว  ยมกปาฏิหาริยจงมีในวันประดิษฐาน 
พระธาตุรากขวัญเบ้ืองขวาของเรา  เหนือท่ีตั้งบริโภคเจดยีของพระพุทธเจาองค 
กอน ๆ  ๓ องค   ดานทิศทักษิณแหงอนุราชบุรี   ในเกาะตัมพปณณิทวปี  ดังนี้. 
                        พระพุทธเจาเปนอจินไตย  พระธรรม 
                ของพระพุทธเจา  ก็เปนอจินไตย  วิบากของ 
                เหลาชนผูเล่ือมใสในพระพุทธเจา  และ 
                พระคุณของพระพุทธเจา         ซ่ึงเปนอจินไตย 
                ก็เปนอจินไตย         โดยนยัดงักลาวมาฉะนี้แล. 
             พระพุทธเจาเคยเสด็จไปเกาะลังกาเม่ือยังทรงพระชนมอยู 
ไดทราบวา  พระสัมมาสัมพุทธเจา  ไดเสดจ็ไปสูเกาะนี้  (เกาะลังกา) 
 ถึง  ๓  คร้ัง  แมในคราวยังทรงพระชนมอยู  คือ   คราวแรกเสด็จมาพระองคเดียว 
เทานั้น  เพื่อทรมานยักษ  คร้ันทรมานยักษแลว  ทรงต้ังอารักขาท่ีเกาะตมัพ-  
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ปณณิทวีป  เสด็จรอบเกาะ  ๓  รอบ    ตั้งพระทัยวา     เม่ือเราปรินิพานแลว  
ศาสนาของเรา   จักประดษิฐานอยูบนเกาะนี้. 
           คร้ังท่ีสอง  เสด็จมาพระองคเดียวเหมือนกัน     เพือ่ตองการทรมาน 
พญานาคผูเปนลุงและหลานกัน       คร้ันทรมานเหลานัน้แลว   ไดเสดจ็ไป 
คร้ังท่ีสาม     เสด็จมามีภิกษุ   ๕๐๐  รูปเปนบริวาร    ประทับนั่งเขานิโรธสมาบัติ 
ณ    ท่ีตั้งมหาเจดีย    ท่ีตั้งถูปารามเจดีย     ท่ีประดิษฐานตนมหาโพธ์ิ   ท่ีตั้งมุติงคณ- 
เจดีย   ท่ีตั้งทีฆวาปเจดยี   และท่ีตั้งกัลยาณิยเจดยี.      การมาโดยพระสรีรธาตุ 
คราวนี้  เปนคร้ังท่ี   ๔   ของพระผูมีพระภาคเจาพระองคนั้น. 
           ก็แลข้ึนช่ือวา   โอกาสนอยหนึ่งบนพื้นเกาะตัมพปณณิทวีป   ทีเมล็ดน้ํา 
อันพุงออกจากพระสรีรธาตุของพระผูมีพระภาคเจานั้น    ไมถูกตองหาไดมีไม 
พระสรีรธาตุนั้น     ของพระผูมีพระภาคเจาพระองคนั้น     ยังความเรารอนของ 
ภาคพื้นเกาะตัมพปณณทิวีปใหสงบลงดวยเมล็ดฝน    แสดงปาฏิหาริยแกมหาชน 
แลวลงประดษิฐานอยูบนกระหมอมของพระราชา    ดวยประการอยางนี้. 
พระราชาทรงสําคัญการไดอัตภาพเปนมนษุยซ่ึงมีผลทรงทําสักการะใหญ    ให 
บรรจุพระธาตุแลว  พรอมดวยการบรรจุพระธาตุ    ไดเกิดมีแผนดินหวัน่ไหว 
ใหญ. 
                 [กุลบุตรชาวเกาะออกบวชในพระศาสนา] 
           ก็แลราชกุมารพระนามวาอภยัเปนพระกนิษฐภาดาของพระราชา   ยัง 
พระหฤทัยใหเล่ือมใสในปาฏิหาริยแหงพระธาตุนั้นแลว ทรงผนวชพรอมกับ 
บุรุษประมาณพันหนึ่ง.    พวกทารก  ๕๐๐  คน   ออกบวชจากหมูบานเวตาลิ 
จากหมูบาน   เชนหมูบานทวารมณฑลเปนตน  พวกทารกออกบวชหมูบานละ  
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๕๐๐  คน   เชนเดียวกนั.  พวกทารกหลายรอยคนออกบวชจากภายในเมืองและ  
ภายนอกเมือง    รวมท้ังหมดเปนภิกษุ   ๓   หม่ืนรูป.      กเ็ม่ือพระสถูปสําเร็จแลว 
พระราชา    ราชอํามาตยและพระเทวี   ไดกระทําการบูชา    อยางนาพิศวงคนละ 
แผนก   ๆ   แมแกพวกเทวดานาคและยกัษ.  อนึ่ง เม่ือการบูชาพระธาตุ  (และ) 
พระธาตุเจดยีสําเร็จแลว พระมหินทเถระไปสําเร็จการอยูยังอุทยานเมฆวัน 
นั่นแล. 
         [พระนางอนุฬาเทวีทรงมีพระประสงคจะบวช] 
        ก็สมัยนัน้แล     พระนางอนุฬาเทวี   มีพระประสงคจะบวช  กราบทูล 
แดพระราชา.     พระราชทรงสดับคําของพระนางแลว     ไดตรัสพระดํารัสนี้กะ 
พระเถระวา   ทานผูเจริญ  !   พระนางอนฬุาเทวมีีพระประสงคจะบวช.    ขอ 
พระคุณทานใหพระนางบวชเถิด.   พระเถระถวายพระพรวา    มหาบพติร  !   การ 
ใหมาตุคามบวช  ไมสมควรแกพวกอาตมภาพ.     แตในนครปาตลีบุตร มี 
พระเถรี     นามวาสังฆมิตตา  เปนนองสาวของอาตมภาพ.  ขอพระองคไดทรง 
โปรดใหนิมนตพระเถรีนั้นมา  มหาบพิตร  !   ก็แลโพธิพฤกษ   (ตนไมเปนท่ี 
ตรัสรู)   ของพระสัมมาสัมพุทธเจาองคกอน  ๆ  ท้ัง   ๓  พระองค    ไดประดิษฐาน 
อยูท่ีเกาะนี,้   โพธิพฤกษอันเปลงขายคือรัศมีใหม  ๆ    ของพระผูมีพระภาคเจา 
แมของเรา  ก็ควรประดษิฐานอยูบนเกาะนี้  เพราะฉะน้ัน     พระองคพึงสง 
พระราชสาสนไปโดยวิธีท่ีพระเถรีสังฆมิตตาจะพึงเชิญไมโพธ์ิมาดวย 
                    [พระราชาสงทูตไปยังชมพูทวีป] 
        พระราชาทรงรับคําของพระเถระวา    ดีละ   เจาขา  !  ดังนี้  ทรงปรึกษา 
กับพวกอํามาตยแลว  ตรัสกะอํามาตยผูเปนหลานของพระองค     นามวาอริฏฐะ 
วาเธอจักอาจไปยังนครปาตลีบุตรนิมนตพระแมเจาสังฆมิตตาเถรีมาพรอมกับ  
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ไมมหาโพธิหรือ  ?  อริฏฐอํามาตยกราบทูลวา    อาจ      สมมติเทพ  !    ถาพระองค  
จักทรงอนุญาตใหหมอมฉันบวช.    พระราชาตรัสวา     ไปเถิดพอ  !    เจานําพระ 
เถรีมาแลว  จงบวชเถิด.      อํามาตยนั้นถือเอาพระราชสาสนและเถรสาสนแลวไป 
ยังทาเรือช่ือชัมพุโกลปฏฏนะ     โดยวันเดยีวเทานั้น      ดวยกําลังการอธิษฐานของ 
พระเถระ   ลงเรือขามสมุทรไปยังเมืองปาตลีบุตรทีเดียว.    ฝายพระนางอนุฬาเทว ี
แล   พรอมดวยหญิงสาว   ๕๐๐   คน     และหญิงชาววังอี  ๕๐๐    คน      สมทานศีล   
๑๐  ครองผากาสาวพัสตรใหสรางสํานักอาศัย  ในสวนหนึ่งพระนคร  แลวสําเร็จ 
การอยูอาศัย. 
                        [ทูตถวายพระราชสาสนและเถรสาสน] 
        ฝายอริฏฐอํามาตยก็ไปถึงในวันนั้นนัน่แล       ไดทูลเกลาถวายพระราช 
สาสนและกราบทูลอยางนี้วา      ขาแตสมมติเทพ  !    พระมหินทเถระพระโอรสของ 
พระองค   ทูลอยางนี้วา  ไดยินวา  พระเทวีพระนามวา   อนุฬา   พระชายาของ 
พระกนษิฐภาดาแหงพระเจาเทวานัมปยดิส     พระสหายของพระองค    มีพระ 
ประสงคจะบวช  เพื่อใหพระนางไดบวช   ขอพระองคไดทรงพระกรุณาโปรดสง 
พระแมเจาสังฆมิตตาเถรี    และตนมหาโพธ์ิไปกับพระแมเจาดวย.     อริฏฐอํามาตย 
คร้ันทูลถวายเถรสาสนแลวเขาเฝาพระเถรีสังฆมิตตา    กราบเรียนอยางนี้วา 
ขาแตพระแมเจา  !   พระมหนิทเถระ   หลวงพี่ของพระแมเจา     สงขาพเจามาใน 
สํานักของพระแมเจา  โดยส่ังวา       พระนางอนุฬาเทวี      พระชายาของพระกนษิฐ- 
ภาดาแหงพระเจาเทวานัมปยดิส    พรอมกับหญิงสาว  ๕๐๐  คน      และหญิงชาววัง 
๕๐๐     คน   มีความประสงคจะบวช    นัยวาพระแมเจาจงมาใหพระนางอนุฬาเทว ี
นั้นบวช.  ในทันใดนัน้นั่นเอง   พระเถรีนัน้รีบดวนไปยงัราชสํานัก   แลวกราบ  
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ทูลอยางนี้วา     ขาแตมหาบพิตร !  พระมหินทเถระ        หลวงพี่ของหมอมฉันสงขาว  
มาอยางนี้วา         ไดยนิวา  พระนางอนุฬาเทวี  พระชายาของพระกนษิฐภาดาแหง 
พระราชา พรอมดวยหญิงสาว ๕๐๐ คน   และหญิงชาววงั    ๕๐๐   คน    มีความ 
ประสงคจะบวช  คอยทาการมาของหมอมฉันอยู  ขาแตมหาราช  !  หมอมฉัน 
ปราถนาจะไปยังเกาะตัมพปณณิทวีป.   พระราชาตรัสวา    แนะแม  !   พระมหินท- 
เถระแมผูเปนลูกของเราและสุมนสามเณรหลานของเรา  ก็ไปสูเกาะตัมพปณณ-ิ 
ทวีป     ทําใหเราเปนเหมือนคนแขนขาด      เรานั้นเม่ือไมเห็นลูกหลานแม 
เหลานั้น     กเ็กิดความเศราโศก   เม่ือเหน็หนาเจากห็ายโศก      อยาเลยแม  !  แม 
อยาไป.  พระเถรีทูลวา   ขาแตมหาราช !  คําของหลวงพี่แหงหมอมฉันหนักแนน 
แมพระนางอนุฬาขัตติยานี   อันสตรีพันคนแวดลอมแลวมุงหนาตอบรรพชา 
รอคอยหมอมฉันอยู  หมอมฉันจะตองไป    มหาบพิตร  !  พระราชาตรัสวา    แม 
ถาเชนนั้น   เจาเชิญมหาโพธ์ิไปดวยเถิด. 
  [พระเจาอโศกตั้งพระทัยจะสงตนมหาโพธ์ิไปเกาะลังกาอยูกอน] 
        ถามวา   พระราชาไดตนมหาโพธ์ิมาจากไหน  ? 
        แกวา     ไดทราบวา        พระราชาทรงมีพระประสงคจะสงตนมหาโพธ์ิไป 
ยังเกาะลังกา     เม่ือสุมนสามเณรยังไมมา    เพื่อตองการรับเอาพระธาตุ  กอนแต 
พระสังฆมิตตาเถรีจะไปนัน้นั่นแล      ก็ทรงพระดําริวา      เราจักสงตนมหาโพธ์ิ 
ซ่ึงไมควรจะตัดดวยศัสตราไปไดอยางไดหนอแล    เม่ือไมเห็นอุบาย     จึงตรัสถาม 
อํามาตยช่ือมหาเทพ.   อํามาตยนั้นกราบทูลวา   ขาแตสมมติเทพ  !   มภีกิษุบัณฑิต 
เปนอันมาก.  พระราชาทรงสดับคํานั้นแลว       รับส่ังใหตระเตรียมภัต    เพื่อภิกษ ุ
สงฆ  ในท่ีสุดภัตกิจไดตรัสถามพระสงฆวา      ทานผูเจริญ  !    ตนมหาโพธ์ิของ  



พระวนิัยปฎก มหาวภิังค เลม ๑ ภาค ๑ - หนาท่ี 154 
พระผูมีพระภาคเจา  ควรไปยงัเกาะลังกาหรือไมหนอ   ?   พระสงฆมอบใหเปน   
ภาระของพระโมคคัลลีบุตรติสสเถระ.  พระเถระถวายพระพรวา     ตนมหาโพธ์ิ 
ควรไปยังเกาะลังกาแท  มหาบพิตร   !   ดังนี้แลว    ไดทูลบอกมหาอธิษฐาน  ๕   ขอ 
ของพระผูมีพระภาคเจา. 
        [พระมหาอธิษฐาน  ๕  ขอ   ของพระผูมีพระภาคเจา] 
        มหาอธิษฐาน  ๕  ขอเปนไฉน  ?   คือไดทราบวา  พระผูมีพระภาคเจา 
ทรงบรรทมบนพระแทนปรินิพพาน  ไดทรงอธิษฐานวา  เพื่อตองการใหตน 
มหาโพธ์ิประดิษฐานอยูในลังกาทวีป     พระเจาอโศกมหาราชจักเสด็จมารับเอา 
ตนมหาโพธ์ิ    ในเวลานั้น    กึ่งมหาโพธ์ิดานทิศทักษณิ    จงขาดเองทีเดยีว  แลว 
ประดิษฐานอยูในกระถางทอง     นี้เปนอธิษฐานขอท่ีหนึ่ง.    ทรงอธิฐานวา 
ก็ในเวลาประดิษฐานอยูในกระถางทองน้ัน     มหาโพธ์ิจงลอยเขาไปสูหองหิมวลา- 
หกต้ังอยู   นี้เปนอธิษฐานขอท่ีสอง.   ทรงอธิฐานวา     ในวันคํารบ  ๗   ตน 
มหาโพธ์ิจงลอยลงมาจากกลีบหิมวลาหก   ตั้งอยูในกระถางทอง  เปลงฉัพพรรณ- 
รังสีจากใบและผลท้ังหลาย   นี้เปนอธิษฐานขอท่ีสาม.   ทรงอธิษฐานวา 
พระธาตุรากขวัญเบ้ืองขวา   จงทํายมกปาฏิหาริยในวนัประดิษฐานอยูท่ีพระเจดยี 
ในถูปาราม    นี้เปนอธิษฐานขอท่ีส่ี.   ทรงอธิษฐานวา พระธาตุของเราประมาณ 
โทณะหนึ่ง  ในเกาะลังกานีแ้ล   ในเวลาประดิษฐานอยูในมหาเจดีย       จงแปลง 
เพศเปนพระพทุธเจาแลวเหาะข้ึนสูเวหาส    ทํายมกปาฏิหาริย นี้เปนอธิษฐาน 
ขอท่ีหา. 
    [วิสสุกรรมเทพบุตรปลอมตัวเปนชางเนรมิตกระถางทอง] 
        พระราชาทรงสดับมหาอธิษฐาน  ๕    ขอนี้แลว     มีพระหฤทัยเล่ือมใส 
รับส่ังใหจัดการชําระหนทาง    ตั้งแตเมืองปาตลีบุตรจนถึงตนมหาโพธ์ิแลว    ให  
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นําทองคําเปนมากออกมา      เพื่อตองการใหสรางกระถางทองคํา.     ในขณะนั้น   
นั่นแล   วิสสุกรรมเทพบุตร     ทราบพระราชหฤทัยไดนิรมิตเปนชางทอง   ยืนอยู 
ตรงพระพักตร  (ของพระราชา).   พระราชาทอดพระเนตรเห็นเขาแลว    จึงตรัส 
วา    พอ  เจาจงเอาทองนี้ไปทํากระถาง.    เขาทูลวา   ขาแตสมมติเทพ  !   ขอ 
พระองคทรงบอกขนาดใหทราบ.    พระราชาตรัสวา  พอ    เจานั่นแหละ   ทราบ 
และจงทําใหไดขนาด.  เขารับวา   ดีละ  สมมติเทพ  !    ขาพระองคจักกระทํา 
จึงถือทองเอามือลูบคลํา   ดวยอานภุาพของตน    นิรมิตกระถางทอง   วัดโดยรอบ 
ประมาณ  ๙  ศอก  สูง  ๕  ศอก กวาง  ๓  ศอก  หนา   ๘   นิ้ว   ขอบปากมีขนาด 
เทาโคนงวงชาง 
        [พระราชาพรอมดวยเสนาเสด็จไปยังตนมหาโพธ์ิ] 
        คร้ังนั้น     พระราชา   เสด็จออกจากนครปาตีบุตรดวยเสนาใหญ  ยาว 
ประมาณ  ๗    โยชน    กวางประมาณ ๓     โยชน    พาเอาพระอริยสงฆไดเสด็จไปยัง 
ท่ีใกลตนมหาโพธ์ิ.    เสนาลอมตนมหาโพธ์ิ     ซ่ึงมีธงชัยและธงแผนผายกข้ึนไว 
แลว    วจิิตรดวยรัตนะตาง ๆ   ประดับดวยเคร่ืองอลังการมากมาย    เกล่ือนกลน 
ไปดวยดอกไมนานาชนิด     ประโคมดวยเคร่ืองดุริยางคหลายหลาก.   พระราชา 
นิมนตเอาพระมหาเถระผูเปนคณะปาโมกข   ประมาณพนัรูป      แลวใหพระราชา 
ผูไดรับการอภเิษกท้ังชมพูทวีปจํานวนพันองคแวดลอมพระองค      และตนมหา 
โพธ์ิ  ไดประทับยืนท่ีโคนตนมหาโพธ์ิทอดพระเนตรดูตนมหาโพธ์ิ.     สวนท่ีเหลือ 
เวนลําตนของมหาโพธ์ิ   และสวนแหงกิ่งใหญดานทิศทักษิณประมาณ    ๔   ศอก 
ไมปรากฏใหเห็น   พระราชาทรงเห็นปาฏิหาริยนัน้          เกิดพระปติปราโมทย 
ตรัสแตภิกษุสงฆวา    ทานผูเจริญ   !       ขาพเจาเห็นปาฏิหาริยนีแ้ลว     ยินดี   จะบูชา 
ตนมหาโพธ์ิ     ดวยราชสมบัติในทวีป     จงึไดถวายการอภิเษก.  
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                         [พระราชาทรงทําสัตยาธิษฐาน]   
        คร้ังนั้น    พระราชาทรงบูชา    (ตนมหาโพธ์ิ)        ดวยดอกไมและของหอม 
เปนตน     กระทําประทักษณิ   ๓   คร้ัง      ถวายบังคมในท่ีท้ัง   ๘   เสด็จลุกข้ึนแลว 
ประทับยืนประคองอัญชลี      มีพระประสงคจะเชิญเอาตนมหาโพธ์ิดวยการทํา 
คําสัตย    รับส่ังใหตั้งกระถางทองขางบนต่ังท่ีสําเร็จดวยรัตนะทุกอยาง  ซ่ึงต้ังหนุน 
ใหสูงข้ึน     ตัง้แตพื้นดินจนถึงกิ่งดานขวาของมพาโพธ์ิแลว   เสด็จข้ึนบนรัตนบิฐ 
ทรงถือพระสุวรรณตุลิกา  (พูกันทองคํา)       ทํารอยขีดดวยมโนศิลา   แลวไดทรง 
ทําสัจพจนกิริยาวา      ถาตนมหาโพธ์ิควรประดิษฐานอยูในเกาะลังกา    และหากวา 
ขาพเจาพึงเปนผูหมดความสงสัยในพระพุทธศาสนาไซร       ขอใหตนมหาโพธ์ิจง 
ประดิษฐานอยูในกระถางทองเสียเองทีเดยีว.     พรอมกบัการทรงทําสัจพจน 
กิ่งโพธ์ิขาดตรงท่ีทรงเอามโนศิลากําหนดหมายไว    แลวตั้งอยูในเบ้ืองบนกระถาง 
ทอง  อันเต็มดวยโคลนผสมดวยของหมอน.   ตนโพธ์ินัน้มีลําตนสูงได   ๑๐  ศอก 
กิ่งใหญ   ๕  กิง่  ประมาณ ๔ ศอก       ประดับดวยผล  ๕  ผลเทา   ๆ  กัน.    สวนกิ่ง 
เล็ก  ๆ  มีจํานวนพันกิ่ง.     คร้ังนั้นพระราชาทรงกําหนดตัดรอยขีดในประเทศ 
(สวน   ท่ี)  ประมาณ  ๓ องคุลี   ขางบนรอยขีดเดิม. ขณะนั่นนั้นเอง   รากใหญ 
๑๐ ราก   งอกเปนตอมคลายตอมน้ําออกจากรอยขีดนัน้.   พระราชาทรงกําหนด 
ตัดรอยขีดอ่ืน ๆ  อีก ๙ แหงในระยะตอ  ๆ  ไป  แตละ ๓ องคุลี.   ราก ๙๐ ราก 
งอกเปนปุมคลายตอมน้ําออกจากรอยขีดแมเหลานั้น  รอยละ ๑๐ ราก. รากใหญ 
๑๐ รากแรก  งอกออกมาประมาณ ๔ นิว้.  ราก ๙๐ ราก แมนอกนี้  ก็งอก 
เกี่ยวประสานกัน   คลายตาขายขวัญโค. พระราชา ประทับยืนอยูเหนือสุดต่ัง 
รัตนบิฐนั่นแล  ทอดระเนตรเห็นปาฏิหาริยประมาณเทานี ้ไดทรงประคอง 
อัญชลีบันลือล่ัน.  ภิกษุจํานวนหลายพนัรูป   ก็ไดซองสาธุการ.  ราชเสนาท้ังส้ิน  
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ก็ไดบันลือกนัอึงม่ี. ธงผาท่ียกข้ึนไวตั้งแตแสนธง  ไดโบกสะบัดพร้ิว.  พวกทวยเทพ  
ตั้งตนกุมมัฏฐกเทวดา     ไดใหสาธุการเปนไป       จนกระท่ังถึงเหลาเทพพรหม 
กายิกา. 
        เม่ือพระราชา       ทอดพระเนตรเห็นปาฏิหาริยนี้      มีพระวรกายอันปติ 
ถูกตองหาระหวางมิได     ประทับยืนประคองอัญชลีอยูนั่นแล,   ตนมหาโพธ์ิก็ได 
ประดิษฐานอยูในกระถางทอง      ดวยจํานวนรากต้ังรอย.       รากใหญ  ๑๐  ราก 
ไดหยั่งลงจดพ้ืนกระถางทอง.         รากท่ีเหลือ ๙๐  รากก็เจริญงอกงามข้ึนโดยลําดับ 
หยั่งลงแชอยูในเปอกตมท่ีผสมดวยของหอม.  เม่ือตนมหาโพธ์ิ สักวาประดิษฐาน 
อยูในกระถางทองอยางนั้นแลว   มหาปฐพกี็หวัน่ไหว.   เหลาเภรีของทวยเทพ 
บันลือล่ันไปในอากาศ.     ความโกลาหลเปนอันเดยีวกนั   ตั้งแตพืน้ปฐพีจนถึง 
พรหมโลกไดกึกกองเปนอันเดียวกัน      เพราะความโนมเอนไปมาแหงเหลา 
บรรพต  เพราะเสียงสาธุการแหงทวยเทพ    เพราะการทําเสียงหิง  ๆ   แหงเหลา 
ยักษ  เพราะการกลาวชมเชยแหงพวกอสูร   เพราะการปรบมือแหงพวกพรหม 
เพราะความคํารามแหงหมูเมฆ        เพราะความรอนแหงหมูสัตวส่ีเทา     เพราะความ 
ขันกูแหงเหลาปกษี (และ)   เพราะความวองไวเฉพาะตน   ๆ    แหงพนกังาน 
ตาลาวจรดนตรีท้ังปวง.  ฉัพพรรณรังสีพวยพุงออกมาจากแตละผลในกิ่งท้ัง   ๕ 
แลวก็พุงข้ึนไปจนถึงพรหมโลกเหมือนทําจักวาลท้ังส้ิน    ใหติดเนื่องกนัดุจ 
กลอนเรือนแกว     ฉะนัน้. 
        [ก่ิงตนมหาโพธ์ิลอยขึน้ไปอยูบนทองฟา  ๗  วัน] 
        ก็แล   จําเดิมแตขณะน้ันไป     ตนมหาโพธ์ิก็เขาไปสูกลีบเมฆซ่ึงเต็มไป 
ดวยหิมะ     แลวดํารงอยูส้ิน  ๗   วัน.     ใคร  ๆ    ก็ไมเห็นตนมหาโพธ์ิ.    พระราชา 
เสด็จลงจากรัตนบิฐแลว     ทรงรับส่ังใหทําการบูชามหาโพธ์ิส้ิน  ๗  วัน .   ในวนั  
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ท่ี  ๗  หิมะและรัศมีท้ังหลายก็หมุนกลับจากทิศท้ังปวงเขาไปสูตนมหาโพธ์ินั่นแล.  
เม่ือหองจักรวาลปราศจากหิมวลาหกแจมใสแลว    ตนมหาโพธ์ิท่ีมีลําตน   กิ่งใหญ 
และก่ิงนอยบริบูรณ     ซ่ึงประดับไปดวยผลท้ัง   ๕   ไดปรากฏตั้งอยูในกระถางทอง 
นั่นแล. 
        พระราชา    ทอดพระเนตรเห็นตนมหาโพธ์ิแลว     มีพระปรีดาปราโมทย 
อันปาฏิหาริยเหลานั้นใหเกดิแลว   จึงทรงดาํริวา      เราจักบูชาตนมหาโพธ์ิหนุม 
ดวยราชสมบัติในสากลชมพูทวีป     ดังนีแ้ลว     ไดทรงประทานการอภิเษก   (แก 
ตนมหาโพธ์ินัน้)    แลวไดประทับยืนอยูท่ีฐานตนมหาโพธ์ินั่นแล    ส้ิน  ๗   วัน. 
ในวนัปวารณาเดือนกัตติกาตน       เวลาเย็น     ตนมหาโพธ์ิก็ประดิษฐานอยูใน 
กระถางทองกอน.   หลังจากนั้นมา         พระราชา      ทรงยับยั้งอยูตลอดสัปดาหท่ี 
มหาโพธ์ิอยูในกลีบเมฆ       และสัปดาหท่ีพระราชทานอภิเษก      จึงเสด็จเขาไปสู 
พระนครปาตลีบุตร      ในวนัอุโบสถ     แหงกาฬปกษโดยวนัเดยีวเทานั้น,     ในวัน 
ปาฏิบท  (แรมคํ่าหนึ่ง)     แหงชุณหปกษของเดือนกัตติกา     ทรงพักตนมหาโพธ์ิ 
ไวท่ีโคนตนสาละใหญดานปราจีนทิศ. 
                             [ตนมหาโพธ์ิแตกหนอออกใหม] 
        ในวนัท่ี   ๑๗  ต้ังแตวันท่ีตนมหาโพธ์ิประดิษฐานอยูในกระถางทอง 
หนอใหม  ๆ  แหงตนมหาโพธ์ิก็ไดปรากฏข้ึน.   พระราชา     แมทอดพระเนตรเห็น 
หนอเหลานัน้แลว      ก็ทรงเล่ือมใส      เม่ือจะทรงบูชาตนมหาโพธ์ิดวยราชสมบัติ 
อีก    ไดทรงถวายการอภิเษกในสากลชมพูทวีป.       สุมนสามเณรไปเพื่อรับเอา 
พระธาตุ  ในวนัเพ็ญเดือนกัตติกมาส     (คือ    วันเพ็ญเดือน   ๑๒)    ไดเห็นการ 
บูชาแกตนมหาโพธ์ิเปนมหรสพเดือนกัตติกมาส.  
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        พระเจาอโศกมหาราช    ทรงหมายถึงตนโพธ์ิท่ีนํามาจากมหาโพธ์ิมณฑล 
แลวชําไวท่ีนครปาตลีบุตร      โดยนัยดังกลาวมานี้       จึงตรัส  (กะพระนางสังฆ- 
มิตตาเถรี)   วา    แม  !   ถาเชนนี้ขอใหลูกรับเอาตนมหาโพธ์ิไปดวยเถิด. 
พระนางสังฆมิตตาเถรีนั้น     ทูลรับวา   สาธุ.   
  [พระเจาอโศกทรงตั้งตระกูลตาง  ๆ  ไวเพื่อรักษาตนมหาโพธ์ิ] 
        พระราชา      พระราชทานตระกูลเทวดา  ๑๘   ตระกูลอํามาตย  ๘  ตระกูล   
พราหมณ   ๘   ตระกูลกุฏมพี   ๘   ตระกูลเล้ียงโค  ๘   ตระกูลเสือดาว  ๘   และ 
ตระกูลชาวกาลิงคะ   ๘   ไวเพื่อรักษาตนมหาโพธ์ิ    และพระราชทานหมอทอง  ๘   
หมอเงิน ๘  ใบ   ไวเพื่อรดน้ํา  (ตนมหาโพธ์ิ)   แลวทรงใหยกตนมหาโพธ์ิข้ึน 
สูเรือ พรอมดวยบรวิารนี้ท่ีแมน้ําคงคา.   ฝายพระองคเองเสด็จออกจากพระนคร 
ขามดงช่ือวิชฌาฏวี  แลวเสด็จไปถึงทาช่ือตามพลิตตี ตลอด   ๗  วัน    โดยลําดับ. 
ในระหวางทาง    พวกทวยเทพ   นาค   และมนุษย  ไดพากันบูชาตนมหาโพธ์ิ 
อยางมโหฬาร.  ฝายพระราชา     ทรงพักตนมหาโพธ์ิไวท่ีริมฝงสมุทร  ๗  วัน  
แลวไดทรงถวายราชสมบัติใหญในสากลทวีป.     คราวนี้  เปนการทรงถวาย 
ราชสมบัติในชมพูทวีปคร้ังท่ี ๓  แกตนมหาโพธ์ินั้น. 
    [พระเจาอโศกทรงลุยน้ําสงตนมหาโพธ์ิไปเกาะลังกา] 
        พระเจาอโศกธรรมราชา    คร้ันทรงบูชา    (ตนมหาโพธ์ิ)   ดวยราชสมบัติ 
อยางใหญอยางนั้นแลว    ในวันปาฏิบทแรก    (คือแรม  ๑  คํ่า)    แหงเดือน 
มิคสิรมาส   (คือ  เดือนอาย)   จึงทรงยกตนมหาโพธ์ิข้ึน    เสด็จลุยน้ําไปประมาณ 
เพียงพระศอ      ทรงวางไวบนเรือ    แลวทรงรับส่ังใหแมพระนางสังฆมิตตาเถรี 
พรอมดวยบริวารข้ึนเรือ   จงึไดตรัสคํานี้กะอธิฏฐอํามาตยวา   พอ  !   ขาพเจา  
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บูชาตนมหาโพธ์ิ  ดวยราชสมบัติในสากลชมพูทวีปถึง ๓  คร้ัง   ตองลุยน้ําไป  
ประมาณเพียงคอ     สง    (ตนมหาโพธ์ิ)   ไปใหพระสหายของขาพเจา.  แมพระสหาย 
ของขาพเจานัน้   ก็จงทรงบูชาตนมหาโพธ์ิเหมือนอยางนี้แหละ. 
        ทาวเธอ    คร้ันพระราชทานขาวสาสนแกพระสหายอยางนัน้แลว     ทรง 
ครํ่าครวญประคองอัญชลี    ประทับยืนหล่ังพระอัสสุชลอยูวา      ตนมหาโพธ์ิของ 
พระทศพล      ซ่ึงฉายชอพระรัศมีดุจมีชีวติอยู    ไปละหนอ      ดังนี้.    นาวาท่ีตน 
มหาโพธ์ิข้ึนประดิษฐานอยูแมนั้นแล    เม่ือมหาชนจองมองแลดูอยู    กอ็อกวิ่งไป 
สูทองทะเลหลวง.     เหลาระลอกคล่ืนในมหาสมุทรสงบเงียบประมาณโยชนหนึ่ง 
โดยรอบ.   เหลาปทุมชาติเบญจพรรณกแ็ยมบาน.    ทิพยดุริยางคดนตรีท้ังหลาย 
ก็บันลือล่ันอยูบนอากาศกลางหาว.       ไดมีการบูชาอันโอฬารยิ่งนกั  ซ่ึงพวก 
ทวยเทพผูอาศัยอยูในอากาศ        ทางน้ํา        บนบกและท่ีตนไมเปนตน     บันดาลให 
เปนไปแลว.       พระนางสังฆมิตตาเถรี      ทําใหตระกุลนาคท้ังหลายในมหาสมุทร 
สะดุงกลัวแลว    ดวย   (จําแลงเปน)   รูปสุบรรณ  (คือนิรมิตเปนรูปครุฑ).  ก็นาค 
เหลานั้นสะดุงกลัว       มาเหน็สมบัตินั้นเขา        จึงทูลขอกะพระเถรี   แลวนําตน 
มหาโพธ์ิไปสูนาคพภิพ       บูชาดวยราชสมบัติแหงนาคตลอด  ๗   วันแลว         (นํา 
กลับมา)    ใหประดิษฐานอยูบนเรืออีก.   นาวาไดเลนไปถึงทาชมพูโกปฏฏนะ 
ในวนันั้นนั่นเอง.     ฝายพระเจาอโศกมหาราช        ทรงระทมทุกขเพราะวิโยคจาก 
ตนมหาโพธ์ิ      ทรงครํ่าครวญกันแสง      จองพระเนตรดูจนสุดทัศนวสัิย     แลวก ็
เสด็จกลับ. 
  [พระเจาเทวานัมปยดิสกรุงลังกาเตรียมตอนรับตนมหาโพธ์ิ] 
        ฝายพระเจาเทวานัมปยดสิมหาราชแล       จําเดิมแตวันปาฏิบทแรกแหง 
เดือนมิคสิรมาส   (คือเดือนอาย)     ทรงรับส่ังใหชําระตกแตงมรรคาต้ังแตประตู  
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ดานทิศอุดร     (แหงอนุราชบุรี)     จนถึงทาชมพูโกลปฏฏนะตามคําของสุมน 
สามเณร,    ในวันท่ีเสดจ็ออกจากพระนคร        ไดประทับยืนอยู     ณ     ท่ีตั้งศาลา 
อันมีอยูท่ีฝงสมุทรใกลกับประตูดานทิศอุดรนั่นเอง      ไดทอดพระเนตรเห็นตน 
มหาโพธ์ิ   ท่ีกาํลังมาอยูในมหาสมุทรนั่นแล      โดยสมบัตินั้น       เพราะอานุภาพ 
ของพระเถระ   ทรงปล้ืมพระหฤทัยเสดจ็ออกไป        รับสงใหเอาดอกไมเบญจพรรณ   
โปรยลงตลอดทางท้ังหมด       ทรงต้ังเคร่ืองบูชาดอก*    ไมอันมีคาไวในระหวางทาง 
เปนระยะแลว    เสด็จไปทาชมพูโกลปฏฏนะโดยวันเดียวเทานั้น   อันพวกพนักงาน 
ตาลาวจรดนตรีท่ังปวงแวดลอมแลว     ทรงบูชา   (ตนมหาโพธ์ิ)   อยูดวยเคร่ือง 
สักการะทั้งหลาย    มีดอกไม      ธูปและของหอมเปนตน     เสด็จลุยน้ําไปประมาณ 
เพียงพระศอแลวทรงรับส่ังวา    ตนมหาโพธ์ิของพระทศพล   ซ่ึงฉายชอพระรัศมี 
ดุจมีชีวิตอยูมาแลวหนอ        มีพระหฤทัยเล่ือมใสแลว    จงึทรงยกตนมหาโพธ์ิข้ึน 
แลว  วางลงบนพระเศียร       อันเปนอวยัวะสูงสุด       พรอมดวยเหลาตระกูท่ี 
สมบูรณดวยชาติ   ๑๖  ตระกูล     ผูแวดลอมตนมหาโพธ์ิ    เสด็จข้ึนจากสมุทร 
แลวทรงพักตนมหาโพธ์ิไวท่ีริมฝงมหาสมุทร          ทรงบูชาดวยราชสมบัติในเกาะ 
ตัมพปณณิทวปีท้ังหมดส้ิน     ๒   วนั.         ทาวเธอทรงใหตระกูลท่ีสมบูรณดวยชาติ   
๑๖   ตระกูลสําเร็จราชการแทน.        ภายหลังตอมาในวนัท่ี  ๔   ทาวเธอทรงรับเอา 
ตนมหาโพธ์ิแลว    ทรงทําการบูชาอยูอยางโอฬาร     เสด็จถึงกรุงอนุราธบุรีโดย 
สําดับ. 
[พระเจาเทวานัมปยดิสพักตนมหาโพธ์ิไวในปูชนียสถาน  ๔  แหง] 
        พระราชา      คร้ันทรงทําสักการะอยางใหญ      แมในกรุงอนุราธบุรี   ใน 
วันจาตุทสี    (คือวันข้ึน  ๑๔   คํ่า)    นั่นเอง       รับส่ังใหสงตนมหาโพธ์ิเขาในทาง 
*  ฏีกาสารัตถทีปนี.      แกวา    ใหทําเจดียดอกไมไวในระหวางทางท้ัง  ๒  ขาง   นาจะไดแก 
พุมดอกไมนั้นเอง.  
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ประตูดานทิศอุดรในเวลาตะวันบาย       แหไปโดยทามกลางพระนคร    ออกทาง 
ประตูดานทิศทักษิณ       แลวทรงใหตั้งตนมหาโพธ์ิไวบนฐานซุมพระทวารแหง 
ราชอุทยาน         ท่ีทําบริกรรมพื้นไวแตแรกทีเดียว     ตามคําของสุมนสามเณร    ซ่ึง 
เปนใจกลาง   (จุดเดน)     แหงราชอุทยานมหาเมฆวนั    อันเปนสถานที่ท่ีสมเด็จ 
พระสัมมาสัมพุทธเจาของเราท้ังหลายประทับนั่งเขานิโรธสมาบัติ           และสมเด็จ   
พระสัมมาสัมพุทธเจาองคกอน   ๆ  ๓  พระองค    เคยประทับนั่งเขาสมบัติ.     ท้ัง 
เปนสถานท่ีมีตนซึกใหญ       ซ่ึงเปนตนไมตรัสรูของพระผูมีพระภาคเจา     ทรง 
พระนามวากกสัุนธะ,        ตนอุทุมพร        (ตนมะเดื่อ)         ซ่ึงเปนตนไมตรัสรูของ 
พระผูมีพระภาคเจา      ทรงพระนามวาโกนาคมน           และตนนิโครธ       (ตนไทร) 
ซ่ึงเปนตนไมตรัสรูของสมเด็จพระกัสสปสัมมาสัมพุทธเจา       ประดิษฐานอยูในท่ี 
ประมาณ    ๕๐๐   ช่ัวธนู        วัดจากประตูดานทิศทักษิณ. 
        ถามวา      พระราชาทรงรับส่ังใหตั้งตนมหาโพธ์ินั้นไวอยางไร  ? 
        แกวา       ทรงรับส่ังใหพักไวอยางนี้   คือ :-  ไดยินวา       ตระกูลท่ีสมบูรณ 
ดวยชาติท้ัง   ๑๖    ตระกูล      ท่ีมาแวดลอมตนโพธ์ิเหลานั้น   ถือเอาเพศเปนพระราชา 
 พระราชาก็ทรงถือเอาเพศเปนนายทวารบาล.    ตระกูลท้ัง ๑๖   ตระกูลเอาตน 
มหาโพธ์ิลงปลูกแลว      (ท่ีปูชนียสถาน  ๔  แหงดังกลาวแลวนั้น) 
                [ตนมหาโพธ์ิแสดงอิทธิปาฏิหาริย] 
        ในขณะท่ีพอพนจากมือของตระกูลท้ัง   ๑๖   เหลานัน้นั่นแล   ตนมหาโพธ์ิ 
ก็ลอยข้ึนไปสูเวลาสูงประมาณ  ๘๐   ศอก   แลวเปลงรัศมีซ่ึงมีพรรณะ  ๖   ประการ 
ออก.    รัศมีท้ังหลายก็แผปกคลุมไปท่ัวเกาะ        ไดตั้งอยูจดถึงพรหมโลกเบ้ืองบน. 
บุรุษประมาณหม่ืนคน     เหน็ปาฏิหาริยตนมหาโพธ์ิแลวเกดิความเล่ือมใส          เร่ิม  
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เจริญอนุบุพพวิปสสนา      ไดบรรลุเปนพระอรหันตแลวบวช.      ตนมหาโพธ์ิได 
ประดิษฐานอยูบนอากาศ       จนพระอาทติยอัสดงคต     ก็เม่ือพระอาทิตยอัสดงคต 
แลว      จึงกลับ      (ลงมา)      ประดิษฐานอยูบนปฐพี       โดยโรหิณนีกัขัตฤกษ. 
พรอมกับดวยตนมหาโพธ์ิประดิษฐานอยู  (นั่นแล)     มหาปฐพีไดไหวจนถึงท่ีสุด 
น้ํา  (รองแผนดิน).    กแ็ล    ตนมหาโพธ์ิ    คร้ันประดิษฐานอยูแลว    กน็ิ่งเงียบ   
อยูในกลีบเมฆ    (กลุมหมอก)     ตลอด  ๗  วัน.    ตนมหาโพธ์ิไดถึงความมอง 
ไมเห็นชาวโลก    (คือชาวโลกมองไมเห็นตนมหาโพธ์ิ).     ในวนัท่ี   ๗    นภากาศ 
ไดปราศจากเมฆหมอกแลว.      รัศมีซ่ึงมีพรรณ    ๖      ประการ      ก็พวยพุงกระจาย 
ออก.    ลําตน    กิ่ง   ใบ      และผลท้ัง   ๕    แหงตนมหาโพธ์ิก็ปรากฏใหเห็น.  พระ 
มหินทเถระ      พระนางเตละเลียดตาเถรี    และพระราชา      พรอมดวยขาราชบริพาร 
ไดเสด็จไปถึงสถานท่ีตั้งแหงตนมหาโพธ์ินั่นแล.    และประชาชนชาวเกาะท้ังหมด 
ก็ประชุมกนัแลวโดยสวนมาก.     เม่ือชนเหลานั้นมองดอูยูนั่นเอง     ผลหนึ่งจากกึ่ง 
ดานทิศอุดรสุกแลวก็หลนจากกิ่ง.       พระเถระนอมหัตถเขารับไว.   ผลก็ไดตั้งอยู 
บนหัตถของพระเถระ.   พระเถระไดถวายผลนั้นแดพระราชา   โดยถวายพระพร 
วา  ขอพระองคทรงปลูกเถิด     มหาบพิตร  ! 
    [ตนมหาโพธ์ิแตกสาขาออกถึง  ๘     ตนและ   ๓๒  ตน] 
        พระราชาทรงรับแลว      ก็ทรงโปรยปุยท่ีมีรสดีลงท่ีกระถางทองใสโคลน 
ท่ีผสมดวยของหอมใหเต็ม       แลวเพาะปลูกไวในท่ีใกลตนมหาโพธ์ิ.    เม่ือชน 
ท้ังหมดดูอยูนัน่เอง     ตนโพธ์ิออน ๆ  ๘   ตน    ซ่ึงมีประมาณ   ๔   ศอก     ไดงอก 
ข้ึนแลว.  พระราชาทอดพระเนตรเห็นอัศจรรยนั้นแลวกท็รงบูชาตนโพธ์ิออน    ๆ 
๘   ตนดวยเศวตฉัตร      แลวถวายการอภิเษก    (แกตนโพธ์ิออน  ๆ   ท้ัง  ๘  ตนนั้น). 
ประชาชนปลูกตนโพธ์ิตนหนึ่ง   (ซ่ึงแยกออก)  จากตนโพธ์ิออน  ๆ  ท้ัง ๘   ตนนั้น  
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ไวท่ีทาช่ือชมพูโกลปฏฏนะ      ในโอกาสท่ีตนมหาโพธ์ิประดิษฐานอยูคร้ังแรก   ใน 
คราวมาถึง.     ปลูกตนหนึ่งไวท่ีหนาประตบูานของควักพราหมณ ๑   อีกตนหนึ่ง 
ท่ีถูปาราม   อีกตนหนึ่งท่ีอิสสรนิมมานวิหาร๒    อีกตนหนึ่งใกลท่ีตั้งพระปฐมเจดีย 
อีกตนหนึ่งท่ีเจติยบรรพต    อีกตนหนึ่งท่ีบานกาชรคามในโรหณชนบท   อีกตน 
หนึ่งท่ีบานจันทนคาม       ในโรหณชนบทนั่นเอง.      ประชาชนท้ังหลายไดปลูกตน 
โพธ์ิออน  ๓๒  ตน     ซ่ึงเกิดจากพืชแหงผลทั้ง    ๔   นอกนี้ไวในอารามท่ีตั้งอยูใน   
ระยะโยชนหนึ่ง. 
[พระนางอนฬุาเทวี  และอริฏฐอํามาตยผนวชแลวสําเร็จพระอรหัต] 
        เม่ือตนมหาโพธ์ิ       อันเปนธงชัยแหงพระสัทธรรมของพระทศพล 
ประดิษฐานอยูแลว    เพื่อประโยชนเกื้อกลู     เพื่อความสุข      แกชนชาวเกาะโดย 
รอบ    ดวยการสืบตอลําดับแหงลูกหลานอยางนี้แลว    พระนางอนฬุาเทวี  พรอม 
กับมาตุคามพันหนึ่ง   คือ   หญิงสาว     (ผูเปนบาทบริจารีกาของตน)   ๕๐๐   คน 
และหญิงชาววงัอีก  ๕๐๐   คน    ผนวชในสํานักของพระนางสังฆมิตตาเถรี   ไม 
นานนักพรอมดวยบรวิารก็ดาํรงอยูในความเปนพระอรหันต.   ฝายพระราชภาคิ- 
ไนยช่ืออริฏฐะแล       พรอมกับบุรุษ    ๕๐๐   คน     บวชในสํานักของพระเถระ 
พรอมดวยบริวาร  ไดดํารงอยูในความเปนพระอรหันต      ตอกาลไมนานเชน 
เดียวกัน. 
 [พระศาสนาจักตั้งม่ันเพราะกุลบุตรชาวเกาะลังกาบวชเรยีน] 
        ตอมาวันหนึ่ง     พระราชาถวายบังคมตนมหาโพธ์ิแลว      เสด็จไปยัง 
ถูปารามพรอมกับพระเถระ    เม่ือทาวเธอเสด็จไปถึงสถานท่ีจะสรางโลหปราสาท 
๑.  ฎีกาสารัตถทีปนีเปนตวกักพราหมณ. 
๒.  คําวา  อิสสรนิมมานวิหารไดแกกัสสปคิรีวิหารคือวหิารที่อิสรชนสรางไว สารัตถ.    
      ๑/๒๘๖-๗.          
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พวกราชบุรุษก็ไดนําดอกไมท้ังหลายมาทูลถวาย.     พระราชาไดถวายดอกไม 
ท้ังหลายแกพระเถระ.     พระเถระก็เอาดอกไมบูชาท่ีจะสรางโลหปราสาท.  พอ 
เม่ือดอกไมท้ังหลาย     สักวาตกลงท่ีพื้น   ไดเกิดมแีผนดนิหวัน่ไหวใหญ.    พระราชา 
ตรัสถามวา ขาแตพระคุณเจาผูเจริญ  ! เพราะเหตุไร    แผนดินจึงไหว ?     พระเถระ 
ทูลวา มหาบพติร  !  ในอนาคต    โรงพระอุโบสถจักมีแกสงฆในโอกาสนี้  นี้จัก 
เปนบุรพนิมิตแหงโรงพระอุโบสถนั้น.   
        พระราชาเสด็จตอไปพรอมกับพระเถระ     ไดเสดจ็ไปถึงอัมพังคณสถาน. 
ท่ีอัมพังคณสถานน้ัน    ราชบุรุษไดนําผลมะมวงสุกผลหนึง่ซ่ึงสมบูรณดวยสีและ 
กล่ิน   มีรสอรอยยิ่ง      มาทูลถวายแดพระราชาพระองคนั้น.    พระราชาไดถวาย 
ผลมะมวงนั้นแกพระเถระเพือ่ขบฉัน.    พระเถระก็ฉันในท่ีนั้นนั่นเอง    แลวทูลวา 
ขอพระองคทรงปลูกเมล็ดมะมวงนีไ้ว    ในท่ีนี้นั่นแล. 
        พระราชา   ทรงรับเอาเมล็ดมะมวงนั้นแลว     ทรงเพาะปลูกไวในท่ีนั้น 
นั่นเอง   แลวทรงรดน้ํา.   พรอมกับการทรงเพาะปลูกเมล็ดมะมวงปฐพหีวั่นไหว 
แลว.  พระราชาตรัสถามวา  ขาแตทานผูเจริญ  !    เพราะเหตุไร    ปฐพีจึงไหว  ?    
พระเถระทูลวา    มหาบพิตร  !   ในอนาคตท่ีประชุมสงฆ    ช่ืออัมพังคณะ    จักมีใน 
โอกาสนี้      นีจ้ักเปนบุรพนมิิตแหงสันนิบาตสถานน้ัน. 
        พระราชา     ทรงโปรยดอกไม   ๘   กําลงในท่ีนั้น    ทรงไวแลวก็เสด็จ 
ตอไปอีกพรอมกับพระเถระ      ไดเสด็จไปถึงสถานท่ีจะสรางมหาเจดยี.  ในสถาน 
ท่ีนั้น   พวกราชบุรุษ       ไดนําดอกจําปาท้ังหลายมาทูลถวายแดพระราชาองคนั้น.   
พระราชา      ไดถวายดอกจําปาเหลานั้นแกพระเถระ.         พระเถระก็เอาดอกไมบูชา 
ท่ีจะสรางมหาเจดียแลวไหว.       ในทันใดนั้นเอง   มหาปฐพีก็หวั่นไหว.   พระราชา 
ตรัสถามวา   ขาแตพระคุณเจาผูเจริญ  !   เพราะเหตุไร  ปฐพีจึงไดไหว.     พระเถระ  
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ทูลวา      มหาบพิตร  !         ในอนาคต        พระมหาสถูป     ซ่ึงไมมีท่ีไนเหมือนของ 
พระผูมีพระภาคพุทธเจาจักมใีนโอกาสนี้        นี้จักเปนบุรพนิมิต   แหงมหาสถูปนั้น. 
        พระราชา      ทรงรับส่ังวา      ขาพเจาเอง     จะสราง     ทานผูเจริญ  ! 
        พระเถระ       ทูลวา     อยาเลย   มหาบพิตร  !    พระองค     ยังมีการงานอ่ืน 
อยูมาก   แตพระนัดดาของพระองค         พระนามวา     ทุฏฐคามณีอภัย จักทรง 
ใหสราง.   
        คราวนั้น     พระราชา      ทรงรับส่ังวา      ขาแตพระคุณเจาผูเจริญ  !    ถา 
พระนัดดาของขาพเจาจักสรางไซร        ก็จกัสรางส่ิงท่ีขาพเจาสรางไวแลวนั่นเอง 
ดังนี้แลว   จึงรับส่ังใหนําเสาหินมีประมาณ  ๑๒  ศอกมา    แลวใหจารึกอักษรไววา 
พระนัดดาของพระเจาเทวานมัปยดิสพระนามวา     ทุฏฐคามณีอภยั      จะสราง 
พระสถูปไวในประเทศนี้เถิด      ดังนี้     รับส่ังใหประดิษฐานไวแลว      จึงตรัสถาม 
พระเถระวา     ขาแตพระคุณเจาผูเจริญ  !      พระศาสนา     ตั้งม่ันแลวในเกาะลังกา 
ทวีปหรือยัง  ? 
        พระเถระทูลวา      ขอถวายพระพร     มหาบพิตร   !  พระศาสนาต้ังม่ันแลว 
แตวา       รากเหงาแหงพระศาสนาน้ัน     ยงัไมหยั่งลงกอน. 
        พระราชา     ตรัสถามวา     ขาแตพระคุณเจาผูเจริญ  !  ก็เม่ือไรรากเหงา 
(แหงพระศาสนาน้ัน)      จักช่ือวาเปนอันหยั่งลงแลว  ? 
        พระเถระ   ทูลวา   มหาบพิตร  !   ในกาลใด     เดก็ผูเกิดในเกาะตัมพ- 
ปณณิทวีป       มีมารดาเปนชาวเกาะตัมพปณณิทวีป        จักออกบวชในเกาะ 
ตัมพปณณิทวปี      แลวเรียกพระวินัยในเกาะตัมพปณณทิวีปนั่นเอง     ออกสอน    
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(พระวินยั) ในเกาะตัมพปณณิทวีปได            ในกาลนัน่รากเหงาแหงพระศาสนา 
จักช่ือวาเปนอันหยั่งลงแลว. 
        พระราชา       ตรัสถามวา         ขาแตพระคุณเจาผูเจริญ  !    ก็มีภกิษเุชนนี ้
มีอยูหรือ  ? 
        พระเถระ  ทูลวา   มีอยู   มหาบพิตร  !   พระมหาอริฏฐภิกษุเปนผู 
สามารถในกรรมนั้น.   
        พระราชา       ตรัสถามวา      ขาแตพระคุณเจาผูเจริญ  !    ขาพเจาควรทํา 
อะไรบาง    ในกรรมนี้. 
        พระเถระ     ทูลวา    ควรสรางมณฑป    มหาบพิตร  ! 
     [พระเจาเทวานัมปยดิสสรางมณฑปเพือ่ทําจตุตถสังคายนา] 
        พระราชา       ทรงรับวา    ดีละ      เจาขา  !     แลวรับส่ังใหสรางมณฑปดวย 
ราชานุภาพ     ซ่ึงเปนเชนกับมณฑปท่ีพระเจาอชาตศัตรุมหาราช     ทรงสรางใน 
คราวทีมหาสังคีติ   (คือสังคายนาคร้ังแรก)          ไวในเน้ือท่ีของอํามาตย    ช่ือเมฆ 
วรรณาภยั  (ของพระเจาเมฆวรรณาภยั)      แลวทรงรับส่ังใหพวกพนักงานตาลา 
วจรดนตรี*   ท้ังปวง     ฝกซอมในศิลปะของตน   ๆ   ไว     (ส่ังใหเตรียมซอมดนตรี 
ไวใหชํานาญ)   แลวทรงรับส่ังวา      ขาพเจา  จักดูรากเหงาแหงพระศาสนา   ท่ี 
หยั่งลงแลว    ดังนี้     มีบุรุษจํานวนหลายพันแวดลอมแลว   ไดเสด็จไปถึงถูปาราม 
*   พนักงานประโคมดนตรี     หรือละครรําเทา.          



พระวนิัยปฎก มหาวภิังค เลม ๑ ภาค ๑ - หนาท่ี 168 
                                  เร่ิมเร่ืองจตุตถสังคายนา 
        โดยสมัยนั้นแล     ภกิษ ุ  ๖๘,๐๐๐   รูป   ประชุมกันท่ีถูปาราม.    อาสนะ 
ของพระมหามหินทเถระ       เขาปูหันหนาไปทางดานทิศทักษิณ.       ธรรมาสนของ 
มหาอริฏฐเถระ       เขาจัดต้ังหันหนาไปทางดานทิศอุดร.     คร้ันนั้นแล     พระ 
มหาอริฏฐเถระ    อันพระมหินทเถระ     เช้ือเชิญแลวกน็ั่งบนธรรมาสน    โดยลําดบั 
อันถึงแกตน     ตามสมควร.        พระมหาเถระ   ๖๘   รูป     ซ่ึงมีพระมหินทเถระเปน 
ประมุข ก็นั่งลอมธรรมาสน.      พระกนษิฐภาดา     แมของพระราชา      พระนามวา 
มัตตาภยเถระ    เปนผูเอาธุระการงาน    (คือต้ังใจศึกษาเลาเรียน)     รวมกับภิกษุ   
๕๐๐     รูป    นั่งลอมธรรมาสนของพระมหาอริฏฐเถระนั้นแล    ดวยต้ังใจวา     จัก 
เรียนเอาพระวนิัย.     พวกภิกษุแมท่ีเหลือ      และบริษัทพรอมดวยพระราชา   ก็ได 
นั่งบนท่ีนั่งอันถึงแกตน    ๆ    แลว. 
        คร้ังนั้น      ทานพระมหาอริฏฐเถระ     ไดแสดงนิทานแหงพระวินยัวา 
โดยสมัยนัน้       พระผูมีพระภาคพุทธเจา       ประทับอยูท่ีโคนตนสะเดาอันนเฬรุ- 
ยักษสิง     ใกลเมืองเวรัญชา     ดังนี้เปนตน.    ก็แลเม่ือทานพระอริฏฐเถระ     แสดง 
นิทานแหงพระวินยัแลว     อากาศก็รองคํารามดังสนั่น.    สายฟาอันมิใชฤดูกาลก ็
แลบแปลบปลาบ.     พวกเทวดาไดถวายสาธุการแลว.    มหาปฐพีไหวหวั่น    จนถึง 
ท่ีสุดน้ํารองแผนดิน. 
        เม่ือปาฏิหาริยหลายอยางเปนไปอยูอยางนั้น      ทานพระอริฏฐเถระ 
ซ่ึงมีพระมหาเถระขีณาสพ    เจาคณะแตละคณะ   ๖๘    รูป  อันมีพระมหามหินทเปน 
ประมุข     และภกิษุหกหม่ืนรูปนอกจากนัน้หอมลอมแลว     ไดประกาศพระวนิัย 
ปฎก    อันแสดงซ่ึงคุณมีพระกรุณาของพระศาสดาเปนตน      ซ่ึงกําจัดความดิ้นรน  
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ทางกายกรรมวจีกรรม    ของเหลาชนผูทําตามคําพรํ่าสอน    ของพระผูมีพระภาคเจา 
ในทามกลางแหงมหาวิหารถูปาราม    ในวนัปวารณาเดือนกัตติกาแรก.     ก็ทาน 
พระอริฏฐเถระ   คร้ันประกาศแลว  บอกสอนแกภิกษุเปนอันมาก   คือใหตั้ง 
อยูในหทัยของภิกษุมากหลาย   ดํารงอยูตราบเทาอายุ      แลวก็ปรินพิพาน    ดวย 
อนุปาทิเสสนิพพานธาตุ.    
                        พระมหาเถระ  ๖๘  รูป   แมเหลานั้นแล 
                อันมีพระมหามหินทเปนประมุข       ผูเอาธุระ 
                การงานมาประชุมพรอมกันแลวในสมาคม       
                นั้น,     ท้ังหมดเปนเจาคณะแตละคณะ    เปน 
                สาวกของพระธรรมราชา           มีอาสวะสิ้นแลว 
                ไดบรรลุวสี      มีวิชชา   ๓    ฉลาดในอิทธิฤทธ์ิ 
                รูแจงอุดมอรรถอนุสาสนพระราชา     พระเถระ 
                ผูแสวงหาคุณใหญแสดงแสงสวาง             (คือ 
                ความสวางแหงญาณ)    ใหเห็นชดั     ยังแผนดนิ 
                (คือเกาะลังกา)   นี้ใหรุงเรืองแลว    ก็ปริ 
                 นิพพาน   เหมือนกองไฟลุกโพลงแลวดับไป  
                 ฉะนั้น. 
        จําเนียรกาลตอมาแตกาลปรินิพพานแหงพระมหาเถระเหลานั้นลําดับ 
สืบตอกันมาแหงอาจารย        ซ่ึงมีประการดังกลาวแลวในตอนตนอยางนี้       คือ 
พระมหาเถระแมเหลาอ่ืน   ผูเปนอันเตวาสิกของพระเถระเหลานั้น   และพระเถระ 
ท้ังหลาย        มีพระติสสทัตตะ     พระกาฬสุมนะ   และพระทีฆสุมนะเปนตน  ผูเปน 
อันเตวาสิกแหงอันเตวาสิกท้ังหลาย    ของพระมหาอริฏฐเถระ   ไดนําพระวนิัย- 
ปฎกนี้มา   จนถึงทุกวันนี้.  
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        เพราะเหตุนั้น       ขาพเจาจึงกลาวไววา      ก็ถัดจากตติยสังคายนามา  
พระเถระท้ังหลาย       มีพระมหินทเปนตน       ไดนําพระวินัยปฎกมาสูเกาะนี ้
พระเถระท้ังหลาย       มีพระอริฏฐเถระเปนตน    เรียนจาก  (สํานัก)     พระมหินท 
แลว   ไดนํามาตลอดเวลาระยะหน่ึง   ตั้งแตเวลาพระอริฏฐเถระเปนตนนัน้นํามา 
พระวนิัยปฎกนั้น    พึงทราบวา     ไดนําสืบมาโดยลําดับอาจารย     ซ่ึงเปนการสืบ 
ลําดับอันเตวาสิกของพระอริฏฐเถระเปนตนเหลานั้นนัน่เอง   จนถึงทุกวันนี้. 
 [แกบทมาติกาวา   พระวินัยปฎกตั้งอยูแลวในบุคคลใด] 
        บทมาติกาวา    พระวินยัปฎกต้ังอยูแลวในบุคคลใด      ขาพเจาจะเฉลย 
ตอไป:-   พระวินัยปฎกของบุคคลเหลาใด   ยอมเปนไปไมพรอง   ท้ังโดยบาลี 
ท้ังโดยอรรถ     คือไมเลอะเลือนแมนอยหนึง่         เหมือนน้ํามันงาท่ีใสไวในหมอ 
แกวมณี ยอมไมซึมออกฉะนัน้    พึงทราบวา   พระวนิัยปฎกต้ังอยูแลวในบุคคล 
เห็นปานนั้น  ซ่ึงเปนผูมีสติ     คติ     และธิติมีประมาณยิง่     ผูเปนลัชชี   มักมีความ 
รังเกียจ   ใครตอการศึกษา. 
                [อานิสงสแหงการเรียนพระวินัย   ๕  ขอ] 
        เพราะฉะนั้น    เพื่อใหพระวนิัยตั้งม่ัน      อันภกิษผูุกําหนดรูอานิสงสแหง 
วินัยปริยัติ     (การเรียนพระวินัย)   ใครตอการศึกษา        ก็ควรเรียนพระวินยั. 
ในอธิการวาดวยการพรรณนานิทานนัน้  มีอานิสงสแหงวินัยปริยัติ  (การเรียน 
พระวนิัย)     ดงัตอไปนี้ :  - 
        จริงอยู       บุคคลผูฉลาดในวินยัปริยตัิ   ยอมเปนผูตั้งอยูในฐานเปน 
มารดาบิดาของเหลากุลบุตร     ผูไดศรัทธาในพระศาสนา     เพราะวา     บรรพชา 
อุปสมบท     ขอปฏิบัติวัตรใหญนอย          ความเปนผูฉลาดในอาจาระและโคจร 
ของกุลบุตรเหลานั้น     เนื่องดวยความฉลาดในวินยัปริยตัินั้น.  
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        อีกประการหนึ่ง      เพราะอาศัยวินยัปริยัติ        กองศีลของตน   ยอมเปน   
ของอันบุคคลนั้น      คุมครองรักษาดีแลว       ยอมเปนท่ีพึ่งพิงของเหลากุลบุตร 
ผูถูกความสงสัยครอบงํา      ยอมกลาพูดในทามกลางสงฆ       ยอมขมข่ีพวกขาศึกได 
ดวยดี     โดยสหธรรม       ยอมเปนผูปฏิบัติ       เพื่อความต้ังม่ันแหงพระสัทธรรม 
เพราะเหตุนั้น      พระผูมีพระภาคเจาจึงตรัสวา     ดูกอนภิกษุท้ังหลาย   อานิสงส 
๕  เหลานี้   (มีอยู)    ในบุคคลผูทรงพระวินัย   คือ : - 
        (๑)  กองศีลของตน     ยอมเปนของอันบุคคลนั้น    คุมครองรักษาไว 
ดีแลว 
        (๒)  ยอมเปนท่ีพึ่งพิงของเหลากุลบุตร   ผูถูกความสงสัยครอบงํา 
        (๓) ยอมเปนผูกลาพูดในทามกลางสงฆ 
        (๔) ยอมขมข่ีพวกขาศึกไดดวยดี   โดยสหธรรม 
        (๕) ยอมเปนผูปฏิบัติ   เพื่อความต้ังม่ันแหงพระสัทธรรม.* 

[วินัยเปนขอปฏิบัติใหบรรลุความหลุดพนจากกิเลสเปนท่ีสุด] 
        ก็อีกประการหนึ่ง  กุศลธรรมเหลาใด    ซ่ึงมีสังวรเปนมูล   อันพระผูมี 
พระภาคเจาตรัสไวแลว,      บุคคลผูทรงวินัยนัน่แล   ช่ือวาเปนทายาทแหงกุศล 
ธรรมเหลานั้น     เพราะธรรมเหลานั้น    มีวินัยเปนมูล.   สมจริงดังคําท่ีพระผูมี 
พระภาคเจาตรัสไววา 
        วินยั   ยอมมีเพื่อประโยชนแกสังวร      (ความสํารวม).     สังวรยอมมี 
เพื่อประโยชนแกอวิปปฏิสาร     (ความไมเดือดรอน),       อวิปปฏิสาร     ยอมมีเพื่อ 
ประโยชนแกความปราโมทย,     ความปราโมทย    ยอมมีเพื่อประโยชนแกปต ิ
(ความอ่ิมใจ),   ปติ    ยอมมีเพ่ือประโยชนแกปสสัทธิ    (ความสงบ),     ปสสัทธิ 
ยอมมีเพื่อประโยชนแกความสุข,      ความสุข    ยอมมีเพือ่ประโยชนแกสมาธิ 
*  นย.   วิ.    ปวิวาร.   ๘/๔๕๓  
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(ความต้ังใจม่ัน)      สมาธิ     ยอมมีเพื่อประโยชนแกยถาภูตญาณทัสสนะ  (ความ 
รูเห็นตามเปนจริง),      ยถาภตูญาณทัสสนะ       ยอมมีเพือ่ประโยชนแกนิพพิทา 
(ความเบ่ือหนาย),     นิพพิทา    ยอมมีเพื่อประโยชนแกวริาคะ   (ความสํารอก 
กิเลส),    วิราคะ   ยอมมีเพ่ือประโยชนแกวมุิตติ     (ความหลุดพน)    วมุิตติ   ยอมมี 
เพื่อประโยชนแกวิมุตติญาณทัสสนะ  (ความรูเห็นความหลุดพน),  วิมุตติญาณ- 
ทัสสนะ    ยอมมีเพื่อประโยชนแกอนปุาทาปรินิพพาน     (ความดับสนทิหาเช้ือ   
มิได),  การกลาว   การปรึกษา  กิริยานั่งใกลความเง่ียโสตลงสดับ    แตละอยาง   ๆ 
มีอนุปาทาปรินิพพาน    คือ      ความพนพเิศษแหงจิต      ไมถือม่ัน     นัน่เปนผล.* 

เพราะฉะนั้น   ควรทําความพยายามโดยเอ้ือเฟอในการเลาเรียนพระวินยั ดังนี้แล. 
                                       [คาถาสรุปเร่ือง] 
        ดวยลําดบัแหงคําเพยีงเทานี้      เปนอันขาพเจาประกาศใจความแหง 
คาถานี้วา 
                        พระวินัยปฎกนี้   ผูใดกลาวไว    กลาว 
                ไวเม่ือใด   กลาวไวทําไม  ผูใดทรงไว      ผูใด 
                นําสืบมา        และประดิษฐานอยูแลวในผูใด 
                ขาพเจากลาววิธีดังนี้แลว        ภายหลัง   (จัก 
                พรรณนาอรรถแหงพระวินัย)    ดังนี ้
ในมาติกา    ท่ีขาพเจาต้ังไว     เพื่อสังวรรณนาพระนัยนัน้กอน   และการสังวรรณนา 
พาหิรนิทานแหงพระวินยั    ก็เปนอันขาพเจาวรรณนาแลว   ตามท่ีไดอธิบายมา 
ดังนี้แล. 
                                พาหิรนทิานวรรณนา   จบ 
*  วิ.   ปริวาร.  ๘/๔๐๖.  
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                                 เวรัญชกัณฑวรรณนา 
        *   บัดนี้       ขาพเจาจักทําการพรรณนาเน้ือความแหงบทท้ังหลาย       มี 
บทวา   เตน    สมเยน   พุทฺโธ   ภควา    เปนอาทิ   เพราะไดกลาวไวแลววา 
                        จักทําการพรรณนาอรรถแหงวินัย 
                แสดงเนื้อความแหงปาฐะวา    เตน   เปนอาทิ 
                โดยประการตาง  ๆ.   
        ขาพเจาจกัทําอรรถวรรณนาอยางไรเลา. 
                             [อธิบายบทวา  เตน เปนตน] 
        บทวา   เตน   เปนคําแสดงออกโดยไมเจาะจง.       บัณฑิตพึงทราบ 
ปฏินิเทศแหงบทวา    เตน   นั้น   ดวยคําวา  เยน  นี้   ซ่ึงเปนคําสรุปแมไมกลาวไว 
แตสําเร็จไดโดยใจความในกาลภายหลัง.    จริงอยู     ความรําพึงของทานพระ- 
สารีบุตร    ซ่ึงเปนเหตุแหงการทูลวิงวอนใหบัญญัติพระวินัย     สําเร็จไดในกาล 
ภายหลัง   เพราะเหตุนั้น   พงึทราบสัมพันธในคําวา    เตน   สมเยน    เปนตนนี ้
อยางนี้วา  ความรําพึงนั้นเกดิข้ึน   โดยสมัยใด    โดยสมัยนั้น      พระผูมีพระภาค- 
พุทธเจาเสด็จประทับท่ีเมืองเวรัญชา. 
        จริงอยู     วิธีนี้เปนวิธีท่ีเหมาะแมในวนิัยท้ังหมด  คือคําวา  เตน   ทาน 
กลาวไวในท่ีใด   ๆ   ในท่ีนัน้   ๆ  บัณฑิตพึงทําปฏินิเทศดวยคําวา   เยน นี ้
ซ่ึงสําเร็จโดยใจความในกาลกอนหรือภายหลัง.        อุทาหรณพอเปนทางวิธีท่ี 
เหมาะตามท่ีกลาวนั้นดังนี้      ภิกษุสุทินเสพเมถุนธรรม   เพราะเหตุใด    ภิกษ ุ
*   เจาพระคุณสมเด็จพระสังฆราช (จวน   อุฏฐายี    ป.  ธ. ๙)   วดัมกุฏกษัตริยาราม  แปล.  
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ท้ังหลาย  !       เพราะเหตุนั้นแล   เราจักบัญญัติสิกขาบทแกภิกษุท้ังหลาย     มีคํา 
อธิบายวา   ภกิษุสุทินเสพเมถุนธรรม  เพราะเหตุใด   เพราะเหตุนัน้  เราจักบัญญัติ. 
ปฏินิเทศ     ยอมเหมาะดวยคําวา    เยน   นี้         ซ่ึงสําเร็จโดยใจความในกาลกอน 
อยางนี้กอน.    ปฏินิเทศ    ยอมเหมาะดวยคําวา    เยน    นี้     ซ่ึงสําเร็จโดยใจความ 
ในภายหลัง  อยางนีว้า  พระธนิยะ   บุตรนายชางหมอ  ไดถือเอาของท่ีเจาของ 
เขาไมให       คือไมท้ังหลายของพระราชา    โดยสมัยใด      โดยสมัยนัน้     พระผูมี 
พระภาคพุทธเจาเสด็จอยูท่ีกรุงราชคฤห.     เนื้อความแหงคําวา    เตน     เปนอัน 
ขาพเจาจักกลาวแลว    ดวยประการฉะน้ี.   
                           [อธิบายบทวา     สมเยน  เปนตน] 
        สวน สมยศัพท ซ่ึงมีในบทวา  สมเยน    นี้ 
                        ยอมปรากฏในอรรถ      ๙     อยาง      คือ 
                สมวายะ  ๑   ขณะ ๑    กาละ๑   สมุหะ   ๑ 
                เหตุ  ๑  ทิฏฐะ ๑  ปฏิลาภะ  ๑   ปหานะ  ๑ 
                ปฎิเวธะ    ๑ 
กอน 
        จริงอยางนั้น        สมยศัพทมีสมวายะเปนอรรถ      ในคําท้ังหลายมีอาทิ 
อยางนี้วา      ช่ือแมไฉน    แมพรุงนี้     เราท้ังหลายพึงเขาไปใหเหมาะกาลและความ 
พรอมกัน.*   มีขณะเปนอรรถในคําท้ังหลายมีอาทิอยางนีว้า        ภกิษุท้ังหลาย  ! 
*  ที.    สี.    ๙/๒๕๑.  
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ก็ขณะและสมยัเพื่ออยูพรหมจรรยมีหนึ่งแล๑.    มีกาละเปนอรรถในคําท้ังหลาย 
มีอาทิอยางนี้วา       คราวรอน     คราวกระวนกระวาย๒.   มีสุหะเปนอรรถในคํา 
ท้ังหลายมีอาทิอยางนี้วา     ประชุมใหญในปามหาวัน๓.  มีเหตุเปนอรรถ  ในคํา 
ท้ังหลายมีอาทิอยางนี้วา    ดกูอนภัททาลิ  !   แมเหตุผล      ไดเปนของอันทานไมได 
แทงตลอดแลววา      แมพระผูมีพระภาคเจาแล      เสด็จอยูในกรุงสาวตัถี.   แม 
พระองคจักทรงทราบเราวา         ภิกษุช่ือวาภัททาลิ          มิใชผูมีปกติทําใหบริบูรณ 
ดวยสิกขาในศาสนาของพระศาสดา   ดูกอนภัททาลิ   !      เหตุแมนี้แล       ไดเปนของ   
อันทานไมไดแทงตลอดแลว๔.   มีทิฏฐิเปนอรรถในคําท้ังหลายมีอาทิอยางนีว้า 
ก็โดยสมัยนั้นแล     ปริพาชกชื่ออุคคหมานะบุตรของสมณฑิกา    อาศัยอยูใน 
อารามของนางมัลลิกา   ศาลาหลังเดียวใกลแถวตนมะพลับเปนท่ีสอนทิฏฐิเปนท่ี 
เรียน๕.  มีปฏิลาภะเปนอรรถ      ในคําท้ังหลายมีอาทิอยางนี้วา 
                        ประโยชนใด          ในทิฏฐธรรมนั่นแล 
                ดวยประโยชนใด      เปนไปในสัมปรายภพดวย 
                นักปราชญ    ทานเรียกวา    บณัฑิต   เพราะได 
                เฉพาะซ่ึงประโยชนนั้น๖. 
        มีปหานะเปนอรรถ       ในคําท้ังหลายมีอาทิอยางนี้วา    ภิกษนุี้ไดกระทํา 
ท่ีสุดทุกข    เพราะละมานะโดยชอบ๗.   มีปฏิเวธะเปนอรรถ  ในคําท้ังหลายมี 
อาทิอยางนี้วา      อรรถคือความบีบค้ันแหงทุกข  อรรถคือขอท่ีทุกขเปนสังขต- 
ธรรม   อรรถคือความแผดเผาแหงทุกข        อรรถคือความแปรปรวนแหงทุกข 
เปนอรรถท่ีควรแทงตลอด๘. แตในท่ีนี้  สมยศัพทนัน้มีกาละเปนอรรถ  เพราะ 
๑.   อง.    กฎฐก.   ๒๓/๒๓๐         ๒  วิ.      มหา. ๒/๓๓๙.      ๓.  ที.  มหา. ๑๐/๒๘๗. 
๔. ม.ม.  ๑๓/๑๖๕.   ๕. ม.ม.  ๑๓/๓๔๒.   ๖.  ส.  ส.   ๑๔/๑๒๖.   ๗. องฺ  จตุกฺก. ๒๑/๒๒๓. 
๘. ขุ.  ปฏิ.  ๓๑/๔๕๔  
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เหตุนั้น  พึงเหน็เนื้อความในบทวา   เตน   สมเยน    นี้    อยางนี้วา      ความรําพึง 
เปนเหตุทูลวิวอนใหทรงบัญญัติเกิดข้ึนแกทานพระสารีบุตร  โดยกาลใด 
โดยกาลนั้น 
        ในบทวา    เตน    สมเยน   นี้   โจทกทวงวา     เม่ือเปนเชนนัน้   เหตุไร 
ในวนิัยนี้   จึงทํานิเทศดวยตติยวภิัตติวา    เตน  สมเยน   ไมทําดวยทุติยาวิภัตติ 
วา  เอก  สมย   เหมือนในสุตตตันตะ     และดวยสัตตมีวภิัตติวา    ยสฺมึ   สมเย   
กามาวจร     เหมือนในอภิธรรมเลา ?    เฉลยวา    เพราะความสมกับใจความโดย 
ประการอยางนั้น  ในสุตตันตะและอภิธรรมนั้น     และเพราะความสมกับใจความ 
โดยประการอืน่ในวินยันี้     สมกับใจความอยางไร ?    สมยศัพทมีอัจจนัตสังโยค 
เปนอรรถ    เหมาะในสุตตันตะกอน.    จริงอยู    พระผูมีพระภาคเจาเสด็จอยูดวย 
กรุณาวหิารตลอดท่ีสุดสมัยท่ีทรงแสดงพระสุตตันตะท้ังหลาย       มีพรหมชาลสูตร 
เปนตนทีเดียว       เพราะเหตุนั้น      ในสุตตันตะนัน้ทานจึงทําอุปโยคนเิทศ      เพื่อ 
สองเนื้อความนั้น.    กแ็ล     สมยศัพทมีอธิกรณะเปนอรรถ       และความกําหนด 
ภาวะดวยภาวะเปนอรรถ   ยอมเหมาะ    ในอภิธรรม.  จริงอยู    สมยศัพทมีกาละ 
เปนอรรถและมีสมุหะเปนอรรถ       เปนอธิกรณแหงธรรมท้ังหลายมีผัสสะเปนตน    
ท่ีพระผูมีพระภาคเจาตรัสในอภิธรรมนั้น     ภาวะแหงธรรมเหลานั้น      อันทาน 
ยอมกําหนดดวยความมีแหงสมัย    กลาวคือ      ขณะ      สมวายะ     และเหตุ     เพราะ 
เหตุนั้น       ในอภิธรรมนั้น     ทานจึงทํานเิทศดวยสัตตมีวิภัตติ      เพื่อสองเนื้อความ 
นั้น. สวนในวนิัยนี้    สมยศัพทมีเหตุเปนอรรถและมีกรณะเปนอรรถจึงสมกัน.* 

*   พระราชกวี  มานิต   ถาวโร    ป.ธ.๙   วัดสัมพันธวงศแปล.  
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        *  ก็สมัยบัญญัติสิขาบทใดนั้น      เปนสมัยท่ีพระสารีบุตรเปนตนรูได 
ยาก. โดยสมัยนั้น      อันเปนเหตุและกรณะ      พระผูมีพระภาคเจาทรงบัญญัติ 
สิกขาบทท้ังหลาย    และทรงพิจารณาดเูหตุแหงการบัญญัติสิกขาบท  ไดเสด็จ 
ประทับอยูในท่ีนั้น   ๆ     เพราะฉะน้ัน   บัณฑิตพึงทราบวา    ทานทํานเิทศดวย 
ตติยาวภิัตติในวินัยนี้     เพื่อสองเนื้อความนั้น.     กใ็นท่ีนี้มีคาถา     (ดวยสามารถ 
แหงการสงเคราะหเนื้อความตามท่ีกลาวแลว)    ดังตอไปน้ีวา   
                        เพราะพิจารณาเนื้อความนัน้ ๆ  ทาน 
                พระเถระท้ังหลาย         จึงกลาวสมยศัพทใน 
                พระสูตรและพระอภิธรรมแหงใดแหงหนึง่ 
                ดวยตติยาวิภตัติและสัตตมีวิภตัติ.  สมยศัพท 
                นั้นทานกลาวในพระวินัยนี้   ดวยตตยิาวิภัตต ิ
                เทานั้น. 
        สวนพระโบราณาจารยพรรณนาไววา      ความตางกันนีว้า   ต   สมย   
ตลอดสมัยนั้นก็ดี    วา    ตสฺมึ    สมเย      ในสมัยนั้นก็ดี      วา   เตน    สมเยน 
โดยสมัยนัน้กด็ี      แปลกกนัแตเพยีงถอยคํา.     ในทุก   ๆ  บทมีสัตตมีวิภัตติเทานั้น 
เปนอรรถ.      เพราะฉะนั้น      ตามลัทธิของพระโบราณาจารยนั้น     แมเม่ือทาน 
กลาวคําวา    เตน     สมเยน     แปลวา       โดยสมัยนัน้    ก็พึงเหน็ความวา  ตสฺมึ 
สมเย    แปลวา   ในสมัยนัน้. 
        ขาพเจาจกัพรรณนาอรรถแหงบทเหลานี้วา    พุทฺโธ   ภควา   ดังนี ้
เปนขางหนา. 
*  พระธรรมบัณฑิต    (มานติ     ถาวโร   ป. ธ ๙)  วันสัมพันธวงศ  แปล  



พระวนิัยปฎก มหาวภิังค เลม ๑ ภาค ๑ - หนาท่ี 178 
                [อรรถาธิบายคําวา    เวร ฺชย  วิหรติ]  
        ก็พึงทราบวินิจฉัยในคําวา   เวรฺชาย  วิหรติ  นี้    ดังตอไปนี้ :- 
คําวา  เวรฺชาย    นี้    เปนช่ือเมืองใดเมืองหน่ึง.    ในเมืองเวรัญชาน้ัน.   คําวา 
เวรฺชาย  นี้    เปนสัตตมีวภิตัติลงในอรรถวาใกล.      คําวา   วิหรติ     เปนการ 
แสดงถึงความเปนผูพรอมเพรียงดวยธรรมเคร่ืองอยูอยางใดอยางหนึ่ง    บรรดา 
ธรรมเคร่ืองอยูคืออริยาบถวิหาร    ทิพพวิหาร    พรหมวิหาร      และอริยวิหาร 
โดยไมแปลกกัน.    แตในท่ีนี้แสดงถึงการประกอบดวยอิริยาบถอยางใดอยางหน่ึง 
บรรดาอิริยาบทมีประเภท  คือ     การยืน     การเดิน      การนั่ง     และการนอน. 
เพราะฉะนั้น   พระผูพระภาคเจาประทับยนือยูก็ดี   เสดจ็ดาํเนินไปก็ดี    ประทับ 
นั่งอยูกด็ี    บรรทมอยูก็ดี    บัณฑิตพึงทราบวา    เสด็จประทับอยูท้ังนัน้.     จริงอยู 
พระผูมีพระภาคเจาพระองคนั้น    ทรงบําบัดความลําบากแหงอิริยาบทอยางหนึ่ง 
ดวยอิริยาบทอีกอยางกนึ่ง   ทรงนํา  คือทรงยังอัตภาพใหเปนไปมิใหทรุดโทรม 
เพราะฉะนั้น    ทานจึงเรียกวา เสด็จประทับอยู. 
        [อรรถาธิบายคําวา    นเฬรุปุจิมนฺทมูเล   เปนตน] 
        พึงทราบวินิจฉัยในคําวา     นเฬรุปุจิมนฺทมูเล     นี้   ดังตอไปนี้ :  
        ยักษช่ือ  นเฬรุ.    ตนสะเดาช่ือวา   ปุจิมันทะ.    บทวา  มูล   แปลวา 
ท่ีใกล.   จริงอยู    มูลศัพทนี้     ยอมปรากฏในรากเหงา      ในคําท้ังหลายมีอาทิเชนวา 
พึงขุดรากเงาท้ังหลาย     โดยที่สุดแมเพยีงแฝกและออ.   ในเหตุอันไมท่ัวไปใน 
คํามีอาทิวา     ความโลภ        เปนอกุศลมูล.        ในท่ีใกล     ในคําท้ังหลายมีอาทิวา 
เงายอมแผไปในเวลาเท่ียง,      ใบไมท้ังหลายยอมตกไปในเวลาปราศจากลม      ได 
เพียงใด     ดวยท่ีเพยีงเทานี้     ช่ือวารุกขมูล   (โคนตนไม).      แตในบทวา   มูเล 
นี้      ทานประสงคเอาท่ีใกล.       เพราะฉะนั้น    พึงเห็นใจความในคํานี ้   อยางนี้วา  
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ท่ีใกลตนไมสะเดาอันนเฬรุยกัษสิงแลว.  ไดยินวา   ตนสะเดานัน้นาร่ืนรมย   
นาเล่ือมใส    ทําทาเหมือนเปนเจาใหญแหงตนไมมากมาย   มีอยูในท่ี      ซ่ึงถึง 
พรอมดวยทางไปมาไมไกลเมืองนั้น. 
        คร้ังนั้นแล     พระผูมีพระภาคเจาเสดจ็ไปเมืองเวรัญชา      เม่ือจะประทับ 
อยูในสถานอันสมควร   จึงประทับอยู   ณ    ท่ีใกล    คือ  สวนภายใตแหงตนไมนั้น. 
เพราะเหตุนั้น    ทานพระอุบาลีจึงกลาววา   เสด็จประทับอยูท่ีโคนตนสะเดาท่ี 
นเฬรุยักษสิงอยู     ใกลเมืองเวรัญชา.    หากจะมีคําทักทวงในขอนั้นวา    ถาพระ 
ผูมีพระภาคเจาประทับอยูท่ีเมืองเวรัญชากอน,  คําวา  ท่ีโคนตนสะเดาซ่ึง 
นเฬรุยักษสิงอยู  อันพระอุบาลีเถระไมควรกลาว   ถาเสดจ็ประทับอยูท่ีโคนตน 
สะเดาซ่ึงนเฬรุยักษสิงอยูนั้น,   คําวา        ท่ีเมืองเวรัญชา  ทานก็ไมควรกลาว,   
เพราะวาพระผูมีพระภาคเจา    ไมอาจเสด็จประทับอยูในสองตําบลพรอม  ๆ  กัน 
โดยสมัยเดยีวกันนั้นได.     แตคําวา    เวรฺชาย    วิหรติ   นเฬรุปุจิมนฺทมูเล 
นั้น  บัณฑิตไมพึงเห็นอยางนั้นเลย,   ขาพเจาไดกลาวแลวมิใชหรือวา    บทวา 
เวรฺชาย   เปนสัตตมีวิภัตติลงในอรรถวาใกล.   เพราะเหตุนั้น   พระผูมี 
พระภาคเจา    เม่ือเสด็จประทับอยูท่ีโคนตนสะเดา   ซ่ึงนเฬรุยกัษสิง   ในท่ีใกล 
แหงเมืองเวรัญชา    พระอุบาลีเถระจึงกลาววา  เสด็จประทับอยูท่ีโคนตนสะเดา 
ซ่ึงนเฬรุยกัษสิงใกลเมืองเวรัญชา    แมในพระบาลีประเทศนี้    เหมือนอยางฝูงโค 
ท้ังหลาย    เม่ือเท่ียวไปในท่ีใกลแหงแมน้ําคงคาและยมุนาเปนตน     ชนท้ังหลาย 
ยอมกลาววา   เท่ียวไปใกลแมน้ําคงคา  เท่ียวไปใกลแมน้ํายมุนา    ฉะนั้น. 
    [อธิบายคําวา     เวรฺชาย   และ   นเฬรุปุจิมนฺทมูเล] 
        ในคําวา   เวรฺชาย    วิหรติ    นเฬรุปุจิมนฺทมูเล  นี้    บัณฑิตพึง 
ทราบอรรถโยชนา    โดยนัยมีอาทิอยางนี้วา   จริงอยู     คําวา    เวรัญชา    มีอัน  
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แสดงโคจรคามของพระผูมีพระภาคเจานัน้เปนประโยชน .     คําวา  นเฬรุปุจิ-   
มันทมูล     มีอันแสดงสถานเปนท่ีอยูอันสมควรแกบรรพชิตเปนประโยชน. 
ทานพระอุบาลีเถระแสดงการท่ีพระผูมีพระภาคเจาทรงทําการอนุเคราะหพวก    
คฤหัสถ   ในบรรดาคําระบุท้ังสองนั้น      ดวยคําระบุวา    เวรัญชา    แสดงการท่ี 
ทรงอนุเคราะหบรรพชิต      ดวยคําระบุวา    นเฬรุปุจิมันทมูล. 
        อนึ่ง    แสดงความเวนอัตตกิลมถานุโยค      เพราะการรับปจจัย      ดวยคํา 
ระบุตน,  แสดงอุทาหรณแหงอุบาย    ในการเวนกามสุขัลลิกานุโยค   เพราะละ 
วัตถุกามเสีย   ดวยคําระบุหลัง.       หนึ่ง    แสดงการท่ีพระผูมีพระภาคเจาทรง 
ประกอบยิ่งดวยธรรมเทศนา      ดวยคําระบุตน,    แสดงการท่ีพระผูมีพระภาคเจาทรง 
นอมไปเพื่อวิเวก       ดวยคําระบุหลัง.     แสดงการท่ีพระผูมีพระภาคทรงประกอบ 
ดวยพระกรุณา       ดวยคําระบุตน.   แสดงการท่ีทรงประกอบดวยพระปญญา 
ดวยคําระบุหลัง.  แสดงขอท่ีพระผูมีพระภาคเจาทรงนอมพระทัยไป    ในอันยัง 
หิตสุขใหสําเร็จแกสัตวท้ังหลาย    ดวยคําระบุตน,   แสดงขอท่ีพระผูมีพระภาคเจา 
ไมเขาไปติดในการทําหิตสุขแกสัตวอ่ืน    ดวยคําระบุหลัง.   แสดงการท่ีพระผูมี- 
พระภาคเจา      ทรงอยูสําราญมีการไมสละสุข    ซ่ึงประกอบดวยธรรมเปนเคร่ือง 
หมาย  ดวยคําระบุตน.    แสดงขอท่ีพระผูมีพระภาคเจาทรงอยูสําราญ   มีความ 
ตามประกอบในอุตริมนุสธรรมเปนเคร่ืองหมาย    ดวยคําระบุหลัง.    แสดงขอท่ี 
พระผูมีพระภาคเจาเปนผูมากดวยอุปการะแกมนุษยท้ังหลาย,   ดวยคําระบุตน, 
แสดงขอท่ีพระองคเปนผูมากดวยอุปการะแกเทวดาท้ังหลาย    ดวยคําระบุหลัง. 
แสดงขอท่ีพระผูมีพระภาคเจา   เสด็จอุบัตข้ึินในโลกแลวเจริญพรอมในโลก 
ดวยคําระบุตน,  แสดงขอท่ีพระผูมีพระภาคเจาไมเขาไปติดอยูในโลก  ดวยคํา 
ระบุหลัง.  ดวยคําระบุตน     แสดงการท่ีพระองคทรงยังประโยชนเปนท่ีเสด็จ  
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อุบัติใหสําเร็จเรียบรอย      ตามพระบาลีวา     ดูกอนภิกษท้ัุงหลาย  !   บุคคลเอก 
เม่ืออุบัติข้ึนในโลก     ยอมอุบัติ      เพื่อเกือ้กูลแกชนมาก   เพื่อความสุขแกชนมาก 
เพื่ออนุเคราะหโลก    เพื่อประโยชนเกื้อกลู      เพื่อความสุข   แกเทวดาและมนุษย 
ท้ังหลาย,       บุคคลเอก       คือบุคคลชนิดไหน    คือพระตถาคตอรหันตสัมมา-   
สัมพุทธเจา,*    ดวยคําระบุหลัง      แสดงความอยูสมควรแกสถานท่ีเสดจ็อุบัติ.  
จริงอยู       พระผูมีพระภาคเจาเสด็จอุบัติในปาเทานั้น  ดวยความอุบัตท้ัิงท่ีเปน 
โลกิยะและโลกุตระ  คือ  คร้ังแรกท่ีลุมพินวีัน     คร้ังท่ีสองท่ีโพธ์ิมณฑล     ดวย 
เหตุนั้น   ทานพระอุบาลีเถระจึงแสดงท่ีอยู    ของพระองค    ในปาท้ังน้ัน. 
                [อธิบายคําวา   มหตา ภิกฺขุสงฺเฆน  สทฺธึ] 
        พึงทราบวินิจฉัยในคําวา     มหตา   ภกฺิขุสงฺเฆน   สทฺธึ         นี้ตอไป 
บทวา  มหตา    มีความวา    ใหญดวยความเปนผูมีคุณใหญบาง  ใหญดวยความ 
เปนผูมีจํานวนมากบาง.     จริงอยู     ภกิษุสงฆนั้น    ไดเปนใหญดวยคุณท้ังหลาย 
บาง    เพระเหตุวา    ภกิษุผูมีคุณลาหลัง     ในภกิษุสงฆนัน้      ไดเปนพระโสดาบัน 
บุคคล     ไดเปนใหญดวยจํานวนบาง       เพราะมีจํานวนหารอย.     หมูแหงภิกษ ุ
ท้ังหลาย     ช่ือวาภกิษุสงฆ.      ดวยภกิษุสงฆนั้น.      อธิบายวา      ดวยหมูสมณะผู 
ทัดเทียมกันดวยคุณ    กลาวคือความเปนผูมีทิฏฐิและศีลเสมอกัน.    บทวา   สทฺธึ   
คือโดยความเปนพวกเดยีวกนั.  คําวา   ปฺจมตฺเตหิ    ภิกฺขุสเตหิ      มีวิเคราะหวา 
จํานวน   ๕   เปนประมาณของภิกษเุหลานัน้  เพราะฉะน้ัน   จึงช่ือวา  ปญจมัตตา.   
ประมาณทานเรียกวา  มัตตา.    เพราะฉะนัน้   บัณฑิตพึงเห็นเนื้อความแมใน 
บาลีประเทศนีอ้ยางนี้วา    รอยแหงภกิษุเหลานี้    มีจํานวน  ๕   คือมีประมาณ  ๕  
เหมือนอยางเม่ือทานกลาววา    โภชเน     มตฺตฺู    ยอมมีอรรถวา    รูจํานวน 
*  องฺ.  ติก.  ๒๐/๒๘.  
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คือรูจักประมาณในโภชนะฉะนั้น.   รอยแหงภิกษุท้ังหลาย     ช่ือวา   ภกฺิขุสตานิ.   
ดวยรอยแหงภกิษุ      ซ่ึงมีประมาณหาเหลานั้น.   ในคําท่ีพระเถระกลาววา  มหตา   
ภิกฺขุสงฺเฆน   สทฺธึ   นี้   เปนอันทานแสดงความท่ีภกิษุสงฆใหญนั้น      เปน 
ผูใหญดวยจํานวน   ดวยคําวา  ปณฺจมตฺเตหิ    ภิกขุสเตหิ   นี้.    สวนความท่ี 
ภิกษุสงฆนัน้  เปนผูใหญดวยคุณ    จกัมีแจงขางหนาดวยคําวา   ดูกอนสารีบุตร ! 
ก็ภิกษุสงฆไมมีเล้ียงหนามหมดโทษปราศจากความดางดํา   หมดจดดี    ตั้งอยู 
แลวในธรรมอันเปนสาระ,   เพราะวาบรรดาภิกษุ    ๕๐๐    รูปเหลานี้      ภิกษุผูท่ีมี   
คุณลาหลัง     ก็ไดเปนพระโสดาบันบุคคล   ดังนี้. 
                [อธิบายคําวา    อสฺโสสิ     โข  เปนตน] 
        พึงทราบวินิจฉัยในคําวา    อสฺโสสิ     โข  เวรฺโช       พฺราหฺมโณ 
ดังตอไปนี้  : - 
        บทวา  อสฺโสสิ       ความวา    ฟง   คือ      ไดฟง    ไดแก      ไดทราบตาม 
ทํานองแหงเสียงขอคําพูดท่ีถึงโสตทวาร.   ศัพทวา    โข   เปนนิบาตลงในอรรถ 
เพียงทําบทใหเต็ม   หรือลงในอรรถแหงอวธารณะ.      บรรดาอรรถท้ังสองนั้น 
ดวยอรรถแหงอวธารณะ     พึงทราบใจความดังนี้วา    ไดฟงจริง  ๆ   อันตราย 
แหงการฟงอะไร  ๆ   มิไดมีแกพราหมณนัน้.     ดวยอรรถวาทําบทใหเต็ม   พึง 
ทราบวา   เปนเพียงความสละสลวยแหงบทและพยัญชนะเทานั้น.     พราหมณ 
ผูเกิดในเมืองเวรัญชา    ช่ือวาเวรัญชะ.      พราหมณมีในเมืองเวรัญชา    ช่ือวา 
เวรัญชะ.  อีกอยางหนึ่ง    เมืองเวรัญชาเปนท่ีอยูของพราหมณนัน้   เพราะฉะน้ัน 
พราหมณนั้น จึงช่ือวา  เวรัญชะ      แตวาพราหมณนี้      ชาวเมืองเรียกวา   อุทัย 
ดวยอํานาจช่ือที่มารดาบิดาต้ังให.    ผูใดยอมสาธยายพระเวท  อธิบายวา   สาธยาย  
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มนตท้ังหลาย     เหตุนั้น    ผูนั้นชื่อวาพราหมณ.   จริงอยู    คําวา     พราหมณนีแ้ล 
เปนคําเรียกพวกพราหมณ   โดยชาติ.    แตพระอริยเจาท้ังหลาย        ทานเรียกวา 
พราหมณ    เพราะความเปนผูมีบาปอันลอยเสียแลว. 
                        [อธิบายเร่ืองท่ีพราหมณไดฟง]   
        บัดนี้    พระอุบาลีเถระเม่ือจะประกาศเร่ืองท่ีเวรัญชพราหมณไดฟง     จึง 
ไดกลาวคํามีวา   สมโณ    ขลุ   โภ   โคตโม   เปนตน.   ในคํานั้น     บัณฑิต  
พึงทราบวา     พระผูมีพระภาคเจาช่ือวาสมณะ     เพราะเปนผูมีบาปสงบแลว.   
ขอนี้     สมจริงดังคําท่ีพระองคตรัสไววา       เราเรียกบุคคลวาเปนพราหมณ     เพราะ 
มีบาปอันลอยเสียแลว   วาสมณะ   เพราะความเปนผูมีบาปอันสงบแลว.  ก็ 
พระผูมีพระภาคเจา    จัดวา    เปนผูมีบาปอันอริยมรรคอยางยอดเยี่ยมใหสงบแลว. 
เพราะฉะนั้น    พระนาม       คือ     สมณะนี ้   พระองคทรงบรรลุแลว  ดวยคุณตาม 
เปนจริง. 
        บทวา    ขลุ      เปนนิบาต     ลงในอรรถวา     ไดฟงมา. 
        คําวา           โภ   เปนเพยีงคํารองเรียนท่ีมาแลวโดยชาติ    แหงเหลาชนผูมี 
ชาติเปนพราหมณ.    แมขอนี ้  ก็สมจริงดังคําท่ีพระองคตรัสไววา    ผูนัน้ยอม 
เปนผูช่ือวา       โภวาที    (ผูมีวาทะวาเจริญ)   ผูนั้นแล     ยังมีกิเลสเคร่ืองกังวล. 
ดวยคําวา    โคตโม     นี้   เวรัญชพราหมณ      ทูลเรียกพระผูมีพระภาคเจา   ดวย 
อํานาจแหงพระโคตร.     เพราะฉะน้ัน    บัณฑิตพึงเห็นใจความ    ในคําวา    สมโณ   
ขลุ    โภ    โคตโม      นี้     อยางนีว้า     ไดยินวา      พระสมณโคตมโคตร    ผูเจริญ.  
สวนคําวา    สกฺยปุตฺโต    นี้ แสดงถึงตระกลูอันสูงสงของพระผูมีพระภาคเจา. 
คําวา   สกฺยกุลา   ปพฺพชิโต    แสดงความท่ีพระผูมีพระภาคเจาทรงผนวช  
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ดวยศรัทธา.    มีคําอธิบายวา   พระองคมิไดถูกความเส่ือมอะไร   ๆ    ครอบงํา   
ทรงละตระกูลนั้น           อันยังไมส้ินเนื้อประดาตัวเลยแลวทรงผนวชดวยศรัทธา. 
คําอ่ืนจากนัน้มีอรรถอันขาพเจากลาวแลวแล. 
        ทุติยาวภิตัติอันมีอยูในบทวา    ต   โข    ปน   นี้   ยอมเปนไปในอรรถ 
ท่ีกลาวถึงอิตถัมภูต.   ความวา    ก็    (กิตติศัพทอันงาม)    ของพระโคดมผูเจริญ 
นั้นแล   (ฟุงไปแลวอยางนี้วา...) 
        บทวา   กลฺยาโณ     คือประกอบดวยคุณอันงาม     อธิบายวา   ประเสริฐ. 
เกียรตินัน้เอง   หรือเสียงกลาวชมเชย     ช่ือวา    กิตติศัพท.  
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                                               พุทธคุณกถา 
        ก็ในคําท้ังหลายมีอาทิวา      อิติป     โส   ภควา      เปนตน      มีโยชนาดัง 
ตอไปนี้กอนวา      พระผูมีพระภาคเจาพระองคนั้น      เปนพระอรหนัต  เพราะเหตุ 
แมนี,้   เปนสัมมาสัมพุทธะ   เพราะเหตุแมนี้,       เปนผูถึงพรอมดวยวชิชาและ 
จรณะ   เพราะเหตุแมนี,้    เปนผูเสด็จไปดแีลว    เพราะเหตุแมนี,้    เปนผูรูแจงโลก 
เพราะเหตุแมนี้,     เปนผูฝกบุรุษท่ีควรฝกอยางยอดเยีย่ม    เพราะเหตุแมนี้,  เปน 
ครูสอนของเทวดาและมนุษยท้ังหลาย     เพราะเหตุแมนี,้      เปนผูเบิกบานแลว   
เพราะเหตุแมนี้,       เปนผูจาํแนกแจกธรรม     เพราะเหตุแมนี้.     มีอธิบายท่ีทาน 
กลาวไววา    เพราะเหตุน้ีและเหตุนี้. 
        * บัดนี้     จักระทําการพรรณนาโดยนยัพิสดารแหงบทเหลานั้น  เพื่อ 
ความเปนผูฉลาดในสุดตันตนัย       และเพือ่ร่ืนเริงแหงจติดวยธรรมีกถาอัน 
ประกอบดวยพุทธคุณ   ในวาระเร่ิมตนแหงการสังวรรณนาพระวนิัยแหงพระ- 
วินัยธรท้ังหลาย.    เพราะเหตุนั้น     พึงทราบวินิจฉับ    ในคําท่ีทานกลาวไววา 
พระผูมีพระภาคเจา   พระองคนั้นเปนพระอรหันต    แมเพราะเหตุนี้    ดังนี้เปนตน. 
                         [อธิบายพุทธคุณบทวา   อรห] 
        พระผูมีพระภาคเจานั้น     บัณฑิตพึงทราบวา      เปนพระอรหันต 
เพราะเหตุเหลานี้กอน     คือเพราะเปนผูไกล    และทรงทําลายขาศึกท้ังหลาย   และ 
ทรงหักกําจกัรท้ังหลาย      เพราะเปนผูควรแกปจจยัเปนตน     เพราะไมมีความลับ 
ในการทําบาป. 
*   องคการศึกษาแผนกบาลี     แปลออกสอบในสนามหลวง  พ.ศ.  ๒๔๙๐  
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        ความจริง     พระผูมีพระภาคเจานั้น   เปนผูไกล    คือทรงดํารงอยูใน 
พระคุณอันไกลแสนไกล   จากสรรพกิเลส     เพราะทรงกาํจัดเสียซ่ึงกิเลสท้ังหลาย 
พรอมท้ังวาสนา     ดวยมรรค      เพราะฉะนั้น     จึงทรงพระนามวา   อรห    เพราะ 
เปนผูไกล.       อนึ่ง   ขาศึกคือกิเลสท้ังหลาย    พระผูมีพระภาคเจานั้นทรงทําลาย 
เสียแลวดวยมรรค     เพราะฉะน้ัน     จึงทรงพระนามวา   อรห    แมเพราะทรง 
ทําลายขาศึกท้ังหลายเสีย.      อนึ่ง    ซ่ีงกําท้ังหมดแหงสังสารจักร     มีดุมอันสําเร็จ   
ดวยอวิชชาและภวตัณหา    มีคํากลาวคืออภิสังขารมีบุญเปนตน  มีกงคือชรามรณะ 
อันรอยไวดวยเพลาท่ีสําเร็จดวยอาสวสมุทัย    คุมเขาไวในรถกลาวคือภพสาม 
อันเปนไปแลว     ตลอดกาลหาเบ้ืองตนมไิด     อันพระผูมีพระภาคเจานั้น   ทรง 
ยืนหยัดอยูบนปฐพีคือศีล      ดวยพระยุคลบาทคือพระวิริยะ   ทรงถือผรสุคือ 
ญาณ  อันกระทําซ่ึงความส้ินไปแหงกรรม      ดวยพระหัตถคือศรัทธา    ทรงหัก 
เสียไดแลวในพระโพธิมัณฑ     เพราะฉะนัน้      จึงทรงพระนามวา    อรห   แม 
เพราะทรงหกักําจักรเสีย*. 
            [สังสารวัฏ   คือปฏิจจสมุปบาทเปนปจจัยกัน] 
        *  อีกอยางหนึ่ง     สังสารวัฏมีเบ้ืองตนและเบ้ืองปลายรูไมได    พระผูมี 
พระภาคเจา    ตรัสเรียกวา    สังสารจักร.    ก็อวิชชาเปนดมุของสังสารจักรนั้น 
เพราะเปนมูลเหตุ,    มีชรามรณะเปนกง    เพราะเปนท่ีสุด,     ธรรม  ๑๐   อยาง 
ท่ีเหลือเปนกํา    เพราะมีอวิชชาเปนมูลเหตุ    และเพราะมชีรามรณะเปนท่ีสุด. 
บรรดาธรรมมีอวิชชาเปนตนนั้น       ความไมรูในอริยสัจมีทุกขเปนตน    ช่ือวา 
อวิชชา.  ก็อวชิชาในกามภพ     ยอมเปนปจจัยแกสังขารท้ังหลายในกามภพ. 
อวิชชาในรูปภพ   ยอมเปนปจจัยแกสังขารท้ังหลายในรูปภพ.   อวิชชาในอรูปภพ 
*  พระธรรมบัณฑิต  (มานิต   ถาวโร     ป   ธ.   ๙ )   วัดสัมพันธวงศ  แปล  
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เปนปจจยัแกสังขารท้ังหลายในอรูปภพ.        สังขารในการภพ       ยอมเปนปจจยัแก     
ปฏิสนธิวิญญาณในกามภพ.  ในรูปภพและอรูปภพ   ก็นยันี้.   ปฏิสนธิวิญญาณ 
ในกามภพ    ยอมเปนปจจยัแกนามรูปในกามภพ.   ในรูปภพ   ก็อยางนัน้  ยอม 
เปนปจจยัแกนามอยางเดยีว   ในอรูปภพ.   นามรูปในกามภพเปนปจจยัแก   
อายตนะ  ๖   ในกามภพ.    นามรูป    ในรูปภพ     ยอมเปนปจจยัแกอายตนะท้ัง ๓  ใน 
รูปภพ.    นามในอรูปภพ      ยอมเปนปจจัยแกอายตนะอยางเดียว    ในอรูปภพ. 
อายตนะ   ๖   ในกามภพเปนปจจัยแกผัสสะ  ๖   อยาง  ในกามภพ.  ๓    อายตนะใน 
รูปภพ   เปนปจจัยแก     ๓    ผัสสะในรูปภพ.     ๑     อายตนะในรูปภพ    ยอมเปน 
ปจจัยแก   ๑     ผัสสะในอรูปภพ.   ผัสสะ   ๖  ในกามภพ   ยอมเปนปจจยัแกเวทนา  ๖ 
ในกามภพ.    ๓   ผัสสะในรูปภพ  เปนปจจัยแก   ๓  ผัสสะในรูปภพน้ันนั่นเอง. 
ผัสสะ  ๑     ในอรูปภพ    ยอมเปนปจจยัแกเวทนา   ๑   ในอรูปภพนัน้นั่นเอง. 
เวทนา  ๖  ในกามภพ     ยอมเปนปจจยัแกตัณหากาย   ๖     ในกามภพ.    เวทนา     ๓ 
ในรูปภพ     เปนปจจยัแกตณัหากาย   ๓    ในรูปภพนั้นนั่นเอง.       เวทนา   ๑  ใน  
อรูปภพ   ยอมเปนปจจยัแกตณัหากาย    ๑     ในอรูปภพ.    ตัณหาน้ัน    ๆ   ในกามภพ 
เปนตนนัน้   ๆ    ยอมเปนปจจัยแกอุปาทานนั้น   ๆ.    อุปาทานเปนตน    ยอมเปน 
ปจจัยแกภพเปนตน. 
        คืออยางไร.    คือวา     คนบางคนในโลกนี้คิดวา   จกับริโภคกาม     ยอม 
ประพฤติทุจริตดวยกาย      ประพฤติทุจริตดวยวาจา    ประพฤติทุจริตดวยใจ  เพราะ 
กามุปาทานเปนปจจยั      เพราะความเต็มรอบแหงทุจริต    เขายอมเกดิในอบาย. 
กรรมเปนเหตุเกิดในอบายน้ันของบุคคลนั้น  เปนกรรมภพ,  ความเกดิข้ึนแหง 
ขันธท้ังหลาย    เปนชาติ,  ความแกหงอมเปนชรา,   ความแตกทําลาย     เปนมรณะ.  
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        อีกคนหนึ่งคิดวา    จักเสวยสมบัติในสวรรค   ประพฤติสุจริตอยางนั้น 
เหมือนกนั    เพราะความบริบูรณแหงสุจริต     เขายอมเกดิในสวรรค.       คําวา 
กรรมเปนเหตุเกิดในสวรรคนั้นของเขา    เปนกรรมภพเปนตน     ก็มีนัยเหมือน 
กันนั้น.  สวนอีกคนหนึ่งคิดวา     จักเสวยสมบัติในพรหมโลก    ยอมเจริญเมตตา 
เจริญกรุณา   มุทิตา     อุเบกขา       เพราะกามุปาทานเปนปจจยั     เขายอมเกิดใน 
พรหมโลก      เพราะความบริบูรณแหงภาวนา.        คําวา      กรรมเปนเหตุเกิดใน   
พรหมโลกน้ันของเขา     เปนกรรมภพเปนตน    ก็มีนัยเหมือนกนันั้น.    อีกคนหนึ่ง   
คิดวา   จกัเสวยสมบัติในอรูปภพ      จึงเจริญสมาบัติท้ังหลายมีอากาสานัญจายตนะ   
เปนตนอยางนัน้นั่นแล   เพราะความบริบูรณแหงภาวนา     เขายอมเกดิในอรูปภพ 
นั้น  ๆ  กรรมเปนเหตุเกิดในอรูปภพนั้นของเขา    เปนกรรมภพ.      ขันธท้ังหลาย 
ท่ีเกิดแตกรรม   เปนอุปบัติภพ,    ความเกดิแหงขันธท้ังหลาย    เปนชาติ,     ความ 
แกหงอม  เปนชรา,    ความแตกทําลาย    เปนมรณะแล.    ในโยชนาทั้งหลาย 
แมมีอุปาทานที่เหลือเปนมูล   ก็นัยนี้. 
                                 [ธัมมัฏฐิติญาณ] 
        ปญญาในการกําหนดปจจยั   โดยนัยท่ีทานกลาวไวอยางนีว้า   อวิชชานี ้
เปนตัวเหตุ      สังขารท้ังหลายเกิดมาจากเหตุ       อวิชชาและสังขารแมท้ังสองนี้ 
ก็เปนเหตุสมุปปนนธรรม   (ธรรมท่ีเปนเหตุและเกดิจากเหตุ)      ช่ือธรรมฐิติญาณ. 
ปญญาในการกําหนดปจจยั        โดยนัยท่ีทานกลาวอยางนี้วา    อวิชชาท้ังท่ีเปน 
อตีตัทธา  (อดีตกาล)  ท้ังท่ีเปนอนาคตตัทธา    (อนาคต)   เปนตัวเหตุ 
สังขารท้ังหลายเกิดมาจากเหตุ      อวิชชาและสังขารแมท้ังสองนี้       ก็เปนเหตุสมุป- 
ปนนธรรม   (ธรรมท่ีเปนเหตุและเกดิจากเหตุ)    ช่ือธรรมฐิติญาณและ.    ทุก   ๆ   บท  
ผูศึกษาพึงใหพิสดารโดยนัยนี้.  
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                        [สังเขปและอัทธาในปฏิจจสมุปบาท] 
        บรรดาองคแหงปฏิจจสมุปบาทนั้น      อวิชชาและสังขารเปนสังเขปหน่ึง. 
วิญญาณ      นามรูป     สฬายตนะ  ผัสสะ   และเวทนา     เปนสังเขปหนึ่ง.    ตัณหา 
อุปาทานและภพ     เปนสังเขปหน่ึง.     ชาติและชรามรณะเปนสังเขปหน่ึง.    กใ็น 
สังเขป   ๔   นัน้   สังเขปตน     เปนอตีตัทธา.     สองสังเขปกลาง   เปนปจจุปปนนัทธา 
ชาติและชรามรณะเปนอนาคตัทธา.   
                        [วัฏฏะและสนธิ   ๓   ในปฏิจจสมุปบาท] 
        อนึ่ง     ในสังเขปตนนัน้     ตัณหาอุปาทานและภพ      ยอมเปนอันทานถือ 
เอาแลว     ดวยศัพทคืออวิชชาและสังขารนั่นแล    เพราะฉะนัน้     ธรรม  ๕   เหลานี้ 
จัดเปนกรรมวฏัในอดีต.    ธรรม  ๕     อยาง   มีวิญญาณ เปนตน    จัดเปนวิปากวัฏ 
ในปจจุบัน.       อวิชชาและสังขาร    เปนอันทานถือเอาแลวดวยศัพทคือตัณหา 
อุปาทานและภพนัน่เอง      เพราะฉะน้ัน     ธรรม  ๕   เหลานี้จัดเปนกรรมวัฏในกาล 
บัดนี้.     ธรรม   ๕   เหลานี้      จัดเปนวิปากวัฏตอไป     (ในอนาคต)    เพราะองค 
ปฏิจจสมุปบาท     มีวิญญาณ     เปนตน     ทานแสดงไขโดยอางถึงชาติ  ชรา มรณะ. 
ปฏิจจสมุปบาท    มืออวิชชาเปนตนนัน้    วาโดยอาการมี   ๒๐   อยาง. 
        อนึ่ง     ในองคปฏิจจสมุปบาทมีสังขารเปนตน        ระหวางสังขารกับ 
วิญญาณ     เปนสนธิหนึ่ง.     ระหวางเวทนากับตัณหา   เปนสมาธิหนึ่ง.    ระหวาง 
ภพกับชาติ    เปนสนธิหนึ่ง     ฉะนี้แล.      พระผูมีพระภาคเจา       ทรงรู     ทรงเห็น 
ทรงทราบ    ทรงแทงตลอด    ปฏิจจสมุปบาทนี้      ซ่ึงมีสังเขป  ๔   อัทธา   ๓  อาการ 
๒๐   สนธิ   ๓   โดยอาการทุกอยาง     ดวยประการฉะนี้.      ความรูนั้น    ช่ือวาญาณ 
เพราะอรรถวารู   (โดยสภาพตามเปนจริง)     ช่ือวาปญญา      เพราะอรรถวารูชัด.  
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เพราะเหตุนั้น    ทานจึงกลาววา    ปญญาในการกําหนดปจจัย   ช่ือธรรมฐิติญาณ.  
พระผูมีพระภาคเจาทรงรูธรรมเหลานั้น   ตามเปนจริง   ดวยธรรมฐิติญาณน้ีแลว 
ทรงเบ่ือหนายคลายความพอใจจะพนไปในธรรมมีอวิชชาเปนตนนัน้     จึงไดหกั 
ทําลาย  กําจัดเสีย    ซ่ึงซ่ีกําท้ังหลาย      แหงสังสารจักร    มีประการดังกลาวแลวนี้. 
พระองคทรงพระนามวา    อรห      แมเพราะทรงหักกําจักรเสีย    แมดวยประการ 
อยางนี้.* 

        *  อนึ่ง  พระผูมีพระภาคเจานั้น    ยอมควรซ่ึงจีวราทปิจจัย    และบูชา 
วิเศษท้ังหลาย     เพราะพระองคเปนผูควรซ่ึงทักษิณาอันเลิศ.    เพราะฉะนั้น 
ในเม่ือพระตถาคตเสด็จอุบัตข้ึินแลว     เทพและมนษุยผูมเหสักขเหลาใดเหลาหนึ่ง 
จึงไมทําการบูชาในท่ีอ่ืน.      จริงอยางนั้น       ทาวสหัมบดีพรหม     ทรงบูชาพระ 
ตถาคต   ดวยพวงแกวเทาเขาสิเนรุ.    อนึ่ง     เทพและมนุษยเหลาอ่ืน     มีพระเจา 
พิมพิสาร  และพระเจาโกศลเปนตน     กท็รงบูชาแลวตามกําลัง.    หนึ่ง    พระเจา 
อโศกมหาราชทรงสละพระราชทรัพยถึง   ๙๖    โกฏิ     ทรงสรางพระวิหาร  ๘๔,๐๐๐ 
หลังในสกลชมพูทวีป      ทรงพระราชอุทิศพระผูมีพระภาคเจา   แมเสด็จปรินิพพาน 
แลว,  ก็จะกลาวอะไรถึงบูชาวิเศษเหลาอ่ืน.     เพาะฉะนั้น     จึงทรงพระนามวา 
อรห   แมเพราะเปนผูควรซ่ึงปจจัยเปนตน.     อนึ่ง     เหลาคนพาลผูถือตัววาเปน 
บัณฑิตพวกไร  ๆ    ในโลก     ยอมทําบาปในท่ีลับ    เพราะกลัวแตความติเตียน 
ฉันใด    พระผูมีพระภาคเจานั้น       ยอมทรงกระทําดังนัน้      ในบางคร้ังก็หาไม 
เพราะฉะนั้น   จึงทรงพระนามวา    อรห     แมเพราะไมมีความลับในการกระทํา 
บาป.   ก็ในพระนามนี้  มีคาถาประพันธเนื้อความดังนีว้า 
*   องคการศึกษาแผนกบาลี   แปลออกสอบในสนามหลวง พ.ศ.  ๒๔๙๕  



พระวนิัยปฎก มหาวภิังค เลม ๑ ภาค ๑ - หนาท่ี 191 
                        พระมุนีนั้น   เพราะความท่ีพระองค 
                เปนผูไกล     และทรงทําลายขาศึกคือกิเลส 
                ท้ังหลาย    พระองคเปนผูหักกําแหงสังสาร- 
                จักร   เปนผูควรปจจัยเปนตน   ยอมไมทรง 
                ทําบาปในท่ีลับ     เพราะเหตุนั้น     บัณฑิต 
                จึงถวายพระนามวา    อรห.   
                [อธิบายพุทธคุณบทวา      สมฺมาสมฺพุทฺโธ] 
        อนึ่ง       พระผูมีพระภาคเจานั้น    เปนพระสัมมาสัมพุทธะ   เพราะตรัสรู 
ธรรมท้ังปวงโดยชอบ      แตดวยพระองคเอง.    จริงอยางนั้น   เพราะผูมีพระภาคเจา 
นั้น   ตรัสรูชอบเองซ่ึงธรรมท้ังปวง       คือตรัสรูธรรมท่ีควรรูถึง       โดยความเปน 
ธรรมท่ีควรรูยิ่ง      ตรัสรูธรรมท่ีควรกําหนดรู      โดยความเปนธรรมท่ีควรกําหนดรู 
ตรัสรูธรรมท่ีควรละ     โดยความเปนธรรมท่ีควรละ    ตรัสรูธรรมท่ีควรทําใหแจง 
โดยความเปนธรรมท่ีควรทําใหแจง     ตรัสรูธรรมท่ีควรทําใหเจริญ     โดยความ 
เปนธรรมท่ีควรทําใหเจริญ.    ดวยเหตนุั้นแหละ     พระองคจึงตรัสวา 
                        ส่ิงท่ีควรรูยิง่  เราไดรูยิง่แลว     ส่ิงท่ี 
                ควรใหเจริญ  เราก็ใหเจริญแลว     และสิ่งท่ี 
                ควรละ          เราก็ละไดแลว  เพราะเหตุนั้น 
                พราหมณ       เราจึงเปนพระพุทธเจา.* 

        อีกอยางหน่ึง      พระผูมีพระภาคเจานั้น      ตรัสรูซ่ึงธรรมท้ังปวง โดยชอบ 
และดวยพระองคเอง    แมดวยการยกข้ึนทีละบทอยางนีว้า     จักษุเปนทุกขสัจ 
ตัณหาในภพกอน        อันยังจักษุนัน้ใหเกดิ         โดยความเปนมูลเหตุแหงจกัษุนัน้ 
*   ขุ .   สุ .   ๒๕/๔๔๔.  
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เปนสมุทัยสัจ    ความไมเปนไปแหงจักษแุละเหตุเกิดแหงจักษุท้ังสอง  เปนนิโรธ 
สัจ  ขอปฏิบัติเปนเหตุใหรูนโิรธ      เปนมรรคสัจ.   ใน      โสตะ     ฆานะ      ชิวหา 
กาย  และมนะ     ก็มีนัยเชนนี้.   
        บัณฑิตพึงประกอบอายตนะ  ๖    มีรูปเปนตน     วญิญาณกาย   ๕  มีจักษ ุ
วิญญาณเปนตน    ผัสสะ   ๖   มีจักษุสัมผัสเปนตน    เวทนา   ๖   มีจักษสัุมผัสสชา- 
เวทนาเปนตน     สัญญา  ๖    มีรูปสัญญาเปนตน   เจตนา  ๖   มีรูปสัญเจตนาเปนตน 
ตัณหากาย  ๖  มีรูปตัณหาเปนตน    วิตก   6   มีรูปวิตกเปนตน   วจิาร  ๖  มีรูปวิจาร 
เปนตน   ขันธ    ๕  มีรูปขันธเปนตน       กสิณ  ๑๐  อสุภะ  ๑๐   อนุสติ  ๑๐  สัญญา 
๑๐   ดวยอํานาจอุทธุมาตกสัญญาเปนตน อาการ  ๓๒   มีผมเปนตน อายตนะ 
๑๒  ธาตุ  ๑๘  ภพ  ๙  มีกามภพเปนตน  ฌาน  ๔  มีปฐมฌานเปนตน  อัปป- 
มัญญา  ๔ มีเมตตาภาวนาเปนตน  อรูปสมาบัติ ๔    มีอากาสานัญจายตนะเปนตน 
และองคแหงปฏิจจสมุปบาท    โดยปฏิโลมมีชรามรณะเปนตน   โดยอนุโลมมี 
อวิชชาเปนตน   โดยนัยนี้นัน่แล.      ในชรามรณะเปนตนนั้น    มีการประกอบ 
บทเดียวดังตอไปนี้ : - 
        พระผูมีพระภาคเจานั้น   ตรัสรู    คือตรัสรูตามสมควร   ไดแกแทงตลอด 
ซ่ึงธรรมท้ังปวง   โดยชอบและดวยพระองคเอง    ดวยการยกข้ึนทีละบทอยางนี้วา 
ชรามรณะ   เปนทุกขสัจ     ชาติ   เปนสมุทัยสัจ   การสลัดออกเสีย    ซ่ึงชรามรณะ 
และเหตุเกิดแหงชรามรณะนั้น     แมท้ังสองเปนนิโรธสัจ    ขอปฏิบัติเปนเหตุใหรู 
นิโรธ  เปนมรรคสัจ.     เพราะฉะน้ัน    ขาพเจาจึงไดกลาววา   อนึ่ง    พระผูมี- 
พระภาคเจานัน้      เปนพระสัมมาสัมพุทธะ    เพราะตรัสรูธรรมท้ังปวง   โดยชอบ  
และดวยพระองคเอง.  
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        [อรรถาธิบายพุทธคุณบทวา  วิชฺชาจรณสมฺปนฺโน] 
        อนึ่ง   พระผูมีพระภาคเจานั้น     ช่ือวาผูถึงพรอมดวยวิชชาและจรณะ 
ก็เพราะทรงเพยีบพรอมดวยวิชชาและจรณะ.    ในวิชชาและจรณะน้ัน   วิชชา ๓ 
ก็ดี   วิชชา  ๘  ก็ดี    ช่ือวาวิชชา.  วิชชา  ๓   พึงทราบตามนัยท่ีตรัสไวในภยเภรว- 
สูตรนั่นแล.    วิชชา  ๘ ในอัมพัฏฐสูตร.     ก็ในวิชชา  ๓    และวิชชา   ๘   นั้น 
วิชชา  ๘  พระองคตรัสประมวลอภิญญา  ๖  กับวิปสสนาญาณและมโนมยิทธิ 
เขาดวยกัน.   ธรรม  ๑๕  นี้   คือ   สีลสังวร   ความเปนผูมีทวารอันคุมครองแลว   
ในอินทรียท้ังหลาย  ความเปนผูรูประมาณในโภชนะ  ชาคริยานุโยค  สัทธรรม  ๗ 
ณาน  ๔ พึงทราบวา   ช่ือวาจรณะ.   จริงอยู   ธรรม   ๑๕   นี้แหละ   พระองคตรัส 
เรียกวา จรณะ  เพราะเหตุท่ีเปนเคร่ืองดําเนินคือเปนเคร่ืองไปสูทิศ    คืออมตธรรม 
ของพระอริยสาวก.    เหมือนอยางท่ีพระผูมีพระภาคเจาตรัสไววา  ดูกอนมหา- 
นาม  พระอริยสาวกในพระธรรมวินัยนี้          ยอมเปนผูมีศีล    ดังนี้เปนตน.*    
ผูศึกษาพึงทราบความพิสดาร.  พระผูมีพระภาคเจาทรงประกอบดวยวิชชาเหลานี ้
และดวยจรณะนี้   เพราะฉะน้ัน  ทานจึงเรียกวา     ผูถึงพรอมดวยวิชชาและจรณะ 
ในความถึงพรอมดวยวิชชาและจรณะน้ัน  ความถึงพรอมดวยอวิชชา  ยงัความท่ี 
พระผูมีพระภาคเจาเปนพระสัพพัญูใหเตม็อยู.    ความถึงพรอมดวยจรณะ   ยัง 
ความท่ีพระองคเปนผูประกอบดวยพระมหากรุณาใหเต็มอยู.   พระผูมีพระภาคเจา 
นั้นทรงรูจักส่ิงท่ีเปนประโยชน  และมิใชประโยชนแกสรรพสัตว   ดวยความเปน 
สัพพัญู  แลวทรงเวนส่ิงท่ีมิใชประโยชนเสีย  ดวยความเปนผูประกอบดวย 
พระมหากรุณา  ทรงชักนําในส่ิงท่ีเปนประโยชน   เหมือนอยางผูท่ีถึงพรอมดวย 
วิชชาและจรณะฉะน้ันแล.  เพราะเหตุนั้น  เหลาสาวกของพระผูมีพระภาคเจานัน้ 
*   ม .   ม.    ๑๓/๒๖.  
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จึงเปนผูปฏิบัติดี  หาเปนผูปฏิบัติช่ัวไม.    พวกสาวกของพระผูมีพระภาคเจานั้น 
หาเปนผูปฏิบัติช่ัวเหมือนอยางเหลาสาวกของพวกบุคคลผูมีวิชชาและจรณะวิบัต ิ
ทําตนใหเดือนรอนเปนตนฉะนั้นไม.   
                [อรรถาธิบายพระพุทธคุณบทวา    สุคโต] 
        *  สมเด็จพระผูมีพระภาคเจาทรงพระนามวา   สุคโต    เพราะภาวะที่ 
ทรงดําเนินไปงาม    เพราะภาวะท่ีเสดจ็ไปยังสถานท่ีดี     เพราะภาวะท่ีเสด็จไป 
โดยชอบ  และเพราะภาวะท่ีตรัสไวโดยชอบ.   ก็    แม    คมน    จะกลาววา      คต 
ก็ได.    และการทรงดําเนินนัน้      ของพระผูมีพระภาคเจางดงาม     บริสุทธ์ิหาโทษ 
มิได.  และการทรงดําเนินนัน้ไดแกอะไร    ?     ไดแกทางอันประเสริฐ.     ก็พระผูมี- 
พระภาคเจาพระองคนั้น    เสด็จไปไดยังทิศอันเกษม     ไมของขัดดวยการเสด็จ 
ไปนั้น   เพราะเหตุนั้น    จึงทรงพระนามวา    สุคโต    เพราะภาวะท่ีทรงดําเนิน 
ไปงาม.  อนึ่ง  พระองคเสด็จไปยังสถานท่ีดี      คือ       อมตนิพพาน       เพราะฉะนั้น 
จึงทรงพระนามวา      สุคโต          แมเพราะเสด็จไปยังสถานท่ีดี.     อน่ึง    พระองค 
เสด็จไปโดยชอบ      เพราะเหตุนั้น      จึงทรงพระนามวา    สุคโต     เพราะไมกลับ 
มาหาเหลากิเลสท่ีมรรคนั้น   ๆ   ละไดแลว.      สมจริงดังคําท่ีทานกลาวไววา    พระ- 
องคทรงพระนามวา    สุคโต      เพราะอรรถวาไมกลับมา       ไมคืนมา   ไมหวน 
กลับมาหาเหลากิเลสท่ีโสดาปตติมรรคละไดแลว  ฯลฯ    พระองคทรงพระนามวา 
สุคโต  เพราะอรรถวาไมกลับมา        ไมคืนมา        ไมหวนกลับมาหาเหลากิเลสท่ี 
อรหัตมรรคละไดแลว.           อีกประการหนึ่ง    พระองคเสด็จไปโดยชอบ           คือ 
เสด็จไปทรงกระทําประโยชนเกื้อกูลและความสุขแกโลกทั้งหมดอยางเดียว        ดวย 
*   องคการศึกษาแผนกบาลีแปลออกสอบในสนามหลวง  ป  พ.ศ.  ๒๕๐๖.  
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การปฏิบัติชอบท่ีทรงบําเพ็ญมาดวยอํานาจพระบารมี  ๓๐    ทัศ        กําหนดจําเดิม 
ตั้งแตแทบพระบาทของพระพุทธทีปงกรจนถึงควงไมโพธ์ิ      และไมเสด็จเขาไป 
ใกลสวนสุดเหลานี้คือ        เร่ืองเท่ียง     เร่ืองขาดสูญ    ความสุขในกาม    ความทําตน 
ใหลําบาก      เพราะเหตุนั้น   จึงทรงพระนามวา    สุคโต      แมเพราะเสด็จไปโดย 
ชอบ.     หนึ่ง   พระผูมีพระภาคเจาพระองคนั้น        ตรัสไวโดยชอบ    คือตรัสพระ 
วาจา     ท่ีควร    ในฐานะท่ีควรเทานั้น      เพราะเหตุนั้น  จึงทรงพระนามวา  สุคโต 
แมเพราะตรัสโดยชอบ.   
        ในขอนั้นมีพระสูตรเปนเคร่ืองสาธกดังตอไปนีว้า    พระตถาคตทรงรู 
วาจาใด      ไมจริง    ไมแท     ไมเปนประโยชน     และวาจานั้นไมเปนท่ีรักไมเปนท่ี 
ชอบใจของคนพวกอ่ืน     พระตถาคตยอมไมตรัสพระวาจานั้น,    พระตถาคตทรง 
รูวาจาใด  จริง     แท    แตไมเปนประโยชน       และวานัน้ไมเปนท่ีรัก      ไมเปน 
ท่ีชอบใจของคนพวกอ่ืน    วาจาแมนั้น        พระตถาคตก็ไมตรัส.    กแ็ลพระตถาคต 
ทรงรูวาจาใด  จริง  แท    เปนประโยชน    และวาจานั้นไมเปนท่ีรักไมเปนท่ี 
ชอบใจของคนพวกอ่ืน    ในวาจานั้น     พระตถาคตกท็รงเปนกาลัญู    (ผูรูกาล) 
เพื่อพยากรณวาจานั้น.      พระตถาคตทรงรูวาจาแมใด     ไมจริง    ไมแท     ไมเปน 
ประโยชน    และวาจานั้นเปนท่ีรักเปนท่ีชอบใจของคนเหลาอ่ืน  พระตถาคตไม 
ตรัสวาจานั้น  พระตถาคตทรงรูวาวาจาแมใด  จริง  แท  แตไมเปนประโยชน 
และวาจานั้นเปนท่ีรักเปนท่ีชอบใจของคนเหลาอ่ืน   วาจาแมนัน้     พระตถาคตก็ 
ไมตรัส.  ก็แลพระตถาคตทรงรูวาจาใด     จริง  แท   เปนประโยชน   และวาจา 
นั้นเปนท่ีรักเปนท่ีชอบใจของคนเหลาอ่ืน      ในวาจานั้น     พระตถาคตก็เปน 
กาลัญู    (ผูรูกาล)  เพื่อพยากรณวาจานั้น.*      พระผูมีพระภาคเจานั้น    บัณฑิต 
พึงทราบวา สุคโต  แมเพราะตรัสพระวาจาชอบดวยประการฉะนี้. 
*    ม.  ม.  ๑๓/๙๑.  
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                [อรรถาธิบายพุทธคุณบทวา   โลกวิทู] 
        อนึ่ง      พระผูมีพระภาคเจา    ชื่อวา    โลกวิทู   เพราะพระองคทรงรูแจง 
โลก  โดยประการทุกอยาง.   จริงอยู      พระผูมีพระภาคเจานั้น   ทรงรู    คือ    ทรงรู 
ท่ัวถึง  ทรงแทงตลอดโลก    โดยประการทัง้ปวง      โดยสภาพบาง   โดยสมุทัยบาง 
โดยนิโรธบาง     โดยอุบายเปนเหตุถึงนิโรธบาง.   เหมือนอยางท่ีพระองคตรัสไว 
วา   ดูกอนอาวโุส  !  ในท่ีสุดแหงโลกใดแล     ไมเกิด      ไมแก   ไมตาย     ไมเคล่ือน   
ไมอุบัติ  เราไมกลาวท่ีสุดแหงโลกนั้นวา  อันบุคคลพึงรู  พึงเห็น  พึงถึง  ดวย 
การไป   (ดวยกาย),    ดูกอนอาวุโส  !    และเราไมกลาววา     การยังไมถึงท่ีสุด 
แหงโลกเลยจะทําท่ีสุดแหงทุกขใด,       ดูกอนอาวุโส  !   อีกอยางหนึ่ง    เรายอม 
บัญญัติโลก     ความเกิดแหงโลก        ความดับแหงโลก    และขอปฏิบัติใหถึงความ 
ดับโลก  ท่ีกเลวระประมาณวาหน่ึงนีแ้ล   ซ่ึงมีสัญญา  มีใจ, 
                        ท่ีสุดแหงโลก    บุคคลไมพงึถึงไดดวย 
                การไป     (ดวยกาย)   ในกาลไหน  ๆ   และจะ 
                ไมมีการพนจากทุกขได    เพราะยังไมถึงท่ีสุด 
                แหงโลก    เพราะเหตุนั้นแล     ทานผูรูแจงโลก 
                มีปญญาดีถึงท่ีสุดแหงโลก   อยูบนพรหมจรรย 
                แลว   เปนผูสงบ     รูท่ีสุดแหงโลกแลว   ยอม 
                ไมปรารถนาโลกนีแ้ละโลกอ่ืน.*  
                        [อรรถาธิบายโลก  ๓] 
        อีกอยางหน่ึง     โลกมี  ๓    คือสังขารโลก    (โลกคือสังขาร)    สัตวโลก   
(โลกคือหมูสัตว)    โอกาสโลก   (โลกคือแผนดิน). 
*    องฺ.     จตุกฺก.     ๒๑/๖๒  
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บรรดาโลกท้ัง ๓   นั้น    โลกในอาคตสถานวา     โลก  ๑   คือ  สรรพสัตว   
ดํารงอยูไดเพราะอาหาร๑      ดังนี้     พึงทราบวา   เปนสังขารโลก.    โลกในอาคต 
สถานวา   โลกเท่ียง    หรือวา   โลกไมเท่ียง ๒  ดังนีเ้ปนตน   พึงทราบวา  เปน 
สัตวโลก.      โลกในอาคตสถานวา 
                        พระจันทรและอาทิตย รุงโรจน ยอม    
                เวียนสองทิศท้ังหลาย ใหสวางไสว     ตลอด 
                ท่ีมีประมาณเพียงใด,     โลกมีประการตั้งพัน 
                ก็ยอมสวางไสว ตลอดท่ีมีประมาณเพียงเนน. 
                อํานาจของทาน      ยอมเปนไปในโลกตั้งพัน 
                จักรวาลนี้ ๓  ดงันี ้
พึงทราบวา   เปนโอกาสโลก. 
                [พระผูมีพระภาคเจาทรงรูแจงโลกท้ัง  ๓] 
        พระผูมีพระภาคเจา     ไดทรงรูแจงโลกแมท้ัง    ๓    นั้น     โดยประการ 
ท้ังปวง.      จริงอยางนั้น     พระผูมีพระภาคเจาพระองคนั้น     ไดทรงรูแจงแมสังขาร 
โลกน้ี      โดยประการท้ังปวง   คือ:- 
        โลก   ๑    คือสรรพสัตว     ดํารงอยูไดเพราะอาหาร,   โลก  ๒   คือนาม  ๑ 
รูป  ๑,  โลก  ๓  คือเวทนา   ๓,  โลก  ๔  คืออาหาร  ๔, โลก  ๕,  คืออุปทานขันธ    ๕, 
โลก   ๖    คืออายตนะภายใน  ๖,     โลก  ๗   คือวิญญาณฐิติ  ๗,  โลก  ๘  คือโลก 
ธรรม   ๘,   โลก   ๙   คือสัตตาวาส  ๙,     โลก  ๑๐   คืออายตนะ  ๑๐,  โลก  ๑๒ 
คืออายตนะ  ๑๒,     โลก  ๑๘  คือธาตุ  ๑๘. ๔ 

๑. ข.   ปฏิ.  ๓๑/๑๗๙.  ๒. ม.ม.  ๑๓/๑๔๓  ๓.  ม.ม.  ๑๒/๕๙๔  ๔.  ข.  ปฏิ. ๓๑/๑๗๙.   
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         อนึ่ง   เพราะพระผูมีพระภาคเจาพระองคนั้น    ทรงทราบอาสยะ  (คือ 
ฉันทะเปนท่ีมานอน)      อนสัุย     (คือกิเลสท่ีตามนอนอยูในสันดาน)    จริต   (คือ 
ความประพฤติ)      อธิมุตติ     (คืออัธยาศัย)     ของเหลาสัตวแมท้ังปวง,     (และ) 
ยอมทรงทราบสัตวท้ังหลาย      ผูมีธุลีคือกิเลสในปญญาจักษุนอย    ผูมีธุลีคือกิเลส 
ในปญญาจักษมุาก    ผูมีอินทรียกลา     ผูมีอินทรียออน   ผูมีอาการดี   ผูมีอาการชั่ว 
ผูจะพึงใหรูไดงาย    ผูจะพึงใหรูไดยาก    ผูควร   (จะตรัสรู)   ผูไมควร   (จะตรัสรู) 
เพราะฉะนั้น     แมสัตวโลกอันพระผูมีพระภาคเจาพระองคนั้น     ทรงรูแจงแลว   
โดยประการทัง้ปวง.        เหมือนอยางวา    พระองคทรงรูแจงสัตวโลก     ฉันใด, 
แมโอกาสโลก   (โลกคือแผนดิน)   ก็ทรงรูแจง     คือไดทรงทราบ    ไดแกทรงแทง 
ตลอดแลว       ซ่ึงโลกธาตุอันไมมีท่ีส้ินสุด      ดวยพระพุทธญาณอันไมมีท่ีสุด 
ตลอดอนันตจกัรวาล   อยางนี้    คือ    จักรวาลหนึ่ง    วาโดยสวนยาวและสวนกวาง 
มีประมาณลานสองแสนสามพันส่ีรอยสิบโยชน,     ทานกลาวประมาณไวโดย 
รอบ, 
                        จักรวาลมีปริมณฑลท้ังหมด  สาม 
                ลานหกแสนหนึ่งหมื่นสามรอยหาสิบโยชน, 
                แผนดินนีใ้นจักรวาลนั้น    บัณฑิตกลาวไว 
                โดยความหนามีประมาณสองแสนส่ีหม่ืน 
                โยชน. 
                        น้ําสําหรับรองแผนดิน ซ่ึงมีประมาณ 
                ส่ีแสนแปดหมืน่   โยชนนั้นนัน่แลไว     โดย 
                ความหนาก็มีประมาณเทานั้น  ตัง้อยูบนลม,  
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            ลมสําหรับธารน้ําแมนั้นไว พุงขึน้จดทองฟา 
            สูงเกาแสนหกหม่ืนโยชน,  ความตัง้อยูแหง 
            โลกเปนดังนี้. 
                     ก็ในจักรวาลนี้   ท่ีตั้งอยูแลวอยางนี ้
            มีภูเขาสิเนรุ  เยี่ยมกวาบรรดาภูเขาทั้งหลาย 
            หยั่งลงในหวงมหรรณพ    ถึงแปดหม่ืนส่ีพัน 
            โยชน,  สูงขึ้นไป   (เบ้ืองบน) ก็มีประมาณ 
            เทานั้นเหมือนกัน.   
                    มหาบรรพตใหญท้ัง  ๗ เหลานี้   คือ 
            เขายุคนัธร  ๑  เขาอิสินธร  ๑  เขากรวิกะ  ๑ 
            เขาสุทัสสนะ  ๑   เขาเนมินธร  ๑  เขาวินัตต- 
            กะ  ๑   เขาอัสสกัณณะ  ๑  เปนของทิพย 
            วิจิตรดวยรัตนะตาง ๆ   หยั่งลง  (ในหวง 
            มหรรณพ)  และสูงขึน้ไป  (เบ้ืองบน)   ตาม 
            ลําดับโดยประมาณก่ึงหนึ่ง ๆ  จากประมาณ 
            แหงสิเนรุท่ีกลาวแลวท้ังเบื้องลางและเบื้องบน 
            นั้น     เปนสถานท่ีอยูของทาวมหาราช 
            (ท้ัง ๔)  มีเทวดาและยักษอาศัยอยู  ตั้งเรียง 
            รายอยูโดยราบภูเขาสิเนรุ    ดวยอํานาจเปน 
            เคร่ืองลอม.  
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                        หิมวันตบรรพต        สูงหารอยโยชน  
                โดยสวนยาวและกวางสามพนัโยชน ประดับ 
                ดวยยอดแปดหมื่นส่ีพันยอด. 
                        ชมพูทวีปทานประกาศแลว   ดวย 
                อานภุาพแหงตนชมพูใด    ตนชมพูท่ีชื่อวา 
                นคะ   นั้นวัดโดยรอบลําตนประมาณ   ๑๕ 
                โยชน*  ความยาวของลําตนและก่ิงประมาณ 
                ๕๐  โยชน  ความกวางโดยรอบประมาณ  ๑๐๐ 
                โยชน และสูงขึ้นไป  (เบ้ือบน)  ก็มีประมาณ 
                เทานั้นนั่นแล. 
                        จักรวาลบรรพต    หยัง่ลงในหวง 
                มหรรณพสองหม่ืนแปดพันโยชน  สูงขึน้ไป 
                (เบ้ืองบนก็มีประมาณเทานั้นเหมือนกัน)  จักร- 
                วาลบรรพตน้ีตั้งลอมรอบโลกธาตุท้ังหมดนั้น 
                อยู. 
        [ขนาดพระจันทรเปนตนประมาณ ๔๙ โยชน] 
        ในโลกธาตุนั้น   ดวงจนัทร     (วัดโดยตรงโดยสวนยาวสวนกวางและ 
สวนสูง)  ๕๙  โยชน   ดวงอาทิตยประมาณ  ๕๐  โยชน   ภพดาวดึงสประมาณ 
หม่ืนโยชน  ภพอสูร   อวีจิมหานรก    และชมพูทวีปก็มีประมาณเทานั้น      อมร- 
โคยานทวีป ประมาณ   ๗   พันโยชน    ปุพพวิเทหทวีป    ก็มีประมาณเทานั้น 
อุตรกุรุทวีป  ประมาณ   ๘   พันโยชน   กแ็ล       ทวีปใหญ  ๆ    ในโลกธาตุนี้    แตละ 
*    ฏีกาสารรัตถทีปนี   แกเปน    ปณณฺรสโยชนปฺปมาณกขฺนฺธปริกฺเขปา  ๑/๔๐๑.  
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ทวีป   ๆ   มีทวีปเล็ก  ๆ    เปนบริวาร     ทวีปละหารอย  ๆ   จักรวาลหนึ่งแมท้ังหมด 
นั้น   ช่ือวาโลกธาตุหนึ่ง      ในระหวางแหงจักรวาลนัน้    เปนโลกันตริกนรก. 
แมโอกาสโลก  (โลกคือแผนดิน)    อันพระผูมีพระภาคเจาพระองคนั้น      ทรงรู 
แจงแลวโดยประการท้ังปวง   ดวยประการอยางนี้.    พระผูมีพระภาคเจานั้นทรง 
พระนามวา  โลกวิทู    เพราะความท่ีพระองคทรงรูแจงโลก    โดยประการท้ังปวง 
แมดังพรรณนามาดวยประการฉะนี้.   
        [อรรถาธิบายพระพุทธคุณบนวา   อนตฺุตโร] 
        บทวา   อนุตฺตโร    ความวา   บุคคลผูยิ่งกวา  ช่ือวายอมไมมีแก 
พระผูมีพระภาคเจาพระองคนั่น       เพราะไมมีใคร    ๆ     ท่ีจะดวีิเศษกวาพระองค 
โดยคุณของตน       เพราะเหตุนั้น    พระองคจึงทรงพระนามวา  อนตตฺโร   (ไมมี 
ผูอ่ืนยิ่งกวา).       จริงอยางนัน้       พระผูมีพระภาคเจาพระองคนั้น    ยอมครอบงําโลก 
ท้ังหมด   ดวยพระคุณคือศีลบาง        ดวยพระคุณคือสมาธิ    ปญญา     วิมุตติ   และ 
วิมุตติญาณทัสสนะบาง.       พระผูมีพระภาคเจาพระองคนั่นไมมีผูเสมอ  หาผูเสมอ 
เหมือนมิได   หาผูเปรียบมิได     ไมมีผูเปรียบเทียบหาบุคคลผูทัดเทียมมิได  ดวย 
พระคุณคือสมาธิ     ปญญา      วิมุตติ      วิมุตติญาณทัสสนะบาง.    เหมือนอยางท่ี 
พระผูมีพระภาคเจาตรัสไววา     ดูกอนภิกษท้ัุงหลาย   !      ก็เรายังไมเล็งเห็นสมณะ 
หรือพราหมณคนอ่ืนเลย    ผูจะสมบูรณดวยศีลยิ่งกวาเรา    ในโลกกับท้ังเทวดา 
มาร   พรหม      และในหมูสัตว    พรอมท่ังสมณพราหมณและเทวดา      มนุษย.๑ 

ควรทราบความพิสดาร  (แหงพระสูตรนั้น).   พระสูตรท้ังหลายมีอัคคัปปสาทสูตร 
เปนตน       และคาถามีอาทิวา       อาจารยของเราไมมี๒   ดังน้ี     ก็ควรใหพิสดาร 
ตามนัยท่ีกลาวมาแลวนั้น. 
๑.  ส.   ส.  ๑๕/๒๐๔.       ๒.  ม.มู.   ๑๒/๓๒๙.  
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        [อรรถาธิบายพระพุทธคุณบทวา   ปุริสทมฺมสารถิ]   
        พระผูมีพระภาคเจาพระองคนั้น            ทรงพระนามวา   ปุริสทมฺมสารถิ  
 เพราะอรรถวิเคราะหวา         ยังบุรุษผูพอจะฝกไดใหแลนไป.       มีอธิบายไววา 
ยอมฝก         คือแนะนํา.     สัตวดิรัจฉานตัวผูก็ดี        มนุษยผูชายกด็ี   อมนุษยผูชายก็ดี   
ผูท่ียังมิไดฝก     ควรเพื่อจะฝกได    ช่ือวา    ปุริสทัมมา   ในคําวา  ปุริสทมฺมสารถิ   
นั้น.   จริงอยางนั้น     แมสัตวดิรัจฉานตัวผู      มีอาทิอยางนี้   คือ    อปลาลนาคราช   
จุโฬทรนาคราช       มโหทรนาคราช     อัคคิสิขนาคราช      ธูมสิขนาคราช   อาลวาฬ   
นาคราช   (และ)    ชางช่ือธนบาลก     อันพระผูมีพระภาคเจาทรงฝกแลว   คือทรง 
ทําใหส้ินพยศแลว     ใหตั้งอยูในสรณะและศีลท้ังหลาย.      แมมนุษยผูชายมีสัจจก- 
นิครณฐบุตร      อัมพัฏฐมาณพ      โปกขรสาติพราหมณ    โสณทัณฑพราหมณ   
และกูฏทันตพราหมณเปนตน         อันพระผูมีพระภาคเจาทรงฝกแลว.     แมอมนุษย 
ผูชาย    มีอาฬวกยักษ       สูจิโลมยักษ    ขรโลกยักษ       และทาวสักกเทวราชเปนตน    
อันพระผูมีพระภาคเจาทรงฝกแลว      คือทรงแนะนําแลว    ดวยอุบายเครื่องแนะนํา 
อยางวิจติร.     ก็แลในอรรถนี้ควรยังพระสูตรนี้ใหพิสดารดังนี้    ดุกอนนายเกสี  !   
เรายอมฝกบุรุษผูพอจะฝกได     ดวยอุบายละเอียดบาง    หยาบบาง    ท้ังละเอียด   
ท้ังหยาบบาง.* 

        อีกอยางหน่ึง    สองบทวา     อนตตฺโร     ปุริสทมฺมสารถิ  นี้รวมเปน 
อรรถบทเดียวกันก็ได.     จริงอยู      พระผูมีพระภาคเจาทรงยังบุรุษ    ผูควรจะฝก 
ไดใหแลนไป      เหมือนอยางพระพุทธเจาท้ังหลายประทับนั่งอยูโดยบัลลังกเดียว 
เทานั้น       ทรงเลนไปไดไมติดขัดตลอดทิศท้ัง  ๘  ฉะนัน้   เพราะฉะน้ัน  พระผูมี- 
พระภาคเจา        บัณฑิตจึงเรียกวา     อนุตตฺโร     ปุริสทมฺมสารถิ       ( เปนสารถีผูฝก 
*  องฺ .   จตุกฺก.    ๒๑/๑๘๑.  
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บุรุษที่พอจะฝกไดไมมีผูอ่ืนยิ่งกวา).      กแ็ลในอรรถนี้        ควรยังพระสูตรนี้ให 
พิสดารดังนี้วา   ดูกอนภิกษท้ัุงหลาย  !    ชางตัวควรฝกใหได    อันนายควาญชางใส 
ไปแลว     ยอมวิ่งไปสูทิศเดยีวเทานั้น.๑   
                [อรรถาธิบายพระพุทธคุณบทวา   สตฺถา] 
        พระผูมีพระภาคเจาพระองคนั้น     พระนามวา    สัตถา   (เปน 
พระศาสดา)     เพราะอรรถวเิคราะหวา       ทรงส่ังสอน   (สรรพสัตว)  ดวยประโยชน   
ปจจุบัน   ดวยประโยชนภายหนา    และประโยชนอยางยิง่ตามสมควร. อีกอยางหนึ่ง 
ก็ในบทวา      สตฺถา   นี้   พึงทราบใจความนิเทศนัยมีอาทิดังนี้วา   คําวา  สตฺถา    
ไดแกพระผูมีพระภาคเจาทรงเปนดุจนายพวก.     เหมือนอยางวา     นายพวก 
ยอมพาพวกใหเวยีนขามทางกันดาร   คือใหเวยีนขามทางกันดารเพราะโจร 
กันดารเพราะสัตวราย      กนัดารเพราะขาวแพง     กันดารเพราะไมมีน้ํา    คือยอม 
ใหขามพน  ใหขามไป    ใหขามถึง       ไดแกใหบรรลุถึงถ่ินท่ีเกษม     ฉันใด   
พระผูมีพระภาคเจา  ก็ฉันนัน้เหมือนกนั     ทรงเปนพระศาสนา   คือทรงเปนดุจ 
นายพวก   ทําเหลาสัตวใหเวยีนขามทางกนัดาร     ไดแกใหเวยีนขามทางกันดาร 
คือชาติ๒    เปนตน. 
        [อรรถาธิบายพระพุทธคุณบทวา    เทวมนุสฺสาน] 
        บทวา  เทวมนุสฺสาน    แปลวา  ของเทวดาท้ังหลายดวย  ของมนษุย 
ท้ังหลายดวย.     คําวา   เทวมนุสฺสาน    นั่น     ขาพเจากลาวไวดวยอํานาจกําหนด 
สัตวช้ันสูง    และดวยอํานาจการกําหนดภพัพบุคคล  (บุคคลผูควรตรัสรูมรรคผล). 
        อนึ่ง     พระผูมีพระภาคเจา     ช่ือวาทรงเปนพระศาสดา    แมของพวก 
สัตวดิรัจฉาน    เพราะทรงประทานอนุสาสนีใหเหมือนกัน.      จริงอยู    สัตวดิรัจฉาน 
๑.  ม. อ  ๑๔/๔๐๗.      ๒.  ขุ.  จู.  ๓๐/๓๑๓  
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แมเหลานัน้   บรรลุอุปนิสัยสมบัติ    ก็เพราะไดฟงธรรมของพระผูมีพระภาคเจา 
ยอมเปนผูมีสวนแหงมรรคและผล    ในภพที่ ๒    หรือท่ี   ๓    เพราะอุปนิสัยสมบัติ 
นั้นนั่นแล.      ก็ในความเปนศาสดาของพวกสัตวดิรัจฉานนี้    มีมัณฑกูเทวบุตร 
เปนตน  เปนอุทาหรณ.   
        [เร่ืองกบฟงธรรมของพระพทุธเจาไดเปนเทพบุตร] 
        ไดยนิวา   เม่ือพระผูมีพระภาคเจา      ทรงแสดงธรรมแกชนชาวนครจําปา 
อยูท่ีริมฝงสระโบกขรณี   ช่ือคัคครา    ยังมีกบตัวหนึ่งไดถือเอานิมิตในพระสุรเสียง 
ของพระผูมีพระภาคเจา (ซ่ึงกําลังทรงแสดงธรรมอยู).  (ขณะนัน้)      มีคนเล้ียง 
โคคนหน่ึง     เม่ือจะยนืยนัไมเทาได  (ยืน)   กดลงท่ีศีรษะกบนั้น.     กบตัวนั้นก ็
ตายในทนใดนั้นนั่นเอง    แลวเกิดในวิมานทองประมาณ  ๑๒  โยชน   ในภพดาว- 
ดึงส  เหมือนนอนหลับแลวต่ืนข้ึนฉะน้ัน. 
        ในภพดาวดึงสนั้น       มัณฑูกเทพบุตร เห็นตนเองอันหมูนางฟาแวดลอม 
แลว    ใครครวญอยูวา  เวย    ช่ือแมเรา    มาเกิดในท่ีนี้        ไดกระทํากรรมอะไร 
หนอแล   ?    ก็มิไดเห็นกรรมอะไร  ๆ  อยางอ่ืน      นอกจาการถือเอานมิิตในพระ 
สุรเสียง     ของพระผูมีพระภาคเจา  (เทานัน้).      มัณฑูกเทวบุตร  จึงมาพรอมท้ัง 
วิมานในทันใดน้ันนัน่เอง      แลวถวายบังคมพระบาทยคุลของพระผูมีพระภาคเจา 
ดวยเศียรเกลา.       พระผูมีพระภาคเจา     ท้ังท่ีทรงทราบอยูแล   (แต)  ตรัสถามวา 
                        ใครชางรุงเรืองดวยฤทธ์ิ    (และ)   ยศ 
                มีพรรณงดงามยิง่นัก       ยังทิศท้ังปวงใหสวาง 
                อยู   กําลังไหวเทาของเรา  ?  
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มัณฑูกเทวบุตร   กราบทูลวา 
                        ขาแตพระองคผูเจริญ    !   ในชาติปาง 
                กอน   ขาพระองคไดเปนกบอยูในน้ํา       มีน้าํ 
                เปนท่ีเท่ียวไป      เม่ือขาพระองคกําลังฟงธรรม 
                ของพระองคอยู      คนเลี้ยงโค     ไดฆาขาพระ 
                องคแลว.๑   
        พระผูมีพระภาคเจาทรงแสดงธรรมแกมัณฑูกเทวบุตรนั้นแลว.           สัตว 
จํานวนแปดหม่ืนส่ีพัน       ไดบรรลุธรรม.     ฝายเทพบุตรก็ดํารงอยูในพระโสดา- 
ปตติผล   ไดทําการแยมแลวก็หลีกไปแล. 
                [อรรถาธิบายพระพุทธคุณบทวา     พุทฺโธ] 
        ก็พระผูมีพระภาคเจา     ทรงพระนามวา     พุทฺโธ   ดวยอํานาจพระญาณ.   
อันเกิดในท่ีสุดแหงวิโมกข       เพราะข้ึนช่ือวา      เญยยธรรมอะไร   ๆ  ท่ีมีอยูท้ังหมด 
อันพระองคตรัสรูแลว.   อีกอยางหนึ่ง    เพราะพระองคตรัสรูอริยสัจ  ๔     ดวย   
พระองคเองบาง     ทรงยังสัตวเหลาอ่ืนใหตรัสรูบาง,      ฉะนั้น    พระองคจึงทรง 
พระนามวา    พุทฺโธ      เพราะเหตุมีอาทิอยางนี้บาง,      เพื่อจะใหทราบเน้ือความ 
แมนี้แจมแจง      บัณฑิตควรขยายนเิทศนัย      หรือปฏิสัมภิทานยัแมท้ังหมดที่เปน 
ไปแลว     ใหพิสดารอยางนีว้า     พระผูมีพระภาคเจาพระองคนั้น    ทรงพระนามวา   
พุทฺโธ      เพราะตรัสรูสัจจะท้ังหลาย      ทรงพระนามวา     พุทฺโธ     เพราะทรงยัง 
ประชาสัตวใหตรัสรู ๒  ดังนี้. 
                [อรรถาธิบายพระพุทธคุณบทวา    ภควา] 
        *  ก็คําวา    ภควา      นีเ้ปนคํารองเรียกพระองค     ดวยความเปนผูวิเศษ 
๑.   ขุ .   นิทาน.    ๒๖/๘๙-๙๐.  ๒. ขุ .   จ ู.  ๓๐/๒๖๑.   ขุ.   ปฏิ.  ๓๑/๒๓๑.  *องคการศึกษา 
แผนกบาลี     แปลออกมาสอบในสนามหลวง   พ.ศ.  ๒๔๘๗-๒๙๖๘.  
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ดวยพระคุณ      เปนผูสูงกวาสัตว         และเปนผูควรเคารพโดยฐานครู.    ดวย 
เหตุนั้น      พระโบราณาจารยท้ังหลาย     จงึกลาววา 
                        คําวา  ภควา  เปนคําประเสริฐสุด 
                คําวา   ภควา   เปนคําสูงสุด  เพราะเหตุท่ี 
                พระองคควรแกความเคารพโดยฐานครู 
                บัณฑิตจึงเรียกวา    ภควา.   
                                        [ชื่อมี  ๔  อยาง] 
        จริงอยู    นามมี    ๔      อยาง  คือ  อาวตัถิกนาม ลิงคิกนาม  เนมิตตกนาม 
อธิจจสมุปปนนนาม     มีคําอธิบายวา     นามท่ีตั้งตามความปรารถนาตามโวหาร 
ของโลก   ช่ือวา     อธิจจสมุปปนนนาม,      ในนาม   ๔   อยางนั้น      คํามีอาทิอยางนี ้
คือ     ลูกโค      โคหนุม     โคกําลัง    เปนอาวัตถิกนาม     (นามท่ีบัญญัติอาศัยความ 
กําหนด).    คํามีอาทิอยางนี้     คือ    มีไมเทา    มีรม   มีหงอน    มีงวง  เปนลิงคิกนาม   
(นามท่ีเรียกตามเหตุหรือลักษณะ).   คํามีอาทิอยางนี้คือ  มีวิชชา  ๓  มีอภิญญา  ๖    
เปนเนมิตตกนาม  (นามท่ีเกดิข้ึนโดยคุณนิมิต).   คํามีอาทิอยางนี้คือ  เจริญศรี 
เจริญทรัพย  ซ่ึงเปนไปไมคํานึงถึงเนื้อความของคํา  เปนอธิจจสมุปปนนาม   
(นามท่ีตั้งตามใจชอบ).     กแ็ตวา   พระนามวา   ภควา    นี้    เปนเนมิตตกนาม    
พระนางมหามายาก็มิไดทรงขนาน    พระเจาสุทโธทนมหาราชก็มิไดทรงขนาน   
พระญาติแปดหม่ืนก็มิไดทรงขนาน   เทวดาวิเศษท้ังหลายมีทาวสักกะและทาว- 
สันตดุสิตเปนตนก็มิไดทรงขนาน.     จริงอยู  คํานี้    พระธรรมเสนาบดีกลาวแลววา   
พระนามวา  ภควา   นี้      เกดิในท่ีสุดแหงความพนพเิศษ      เปนบัญญัติท่ีแจมใสแก 
พระผูมีพระภาคพระพุทธเจาท้ังหลาย        พรอมกับไดเฉพาะซ่ึงพระสัพพัญุตญาณ 
ท่ีโคนพระโพธ์ิพฤกษ.* 

*   ขุ  .  จู .   ๓๐/๑๑.  
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        ก็เพื่อจะประกาศพระคุณท่ีเกดิจากคุณเนมิตตกนามนี้นั้น    พระสังคีติ- 
กาจารยท้ังหลาย   จึงกลาวคาถานี้ไววา 
                        พระผูมีพระภาคเจาพระองคใด  ทรง 
                มีพระอิสริยยศ     ทรงเสพ (อริยคุณ)   มีสวน 
                (แหงจตุปจจัย)   ทรงจําแนก   (ธรรมรัตน)   
                เพราะเหตุนั้น   พระผูมีพระภาคเจา   พระองค 
                นั้น    บัณฑิตจึงเฉลิมพระนามวา      ภควา,       
                พระผูมีพระภาคเจา      พระองคใด      ไดทรง      
                ทําการหักกิเลส,       เพราะเหตุนั้น     พระผูมี         
                พระภาคเจา   พระองคนั้น       บณัฑิตจึงเฉลิม    
                พระนามวา        ภควา,      พระผูมีพระภาคเจา                 
                พระองคใด       ทรงเปนครู      เพราะเหตุนั้น     
                พระผูมีพระภาคเจาพระองคนัน้      บัณฑิตจึง     
                เฉลิมพระนามวา  ภควา,   พระผูมีพระภาคเจา 
                พระองคใด        เปนผูมีโชค         เพราะเหตุนั้น 
                พระผูมีพระภาคเจา        พระองคนั้น    บัณฑิต    
                จึงเฉลิมพระนามวา      ภควา,      พระผูมีพระ- 
                ภาคเจา     พระองคใด    มีพระองคอบรมดีแลว 
                ดวยญายธรรมเปนอันมาก      เสด็จถึงท่ีสุด    
                แหงภพ,   เพราะเหตุนั้น   พระผูมีพระภาคเจา    
                พระองคนั้น        บณัฑิตจึงเฉลิมพระนามวา             
                ภควา.  
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        อนึ่ง    ในพระคาถานี้     บัณฑิตพึงเหน็ใจความแหงบทเหลานั้น  ๆ  ตาม 
นัยท่ีกลาวแลวในนิเทศนั้นแล.   สวนนัยอ่ืนอีก   มีดังนี้คือ  : -                 
                        พระผูมีพระภาคเจาพระองคใด    เปน 
                ผูมีโชค     (คือมีสวนแหงบารมีธรรม)      ทรง 
                หักกิเลส    ทรงประกอบดวยภคัคธรรม    ทรง 
                จําแนก     ทรงเสพ     และทรงคลายการไปใน   
                ภพท้ังหลายเสียแลว.    เพราะเหตุนั้น  พระผูมี 
                พระภาคเจาพระองคนัน้          บณัฑิตจึงเฉลิม 
                พระนามวา      ภควา. 
        พึงทราบวินิจฉัยในพระคาถานั้นตอไป.       ผูศึกษาพึงทราบอรรถรูปวา 
เพราะภาคยธรรม    (คือกุศล)   อันถึงซ่ึงฝงแหงพระบารมี     มีทานและศีลเปนตน 
อันยังสุขท้ังท่ีเปนโลกิยะท้ังท่ีเปนโลกุตระใหบังเกดิ      มีแดพระผูมีพระภาคเจา 
พระองคนั้น  ฉะนั้น  ในเม่ือควรจะเฉลิมพระนามวา  ภาคยวา  แตทานถือ 
เอาลักษณะแหงนิรุตติวา       ลงตัวอักษรใหม      แปลงตัวอักษร   เปนตน     หรือ 
ถือเอาลักษณะคือรวมเขาในชุดศัพทมี       ปโสทรศัพทเปนตน    ตามนัยแหงศัพท   
จึงเฉลิมพระนามวา   ภควา    ดังนี้. 
        [พระผูมีพระภาคเจาทรงหักกิเลสไดตั้งแสนอยาง] 
        อนึ่ง    เพราะพระผูมีพระภาคเจาพระองคนั้น       ไดทรงหักกิเลสเคร่ือง 
เรารอนกระวนกระวายทุกอยาง     ตั้งแสนอยาง     มีประเภทคือ      โลภะ    โทสะ     
โมหะ    วิปรีตมนสิการ        อหิริกะ     อโนตตัปปะ       โกธะ      อุปนาหะ     มักขะ     
ปลาสะ     อิสสา   มัจฉริยะ   มายา    สาเถยยะ   ถัมภะ      สารัมภะ    มานะ  อติมานะ    
มทะ   ปมาทะ   ตัณหา    อวชิชา,     อกุศลมูล ๓    ทุจริต ๓    สังกิเลส ๓  ,มลทิน  ๓  
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วิสมะ ๓ สัญญา ๓ วิตก ๓  ปปญจะ ๓, วิปริเยสะ ๔ อาสวะ ๔ อาสวะ ๔ คัณฐะ  ๔ 
โอฆะ  ๔   โยคะ  ๔   อคติ   ๔    ตัณหุปาทาน   ๔,   เจโตขีละ  ๕  วินพินัยะ  ๕    
นิวรณ ๕ อภนินัทนะ  ๕,  ววิาทมูล  ๖   ตัณหากาย  ๖,   อนุสัย  ๗,  มิจฉัตตะ  ๘, 
ตัณหามูลกะ  ๙,   อกุศลกรรมบถ  ๑๐,   ทิฏฐิ  ๖๒,    และตัณหาวิปริต  ๑๐๘,    
หรือโดยยอไดทรงหักมาร  ๕  คือ  กิเลสมาร   ขันธมาร   อภิสังขารมาร  มัจจุมาร    
และเทวบุตรมาร,  ฉะนั้น     ในเม่ือควรจะเฉลิมพระนามวา     ภัคควา     แตทาน 
เฉลิมพระนามวา    ภควา    เพราะพระองคทรงหักอันตรายเหลานัน้ไดแลว. 
        *อนึ่ง   ในตอนนี้ทานกลาวไววา   
                        พระผูมีพระภาคเจาพระองคนั้น 
                ทรงหักราคะไดแลว    ทรงหักโทสะไดแลว 
                ทรงโมหะไดแลว   หาอาสวะมิได,  ธรรม 
                อันเปนบาปท้ังหลาย   พระองคก็ทรงหักเสีย 
                แลว,    เพราะเหตุนั้น   จึงเฉลิมพระนามวา 
                ภควา. 
        ก็ความถึงพรอมดวยรูปกาย   ของพระผูมีพระภาคเจาพระองคนั้น       ผู 
ทรงบุญลักษณะนับรอย      ยอมเปนอันทานแสดงแลว    ดวยความท่ีพระองคทรง 
มีพระกายสมสวน.     ความถึงพรอมดวยพระธรรมกาย   ยอมเปนอันทานแสดง 
แลวดวยความที่พระองคทรงหักโทสะไดแลว.     ความท่ีพระองคทรงเปนผูอันหมู 
นักวจิารณฝายโลกียนับถือมาก     ความท่ีพระองคเปนผูอันคฤหัสถและบรรพชิต 
พึงเขาเฝา          ความท่ีพระองคทรงเปนผูสามารถในการบําบัดทุกขกายและจิต 
ของคฤหัสถและบรรพชิตเหลานั้นผูเขาเฝาแลว    ความท่ีพระองคทรงมีพระ 
*   องคการศึกษาแผนกบาลี    แปลออกสอบในสนามหลวง พ.ศ. ๒๕๐๕  
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อุปการะดวยอามิสทานและธรรมทาน       และความที่พระองคทรงสามารถ     ในการ 
ชักชวนดวยความสุขท้ังท่ีเปนโลกิยะท้ังท่ีเปนโลกุตระ         ยอมเปนอันทานแสดง 
แลวเชนเดียวกนั.   
        อนึ่ง       เพราะ      ภคะ    ศัพท      ยอมเปนไปในธรรม  ๖   ประการ   คือ     
ความเปนใหญ     ธรรม     ยศ   สิริ    กามะ      และความเพียรในโลก.    ก็แลความ 
เปนใหญในจติของพระองค       ของพระผูมีพระภาคเจาพระองคนั้น     ยอดเยี่ยม 
หรือความเปนใหญท่ีสมมติกนัทางโลกิยะ         มีการทํากายใหเล็กละเอียดและทํา 
กายใหลอยไปได       (มีการหายตวัและการลองหน)   เปนตน      ก็ทรงมีอยูอยาง 
บริบูรณดวยอาการท้ังปวง  พระโลกุตรธรรม  ก็เชนเดยีวกัน  คือทรงมีอยูอยาง 
บริบูรณดวยอาการท้ังปวง.         พระยศอันแผคลุมโลกสาม       ซ่ึงทรงบรรลุดวย 
พระคุณตามท่ีเปนจริงบริสุทธ์ิยิ่งนัก.          พระสิริแหงพระอังคาพยพนอยใหญ 
ทุกสวน        บริบูรณดวยอาการท้ังปวง       สามารถยังความเล่ือมใสแหงดวงตาและ 
ดวงใจ    ของชนผูขวนขวายในการดูพระรูปกายใหบังเกิด.     กามะท่ีชนท้ังหลาย 
หมายรูกนัวา          ความสําเร็จแหงประโยชนท่ีปรารถนา    (ก็มีอยู)   เพราะความท่ี 
แหงความปรารถนาท่ีพระองคทรงต้ังไว      เปนประโยชนเกื้อกูลแกพระองค  หรือ 
เปนประโยชนเกื้อกูลแกผูอ่ืนนั้น    ๆ    สําเร็จแลวอยางนัน้ทีเดียว       หรือวาความ 
เพียร   กลาวคือความพยายามโดยชอบ     อันเปนเหตุแหงความบังเกิดข้ึนของ 
ความเปนครูแหงโลกท้ังปวง     ก็ทรงมีอยูเหตุนั้น    แมเพราะพระองคทรงประกอบ 
แลวดวยภคธรรมเหลานี้     กเ็ฉลิมพระนามไดวา    ภควา     ดวยอรรถนี้วา     ภคธรรม 
ท้ังหลายของพระองคมีอยู     ดังนี้.  
        อนึ่ง   เพราะพระองคทรงเปนผูจําแนก     มีอธิบายวา    ทรงแจก   คือ 
เปดเผย     แสดงซ่ึงธรรมท้ังปวง       โดยประเภทมีกุศลเปนตน     หรือซ่ึงธรรมมี  
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กุศลเปนตน         โดยประเภทมีขันธ    อายตนะ     ธาตุ     สัจจะ    อินทรีย       และ    
ปฏิจจสมุปบาทเปนตน       หรือซ่ึงอริยสัจ       คือ   ทุกข    ดวยอรรถวาเปนส่ิงบีบค้ัน 
เปนส่ิงถูกปรุงแตง      เปนส่ิงแผดเผา    และเปนส่ิงแปรผัน,  ซ่ึงสมุทัย    ดวย 
อรรถวาหอบทุกขมาใหเปนตนเคา        เปนเคร่ืองพัวพนั      และเปนเคร่ือง 
หนวงเหน่ียว,  ซ่ึงนิโรธ      ดวยอรรถวาเปนเคร่ืองสลัดออก       เปนสภาพสงัด   
ไมถูกปรุงแตง    และเปนอมตะ   ซ่ึงมรรค     ดวยอรรถวาเปนธรรมนําออกจากทุกข 
เปนเหตุ    เปนเคร่ืองช้ี     และเปนความเปนใหญ,     ฉะนั้น     ในเม่ือควรเฉลิม 
พระนามวา     วิภัตตวา  กเ็ฉลิมพระนามไดวา   ภควา. 
        อนึ่ง    เพราะพระผูมีพระภาคเจาพระองคนั้น      ทรงคบ    หรือทรงเสพ 
หมายความวา       ไดทรงทําใหมาก    ซ่ึงทิพพวหิาร    พรหมวิหาร    และอริยวหิาร 
ซ่ึงกายวิเวก     จิตตวิเวก     และอุปธิวิเวก    ซ่ึงสุญญตวิโมกข       อัปปณิหิตวิโมกข      
และอนิมิตตวโิมกข  และซ่ึงอุตริมนุสธรรมเหลาอ่ืน      ท้ังท่ีเปนโลกิยะท้ังท่ีเปน 
โลกุตระ,   ฉะนั้น      ในเม่ือควรเฉลิมพระนามวา   ภัตตวา     ก็เฉลิมพระนามไดวา     
ภควา. 
        อนึ่ง      เพราะความไป      กลาวคือตัณหาในภพท้ัง ๓     อันพระผูมีพระ 
ภาคเจาพระองคนั้น     ทรงคายเสียแลว,      ฉะนั้น    ในเมื่อควรเฉลิมพระนามวา   
ภเวสุ     วนฺตคมโน    (ผูมีความไปในภพทั้งหลายอันคายแลว)    แตถวายพระนาม 
วา  ภควา    เพราะถือเอา    ภ   อักษรแต    ภว   ศัพท    ค    อักษรแตคมนศัพท   
และ   ว    อักษรแต    วนัตศัพท    ทําใหเปนทีฆะ    เปรียบเหมือนถอยคําในทางโลก 
เม่ือควรจะกลาววา   เมหนสฺส    ขสฺส   มาลา   (ระเบียบแหงโอกาสอันลับ)   
เขากลาววา  เมขลา  ฉะนัน้.  
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                        [อรรถาธิบาย    สเทวกะ  ศัพท   เปนตน] 
        หลายบทวา     โส    อิม   โลก    ความวา     พระผูมีพระภาคเจาพระองคนั้น   
ทรงทําโลกนี้     ใหแจงชัดดวยปญญาอันยิง่เอง.    บัดนี้     จะช้ีแจงคําท่ีควรกลาว 
ตอไป  : -   
        บทวา    สเทวก   คือพรอมดวยเทวดาท้ังหลาย   ช่ือ  สเทวกะ  (พระผูมี 
พระภาคเจาพระองคนั้น    ทรงทําโลกนี้)    พรอมดวยมาร    ท่ีช่ือวา   สมารกะ   
พรอมดวยพรหม    ท่ีช่ือวา  สพรหมกะ   พรอมดวยสมณะและพราหมณ   ท่ี 
ช่ือวา  สัสสมณพราหมณี  (ใหแจงชัด)     ดวยอาการอยางนี้.    ท่ีช่ือวา   ปชา    
เพราะความเปนผูเกิดจากกรรมกิเลสของตน.    ซ่ึงหมูสัตวนั้น   พรอมดวยเทวดา 
และมนุษยท้ังหลาย  ช่ือวา  สเทวมนุสสะ. 
        บรรดาคําวา    สเทวกะ    เปนตน   พึงทราบการถือเอาเทวดาช้ัน 
กามาวจร ๕ ช้ัน     ดวยคําวา   สเทวกะ   (พรอมดวยเทวดา).   พึงทราบการถือ 
เอาเทวดาช้ันกามาวจรช้ันท่ี  ๖  ดวยคําวา     สมารกะ.   พึงทราบการถือเอา 
พรหมมีพรหมช้ันพรหมกายกิาเปนตน    ดวยคําวา   สพรหมกะ.    พึงทราบการถือเอา 
สมณะและพราหมณผูมีบาปอันสงบแลว    และผูมีบาปอันลอยแลว   ดวยคําวา    
สัสสมณพราหมณี.   พึงทราบการถือเอาสัตวโลก    โดยคําวา    ปชา.   พึงทราบ 
การถือเอาสมมติเทพและมนุษยท่ีเหลือ    ดวยคําวา  สเทวมนุสสะ. 
        บรรดาบทท้ัง   ๔   นี้   ดังพรรณนามาน้ี     โอกาสโลก   พึงทราบวาทาน 
ถือเอาแลวดวยบทท้ัง  ๓   (คือ  สเทวกะ  ๑  สมารกะ  ๑   สพรหมกะ  ๑)   สัตวโลก 
พึงทราบวา   ทานถือเอาแลวดวยบททั้ง  ๒   (คือสัสสมณพราหมณี  และสเทว- 
มนุสสะ)  ดวยอํานาจแหงหมูสัตว.  
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        อีกนัยหนึ่ง    อรูปาวจรโลก     ทานถือเอาแลวดวย       สเทวกศัพท.    
กามาวจรเทวโลก  ๖   ช้ัน   ทานถือเอาแลวดวย   สามารกศัพท.    พรหมโลกท่ีมีรูป 
ทานถือเอาแลวดวย    สพรหมกศัพท.     มนุษยโลกกับเหลาสมมติเทพหรือสัตว 
โลกท้ังหมดท่ีเหลือ    ทานถือเอาแลวดวยศัพท   มีสัสสมณพราหมณี  เปนตน  
ดวยอํานาจแหงบริษัท  ๔.   
        อีกอยางหน่ึง    ในคําท้ังหลาย     มีคําวา    สเทวกะ   เปนตนนี้    พระ 
กิตติศัพทของพระผูมีพระภาคเจาพระองคนั้น       ประกาศความท่ีแหงโลก 
แมท้ังปวง   อันพระองคทรงกระทําใหแจงแลว     โดยกําหนดอยางอุกฤษฏ   
ดวยคําวา  สเทวกะ   ฟุงขจรไปแลว.   เพราะเหตุนั้นชนเหลาใด    พึงมีความ 
สงสัยวา  มารช่ือ  วสวัดดี   ผูมีอานุภาพมาก    เปนใหญกวาเทวดาช้ันฉกามาวจร.   
แมมารนั้น    อันพระผูมีพระภาคเจาพระองคนั้นทรงทําใหแจงไดอยางไร  ?    
พระกิตติศัพทฟุงขจรไปทําลายความสงสัยของชนเหลานัน้  ดวยคําวา  สามรก   
(พรอมดวยมาร).  
        อนึ่ง    ชนเหลาใดพึงมีความสงสัยวา   พรหมผูมีอนภุาพมาก    ยอม 
สองแสงสวางไปในหนึ่งพันจักรวาลดวยองคุลีหนึ่ง    ในสองพันจักรวาล    ดวย 
สององคุลี.  ฯลฯ   ยอมสองแสงสวางไปในหม่ืนจกัรวาลดวยสิบองคุลี   และได 
เสวยสุขอันเกดิจากฌานสมาบัติอยางเยีย่มอยู,      แมพรหมนั้น    อันพระผูมีพระ- 
ภาคเจา   ทรงทําใหแจงไดอยางไร   ?    พระกิตติศัพทฟุงขจรไปทําลายความสงสัย   
ของชนเหลานัน้ดวยคําวา     สสฺสมณพฺราหฺมณึ  ปช    (ซ่ึงหมูสัตวพรอม 
ท้ังสมณพราหมณ). 
        พระกิตติศัพท   (ของพระผูมีพระภาคเจา)    คร้ันประกาศความท่ีฐานะ 
อยางอุกฤษฏท้ังหลาย         อันพระองคทรงทําใหแจงแลวอยางนั้น  ในละดับนัน้  
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เม่ือจะประกาศความท่ีสัตวโลกซ่ึงยังเหลือ    อันพระองคทรงกระทําใหแจงแลว 
ดวยอํานาจการกําหนดอยางอุกฤษฏ        จนกระท่ังถึงสมมติและพวกมนุษยท่ี 
ยังเหลือ         ฟุงขจรไปแลว      ดวยคําวา  สเทวมนุสฺส    (พรอมท้ังเทวดาและ 
มนุษย).   ในบททั้งหลายมีบทวา    สเทวก    เปนตนนี้   มีลําดับอนุสนธิเทานี้. 
                   [อรรถาธิบาย       สย       ศัพทเปนตน]   
        อนึ่ง    ในคําวา    สย     อภิฺา    สจฺฉิกตฺวา  ปเวเทต   นี้พึงทราบ 
วินิจฉัยดังนี้  :  - 
        บทวา   สย   แปลวา      ดวยพระองคเอง,     สย     ศัพทนี้  เปนศัพทมี 
ใจความท่ีคนอ่ืนจะพงึนําไปหามิได.    บทวา   อภิฺา    ความวา   ทรงรูดวย 
 ความรูยิ่ง   คือดวยพระญาณอันยิ่ง.   บทวา  สจฺฉิกตฺวา คือทรงทําใหประจักษ, 
ดวยบทวา    สจฺฉิกตฺวา   นั่น  เปนอันทานทําการหามกิจมีการอนุมานเปนตน    
เสีย.  บทวา     ปเวเทติ  ความวา     คือทรงยงัหมูสัตวใหตรัสรู  คือใหรู   ไดแก    
ทรงประกาศใหรู. 
        [พระธรรมงามในเบ้ืองตนทามกลางและท่ีสุด] 
         ขอวา   โส  ธมฺม  เทเสติ  อาทิกลฺยณ   ฯ เป ฯ  ปริโยสาน 
กลฺยาณ  มีอธิบายวา  พระผูมีพระภาคเจาพระองคนั้น    แมตองสละสุขอันเกิด  
แตวิเวกอยางยอดเยีย่มแลว       ทรงแสดงธรรมอยู       ก็เพราะทรงอาศัยความกรุณา 
ในสัตวท้ังหลาย.     ก็แลพระองคเม่ือทรงแสดงธรรมนั้น      จะนอยหรือมากก็ตาม 
ทรงแสดงครบถวนท้ัง   ๓  ประการ       มีความงามในเบ้ืองตนเปนอาทิเทานั้น.    
คืออยางไร   ?    คืออยางนี้     ความพิสดารวา   แมพระคาถาเดียว ก็มีความงาม             
ในเบ้ืองตน  ดวยบาททีแรก  มีความงามในทามกลาง  ดวยบาทท่ีสองและท่ีสาม  
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มีความงามในท่ีสุด     ดวยบาทท่ีสุด     เพราะพระธรรมมีความงามรอบดาน.    
พระสูตรมีอนุสนธิเดียว    มีความงามในเบื้องตนดวยคํานิทาน.    มีความงามใน 
ท่ีสุดดวยคํานคิม.  มีความงามในทามกลางดวยคําท่ีเหลือ.  พระสูตรท่ีมีอนุสนธิ   
ตาง  ๆ มีความงามในเบ้ืองตนดวยอนุสนธิแรก.  มีความงามในท่ีสุดดวยอนสุนธิ    
ในท่ีสุด.    มีความงามในทามกลาง   ดวยอนุสนธิท่ีเหลือ  ศาสนาธรรมแมท้ังส้ิน   
มีความงามในเบื้องตน  ดวยศีลอันเปนอรรถของตนบาง มีความงามในทาม 
กลาง  ดวยสมถะและวิปสสนา  มรรคและผลบาง.   มีความงามในท่ีสุด  ดวย   
พระนิพพานบาง.   
        อีกอยางหน่ึง  มีความงามในเบ้ืองตน  ดวยศีลและสมาธิ.  มีความงาม 
ในทามกลาง  ดวยวิปสสนาและมรรค,   มีความงามในท่ีสุด    ดวยผลและพระ 
นิพพาน. 
        *  อีกอยางหนึ่ง   มีความงามในเบ้ืองตน   ดวยความตรัสรูดีของ 
พระพุทธเจา    มีความงามในทามกลาง      ดวยความเปนธรรมดีแหงพระธรรม 
มีความงามในท่ีสุด    ดวยการปฏิบัติดีของพระสงฆ. 
        อีกอยางหน่ึง  มีความงามในเบ้ืองตน   ดวยพระอภสัิมโพธิญาณ  อัน 
ผูสดับศาสนาธรรมนั้นแลว    ปฏิบัติโดยความเปนเชนนัน้จะพึงบรรลุ  มีความ 
งามในทามกลาง  ดวยปจเจกโพธิญาณ   มีความงามในสุด  ดวยสาวกโพธิญาณ.    
อนึ่ง   ศาสนธรรมนั้น   เม่ือสาธุชนสดับอยู   ยอมนํามาแตความงามฝายเดยีว 
แมดวยการสดบั   เพราะจะขมนิวรณธรรมไวได    เพราะฉะน้ัน   จึงช่ือวา 
มีความงามในเบื้องตน  เม่ือสาธุชนปฏิบัติอยู   ก็ยอมนํามาแตความงามฝายเดียว 
แมดวยการปฏิบัติ        เพราะจะนํามาแตความสุขอันเกิดแต สมถะและวปิสสนา 
*   องคการศึกษาแผนกบาลี   แปลออกสอบในสนามหลวง พ.ศ. ๒๕๐๑  
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เพราะฉะนั้นจงึช่ือวา      มีความงามในทามกลาง.   และเม่ือสาธุชนปฏิบัติแลว 
โดยประการนัน้      ก็ยอมนํามาแตความงามเชนเดยีวกัน      แมดวยผลแหงการ 
ปฏิบัติ      เพราะจะนําความเปนผูคงท่ีมาให    ในเม่ือไดสําเร็จผลแหงการปฏิบัติ 
แลว    เพราะฉะนั้น  จึงช่ือวา   มีความงามในท่ีสุด.   
        อนึ่ง   มีความงามในเบ้ืองตน    ดวยความบริสุทธ์ิแหงแดนเกดิ   เพราะ 
ศาสนธรรมมีท่ีพึ่งเปนแดนเกิด     มีความงามในทามกลางดวยความบริสุทธ์ิแหง 
อรรถ   มีความงามในสุดดวยความบริสุทธ์ิแหงกิจ.   เพราะฉะน้ัน    สมเด็จ 
พระผูมีพระภาคเจาพระองคนั้น   เม่ือทรงแสดงธรรมจะนอยหรือมากก็ตาม 
พึงทราบวา   ทรงแสดงครบถวนท้ัง  ๓   ประการ    มีความงามในเบ้ืองตนเปน 
อาทิ. 
                [อรรถาธิบายศัพทวา   สาตฺถ   สพฺยชน] 
        ก็ในคําเปนตนอยางนี้วา   สาตฺถ   สพฺยฺชน   ดังน้ี   พึงทราบวินิจฉัย 
ดังนี้  :  - 
        เพราะพระผูมีพระภาคเจาพระองคนั้น     เม่ือทรงแสดงพระธรรมน้ี 
ช่ือวาทรงประกาศ    คือทรงแสดงศาสนาพรหมจรรยและมรรคพรหมจรรยดวย 
นัยตาง  ๆ.    กศ็าสนาพรหมจรรยและมรรคพรหมจรรยนั้น    ช่ือวาพร่ังพรอม 
ดวยอรรถ   เพราะถึงพรอมดวยอรรถ,   ช่ือวาพร่ังพรอมดวยพยัญชนะ  เพราะ 
ถึงพรอมดวยอรรถบทท่ีแสดง   ประกาศ  เปดเผย  จําแนก   ทําใหตืน้และบัญญัติ,   
ช่ือวาพร่ังพรอมดวยพยัญชนะ   เพราะถึงพรอมดวยอักษร    บท    พยัญชนะ    
อาการ   นุรุตติ  และนิเทศ,     ช่ือวาพร่ังพรอมดวยอรรถ   เพราะความท่ีศาสน- 
พรหมจรรยเปนตนนั้น    ลึกโดยอรรถ   และลึกโดยปฏิเวธ,   ช่ือวา   พร่ังพรอม  



พระวนิัยปฎก มหาวภิังค เลม ๑ ภาค ๑ - หนาท่ี 217 
ดวยพยัญชนะ    เพราะความที่ศาสนาพรหมจรรยนั้น   ลึกโดยธรรม  และลึกโดย 
เทศนา,     ช่ือวา   พร่ังพรอมดวยอรรถ    เพราะความเปนวิสัย  (คืออารมณ)    
แหงอัตถปฏิสัมภิทา    และปฏิภาณปฏิสัมภทิา,    ช่ือวาพร่ังพรอมดวยพยัญชนะ   
เพราะความเปนวิสัย   (คืออารมณ)   แหงธัมมปฏิสัมภิทาและนิรุตติปฏิสัมภิทา.*   
         พรหมจรรยนั้น  ช่ือวาพร่ังพรอมดวยอรรถ    เพราะเหตุวา   เปนท่ี    
เล่ือมใสแหงชนผูเปนนักปราชญ      เพราะเปนส่ิงอันบัณฑิตพึงรู.   ช่ือวาพร่ัง 
พรอมดวยพยญัชนะ    เพราะเหตุวา    เปนท่ีเล่ือมใสแหงโลกียชน     เพราะเปน 
ส่ิงควรเช่ือ.,      ช่ือวาพร่ังพรอมดวยอรรค    เพราะมีความอธิบายลึก,   ช่ือวา 
พร่ังพรอมดวยพยัญชนะ  เพราะมีบทต้ืน,    ช่ือวาบริสุทธ์ิส้ินเชิง   เพราะมีความ 
บริบูรณเต็มท่ี       เหตุไมมีส่ิงท่ีจะตองเพิ่มเขา   ช่ือวาบริสุทธ์ิ    เพราะเปนของหา 
โทษมิได   เหตุไมมีส่ิงท่ีจะตองนําออก,  ช่ือวาพรหมจรรย   เพราะอันบุคคลผู 
เปนใหญ    คือผูประเสริฐพึงปฏิบัติ    เหตท่ีุพรหมจรรยนั้นอันทานกําหนดดวย 
ไตรสิกขา   และเพราะเปนจริยาของทานเหลานั้น,     ฉะนั้น   ทานพระอุบาลีเถระ 
จึงกลาววา   พระผูมีพระภาคเจาพระองคนัน้    ทรงประกาศพรหมจรรยพรอม 
ดวยอรรถ   พรอมดวยพยัญชนะ    บริสุทธ์ิบริบูรณส้ินเชิง. 
        อีกอยางหน่ึง    เพราะพระผูมีพระภาคเจา   เม่ือทรงแสดงธรรมมีเหต ุ
และเร่ืองท่ีเกดิข้ึน      ช่ือวาทรงแสดง     (ธรรมนั้น)   มีความงามในเบ้ืองตน 
และช่ือวาทรงแสดง      (ธรรมนั้น)     มีความงามในทามกลาง  เพาะเนือ้ความ 
ไมวิปริต   และเพราะประกอบดวยเหตแุละอุทาหรณ      โดยสมควรแกเวไนยสัตว 
และช่ือวาแสดง  (ธรรมนั้น)        มีความงามในท่ีสุด     เพราะทําใหพวกนักฟง 
ไดศรัทธาและความม่ันใจ         ก็เม่ือทรงแสดงธรรมอยูอยางนั้น      ช่ือวาทรง 
ประกาศพรหมจรรย.  
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        ก็พรหมจรรย      ช่ือวาพร่ังพรอมดวยอรรถ    เพราะทราบชัดในธรรม   
ควรบรรลุได  ก็ดวยการปฏิบัติ    ช่ือวาพร่ังพรอมดวยพยัญชนะ เพราะเช่ียวชาญ   
ในพระคัมภีร  ก็ดวยปริยัติ       ช่ือวาบริบูรณส้ินเชิง      เพราะประกอบดวยธรรม- 
ขันธ  ๕  มีสีลขันธเปนตน     ช่ือวาบริสุทธ์ิ   เพราะไมมีเคร่ืองเศราหมอง  เพราะ 
เปนไปเพื่อประโยชนจะสละทุกขในวัฏฏะ   และเพราะไมมีความมุงหมายโลกามิส 
เรียกวาพรหมจรรย  เพราะเปนอริยาของทานผูใหญ  โดยอรรถวาเปนผูประเสริฐ   
คือ  พระพุทธเจา  พระปจเจกพุทธเจา   และพระพุทธสาวก  แมเพราะฉะน้ัน  
สมเด็จพระผูมีพระภาคเจาพระองคนั้น  จึงกลาวไดวา  ทรงแสดงธรรมมีความ 
งามในเบ้ืองตน   มีความงามในทามกลาง  มีความงามในท่ีสุด  ทรงประกาศ 
พรหมจรรย  บริสุทธ์ิ  บริบูรณส้ินเชิง   พรอมดวยอรรถ  พรอมดวยพยัญชนะ, 
        ขอวา    สาธุ   โข   ปน   ความวา  อนึ่ง  (การเหน็พระอรหันตท้ังหลาย 
ผูเห็นปานนัน้)    เปนความดแีล. มีคําอธิบายวา นาํประโยชนมาให นําความสุข  
มาให. 
        ขอวา    ตถารูปาน  อรหต   ความวา  (การเห็น)  พระอรหันตท้ังหลาย 
ผูซ่ึงไดความชือ่วา   เปนพระอรหันตในโลก   เพราะไดบรรลุคุณตามเปนจริง 
เห็นปานพระโคดมผูเจริญนั้น  (เปนความดี) 
        ขอวา     ทสฺสน   โหติ   ความวา    เวรัญชพราหมณ   ทําอัธยาศัยไว    
อยางนี้วา   แมเพียงสักวาการลืมตาท้ังสอง    อันใสแจวดวยประสาทแลวมองดู 
ยอมเปนความดี   ดังน้ี  (จึงเขาไปเฝาในภายหลัง). 
        [อรรถาธิบายวิเสสนสัพพนามวา  เยน เตน] 
        คําวา  เยน   ในขอวา   อถโข  เวรฺโช  พฺราหฺมโณ   เยน  ภควา    
เตนุปสงฺกมิ  นี้   เปนตติยาวภิัตติ  ลงในอรรถแหงสัตตมีวิภัตติ.   เพราะฉะนัน้  
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ในสองบทวา  เยน    เตน   นี้   พึงทราบใจความอยางนีว้า  พระผูมีพระภาคเจา   
ประทับอยู   ณ   ท่ีใด  เวรัญชพราหมณ   ไดเขาไปเฝา   ณ   ท่ีนั้น. 
        อีกอยางหน่ึง   ในสองบทวา   เยน   เตน  นี้  พึงทราบใจความอยางนี้วา   
พระผูมีพระภาคเจา   อันเทวดาและมนษุยทั้งหลายพึงเขาไปเฝา  ดวยเหตุใด 
เวรัญชพราหมณ   ก็เขาไปเฝาดวยเหตนุั้น, 
        ก็พระผูมีพระภาคเจา   ยันเทวดาและมนุษยท้ังหลายพึงเขาไปเฝา 
เพราะเหตุไร  ?   
        พึงเขาไปเฝา     เพราะมีความประสงค      ในการบรรลุคุณวิเศษมีประการ 
ตาง  ๆ  เหมือนตนไมใหญซ่ึงผลิตผลเปนนิตย   อันหมูทิชาชาติท้ังหลาย  พึงบิน 
เขาไปหา   เพราะมีความประสงคในการจกิกินผลที่ดีฉะนั้น. 
        อนึ่ง  บทวา   อุปสงฺกมิ   มีอธิบายวา  คโต   แปลวา     ไปแลว.    
คําวา   อุปสงฺกมิตฺวา      เปนคําแสดงปริโยสานกาลกริยาแหงการเขาไปเฝา. 
        อีกอยางหน่ึง   ทานกลาวอธิบายไววา     เวรัญชพราหมณ   ไปแลว 
อยางนั้น    คือไปยังสถานท่ีใกลชิดกวานั้น       ไดแกท่ีนบัวาใกลตอพระผูมี 
พระภาคเจา  ดงันี้บาง. 
        หลายบทวา  ภควาตา   สทฺธึ   สมฺโมทิ   ความวาพระผูมีพระภาคเจา 
เม่ือตรัสถามถึงความสุขทุกขเปนตน*  ไดทรงมีความร่ืนเริงเปนไปกับพรามหมณ 
นั้นแลว   ฉันใด   ถึงแมพราหมณนัน้  ก็ฉันนั้น   ไดมีความร่ืนเริงเปนไปกับ 
พระผูมีพระภาคเจา   คือไดถึงความเปนผูร่ืนเริง   ไดแกความเปนพวกเดียวกัน 
ดุจน้ําเย็นกับน้าํรอยผสมเปนอันเดียวกนัฉันนั้น. 
*   สารัตถทีปนีก็ดี      อรรถโยชนาก็ดี   เปน  ขมนยาทีนิ   ไดแปลตามนั้น.  
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        [อรรถาธิบายศัพทวา   สมฺโมทนีย  และ   สาราณีย] 
        ก็เวรัญชพราหมณ  ไดร่ืนเริง   (กับพระผูมีพระภาคเจา)    ดวยถอยคํา 
มีอาทิวา    ขาแตพระโคดมผูเจริญ  !   พระองคพออดทนไดหรือ  ?  พอยังอัตภาพ 
ใหเปนไปไดหรือ  ?    และพระสาวกท้ังหลายของพระโคดมผูเจริญ   ไมมีอาพาธ 
หรือ   ?      ไมมีทุกขหรือ   ?    ยังยืนคลองแคลวอยูหรือ  ?   ยังมีกําลังอยูหรือ  ?    
ยังอยูผาสุกหรือ  ?   ดังนี้   อันใด    ถอยคําอันนั้น    ช่ือวา  สัมโมทนียะ      
(คือถอยคําเปนท่ีตั้งแหงความร่ืนเริง)   เพราะใหเกิดความรื่นเริงกลาวคือปติและ 
ปราโมทย    และเพราะเปนถอยคําสมควรเพ่ือความร่ืนเริง   ช่ือวา  สาราณียะ    
(คือถอยคําเปนท่ีตั้งแหงความระลึกถึงกัน)    เพราะเปนถอยคําท่ีสมควร  และ 
เพราะเปนถอยคําท่ีควรระลึกถึง   เพื่อใหระลึกถึงตลอดกาลแมนานดวยดี  คือ 
เพื่อใหเปนไปหาระหวางมิได    เหตุเปนถอยคําออนหวานดวยอรรถและ 
พยัญชนะ. 
        อนึ่ง   ช่ือวา  สัมโมทนียะ    เพราะฟงอยูก็เปนสุข.  ช่ือวา   สาราณยีะ   
เพราะตามระลึกถึงอยูก็เปนสุข.    อีกอยางหนึ่ง   ช่ือวา    สัมโมทนียะ   เพราะ   
เปนถอยคําบริสุทธ์ิดวยพยัญชนะ   ช่ือวา   สาราณียะ    เพราะเปนถอยคํา 
บริสุทธ์ิดวยอรรถ  ดวยประการฉะนี้แล. 
           [อรรถาธิบายสองศัพทวา   เอกมนฺต  นีสีทิ] 
        เวรัญชพราหมณ  ยังถอยคําอันเปนท่ีตัง้แหงความร่ืนเริง   คือถอยคํา 
เปนท่ีตั้งแหงความระลึกถึงกนั   ใหผานไป   คือใหจบลง    ไดแกใหสําเร็จลง   
ดวยบรรยายมิใชนอยอยางนัน้แลว    มีความประสงคจะทูลถามถึงประโยชนท่ีเปน. 
เหตุใหตนมา   จึงนั่งแลว   ณ  ท่ีควรสวนขางหนึ่ง.  
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        ศัพทวา   เอกมนฺต     นี้   เปนศัพทแสดงภาวนปุงสกลิงค.  (ศัพทวา   
เอกมนฺต    นี้เปนทุติยาวิภัตติ   ลงในอรรถแหงสัตตมีวภิัตติ)   เหมือนในคํา 
ท้ังหลายเปนตนวา   พระจันทรและพระอาทิตย      ยอมเดินเวยีนรอบไปในท่ีอัน 
ไมเสมอ  ดังนี ้  เพราะเหตุนัน้    ในคําวา      เอกมนฺต    นิสีทิ   นี้    พึงเห็นใจ 
ความอยางนีว้า       เวรัญชพราหมณนัน้นั่งแลว   จะช่ือวา  เปนผูนั่ง  ณ   ท่ีสมควร   
ขางหนึ่ง โดยประการใด    ก็นั่งแลวโดยประการนั้น.   
        อนึ่ง     คําวา  เอกมนฺต   นั้น   เปนทุตยิาวภิัตติ    ลงในอรรถแหง 
สัตตมีวิภัตติ.    บทวา   นิสีทิ    แปลวา  เขาไปใกลแลว.    จริงอยู   บุรุษท้ังหลาย 
ผูฉลาด  เขาไปหาครุฐานียบุคคล    (คือบุคคลผูตั้งอยูในฐานครู)   ช่ือวายอมนั่ง 
อยู  ณ  ท่ีควรสวนขางหนึ่ง   เพราะความเปนผูฉลาดในการนั่ง    ก็บรรดาบุรุษ 
ฉลาดเหลานั้น   เวรัญชพราหมณนี้   เปนคนใดคนหนึ่ง.     เพราะฉะนัน้ 
พราหมณนั้น    จึงนั่งแลว   ณ   ท่ีควรสวนขางหนึ่ง. 
                        [การนั่งเวนโทษ  ๖  อยาง] 
        ถามวา     ก็บุคคลนั่งอยูอยางไร   จึงช่ือวาเปนผูนั่งแลว   ณ    ท่ีควรสวน 
ขางหนึ่ง  ? 
        แกวา     ตองนั่งเวนโทษแหงการนั่ง  ๖   อยาง    จึงช่ือวาเปนผูนั่งแลว  ณ   
ท่ีควรสวนขางหน่ึง.    โทษแหงการนั่ง  ๖  อยางเปนไฉน   ?   โทษแหงการนั่ง  ๖   
อยางนั้นคือ   นั่งไกลนัก   ๑   นั่งใกลนกั  ๑   นั่งเหนือลม  ๑   นั่งท่ีสูง   ๑  นั่ง 
ตรงหนาเกนิไป  ๑   นั่งขางหลังเกินไป  ๑ . 
        จริงอยู   บุคคลนั่งอยูในท่ีใกลกนันัก   ถามีความประสงคจะพูด  จะตอง 
พูดดวยเสียงดงั.      นั่งในท่ีใกลกันนกั   ยอมทําความเบียดเสียดกัน.   นัง่ในท่ี 
เหนือลม   ยอมรบกวน    (คนอ่ืน)   ดวยกล่ินตัว.    นั่งในท่ีสูง      ยอมประกาศ  
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ความไมเคารพ.   นั่งในท่ีตรงหนาเกนิไป    ถามีความประสงคจะดู  จะตองจองด ู
ตาตอตากัน.    นั่งขางหลังเกนิไป   ถามีความประสงคจะดู  จะตองยืนคอออกไปดู  
เพราะฉะนั้น   เวรัญชพราหมณ    แมนี้     จงึนั่งเวนโทษแหงการนั่ง  ๖  อยาง 
เหลานั้นแล     เหตุดังนัน้    ทานพระอุบาลีเถระ   จึงกลาวไววา  พราหมณนั้น 
นั่งแลว  ณ    ท่ีควรสวนขาวหน่ึง.   
        [อรรถาธิบายศัพทตาง  ๆ   มี  เอต  ศัพท  เปนตน] 
        เวรัญชพราหมณ   นั่งแลว  ณ  ท่ีควรสวนขางหนึ่งแล   จึงไดกรามทูล 
คํานี้กะพระผูมีพระภาคเจา.       ดวยบทวา      เอต   เปนตน   พระอาจารยแสดง 
ใจความท่ีควรจะกลาวในบัดนี้.    ท.  อักษร   ทําการตอบท   บทวา  อโวจ   
แปลวา  ไดกราบทูลแลว.   ประชุมบทวา     สุมมฺเมต    ตัดบทเปน  สุต  เม  ต   
แปลวา  ขอนัน้  ขาพเจาไดฟงมาแลว.  พระอาจารยแสดงในความท่ีควรกลาว 
ในบัดนีด้วยคําวา  เอต  มยา  สุต  เปนตน. 
        เวรัญชพรามหมณ   ยอมทูลเรียกพระผูมีพระภาคเจา  ดวยพระโคตรวา   
โภ   โคตม  แปลวา  ขาแตพระโคดมผูเจริญ  !     บัดนี้  ทานพระอุบาลีเถระ 
เม่ือจะแสดงขอความท่ีเวรัญชพราหมณนั้นไดฟงแลว   จึงไดกลาวคํามีอาทิ 
อยางนี้วา  น  สมโณ   โคตโม.   ในคําวา  สมโณ  โคตโม    เปนตนนัน้ 
 มีการพรรณนาบทท่ีไมงายดงัตอไปนี้  :  - 
        บทวา   พฺราหฺมเณ   ไดแก  พราหมณโดยชาติ. 
        บทวา  ชณิฺเณ  ไดแก  เปนคนแกครํ่าครา   คือถูกชราสงใหไปถึง 
ความเปนผูมีอวัยวะหักเปนทอนเปนตน. 
        บทวา  วฑฺุเฒ  ไดแก  ผูเขาเขตแหงความเจริญแหงอวัยวะนอยใหญ.  
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        บทวา   มหลฺลเก    คือผูมาตามพรอมแลว   ดวยความเปน 
คนแกโดยชาติ.     มีคําอธิบายวา   ผูเกิดมานานแลว. 
        บทวา  อทฺธคเต   ไดแก  ผูผานกาลมานานแลว.   อธิบายวา  ผูลวงเลย 
มา  ๒-๓  ช่ัวรัชกาลแลว.   
        บทวา  วโยอนุปตฺเต   ไดแก   ผูยางเขาปูนปจฉิมวยัแลว.  สวนท่ี  ๓   
อันมีในท่ีสุดแหงรอยป   ช่ือวา  ปจฉิมวยั   (คือวัยสุดทาย). 
        อีกอยางหน่ึง   ในบทท้ังหลายมีบทวา  ชิณเณ  เปนตนนี้   พึงทราบ 
โยชนาอยางนีว้า   บทวา   ชณิฺเณ   ไดแก   ผูเกิดกอน.   มีอธิบายวา   ผูคลอย 
ตามตระกูลท่ีเปนไปตลอดกาลนาน. 
        บทวา    วุฑฺเฒ    ไดแก   ผูประกอบดวยความเจริญแหงคุณมีศีลและ 
มรรยาทเปนตน. 
        บทวา  มหลฺลเก   คือผูมาตามพรอมแลว  ดวยความเปนผูมีสมบัติมาก 
คือผูมีทรัพยมาก   มีโภคะมาก. 
        บทวา   อทฺธคเต  ไดแก    ผูดําเนินไปตลอดทางแลว   คือผูประพฤติ 
ไมกาวลวงเขตแดนแหงคุณมีวัตรจริยาเปนตน    ของพวกพราหมณ. 
        บทวา   วโยอนุปปฺตฺเต   ไดแก   ผูยางเขาถึงความเปนคนแกโดยชาติ   
คือวัยท่ีสุดโตง. 
        บัดนี้   บัณฑิตพึงประกอบบทท้ังหลายมีอาทิอยางนีว้า   อภวิาเทติ   
ดวย  น  อักษร    ท่ีทานกลาวไวในคําวา   น  สมโณ  โคตโม  นี้  แลวทราบ 
ตามเนื้อความอยางนี้วา    พระสมณโคดมไมกราบไหว   ไมลุกรับ   ท้ังไมเช้ือเชิญ 
ดวยอาสนะอยางนี้วา   ทานผูเจริญท้ังหลาย    จนนั่งบนอาสนะน้ี.  จริงอยู  วา  
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ศัพทซ่ึงมีอยูในบทเปนตนวา    อภิวาเทติ    นี้  ยอมเปนไปในอรรถช่ือวา 
วิภาวนะ  (คือคําประกาศตามปกติของชาวโลก)   ดุจ   วา   ศัพทในประโยคเปนตน   
วา  รูปเท่ียง  หรือไมเท่ียง. 
        เวรัญชพราหมณ      คร้ันกราบทูลอยางนั้นแลว  ลําดบันั้น   เหน็พระผูมี 
พระภาคเจา     ผูไมทรงทําสามีจิกรรมมีการกราบไหวเปนตนแกตน   จงึกราบทูล 
วา   ขาแตพระโคดมผูเจริญ  !    คําท่ีขาพเจาไดฟงมาแลวนี้นั้น   เปนเชนนั้นจริง 
อธิบายวา   คํานั้นใด   ท่ีขาพเจาไดฟงมาแลว,        คํานั้น    ยอมเปนเชนนั้นจริง   
คือขอท่ีขาพเจาไดฟงมาและไดเหน็มานั้น    ยอมสมกัน   คือเสมอกัน   ไดแก 
ถึงความเปนอยางเดยีวกันโดยความหมาย.   เวรัญชพราหมณ    กลาวย้ําเร่ืองท่ีตน 
ไดฟงมาพรอมท้ังท่ีตนไดเห็นมา   อยางนี้วา    ทานพระโคดมผูเจริญ  ไมกราบไหว 
ไดลุกรับพวกพราหมณ    ผูแก  ผูเฒา  ผูใหญ   ผูลวงกาล   ผานวัยมาโดยลําดับ 
หรือไมเช้ือเชิญดวยอาสนะเลย   เม่ือจะตําหนิ   (พระพุทธองค)  จึงกราบทูลวา   
ตยท    โภ    โคตม   น   สมฺปนฺนเมว   ดังนี้,   มีอธิบายวา   การท่ีพระองค 
ไมทรงทําสามีจิกรรมมีการกราบไหวเปนตนนั้น   ไมสมควรเลย. 
                        [พระผูมีพระภาคเจาทรงคดัคาน] 
        ลําดับนั้น     พระผูมีพระภาคเจา    ไมทรงเขาไปอาศัยโทษคือการกลาว 
ยกตนขมทาน   แตมีพระประสงคจะทรงกาํจัดความไมรูนั้น   ดวยพระหฤทัยท่ี 
เยือกเย็นเพราะกรุณา    แลวแสดงความเหมาะสมแกพราหมณนัน้    จึงตรัส 
วาดูกอนพราหมณ   !     ในโลก     ท้ังเทวโลก   มารโลก    พรหมโลก   ในหมูสัตว   
พรอมท้ังสมณะ   พราหมณ    เทพดาและมนุษย   เราไมเล็งเห็นบุคคลผูท่ีเราควร 
กราบไหว   ควรลุกรับ    หรือควรเช้ือเชิญดวยอาสนะ,     เพราะวาตถาคตพึง  
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กราบไหว    พงึลุกรับ       หรือพิงเช้ือเชิญบุคคลใดดวยอาสนะ,     แมศีรษะของ 
บุคคลนั้น   กพ็ึงตกไป.   
        ในคําวา    นาหนฺต      เปนตนนั้น   มีเนื้อความสังเขปดังนี้คือ  :- 
ดูกอนพราหมณ  !   เราแมตรวจดูอยูดวยจกัษุคือสัพพัญุตญาณ  ซ่ึงไมมีอะไร   
ขัดขวางได    ก็ไมเล็งเหน็บุคคลท่ีเราควรกราบไหว     ควรลุกรับ     หรือควร 
เช้ือเชิญดวยอาสนะ   ในโลกตางโดยประเภทมีเทวโลกเปนตนนี้เลย,  อีกอยางหนึ่ง     
ขอท่ีเราไดบรรลุความเปนสัพพัญูในวันนี้    ไมเล็งเหน็บุคคลผูท่ีควรทําการ 
นอบนอมเหน็ปานนั้น     ไมนาอัศจรรยเลย,    อีกประการหนึ่งแล    แมในกาลใด 
เราเกิดไดครูหนึ่งเทานั้น    กผิ็นหนาไปทางดานทิศอุดร     เดินไปได  ๗   กาว   
แลวไดตรวจดหูม่ืนโลกธาตุท้ังส้ิน,     แมในกาลนั้น    เราก็มิไดเล็งเห็นบุคคลท่ี 
เราควรกราบไหว      ควรลุกรับ    หรือควรเช้ือเชิญดวยอาสนะ    ในโลกตางโดย   
ประเภทมีเทวโลกเปนตนนี้เลย,       คราวนั้นแล     ถึงทาวมหาพรหมผูเปนพระ- 
ขีณาสพ   ซ่ึงมีอายุไดหนึ่งหม่ืนหกพนักัป   ก็ไดประคองอัญชลี     เกิดความโสมนัส 
ตอนรับเราวา   ทานเปนมหาบุรุษในโลก,    ทานเปนผูเลิศ  เจริญท่ีสุด  และ    
ประเสริฐท่ีสุดแหงโลก   พรอมท้ังเทวโลก,  บุคคลผูเยี่ยมกวาตน  ยอมไมมี, 
อนึ่ง  แมในการนั้น  เราเม่ือไมเล็งเห็นบุคคลผูเยี่ยมกวาตน  จึงไดเปลงอาสภิ- 
วาจาวา  เราเปนยอดแหงโลก เราเปนผูเจริญท่ีสุดแหงโลก   เราเปนผูประเสริฐ 
ท่ีสุดแหงโลก*  ดังนี,้  บุคคลผูท่ีควรแกสามีจิกรรมมีการกราบไหวเปนตน  
ของเราแมผูเกดิไดครูเดยีว  ยงัไมมี ดวยประการฉะนี,้   บัดนี้ เรานั้นไดบรรลุ 
ความเปนสัพพัญูแลว   จะพึงกราบไหว  พึงลุกรับ  หรือพึงเช้ือเชิญใครดวย 
อาสนะเลา  ?  ดูกอนพราหมณ !  เพราะเหตุนั้น  ทานอยาไดปรารถนาการทํา 
ความนอบนอมเห็นปานนั้น   จากตถาคตเลย,   ดูกอนพราหมณ  !   เพราะวา 
*  ที.  มหา.  ๑๐/๑๗.  
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ตถาคตพึงกราบไหว  พึงลุกรับ  หรือพึงเช้ือเชิญบุคคลใดดวยอาสนะ, แมศีรษะ 
ของบุคคลนั้น      พึงขาดจากคอตกลงไปบนพ้ืนดนิ   โดยเร็วพลันทีเดยีว      ดุจ    
ผลตาลที่มีเคร่ืองผูกหยอนเพราะแกหงอม  หลนจากข้ัวในสุดแหงราตรี  ฉะนั้น. 
   [เวรัญชพราหมณกลาวตูพระพุทธเจาวาเปนคนไมมีรส] 
        แมเม่ือพระผูมีพระภาคเจา   ตรัสอยางนี้แลว   พราหมณก็กําหนดไมได 
ถึงขอความท่ีพระตถาคตเจาเปนเชษฐบุรุษในโลก   เพราะทรามปญญา  ไมยอม   
อดกล้ันพระดาํรัสนั้นถายเดยีว จึงกลาววา พระโคดมผูเจริญ  !  เปนคนไมมีรส.   
ไดยินวา    พราหมณนัน้มีความประสงคดังนี้วา    สามีจิกรรมคือการกราบไหว 
การลุกรับ    และประนมมือไหวอันใด   ท่ีประชาชนเรียกอยูในโลกวา  สามัคคีรส 
สามีจิกรรมมีการกราบไหวเปนตนนั้น   ของพระโคดมผูเจริญ    ยอมไมมี,   
เพราะฉะนั้น   พระโคดมผูเจริญ       จึงเปนคนไมมีรส   คือมีพระชาติไมมีรส 
มีสภาพไมมีรส. 
        ลําดับนั้น        พระผูพระภาคเจา      เพื่อจะใหพราหมณนัน้เกดิใจออน 
จึงทรงหลีกหนีความเปนขาศึกโดยตรงเสีย      ทรงรับสมเน้ือความแหงคํานั้นโดย 
ประการอ่ืนในพระองค   จึงตรัสวา  พราหมณ  !   บรรยายนี้มีอยูแล  ดังนี้เปนตน. 
                        [ปริยายศัพทลงในอรรถ  ๓  อยาง] 
        ในคําวา   ปริยาโย   เปนตนนั้น    พึงทราบวินิจฉัยดังนี้   การณะช่ือวา 
ปริยาย.   จริงอยู   ปริยายศัพทนี้   ยอมเปนไปในเทศนา   วาระและการณะ. 
        ความจริง   ปริยายศัพทนั่น   ยอมเปนไปในเทศนา   ในคําท้ังหลายมี   
อาทิวา   ทานจงทรงจําพระสูตรนั้นไววา   มธุปณฑิกเทศนา*  ดังนี้นัน่เทียว. 
*  ม. ม.  ๑๒/๒๓๐.  
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        เปนไปในวาระ   ในคําท้ังหลายมีอาทิวา    ดูกอนอานนท  !  วันนีเ้ปน 
วาระของใครหนอแล   เพื่อโอวาทนางภกิษุณีท้ังหลาย. 
        เปนไปในการณะ   ในคําท้ังหลายมีอาทิวา   ขาแตพระองคผูเจริญ  !   
ดังขาพระองคขอโอกาส    ขอพระผูมีพระภาคเจา    โปรดตรัสบอกปริยาย  (เหต)ุ   
อ่ืน  โดยอาการท่ีภิกษุสงฆ    จะพงึดํารงอยูในความเปนพระอรหันต.   
        ในท่ีนี้   ปริยายศัพทนีน้ั้น    ยอมเปนไปในการณะ  (เหตุ).  เพราะฉะน้ัน 
ในบทวา  ปริยาโย   นี้  พึงทราบใจความอยางนี้วา   ดกูอนพราหมณ    !  บุคคล 
กลาวหาเราอยูวา   พระโคดมผูเจริญ   เปนคนไมมีรส   ดังน้ี  พึงพูดถูก  คือ   
พึงถึงความนบัวา   เปนผูพดูไมผิด   เพราะเหตุใด    เหตุนั่น   มีอยูจริงแล. 
        ถามวา    ก็ปริยาย   (เหตุ)   นั้น    เปนไฉน  ? 
        แกวา     ดูกอนพราหมณ   !   รสในรูป    เสียง  กล่ิน   รส  โผฏฐัพพะ   
เหลานั้นใด,   รสในรูปเปนตนเหลานั้น   ตรัสอธิบายไวอยางไร  ? 
        แกวา    ตรัสอธิบายไวอยางนี้   คือ  รสในรูป   เสียง   กล่ิน   รส    
โผฏฐัพพะ   กลาวคือความยนิดีในกามสุข   เหลานั้นใด  ยอมเกิดข้ึนแกปุถุชน 
ท้ังหลาย   แมผูท่ีชาวโลกสมมติวา  เปนผูประเสริฐ    ดวยอํานาจชาติ   หรือดวย 
อํานาจความอุบัติ    ผูยังยินด ี  เพลิดเพลิน  กําหนดัในอารมณท้ังหลายมีรูปารมณ 
เปนตน,    รสเหลาใด   ยอมฉุดคร้ังโลกนี้ไวเหมือนผูกท่ีคอ   และบัณฑิตเรียกวา   
สามัคคีรส   เพราะเม่ือมีความพรอมเพรียงกันแหงวัตถุและอารมณเปนตน  ก็เกิด 
ข้ึนได  รสเหลานั้นแมท้ังหมด  พระตถาคตละไดแลว.  
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        แมเม่ือพระผูมีพระภาคเจาควรจะตรัสวา   อันเราละไดแลว   ก็ทรง 
แสดงธรรม     ไมยกพระองคข้ึนขมดวยมมังการ.   อีกนยัหนึ่ง    นั้นเปนความ 
วิลาสแหงเทศนาของพระผูมีพระภาคเจา.   
    [พระผูมีพระภาคเจาทรงละรสในรูปเปนตนไดเด็ดขาด] 
        บรรดาบทเหลานั้น   บทวา   ปหีนา   ความวา  รสในรูปเปนตน 
ปราศไปจากจติตสันดาน   (ของพระตถาคต)   หรืออันพระตถาคตทรงละไดแลว.   
แตในอรรถนี้   พึงเห็นฉัฏฐีวภิัตติ   ลงในอรรถตติยาวิภัตติ.   รสในรูปเปนตน   
ช่ือวามีรากเหงาอันพระผูมีพระภาคเจาทรงตัดขาดแลว   เพราะอรรถวา    รากเหงา 
แหงความเยื่อใยในรูปเปนตนเหลานั้น    อันสําเร็จมาจากตัณหาและอวชิชา   อัน 
พระองคทรงตัดขาดแลว   ดวยศัสตราคืออริยมรรค.     ช่ือวาอันพระองคทรงทํา 
ใหเปนเหมือนตาลยอดดวน       เพราะอรรถวา   วัตถุแหงรูปรสเปนตนเหลานั้น 
อันพระองคทรงทําใหเปนเหมือนตอตาลฉะน้ัน.     เหมือนอยางวา   เม่ือบุคคล    
ถอนตนตาลข้ึนพรอมท้ังรากแลว        กระทําประเทศน้ันใหเปนสักวาตอแหงตน 
ตาลนั้น   ความเกิดข้ึนแหงตนตาลนั้น   ยอมปรากฏไมไดอีกฉันใด,         เม่ือพระผูมี 
พระภาคเจา           ทรงถอนรสในรูปเปนตนข้ึนพรอมท้ังราก         ดวยศัสตราคือ 
อริยมรรคแลว       ทรงทําจิตตสันดานใหเปนเพียงท่ีตั้งแหงรสในรูปเปนตนนั้น    
โดยความเปนสถานท่ีเคยเกดิมาในกาลกอน    รสในรูปเปนตนเหลานัน้แม 
ท้ังหมด   ทานเรียกวา    ตาลาวัตถุกตา    (ทําใหเหมือนตาลยอดดวน)   ฉันนั้น. 
        อีกอยางหน่ึง   รูปาทิรสเปนตนเหลานั้น      มีอันไมงอกข้ึนเปนธรรมดา    
อันพระผูมีพระภาคเจา     ทรงทําใหเหมือนตาลยอดดวนฉะนั้น    เพราะเหตุนั้น 
จึงช่ือวา     ตาลาวัตถุกตา      (อันพระองคทรงทําใหเปนเหมือนตาลยอดดวน 
แลว).  อนึ่ง        เพราะรูปาทิรสเปนตน        พระองคทรงทําใหเปนเหมือนตาล  
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ยอดดวน โดยนัยท่ีกลาวแลวอยางนั้น      ช่ือวา     เปนอันพระองคทรงทําไมใหมี 
ในภายหลัง   คือทรงทําโดยอาการที่รูปาทิรสเปนตนเหลานั้น       จะมีในภายหลัง 
ไมได,    ฉะนัน้    พระองคจงึตรัสวา     อนภาว    กตา  (กระทําไมใหในภายหลาย). 
        [อรรถาธิบายศัพท    อนภาว    กตา-อนภาว   คตา] 
        ในบทวา      อนภาว    กตา      นี้    ตดับทดังนี้    คือ   อนุ  อภาว   กตา        
เช่ือมบทเปน    อนภาว    กตา     แปลวา    ทําไมใหมีในภายหลัง.   ปาฐะวา     
อนภาว    คตา   ดังน้ีก็มี.        ความแหงปาฐะน้ันวา    ถึงแลวซ่ึงความไมมีใน 
ภายหลัง.    ในบทวา    อนภาว    คตา   นัน้    ตัดบทดังนี้    คือ   อนุ   อภาว    คตา   
เช่ือมบทเปน   อนภาว    คตา    แปลวา      ถึงแลวซ่ึงความไมมีในภายหลัง 
เหมือนการตดับทในประโยชนวา   อนุอจฺฉริยา      เช่ือมบทเปน    อนจฺฉริยา     
แปลวา  พระคาถาเหลานี้มีความอัศจรรยในภายหลัง     แจมแจงแลวแตพระผูมี 
พระภาคเจา*. 
        สองบทวา   อายตึ    อนปฺุปาทธมฺมา   แปลวา     มีอันไมเกดิข้ึนใน 
อนาคตเปนสภาพ.     จริงอยู     รูปรสเปนตนเหลาใด    ท่ีถึงความไมมีแลว  รูปรส 
เปนตนเหลานัน้     จักเกิดข้ึนไดอยางไรเลา   ?  เพราะเหตุนั้น    พระองคจึงตรัส 
วา   ถึงแลวซ่ึงความไมมีในภายหลัง   มีอันไมเกิดข้ึนอีกตอไป. 
        หลายบทวา  อย  โข  พรฺาหฺมณ    ปริยาโย   ความวา  ดูกอนพราหมณ   !   
บุคคลกลาวหาเราอยูวา    พระสมณโคดม     เปนคนไมมีรส   ดังน้ี   ช่ือวาพึงพูดถูก 
ดวยเหตใุด,     เหตุนี้    มีอยูจริง   ๆ . 
        หลายบทวา   โน  จ   โข  ย   ตฺว    สนฺธาย   วเทสิ      ความวา          ก็แล    
เหตุท่ีกลาวมุงหมายเอากะเราไมมี. 
*   ท่ี.  มหา.  ๑๐  / ๔๑.    วิ.  มหา.   ๔ / ๘  
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        ถามวา   เพราะเหตุใด     พระผูมีพระภาคเจา     จึงตรัสอยางนั้น  ?  เม่ือ   
พระองคตรัสอยางนั้น    ยอมเปนอันทรงรับรองความท่ีสามัคคีรส  ซ่ึงพราหมณ     
กลาวนั้นมีอยูในพระองคมิใชหรือ  ?   
        ขาพเจาจะกลาวเฉลยตอไป  : -      สามัคคีรสท่ีพราหมณกลาวหามีไม.  
แทจริง      ผูใด    เปนผูควรเพื่อทําสามัคคีรสนั้น    แตไมทํา,    ผูนั้น    พึงเปนผู 
ถูกกลาวหาวา      เปนคนมีรูปไมมีรส    เพราะไมมีการทําสามัคคีรสนั้น.            สวน    
พระผูมีพระภาคเจา      ไมควรเพื่อทรงทําสามัคคีรสนั้น       เพราะเหตุนัน้   พระผูมี 
พระภาคเจา    เม่ือจะทรงประกาศขอความที่พระองคเปนผูไมควร   ในการทํา 
สามัคคีรสนั้น    จึงไดตรัสวา     โน    จ    โข  ย    ตฺว   สนธาย   วเทสิ   อธิบายวา 
ทานมุงหมายถึงเหตุอันใด    จึงกลาวกะเราวา      เปนคนไมมีรส   เหตุอันนั้น 
ทานไมควรพดูในเราเลย. 
        [เวรัญชพราหมณกลาวหาพระพุทธเจาเปนผูไรโภคะ] 
        พราหมณ   ไมสามารถจะยกความท่ีพระผูมีพระภาคเจา  เปนคนไมมีรส   
(ข้ึนขอนขอด)     ตามท่ีตนประสงคอยางนัน้      จึงกลาวคําอ่ืนตอไปอีกวา    พระ- 
โคดม      ผูเจริญ      เปนผูไรโภคะ. 
        อนึ่ง      บัณฑิตคร้ันทราบลําดับโยชนา     โดยนัยดังกลาวแลวนัน้แหละ 
ในปริยายท้ังปวงในพระบาลีนี้      ก็ควรทราบใจความตามท่ีพราหมณมุงกลาวไว 
โดยนัยดังจะกลาวตอไปนี้  : - 
        พราหมณ     สําคัญสามีจิกรรมมีการกราบไหวเหลาชนผูเจริญวัยเปนตน 
นั้นนั่นแลวา      เปนสามัคคีบริโภคในโลก     จึงไดกลาวกะพระผูมีพระภาคเจาวา 
เปนผูรูโภคะ     เพราะความไมมีสามีจิกรรม      มีการกราบไหวเปนตนนั้น.  
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        พระผูมีพระภาคเจาทรงพิจารณาเห็นความไมมีการบริโภคดวยอํานาจ 
ฉันทราคะ    (ดุจ)    ของสัตวท้ังหลาย      ในรูปารมณเปนตน    ในพระองค  จึง 
ทรงรับรองบรรยายอ่ืนอีก. 
        พราหมณ    พิจารณาเหน็การไมกระทํากรรมคือมรรยาทสําหรับสกุล 
มีการกราบไหวเหลาชนผูเจริญวัยเปนตน      ท่ีประชาชนชาวโลกทํากันอยูในโลก 
จึงกลาวกระพระผูมีพระภาคเจาอีกวา      พระโคดมผูเจริญ    เปนผูกลาวการไม 
กระทํา.     แตพระผูมีพระภาคเจาทรงพิจารณาเหน็การกลาว     การไมกระทํานั้น 
(มีอยู)   ในพระองค       เพราะพระองคตรัสการไมกระทํากายทุจริตเปนตน    จึง 
ทรงรับรองบรรยายอ่ืนอีก.   
        ก็เจตนาในการทําชีวิตสัตวใหตกลวงไป     ในการถือเอาส่ิงของท่ีเจาของ 
เขาไมไดใหและในมิจฉาจาร    พึงทราบวา    กายทุจริต     ในบรรดาบทเหลานั้น.   
เจตนาในการพูดเท็จ    การพูดสอเสียด    พูดคําหยาบ   และพูดเพอเจอ   พึง 
ทราบวา     วจทุีจริต.     ความโลภอยากได    ความปองราย     ความเหน็ผิด    พึง 
ทราบวา    มโนทุจริต.      อกุศลธรรมท้ังหลายท่ีเหลือ   เวนธรรมเหลานั้นเสีย 
พึงทราบวา     อกุศลธรรมอันลามกมีสวนมิใชนอย. 
[เวรัญชพราหมณกลาวหาพระพุทธองควาเปนผูกลาวการขาดสูญ] 
        พราหมณไมเห็นกรรมมีการกราบไหวเปนตนนั้นแล     ในพระผูมี- 
พระภาคเจา     เขาใจวา  อาศัยพระผูมีพระภาคเจานี้      แบบแผนประเพณีของ 
โลกน้ี   ก็จักขาดสูญ      จึงกลาวกะพระผูมีพระภาคเจาอีกวา      พระโคดมผูเจริญ 
เปนผูกลาวการขาดสูญ.         แตพระผูมีพระภาคเจาทรงพิจารณาเห็นการกลาวการ 
ขาดสูญนั้น     (มีอยู)    ในพระองค    เพราะพระองคตรัสการขาดสูญแหงราคะอัน  
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เปนไปในกามคุณ  ๕    ในจติตุปบาทอันสหรคตดวยโลภะ  ๘  ดวง   และโทสะ 
อันบังเกิดข้ึนในอกุศลจิต  ๒  ดวง   ดวยอนาคามิมรรค      อนึ่ง      ตรัสการขาดสูญ 
แหงโมหะอันเกิดแตอกุศลท้ังหมดไมมีเหลือ         นอกจากโลภะ    โทสะ    โมหะ  ท้ัง  ๓  นั้น 
ดวยมรรค ๔    ตามสมควร    จึงทรงรับรองบรรยายอ่ืนอีก.   
    [เวรัญชพราหมณกลาวหาพระพุทธองควาเปนผูรังเกียจ] 
        พราหมณเขาใจวา      พระสมณโคดม   ชะรอยจะทรงรับเกียจกรรมคือ    
มรรยาทสําหรับสกุลมีการกราบไหวเหลาชนผูเจริญวัยเปนตนนี้     เพราะเหตุนัน้ 
พระองคจึงไมทรงกระทํากรรมนั้น    จึงกลาวกะพระผูมีพระภาคเจาอีกวา    พระ- 
โดม    ผูเจริญ   เปนผูรังเกียจ.    แตพระผูมีพระภาคเจาทรงพิจารณาเหน็ความ 
รังเกียจนั้น  (มีอยู)   ในพระองค    เพราะพระองคทรงรังเกยีจแตกายทุจริต     
เปนตน.      พระองคตรัสอธิบายไวอยางไร.   ตรัสอธิบายไววา    ทรงรังเกียจ 
ทรงละอาย   กายทุจริต  ๓     วจีทุจริต   ๔   มโนทุจริต  ๓   และความเขาถึงความ 
ถึงพรอม    ความเปนผูมีความพร่ังพรอมดวยธรรมท้ังหลายท่ีเหลือ    เวนทุจริต 
เหลานั้นท่ีช่ือวาช่ัวชา     เพราะอรรถวาเลวทราม   ท่ีช่ือวาอกุศล   เพราะอรรถวา 
เปนความไมฉลาด   แมท้ังหมด   เหมือนบุรุษผูมีชาติคนประดับ   รังเกยีจคูถ   
ฉะนั้น   จึงทรงรับรองบรรยายอ่ืนอีก. 
        บรรดาบทเหลานั้น    บทวา   กายทุจฺจริเตน  เปนตน พึงเห็นตติยา- 
วิภตติ.  ลงในอรรถแหงทุติยาวิภัตติ. 
    [เวรัญชพราหมณกลาวหาพระพุทธเจาวาเปนผูกําจัด] 
        พราหมณ   เม่ือไมเล็งเหน็กรรมมีการกราบไหวเปนตนแล    ในพระผูมี- 
พระภาคเจา     เขาใจวา   พระโคดมนี้     ยอมทรงกําจัด    คือทรงทํากรรมท่ีควร  
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ทําแกผูประเสริฐในโลกนี้     ใหพินาศ,    อีกอยางหนึ่ง  เพราะไมทรงทําสามีจิกรรม 
นั่น   ฉะนัน้   พระโคดมนี้   จึงควรถูกกําจดั   คือ    ควรถูกขมข่ี   จึงกลาวกะ 
พระผูมีพระภาคเจาอีกวา   พระโคดมผูเจริญ   เปนผูกําจดั.   
        ในบทวา   เวนยิโก     นัน้     มีใจความเฉพาะบท    ดงัตอไปนี้  :- 
อุบายท่ีช่ือวา   วินัย   เพราะอรรถวา    ยอมกําจัด,   อธิบายวา   ยอมทําใหพินาศ,    
วินัยนั่นแลช่ือ   เวนยิกะ.    อีกอยางหนึ่ง  บุคคลยอมควรซ่ึงการกําจัด    เหตุนั้น 
จึงช่ือวา   เวนยิกะ  (ผูควรกําจัด).     มีอธิบายวา     ยอมควรซ่ึงอันขมข่ี.     แต 
พระผูมีพระภาคเจา   ยอมเปนผูช่ือวาทรงกาํจัด     เพราะพระองคทรงแสดงธรรม 
เพื่อกําจดั       คือเพ่ือความสงบกิเลสท้ังหลายมีราคะเปนตน.     ในบทวา   เวนยิโก     
นี้    มีใจความเฉพาะบทเทานีแ้ล.     พระผูมีพระภาคเจา  ทรงพระนามวา เวนยิกะ   
เพราะอรรถวา   ยอมทรงแสดงธรรมเพ่ือกําจัด   (กเิลสท้ังหลายมีราคะเปนตน).     
จริงอยู  วิธีพฤทธ์ิแหงศัพทตทัธิต    เปนของวิจิตร.      พระผูมีพระภาคเจาพระ- 
องคนี้นั้น     ทรงพิจารณาเหน็ความเปนผูกาํจัดนั้น  (มีอยู)  ในพระองค   จึงทรง 
รับรองบรรยายอ่ืนอีก. 
[เวรัญชพราหมณกลาวหาพระพุทธองควาเปนผูมักเผาผลาญ] 
        พราหมณเขาใจวา    พระผูมีพระภาคเจานี้    ยอมเผาผลาญเหลาชนผู 
เจริญวัย   เพราะชนท้ังหลายเม่ือกระทําสามีจิกรรมมีการกราบไหวเปนตน    ยอม     
ทําเหลาชนผูเจริญวัยใหยนิดี   ใหราเริง   แตเม่ือไมกระทํา   ยอมทําใหเดอืดรอน 
ใหขัดเคือง   ใหเกิดโทมนัสแกพวกเขา     และพระผูมีพระภาคเจา       ยอมไมกระทํา 
สามีจิกรรมเหลานั้น.    อีกอยางหนึ่ง    เขาใจวา   พระผูมีพระภาคเจานี้เปนคน 
กําพรา    เพราะเปนผูเวนจากมรรยาทของคนดี      จึงกลาวกะพระผูมีพระภาคเจา 
อีกวา   พระสมณโคดม     ผูเจริญ   เปนผูมักเผาผลาญ.  
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        ในอรรถวิกัปแรกนั้น     มีใจความเฉพาะบทดังตอไปนี้ : -  ธรรมท่ีช่ือ 
วา   ตบะ    เพราะอรรถวา   เผาผลาญ.     มีคําอธิบายวา   ยอมรบกวน     คือยอม 
เบียดเบียน.    คําวา     ตบะ    นี้   เปนช่ือแหงการทําสามีจิกรรม.     พระผูมีพระ- 
ภาคเจาทรงพระนามวา  ตปสสี     เพราะอรรถวา    ทรงมีตบะ.    ในอรรถวิกัป   
ท่ีสอง   บัณฑติ   ไมตองพิจารณาถึงพยัญชนะ   เรียกคนกําพราในโลกวา  ตปสสี.      
แตพระผูมีพระภาคเจาทรงพจิารณาเหน็ความมักเผาผลาญนั้น   (มีอยู)  ใน          
พระองค      เพราะพระองคถึงการนับวาเปนผูเผาผลาญ   เพราะทรงละเหลาอกุศล   
ธรรมท่ีเรียนวา  เปนท่ีตั้งแหงความเดือนรอน    เพราะผาผลาญชาวโลก  จึง 
ทรงรับรองบรรยายอ่ืนอีก. 
        ในบทวา    ตปสฺสี   นั้น   มีใจความเฉพาะบท  ดังตอไปนี้ : -   อกุศล 
ธรรมท้ังหลาย   ช่ือวา   ตบะ   เพราะอรรถวา   เผาผลาญ.  คําวา     ตบะ   นั่น       
เปนช่ือแหงอกศุลธรรมท้ังหลาย.    แมขอนี้     ก็สมจริงดังพระดํารัสท่ีพระองค 
ตรัสไวในคาถาวา   บุคคลผูทําบาป    เดือดรอนอยูในโลกน้ี    ละไปแลว  ยอม 
เดือดรอน*    ดงันี้เปนตน.     พระผูมีพระภาคเจา    ชื่อวา  ตปสสี    เพราะอรรถวา 
ทรงเหวีย่ง   ทรงสลัด   ทรงละ   คือทรงกําจัดตบะธรรมเหลานั้นเสีย. 
   [เวรัญชพราหมณกลาวหาพระพุทธเจาวาเปนผูปราศจากครรภ] 
        พราหมณเขาใจวา   กรรมมีการกราบไหวเปนตน    ยอมเปนไปเพื่อ 
ความเขาถึงพรอมแหงครรภในเทวโลก    เพ่ือไดเฉพาะ   ซ่ึงปฏิสนธิในเทวโลก 
และเหน็กรรมนั้นไมมีในพระผูมีพระภาคเจาจึงกลาวกะพระผูมีพระภาคเจาอีกวา   
โคดมผูเจริญ   เปนผูปราศจากครรภ.   อีกอยางหนึ่ง   พราหมณ   แมเม่ือ 
*   ขุ. ธ.   ๒๕/๑๗               
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แสดงโทษ  เพราะการถือปฏิสนธิในทองแหงมารดาของพระผูมีพระภาคเจา 
ดวยอํานาจความโกรธ    จึงกลาวอยางนั้น. 
        ในบทวา    อปคพฺโภ   นั้น    มีใจความเฉพาะบท       ดังตอไปนี้   : -     
พระสมณโคดม   ช่ือวา   อปคัพภะ   เพราะอรรถวา     ปราศจากครรภ   อธิบายวา    
พระสมณโคดม   ไมสมควรถึงความบังเกดิยังเทวโลก.    อีกอยางหนึ่ง ครรภ   
ของพระสมณโคดมน้ันเลว    เหตุนั้น    ทานจึงช่ือ    อปคัพภะ.   อธิบายวา   พระ 
สมณโคดม    ช่ือวาเปนผูมีสวนไดครรภท่ีเลวทรามตอไป   เพราะเปนผู 
เหินหาง   จากครรภในเทวโลก,    เพราะเหตุนั้น     ความอยูในครรภ     ในทอง 
แหงมารดาของพระสมณโคดมนั้น    จึงเปนการเลวบาง.    ก็เพราะความนอนใน 
ครรภตอไปของพระผูมีพระภาคเจาปราศจากไปแลว   ฉะนั้น   พระองคเม่ือทรง 
พิจารณาเห็นความปราศจากครรภนั้น     (มีอยู)   ในพระองค  จึงทรงรับรอง 
บรรยายอ่ืนอีก. 
        ก็บรรดาบทเหลานั้น   ใจความแหงบทเหลานี้วา     ยสฺส  โข   พฺราหฺมณ   
อาตึ   คพภฺเสยฺยา   ปุนพภฺาภินิพฺพตตฺิ  ปหีนา   พึงทราบอยางนี้  :-     
ดูกอนพราหมณ   !    ความนอนในครรภในอนาคต    และความเกิดในภพใหม 
ของบุคคลใด  ช่ือวา   ละไดแลว    เพราะมีเหตุอันมรรคยอดเยีย่มกําจดัเสียแลว. 
        ก็ในอธิการนี้   ชลาพุชะกําเนดิ   พระผูมีพระภาคเจา  ทรงถือเอาดวย 
คัพภเสยยศัพท.   กําเนิดนอกนี้อีก  ๓   ทรงถือเอาดวย   ปุนัพภวานิพพตัติศัพท. 
        อีกอยางหน่ึง   พึงเห็นเนื้อความในสองบทวา    คพภฺเสยฺยา  ปุนพภฺาวา- 
ภินิพฺพตตฺิ   นี้   อยางนี้วา     ความนอนแหงสัตวผูเกิดในครรภ  ช่ือวา   คพฺภเสยยฺา 
ความบังเกิด   คือภพใหม    ช่ือวา     ปนุพภฺวาภนิิพฺพตฺต ิ  เหมือนอยางวา  
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แมเม่ือกลาววา   วิญญาณฐิติ  ท่ีตั้งอ่ืนจากวิญญาณไป    ยอมไมมี  ฉันใด   
แมในท่ีนี้   ก็ฉันนั้น    ไมพึงเขาใจความนอนอ่ืนจากสัตวผูเกิดในครรภตอไป.      
ก็ข้ึนช่ือวา   ความบังเกดิท่ีเปนภพใหมก็มี      ท่ีไมใชภพใหมก็มี      แตในท่ีนี้ประสงค 
เอาท่ีเปนภพใหม    เพราะฉะน้ัน     ขาพเจาจึงกลาววา   ความบังเกิด  คือภพใหม   
ช่ือ    ปุนัพภวาภินิพพัตติ. 
        *  พระผูมีพระภาคเจา   พระองคผูเปนพระธรรมิศร   พระธรรมราชา    
พระธรรมสวามี  พระตถาคต    ทรงทอดพระเนตรดพูราหมณ      แมผูดาอยูดวย    
อักโกสวัตถุ  ๘     มีความท่ีพระองคมีปกติไมไยดีในรูปเปนตน     จําเดิมแตกาลที่มา 
ถึงโดยประการฉะน้ี  ดวยพระจักษุอันเยือกเย็นดวยพระกรุณาอยางเดยีว   ทรงกํา 
จัดความมดื  ในหทัยของพราหมณ   ดจุพระจันทรเพ็ญและดุจพระอาทิตย  ใน   
สรทกาล   ลอยอยูในอากาศอันปราศจากเมฆ   ฉะนั้น เพราะพระองคทรงแทงตลอด 
ธรรมธาตุ   อันใดแลวถึงความงามแหงเทศนา  ธรรมธาตุนั้นพระองคแทงตลอด 
ดีแลว    ทรงแสดงอักโกสวตัถุเหลานั้นนัน่เอง    โดยประการอยางอ่ืนจากปริยาย 
นั้น   ๆ   แลว   เม่ือจะประกาศความแผไปแหงพระกรุณาของพระองค  ลักษณะ 
แหงตาทิคุณอันพระองคทรงไดแลว    โดยความท่ีพระองคมิไดทรงหวัน่ไหว    
เพราะโลกธรรม  ๘   ความท่ีพระองคมีจิตเสมอดวยแผนดิน   และความท่ีพระองค 
มีอันไมกําเริบเปนธรรมซํ้าอีก  ทรงพระดําริวา  พราหมณนี้  ยอมทราบความ 
ท่ีตนเปนใหญ  ดวยเหตุมีความเปนผูมีผมหงอกบนศีรษะ มีฟนหัก มีหนังเหีย่ว   
เปนตนอยางเดียว  แตหารูไมแล  ซ่ึงตนอันชาติติดตาม  ชรารึงรัด  พยาธิ   
ครอบงํา  มรณะกําจดั  เปนดจุหลักตอในวฏัฏะอันจะพึงตายในวันนี้แลว  ถึง 
ความเปนทารกนอนหงายในพรุงนี้อีก   กพ็ราหมณนี้มาสูสํานักของเราดวยความ 
*   องคการศึกษาแผนกบาลีแปลออกสอบในสนามหลวง   พ.ศ. ๒๔๙๖.  
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อุตสาหะใหญแล   ขอใหการมาของพราหมณนั้น  จงเปนไปกับดวยประโยชน 
เถิด  ดังนี้แลว  เม่ือจะแสดงความท่ีพระองคเปนผูเกิดกอน    ซ่ึงหาผูเทียมถึง 
พระองคมิได    ในโลกนี้    จงึยังพระธรรมเทศนาใหเจริญแกพราหมณโดยนัยวา   
เสยฺยถาป  พฺราหฺมณ     เปนตน. *     บรรดาบทเหลานั้น   บทวา   เสยฺยถา    
เปนนิบาต  ลงในอรรถคืออุปมา.  ปศัพท  เปนนิบาต  ลงในอรรถ คือสัมภาวนะ 
พระผูมีพระภาคเจาทรงแสดงวา  ยถา   นาม   พฺราหฺมณ    ดวยนิบาตท้ังสอง,     
ก็ในคําวา   ฟองไขแหงแมไก   ๘  ฟอง  หรือ  ๑๒  ฟอง  นี้  ฟองไขแหงแมไก    
ถึงจะมีจํานวนหยอนหรือเกนิไปจากประการดังท่ีกลาวแลว  แมกจ็ริง  ถึงกระนั้น 
ก็ควรทราบวา  พระผูมีพระภาคเจาตรัสคําอยางนี้  เพราะเปนความสละสลวย 
แหงถอยคํา.  จริงอยู  ถอยคําเชนนั้น   จดัวาเปนคําสละสลวย  ในทางโลก. 
        บทวา   ตานิสฺสุ    ตัดบทเปน  ตานิ   อสฺสุ   อธิบายวา   ภเวยฺย   
แปลวา  ไขเหลานั้นพึงมี. 
        หลายบทวา   กุกฺกุฏิยา    สมฺมา   อธิสยิตานิ   ความวา   ฟองไข   
ท้ังหลายอันแมไกตัวใหกําเนิดนั้น   กางปกออกนอนกกอยูขางบนแหงฟองไข 
เหลานั้น   ช่ือวานอนกกอยูโดยถูกตอง. 
        สองบทวา   สมฺมา   ปริเสทิตานิ  ความวา   เม่ือแมไกใหฟองไข 
ไดรับอุณหภูมิตามกาลเวลาอันสมควร   ช่ือวาใหอบอุนโดยท่ัวถึงดวยด.ี   มีคํา 
อธิบายวา   ทําใหมีไออุน. 
        สองบทวา   สมฺมา   ปริเสวิตาน ิ   ความวา  ฟองไขท้ังหลายอันแมไก 
ฟกถูกตองโดยท่ัวถึง    ตามกาลเวลาอันสมควร.   อธิบายวา  ไหไดรับกล่ินตัว 
แมไก.  
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                        [ไกตัวออกกอนเรียนวาไกตวัพี่] 
        บัดนี้   เพราะฟองไขเหลานั้น     อันแมไกนั้นบริบาลอยู   ดวยวิธีท้ัง   ๓   
อยางนี้    จึงเปนไขไมเนา    แมยางเมือกฟองไขเหลานั้นท่ีมีอยู    ก็จะถึงความ 
ส้ินไป       กระเปาะฟองไขจะบาง      ปลายเล็บเทาและจะงอยปากจะแข็ง.   ลูกไก 
ท้ังหลาย     (ท่ีอยูขางในกระเปาะฟอง)     ยอมถึงความแกตัว     แสงสวางขางนอก    
ยอมปรากฏถึงขางใน   เพราะกระเปาะไขบาง   เวลาแสงสวางปรากฏอยูนั้น ลูกไก   
เหลานั้นใฝฝนอยูวา     นานแทหนอ    พวกเรานอนงอปกและเทาอยูในท่ีคับแคบ   
และแสงสวางขางนอก      กก็ําลังปรากฏ       บัดนี้     ความอยูอยางสบาย  จักมีแก 
พวกเราในแสงสวางนี้     ดังนี้      มีความประสงคจะออกมา     จึงเอาเทากะเทาะ 
กระเปาะฟองไขยื่นคอออกมา.     ตอจากนั้นกระเปาะฟองไขนั้น    กแ็ตกออกเปน 
สองเส่ียง.   ลูกไกท้ังหลาย  ก็ออกมาสลัดปกพลางรองพลาง  ตามสมควรแก 
ขณะน้ัน.  ก็บรรดาลูกไกเหลานั้น  ท่ีออกมาอยูอยางนัน้  ตัวใดออกมากอน 
กวาเขา     ตวันั้นเขาเรียกกนัวา   ตวัพี่    เพราะฉะน้ัน    พระผูมีพระภาคเจา มี   
พระประสงคจะยังความท่ีพระองคเปนผูใหญกวาเขาใหสําเร็จดวยอุปมานั้น     จึง 
ตรัสถามพราหมณวา    บรรดาลูกไกเหลานั้น    ลูกไกตวัใด  พึงเอาปลายเล็บเทา 
หรือจะงอยปากกะเทาะกระเปาะฟองไขออกมาได   โดยความสวัสดีกอนกวาเขา 
ลูกไกตัวนั้นควรเรียกวากระไร   ? 
        บรรดาบทเหลานั้น     บทวา    กุกฺกุฏจฺฉาปกาน    คือบรรดาลูกไก 
ท้ังหลาย. 
        หลายบทวา    กินฺติ  สฺวาสฺส  วจนีโย    ความวา    ลูกไกตัวน้ันควร 
เรียกวาอยางไร  ?     คือ  ควรเรียกวา    พี่   หรือ   นอง   เลา  ? คําท่ีเหลือมีใจความ 
งายท้ังนั้น.  



พระวนิัยปฎก มหาวภิังค เลม ๑ ภาค ๑ - หนาท่ี 239 
        ลําดับนั้น     พราหมณ    กราบทูลวา    ขาแตพระโคดมผูเจริญ  !    ควร 
เรียกวา    พี่    มีอธิบายวา     ขาแตพระโคดมผูเจริญ  !  ลูกไกตวันั้น  ควรเรียกวา 
พี่. 
        หากจะมีคําถามวา    เพราะเหตุไร   จงึเรียกวา  พี่  ?   
        แกวา     เพราะลูกไกตวันั้น     มันแกกวาเขา    อธิบายวา    เพราะลูกไก 
ตัวนั้น   เติบโตกวาบรรดาลูกไกท่ีออกมาภายหลังเหลานั้น. 
        ลําดับนั้น    พระผูมีพระภาคเจา     เมื่อจะทรงเทียบเคียงขออุปมาแก     
พราหมณนั้น     จึงตรัสวา   ฉันนั้นนัน่แล    พราหมณ   แมเราก็เหมือนลูกไกตัวนั้น 
ในบรรดาหมูสัตวผูตกอยูในอวิชชา . . .  
        ความไมรู   ทานเรียกวา    อวิชชา   ในบทวา    อวิชชฺาคตาย    นี้  
บรรดาหมูสัตวผูตกอยูในอวชิชานั้น.   คําวา  ปชาย   นั่น   เปนช่ือของสัตว.   
เพราะฉะนั้น   ในคําวา    อวิชฺชาคตาย   ปชาย    นี้    พึงทราบใจความอยางนี้วา 
บรรดาสัตวท้ังหลาย    ผูตกเขาไปในภายในแหงกระเปาะฟองคืออวิชชา. 
        บทวา    อณฑภูตาย       ความวา    ผูเปนแลว    ผูเกดิแลว    คือผูเกิด 
พรอมแลวในฟองไข     เหมือนอยางวา      สัตวบางพวกผูเกิดในฟองไขเขาเรียกวา    
อัณฑภูตา     ฉันใด   หมูสัตวแมท้ังหมดนี้    ก็ฉันนั้น    ทานเรียกวา   อัณฑภูตา    
เพราะความท่ีตนเกิดในกระเปาะฟองไขคืออวิชชา. 
        บทวา    ปริโยนทธฺาย      ความวา    ผูอันกระเปาะฟองคืออวิชชานัน้ 
รึงรัด  คือ   ผูกมัด   พันไวโดยรอบ. 
        บทวา    อวิชฺชณฺฑโกสมฺปทาเลตฺวา    ความวา  เราไดทําลายกระ- 
เปาะฟองที่สําเร็จมาจากอวิชชานั้นแลว.  
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        สองบทวา   เอโกว      โลเก   ความวา   ในโลกสันนวิาสแมท้ังส้ิน 
เราผูเดียวเทานัน้    คือไมมีคนท่ีสอง. 
        บทวา   อนุตฺตร    ในคําวา    อนุตตฺร    สมฺมาสามฺโพธึ    อภิสมฺพุทฺโธ   
นี้    ความวา   เวนจากอริยมรรคอันเยี่ยมเสียแลว  ประเสริฐกวาธรรมทุกอยาง. 
        บทวา      สมฺมาสมฺโพธึ    แปลวา     ซ่ึงความตรัสรูโดยชอบและดวย 
พระองคเอง.     อีกอยางหนึ่ง   แปลวา      ซ่ึงความตรัสรูโดยชอบและดวยพระองค 
เอง.  อีกอยางหน่ึง   แปลวา    ซ่ึงความตรัสรู   ท่ีปราชญสรรเสริญดวย  ดีดวย. 
                        [โพธิศัพทหมายความถึง   ๔  นัย] 
        ตนไมก็ด ี    มรรคก็ดี     สัพพัญุตญาณก็ดี   นิพพานก็ดี   ทานเรียกวา    
โพธิ. 
        จริงอยู   ทานเรียกตนไมวา    โพธิ    ในอาคตสถานท้ังหลายวา  ตรัสรู 
คร้ังแรก    ท่ีโคนโพธิพฤกษ   และวา     ในระหวางแหงตนโพธ์ิ   ในระหวาแหง 
แมน้ําคยา. 
        มรรค    ทานเรียกวา    โพธิ     ในอาคตสานวา   ความรูโพธิปกขิยธรรม   
๓๗  ประการ   ในมรรคท้ัง  ๔. 
        สัพพัญุตญาณ   ทานเรียกวา   โพธิ    ในอาคตสถานวา  พระสิทธัตถ- 
โพธิสัตว   มีพระปญญาประเสริฐดุจแผนปฐพี    ทรงบรรลุพระโพธิญาณ. 
        พระนิพพาน    ทานเรียกวา   โพธิ  ในอาคตสถานวา    พระสิทธัตถ- 
โพธิสัตว   ทรงบรรลุโพธิ   อันเปนอมตะเปนอสังขตะ. 
        แตในบทวา     สมฺมาสมฺโพธึ    นี้   ทานประสงคเอาอรหัตมรรคญาณ 
ของพระผูมีพระภาคเจา.   อาจารยบางพวกกลาววา   ประสงคเอาสัพพัญุตญาณ 
บาง.  
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        ถามวา     พระอรหัตมรรค     ของคนเหลาอ่ืน   จัดเปนโพธิ   (ความตรัสรู)   
อยางยอดเยีย่มหรือไม  ? 
        แกวา     ไมเปน.   
        ถามวา   เพราะเหตุไร   จึงไมเปน  ? 
        แกวา    เพราะพระอรหตัมรรคของคนเหลาอ่ืนนัน้     อํานวยคุณใหไมได 
ทุกอยาง. 
        จริงอยู   พระอรหัตมรรคของบรรดาคนเหลานั้น     บางคนใหเฉพาะ 
พระอรหัตผลเทานั้น.    ของบางคน   ใหเฉพาะวิชชา   ๓.   ของบางคน   ใหเฉพาะ   
อภิญญา   ๖.   ของบางคน    ใหเฉพาะปฏิสัมภิทา   ๔.    ของบางคน   ใหเฉพาะ 
สาวกบารมีญาณ.   ถึงของพระปจเจกพุทธเจาท้ังหลาย   กใ็หเฉพาะปจเจกโพธิ- 
ญาณเทานั้น.  สวนพระอรหตัมรรคของพระพุทธเจาท้ังหลาย   ยอมใหคุณสมบัติ 
ทุกอยาง   ดจุการอภิเษกของพระราชาใหความเปนใหญในโลกท้ังหมด  ฉะนั้น.    
เพราะฉะนั้น   พระอรหัตมรรค     แมของคนอ่ืนบางคน  จึงไมจัดเปนโพธิ   
(ความตรัสรู)    อยางยอดเยีย่ม  ดวยประการฉะนี้. 
        บทวา   อภิสมฺพุทฺโธ   ความวา    เราไดรูยิ่งแลว   คือไดแทงตลอดแลว    
อธิบายวา   เราไดบรรลุแลว   คือไดถึงทับแลว. 
[ขอเปรียบเทียบการทรงบําเพ็ญอนุปสสนาเหมือนการฟกไข] 
        บัดนี้     บัณฑิตควรเทียบเคียงคําอุปมาอุปไมย   ท่ีพระผูมีพระภาคเจา   
ตรัสไวโดยนัยเปนตนวา    เอวเมว   โข  อห   พฺราหฺมณ   แลวพึงทราบโดย 
ใจความ   โดยนัยดังท่ีจะกลาวตอไปนี้  : -  



พระวนิัยปฎก มหาวภิังค เลม ๑ ภาค ๑ - หนาท่ี 242 
        เหมือนอยางวา  ขอท่ีแมไกนั้น  ทํากริิยาท้ัง   ๓   มีนอนกกอยูบนฟอง 
ไขท้ังหลายเปนตนของตน    ฉันใด    ขอท่ีพระผูมีพระภาคเจา   ผูยังเปนพระโพธิ- 
สัตว   ประทับนั่งบนโพธิบัลลังก   แลวทรงบําเพ็ญอนุปสสนาท้ัง  ๓   คือ  ไมเท่ียง 
เปนทุกข    เปนอนัตตา   ในจิตสันดานของพระองค   กฉั็นนั้น.   
        ความไมเส่ือมไปแหงวปิสสนาญาณ   ก็เพราะพระผูมีพระภาคเจา  ผูยัง 
เปนพระโพธิสัตว  ทรงบําเพ็ญอนุปสสนาท้ัง  ๓    ใหถึงพรอม   เปรียบเหมือน 
ฟองไขท้ังหลายไมเนา  ก็เพราะแมไกทํากิริยาท้ัง  ๓    ใหถึงพรอมฉะนั้น. 
        ความส้ินไปแหงความสิเนหา    คือความติดใจไปตามไตรภพ   กเ็พราะ 
พระผูมีพระภาคเจา   ผูยังเปนพระโพธิสัตว   ทรงบําเพ็ญอนุปสสนาท้ัง  ๓  ให     
ถึงพรอม   เปรียบเหมือนความส้ินไปแหงยางเมือก    แหงฟองไขท้ังหลาย  ก็เพราะ 
แมไกทํากิริยาท้ัง  ๓   ฉะนั้น. 
        ความท่ีกระเปาะฟองคืออวิชชา      เปนธรรมชาติบาง   ก็เพราะพระผูมี- 
พระภาคเจา     ผูยังเปนพระโพธิสัตว    ทรงบําเพ็ญอนุปสสนาท้ัง  ๓  ใหถึงพรอม    
เปรียบเหมือนภาวะท่ีกระเปาะฟองไขเปนของบาง  ก็เพราะแมไกทํากริิยาท้ัง  ๓     
ฉะนั้น. 
        ความท่ีวปิสสนาญาณเปนคุณชาติกลาแข็ง   ผองใสและองอาจ  กเ็พราะ 
พระผูมีพระภาคเจา  ผูยังเปนพระโพธิสัตว  ทรงบําเพ็ญอนุปสสนาท้ัง  ๓  ให   
ถึงพรอม  เปรียบเหมือนภาวะท่ีเล็บเทา  และจะงอยปากของลูกไกเปนของหยาบ 
และแข็ง  กเ็พราะแมไกทํากริิยาท้ัง  ๓  ฉะนั้น. 
        ควรทราบเวลาท่ีวิปสสนาญาณแกเต็มท่ี  เวลาเจริญ  (และ)   เวลาถือ 
เอาหอง     ก็เพราะพระผูมีภาคเจา        ผูยงัเปนพระโพธิสัตวทรงบําเพญ็  
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อนุปสสนาท้ัง  ๓   ใหถึงพรอม      เปรียบเหมือนเวลาท่ีลูกไกแกเต็มท่ี    ก็เพราะ 
แมไมทํากิริยาท้ัง   ๓    ฉะนัน้.   
        เพราะเหตุนั้น    ควรทราบเวลาท่ีพระผูมีพระภาคเจา   ทรงใหวิปสสนา 
ญาณถือเอาหอง   แลวทําลายกระเปาะฟองคือวิชชาดวยพระอรหัตมรรค       ท่ี       
พระองคไดทรงบรรลุโดยลําดับ   แลวทรงปรบปกคืออภญิญา    จึงทรงทําใหแจง 
ซ่ีงพระพุทธคุณทั้งหมด   โดยความสวัสดี    ก็เพราะพระผูมีพระภาคเจาพระองค 
นั้น      ทรงบําเพ็ญอนุปสสนาท้ัง   ๓   ใหถึงพรอม   เปรียบเหมือนแลวเวลาท่ีลูกไก 
เอาปลายเล็บเทา   และจะงอยปากกะเทาะกระเปาะฟองไข    แลวปรบปกออกมาได 
โดยความสวัสดี    ก็เพราะแมไกทํากิริยาท้ัง   ๓   ฉะนั้น. 
        หลายบทวา   สฺวาห    พฺราหฺมณ   เชฏโ   เสฏโ   โลกสฺส   ความวา 
ดูกอนพราหมณ   !   บรรดาหมูสัตว   ผูตกอยูในอวิชชาเรานั้นไดทําลายกระเปาะ 
ฟอง    คือ   อวิชชานั้น    แลวถึงความนับวา    เปนผูท่ีเจริญท่ีสุด    คือเจริญอยาง 
สูงสุด        เพราะเปนผูเกดิแลวโดยอริยชาติกอนกวาเขา    เปรียบเหมือนบรรดา 
ลูกไกเหลานัน้    ลูกไกตัวท่ีกะเทาะกระเปาะฟองไข   ออกมาไดกอนกวาเขา  ยอม 
เปนไกตวัพี่   ฉะนั้น,   สวนพระผูมีพระภาคเจา   ช่ือวาถึงความนับวา    เปนผู 
ประเสริฐท่ีสุด    เพราะไมมีใครทัดเทียมไดดวยพระคุณท้ังปวง. 
[พระผูมีพระภาคเจาเปนผูประเสริฐเพราะบําเพ็ญเพียร] 
        พระผูมีพระภาคเจา    คร้ังทรงประกาศความท่ีพระองค   เปนผูเจริญ 
ท่ีสุดและและประเสริฐท่ีสุด    อยางยอดเยีย่มแกพราหมณอยางนัน้แลว  บัดนี้  เพื่อ   
จะทรงแสดงปฏิปทา        ท่ีเปนเหตุใหพระองคทรงบรรลุความเปนผูเจริญท่ีสุด 
เปนตนนัน้   จาํเดิมแตสวนเบื้องตน   จึงตรัสวา   อารทฺธ   โข  ปน   เม   
พฺราหฺมณ  เปนตน.  
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        อีกอยางหน่ึง   เพราะไดสดับขอท่ีพระผูมีพระภาคเจา   เปนผูเจริญ 
ท่ีสุดและประเสริฐที่สุด   อยางยอดเยี่ยวนีแ้ลว      พราหมณจึงเกิดความคิดอยาง 
นี้วา   พระผูมีพระภาคเจา    ไดทรงบรรลุความเปนผูเจริญท่ีสุดและประเสริฐท่ีสุด 
ดวยปฏิปทา   อะไรหนอแล  ?   ดังนี้  ;   พระผูมีพระภาคเจา   ทรงทราบความคิด 
ของพราหมณนั้นแลว   เม่ือจะทรงแสดงวา   เราไดบรรลุความเปนผูเจริญท่ีสุด   
และประเสริฐที่สุด   อยางยอดเยีย่มนี้  ดวยปฏิปทานี้    จึงไดตรัสอยางนั้น. 
        บรรดาบทเหลานั้น   หลายบทวา   อารทฺธ     โข  ปน  เม พฺราหฺมณ   
วิริย   อโหสิ    ความวา  ดกูอนพราหมณ  !        ขอท่ีเราเปนผูเจริญท่ีสุดและ 
ประเสริฐท่ีสุด   อยางยอดเยีย่มนี้   เราหาไดบรรลุดวยความเกียจคราน  ดวย 
ความหลงลืมสติ   ดวยความมีกายกระสับกระสาย   (และ)   ดวยความเปนผูมีจิต 
ฟุงซานไม.     อีกอยางหนึ่งแล    เพราะเราไดปรารภความเพียรแลวแล    เพื่อ 
บรรลุความเปนผูเจริญท่ีสุดและประเสริฐท่ีสุดนั้น    คือเรานั่งอยูแลว    ณ    
โพธิมัณฑ        ไดปรารภความเพียรประกอบดวยองค   ๔    มีคําอธิบายวา   ได 
ประคอง   คือใหเปนไปไมยอมหยอน.    กแ็ลความเพยีรนั้น       ไดช่ือวาเปนคุณชาต ิ
ไมยอหยอมเพราะเราไดปรารภแลวอยางแทจริง        ท้ังมิใชแตความเพียรอยาง 
เดียวเทานัน้   แมสติเราก็ไดเขาไปต้ังไวเฉพาะแลว     โดยความเปนคุณธรรม 
บายหนาตรงตออารมณ   และช่ือวาเปนความไมหลงลืม     เพราะปรากฏอยูเฉพาะ 
หนาทีเดยีว. 
        สองบทวา   ปสฺสทฺโธ   กาโย   ความวา   แมกายของเราก็เปนของ          
สงบแลว   ดวยอํานาจแหงความสงบกายและจิต.      เพราะเม่ือนามกายสงบแลว 
แมรูปกาย    ก็เปนอันสงบแลวเหมือนกัน,     ฉะนั้น     ในพระบาลีนั้น   พระผูมี 
พระภาคเจาไมตรัสใหพิเศษเลยวา      นามกาย    รูปกาย     ตรัสเพียงวา     กายสงบ 
เทานั้น.  
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         บทวา   อสารทฺโธ    ความวา    ก็กายนั้น     ช่ือวาหาความกระสับกระสาย 
มิได    เพราะเปนกายอันสงบแลวนั่นแล,    มีคําอธิบายวา     เปนกายท่ีปราศจาก 
ความกระวนกระวายแลว.   
        หลายบทวา     สมาหิต    จิตฺต    เอกคฺค   ความวา   ถึงจิตรของเราก็ตั้ง 
อยูแลวโดยชอบ    คือดํารงม่ันดีแลว     ไดเปนราวกะวาแนนแฟนแลว,         และจิต 
ของเรานั้น      ช่ือวามีอารมณเปนหนึ่ง,       คือไมหวัน่ไหว   ไดแกไมมีความดิ้นรน    
เพราะเปนจิตต้ังม่ันดีนั่นแล.      ขอปฏิบัติเปนสวนเบื้องตนแหงฌาน   เปนอัน 
พระผูมีพระภาคเจาตรัสแลว   ดวยลําดับเพยีงเทานี้. 
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                                        กถาวาดวยปฐมฌาน 
        บัดนี้   พระผูมีพระภาคเจา    เม่ือจะทรงแสดงคุณวเิศษ    ตั้งตนแต 
ปฐมณาน    มีวิชชา   ๓    เปนท่ีสุด     ท่ีพระองคไดบรรลุแลวดวยปฏิปทาน้ี   จึง 
ตรัสวา     โส   โข    อห    ดังน้ีเปนตน.   
        ในบรรดาบทเหลานั้น     ใจความแหงบทเปนตนวา  วิวิจฺเจว   กาเมหิ   
วิวิจฺจ  อกุสเลหิ  ธมฺเมหิ    พระผูมีพระภาคเจา    ตรัสไวแลวในวิภังคนัน่แล 
โดยนัยเปนตนวา       บรรดากามและอกุศลธรรมเหลานั้น    กามเปนไฉน  ?     คือ   
ความพอใจ  ช่ือวา  กาม,    ความกําหนัด   ช่ือวา กาม,      ความกําหนัดดวยอํานาจ 
ความพอใจ    ช่ือวา    กาม,      ความดําริ    ช่ือวา   กาม,   ความกําหนัด  ช่ือวา  กาม, 
ความกําหนัดดวยอํานาจความดําริ  ช่ือวา  กาม,   เหลานี้เราเรียกวา   กาม,    
บรรดากามและอกุศลกรรมเหลานั้น    อกศุลธรรมเปนไฉน  ?    คือ  ความพอใจ 
ดวยอํานาจแหงความใคร       ความพยาบาท   ความหดหูและเคลิบเคล้ิม   ความ 
ฟุงซานและรําคาญ   ความลังเลสงสัย.         เหลานี้เราเรียกวา   อกุศลธรรม,    
พระโยคาวจร   เปนผูสงัดแลว  คือเงียบแลวจากกามเหลานี้  และจากอกศุลธรรม 
เหลานี้   ดังกลาวมาฉะนี,้      เพราะเหตุนั้น     พระโยคาวจรน้ันเราเรียกวา  สงัด    
แลวเทียวจากกามท้ังหลาย      สงบแลวจากอกุศลธรรมท้ังหลาย* ดังนี ้ แมก็จริง,   
ถึงกระนั้น   ใจความ  (แหงบทเหลานั้น)     เวนอรรถกถานัยเสีย   จะปรากฏ 
ดวยดีไมได    ขาพเจาจักประกาศใจความนั้น    ตามอรรถกถานัยนั่นแล  ตอไป : - 
        ขอนี้อยางไรเลา    ?   อยางนี้คือ   สองบทวา     วิวิจฺเจว     กาเมหิ  แปลวา 
สงัดแลว    คือหลีกเวนออกจากกามท้ังหลาย. 
* อภิ.   วิ.  ๓๕/๓๔๖    บาลีเดิมไมมี  ปววิติฺโต.   
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                               [อธิบาย  เอว  อักษร] 
        ก็   เอว   อักษรนี้     ในบทวา   วิวิจฺเจว   นี้   พึงทราบวา  มีความกาํหนด 
เปนอรรถ.       ก็เพราะ      เอว    อักษร     มีความกําหนดเปนอรรถนั้น,      ฉะนั้น   
พระผูมีพระภาคเจา     จึงทรงแสดงความท่ีกามท้ังหลาย    แมไมมีอยูในเวลาเขา 
ปฐมฌานนั้น    ก็เปนขาศึกแกปฐมฌานนัน้    และการจะบรรลุปฐมฌานนั้นได 
ก็ดวยการสละกามน่ันแล.   
        ถามวา    ขอนั้น        คืออยางไร  ? 
        แกวา      คือ  สงัดแลวเทียว   จากกามทั้งหลาย     อธิบายวา     จริงอยู      
เม่ือทําความนยิมไวอยางนัน้     คํานี้   ยอมปรากฏชัดวากามท้ังหลาย      ยอมเปน    
ขอศกตอฌานนี้    อยางแนนอน,     เม่ือกามเหลาใดยังมีอยู  ปฐมฌานนี้   ยอมเปน 
ไปไมได   ดุจเม่ือมีมืด  แสงประทีปก็ไมมีฉะนั้น     และการบรรลุปฐมฌานนั้น 
จะมีไดก็ดวยการสละกามเหลานั้นเสียได      เปรียบเหมือนการไปถึงฝงโนนได   ก ็
ดวยการละฝงนี้ฉะนั้น.   เพราะฉะน้ัน   ทานจึงทําความกาํหนดไว. 
        ในคําวา   วิวิจฺเจว  กาเมหิ    นั้น  พึงมีคําถามวา     ก็เพราะเหตุไร   ?     
พระผูมีพระภาคเจา     จึงตรัส    เอว  อักษรนั้น       ไวเฉพาะบทตนเทานั้น   ไมตรัส 
ไวในบทหลังเลา,     พระโยคาวจรแมไมสงัดจากอกุศลธรรมท้ังหลาย   ก็พึงได 
บรรลุฌานอยูหรือ   ? 
        แกวา     ก็แล  เอว  อักษร    ท่ีเปนอวธารณะน้ัน     บัณฑิตไมควรเห็น 
อยางนั้น.    เพราะวา   เอว  อักษรนั่น    พระผูมีพระภาคเจาตรัสไวในบทตน 
ก็เพราะฌานเปนเคร่ืองสลัดเสียซ่ึงกามนั้น.    แมจริงฌานนี้ช่ือวาสลัดเสียซ่ึงกาม 
ท้ังหลายทีเดยีว   เพราะกาวลวงกามธาตุเสียได   และเพราะเปนขาศึกตอกามราคะ.  
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เหมือนดังท่ีพระสารีบุตรกลาวไววา   ฌาน   คือเนกขัมมะน้ีนัน่  สลัดเสียซ่ึงกาม 
ท้ังหลาย๑  ดังนี้. 
        อัน   เอว   อักษรนั่น   บัณฑิตควรกลาวไวแมในบทหลัง   เหมือนอยาง   
เอว  อักษร   ท่ีพระผูมีภาคเจาทรงนํามาตรัสไวในคํานี้วา   ดูกอนภิกษ ุ
ท้ังหลาย  สมณะท่ี  ๑   มีอยูในศาสนานี้ทีเดียว,   สมณะท่ี  ๒   มีอยูในศาสนา ๒  นี้     
ดังนี้เปนตน    ฉะนั้น,    จริงอยู   ใคร  ๆ   ไมสงัดแลวจากอกุศลธรรมท้ังหลาย 
กลาวคือนิวรณ    แมอ่ืนจากกามฉันทนี้    ไมอาจจะบรรลุฌานอยูไดเลย,  เพราะ 
ฉะนั้น  บัณฑติพึงเห็นความนิยมนี้  แมในบทท้ังสองอยางนี้วา   พระโยคาวาจร 
สงัดแลวเทียวจากกามทั้งหลาย    สงัดแลวเทียวจากอกุศลธรรมท้ังหลาย   ดังนี้. 
        อนึ่ง   วิเวกแมท้ังหมด    มีตทังควิเวก    และกายวิเวกเปนตน    ยอมถึง 
ความสงเคราะหเขาแมในบทท้ังสอง    ดวยคําท่ีเปนสาธารณะน้ีวา   วิวจฺิจ   แม 
ก็จริง,      ถึงกะน้ัน   ในอธิการนี้   ก็ควรเหน็วิเวกเพียง  ๓  เทานั้น   คือ  กายวิเวก    
จิตตวิเวก  วิกขัมภนวเิวก. 
        ก็พวกวัตถุถาม    ท่ีพระสารีบุตรเถระ   กลาวไวในนเิทศ  โดยนัยเปนตน 
วา   วัตถุกามเปนไฉน  ?  คือรูปอันเปนท่ีชอบใจ ๓  และพวกกิเลสกาม  ท่ีพระผูมี 
พระภาคเจา   ตรัสไวในวิภังคในนิเทศนั้นนั่นแล   โดยนัยเปนตนวา  ความพอใจ 
ช่ือวา   กาม ๔    แมท้ังหมดเหลานั้น  บัณฑติพึงเห็นวา   ทานสงเคราะหเขาดวย 
บทวา  กาเมหิ   นี้แล.      ก็เม่ือเปนเชนนัน้   สองบทวา    วิวิจฺเจว   กาเมหิ    
ความหมายวา   สงัดแลวเทียว  แมจากวัตถุกามทั้งหลาย  ดังนี้ก็ใชได.      กายวิเวก 
ยอมเปนอันทานกลาวแลว   ดวยความสงัดจากวัตถุกามนัน้. 
๑.  ขุ.   ปฏิ.  ๓๑ / ๖๓๙.       ๒.   องฺ.   จตุกกฺ.    ๒๑ / ๓๒๓.   ๓. ขุ.  มหา.     ๙๑ / ๑.    
๔.   อภิ.   วิ.  ๓๕ / ๓๔๖.  
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        หลายบทวา   วิวิจฺจ  อกุสเลหิ  ธมฺเมหิ   ความหมายวา   สงัดแลว 
จากกิเลสกามท้ังหลาย   หรือจากอกุศลธรรมท้ังปวง   ดงันี้   ก็ใชได.    จิตตวิเวก    
ยอมเปนอันทานกลาวแลว    ดวยความสงัดจากกิเลสกาม     หรือจากอกศุลธรรม 
ท้ังปวงนั้น.   
        ก็บรรดากายวิเวกและจติตวิเวก   ๒   อยางนี้      ความสละกามสุขเปนอัน 
ทานประกาศแลว   ดวยกายวเิวกขอตน     เพราะกลาวถึงความสงัดจากวัตถุกาม 
ท้ังหลายน่ันเอง.    ความประคองเนกขัมมสุข   เปนอันทานประกาศแลว   ดวย 
จิตตวิเวกขอท่ี   ๒    เพราะกลาวถึงความสงัดจากกิเลสกามท้ังหลาย. 
        อนึ่ง   บรรดาบทท้ัง  ๒   ตามท่ีกลาวแลวนั้น     การละสังกิเลสวัตถุพึงรูวา 
ทานประกาศแลว     ดวยบทแรก,    การละสังกิเลส    พึงรูวา    ทานประกาศแลว   
ดวยบทที่  ๒.    การละเหตุแหงความอยาก   พึงรูวา   ทานประกาศแลว   ดวย 
บทแรก,   การละเหตุแหงความโงเขลา   พึงรูวา    ทานประกาศแลว   ดวยบทที่ ๒,   
ความบริสุทธ์ิแหงการประกอบความเพียร    พึงรูวา    ทานประกาศแลว   ดวย 
บทแรก,    และความกลอมเกลาอัธยาศัย   พึงรูวา     ทานประกาศแลว    ดวยบท 
ท่ี ๒  เพราะกลาวถึงความสงัดจากวัตถุกามและกิเลสกามนั่นแล  ดังพรรณนา 
มาฉะนี้. 
        บรรดากามตามท่ีกลาวในบทวา    กาเมหิ   นี้     ในฝายวัตถุกามมนียั 
เทานี้กอน.      สวนในฝายกิเลส     กามฉันทนั่นเอง    ซ่ึงมีประเภทมากมาย ทาน 
ประสงควา   กาม    โดยนัยมีอาทิอยางนี้วา     ฉันทะ   ช่ือวา   กาม   และวา  ราคะ    
ช่ือวา  กาม.      ก็กามฉันทนัน้ถึงเปนของนบัเนื่องในอกุศลก็ตาม  พระผูมี 
พระภาคเจา     ก็ตรัสไวในคัมภีรวภิังคแผนกหนึ่ง     เพราะเปนขาศึกตอฌาน 
โดยนัยเปนตนวา   บรรดากามและอกุศลธรรมเหลานั้น   ความพอใจดวยอํานาจ 
แหงความใคร   เปนไฉน  ?   คือ   กาม*  ดังนี้. 
*   อภิ.  วิ.  ๓๕ / ๓๔๖.  
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        อีกอยางหน่ึง   กามฉันทนั้น    พระผูมีพระภาคเจาตรัสไวในบทตน   
เพราะเปนกิเลสกาม.     ตรัสไวในบทท่ี   ๒    เพราะเปนกามนับเนื่องในอกุศล.   
อนึ่ง   ไมไดตรัสวา       กามโต    แตตรัสวา  กาเมหิ      เพราะกามฉันทนั้นมี         
ประเภทมากมาย.     ก็เม่ือความท่ีธรรมท้ังหลายแมเหลาอ่ืนซ่ึงเปนอกศุลยังมีอยู.    
นิวรณท้ังหลายเทานั้น     พระผูมีพระภาคเจา      ตรัสไวในคัมภีรวภิังค   เพราะ   
ทรงแสดงความท่ีนิวรณเปนขาศึกโดยตรงตอองคฌานช้ันสูงข้ึนไป    โดยนัย 
เปนตนวา    บรรดากามและอกุศลธรรมเหลานั้น    อกุศลธรรม   เปนไฉน  ? 
คือความพอใจดวยอํานาจแหงความใคร*  ดงันี้.   จริงอยู  นิวรณท้ังหลาย  ยอม 
เปนขาศึกโดยตรงตอองคฌาน.    มีคําอธิบายวา   องคฌานท้ังหลายเทานั้นเปน 
ปฏิปกษ   คือเปนเคร่ืองกําจดันิวรณเหลานั้น.   จริงอยางนั้น  พระมหากัจจายนเถระ 
ก็ไดกลาวไวในเปฏกปกรณวา      สมาธิ     เปนปฏิปกษตอกามฉันท    ปติ  เปน 
ปฏิปกษตอพยาบาท     วิตก   เปนปฏิปกษตอถ่ินมิทธะ   สุข  เปนปฏิปกษตอ 
อุทธัจจกุกกุจจะ   วิจาร   เปนปฏิปกษตอวิจกิิจฉา. 
        บรรดาบทท้ัง   ๒  นี้   ความสงัดดวยอํานาจการขมกามฉันทไว  ยอม 
เปนอันพระผูมีพระภาคเจาตรัสแลว     ดวยบทนีว้า   ววิิจฺเจว  กาเมหิ.  ความ 
สงัดดวยอํานาจการขมนิวรณแมท้ัง    ๕  ไว  เปนอันพระองคตรัสดวยบทนี้วา  
วิวิจฺจ   อกุสเลหิ   ธมฺเมหิ  โดยนยัดังกลาวมาฉะนี้. 
        อนึ่ง   ความสงัดดวยอํานาจการขมกามฉันทไว   ยอมเปนอันพระผูมี- 
พระภาคเจาตรัสไวดวยบทแรก   ดวยศัพทท่ีทานมิไดถือเอา,   ความสงัดดวย 
อํานาจการขมนิวรณท่ีเหลือไว   เปนอันตรัสดวยบทที่  ๒.  หนึ่ง  บรรดาอกุศล- 
มูลท้ัง   ๓   ความสงัดดวยอํานาจการขมโลภะอันมีความตางแหงปญจกามคุณ 
*  อภิ.  วิ.  ๓๕ / ๓๔๖.  
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เปนอารมณ   เปนอันตรัสไวดวยบทแรก,   ความสงัดดวยอํานาจการขมโทสะ 
และโมหะ   อันมีชนิดแหงอาฆาตวัตถุเปนตนเปนอารมณ  เปนอันตรัสไวดวย 
บทท่ี  ๒.   
        อีกอยางหน่ึง  บรรดาธรรมท้ังหลาย  มีโอฆะเปนตน  ความสงัดดวย 
อํานาจการขมสังโยชน  คือกามโอฆะ   กามโยคะ  กามาสวะ  กามุปาทาน 
อภิชฌากายคัณฐะ   และกามราคะไว  เปนอันพระผูมีพระภาคเจาตรัสดวยบท 
แรก.  ความสงดัดวยอํานาจการขมสังโยชน  คือ  โอฆะ  โยคะ  อาสวะ  อุปาทาน 
และคัณฐะท่ีเหลือไว   ยอมเปนอันพระองคตรัส  ดวยบทท่ี   ๒.  อนึ่ง ความ 
สงัดดวยอํานาจการขมตัณหา  และกิเลสท่ีสัมปยุตดวยตัณหานัน้ไว  เปนอัน 
พระองคตรัสดวยบทแรก,   ความสงัดดวยอํานาจการขมอวิชชา  และกเิลสท่ี 
สัมปยุตดวยอวิชชานั้นไว   เปนอันพระองคตรัส  ดวยบทท่ี  ๒. 
        อีกอยางหน่ึง  ความสงัดดวยอํานาจการขมจิตตุปบาท  ๘ ดวง   ท่ี 
สัมปยุตดวยโลภะไว  พึงทราบวา  เปนอันพระองคตรัสดวยบทแรก.  ความสงัด 
ดวยอํานาจการขมอกุศลจิตตุปบาท  ๔   ดวงท่ีเหลือไว   พึงทราบวา  เปนอัน 
พระองคตรัสดวยบทที่  ๒.   การประกาศเนื้อความในคําวา  วิวิจฺเจว  กาเมหิ 
วิวิจฺจ  อกุสเลหิ  ธมฺเมหิ  นี้  มีเพียงเทานี้กอน. 
               [อรรถาธิบายองค  ๕  แหงปฐมฌาน] 
        ก็พระผูมีพระภาคเจา   คร้ันทรงแสดงองคสําหรับละแหงปฐมฌาน 
ดวยคํามีประมาณเพียงเทานีแ้ลว    คราวนี้   เม่ือจะทรงแสดงองคประกอบ  จึง 
ตรัสคํามีอาทิวา   เปนไปกับดวยวิตก  เปนไปกับดวยวิจาร. 
        ในพากยวา  เปนไปกับดวยวิตก  เปนตนนั้น  มิวินิจฉัยดังนี้  : - 
ความตรึก  ช่ือวา  วิตก,   ทานอธิบายวา  ความดําริ.  วิตกนี้นั้น  มีความกด  
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เฉพาะซ่ึงจิตในอารมณเปนลักษณะ   มีการจดและการจดโดยรอบเปนรส.  จริง 
อยางนั้น    พระโยคาวจร   ทานเรียกวา  ทําอารมณใหเปนธรรมชาติอันวิตกจด 
แลวและจดโดยรอบแลวดวยวิตกนัน้.     วิตกนั้นมีอันนํามาซ่ึงจิตในอารมณเปน 
ปจจุปฏฐาน.   ความตรอง   ช่ือวา  วจิาร,   ทานอธิบายวา   การท่ีจิตทองเที่ยว 
เร่ือยไป.  วจิารนี้นั้น  มีการเคลาอารมณเปนลักษณะ  มีอันประกอบเนอืง  ๆ   
ซ่ึงสหชาตธรรมในอารมณนัน้เปนรส  มีการตามผูกพันแหงจิตเปนปจจปุฏฐาน. 
        ก็เม่ือความไมพรากจากกันแหงวิตกวจิารเหลานั้นในจิตตุปบาทลาง 
ขณะ  แมมีอยู  วิตก  ก็คือการตกไปเฉพาะอารมณคร้ังแรกของใจ   ดจุเสียง 
เคาะระฆัง   เพราะหมายความวาเปนสภาพที่หยาบ  และเพราะความหมายวา 
เปนสภาพเร่ิมกอน.   วจิาร  ก็คือการท่ีจิตตามผูกพันติดตอ  ดุจเสียงครวญของ 
ระฆัง   เพราะหมายความวาเปนสภาพท่ีละเอียด.     กใ็นวติกวิจารเหลานี้   วิตก 
มีการแผไป  (หรือส่ันสะเทือน)     เปนความไหวตัวของจิต  (ในเวลาท่ีเกิด 
ความคิดข้ึนคร้ังแรก)  ดจุการกระพือปกของนก   ซ่ึงตองการจะบินข้ึนไปใน 
อากาศ  และดุจการโผลงตรงดอกบัวหลวงของแมลงผ้ึง  ซ่ึงมีใจจดจออยูท่ีกล่ิน, 
วิจารมีความเปนไปสงบ   มิใชความไหวตัวอยางแรงของจิต  ดุจการกางปกของ 
นกซ่ึงบินไปแลวในอากาศ   และดุจการบินรอนอยูในสวนเบ้ืองบนดอกบัวหลวง 
ของแมลงผ้ึง   ซ่ึงโผลงบายหนาสูดอกบัวหลวงฉะน้ัน.   สวนความแปลกกัน 
แหงวิตกวิจารเหลานั้น   จะปรากฏในปฐมฌานและทุตยิฌาน. 
        ฌานนี้   ยอมเปนไปกบัดวยวิตกนี้    และดวยวิจารนี้   ดุจตนไม  ยอม 
เปนไปดวยดอกและผลฉะนัน้  ดวยประการฉะนี้  เพราะฉะน้ี   ฌานนี้  พระผูมี- 
พระภาคเจา  จงึตรัสวา  เปนไปกับดวยวิตก  เปนไปกับดวยวิจาร.  แตใน 
คัมภีรวภิังค  พระองคทรงทําเทศนาเปนบุคลาธิษฐาน   โดยนัยเปนตนวา  
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ภิกษเุปนผูเขาถึงแลว     เขาถึงพรอมแลว   ดวยวิตกนี้   และดวยวจิารนี้*  ถึง 
เนื้อความแมในคัมภีรนั้น   ก็พึงเหน็เหมือนอยางนีแ้หละ.   
        ในบทวา   วิเวกช    นี้  มีวินิจฉัยดังนี้  : -   ความสงัด  ช่ือวา  วิเวก. 
อธิบายวา    ความปราศจากนิวรณ.      อีกอยางหนึ่ง     ธรรมท่ีสงัดจากนิวรณ 
ช่ือวา    วิเวก   เพราะอรรถวา    สงัดแลว,  อธิบายวา   กองแหงธรรมอันสัมปยุต 
ดวยฌาน.    ปติ   และสุข   เกิดจากวิเวกนัน้  หรือเกดิในวิเวกน้ัน  เพราะเหตุนั้น 
จึงช่ือวา   วิเวกชัง. 
                [อรรถาธิบายองคฌาน  คือ  ปติ  และสุข] 
        ในบทวา  ปติสุข  มีวินจิฉัยดังนี้  : -   ธรรมชาติท่ีช่ือวา  ปติ   เพราะ 
อรรถวา  ทําใหเอิบอ่ิม.    ปตินั้น   มีความปลาบปล้ืมเปนลักษณะ   มีความอ่ิม 
กายและจิตเปนรส,    อีกอยางหนึ่ง   มีความแผไปเปนรส  มีความเบิกบานใจ 
เปนปจจุปฏฐาน.     ความสบาย   ช่ือวา   ความสุข.  อีกอยางหนึ่ง  ธรรมชาติท่ี 
ช่ือวา  ความสุข  เพราะอรรถวา  ยอมเค้ียวกนิ  และขุดเสียดวยดี  ซ่ึงอาพาธ 
ทางกายและจิต.   ความสุขนั้นมีความสําราญเปนลักษณะ   มีอันเขาไปพอกพูน 
ซ่ึงธรรมท่ีสัมปยุตดวยความสุขนั้นเปนรส   มีความอนุเคราะหเปนเคร่ืองปรากฏ. 
        ก็เม่ือความไมพรากจากกันแหงปติและสุขเหลานั้นในจิตตุปบาทลางขณะ 
แมมีอยู  ปติ  คือ   ความยินดีดวยการไดอิฏฐารมณ,    สุข   คือความเสวยรส 
แหงอารมณท่ีตนไดแลว.  ปติ   มีอยูใจจิตตุปบาทใด  สุข   ก็มีอยูในจติตุปบาท 
นั้น.  สุข   มีอยูในจิตตุปบาทใด,     ในจิตตุปบาทนั้น   โดยความนิยม  ไมมีปติ. 
ปติ  ทานสงเคราะหเขาเปนสังขารขันธ,    สุข   ทานสงเคราะหเขาเปนเวทนา- 
ขันธ,   ปติ   เปรียบเหมือนความอ่ิมใจ  ของบุคคลผูเหน็ดเหน่ือยในทางกันดาร 
*  อภิ. วิ.  ๓๕ / ๓๔๗.  
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เพราะไดเห็นและไดฟงวามีปาไมและมีน้ํา,     สุข  เปรียบเหมือนความสบายใจ 
ของบุคคลผูเหนื่อยในทางกันดาร    เพราะไดเขาไปสูรมเงาแหงปาไม 
และไดบริโภคน้ํา    ฉะนั้น,   บัณฑิตพึงทราบสันนิษฐานวา   ก็คําท่ีพระอาจารย 
ท้ังหลายกลาวไววา   ปติ   คือ    ความยินดดีวยการไดอิฏฐารมณเปนตนนั้น 
ก็เพราะปติปรากฏอยู    ในสมัยนั้น  ๆ  .   ปตินี้ดวย   สุขนี้ดวย   มีอยูแกฌานนัน้ 
หรือมีอยูในฌานน้ัน   เพราะเหตุนั้น   ฌานนี้    พระผูมีพระภาคเจา  จึงตรัสวา 
ปติสุข.   
        อีกอยางหน่ึง  ปติดวย   สุขดวย   ช่ือวา  ปติและสุข   เหมือนธรรม 
และวนิัยเปนตนฉะน้ัน.    ปติและสุข   เกิดแตวิเวก    มีอยูแกฌานน้ัน  หรือมีอยู 
ในฌานนั้น   เพราะเหตุนั้น   จึงช่ือวาปติและสุข   เกิดแตวิเวก   แมดังพรรณนา 
มาฉะนี้.   เหมอืนอยางวา   ฌานเกิดแตวเิวกฉันใด,   ก็ในฌานน้ี  ปติและสุข 
ยอมเปนของเกิดแตวิเวกเหมือนกันฉันนัน้.     อนึ่ง   ปติและสุขนั้น  มีอยูแก 
ฌานนั้น     เพราะเหตุ๑   ดังนี้นั้น   จะกลาวรวมดวยบทเดียวกันเลยวา  วิเวกช- 
ปติสุข    ดังนี้บาง   ก็ใชได.   แตในคัมภีรวภิังค   พระผูมีพระภาคเจา  ตรัส 
ปติสุขนั่นไว      โดยนยัเปนตนวา  สุขนี้  สหรคตดวยปตินี้๒   ดังน้ี.  กเ็นื้อความ 
แมในคัมภีรวภิังคนั้น  พึงเหน็เหมือนอยางนี้แล. 
        [ฌานยอมเผาผลาญธรรมท่ีเปนขาศึก] 
        บทวา   ปม    คือท่ีแรก    เพราะเปนลําดับแหงการคํานวณ. 
ฌานนี้    ช่ือวา   ทีแรก    เพราะอรรถวา   พระโยคาวจรบรรลุเปนคร้ังแรก. 
คุณธรรม  ช่ือวา   ฌาน   เพราะอรรถวา   เผาธรรมท่ีเปนขาศึก (มีนวิรณ 
๑.  วิสุทธิมรรค. ๑ / ๑๘๕   ไมมี   อิติ.    ๒.  อภิ. วิ.   ๓๕ / ๓๔๙.  
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เปนตน).   พระโยคีท้ังหลาย   ยอมเผา  (ธรรมท่ีเปนขาศึกมีนีวรณเปนตนนั้น) 
ดวยฌานนี้  แมเพราะเหตุนัน้  จึงช่ือวา   ฌาน.  อธิบายวา   พระโยคีท้ังหลาย 
ยอมเผาธรรมท่ีเปนขาศึก    หรือยอมคิดถึงโคจร   (คืออารมณสําหรับหนวงมี 
กสิณเปนตน).     อยางหนึ่ง  ช่ือวา  ฌาน    เพราะอรรถวา  เพง  คือเขาไป 
เพงอารมณนัน้เสียเอง    เพราะเหตุนัน้นัน่แล   ฌานนัน้   ทานจึงเรียกวา  มีอัน 
เขาไปเพงเปนลักษณะ.    
                        [ฌานมี  ๒  นยั] 
        ฌานนี้นัน้   มีอยู  ๒    อยางคือ    อารัมมณูปนชิฌาน    (เขาไปเพง 
อารมณ)    ลักขณูปนชิฌาน   (เขาไปเพงลักษณะ).       บรรดาฌานท้ัง ๒  นั้น 
สมาบัติ   ๘    พรอมดวยอุปจาร   ทานเรียกวา  อารัมมณปูนิชฌาน. 
        ถามวา     เพราะเหตุไร  ? 
        แกวา       เพราะเขาไปเพงอารมณคือกสิณ. 
        วิปสสนามรรคและผล   ทานเรียกวา   ลักขณูปนิชฌาณ. 
        ถามวา   เพราะเหตุไร  ? 
        แกวา    เพราะเขาไปเพงลักษณะ. 
        จริงอยู   บรรดาวิปสสนามรรคและผลเหลานี้   วิปสสนา   ยอมเขาไป 
เพงไตรลักษณ   มีอนิจจลักษณะเปนตน.    ก็กิจคือการเขาไปเพง  ดวยวปิสสนา 
ยอมสําเร็จดวยมรรค  เพราะเหตุนั้น  มรรคทานเรียกวา   ลักขณูปนิชฌาน. 
สวนผล  ทานก็เรียกวา   ลักขณูปนิชฌาน   เพราะอรรถวา   เขาไปเพงลักษณะ 
ท่ีแทจริงแหงนิโรธ.    แตในอรรถนี้   ทานประสงคเอาอารัมมณูปนิชฌานเทานั้น 
วา   ฌาน.  
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        ในอธิการวาดวยฌานนี ้ พระอาจารยผูโจทกทวงวา    ช่ือวาฌานท่ีควร   
จะพึงอางถึงอยางนีว้า   เปนไปกับดวยวิตก   เปนไปกับดวยวิจาร  ฯลฯ  มีปติและ 
สุข   ดังน้ี    นัน้เปนไฉนเลา  ? 
        ขาพเจา  จะกลาวเฉลยตอไป :-   เปรียบเหมือนบุรุษคนอ่ืนเวนเวนทรัพย 
และปริชนเสีย    ยอมเปนผูไมสมควรภาวะที่จะพึงอางถึงในประโยคมีอาทิวา  ผูมี 
ทรัพย  ผูมีปริชน   ฉันใด   ฌานอ่ืน   เวนธรรมมีวิตกเปนตนเสีย ควรจะพึง 
อางถึง    ยอมไมมี    ฉันนั้น.      เหมือนอยางวา    การสมมติวาเสนา  ในองคเสนา 
ท้ังหลาย  ท่ีชาวโลกกลาววา  เสนา   มีพลรถ   มีพลเดินเทา  ดังน้ีนั่นแล 
บัณฑิตควรทราบฉันใด    ในอธิการนี้  ก็ควรทราบ    การสมมติวาฌาน  ในองค 
๔   นั้นแลฉันนั้น.   ควรทราบในองค  ๕   เหลาไหน  ?    ในองค  ๕  เหลานี้  คือ 
วิตก   ความตรึก  วิจาร   ความตรอง    ปติ   ความอ่ิมใจ    สุข    ความสบายใจ 
จิตเตกัคคตา   ความท่ีจิตมีอารมณเดียว.   จริงอยู   องค  ๕   เหลานี้และ  พระ 
ผูมีพระภาคเจาตรัสไวโดยความเปนองคแหงฌานนัน้   โดยนัยมีอาทิวา  เปนไป 
กับดวยวิตก   เปนไปกับดวยวิจาร. 
        ถาหากพระอาจารยผูโจทกพึงทวงวา   เอกัคคตา   (ความที่มีจิตมีอารมณ 
เดียว)   จดัเปนองค   (แหงฌาน)    ไมได  เพราะพระผูมีพระภาคเจามิไดตรัสไว 
(ในบาลีแหงฌาน)   มิใชหรือ  ? 
        แกวา   กคํ็าท่ีทานกลาวนั้น  ยอมไมถูก. 
        ถามวา  เพราะเหตุไร  ? 
        แกวา  เพราะจิตเตกัคคตาแมนั้น  พระผูมีพระภาคเจาตรัสไวในบาลี 
แหงฌานนั่นเอง.  
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        จริงอยู   จิตเตกัคคตาแมนั้น   พระผูมีพระภาคเจาตรัสไวแนนอนใน 
คัมภีรวภิังคอยางนี้วา  วิตก   วิจาร  ปติ   สุข   จิตเตกัคคตา  ช่ือวา   ฌาน.๑ 

เพราะฉะนั้น   คําท่ีทานกลาวไววา    เปนไปกับดวยวิตก   เปนไปกับดวยวิจาร 
ดังนี้   ฉันใด    แมเม่ือพระผูมีพระภาคเจามิไดตรัสไวในอธิการนี้วา   สจิตเตกัคค- 
ตา    แมจิตเตกัคคตา    ก็ควรทราบวา  เปนองค  (แหงฌาน)   ทีเดยีว  ตาม 
พระบาลีในคัมภีรวภิังคนี้   ฉันนั้น.     จริงอยู    อุเทศ   พระผูมีพระภาคเจา ทรงทํา 
ไวแลวดวยพระประสงคใด    อุเทศนั้นนัน่เอง   ก็เปนอันพระองคทรงประกาศไว 
แลว   แมในคัมภีรวภิังค   ดวยพระประสงคนั้นแล.   
                    [ความหมายแหง   อุปสัมปชชศัพท] 
        บทวา   อุปสมฺปชฺช   แปลวา   เขาไปใกลแลว.   ทานอธิบายวา 
บรรลุแลว.      อีกอยางหนึ่ง    ทานอธิบายวา   ใหเขาถึงพรอมแลว   คือใหสําเร็จแลว. 
แตในคัมภีรวภิังค   พระผูมีพระภาคเจาตรัสไววา   บทวา  อุปสมฺปชฺช   คือ 
ความได       ความกลับได      ความถึง   ความถึงพรอม  ความถูกตอง  ความทําใหแจง 
ความบรรลุ    ซ่ึงปฐมฌาน. ๒     เนื้อความแหงคําแมนั้น   ก็พึงทราบเหมือนอยาง 
นั้นแล. 
        บทวา   วหิาสึ    ความวา   เรา    เปนผูพรอมเพรียงดวยฌานมีประการ 
ดังกลาวแลวอยางนี้  จึงยังการสืบเนื่องกัน      การประพฤติเปนไป   การรักษา 
การเปนไป     การใหเปนไป     การเท่ียวไป     การพักอยูแหงอัตภาพใหสําเร็จ  ดวย 
อริยาบถวิหาร   กลาวคือการนั่งอยู   ณ   โพธิมัณฑ.    ขอนี้   สมจริงดังท่ีพระองค 
ตรัสไวในคัมภีรวภิังควา         บทวา  วิหรติ   ความวา   สืบเนื่องกันอยู  ประพฤติ 
๑.  อภิ.  วิ.   ๓๕ / ๓๔๗.            ๒.  อภิ.  ว.ิ  ๓๕ / ๓๔๗.  



พระวนิัยปฎก มหาวภิังค เลม ๑ ภาค ๑ - หนาท่ี 258 
เปนไปอยู   รักษาอยู    เปนไปอยู.      ใหเปนไปอยู   เท่ียวไปอยู  พกัอยู   ดวย   
เหตุนั้น       ทานจึงเรียกวา  พักอยู.* 

        ถามวา    ก็พระผูมีพระภาคเจา   ทรงทําอะไร  จึงทรงเขาฌานนี้อยู  ? 
        แกวา  ทรงเจริญกรรมฐาน. 
        ถามวา  ทางเจริญกรรมฐานอะไร   ? 
        แกวา   ทรงเจริญอานาปาสติกรรมฐาน. 
        ถามวา  คนอ่ืน   ผูมีความตองการอานาปานสติกรรมฐานน้ันควรทํา  
อยางไร  ? 
        แกวา  แมคนอ่ืน  ก็ควรเจริญกรรมฐานน้ัน  หรือบรรดากรรมฐาน 
ท้ังหลายมีปฐวีกสิณเปนตน  อยางใดอยางหน่ึง. 
        นัยแหงการเจริญอานาปานสติกรรมฐานเปนตนเหลานั้น    พึงทราบโดย 
นัยท่ีกลาวไวแลวในวิสุทธิมรรคนั่นแล.     ก็เม่ือขาพเจาจะกลาวนัยแหงการเจริญ 
ไวในอธิกานี้  นิทานแหงพระวินยักจ็ะเปนภาระหนักยิ่ง.   เพราะฉะนั้น  ขาพเจา 
จะทําเพยีงการประกาศเนื้อความแหงพระบาลีเทานั้น   ดวยประการฉะน้ี. 
                                     กถาวาดวยปฐมฌาน  จบ. 
*  อภิ.วิ.  ๓๕/๓๔๐  
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                                   กถาวาดวยทุติยฌาน 
        สองบทวา    วิตกฺกวิจาราน    วูปสมา      ความวา   เพราะเขาไปสงบ 
คือเพราะกาวลวงองคท้ัง  ๒  เหลานี้     คือ   วิตกและวจิาร.    มีอธิบายวา  เพราะ 
วิตกวิจารไมปรากฏในขณะแหงทุตยิฌาน.   
        พึงทราบสันนิษฐานวา  ในบรรดาฌานท้ัง  ๒  นัน้  ธรรมในปฐมฌาน 
แมท้ังหมด   ไมมีอยูในทุตยิฌาน   ดวยวา   ธรรมท้ังหลายมีผัสสะเปนตน  มีอยู 
ในปฐมฌานเปนอยางหนึ่ง   ในทุติยฌานนี ้   ก็เปนอีกอยางหนึ่ง  แมก็จริง   ถึง 
กระน้ัน   พระผูมีพระภาคเจาก็ตรัสอยางนีว้า   เพราะเขาไปสงบวิตกวจิาร   เพื่อ 
จะทรงแสดงวา   การบรรลุฌานอ่ืนจากปฐมฌานมีทุติยฌานเปนตน.   จะมีได 
เพราะกาวลวงองคท่ีหยาบ  ๆ  ได. 
                             [อรรถาธิบายอัชฌตัตศัพท] 
        ในอธิการนี้  บัณฑิตประสงคเอา   นิยกัชฌัตตัง   ช่ือวา   อัชฌัตตัง. 
แตในคัมภีรวภิังค     พระผูมีพระภาคเจาตรัสไวเพียงเทานี้วา   อัชฌัตตังปจจัต- 
ตัง*       เทานัน้.      ก็เพราะบัณฑิตประสงคเอานิยกัชฌัตตัง    ช่ือวา  อัชฌตัตงั 
ฉะนั้น  ในบทวา   อชฌฺตตฺ  นี้   บัณฑิตพึงเห็นเนื้อความดังนี้วา  เกิดแลว 
ในตน  คือเกิดแลวในสันดานของตน. 
                        [อรรถาธิบาย    สัมปสาทนศัพท] 
        ศรัทธา    (ความเช่ือ)   พระผูมีพระภาคเจาตรัสเรียกวา  สัมปสาทนะ 
ในบทวา  สมฺปสาทน    นี้   แมฌาน    ก็ตรัสเรียกวา   สัมปสาทนะ  เพราะ 
*   อภิ.  วิ.  ๓๕ / ๓๒๕-๓๔๘.  
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ประกอบดวยความผองใส   เหมือนผาสีเขียว   เพราะประกอบดวยสีเขียวฉะนั้น 
อีกอยางหนึ่ง   เพราะฌานนัน้    ยอมยังใจใหเล่ือมใสดวยดี   เพราะประกอบดวย 
ศรัทธาท่ีเปนเคร่ืองยังใจใหผองใส   (และ)   เพราะสงบระงับความกําเริบแหง 
วิตกและวจิารเสียได    เพราะเหตุแมนั้น   พระผูมีพระภาคเจา  จึงตรัสวา  สมฺป- 
สาทน.    ก็ในอรรถวิกัปนี้   พึงทราบสัมพันธเฉพาะบทอยางนีว้า  สมฺปสาทน 
เจตโส    (เปนความผองใสแหงใจ).     แตในอรรถวิกัปตน    พึงประกอบบทวา 
เจตโส  นั่น   เขากับ     เอโกทิภาวะ.   
                     [อรรถาธิบาย   เอโกทิภาวศัพท] 
        ในบทวา   เอโกทิภาว   นั้น   มีอรรถโยชนาดังตอไปนี้  :-     สมาธิ 
ช่ือวา   เอโกทิ   เพราะอรรถวา    เปนธรรมเอกผุดข้ึน.   อธิบายวา  ช่ือวาเปน 
ธรรมท่ีเลิศ   คือธรรมประเสริฐท่ีสุด   ผุดข้ึน    เพราะวิตกวิจารไมผุดข้ึน. จริงอยู 
แมคนท่ีประเสริฐท่ีสุด   เขาก็เรียกวา   เปนเอก  ในโลก.  อีกอยางหนึ่ง  จะกลาววา 
สมาธิท่ีเวนจากวิตกและวิจาร    ช่ือวาเปนธรรมเอก   คือไมสหาย   ดังนี้บาง 
ก็ควร   อีกบรรยายหนึ่ง   สมาธิ   ช่ือวา   อุทิ   เพราะอรรถวา    ยอมยงัสัมปยุตธรรม 
ใหผุดข้ึน   อธิบายวา  ใหตั้งข้ึน,    สมาธินั้น  เปนเอก   เพราะอรรถวา  ประเสริฐ 
และผุดข้ึน   เพราะเหตุนั้น  จึงช่ือวา  เอโกทิ.   คําวา  เอโกทิ  นั่น  เปนช่ือ 
ของสมาธิ.    ทุติยฌาน   ยอมยังสมาธิท่ีช่ือวา  เอโกทิ   นี้  ดังกลาวนี้ใหเกิด 
คือใหเจริญ.   เหตนุั้น   ทุตยิฌานนี้   จึงช่ือวา   เอโกทิภาพ.   ก็เพราะสมาธิท่ี 
ช่ือวา  เอโกทิ   นี้นั้นยอมมีแกใจ    หามีแกสัตว    แกชีวะไม   ฉะนั้น   ทุติยฌานนัน่ 
พระผูมีพระภาคเจาจึงตรัสวา  เจตโส   เอโกทิภาว   (เปนเอโกทิภาพแหงใจ). 
        มีคําถามวา   ก็ศรัทธานี ้  และสมาธิท่ีมีช่ือวาเอโกทินี้มีอยูในปฐมฌาน 
มิใชหรือ   ?   เม่ือเปนเชนนัน้   เพราะเหตุไร    ทุติยฌานนี้เทานั้น   พระผูมีพระ- 
ภาคเจา   จึงตรัสวา   เปนเคร่ืองยังใจใหผองใส    และวา  เปนเอโกทิภาพเลา  ?  
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        ขาพเจาจะกลาวเฉลยตอไป :-  ดวยวา  ปฐมฌานโนน  ช่ือวา  ยังไม   
ผองใสดี    เพราะวิตกและวจิารยังกําเริบได    ดุจน้ําท่ีขุนเพราะคล่ืนและระลอก 
ฉะนั้น     เพราะเหตุนั้น   แมเม่ือศรัทธามีอยู   ก็พึงทราบวา  ปฐมฌานน้ัน 
พระผูมีพระภาคเจามิไดตรัสวา   เปนเคร่ืองยังใจใหผองใส.   อนึ่ง  เพราะความท่ี 
ปฐมฌานยังไมผองใสดวยดนีั่นแล   แมสมาธิในปฐมฌานนี้    กย็ังหาเปนธรรม 
ปรากฏดวยดีไม    เพราะฉะนั้น  พึงทราบวา  ปฐมฌานน้ัน  พระผูมีพระภาคเจา 
มิไดตรัสวาเปนเอโกทิภาพบาง.   สวนศรัทธามีกําลังไดโอกาสแลว  เพราะใน 
ฌานนี้ไมมีเหตุเคร่ืองกังวลคือวิตกวิจาร   แมสมาธิก็ปรากฏ    เพราะกลับไดสหาย 
คือศรัทธามีกําลัง   เพราะฉะนั้น   พึงทราบวา   ทุติยฌานนี้เทานั้น  พระผูมี- 
พระภาคเจา   จึงตรัสไวอยางนี้.     แตในคัมภีรวภิังค  พระผูมีพระภาคเจา  ตรัส 
ไวเพยีงเทานีน้ัน่แลวา   ท่ีช่ือวา  สัมปสาทนะ   นั้น  ไดแกศรัทธา    ความเช่ือถือ 
ความปลงใจเช่ือ    ความเล่ือมใสยิ่ง   ท่ีช่ือวา  เจตโส  เอโกทิภาวะ   นั้น   
ไดแกความตั้งอยูแหงจิต  ฯลฯ   ความต้ังใจม่ันชอบ๑  ดังนี้.  ก็อรรถวรรณนา 
นี้รวมกัปปาฐะในคัมภีรวภิังคนั่น   ท่ีพระผูมีพระภาคเจาตรัสไวอยางนัน้  ยอม 
ไมผิด   คือยอมเทียบเคียง  และเสมอกันไดโดยแท  ฉันใด  บัณฑิต   พึงทราบ 
อรรถวรรณนานี้  ฉันนั้น. 
[อรรถาธิบายทุติฌานไมมีวติกและวิจารเพราะสงบไปแลว] 
        ในคําวา  อวิตกฺก   อวิจาร    นี้   มีวินจิฉัยดังนี้ :-    ทุติยฌานช่ือวา 
ไมมีวิตก    เพราะอรรถวา   วิตกไมมีในทุติยฌานนี้   หรือแกทุติยฌานนี้  เพราะ 
ละวิตกไดดวยภาวนา.   ทุติยฌาน  ช่ือวาไมมีวิจารก็โดยนัยนี้แล.   แมในคัมภีร 
วิภังค   พระผูมีพระภาคเจาก็ตรัสไวแลววา   วิตกนีแ้ละวิจารนี้   สงบ  ระงับ 
เขาไประงับ    ดับไป   ดับไปอยางราบคาบ  ถูกทําใหพนิาศไป    ถูกทําใหพินาศ 
ไดดวยดี    ถูกทําใหเหือดแหง   ถูกทําใหเหอืดแหงไปดวยดี   ถูกทําใหมีท่ีสุด 
ปราศไปแลว    ดวยเหตนุั้น  จึงเรียกวา  ไมมีวิตก   ไมมีวจิาร   ดวยประการ๒  ฉะนี้. 
๑ - ๒  อภิ.   ว.ิ   ๓๕ / ๓๔๘.  
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        ในอธิการนี้   พระอาจารยผูโจทกทวงวา   ก็เนื้อความน้ี  สําเร็จแลว 
แมดวยบทวา  เพราะสบงระงับวิตกและวจิาร    ดังนี้มิใชหรือ  ?    เม่ือเปนเชนนัน้ 
เพราะเหตุไร    พระผูมีพระภาคเจา   จึงตรัสไวอีกวา   ไมมีวิตก   ไมมีวจิาร 
ดังนี้เลา  ?   
        ขาพเจาจะกลาวเฉลยตอไป : -    เนื้อความนี้สําเร็จแลวอยางนั้น   จริง 
ทีเดียว   แตคําวา  เพราะสงบระงับวิตกและวิจารนี้   แสดงอรรถ  กลาวคือความ 
ไมมีวิตกวิจารนั้น.     ขาพเจาไดกลาวแลวมิใชหรือวา  ถึงกระนั้น  พระผูมีพระ- 
ภาคเจา  กต็รัสไวอยางนี้วา  เพราะสงบระงับวิตกและวจิาร  เพื่อจะทรงแสดงวา 
การบรรลุฌานเปนตนอ่ืนจากปฐมฌาน  ยอมมีได   เพราะกาวลวงองคท่ีหยาบ  ๆ 
ได  อีกอยางหนึ่ง   ทุติยฌานนี้   ช่ือวา   สัมปสาทนะ    เพราะสงบวิตกและ 
วิจารเสียได   หาใชเพราะเขาไปสงบความฟุงข้ึนแหงโทษกลาวคือกเิลสไม  และ 
ทุติยฌานนี้   ช่ือวา  เอโกทิภาพ   เพราะสงบวิตกและวจิาร   และทุติยฌานนี ้
ช่ือวา    เอโกทิภาพ   เพราะละนิวรณเสียได  ไมเหมือนอุปจารฌาน   และ 
ทุติยฌานนี้     ช่ือวา   เอโกทิภาพ    เพราะมีองคปรากฏไมเหมือนปฐมฌาน. 
        เพราะเหตุนั้น   คําวา   เพราะสงบวิตกวิจารนี้    ยอมเปนคําแสดงถึง 
เหตุแหงความที่ทุติยฌานเปนเคร่ืองยังใจใหผองใส   และเปนธรรมเอกยังสมาธิ 
ใหผุดข้ึน   ดังกลาวมาแลวนี ้.    อนึ่ง   ทุติยฌานนี้   ช่ือวาไมมีวิตกไมมีวิจาร 
เพราะสงบวิตกและวิจารเสียได,   ทุติยฌานนี้ช่ืออวิตกกาวิจาร   เพราะไมมีท้ังวิตก 
และวจิาร   หาเหมือนตติยฌานจตุตถฌาน   และเหมือนวญิญาณมีจักษวุญิญาณ 
เปนตนฉะนั้นไม    เพราะเหตุนั้น    คําวา    เพราะสงบวิตกวิจารนี้   ยอมเปนคํา 
แสดงถึงเหตุแหงความท่ีทุตยิฌานไมมีท้ังวิตกไมมีท้ังวิจาร   และหาใชเปนคํา 
แสดงเพยีงสักวา   ความไมมีแหงวิตกและวจิารไม  ดังกลาวมาฉะนี้.  แตคําวา  
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ไมมีวิตก   ไมมีวิจาร  นี้  ก็เปนคําแสดงเพยีงสักวา   ความไมมีแหงวิตกและวิจาร 
เทานั้น   เพราะฉะนัน้   พระผูมีพระภาคเจา    แมตรัสคําตนแลว  ก็ควรตรัส 
คําหลังอีก.   
        บทวา   สมาธิช   ความวา   เกิดจากปฐมฌานสมาธิ   หรือจากสมาธิท่ี 
สัมปยุตกัน.   ในพระบาลีนัน้     พระผูมีพระภาคเจาตรัสทุติยฌานนีเ้ทานั้นวา 
เกิดจากสมาธิ    เพื่อสรรเสริญทุติยฌานนี้     เพราะถึงแมปฐมฌาน   จะเกิดจาก 
สมาธิท่ีสัมปยุต    แมก็จริง,   ถึงกระนั้น     สมาธินี้เทานั้น   ควรเรียกไดวา  สมาธิ 
เพราะเปนสมาธิท่ีไมหวั่นไหวและผองใสอยางยิ่ง   เหตุเวนจากความกระเพื่อม 
แหงวิตกวิจาร. 
        คําวา   ปติสุข      นี้    มีนัยดังกลาวมาแลวนั่นเอง. 
        บทวา  ทุติย    คือเปนท่ี    ๒   โดยลําดับแหงการคํานวณ.   ฌานนีช่ื้อวา 
ท่ี   ๒  เพราะอรรถวา     พระโยคาวจรบรรลุเปนคร้ังท่ี  ๒   ดังน้ีบาง. 
                [ปฐมฌานมีองค  ๕   ทุติยฌานมีองค  ๓]   
        ก็ในคําวา    ฌาน   นี้   พึงทราบวา   ปฐมฌานมีองค  ๕    เพราะองค 
ท้ังหลายมีวิตกเปนตน   ฉันใด,     ทุติยฌานนี้   ก็มีองค  ๔   เพราะองคท้ังหลาย 
มีสัมปสาทะเปนตน   ฉันนัน้.    เหมือนอยางท่ีพระผูมีพระภาคเจาตรัสไววา 
สัมปสาทะ   (ความผองใส)     ปติ    (ความอ่ิมใจ)    สุข  (ความสบายใจ)  เอกัคคตา 
แหงจิต   ช่ือวา  ฌาน๑    อันนั้นเปนนัยทางออมเทานั้น.      แตโดยนัยทางตรง 
ทุติยฌานนัน่     เวนองคคือสัมปสาทะเสียแลว    มีเพียงองค  ๓  เทานั้น.   เหมือน 
อยางท่ีพระผูมีพระภาคเจาตรัสไววา   ฌานมีองค   ๓  คือ  ปติ  สุข เอกัคคตา   
แหงจิต   มีอยูในสมัยนัน้  เปนไฉน๒  ?    คําท่ีเหลือมีนัยดงักลาวแลวนั้นแล. 
                                กถาวาดวยทุตยิฌาน  จบ 
๑.   อภิ.   วิ.   ๓๕ / ๓๔๙.     ๒. อภิ.  วิ.   ๓๕ / ๓๕๖.  
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                           กถาวาดวยตติยฌาน 
        ปติในคําวา   ปติยา  จ    วิราคา  นี้   มีเนื้อความดังกลาวแลวนัน่แล. 
ความเกลียดชัง    หรือความกาวลวงปตนิัน้    ช่ือวา    วริาคะ   (ความสํารอก).   
จ   ศัพท   ในระหวางบทท้ัง  ๒   มีการประมวลมาเปนอรรถ.  จ    ศัพท  ประมวล 
มาซ่ึงความสงบ    หรือความเขาไปสงบวิตกวิจาร.    พึงทราบโยชนาอยางนี้วา 
ในการประมวลทั้งสองอยางนั้น    ในกาลใดประมวลความสงบมาอยางเดียว  ใน 
เวลานั้น   เพราะสํารอกปติ   และเพราะสงบไดเพิ่มเติมอีกเล็กนอย.   กใ็นโยชนานี ้
วิราคะ   ศัพท  มีความเกลียดชังเปนอรรถ   เพราะฉะนั้น   พึงเห็นใจความดังนี้  
วา   เพราะเกลียดชัง  และเพราะระงับปติ. 
        พึงทราบโยชนาอยางนีว้า    ก็ในเวลาใด    ประมวลความสงบระงับวิตก 
วิจารมา   ในเวลานั้น    เพราะสํารอกปติ    และเพราะเขาไปสงบวิตกวจิารเพิ่มข้ึน 
อีกเล็กนอย.    และในโยชนานี้    วิราคะ   ศัพท   มีความกาวลวงเปนอรรถ   เพราะ 
ฉะนั้น   พึงเหน็ใจความดังนีว้า   เพราะกาวลวงปติ   และเพราะสงบระงับวิตก 
วิจาร. 
        อนึ่ง  วิตกวิจารเหลานี้     สงบแลวในทุติยฌานทีเดียวก็จริง   ถึงกระนั้น, 
คําวา   เพราะเขาไปสงบวิตกวิจาร  นี้  พระผูมีพระภาคเจาตรัสไวแลว   ก็เพื่อจะ 
ทรงแสดงอุบายเคร่ืองบรรลุฌานนี้   และเพ่ือกลาวสรรเสริญ  (ฌานนี้). 
        ถามวา  จริงอยู   เม่ือพระองคตรัสวา   และเพราะความสงบระงับวติก 
วิจาร   คํานี้   ยอมปรากฏวา  ความสงบระงับวิตกวิจารก็เปนอุบายเคร่ืองบรรลุ 
ฌานนี้   มิใชหรือ  ?  
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        แกวา   เหมือนอยางวาในอริยมรรคท่ี  ๓   ทานกลาวการละไวอยางนี้วา 
เพราะละโอรัมภาคิยสังโยชนท้ัง  ๒    มีสักกายทิฏฐิเปนตน   แมนท่ียังละไมได 
ยอมเปนการกลาวสรรเสริญ   (อริยมรรคท่ี   ๓)    เพื่อจะใหเกิดความอุตสาหะ 
แกเหลาชนผูมีความขวนขวาย   เพื่อบรรลุอริยมรรคท่ี  ๓  นั้น    ฉันใด,   ใน 
ตติยฌานนี้   ทานกลาวความสงบระงับวิตกวิจาร      แมท่ียังไมสงบราบคาบไว 
เปนการกลาวสรรเสริญ   (ฌานนี้)   ฉันนั้นเหมือนกนั.    เพราะเหตุนั้น  ทาน   
จึงกลาวใจความน้ีไววา   เพราะกาวลวงปติ    และเพราะความสงบระงับวิตกวิจาร 
ดังนี้. 
        ในคําวา    อุเปกฺขโก    จ   วิหาสึ   นี้   มีวินิจฉันดังนี้ :-   ธรรมชาติ 
ท่ีช่ือวา   อุเบกขา  เพราะอรรถวา   เพงโดยอุบัติ.   อธิบายวา   ยอมเห็นเสมอ 
คือยอมเห็นไมตกไปเปนฝกเปนฝาย.    บุคคลผูพรอมเพรียงดวยตติยฌาน  ทาน 
เรียกวา  ผูมีอุเบกขา.   เพราะความเปนผูประกอบดวยอุเบกขานั้น   อันสละสลวย 
ไพบูลย  มีกําลัง 
                        [อุเบกขา   ๑๐    อยาง] 
        ก็อุเบกขามีอยู  ๑๐  อยาง  คือ 
                ๑.   ฉฬงัคุเปกขา    อุเบกขาในองค   (คืออารมณ)  ๖. 
                ๒.   พรหมวิหารรุเปกขา    อุเบกขาในพรหมวหิาร. 
                ๓.   โพชฌงัคุเปกขา   อุเบกขาในโพชฌงค. 
                ๔.    วิริยุเปกขา   อุเบกขาในวิริยะ. 
                ๕.    สังขารุเปกขา   อุเบกขาในสังขาร. 
                ๖.    เวทนุเปกขา  อุเบกขาในเวทนา.  
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                ๗.     วิปสสนุเปกขา   อุเบกขาในวิปสสนา. 
                ๘.    ตัตรมัชฌตัตุเปกขา   อุเบกขาในความวางตนเปนกลางใน 
                        ธรรมนั้น  ๆ. 
                ๙.    ฌานุเปกขา    อุเบกขาในฌาน.   
                ๑๐.  ปาริสุทธุเปกขา  อุเบกขาในความบริสุทธ์ิ. 
        อุเบกขาแมท้ัง  ๑๐  อยาง   ดังกลาวมานี้  พึงทราบตามนัยท่ีทานกลาว 
ไวแลว   ในวรรณาแหงภยเภรสูตร   ในอรรถกถามัชฌิมนิกาย   ช่ือปปญจสูทนี 
หรือในอรรถกถาธรรมสังคหะ   ช่ืออัตถสาลินี    โดยนัยอันมาแลวในท่ีนั้น  ๆ 
และดวยความสามารถแหงสังเขปหรือภูมิ   บุคคล   จิต   อารมณ  ขันธสังคหะ  เอกขณจิต 
และกุสลติกะ.     ก็อุเบกขา   เม่ือขาพเจาจะกลาวไวในอธิการนี้  ยอมทํานิทาน 
แหงพระวนิัยใหเปนภาระหนักยิ่ง,   เพราะเหตุนั้น  ขาพเจาจึงไมกลาว. 
                [อรรถาธิบายลักษณะแหงอุเบกขา] 
        สวนอุเบกขาท่ีประสงคเอาในอธิการนี้   โดยลักษณะเปนตน  พึงทราบ 
วา    มีความมัธยัสถ   (ความเปนกลาง)   เปนลักษณะ   มีความไมคํานึงเปนรส 
มีความไมขวนขวายเปนปจจุปฏฐาน   มีความสํารอกปตเิปนปทัฏฐาน. 
        ในอธิการวาดวยตติยฌานน้ี    พระอาจารยผูโจทกทวงวา   ก็ฌานุเบกขานี ้
โดยอรรถก็คือ   ตัตรมัชฌัตตุเบกขานั่นเอง   และฌานุเบกขาน้ัน   ก็มีอยูแมใน 
ปฐมฌานและทุติฌาน      เพราะฉะน้ัน   ฌานุเบกขานี้   พระผูมีพระภาคเจา 
ก็ควรจะตรัสไวแมในปฐมฌานและทุตยิฌานนั้น  อยางนีว้า  อุเปกฺขโก  จ 
วิหาสึ   ดังน้ี   มิใชหรือ  ?   เพราะเหตุไร     จึงไมตรัสฌานุเบกขานัน้ไวเลา   ? 
        เฉลยวา  เพราะมีกิจยังไมปรากฏชัด.   จริงอยู  กิจแหงฌานุเบกขานัน้ 
ในปฐมฌานและทุติยฌานนัน้  ช่ือวายังไมปรากฏชัด  เพราะถูกปฏิปกขธรรม  
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มีวิตกเปนตนครอบงํา.     สวนในตติยฌานนี้   ฌานุเบกขาน้ี   เกิดมีกิจปรากฏชัด 
เปนดุจยกศีรษะข้ึนไดแลว   เพราะวิตกวจิารและปติครอบงําไมได    เพราะฉะน้ัน 
พระผูมีพระภาคเจาจึงตรัสฌานุเบกขานัน้ไวแล. 
        การพรรณนาอรรถ   โดยประการท้ังปวงแหงบทวา   อุเปกฺขโก  จ 
วิหาสึ    นี้   จบแลว.   
                [อธิบายลักษณะแหงสติและสัมปชัญญะ] 
        บัดนี้จะวนิิจฉัยในบาลีนี้วา  สโต   จ  สมฺปชาโน.   ช่ือวาสโต  เพราะ 
อรรถวา    ระลึกได,    ช่ือวาสัมปชาโน    เพราะอรรถวา   รูชัดโดยชอบ  สติและ 
สัมปชัญญะตรัสโดยบุคคล.   ในสติและสัมปชัญญะนั้น   สติมีความระลึกไดเปน 
เคร่ืองกําหนด   มีความไมหลงลืมเปนกิจ   มีการควบคุมเปนเหตุเคร่ืองปรากฏ. 
สัมปชัญญะ   มีความไมหลงเปนเคร่ืองกําหนด   มีความพิจารณาเปนกจิ  มีความ 
สอดสองเปนเคร่ืองปรากฏ.   ก็สติและสัมปชัญญะนี้   พงึทราบโดยพิสดาร   ตาม 
นัยท่ีขาพเจากลาวไวแลว   ในวรรณนาแหงสติปฏฐานสูตร   ในอรรถกถา- 
มัชฌิมนิกายนัน่แล. 
        บรรดาธรรมในตติยฌานนั้น   สติและสัมปชัญญะนี้มีอยูแมในฌาน 
กอน  ๆ  โดยแท   เพราะวา   แมคุณชาติเพียงอุปจาร   ยอมไมสําเร็จแกพระโยคาวจร 
ผูมีสติหลง   ไมมีสัมปชัญญะ,    จะกลาวไปไยถึงอัปปนา.     ถึงกระนัน้  เพราะ 
ความฌานเหลานั้นหยาบ   การดําเนินไปของจิตจึงมีความสะดวก   เหมือนการ 
ดําเนินไปบนภาคพื้นของบุรุษฉะน้ัน   กิจแหงสติและสัมปชัญญะในฌานเหลาน้ัน 
จึงยังไมปรากฏชัด.     ก็เพราะความท่ีฌานนี้ละเอียด   เพราะละองคท่ีหยาบได 
การดําเนินไปของจิต      อันกิจแหงสติและสัมปชัญญะกํากับแลวทีเดยีว 
จําปรารถนา     เหมือนการเดนิใกลคมมีดโกนของบุรุษฉะนั้น     เพราะเหตุนี้  
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จึงตรัสไวในตติยฌานนี้ทีเดียว.         ยังมีขอท่ีจะถึงกลาวเพ่ิมเติมอีกสักเล็กนอย. 
นักปราชญพึงทราบสันนิษฐานวา    คํานีว้า   สโต   จ   สมฺปชาโน  ท่ีพระผูมี 
พระภาคเจาตรัสไวในตตยิฌานน้ีเทานัน้     ก็เพื่อแสดงเนือ้ความพิเศษแมนี้วา 
ลูกโคท่ียังติดแมโค   ถูกพรากจากแมโค  เมื่อไมคอยควบคุมไว  ยอมเขาหา 
แมโคอีกนั่นเองฉันใด   ความสุขในตติยฌานน้ีก็ฉันนั้น    ถูกพรากจากปติแลว 
ความสุขนั้นเม่ือไมคอยควบคุมดวยเคร่ืองควบคุมคือสติและสัมปชัญญะ   พึง 
เขาหาปติอีกทีเดียว  พึงเปนสุขท่ีสัมปยุตดวยปตนิั้นเอง.   ถึงแมวาสัตวท้ังหลาย    
ยอมกําหนัดนกัในความสุข   และความสุขนี้ก็เปนสุขหวานย่ิงนกั   เพราะไมมี 
สุขยิ่งไปกวานัน้  แตความไมกําหนดันักในความสุข   ยอมมีในตติยฌานนี้  ดวย 
อานุภาพแหงสติและสัมปชัญญะ   มิใชมีดวยประการอืน่ดังนี้. 
        บัดนี้    พงึทราบวินิจฉัยในคําวา   สุขฺจ    กาเยน   ปฏิสเวเทสึ 
นี้ตอไป :- 
        พระโยคีผูพร่ังพรอมดวยตตยิฌาน   ไมมีความรําพงึในการเสวยความ 
สุข   แมก็จริง   ถึงเม่ือเปนเชนนั้น   พระโยคีนั้น    แมออกจากฌานแลว  ก็พึง 
เสวยสุขได   เพราะเหตุท่ีรูปกายของทาน   อันรูปท่ีประณตียิ่ง   ซ่ึงมีความสุขท่ี 
สัมปยุตดวยนามกายของทาน  หรือความสุขท่ีประกอบนามกายนั้นเปนสมุฏฐาน 
ถูกตอง  ซึมซาบแลว. 
        เพราะฉะนั้น    พระผูมีพระภาคเจา   เม่ือจะทรงแสดงเน้ือความนัน้ 
จึงตรัสวา    สุขฺจ   กายเยน  ปฏิสเวเทสึ   ดังนี้. 
        บัดนี้   จะวินิจฉัยในคําวา  ยนฺต   อริยา  อาจิกฺขนฺติ   อุเปกฺขโก 
สติมา  สุขวิหารี   นี้ตอไป  :-  
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        พระอริยเจาท้ังหลาย    มีพระพุทธเจาเปนตน   ยอมบอก  คือยอมแสดง 
ยอมบัญญัติ    ยอมแตงต้ัง   ยอมเปดเผย   ยอมจําแนก    ยอมกระทําใหตืน่, 
อธิบายวา   ยอมประกาศ    คือยอมสรรเสริญ    ซ่ึงบุคคลผูมีความพรอมเพรียง 
ดวยตติยฌานนั้น   เพราะเหตุแหงฌานใด    คือพระฌานใดเปนเหตุ.   ยอม  
สรรเสริญวา   อยางไร  ?  ยอมสรรเสริญวา   เปนผูมีอุเบกขา  มีสติ   อยูเปนสุข 
ดังนี้.    เราเขาถึงตติยฌานนัน้อยูแลว,       โยชนาในคําวา  ยนฺต  อริยา  เปนดังนี ้
พึงทราบดังพรรณนามาอยางนี้  ดวยประการฉะนี้.   
        ถามวา   ก็เพราะเหตุใด   พระอริยเจาเหลานั้น  จึงสรรเสริญบุคคล 
ผูมีความพรอมเพรียงดวยตติยฌานนัน้ไวอยางนั้น  ? 
        แกวา  เพราะเปนผูมีความสรรเสริญ. 
        จริงอยู  เพราะพระโยคีนี้   เปนผูมีความวางเฉยในตติยฌาน  ซ่ึงมี 
ความสุขอันหวานใจยิ่งนัก   ท่ีถึงฝงแหงความสุขแลวก็ตาม   หาถูกความใครใน 
สุขคราไปในตติยฌานนัน้ไดไม      และช่ือวาเปนผูมีสติเพราะเปนผูมีสติตั้งม่ัน 
โดยอาการท่ีปติจะเกิดข้ึนไมได.    และเพราะทานไดเสวยความสุขอันไมเศรา 
หมอง    ท่ีเปนอริยกันต     และอันอริยชนชองเสพแลวนัน่เอง  ดวยนามกาย 
ฉะนั้น    จึงเปนผูท่ีควรสรรเสริญ. 
        พึงทราบสันนิษฐานวา     เพราะเปนผูท่ีควรสรรเสริญ   พระอริยเจา 
ท้ังหลาย   เม่ือจะประกาศคุณท่ีเปนเหตุอันควรสรรเสริญเหลานั้น   จงึสรรเสริญ 
บุคคลผูมีความพรอมเพรียงดวยตติยฌานนั้น   อยางนี้วาเปนผูมีอุเบกขา  มีสติ 
อยูเปนสุข   ดงัพรรณนามาฉะนี้. 
        บทวา  ตติย    คือเปนท่ี  ๓   ตามลําดับแหงการคํานวณ.     ฌานน้ี 
ช่ือวาท่ี  ๓    เพราะอรรถวา  พระโยคาวจรบรรลุคร้ังท่ี  ๓  ดังนี้บาง.  
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                [ทุตยิฌานมีองค  ๔   ตติยฌานมีองค  ๕]   
        ในคําวา  ฌาน   นี้  พึงทราบวินิจฉัยวา   ทุติยฌานมีองค  ๔  ดวย 
องคท้ังหลายมีสัมปสาทะเปนตน   ฉันใด.     ตติยฌานนีก้็มีองค  ๕  ดวยองค 
ท้ังหลายมีอุเบกขาเปนตน   ฉันนั้น.   เหมอืนอยางท่ีพระผูมีพระภาคเจาตรัสไว 
วา   อุเบกขา  (ความวางเฉย)   สติ   (ความระลึกได)    สัมปชัญญะ   (ความรูตัว) 
สุข   (ความสบายใจ)   เอกัคคตาแหงจิต  (ความท่ีจิตมีอารมณเดียว)    ช่ือวา 
ฌาน*  ดังนี้.       อันนั่น  เปนนัยทางออมเทานั้น.     แตโดยนัยทางตรง   ตติยฌาน 
นั้น  เวนองค  คือ  อุเบกขา   สติ   และสัมปชัญญะเสีย    ยอมประกอบดวย 
องค  ๒    เทานั้น.     เหมือนอยางพระผูมีพระภาคเจาตรัสไววา   ฌานมีองค  ๒  คือ 
สุข  และเอกัคคตาแหงจิต  มีอยูในสมัยนั้น   เปนไฉน  ?  คําท่ีเหลือ  มีนยั   
ดังกลาวมาแลวนั้น 
                              กถาวาดวยตติยฌาน  จบ. 
*   อภิ.   วิ.   ๓๕ / ๓๕๑  
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                             กถาวาดวยจตุตถฌาน 
        *  คําวา   เพราะละสุขและเพราะละทุกขเสียได    ดังน้ัน  คือ  เพราะ 
ละสุขทางกายและทุกขทางกาย.  คําวา   ในกอนเทียว  ความวา  ก็การละสุข 
และทุกขนัน้แล  ไดมีแลวในกอนแท   มิใชมีในขณะจตุตถฌาน.  คําวา เพราะ 
ถึงความต้ังอยูไมไดแหงโสมนัสและโทมนัส   ดังน้ีนั้น   ความวา  เพราะถึงความ 
ตั้งอยูไมได   มีคําอธิบายวา  เพราะละไดนัน่แล   ซ่ึงธรรม   ๒  ประการเหลานี้ 
คือสุขทางใจและทุกขทางใจ  ในกอนเทียว.   
        ถามวา    ก็จะละสุขและทุกขโสมนัสและโทมนัสเหลานั้นได   เม่ือไร  ? 
        แกวา  ในขณะแหงอุปจารแหงฌานท้ัง  ๔. 
        จริงอยู   โสมนัสอันพระโยคาวจรละไดในขณะแหงอุปจารแหงฌาน 
ท่ี  ๔  นั้นแล.     ทุกขโทมนัสและสุขละไดในขณะแหงอุปจารแหงฌานท่ี  ๑   ท่ี   ๒ 
และท่ี  ๓.     ดวยประการดังกลาวมานี้  พึงทราบการละสุขทุกขโสมนัสและ 
โทมนัสเหลานี้  ท่ีพระผูมีพระภาคเจามิไดตรัสไวโดยลําดับแหงการละทีเดียว, 
แตก็ไดตรัสไวแมในท่ีนี้โดยลําดับอุเทศแหงอินทรียท้ังหลาย   ในอินทรียวภิังค 
นั่นแล. 
        มีคําถามวา    ก็ถาสุขทุกขเปนตนเหลานี้    พระโยคาวจรละไดในขณะ 
แหงอุปจารแหงฌานนั้น  ๆ  ไซร,   เม่ือเปนเชนนัน้    เพราะเหตุไร  จึงตรัสการดับ 
(สุขทุกขเปน)   ไวในฌานท้ังหลายนั่นแลอยางนีว้า   ก็ทุกขินทรีย   เกดิข้ึนแลว 
ดับหาเศษมิไดในฌานไรเลา  ?     ดูกอนภกิษุท้ังหลาย  !  ภิกษใุนพระธรรมวินัยนี ้
สงัดแลวจากกามท้ังหลาย  ฯ ล ฯ  เขาถึงปฐมฌานอยู,   ทุกขินทรียเกิดข้ึนแลว 
*องคการศึกษาแผนกบาลีแปลออกสอบในสนามหลวง  พ.ศ.  ๒๕๐๔  
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ดับหาเศษมิไดฌานนี,้      ก็โทมนัสสินทรีย. . . สุขินทรีย. . . โสมนัสลินทรีย 
. . . เกิดข้ึนแลว    ดับหาเศษมิไดในฌานไรเลา  ?   ดูกอนภิกษุท้ังหลาย  !   ภิกษ ุ
ในธรรมวินยันี้   เพราะละสุขเสียได  ฯ ล ฯ  เขาถึงจตุตถฌานอยู   โสมนัส- 
สินทรีย  เกิดข้ึนแลว    ดับหาเศษมิไดในฌานนี้*  ดังนี้เลา.   
        มีคําแกวา  เพราะเปนความดับอยางประเสริฐ.   จริงอยู  ความดับทุกข 
เปนตนเหลานัน้     ในฌานท้ังหลายมีปฐมฌานเปนตน   เปนความดับอยาง 
ประเสริฐ.     แตความดับในขณะแหงอุปจารเทานั้น      หาเปนความดบัอยาง 
ประเสริฐไม.      จริงอยางนัน้    ทุกขินทรีย      แมดับแลวในอุปจารแหงปฐมฌาน 
ซ่ึงมีอาวัชชนะตาง  ๆ  กัน     แตพึงเกดิข้ึนไดอีก   เพราะสัมผัสมีเหลือบและยุง 
เปนตน    หรือเพราะความเดือนรอนอันเกดิจากการนั่งไมสมํ่าเสมอ,    แตจะเกิด 
ในภายในอัปปนาไมไดเลย.  อีกอยางหนึ่ง   ทุกขินทรียนัน่    แมดับแลวใน 
อุปจาร   ยังดับไมสนิทดี     เพราะธรรมท่ีเปนขาศึกยังกําจัดไมได.    สวนภายใน 
อัปปนา     กายท้ังส้ินหยั่งลงสูความสุข    เพราะมีปติซาบซาน   และทุกขินทรีย 
ของพระโยคาวจรผูมีกายหยัง่ลงสูความสุข   จัดวาดับไปแลวดวยดี   เพราะธรรม 
ท่ีเปนขาศึกถูกกําจัดเสียได. 
        ก็โทมนัสสินทรียท่ีพระโยคาวจรและไดแลว   ในอุปจารแหงทุตยิฌาน 
ซ่ึงมีอาวัชชนะตาง  ๆ  กันนัน่แล   แตพึงเกิดข้ึนไดอีก   เพราะโทมนัสสินทรียนั่น 
เม่ือมีความลําบากกายและและความคับแคนใจแมท่ีมีวิตกวิจารเปนปจจัยอยู  ยอม 
บังเกิดข้ึนได  แตจะเกิดไมไดเลยในเพราะไมมีวิตกวิจาร,   แตโทมนัสสินทรีย 
จะเกดิในจิตตุปบาทใด    เพราะมีวิตกวิจารจึงเกิดข้ึนในจิตตุปบาทนั้น,   วิตก 
วิจารในอุปจารแหงทุติยฌานทานยังละไมไดเลย   เพราะฉะน้ัน  โทมนสัสินทรีย 
*  อภิ.  วิ.  ๓๕ / ๓๕๗.  
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นั้น    พึงเกิดไดในอุปจารแหงทุติยฌานนัน้    เพราะมีปจจัยท่ียังละไมได  แต   
ในทุติยฌานจะเกิดข้ึนไมไดเลย    เพราะมีปจจัยอันละไดแลว. 
        อนึ่ง  สุขินทรีย   แมท่ีละไดแลวในอุปจารแหงตติยฌาน   ก็พึงบังเกดิ 
ข้ึนแกพระโยคาวจรผูมีกายอนัรูปท่ีประณตี   ซ่ึงมีปติเปนสมุฏฐานถูกตองแลว 
แตในตตยิฌานเกิดข้ึนไมไดเลย.    จริงอยู    ปติอันเปนปจจัยแหงความสุขใน 
ตติยฌาน    ดบัไปแลวโดยประการท้ังปวงแล.  อนึ่ง  โสมนัสสินทรีย  แมท่ีละ 
ไดแลวในอุปจารแหงจตุตถฌาน    ก็พึงเกดิข้ึนอีกได   เพราะใกลตอปติ   และ 
เพราะยังไมผานไปดวยดี   เพราะยังไมมีอุเบกขาท่ีถึงอัปปนา,    แตในจตุตถฌาน 
จะเกดิข้ึนไมไดเลย.     เพราะเหตุดังท่ีกลาวมานี้นัน้แล   พระผูพระภาคเจาจึง 
ทรงทําอปริเสสศัพทไวในท่ีนั้น  ๆ   วา   ทุกขินทรียเกิดข้ึนแลว  ดับหาเศษมิได 
ในฌานนี้     ดงันี้แล. 
        ในอธิการแหงจตุตถฌานน้ี   พระอาจารยโจทกทวงวา   ถาเม่ือเปน 
อยางนั้น  เวทนาเหลานั้น  แมท่ีละไดแลวในอุปจารแหงฌานนั้น  ๆ  เพราะเหตุไร 
ในจตุตถฌานนี้   พระผูมีพระภาคเจา   จึงทรงประมวลมาไวอีกเลา  ? 
        แกวา   เพ่ือใหถือเอาสะดวก   (เพื่อเขาใจงาย) . 
        จริงอยู  อทุกขมสุขเวทนา   ท่ีพระผูมีพระภาคเจา   ตรัสไวในองคฌาน 
นี้วา  อทุกฺขมสุข  (ไมใชทุกขไมใชสุข)  นี ้ เปนของละเอียด   รูไดโดยยาก 
ไมสามารถจะถือเอาไดโดยสะดวก,   เพราะฉะน้ัน   พระผูมีพระภาคเจา  จึงทรง 
ประมวลเวลาเหลานั้นมาไวท้ังหมด   เพื่อใหถือเอาสะดวก   เปรียบเหมือน 
เพื่อจะจับโคด ุ   ซ่ึงใคร  ๆ   ไมสามารถจะเขาไปจับใกล  ๆ   ได   โดยประการใด 
ประการหน่ึง   คนเล้ียงโคจึงตอนโคทุกตัวมาไวในคอกเดียวกัน   ภายหลังจึง 
ปลอยออกมาทีละตัว  ๆ   ใหจับเอาโคแมตัวนั้น   ซ่ึงผานออกมาตามลําดับ  โดย  
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ส่ังวา   นี่คือโคตัวนั้น   พวกทานจงจับมัน  ฉะนั้น.   จริงอยู  พระผูมีพระภาคเจา 
คร้ันทรงแสดงเวทนาเหลานัน้   ท่ีพระองคประมวลแลวอยางนั้น    ยอมทรง 
สามารถ   เพื่ออันใหถือเอาเวทนานี้วา   ธรรมชาติท่ีมิใชสุข   มิใชทุกข  มิใช 
โสมนัส   มิใชโทมนัส   นี้    คือ    อทุกขมสุขเวทนา,    อนึ่ง  เวทนาเหลานั้น   
บัณฑิตพึงทราบวา    พระองคตรัสไว    ก็เพื่อจะทรงแสดงปจจยัแหงอทุกขมสุข- 
เจโตวิมุตติ.      จริงอยู    ธรรมท้ังหลายมีการละสุขเปนตน๑    เปนปจจยัแหงเจโต- 
วิมุตตินั้น.     เหมือนดังท่ีพระธรรมทินนาเถรี   กลาวไววา   ดูกอนผูมีอายุ  ! 
ปจจัยแหงสมาบัติท่ีเปนอทุกขมสุขเจโตวิมุตติมี   ๔     อยางแล,   ดูกอนผูมีอายุ  ! 
ภิกษใุนธรรมวินัยนี้    ยอมเขาถึงจตุตถฌาน     อันเปนอทุกขมสุข   มีสติเปน 
ธรรมชาติบริสุทธ์ิอันอุเบกขาใหเกดิแลว    เพราะละสุขและทุกขเสียได  เพราะ 
ถึงความต้ังอยูไมไดแหงโสมนัสและโทมนัสในกาลกอนเทียว,   ดูกอนผูมีอายุ  ! 
ปจจัยแหงสมาบัติท่ีเปนเจโตวิมุตติ  อันเปนอทุกขมสุขมี  ๔  อยางเหลานี้แล.๒ 

        อีกอยางหน่ึง    สังโยชนท้ังหลายมีสักกายทิฏฐิเปนตน   แมท่ีละไดแลว 
ในมรรคอ่ืนมีโสดาปตติมรรคเปนตน   พระองคตรัสวา  ละไดแลวในมรรคท่ี 
๓  นั้น   เพื่อตรัสสรรเสริญมรรคท่ี   ๓   ฉันใด    เวทนามีสุขเปนตนเหลานั้น 
ควรทราบวา   พระองคตรัสไวในจตุตถฌานน้ี   แมเพื่อตรัสสรรเสริญฌานนั่น 
ฉันนั้น. 
        อีกนัยหนึ่ง  เวทนามีสุขเปนตนเหลานั้น  พึงทราบวา  พระองคตรัสไว 
ในจตุตถฌานนี้    แมเพื่อจะทรงแสดงขอท่ีราคะและโทสะ    เปนธรรมชาติท่ีอยู 
ไกลยิ่ง   เพราะสังหารปจจยัเสียได.    จริงอยู  บรรดาเวทนามีสุขเปนตนเหลานั้น 
๑.   วิสุทธิมรรค.    ๑ / ๒๑๓     เปนตน   ทุกขปฺปหานาทโย.   ฎีกาสารัตถทีปนี ๑ / ๕๙๐   ก็เหมือนกัน.  
๒.  ม.   มู.  ๑๒ /  ๕๕๓.  
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สุข   เปนปจจยัแหงโสมนัส,   โสมนัส    เปนปจจยัแหงราคะ,  ทุกข   เปนปจจยั   
แหงโทมนัส,    โทมนัส   เปนปจจยัแหงโทสะ,     และราคะโทสะพรอมท้ังปจจัย 
เปนอันจตุตถฌานนั้นกําจัดแลว   เพราะสังหารความสุขเปนตนเสียได   เพราะ 
เหตุนั้น   ราคะและโทสะ    จงึมีอยูในท่ีไกลยิ่ง   ฉะนีแ้ล. 
                [อรรถาธิบายอุเบกขาในจตตุถฌาน] 
        บทวา    อทุกฺขมสุข       ความวา   ช่ือวา    อทุกข    เพราะไมมีทุกข 
ช่ือวา   อสุข   เพราะไมมีสุข.     ในคําวา   ช่ือวา  อทุกฺขมสุข   นี้  พระผูมีพระภาคเจา 
ทรงแสดงเวทนาท่ี  ๓   อันเปนปฏิปกษตอทุกขและสุขดวยพระดํารัสนี้   หาทรง 
แสดงเพยีงสักวาความไมมีแหงทุกขและสุขไม.     อทุกขและอสุข     ช่ือวาเวทนา 
ท่ี  ๓   ทานเรียกวา    อุเบกขา    บาง.    อุเบกขานั้น   บัณฑิตพึงทราบวา  มีการ 
เสวยอารมณท่ีผิดแปลกจากอารมณท่ี   นาปรารถนาและไมนาปรารถนาเปน 
ลักษณะ   มีความเปนกลาง  เปนรส   มีอารมณไมแจมแจงเปนเคร่ืองปรากฏ 
มีความดับสุขเปนปทัฏฐาน. 
        บทวา  อุเปกฺขาสติปาริสุทฺธึ  ความวา   มีสติเปนธรรมชาติ  บริสุทธ์ิ 
อันอุเบกขาใหเกิดแลว.    จริงอยู  ในฌานนี้  สติเปนธรรมชาติบริสุทธ์ิดวยด ี
และความบริสุทธ์ิแหงสตินั้น    อันอุเบกขาทําแลว   หาใชธรรมดาอยางอ่ืนทําไม, 
เพราะเหตุนั้น  ฌานนั้น  พระผูมีพระภาคเจาจึงตรัสเรียกวา  มีสติบริสุทธ์ิอัน 
อุเบกขาใหเกิดแลว   ดังน้ี.   แมในคัมภีรวิภงัค   พระองคก็ไดตรัสไววา  สตินี้ 
ยอมเปนธรรมชาติเปดเผย   บริสุทธ์ิ  ผองแผว   เพราะอุเบกขานี้    ดวยเหตุนั้น 
จึงเรียกวา   มีสติบริสุทธ์ิเพราะอุเบกขา.*  ก็ความบริสุทธ์ิแหงสติในจตุตถฌานน้ัน 
ยอมมีเพราะอุเบกขาใด,  อุเบกขานั้น   โดยอรรถพึงทราบวา  มีความเปนกลาง 
* อภิ.   วิ.  ๓๕ / ๓๕๒.  
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ในธรรมนั้น   ๆ   อนึ่ง    ในจตุตถฌานน้ี   สติเทานั้น   เปนธรรมชาติบริสุทธ์ิ 
เพราะอุเบกขานั้นอยางเดียวก็หามิได.     อีกอยางหนึ่งแล  แมสัมปยุตตธรรม 
ท้ังหมด    ก็บริสุทธ์ิเพราะอุเบกขานั้น    (เหมือนกนั).    แตเทศนา  พระองค 
ตรัสไวโดยยกสติข้ึนเปนประธาน.   
        บรรดาธรรมในจตุตถฌานนั้น   อุเบกขานี้  มีอยูในฌานท้ัง  ๓   แมใน 
หนหลัง  กจ็ริง   ถึงกระนั้น  จันทเลขา  กลาวคือ   ตัตรมัชฌัตตุเปกขาแมนี้ 
ถึงแมมีอยูในความตางแหงฌานมีปฐมฌานเปนตน   ยอมช่ือวาเปนธรรมชาติ 
ไมบริสุทธ์ิ   เพราะถูกเดชแหงธรรมท่ีเปนขาศึกมีวิตกเปนตนครอบงําไว  และ 
เพราะไมไดราตรีกลาวคืออุเบกขาเวทนา   ท่ีเปนสภาคกนั  เปรียบเหมือนจันท- 
เลขา  (ดวงจนัทร)  ถึงแมมีอยูในกลางวัน  ก็ช่ือวาเปนของไมบริสุทธ์ิ  ไมผองใส 
เพราะถูกรัศมีพระอาทิตยครอบงําในกลางวัน   หรือเพราะไมไดกลางคืนท่ีเปน 
สภาคกัน  โดยความเปนของท่ีมีอุปการะแกตน    โดยความเปนของสวยงาม 
ฉะนั้น.     ก็เม่ือตัตรมัชฌัตตุเปกขานั้นไมบริสุทธ์ิ    ธรรมท้ังหลายมีสติเปนตน 
แมท่ีเกิดรวมกนั   ก็เปนธรรมชาติไมบริสุทธ์ิแท  เหมือนรัศมีแหงดวงจันทร 
ท่ีไมบริสุทธ์ิในกลางวันฉะนั้น.   เพราะเหตุนั้น  ฌานแมอยางหนึ่งในบรรดา 
ปฐมฌานเปนตนเหลานั้น   พระผูมีพระภาคเจาก็ไมตรัสวา  มีสติบริสุทธ์ิเพราะ 
อุเบกขา   สวนในจตุตถฌานน้ี   ดวงจันทรกลาวคือตัตรมัชฌัตตุเปกขานี้  เปน 
ธรรมชาติบริสุทธ์ิอยางยิ่ง  เพราะไมถูกเดชแหงธรรมท่ีเปนขาศึกมีวิตกเปน 
ครอบงํา   และเพราะไดกลางคืน   คืออุเบกขาเวทนาท่ีเปนสภาคกัน.  เพราะ 
ความท่ีตัตรมัชฌัตตุเปกขานั้นเปนธรรมชาติบริสุทธ์ิ  ธรรมท้ังหลายมีสติเปนตน 
แมท่ีเกิดรวมกนัก็เปนธรรมชาติบริสุทธ์ิ   ผองแผว   ดุจรัศมีแหงดวงจนัทรท่ี    
บริสุทธ์ิฉะนั้น  เพราะเหตุนัน้    จตุตถฌานน้ีเทานัน้   บัณฑิตพึงทราบวา 
พระผูมีพระภาคเจาตรัสไววา  มีสติบริสุทธ์ิเพราะอุเบกขา.  
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        บทวา   จตุตฺถ   คือเปนท่ี  ๔  ตามลําดบัแหงการคํานวณ.  ฌานน้ี 
ช่ือวาท่ี  ๔   เพราะอรรถวา  พระโยคาวจรบรรลุเปนคร้ังท่ี  ๔. 
             [ตตยิฌานมีองค   ๕   จตุตถฌานมีองค  ๓] 
        ในคําวา   ฌาน   นี้   มีวนิิจฉัยดังนี้คือ  :-   ตติยฌานมีองค  ๕  ดวย 
องคท้ังหลายมีอุเบกขาเปนตนฉันใด  จตุตถฌานน้ี   ก็มีองค  ๓   ดวยองคท้ังหลาย   
มีอุเบกขาเปนตนฉันนั้น.   เหมือนอยางท่ีพระผูมีพระภาคเจาตรัสไววา  อุเบกขา   
(ความวางเฉย)   สติ  (ความระลึกได)   เอกคัคตาแหงจิต  (ความท่ีจิตมีอารมณ 
เดียว)  ช่ือวา  ฌาน๑   ดังนี้.  อันนั้นเปนนัยทางออมเทานั้น.   แตโดยนัยทาง 
ตรง  จตุตถฌานน้ี   เวนองคคือสติเสีย  เพราะถือเอาองคคืออุเบกขาเวทนานั่นแล 
จึงประกอบดวยองค  ๒  เหมือนอยางท่ีพระผูมีพระภาคเจา   ตรัสไววา  ฌาน 
ประดวยองค  ๒   คือ  อุเบกขา  และเอกัคคตาแหงจิต   มีอยูในสมัยนัน้ 
เปนไฉน**   ?   คําท่ีเหลือมีนัยดังท่ีกลาวมาแลวนั้นแล. 
                                  กถาวาดวยจตุตถฌาน  จบ. 
        [อรรถาธิบายฌาน  ๔   ของบุคคล  ๕  ประเภท] 
        ฌาน  ๔   อยางเหลานี้  ดังพรรณนามาน้ี  ของบุคคลบางพวก  มีความ         
ท่ีจิตมีอารมณเปนหนึ่งเปนประโยชน   ของคนบางพวกเปนบาทแหงวปิสสนา 
ของคนบางพวก  เปนบาทแหงอภิญญา   ของคนบางพวก    เปนบาทแหงนิโรธ 
ของคนบางพวก  มีการกาวลงสูภพเปนประโยชน. 
        บรรดาบุคคล  ๕   ประเภทเหลานั้น   ฌานท้ัง  ๔   ของพระขีณาสพท้ังหลาย 
มีความท่ีจิตมีอารมณเปนหนึ่งเปนประโยชน.  จริงอยู  พระขีณาสพเหลานั้น 
๑.  อภิ.  วิ.   ๓๕ / ๓๕๒     ๒. อภิ.   วิ.  ๓๕ / ๒๕๗.  
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ตั้งใจไวอยางนี้วา   เราเขาฌานแลว    มีจติมีอารมณเปนหนึ่ง  จกัอยูเปนสุข 
ตลอดวัน  ดังนี้    แลวทําบริกรรมในกสิณ   ใหสมาบัติท้ัง   ๘   เกิดข้ึน. 
        ฌานท้ังหลายของเหลาพระเสขะและปุถุชนผูออกจากสมาบัติแลวต้ังใจ 
ไววา  เรามีจิตต้ังม่ันแลว  จักเห็นแจง    แลวใหเกิดข้ึน  จดัวาเปนบาทแหง 
วิปสสนา.   
        สวนบุคคลเหลาใด    ใหสมาบัติท้ัง  ๘   เกิดข้ึนแลว   จึงเขาฌานท่ีมี 
อภิญญาเปนบาท  แลวออกจากสมาบัติ   ปรารถนาอภิญญา   มีนัยดังท่ีพระผูมี 
พระภาคเจาตรัสไววา    แมเปนคน  ๆ  เดียว  กลับเปนมากคนก็ได*  ดังนี้  จึงให 
เกิดข้ึน  ฌานท้ังหลายของบุคคลเหลานั้น  ยอมเปนบาทแหงอภิญญา. 
        สวนบุคคลเหลาใด   ใหสมาบัติท้ัง  ๘   เกิดข้ึน   จึงเขานิโรธสมาบัติ 
แลวตั้งใจไววา   เราจําเปนผูไมมีจิตบรรลุนิโรธนิพพาน   อยูเปนสุขในทิฏฐ- 
ธรรมเทียว   ตลอดเจ็ดวนั   แลวใหฌานเกดิข้ึน  ฌานท้ังหลายของบุคคลเหลานั้น 
ยอมเปนบาทแหงนิโรธ. 
        สวนบุคคลเหลาใด   ใหสมาบัติท้ัง  ๘   เกิดข้ึนแลว   ตั้งใจไววา  เราเปน 
ผูมีฌานไมเส่ือม   จักเกดิข้ึนในพรหมโลก   แลวใหฌานเกดิข้ึน  ฌานท้ังหลาย 
ของบุคคลเหลานั้น   มีการกาวลงสูภพเปนประโยชน. 
        ก็จตุตถฌานน้ี  พระผูมีพระภาคเจาทรงใหเกดิข้ึนแลว  ณ  โคนตน    
โพธิพฤกษ   จตุตุถฌานนั้น  ของพระผูมีพระภาคเจาพระองคนั้น  ไดเปนบาท 
แหงวิปสสนาดวย  เปนบาทแหงอภิญญาดวย  เปนบาทแหงนิโรธดวย  บันดาล 
กิจท้ังปวงใหสําเร็จดวย  บัณฑิตพึงทราบวา   อํานวยใหคุณท้ังท่ีเปนโลกิยะ 
ท้ังท่ีเปนโลกุตระทุกอยาง. 
*   องฺ.  ติก.   ๒๐ / ๒๑๗.  
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                           [กถาวาดวยปุพเพนิวาสญาณ] 
        ก็พระผูมีพระภาคเจา   เม่ือจะทรงแสดงเอเทศแหงคุณท้ังหลาย  ท่ี 
จตุตถฌานเปนเหตุอํานวยใหเหลานัน้  จึงตรัสวา   เอว  สมาหิเต  จิตฺเต 
ดังนี้เปนตน.   
        ในคําวา  โส  เอว  เปนตนเหลานั้น   มีวินิจฉัยดังตอไปนี้  :- 
        บทวา  โส  คือ  โส  อห     แปลวา  เรานั้น.   บทวา  เอว นั่นเปน 
บทแสดงลําดบัแหงจตุตถฌาน.    มีอธิบายวา  เราไดเฉพาะจตุตถฌาน  ดวย 
ลําดับนี้. 
        บทวา  สมาหิเต   ความวา  (เม่ือจติของเรา)  ตั้งม่ันแลวดวยสมาธิ 
ในจตุตถฌานนี้. 
        สวนในคําวา   ปริสุทฺเธ   เปนตน  มีวินจิฉัยดังตอไปนี้  :- 
        ช่ือวา   บริสุทธ์ิ  เพราะมีสติเปนธรรมชาติบริสุทธ์ิ  อันอุเบกขาให 
เกิดแลว.     มีคําอธิบายไววา  ช่ือวา  ผุดผอง    คือใสสวาง   เพราะความเปน 
ธรรมชาติบริสุทธ์ินั่นเอง. 
        ช่ือวา   ไมมีกิเลสเพียงดังเนิน   เพราะความท่ีกเิลสเพียงดังเนินมีราคะ 
เปนตน   อันมรรคกําจัดแลว    เพราะฆาซ่ึงปจจยัมีสุขเปนตนเสียได.  ช่ือวา 
มีอุปกิเลสปราศไปแลว    เพราะความไมมีกิเลสเพียงดังเนินนั่นเอง.  จริงอยู 
จิตยอมเศราหมอง  เพราะกิเลสเพียงดังเนนิ. 
        ช่ือวา  เปนธรรมชาติออน  เพราะอบรมดีแลว  มีคําอธิบายวา  ถึงความ 
ชํานาญ.   แทจริง   จิตท่ีเปนไปอยูอํานาจ     ทานเรียกวา  มุทุ  (ออน).  อนึ่ง 
ช่ือวาควรแกการงาน   เพราะความเปนจิตออนนั่นเอง   มีคําอธิบายวา  เหมาะแก  
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การงาน  คือควรประกอบในการงาน.   จริงอยู  จิตท่ีออน   ยอมเปนของควร   
แกการงาน  ดจุทองคําท่ีไลมลทินออกดีแลว  ฉะนัน้.   ก็จติแมท้ัง  ๒  (คือจิตออน 
และจิตท่ีควรแกการงาน)    นัน้จะมีได   ก็เพราะเปนจิตท่ีไดรับอบรมดีแลวนั่นแล 
เหมือนอยางท่ีพระผูมีพระภาคเจา  ตรัสไววา  ดูกอนภิกษท้ัุงหลาย  !  เรายังไม 
เล็งเห็นแมธรรมอยางหนึ่งอ่ืน   ท่ีอบรมแลว    ทําใหมากแลว    ยอมเปนของออน 
และควรแกการงานเหมือนจตินี้เลย   นะภกิษุท้ังหลาย* ! 
        ช่ือวา   ตัง้ม่ันแลว   เพราะต้ังอยูในธรรมท้ังหลายมีความบริสุทธ์ิเปนตน 
เหลานั้น  ช่ือวาถึงความไมหวั่นไหว   เพราะความเปนจิตต้ังม่ันนั่นเอง   มีอธิบาย 
วา  เปนจิตไมหวั่นไหว    คือหมดความหวั่นไหว.   อีกอยางหนึ่ง  ช่ือวา  ตั้งม่ันแลว 
เพราะความเปนจิตต้ังอยูแลวในอํานาจของตน   โดยความเปนจิตออนและควร 
แกการงาน.  ช่ือวา   ถึงความไมหวัน่ไหว   เพราะความเปนจิตอันธรรมท้ังหลาย 
มีศรัทธาเปนตน   ประคองไวแลว. 
[จิตประกอบดวยธรรม  ๖  อยาง  เปนจิตไมหว่ันไหว] 
        จริงอยู  จติอันศรัทธาประคองไวแลว  ยอมไมหวั่นไหว  เพราะอสัท- 
ธิยะ  (  ความไมมีศรัทธา)   อันวิริยะประคองไวแลว  ยอมไมหวัน่ไหว  เพราะ 
โกสัชชะ  (ความเกียจคราน)   อันสติประคองไวแลว   ยอมไมหวัน่ไหว  เพราะ 
ความประมาท   (ความเลินเลอ)  อันสมาธิประคองไวแลว  ยอมไมหวั่นไหว 
เพราะอุทธัจจะ   (ความฟุงซาน)   อันปญญาประคองไวแลว   ยอมไมหวั่นไหว 
เพราะอวิชชา  (ความไมรู)   ท่ีถึงความสวาง  ยอมไมหวัน่ไหว  เพราะความมืด 
คือกิเลส   จิตอันธรรม  ๖  อยางเหลานี้ประคองไวแลว  เปนจิตถึงความไม- 
หวั่นไหว.  จิตท่ีประกอบดวยองค  ๘  ประการ  ดังพรรณนามาแลวนี้  ยอมเปน 
*  องฺ.  เอก. ๒๐ / ๑๑.  
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ของควรแกอภนิิหาร   เพื่อการทําใหแจงดวยอภิญญา  ซ่ึงธรรมท้ังหลายท่ีควร 
ทําใหแจงดวยอภิญญา.    
        แมอีกนยัหนึ่ง  เม่ือจิตต้ังม่ันแลวดวยสมาธิในจตุตถฌาน  ช่ือวาเปน 
จิตบริสุทธ์ิ  เพราะเปนจิตไกลจากนิวรณ,  ช่ือวาผุดผอง  เพราะกาวลวงองคฌาน 
มีวิตกเปนตน,    ช่ือวาไมมีกเิลสเพียงดังเนนิ   เพราะไมมีความประพฤติต่ํา 
ดวยความปรารถนาอันลามก   ซ่ึงเปนขาศึกตอการกลับไดฌาน๑,   อธิบายวา 
ช่ือวาไมมีปจจยัแหงกามราคะมีประการตาง ๆ อันหยั่งลงแลว  คือเปนไปแลว 
ดวยอํานาจความปรารถนา.  ช่ือวา    มีอุปกเิลสปราศไปแลว   เพราะความ 
ปราศไปแหงความเศราหมองของจิต   มีอภิชฌาเปนตน.    ก็แมธรรมท้ัง  ๒ 
(คือความไมมีกิเลสเพียงดังเนิน   และมีกิเลสปราศไป)  นั้น   บัณฑิตพึงทราบ 
ตามแนวแหงอนังคณสูตรและวัตถุสูตร๒. 
        ช่ือวา   เปนจิตออน   เพราะถึงความชํานาญ.   ช่ือวา  ควรแกการงาน 
เพราะเขาถึงความเปนบาทแหงฤทธ์ิ.  ช่ือวา   ตั้งม่ัน   ถึงความไมหวั่นไหว 
เพราะขาถึงความเปนธรรมชาติประณีต  ดวยความเต็มบริบูรณแหงภาวนา, 
อธิบายวา   จิตยอมถึงความไมหวั่นไหว   ฉันใด,   ตั้งม่ันแลว  ฉันนั้น.  จติท่ี 
ประกอบดวยองค  ๘  ประการ  แมดังพรรณนามาแลวนี้  ยอมเปนของควรแก 
อภินิหาร  เปนบาท  เปนปทัฏฐาน  แหงการทําใหแจงดวยอภิญญา   ซ่ึงธรรม 
ท้ังหลายท่ีควรทําใหแจงดวยอภิญญา  ดวยประการฉะนี้. 
๑.   วิสุทธิมรรค.   ๒ / ๒๐๓  เปน   ฌานปฏิลาภปจฺจนีกาน   เห็นวาถูก  จึงแปลตามน้ัน. 
๒.  ม.  มู.   ๑๒ / ๔๒-๖๔.  
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        บทวา  ปพฺเพนิวาสานสฺุสติฺาณาย  ความวา    เม่ือจิตนั่นอัน 
เปนบาทแหงอภิญญา   เกิดแลวอยางนั้น,   (เราไดนอมจิตไป)  เพื่อประโยชน 
แกบุพเพนวิาสานุสติญาณน้ัน.   
           [อรรถาธิบายวิเคราะห   ปุพเพนิวาสศัพท] 
        ในบรรดาบทวา  ปพุเพนิวาสา    เปนตนนี้   พึงทราบวิเคราะหศัพท 
ดังนี้  :- 
        ขันธท่ีคนเคยอยูแลวในกาลกอน   คือในอดีตชาติ  ช่ือวา  ปุพเพนวิาส 
(ขันธท่ีตนเคยอยูแลวในกาลกอน). 
        ขันธท่ีตนเคยอยูทับแลว   คือท่ีตนตามเสวยแลว  ไดแก   ท่ีเกิดข้ึนใน 
สันดานของตนแลวดับไป  หรือธรรมท่ีตนเคยอยูแลว  ช่ือวา  นิวุฏา 
(ขันธหรือธรรมท่ีตนเคยอยูทับแลว). 
        ธรรมท้ังหลายท่ีตนเคยอยู   ดวยการอยูโดยความเปนโคจร  คือท่ีตน 
รูแจง  ไดแกท่ีตนกําหนดแลว  ดวยวิญญาณของตน  หรือแมท่ีตนรูแจงแลว 
ดวยวิญญาณของผูอ่ืน   ในญาณท้ังหลายมีการตามระลึกถึงสังสารวัฏท่ีตนตัดได 
ขาดแลว  ช่ือวา  นิวฏา. 
        พระโยคาวจรยอมตามระลึกไดถึงขันธ  ท่ีตนเคยอยูในกาลกอนดวย 
สติใด,*   สตินั้นช่ือวา  บุพเพนิวาสานุสติ   ในคําวา  ปุพเพนิวาสานุสสติ นี้ . 
        ญาณท่ีสัมปยุตดวยสตนิั้น  ช่ือวา  ญาณ.   เพื่อประโยชนแกบุพเพ- 
นิวาสานุสติญาณนี,้    มีคําอธิบายวา  (เราไดนอมจิตไป)   เพื่อบุพเพนิวาสา- 
นุสติญาณ   คือเพ่ือบรรลุ  ไดแกเพื่อถึงญาณนั้น  ดวยประการฉะน้ี. 
*   วิสุทธิมรรค.   ๒ / ๒๑.  
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        บทวา   อภินินนฺาเมสึ  แปลวา   เราไดนอยไปเฉพาะแลว.   บทวา 
โส  คือ  โส   อห     แปลวา    เรานั้น.    บทวา  อเนกวิหิต   แปลวา  มิใช   
ชาติเดียว,   อีกอยางหนึ่ง   อธิบายวา  อันเราใหเปนไปแลว   คือพรรณนาไวแลว 
โดยอเนกประการ.   บทวา   ปุพฺเพนิวาส   ไดแกสันดานอันเราเคยอยูประจํา 
ในภพนั้น   ๆ   ตั้งตนแตภพท่ีลวงแลวเปนลําดับไป.   ดวยบทวา  อนุสฺสรามิ  นี ้
พระผูมีพระภาคเจา   ยอมทรงแสดงวา   เราไดตามระลึกไป  ๆ   ถึงลําดับแหงชาติ 
ไดอยางนี้  คือ  ชาติหนึ่งบาง  สองชาติบาง   สามชาติบางเปนตน,  อีกอยางหนึ่ง 
เราระลึกตามไดจริง  ๆ  คือเม่ือจิตสักวาเราไดนอมไปเฉพาะแลวเทานัน้  เราก ็
ระลึกได.  จริงอยู   พระมหาบุรุษท้ังหลายผูมีบารมีเต็มเปยมแลว  ไมมีการทํา 
บริกรรม  เพราะเหตุนั้น   มหาบุรุษเหลานัน้   พอนอมจติมุงตรงไปเทานั้น 
ก็ยอมระลึก  (ชาติ)  ได.   สวนกุลบุตรผูเปนอาทิกรรมิกท้ังหลาย  ตองทํา 
บริกรรมจึงระลึก  (ชาติ)  ได  เพราะเหตุนัน้   การบริกรรมดวยสามารถแหง 
กุลบุตรเหลานัน้  จึงควรกลาวไวดวย.  แตเม่ือขาพเจาจะกลาวการบริกรรมนั้น 
จะทํานิทานแหงพระวินยัใหเปนภาระหนักยิ่ง   เพราะฉะน้ัน     ขาพเจาจะไม 
กลาวการบริกรรมนั้นไว    แตนักศึกษาผูมีความตองการควรถือเอาบริกรรมนั้น 
ตามนัยท่ีขาพเจากลาวไวแลว   ในปกรณวเิศษช่ือวิสุทธิมรรค*.   ก็ในนิทาน 
แหงพระวนิัยนี้    ขาพเจาจกัพรรณนาไวเฉพาะบาลีเทานัน้, 
        บทวา  เสยฺยถีท   เปนนบิาต   ลงในอรรถแหงการแสดงประการท่ี 
พระองคทรงเร่ิมไวแลว.    เพราะเหตุนั้นนั่นแล   พระผูมีพระภาคเจา  เม่ือจะ 
ทรงแสดงประการท่ีตางกันแหงบุพเพนิวาส   ท่ีพระองคทรงเร่ิมไวแลวนั้น  จึง 
* วิสุทธิมรรค.  ๒ /๒๕๑-๒๕๓.  
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ตรัสคํามีอาทิวา  เอกมฺป   ชาตึ   เปนตน.  ในคําวา  เอกมฺป  ชาตึ  เปนตนนั้น 
มีวินิจฉัยดังนี้ :-   
        สองบทวา   เอกมฺป  ชาตึ   ความวา  ชาติหนึ่งบาง  ไดแก   ขันธสันดาน 
อันนับเนื่องในภพหน่ึง.   ซ่ึงมีปฏิสนธิเปนมูล   มีจุติเปนท่ีสุด.  บทวา  เทฺวป 
ชาติโย  เปนตน  ก็นยันี้. 
                          [อรรถาธิบายเร่ืองกัป] 
        อนึ่ง  ในบทวา  อเนเกป    สวฏฏกปฺเป  เปนตน   พงึทราบวา 
กัปท่ีกําลังเส่ือมลง   ช่ือวาสังวัฏฏกัป,  กัปท่ีกําลังเจริญข้ึน   ช่ือววิัฏฏกัป.  บรรดา 
สังวัฏฏกัปและววิัฏฏกัปท้ัง  ๒  นั้น   สังวฏัฏฐายีกัป  ช่ือวาเปนอันทานถือเอาแลว 
ดวยสังวัฏฏัป   เพราะสังวัฏฏกัปเปนมูลเดิมแหงสังวัฏฏฐายีกัปนัน้  และ 
วิวัฏฏฐายกีัป   ก็เปนอันทานถือเอาแลวดวยววิัฏฏกัป. 
        จริงอยู   เม่ือถือเอาเชนนั้น  กัปท้ังหลายที่พระผูมีพระภาคเจาตรัสไววา 
ดูกอนภิกษุท้ังหลาย  !  อสงไขยกัป  ๔   อยางเหลานี,้  ๔  อยางเปนไฉน  ?  คือ 
สังวัฏฏกัป  ๑  สังวัฏฏฐายีกปั  ๑  ววิัฏฏกัป  ๑   ววิัฏฏฐายีกัป*  ๑,  ท้ังหมด 
ยอมเปนอันทานถือเอาแลว. 
        บรรดากัปเหลานั้น  สังวัฏฏกัปมี  ๓  คือ  เตโชสังวัฏฏกัป  (คือกัปท่ี 
พินาศไปเพราะไฟ)   ๑  อาโปสังวัฏฏกัป  (คือกัปท่ีพินาศไปเพราะน้ํา)  ๑  วาโย- 
สังวัฏฏกัป  (คือกัปท่ีพินาศไปเพราะลม)  ๑. 
        เขตแดนแหงสังวัฏฏกปัมี  ๓  คือ  ช้ันอาภัสสระ  ๑  ช้ันสุภกณิหะ  ๑ 
ช้ันเวหัปผละ  ๑.   ในกาลใด   กัปยอมพนิาศไปเพราะไฟ,   ในกาลนั้น  โลกยอม 
ถูกไฟเผา   ภายใตตั้งแตช้ันอาภัสสระลงมา,  ในกาลใด   กัปยอมพนิาศไปเพราะน้ํา 
*   องฺ.   จตุกฺก.   ๒๑  / ๑๙๐  
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ในกาลนัน้  โลกยอมถูกน้ําทําลายใหแหลกเหลวไป   ภายใตตั้งแตช้ันสุภกณิหะ 
ลงมา.   ในกาลใด   กัปยอมพินาศไปเพราะลม,   ในกาลนั้น  โลกยอมถูกลมพัด 
ใหกระจัดกระจายไป   ภายใตตั้งแตช้ันเวหปัผละลงมา.   ก็โดยสวนมาก* พุทธเขต 
อยางหนึ่ง  (คือเขตของพระพุทธเจา)  ยอมพินาศไป  แมในกาลทุกเม่ือ.   
                [พุทธเขต  ๓   พรอมท้ังอรรถาธิบาย] 
        ข้ึนช่ือวา  พุทธเขต   (คือเขตของพระพุทธเจา)  มี  ๓  คือ  ชาติเขต 
(คือเขตท่ีประสูติ)  ๑   อาณาเขต  (คือเขตแหงอํานาจ)  ๑  วิสัยเขต   (คือ 
เขตแหงอารมณ  หรือความหวัง)  ๑. 
        ในพุทธเขต  ๓  อยางนัน้  สถานเปนท่ีหวั่นไหวแลว  เพราะเหตุท้ังหลาย 
มีการถือปฏิสนธิเปนตน  ของพระตถาคต  ช่ือ  ชาติเขต  ซ่ึงมีหม่ืนจักวาล 
เปนท่ีสุด, 
        สถานท่ีอานุภาพแหงพระปริตรเหลานี้  คือ  รัตนปริตร   เมตตาปริตร 
ขันธปริตร  ธชัคคปริตร  อาฏานาฏิยปริตร  โมรปริตร  เปนไปชื่อวา  อาณาเขต 
ซ่ึงมีแสนโกฏิจักรวาลเปนท่ีสุด. 
        เขตเปนท่ีพึงซ่ึงพระองคทรงระลึกจํานงหวัง   ท่ีพระองคทรงหมายถึง 
ตรัสไววา  กห็รือวา   ตถาคตพึงหวังโลกธาตุมีประมาณเพียงใด  ดังนี้เปนตน 
ช่ือวา  วิสัยเขต   ซ่ึงมีประมาณหาท่ีสุดมิได. 
        บรรดาพุทธเขตท้ัง  ๓   เหลานั้น  อาณาเขตอยางหนึ่ง   ยอมพินาศไป 
ดังพรรณนามาฉะนี,้  ก็เม่ืออาณาเขตน้ันพนิาศอยู  ชาติเขตก็ยอมเปนอันพินาศ 
ไปดวยเหมือนกัน.   และชาติเขตเม่ือพินาศไป  กย็อมพนิาศโดยรวมกันไปทีเดียว. 
แมเม่ือดํารงอยู  ก็ยอมดํารงอยูโดยรวมกัน.   ความพินาศไป  และความดํารงอยู 
* วิตฺถารโตติ  ปุถุกโต.   โยชนา  ๑ / ๑๖๑  
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แหงเขตนัน้   ขาพเจากลาวไวแลวในปกรณวิเสสช่ือวิสุทธิมรรค* .   นักศึกษา 
ท้ังหลายผูมีความตองการ  พงึถือเอาจากปกรณวิเสสช่ือวสุิทธิมรรคนั้น. 
        ก็บรรดาสังวัฏฏกัปและววิัฏฏกัป   ท่ีพระผูมีพระภาคเจา  ตรัสไวแลว 
อยางนั้น  พระผูมีพระภาคเจาประทับนั่งอยู   ณ  โพธิมัณฑ  เพื่อตองการตรัสรู 
ยิ่งซ่ึงพระสัมมาสัมโพธิญาณ   ทรงระลึก  (บุพเพนวิาสได)  ตลอดสังวฏัฏกัป 
เปนอันมากบาง   ตลอดวิวัฏฏกัปเปนอันมากบาง  ตลอดสังวัฏฏกัปและววิัฏฏกัป 
เปนอันมากบาง.   
        ทรงระลึกได  โดยนัยอยางไร  ? 
        คือทรงระลึกไดโดยนัยวา  อมุตตฺราสึ    ดังนี้เปนตน. 
        บรรดาบทเหลานั้น  บทวา  อมุตตฺราสึ   ความวา  ในสังวัฏฏกัป 
ช่ือโนน  เราไดมีแลว  คือในภพก็ดี  ในกําเนิดก็ดี  ในคตกิ็ดี   ในวิญญาณฐิติกด็ ี
ในสัตตาวาสกด็ี   ในสัตตนิกายก็ดี   ช่ือโนน   เราไดมีแลว. 
        บทวา   เอวนฺนาโม   ความวา  (ในภพเปนตนช่ือโนน)  เรามีช่ือวา   
เวสสันดร  หรือมีช่ือวา  โชติบาล. 
        บทวา  เอวโคตฺโต   ความวา  เราเปนภควโคตรหรือโคตมโคตร. 
        บทวา  เอววณฺโณ   ความวา  เราเปนผูมีผิวขาว  หรือดําคลํ้า. 
        บทวา  เอวมาหาโร  ความวา  เรามีอาหารคือขาวสุขแหงขาวสาลีท่ี 
ปรุงดวยเนื้อ   หรือมีผลไมท่ีหลนเองเปนของบริโภค. 
        บทวา  เอวสุททุกฺขปฏิสเวที  ความวา   เราไดเสวยสุขและทุกข 
ตางโดยประเภทมีสามิสสุขและนิรามิสสุขเปนตน  ท่ีเปนไปทางกายและทางจิต 
โดยอเนกประการบาง. 
*   วิสุทธิมรรค  ๒ / ๒๒๕-๒๖๕.  
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        บทวา  เอวมายุปริยนฺโต  ความวา   (ในภพเปนตนช่ือโนน)  เรามี 
ท่ีสุดแหงอายมีุกําหนดไดรอยป   หรือมีท่ีสุดแหงอายุมีกาํหนดไดแปดหม่ืนส่ีพัน 
กัป  อยางนัน้. 
        หลายบทวา   โส  ตโต  สุโต  อมุตฺร  อุทปาทึ   ความวา   เรานั้น 
จุติจากภพ  กําเนิด คติ  วิญญาณฐิติ   สัตตาวาส  หรือสัตตนิกายนั้นแลว 
จึงไดเกิดข้ึนในภพ   กําเนดิ   คติ   วิญญาณฐิติ   สัตตาวาส   หรือในสัตตนิกาย   
ช่ือโนนอีก. 
        บทวา  ตตฺราปาสึ   ความวา    ภายหลังเราไดมีแลว  ในภพ  กําเนิด 
คติ   วิญญาณฐิติ   สัตตาวาส  หรือในสัตตนิกายแมนัน้  ซํ้าอีก.  คําวา  เอวนาโม 
เปนตน  มีนยัดังกลาวแลวนัน่แล. 
        อีกอยางหน่ึง  เพราะการระลึกนี้วา  อมุตฺราสึ   เปนการทรงระลึก 
ตามท่ีตองการของพระผูมีพระภาคเจา   ผูทรงระลึกข้ึนไปตามลําดับ,  การระลึก 
นี้วา   โส  ตโต  จุโต  เปนการพิจารณาของพระผูมีพระภาคเจา  ผูทรงระลึก 
ถอยหลังกลับ,  เพราะฉะนั้น   พึงทราบใจความวา  พระผูมีพระภาคเจา   ทรง 
หมายเอาภพดสิุต   จึงตรัสคํานี้วา  อมุตฺร   อุทปาทึ  ในลําดับแหงการทรงอุบัติ 
ข้ึนในภพนี้  ๆ  วา  อิธูปปนฺโน. 
        หลายบทวา  ตตฺราปาสึ  เอวนฺนาโม   ความวา  เราไดเปนเทวบุตร 
มีนามวา  เสตุเกตุ   ในดุสิตพิภพแมนั้น. 
        บทวา  เอวโคตฺโต   ความวา   เรามีโคตรอยางเดียวกนักับเทวดา 
เหลานั้น. 
        บทวา  เอววณฺโณ   ความวา   เรามีผิวพรรณดุจทอง. 
        บทวา  เอวมาหาโร  ความวา   เรามีอาหารขาวสะอาดเปนทิพย.  
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        บทวา  เอวสุขทุกฺขปฏิสเวที   ความวา   เราไดเสวยสุขอันเปนทิพย 
อยางนี้.   สวนทุกข  เปนเพยีงทุกขประจําสังขารเทานั้น. 
        บทวา  เอวมายุปริยนฺโต   ความวา  เรามีท่ีสุดแหงอายุหาสิบเจด็ 
โกฏิกับหกสิบแสนป  อยางนี้. 
        หลายบทวา  โส   ตโต  จุโต   ความวา  เรานั้น   จุติจากดุสิตพิภพ 
นั้นแลว.   
        ชุมนุมบทวา  อิธูปปนฺโน     ความวา  เราเกิดแลวในพระครรภของ 
พระนางมหามายาเทวใีนภพนี้.         
        บทวา  อิติ  แปลวา   ดวยประการฉะนี้. 
        สองบทวา  สาการ   สอุทฺเทส    คือพรอมดวยอุเทศ   ดวยอํานาจ 
ช่ือและโคตร,   พรอมดวยอาการ   ดวยอํานาจผิวพรรณเปนตน. 
        จริงอยู   สัตว   คน   อันชาวโลกยอมแสดงข้ึน   ดวยช่ือและโคตรวา 
ติสสะ   โคตมะ   ดังน้ี.  สัตว  ยอมปรากฏโดยความเปนตาง ๆ  กัน  ดวยผิวพรรณ 
เปนอาทิวา  ขาว  ดําคลํ้า   ดงันี้เปนตน.   เพราะเหตุนั้น  ช่ือและโคตร  ช่ือวา 
อุเทศ,  ผิวพรรณเปนตนนอกนี้  ช่ือวาอาการ. 
                        พวกเดียรถียระลึกชาติได  ๔๐  กัป 
        ถามวา  กพ็ระพุทธเจาท้ังหลาย  ยอมทรงระลึกบุพเพนิวาสไดพวกเดียว 
เทานั้นหรือ  ?    ขาพเจาจะเฉลยตอไป  :-   พระพุทธเจาท้ังหลาย  ยอมทรง 
ระลึกไดพวกเดียว  ก็หาไม,  ถึงแมพระปจเจกพุทธ   พระสาวกและเดียรถีย 
ก็ระลึกได,  แตวาระลึกไดโดยไมวิเศษเลย.*   จริงอยู   พวกเดียรถีย  ยอมระลึก 
ไดเพยีง  ๔๐  กัปเทานั้น  เลยจากนั้นไป  ระลึกไมได. 
*   สารัตถทีปนี   ๑ / ๖๑๓   เปน. . . อวิเสเสน.  
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        ถามวา   เพราะเหตุไร  ? 
        แกวา    เพราะมีปญญาหยอนกําลัง. 
        แทจริง   ปญญาของเดียรถียเหลานั้น   จัดวาหยอนกําลัง  เพราะเวน 
จากการกําหนดนามและรูป.   
                [พระอสีติมหาสาวกระลึกชาติไดแสนกัป] 
        ก็บรรดาพระสาวกท้ังหลาย  พระมาหาสาวก  ๘๐  รูป  ระลึกไดแสนกัป. 
พระอัครสาวกท้ัง  ๒  องค   ระลึกไดหนึ่งอสงไชยและแสนกัป.  พระปจเจกพุทธ 
ท้ังหลาย    ระลึกไดสองอสงไขยและแสนกัป.  จริงอยู  อภินิหารของพระมหา- 
สาวก    พระอัครสาวกและพระปจเจกพุทธเหลานั้น  มีประมาณเทานี้.  สวน 
ของพระพุทธเจาท้ังหลาย  ไมมีกําหนด,   พระพุทธเจาท้ังหลาย   ยอมระลึกได 
ตราบเทาท่ีทรงปรารถนา.  แตพวกเดียรถีย   ยอมระลึกไดตามลําดับขันธเทานั้น 
พนลําดับ  (ขันธ)  ไป  ยอมไมสามารถจะระลึกได  ดวยอํานาจจุตแิละปฏิสนธิ. 
เพราะวาการกาวลงสูประเทศ  (แหงญาณ)  ท่ีตนปรารถนา   ยอมไมมีแกเดียรถีย 
เหลานั้น   ผูเปนเหมือนคนบอด.   พระสาวกท้ังหลาย  ยอมระลึกไดแมโดย 
ประการท้ัง  ๒.  พระปจเจกพุทธท้ังหลาย  ก็เหมือนอยางนั้น,   สวนพระพุทธเจา 
ท้ังหลาย  ยอมทรงระลึกไดตลอดสถานท่ี ๆ  ทรงมุงหวังนัน้  ๆ  ท้ังหมดทีเดียว 
ในเบ้ืองตํ่าหรือเบ้ืองบน  ในโกฏิกัปเปนอันมากดวยลําดบัขันธบาง  ดวยอํานาจ 
จุติและปฏิสนธิบาง  ดวยอํานาจการกาวไปดุจราชสีหบาง. 
        ในคําวา  อย   โข  เม   พฺราหฺมณ   เปนตน  มีวนิิจฉัยดังนี้  :- 
        บทวา  เม  คือ  มยา  แปลวา  อันเรา.   ความรูแจง  ทานเรียกวา 
วิชชา  เพราะอรรถวา  ทําใหรูแจง.  
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        ถามวา  ยอมทําใหรูแจงอะไร  ? 
        แกวา  ยอมใหรูแจง  ซ่ึงบุเพนิวาส.   
        โมหะท่ีปกปดวิชชานั้น  ทานเรียกวา  อวิชชา   เพราะอรรถวา  เปน 
เหตุทําไมใหรูแจงซ่ึงบุพเพนวิาสนั้นนัน่แล.   โมหะนัน้นัน่เอง   ทานเรียกวา 
ตมะ  (ความมืด)   ในบทวา  ตโม   เพราะอรรถวาปกปด.  วิชชานั้นนั่นเอง 
ทานเรียกวา  อาโลกะ  ในบทวา  อาโลโก   เพราะอรรถวาทําแสงสวาง. 
ก็บรรดาบทเหลานี้  ในบทวา  วิชฺชา  อธิคตา  นี้  มีอธิบายเทานี้.  คําท่ีเหลือ 
เปนคํากลาวสรรเสริญ. 
        สวนในบทท้ัง  ๒   วา  วิชฺชา   อธิคตา  อวิชฺชา  วิหตา  นี้มีโยชนาวา 
วิชชานี้แล   เราไดบรรลุแลว  อวิชชา   อันเราผูไดบรรลุวิชชานั้น  กําจดัไดแลว. 
อธิบายวา  ใหพินาศแลว. 
        ถามวา  เพราะเหตุไร  ? 
        แกวา  เพราะเหตุท่ีวิชชาเกิดข้ึนแลว. 
        ในบทท้ัง  ๒   (คือ  ตโม  วิหโต   อาโลโก  อุปฺปนฺโน)  แมนอกนี ้
ก็มีนัยนี้. 
        ศัพทวา  ยถา  ในคําวา   ยถาต   นี้  เปนนิบาต  ลงในความอุปมา. 
ศัพทวา  ต   เปนนิบาต. 
        (วิชชาเปนตนเกดิข้ึนแลว)  แกบุคคลผูช่ือวาไมประมาท  เพราะความ 
ไมอยูปราศจากสติ.   ผูช่ือวาความเพยีรเผากิเลส  เพราะยงักิเลสใหเรารอน 
ดวยความเพียร.   ผูช่ือวามีตนสงไปแลว  อธิบายวา  ผูสงจิตไปแลว  เพราะ 
เปนผูไมมีความเยื่อใยในกายและชีวิต.  
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        พระผูมีพระภาคเจา  ตรัสคําอธิบายน้ีไววา  อวิชชา  เรากําจัดไดแลว,   
วิชชา  เกดิข้ึนแลว   (แกเรา),   ความมืด  เรากําจัดไดแล,   และสวางเกิด 
ข้ึนแลว  (แกเรา.   ผละอันสมควรแกการประกอบความเพยีรเนือง  ๆ  นัน้  เรา 
ไดแลว   เหมือนอยางอวิชชา   อันพระโยคาวจรพึงกําจัด,   วิชชาพึงเกิดข้ึน, 
ความมืด   พึงถูกกําจัด,  แสดงสวาง  พึงเกดิข้ึน  แกพระโยคาวจรผูไมประมาท 
ผูมีความเพียรเผากิเลส   ผูมีตนสงไปแลวอยู   ฉันนั้นเหมือนกัน. 
        หลายบทวา  อย  โย  เม  พฺราหฺมณ   ปมา  อภินิพพฺทิา  อโหสิ 
กุกฺกุฏจฺฉาปกสฺเสว    อณฺฑโกสมฺหา  ความวา  พราหมณ  !  ความชําแรก 
ออกคร้ังท่ีหนึง่  คือความออกไปคร้ังท่ีหนึง่   ไดแกความเกิดเปนอริยะคร้ังท่ี 
หนึ่งนีแ้ล   ไดมีแลวแกเรา  เพราะทําลายกระเปาะฟอง  คืออวิชชา   อันปกปด 
ขันธท่ีเราอยูอาศัยในภพกอน  ดวยจะงอยปาก   คือบุพเพนิวาสานุสตญิาณ 
ดุจความชําแรกออก  คือความออกไป  ไดแกความเกิดในภายหลัง ในหมูไก 
จากกระเปาะฟองไขนั้น  แหงลูกไก  เพราะทําลายกระเปาะฟองไข  ดวยจะงอย 
ปาก   หรือดวยปลายเล็บเทาฉะนั้น  ดวยประการฉะน้ี. 
                                กถาวาดวยปุพเพนิวาส  จบ.  
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                              กถาวาดวยทิพยจักษุ     
        หลายบทวา    โส   เอว   ฯ ป ฯ   จุตูปปาตฺาฌาย  ความวา 
(เราไดนอมจิตไปแลว)  เพื่อญาณ   (ความรู)  ในจุตแิละอุปบัติ  (ของสัตว 
ท้ังหลาย).   มีคําอธิบายวา  (เราไดนอมจิตไปแลว)  เพื่อญาณท่ีเปนเคร่ืองรู 
ความเคล่ือนและความบังเกดิ  ของสัตวท้ังหลาย. 
        สองบทวา  จตฺต   อภินนิฺนาเมสึ   ความวา  เราไดนอมบริกรรมจิต 
ไป. 
        สวนในคําวา  โส  ทิพฺเพน  ฯ เป ฯ  ปสฺสามิ  นี้  มีวินิจฉัยดังนี้  :- 
พระมหาสัตวท้ังหลาย  ผูมีบารมีเต็มเปยมแลว  ยอมไมมีการทําบริกรรม, จริงอยู 
พระมหาสัตวเหลานั้น  พอเมื่อนอมจิตไปเทานั้น  ยอมเปนสัตวท้ังหลาย 
ผูกําลังจุติ   กําลังอุปบัติ  เลว  ประณีต  มีผิวพรรณดี   มีผิวพรรณทราบ  ไดด ี
ตกยาก  ดวยทิพยจกัษุอันบริสุทธ์ิลวงจักษขุองมนุษย.  กลุบุตรผูเปนอาทิกรร- 
มิกทั้งหลาย  ตองทําบริกรรมจึงเห็นดวย.  เพราะเหตุนั้น  การบริกรรม  ดวย 
สามารถแหงกลุบุตรเหลานั้น  จึงควรกลาวไวดวย.  แตเม่ือขาพเจา  จะกลาว 
การบริกรรมนั้นดวย  จะทํานทิานแหงพระวินัย  ใหเปนภาระหนกัยิ่ง,  เพราะ 
ฉะนั้น  ขาพเจาจะไมกลาวการบริกรรมนั้นไว.  สวนนกัศึกษาท้ังหลาย  ผูมี 
ความตองการ  ควรถือเอาการบริกรรมนั้น  ตามนัยท่ีขาพเจากลาวไวแลวใน 
ปกรณวเิสสช่ือ  วิสุทธิมรรค.*   แตในนิทานแหงพระวนิัยนี้  ขาพเจาจัก 
พรรณนาไวเฉพาะบาลีเทานัน้. 
* วิสุทธิมรรค  ๒ / ๒๕๑-๒๕๓.  
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                [อรรถาธิบายคําวาทิพยจักษุเปนตน] 
        บทวา  โส  คือ  โส  อห  แปลวา  เรานัน้,  ในคําวา  ทิพฺเพน   
เปนตน  มีวินจิฉัยดังนี้ :-  จักษุประสาท  ช่ือวาทิพย  เพราะเปนเชนกบัดวย 
จักษุทิพย.   จริงอยู  จักษุประสาทของเทวดาท้ังหลาย  ท่ีเกิดเพราะสุจริตกรรม 
อันน้ําดี   เสลด  และเลือด   เปนตนมิไดพวัพัน  ซ่ึงสามารถรับอารมณแมใน 
ท่ีไกลได  เพราะเปนธรรมชาติท่ีพนจากอุปกิเลสเคร่ืองเศราหมอง  ช่ือวาเปน 
ทิพย.  ก็อีกอยางหนึ่ง  ณาณจักษุนี้  ท่ีเกิดเพราะกําลังแหงวิริยภาวนา  ก็เปน 
เชนจักษุประสาทนั้นเหมือนกัน,  เพราะเหตุนั้น  ญาณจักษุนั้น  จึงช่ือวาเปน 
ทิพย   เพราะเปนจักษุอันพระองคไดแลวดวยอํานาจทิพพวิหาร  และเพราะ 
การกําหนดแสงสวาง.  ช่ือวาเปนทิพย   แมเพราะมีความรุงเรืองมาก  ดวย 
การกําหนดแสงสวาง.   ช่ือวาเปนทิพย  แมเพราะมีคติ (ทางไป)  มาก  ดวย 
การเห็นรูปท่ีอยูภายนอกฝาเรือนเปนตน.  หมวด  ๕  แหงอรรถท้ังหมดนั้น 
บัณฑิตพึงทราบ  ตามแนวแหงคัมภีรศัพทศาสตร. 
        ช่ือวาจักษุ    เพราะอรรถวาเห็น  เปนเหมือนจักษุ  เพราะทํากิจแหง 
จักษุ  แมเพราะเหตุนั้น  จึงช่ือวาจักษุ.  ช่ือวาบริสุทธ์ิ   เพราะความเปนเหตุ 
แหงทิฏฐิวสุทธิ   ดวยการเหน็ความจุตแิละความอุปบัติ   (แหงสัตวท้ังหลาย). 
จริงอยู  ผูใด  ยอมเห็นเพยีงความจุติเทานัน้  ไมเหน็ความอุปบัติ  (แหงสัตว 
ท้ังหลาย)  ผูนัน้ยอมยดึเอาอุจเฉททิฏฐิ  (ความเหน็วาขาดสูญ).  ผูใดยอมเห็น 
เพียงความอุปบัติเทานั้น  ไมเห็นความจุติ  (แหงสัตวท้ังหลาย)  ผูนั้น  ยอม 
ยึดเอาทิฏฐิคือความปรากฏข้ึนแหงสัตวใหม  ๆ.  สวนผูใดยอมเหน็ท้ังสองอยาง 
นั้น  ผูนั้นยอมลวงเลยทิฏฐิท้ังสองอยางนั้นไป  เพราะเหตุนั้น  ทัสสนะนั้น 
ของผูนั้น จึงช่ือวาเปนเหตุแหงทิฏฐิวิสุทธิ.  สวนพระผูมีพระภาคเจา ไดทอด  
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พระเนตรเห็นท้ังสองอยางนั้นแลว.   เพราะเหตุนั้น  ขาพเจาจึงไดกลาวคํานี้วา   
ช่ือวาบริสุทธ์ิ  เพราะความเปนเหตุแหงทิฏฐิวิสุทธิ  ดวยการเห็นความจตุิและ 
ความอุปบัติ  (แหงสัตวท้ังหลาย) ดังนี้. 
[ทิพยจักษุของพระผูมีพระภาคเจาปราศจากอุปกิเลส ๑๑ อยาง] 
        อีกอยางหน่ึง  ช่ือวาบริสุทธ์ิ   เพราะเวนจากอุปกิเลส (เคร่ืองเศรา 
หมองจิต)  ๑๑  อยาง.   จริงอยู  ทิพยจักษุของพระผูมีพระภาคเจา  เวนแลว 
จากอุปกิเลส ๑๑ อยาง.  เหมือนอยางท่ีพระองคตรัสไวอยางนี้วา  ดูกอน 
อนุรุทธะนันทิยะและกิมพิละท้ังหลาย*!  เราน้ันแล   รูแลววา  วิจิกจิฉา  เปน 
เคร่ืองเศราหมองจิต  จึงละวจิิกิจฉา  เคร่ืองเศราหมองจิตเสียได. 
        รูแลววา   อมนสิการ  เปนเคร่ืองเศราหมองจิต  จึงละอมนสิการ 
เคร่ืองเศราหมองจิตเสียได. 
        รูแลววา   ถึงมิทธิ  เปนเคร่ืองเศราหมองจิต  จึงละถินมิทธะเคร่ือง 
เศราหมองจิตเสียได. 
        รูแลววา   ความหวาดเสียว  เปนเคร่ืองเศราหมองจิต  จึงละความ 
หวาดเสียว  เคร่ืองเศราหมองจิตเสียได. 
        รูแลววา   ความต่ืนเตน  เปนเคร่ืองเศราหมองจิต  จึงละความต่ืนเตน 
เคร่ืองเศราหมองจิตเสียได. 
        รูแลววา    ความช่ัวหยาบ  เปนเคร่ืองเศราหมองจิต  จึงละความช่ัวหยาบ 
เคร่ืองเศราหมองจิตเสียได. 
        รูแลววา  ความเพยีรท่ีปรารภเกินไป  เปนเคร่ืองเศราหมองจิต  จึงละ 
ความเพยีรท่ีปรารภเกินไป  เคร่ืองเศราหมองจิตเสียได. 
*  ในอุปกิเลสสูตร มีพระอนุรุทธะ  พระนันทิยะ  และพระกิมพิละ  ๓  ทานเขาไปเฝา,  แต 
พระผูมีพระภาคเจาตรัสออกช่ือทานอนุรุทธะรูปเดียวท่ีเปนหัวหนา  ใชพหุวจนะ  เชน  สาริปุตตา 
เปนตน.  
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        รูแลววา  ความเพยีรท่ีหยอนเกนิไป  เปนเคร่ืองเศราหมองจิต จึงละ 
ความเพยีรท่ีหยอนเกนิไป  เคร่ืองเศราหมองจิตเสียได. 
        รูแลววา  ตัณหาที่คอยกระซิบ  เปนเคร่ืองเศราหมองจิต  จึงละตัณหา 
ท่ีคอยกระซิบ  เคร่ืองเศราหมองจิตเสียได.   
        รูแลววา  มานัตตสัญญา    (คือความสําคัญสภาวะเปนตาง ๆ  กัน) 
เปนเคร่ืองเศราหมองจิต  จึงละนานัตตสัญญา   เคร่ืองเศราหมองจิตเสียได. 
        รูแลววา  กิริยาท่ีเพงดูรูปเกินไป   เปนเคร่ืองเศราหมองจิต  จึงละกิริยา 
ท่ีเพงรูปเกินไป  เคร่ืองเศราหมองจิตเสียได. 
        ดูกอนอนรุุทธะนันทิยะและกิมพิละท้ังหลาย  !  เรานั้นแล  เปนผูไม 
ปรามาส  มีความเพียรเผากิเลส  มีตนสงไปแลวอยู  ยอมรูสึกแสงสวางอยางเดยีว 
เทียวแล  แตไมเห็นรูปท้ังหลาย  เห็นแตรูปอยางเดยีวเทียวแล  แตไมรูสึก 
แสงสวาง*  ดังนี้เปนตน 
        ญาณจักษุนั้น  (ของพระผูมีพระภาคเจาพระองคนั้น)  ช่ือวาบริสุทธ 
เพราะเวนจากอุปกิเลส  (เคร่ืองเศราหมองจิต)  ๑๑  อยาง  ดังพรรณนามาฉะน้ี. 
        ช่ือวา  ลวงจักษุของมนษุย  เพราะเหน็รูปลวงเลยอุปจารแหงมนษุย 
ไป. 
        อีกอยางหน่ึง  พึงทราบวา  ช่ือวาอติกกันตมานุสกะ  เพราะลวงเลย 
มังสจักษุของมนุษยไป. ดวยทิพยจักษุนั้นอันบริสุทธลวงเลยเสีย  ซ่ึงจกัษุของ 
มนุษย. 
        สองบทวา  สตฺเต  ปสฺสามิ    ความวา  เรายอมดู  คือยอมเห็น  ไดแก 
ตรวจดูสัตวท้ังหลาย  (ดวยทิพยจกัษุ)  เหมือนมนุษย  ดูดวยมังสจกัษุฉะนั้น. 
*   ม.  อุปริ.  ๑๔ / ๓๐๖-๓๐๗  
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        ในคําวา   จวมาเน  อุปปชชฺมาเน  เปนตนนี้   วินิจฉัยดังนี้ :- 
        ใคร  ๆ  ไมสามรถเพ่ือจะเหน็สัตวท้ังหลายได  ดวยทิพยจกัษุในขณะ 
จุติหรือในขณะอุปบัติ  แตสัตวเหลาใด  ผูใกลตอจุติอยูวา  จักจุติเดี๋ยวนี้  สัตว 
เหลานั้น  ทานประสงควา  กาํลังจุติ  และสัตวเหลาใด  ผูถือปฏิสนธิแลว 
หรือผูเกิดแลวบัดเดี๋ยวนี้  สัตวเหลานัน้ทานก็ประสงควา  กําลังจะอุปบัต ิ พระ 
ผูมีพระภาคเจาทรงแสดงวา  เรายอมเล็งเหน็สัตวเหลานัน้   คือเห็นปานนั้น 
ผูกําลังจุติและผูกําลังอุปบัติ  ดังน้ี.   
        บทวา  หีเน  ความวา  ผูถูกเขาติเตียน   คือดูหม่ิน  เหยียดหยาม 
ดวยอํานาจชาติตระกูลและโภคะเปนตน  ท่ีช่ือวาเลวทรามเพราะความเปนผู 
ประกอบดวยผลวิบากแหงโมหะ. 
        บทวา  ปณีเต  ความวา  ผูตรงกันขามจากบุคคลเลวนั้น  เพราะ 
ความเปนผูประกอบดวยผลวบิากแหงอโมหะ. 
        บทวา   สุวณฺเณ  ความวา  ผูประกอบดวยผิวพรรณ  ท่ีนาปรารถนา 
นาใคร   และนาชอบใจ  เพราะความเปนผูประกอบดวยผลวิบากแหงอโทสะ. 
        บทวา  ทุพฺพณฺเณ   ความวา  ผูประกอบดวยผิวพรรณที่ไมนาปรารถนา 
ไมนาใคร  และไมนาชอบใจ   เพราะความเปนผูประกอบดวยผลวิบากแหงโทสะ. 
อธิบายวา  ผูมีรูปแปลกประหลาดจากผูท่ีมีรูปสวย  ดังนี้บาง.                 
        บทวา   สุคเต  ไดแก  ผูไปสูสุคติ.  อีกอยางหนึ่ง  ไดแกผูม่ังค่ัง 
คือมีทรัพยมาก  เพราะความเปนผูประกอบดวยผลวิบากแหงอโลภะ. 
        บทวา  ทุคฺคเต  ไดแก  ไปสูสุคติ.   อีกอยางหนึ่ง  ไดแกผูยากจน 
คือมีขาวและน้ํานอย   เพราะความเปนผูประกอบดวยผลวิบากแหงโลภะ.  
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        บทวา  ยถากมฺมูปเค   ไดแก   ผูเขาถึงตามกรรมท่ีคนเขาไปส่ังสม 
ไวแลว. 
        บรรดาบทเหลานั้น  พระผูมีพระภาคเจาตรัสกิจแหงทิพยจกัษุดวยบท 
ตน  ๆ  วา  จวมาเน  เปนอาทิ.  อนึ่ง  กิจแหงยถากัมมูปตฌาณ  (ญาณเคร่ือง 
รูสัตวผูเขาถึงตามกรรม)   กเ็ปนอันตรัสแลวดวยบทนี้.   
        [ลําดับความเกิดขึ้นแหงยถากัมมูปคญาณ] 
                ก็ลําดับความเกดิข้ึนแหงญาณนัน้  มีดังตอไปนี้  :- 
        (ภิกษุในพระศาสนา๑นี)้    เจริญอาโลกกสิณ มุงหนาตอนรกเบ้ืองต่ํา 
แลว  ยอมเห็นสัตวนรกท้ังหลาย  ผูตามเสวยทุกขอยางใหญอยู.  การเหน็นั้น 
จัดเปนกิจแหงทิพยจกัษุโดยแท.  เธอนั้นใฝใจอยูอยางนีว้า  สัตวเหลานี้  ทํากรรม 
อะไรหนอแล  จึงไดตามเสวยทุกขอยูอยางนี้  ?  ลําดับนัน้  ญาณอันมีกรรมนั้น 
เปนอารมณ   ก็เกิดข้ึนแกเธอนั้นวา  เพราะทํากรรมช่ือน้ี.  อนึ่ง  เธอนั้น 
เจริญอาโลกกสิณ    มุงหนาตอเทวโลกเบ้ืองบนแลว   ยอมเห็นสัตวท้ังหลายใน 
สวนนันทวัน  มิสสกวัน  และปารุสกวัน  เปนตน  ผูเสวยสมบัติอยางใหญอยู 
การเห็นแมนั้นจัดเปนกิจแหงทิพยจกัษุโดยแท.   เธอนั้นใฝใจอยูอยางนีว้า 
"สัตวเหลานี้ทํากรรมอะไรหนอแล  จึงไดเสวยสมบัติอยางนี้  ?"  ลําดับนั้น 
ญาณอันมีกรรมนั้นเปนอารมณก็เกิดข้ึนแกเธอนั้นวา  "เพราะทํากรรมช่ือนี้." 
นี้ช่ือวา   ยถากมัมูปคญาณ  (ญาณเคร่ืองรูสัตวผูเขาถึงตามกรรม).  ช่ือวาการ 
บริกรรมแผนกหน่ึงแมแหงยถากัมมูปคญาณน้ีกไ็มมี.   ยถากัมมูปคญาณน้ี  ไมมี 
การบริกรรมไวแผนกหนึ่งแมฉันใด   แมอนาคตดังสญาณก็ไมมีฉันนัน้.  จริงอยู 
ญาณเหลานี้ ๒    ท่ีเปนบาทแหงทิพยจักษนุัน่แล   ยอมสําเร็จพรอมกับทิพยจกัษ ุ
นั่นเอง. 
๑.  ฎีกาปรมัตถมัญชุสา  ๒ / ๓๓๐  อิมานิ  ศัพทนี้เปน  อิมินา  ในวิสุทธิมรรคก็เปน อิมินา. 
๒.  วิสุทธิมรรค ๒ / ๒๖๙  มีศัพทวา  อิธ  ภกิฺขุ  จึงไดแปลไวตามน้ัน  เพราะความชัดด.ี  
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        ในคําวา   กายทุจฺจริเตน   เปนตน   มีวนิิจฉัยดังนี้ :-  ความประพฤติ   
ช่ัว   หรือความประพฤติเสียหาย  เพราะมีกิเลสเปนความเสียหาย  เพราะเหตุนั้น 
จึงช่ือวา   ทุจริต.  ความประพฤติช่ัวทางกาย   หรือความประพฤติชั่วท่ีเกิดจาก 
กาย  เพราะเหตุนั้น  จึงช่ือวา  กายทุจริต.   แมวจีทุจริต  และมโนทุจริต  ก็ 
ควรทราบดังอธิบายน้ี. 
        บทวา  สมนฺนาคตา  แปลวา  เปนผูพรอมเพรียง. 
        [การดาพระอริยเจาหามสวรรคและหามรรค] 
        สองบทวา  อริยาน  อุปวาทกา   ความวา  สัตวท้ังหลาย  ผูมีความ 
เห็นผิด    เปนผูใครซ่ึงความฉิบหายมิใชประโยชน  กลาวใสราย  มีคําอธิบายวา 
ดาทอ    ติเตียนพระอริยเจาท้ังหลาย   คือพระพุทธเจา  พระปจเจกพุทธเจา 
และพระสาวกของพระพุทธเจา  โดยท่ีสุด  แมคฤหัสถผูเปนพระโสดาบัน  ดวย 
อันติมวัตถุ  หรือดวยการกําจัดเสียซ่ึงคุณ. 
        ในการกลาวใสราย  ๒  อยางนั้น  บุคคลผูกลาวอยูวา  สมณธรรมของ 
ทานเหลานั้น  ไมมี,   ทานเหลานั้น ไมใชสมณะ   ดังนี้  พงึทราบวา  ช่ือวา 
กลาวใสรายดวยอันติมวัตถุ.  บุคคลผูกลาวอยูวา  ฌานก็ด ี วิโมกขก็ดี  มรรค 
ก็ดี  ผลก็ดี  ของทานเหลานั้น  ไมมี  ดังนี้   พึงทราบวา  ช่ือวากลาวใสราย 
ดวยการกําจดัเสียซ่ึงคุณ.  ก็ผูนั้นพึงกลาวใสรายท่ังท่ีรูตัวอยู  หรือไมรูกต็าม 
ยอมช่ือวา   เปนผูกลาวใสรายพระอริยเจาแท  แมโดยประการท้ังสอง.  กรรม 
(คือการกลาวใสรายพระอริยเจา)   เปนกรรมหนัก  เปนท้ังสัคคาวรณ  (หาม 
สวรรค)  ท้ังมัคคาวรณ   (หามมรรค)  
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        [เร่ืองภิกษุหนุมกลาวใสรายพระอริยเจาชั้นสูง] 
        ก็เพื่อประกาศขอท่ีการดาเปนกรรมท่ีหนักนั้น   พระโบราณาจารย 
ท้ังหลาย  จึงนาํเร่ืองนี้มาเปนอุทาหรณ  ดังตอไปนี้  :-   
        ไดยนิวา  พระเถระรูปหนึ่ง  และภิกษหุนุมรูปหนึ่ง  เท่ียวไปบิณฑบาต 
ในบานแหงใดแหงหนึ่ง.  ทานท้ัง  ๒  นัน้  ไดขาวยาคูรอนประมาณกระบวนหน่ึง 
ในเรือนหลังแรกนั่นเอง.  แตพระเถระเกดิลมเสียดทองข้ึน.  ทานคิดวา  ขาว 
ยาคูนี้  เปนของสบายแกเรา  เราจะด่ืมขาวยาคูนั้นกอนท่ีมันจะเย็นเสีย  ทาน 
จึงไดนั่งดื่มขาวยาคูนัน้บนขอนไม   ซ่ึงพวกมนุษยเข็นมาไว  เพื่อตองการทํา 
ธรณีประตู.   ภิกษหุนุมนอกนี้   ไดรังเกียจพระเถระนั้น  ดวยคิดวา  พระเถระ 
แกรูปน้ีหวิจดัหนอ   กระทําใหเราไดรับความอับอาย.  พระเถระเท่ียวไปในบาน 
แลวกลับไปยังวิหาร  ไดพูดกะภิกษุหนุมวา  อาวุโส  ท่ีพึ่งในพระศาสนานี้ 
ของคุณมีอยูหรือ  ? 
        ภิกษหุนุม   เรียนวา  มีอยู  ขอรับ  !  กระผมเปนพระโสดาบัน. 
พระเถระ  พูดเตือนวา  อาวุโส  !   ถากระนัน้  คุณไมไดทําความพยามยาม 
เพื่อตองการมรรคเบ้ืองสูงข้ึนไปหรือ ?*  เพราะพระขีณาสพ  คุณไดกลาว 
ใสรายแลว.  ภกิษุหนุมรูปนัน้  ไดใหพระเถระน้ันอดโทษแลว   เพราะเหตุนั้น 
กรรมนั้นของภิกษหุนุมรูปนั้น  ก็ไดกลับเปนปกติเดิมแลว. 
* ในวิสุทธิมรรค  ภาค  ๒ / ๒๗๐-  มีดังนี้คือ  เตนหาวุโส  อุปริมคฺคตฺถาย  วายาม  มาอกาสีติ. 
    กสฺมา  ภนฺเตติ.  ขีณาสโว ตยา อุปวทิโตติ. แปลวา พระเถระ พูดเตือนวา อาวุโส ถากระนั้น 
    คุณไมไดทําความพยายาม  เพื่อตองการมรรคเบ้ืองสูงข้ึนไปหรือ  ?  ภิกษุ นุนเรียนวา  เพราะ 
    เหตุไร  ขอรับ  ?   พระเถระพูดวา  เพราะพระขีณาสพ  คุณไดกลาวใสรายแลว  กสฺมา  ภนฺเตติ 
    ในสามนตนี้  นาจะตกไป.  
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        [วิธีขอขมาเพื่อใหอดโทษใหในการดาใสราย]   
        เพราะฉะนั้น  ผูใดแมอ่ืน   กลาวใสรายพระอริยเจา  ผูนั้นไปแลว 
ถาทานแกกวาตนไซร, ก็พึงใหทานอดโทษให  ดวยเรียนทานวา  กระผมได 
กลาวคํานี้และคํานี้กะพระคุณเจาแลว  ขอพระคุณเจาไดอดโทษน้ันใหกระผม 
ดวยเถิด  ถาทานออนกวาตนไซร  ไหวทานแลวนั่งกระโหยงประคองอัญชลี 
พึงขอใหทานอดโทษให  ดวยเรียนทานวา  ขาแตทานผูเจริญ !  กระผมไดกลาว 
คํานี้และคํานีก้ะทานแลว  ขอทานจงอดโทษน้ันใหแกขาพเจาดวยเถิด  ถาทาน 
ไมยอมอดโทษให  หรือทานหลีกไปยังทิศ  (อ่ืน)  เสีย  พึงไปยังสํานกัของภิกษ ุ
ท้ังหลายผูอยูในวิหารนั้น.  ถาทานแกกวาตนไซร  พึงยืนขอขมาโทษทีเดียว 
ถาทานออนกวาตนไซร  ก็พงึนั่งกระโหยงประคองอัญชลี  ใหทานชวยอดโทษ 
ให  พึงกราบเรียนใหทานอดโทษอยางนีว้า  ขาแตทานผูเจริญ  !  กระผมได 
กลาวคํานี้  และคํานี้กะทานผูมีอายุช่ือโนนแลว  ขอทานผูมีอายุรูปนัน้  จงอด 
โทษใหแกกระผมดวยเถิด  ถาพระอริยเจาน้ันปรินิพพานแลวไซร,  ควรไป 
ยังสถานท่ีตั้งเตียงท่ีทานปรินิพาน  แมไปจนถึงปาชาแลว  พึงใหอดโทษให 
เม่ือตนไดกระทําแลวอยางนี้  กรรมคือการใสรายนั้น   ก็ไมเปนท้ังสัคคาวรณ 
มัคคาวรณ  (ไมหามท้ังสวรรคท้ังมรรค)   ยอมกลับเปนปกติเดิมทีเดียว. 
  [การกลาวใสรายพระอริยเจามีโทษเชนกับอนันตริยกรรม] 
        บทวา  มิจฺฉาทิฏ ิกา  แปลวา  มีความเห็นวิปริต. 
        บทวา  มิจฺฉาทิฏ ิกมฺมสมาทานา  ความวา  ก็คนเหลาใด  ใหชน 
แมเหลาอ่ืนสมาทาน  บรรดากรรมมีกายกรรมเปนตน  ซ่ึงมีมิจฉาทิฏฐิเปนมูล. 
คนเหลานั้น  ช่ือวามีกรรมนานาชนิดอันตนสมาทานถือเอาแลว  ดวยอํานาจ 
มิจฉาทิฏฐิ.  กบ็รรดาอริยุปวาทและมิจฉาทิฏฐิเหลานั้น  แมเม่ือทานสงเคราะห  
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อริยุปวาทเขาดวยวจีทุจริตศัพทนั่นเอง   และมิจฉาทิฏฐิเขาดวยมโนทุจริตศัพท   
เชนกันแลว   การกลาวถึงกรรมท้ัง ๒  เหลานี้ซํ้าอีก   พึงทราบวา  มีการแสดง 
ถึงขอท่ีกรรมท้ัง  ๒   นั้นมีโทษมากเปนประโยชน.   จริงอยู  อริยุปวาท  มีโทษ 
มากเชนกับอนนัตริยกรรม.   เหมือนอยางท่ีพระผูมีพระภาคเจาตรัสไววา  ดูกอน 
สารีบุตร  !  เปรียบเหมือนภกิษุผูถึงพรอมดวยศีล  ถึงพรอมดวยสมาธิ  ถึงพรอม 
ดวยปญญาพึงไดล้ิมอรหัตผล  ในภพปจจบัุนนี้แล  แมฉันใด,   ดูกอนสารีบุตร  ! 
เรากลาวขออุปไมยนี้   ฉันนั้น  บุคคลนั้น  ไมละวาจานัน้เสีย  ไมละความคิด 
นั้นเสีย  ไมสละคืนทิฏฐินั้นเสียแลว  ตองถูกโยนลงในนรก  (เพราะอริยปุวาท) 
เหมือนถูกนายนิรยบาลนํามาโยนลงในนรกฉะน้ัน.๑  ก็กรรมอยางอ่ืน  ช่ือวา 
มีโทษมากกวามิจฉาทิฏฐิยอมไมมี.  เหมือนอยางท่ีพระผูมีพระภาคเจา  ตรัส 
ไววา  ดูกอนภกิษุท้ังหลาย  !  เรายังไมเล็งเห็นแมธรรมอยางหนึ่งอ่ืน  ซ่ึงมีโทษ 
มากกวาเหมือนอยางมิจฉาทิฏฐินี้เลย  ภกิษท้ัุงหลาย  !  โทษท้ังหมดมีมิจฉาทิฏฐิ 
เปนอยางยิ่ง๒ ดังนี้. 
        สองบทวา  กายสฺส  เภทา  ความวา  เพราะสละอุปาทินนกขันธเสีย 
(ขันธท่ียังมีกิเลสเขาไปยึดครองอยู). 
        บทวา  ปรมฺมรณา  ความวา  แตการถือเอาขันธท่ีเกดิข้ึนในลําดับ 
แหงการสละน้ัน.  อีกอยางหนึ่ง  สองบทวา  กายสฺส  เภทา  คือ  เพราะความ 
ขาดสูญแหงชีวิตินทรีย.  บทวา  ปรมฺมรณา  คือ  ตอจากจตุิจิต. 
        [อรรถาธิบายคําวานรกไดชื่อวาอบายเปนตน] 
        คําท้ังหมดมีอาทิอยางนีว้า   อปาย   เปนไวพจนแหงคําวา  นิรยะ, 
จริงอยู  นิรยะ  ช่ือวา  อบาย  เพราะไปปราศจากความเจริญ  ท่ีสมมติวาเปนบุญ 
อันเปนเหตุแหงสวรรคและนิพพาน   หรือเพราะไมมีความเจริญข้ึนแหงความสุข. 
๑  ม.  มู.  ๑๒ / ๑๔๕.    ๒.  องฺ.  ติก.  ๒๐ / ๔.  
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        ท่ีช่ือวา  ทุคติ   เพราะอรรถวา   มีคติแหงทุกขเปนท่ีพึ่ง.   อีกอยางหน่ึง   
ช่ือวา  ทุคติ   เพราะอรรถวา   มีคติท่ีเกิดเพราะกรรมท่ีช่ัวรายเพราะมีโทษมาก. 
        ท่ีช่ือวา   วินิบาต  เพราะอรรถวา   เปนสถานท่ีพวกสัตวผูชอบทําช่ัว 
ตกไปไวอํานาจ.  อีกอยางหนึ่ง  ช่ือวา  วินบิาต   เพราอรรถวา   เปนสถานท่ี 
ท่ีพวกสัตวผูกาํลังพินาศ   มีอวัยวะใหญนอยแตกกระจายตกไปอยู. 
        ท่ีช่ือวา  นิรยะ  เพราะอรรถวา   เปนสถานท่ีไมมีความเจริญท่ีรูกนั 
วาความยินดี  อีกอยางหนึ่ง  พระผูมีพระภาคเจา  ทรงแสดงกําเนดิสัตวดิรัจฉาน 
ดวยอบายศัพท.   จริงอยู  กาํเนิดสัตวดิรัจฉานจัดเปนอบาย  เพราะปราศจาก 
สูตติ  แตไมจดัเปนทุคติ  เพราะเปนสถานที่เกิดแหงสัตวท้ังหลายมีพญานาค 
เปนตน   ผูมีศักดามาก.  พระผูมีพระภาคเจาทรงแสดงเปตวิสัย   ดวยทุคติศัพท. 
จริงอยู   เปตวสัิยนั้นจดัเปนอบายดวย   เปนทุคติดวย  เพราะปราศไปจากทุคติ 
และเพราะเปนคติแหงทุกข,   แตไมเปนวินบิาต  เพราะไมมีความตกไป  เชน 
กับพวกอสูร.   แทจริง  แมวมิานท้ังหลาย  ยอมเกิดข้ึนแกพวกเปรตผูมีฤทธ์ิมาก. 
พระผูมีพระภาคเจา  ทรงแสดงอสุรกาย ดวยวินิปาตศัพท.   ความจริงอสุรกาย 
นั้น  ทานเรียกวา  เปนอบายดวย  เปนทุติดวย  เพราะอรรถตามท่ีกลาวมาแลว 
และวาเปนวนิบิาต  เพราะเปนผูมีความตกไปจากความเกิดข้ึนแหงสมบัติท้ังปวง, 
พระผูมีพระภาคเจา  ทรงแสดงนิรยะน่ันแล   ซ่ึงมีออเนกประการมือวจีเปนตน 
ดวยนิรยศัพท. 
        บทวา  อุปปนฺนา  แปลวา   เขาถึงแลว  อธิบายวา  เกดิข้ึนแลวใน 
นรกนั้น.   ศุกลปกษ  (ฝายขาว)  พึงทราบโดยบรรยายท่ีแปลกกันจากท่ีกลาว 
แลว.   สวนความแปลกกันมีดังตอไปนี้ :-  แมคติแหงมนษุย  ทานก็สงเคราะหเอา 
ดวนสุคติศัพท  ในศุกลปกษนี้.   เทวคติเทานั้นทานสงเคราะหเขาดวยสัคคศัพท.  
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        ใน  ๓  บทวา  สุคตึ   สคฺค  โลก   นั้น  มีใจความเฉพาะคําดังนี้คือ  :- 
ช่ือวา  สุคติ  เพราะอรรถวา   เปนคติดี.  ช่ือวา  สัคคะ   เพราะอรรถวา 
เลิศดวยดี   ดวยอารมณท้ังหลายมีรูปเปนตน.   สุคติและสวรรคท้ังหมดนั้น 
ช่ือวา  โลก   เพราะอรรถวา   พินาศและแตกสลายไป.   
        วิชชาคือทิพยจกัษุญาณ   ช่ือวา  วิชชา.  อวิชชา  อันเปนเคร่ือง 
ปกปดจุตแิละปฏิสนธิของสัตวท้ังหลาย  ช่ือวา  อวิชชา.  คําท่ีเหลือมีนัยดังกลาว 
แลวนั่นแหละ  ดวยประการฉะนี้. 
                                        กถาวาดวยทิพยจักษุจบ  
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                            กถาวาดวยอาสวักขยญาณ 
        จริงอยู ในกถาวาดวยทิพยจกัษุญาณนี ้ มีความแปลกกันดังตอไปนีแ้ล. 
ในกถาวาดวยปุพเพนวิาส  ขาพเจากลาวไวแลววา  เพราะทําลายกระเปาะฟอง 
คืออวิชชา   อันปกปดขันธท่ีตนเคยอยูแลวในกาลกอน   ดวยจะงอยปากคือ 
บุพเพนวิาสานุสติญาณ  ดงันี ้ ฉันใด  ในกถาวาดวยทิพยจกัษุญาณนี้  ก็ควร   
กลาววา  เพราะทําลายกระเปาะฟองคืออวิชชาอันปกปดความจุตแิละอุปบัติ 
(ของสัตวท้ังหลาย)  ดวยจะงอยปากคือจุตปูปาตญาณ  ดงันี้  ฉันนั้น. 
        ในคําวา  โส  เอว  สมาหิเต  จิตฺเต  นี้  ควรทราบจิตในจตุตถฌาณ 
อันเปนบาทแหงวิปสสนา  (ตอไป). 
        สองบทวา  อาสวาน   ขยฺาณาย  ความวา  เพ่ือประโยชนแก. 
อรหัตมรรคญาณ.   จริงอยู  อรหัตมรรค   ทานเรียกวา   ธรรมเปนท่ีส้ินไป 
แหงอาสวะท้ังหลาย  เพราะทําอาสวะใหพนิาศไป.   ก็ญาณน้ี  ในอรหัตมรรค 
นั้น  ทานเรียกวา  ธรรมเปนท่ีส้ินไปแหงอาสวะท้ังหลาย  เพราะความที่ญาณ 
นั้นเปนธรรมนับเนื่องแลว  ในมรรคนั้น  ดวยประการฉะนี้. 
        สองบทวา   จิตฺต อภินนิฺนาเมสึ ความวา   เราไดนอมวิปสสนาจติ 
ไปเฉพาะแลว. 
        ในคํามีอาทิอยางนี้วา  โส   อิท  ทุกฺข   พึงทราบใจความอยางนี้วา 
เราไดรู  คือทราบ   ไดแกแทงตลอดแลว    ซ่ึงทุกขสัจแมท้ังหมด   ตามความ 
เปนจริง  ดวยการแทงตลอดลักษณะตามท่ีเปนจริงวา   ทุกขมีประมาณเทานี้ 
ไมมีทุกขยิ่งข้ึนไปกวานี้   และเราไดรู  คือทราบ  ไดแกแทงตลอดแลว  ซ่ึงตัณหา 
อันยังทุกขนัน้ใหเกดิ  ตามความเปนจริง  ดวยการแทงตลอดลักษณะตามท่ี  
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เปนจริงวา  นี้   ทุกขสมุทัย   แมทุกขและตณัหาทั้ง  ๒  นัน้  ไปถึงสถานท่ีใด 
ยอมดับไป  เราก็ไดรู  คือไดทราบ  ไดแกแทงตลอดแลว  ซ่ึงสถานท่ีนั้น คือ 
พระนิพพาน   อันเปนไปไมไดแหงทุกขและตัณหานั้น  ตามความเปนจริง 
ดวยการแทงตลอดลักษณะตามท่ีเปนจริงวา  นี้ทุกขนิโรธ  และเราก็ไดรู คือ 
ไดทราบ  ไดแกแทงตลอดแลว  ซ่ึงอริยมรรค  อันเปนเหตุใหบรรลุทุกขนิโรธ   
นั้น  ตามเปนจริง  ดวยการแทงตลอดลักษณะตามท่ีเปนจริงวา  นี้ทุกขนิโรธ- 
คามินีปฏิปทา  ดังนี้. 
        พระผูมีพระภาคเจา  คร้ันทรงแสดงสัจจะท้ังหลาย  โดยสรุปอยางนี้ 
แลว  บัดนี้  เม่ือจะทรงแสดงดวยอํานาจกิเลสโดยบรรยาย   จึงตรัสคํามีอาทิวา 
อิเม  อาสวา  ดงันี้. 
        หลายบทวา  ตสฺส  เม  เอว    ชานโต   เอว   ปสฺสโต   ความวา 
เม่ือเรานั้นรูอยูอยางนี้   เห็นอยูอยางนี้.   พระผูมีพระภาคเจา   ไดตรัสมรรค 
อันถึงท่ีสุดพรอมกับวิปสสนาไว  (ในบทเหลานั้น). 
        บทวา  กามาสวา  แปลวา   จากกามาสวะ.  พระองคทรงแสดงขณะ 
แหงผลไวดวยคําวา  หลุดพนแลว   นี้  แทจริง  จิตยอมหลุดพน   ในขณะแหง 
มรรค  ในขณะแหงผลจดัวาหลุดพนแลว  ทรงแสดงปจจเวกขณญาณไวดวย 
คํานี้วา  เม่ือจติหลุดพนแลว  ก็ไดมีญาณรูวา  หลุดพนแลว  ดังนี้  ทรงแสดง 
ภูมิแหงปจจเวกขณญาณนั้นไวดวยคําเปนตนวา  ชาติส้ินแลว  จริงอยู  พระผูมี 
พระภาคเจา  เม่ือทรงพิจารณาอยูดวยพระญาณนั้น  ก็ไดทรงรูแลวซ่ึงทุกขสัจ 
เปนตนวา  ชาติส้ินแลว 
        ถามวา  กช็าติไหนของพระผูมีพระภาคเจา  ช่ือวา  ส้ินแลว  และ 
พระองคทรงรูชาตินั้นไดอยางไร  ?  
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        ขาพเจาจะกลาวตอไป  :-  ชาติท่ีเปนอดีต  ของพระองคช่ือวายัง   
ไมส้ินไปกอน   (ดวยมรรคภาวนา)   เพราะชาตินั้นส้ินไปแลว  ในกาลกอน. 
ชาติท่ีเปนอนาคตของพระองค  ช่ือวายังไมส้ินไป  เพราะไมมีความพยายาม 
ในอนาคต, ชาติท่ีเปนปจจุบันของพระองค  ก็ช่ือวายังไมส้ินไป  เพราะชาติ 
ยังมีอยู,  สวนชาติใด  อันตางโดยประเภทคือขันธ  ๑  ขันธ  ๔  และขันธ  ๕ 
อบรมมรรค ชาตินั้นจัดวาส้ินไปแลวเพราะถึงความไมเกิดข้ึนเปนธรรมดา 
เหตุมีมรรคอันไดอบรมแลว,   พระผูมีพระภาคเจาพระองคนั้น  คร้ันทรง 
พิจารณาถึงกิเลสท่ีพระองคทรงละดวยมรรคภาวนาแลว  ทรงทราบวา  เม่ือไมมี 
กิเลส  กรรมแมยังมีอยู  กไ็มมีปฏิสนธิตอไป  จึงช่ือวาไดทรงรูชาตินั้นแลว. 
        บทวา  วสิุต  ความวา (พรหมจรรย)  อันเราอยูแลว  คืออยูจบแลว. 
อธิบายวา  อันเรากระทํา  ประพฤติ  ใหเสร็จส้ินแลว. 
        บทวา   พฺรหฺมจริย ไดแกมรรคพรหมจรรย.  จริงอยู  พระเสขบุคคล 
๗  จําพวก  รวมกับกัลยาณปุถุชน  ท่ีช่ือวา  ยอมอยูอบรมพรหมจรรย.  พระ- 
ขีณาสพมีการอยูพรหมจรรยจบแลว.   เพาะฉะนัน้  พระผูมีพระภาคเจา  เม่ือ 
ทรงพิจารณาถึงพรหมจริยวาส   ของพระองค  ก็ไดทรงรูแลววา  พรหมจรรย 
อันเราอยูจบแลว. 
        สองบทวา  กต  กรณีย  ความวา  กิจแม  ๑๖  อยาง  เราใหจบลง 
แลวดวยอํานาจแหงการกําหนดรู   การละ  การกระทําใหแจง  และการอบรม 
ใหเจริญ  ดวยมรรค  ๔.  จริงอยู  ในสัจจะท้ัง  ๔.  จริงอยู  พระเสขบุคคล  ๗  จําพวก 
มีกัลยาณปุถุชนเปนตน  ยังทํากิจนั้นอยู.  พระขีณาสพมีกจิท่ีควรทํา  อันตน 
ทําสําเร็จแลว.  เพราะฉะนั้น  พระผูมีพระภาคเจา  เม่ือทรงพิจารณาถึงกิจท่ี 
ควรทําของพระองค  ก็ไดทรงรูวา  กิจท่ีควรทําเราทําเสร็จแลว.          



พระวนิัยปฎก มหาวภิังค เลม ๑ ภาค ๑ - หนาท่ี 307 
        หลายบทวา  นาปร   อิตฺถตฺตาย  ความวา  พระผูมีพระภาคเจา  ได 
ทรงรูแลววา  บัดนี้  กิจคือการอบรมดวยมรรค   เพื่อความเปนอยางนี้อีก  คือ 
เพื่อความเจริญแหงโสฬสกจิ   หรือเพ่ือความส้ินไปแหงกิเลสอยางนี้  ของเรา 
ยอมไมมี.   
        บัดนี้  พระองคเม่ือจะทรงแสดงการบรรลุญาณ  อันเปนเหตุส้ินไป 
แหงอาสวะท้ังหลายนั้น  อันปจจเวกขณญาณประคองแลวอยางนัน้แกพราหมณ 
จึงตรัสพระดํารัสวา  อย  โย  เม  พฺราหฺมณ  ดังนี้เปนตน. 
        ในบทเหลานั้น  ความรูอันสัมปยุตดวยอรหัตมรรคญาณ  ช่ือวา 
วิชชา  ความไมรูอันปกปดสัจจะ  ๔  ช่ือวา  อวิชชา.   คําท่ีเหลือมีนัยดังกลาว 
แลวนั้นแล. 
   [พระผูมีพระภาคเจาทรงเกิดกอนใครท้ังหมดดวยคุณธรรม] 
        สวนความแปลกกัน  มีดังตอไปนี้ :- 
        ในคําวา  อย  โข  เม   พรฺาหฺมณ  ตตยิา  อภินิพพฺิทา  อโหสิ  นี้ 
มีอธิบายวา  ดกูอนพราหมณ  !  ความชําแรกคร้ังท่ี ๓  คือ  ความออกคร้ังท่ี  ๓ 
ไดแกความเกดิเปนอริยะคร้ังท่ี  ๒  นี้แล   ไดมีแลวแกเรา   เพราะไดทําลาย 
กระเปาะฟองคืออวิชชา  อันปกปดสัจจะ  ๔   ดวยจะงอยปากคืออาสวกัขยญาณ 
ดุจความชําแรกออก  คือความออกไป   ไดแกความเกิดในภายหลังในหมูไก 
จากกระเปาะฟองไขนั้นแหงลูกไก  เพราะไดทําลายกระเปาะฟองไข  ดวย 
จะงอยปาก  หรือดวยปลายเล็บเทาฉะน้ัน. 
        ถามวา  พระผูมีพระภาคเจา  ทรงแสดงพระสงคอะไรไว  ดวย 
พระดํารัสมีประมาณเทานี้ ?  
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        แกวา   ทรงแสดงพระประสงคนี้ไวอยางนี้วา  ดกูอนพราหมณ  !  ก ็  
ลูกไกตัวนั้น  ไดทําลายกระเปาะฟองไขแลว  ออกไปจากกระเปาะฟองไขนั้น 
ยอมช่ือวาเกิดคร้ังเดียวเทานัน้   สวนเราไดทําลายกระเปาะฟองคืออวิชชา  อัน 
ปกปดขันธท่ีเราเคยอาศัยอยูในกาลกอนแลว  ช่ือวา  เกดิแลวคร้ังแรกทีเดียว 
เพราะวิชชาคือบุพเพนวิาสานุสติญาณ   ตอจากนั้นไดทําลายกระเปาะฟองคือ 
อวิชชา  อันปกปดจุตแิละปฏิสนธิของสัตวท้ังหลาย   ช่ือวาเกิดแลวคร้ังท่ี ๒ 
เพราะวิชชา   คือทิพยจักษุญาณ   ตอมาอีก   ไดทําลายกระเปาะฟองคืออวิชชา 
อันปกปดสัจจะ  ๔  ช่ือวาเกดิแลวคร้ังท่ี  ๓   เพราะวิชชาคืออาสวักขยญาณ 
เราเปนผูช่ือวาเกิดแลว   ๓  คร้ัง  เพราะวิชชาท้ัง  ๓   ดังพรรณนามาฉะน้ี  และ 
ชาติของเรานั้นจึงเปน  อริยะ  คือดีงาม   บริสุทธ์ิ. 
        อนึ่ง  พระผูมีพระภาคเจา  เม่ือทรงแสดงอยางนี้  ทรงประกาศอตีตัง- 
สญาณ   ดวยบุพเพนวิาสญาณ  ปจจุปนนังสญาณ   และอนาคตตังสญาณ  ดวย 
ทิพยจกัษุ   พระคุณท่ีเปนโลกิยะและโลกุตระท้ังส้ิน   ดวยอาสวักขยญาณ 
คร้ันทรงประกาศคุณคือพระสัพพัญู   แมท้ังหมดดวยวิชชา  ๓  ดังท่ีกลาวมา 
แลว  จึงไดทรงแสดงขอท่ีพระองคเปนผูเจริญและประเสริฐท่ีสุดดวยอริยชาติ 
แกพราหมณ  ดวยประการฉะนี้. 
                                (กถาวาดวยอาสวกัขยญาณ  จบ*) 
*ไดแปลเพ่ิมเตมิไวอยางในฎีกาสารัตถทีปนี  ๖ / ๑๔๑.  
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                       เวรัญชพราหมณไดสติรูสึกตัว 
        ในคําวา  เอว  วุตฺเต   เวรฺโช  พฺราหฺมโณ  นี้  มีอธิบายวา 
เม่ือพระผูมีพระภาคเจา  ผูทรงอนุเคราะหแกโลก  จะทรงอนุเคราะหพราหมณ 
ไดตรัสความท่ีพระองคเปนผูเจริญและประเสริฐท่ีสุด   ดวยอริยชาติ  แมท่ีควร 
ปกปด  ดวยธรรมเทศนาอันประกาศวิชชา  ๓  โดยนัยดังกลาวมาอยางนี้ 
เวรัญชพราหมณ   มีกายและจิตเต็มเปยมไปดวยความแผซานไปแหงปติ  รูความ   
ท่ีพระผูมีพระภาคเจา  เปนผูเจริญและประเสริฐท่ีสุด   ดวยอริยชาตินัน้  จึง 
ตําหนิตนเองวา  เราไดกลาวพระสัพพัญูผูประเสริฐกวาโลกท้ังหมด  ทรง 
ประกอบดวยพระคุณท้ังปวง  ช่ือเชนนี้วา  ไมทรงทํากรรมมีการกราบไหว 
เปนตนแกชนเหลาอ่ืน  เฮย  !  นาติเตียนความไมรูอะไรเสียจริง  ๆ  หนอ  ดังนี ้
จึงตกลงใจวา  บัดนี้  พระผูมีพระภาคเจาพระองคนี้  ช่ือวาเปนผูเจริญท่ีสุดใน 
โลก   เพราะอรรถวาเปนผูเกดิกอน   ดวยอริยชาติ   ช่ือวาเปนผูประเสริฐท่ีสุด 
เพราะอรรถวา  ไมมีผูเสมอดวยพระคุณท้ังปวง  แลวไดกราบทูลคํานี้กระพระ- 
ผูมีพระภาคเจาวา  ทานพระโคดม  เปนผูเจริญท่ีสุด   ทานพระโคดม  เปนผู 
ประเสริฐท่ีสุด   ก็แลคร้ันกราบทูลอยางนั้นแลว  เม่ือจะชมเชยพระธรรมเทศนา 
ของพระผูมีพระภาคเจานั้นอีก    จึงไดกราบทูลวา   ขาแตพระโคดมผูเจริญ  ! 
พระดํารัสของพระองค  นาชมเชยยิ่งนัก  ดงันี้เปนตน. 
 [อรรถาธิบายอภิกกันตศัพทลงในอรรถ  ๔  และ  ๙  อยาง] 
        ในคําวา  อภิกฺกนฺต  เปนตนนั้น  มีวินจิฉัยดังนี้ :-  อภิกกนัตศัพทนี ้
ยอมปรากฏในอรรถ  คือ  ขยะ  (ความส้ินไป)   สุนทระ   (ความด)ี  อภิรูปะ  
(รูปงาม)   และอัพภานุโมทนะ  (ความชมเชย).  
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        จริงอยู  อภิกกนัตศัพท  ปรากฏในความส้ินไป  ในประโยคท้ังหลาย   
เปนตนวา  พระเจาขา  !  ราตรีลวงไปแลว  ปฐมยามผานไปแลว  ภกิษุสงฆ 
นั่งรอนานแลว.๑ 

        อภิกกนัตศัพท  ปรากฏในความดี   ในประโยคท้ังหลายเปนตนวา 
คนนี้  ดีกวา    และประณีตกวา  ๔  คนเหลานี้.๒ 

        อภิกกนัตศัพท   ปรากฏในรูปงาม  ในประโยคท้ังหลายเปนตนวา   
                              ใคร  ชางรุงเรืองดวยฤทธ์ิ  ดวยยศ 
                   มีพรรณงดงามยิ่งนัก  ยังทิศท้ังปวงใหสวาง 
                   อยู  กําลังไหวเทาของเรา๓  ? 
        อภิกกนัตศัพท  ปรากฏในความชมเชย  ในประโยคท้ังหลายเปนตนวา   
พระเจาขา  !   ภาษิตของพระองค  นาชมเชยยิ่งนกั.  
        แมในอธิการนี้  อภกิกนัตศัพท  ก็ปรากฏในความชมเชยทีเดยีว. 
พึงทราบสันนิษฐานวา  ก็เพราะอภิกกันตศัพท  ปรากฏในความชมเชย  ฉะนั้น 
เวรัญชพราหมณ   จึงกลาวอธิบายไววา  ดลีะ  ๆ  ทานพระโคดมผูเจริญ  ! 
        ก็ในอธิการนี้  อภิกกันตศัพทนี้  พึงทราบวา   ทานกลาวไว  ๒  คร้ัง 
ดวยอํานาจแหงความเล่ือมใสและดวยอํานาจแหงความสรรเสริญ  ดวยลักษณะ 
นี้คือ  :- 
                              บัณฑิตผูรู   พึงทําการกลาวซํ้า  ๆ  ไว 
                  (ในอรรถ  ๙   อยางเหลานี้)   คือ  ในภยะ 
                  (ความกลัว)  ในโกธะ  (ความโกรธ)   ใน 
๑.   วิ.   จุลฺล.   ๗ / ๒๘๓.    ๒.   องฺ.   จตุกกฺ.   ๒๑ / ๙๓๓.   ๓.  ขุ.   วมิาน.  ๒๖ / ๘๙.  
๔.   ที.   สี.  ๙ /  ๑๑๒.  
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                ปสังสา    (ความสรรเสริญ)  ในตริุตะ  (ความ 
                รีบดวน)   ในโกตหุละ  (ความตืน่เตน)  ใน 
                อัจฉระ   (ความอัศจรรย)    ในหาสะ   (ความ 
                ราเริง)  ในโสกะ   (ความโศก)   และในปสาทะ    
                (ความเลื่อมใส). 
        อีกอยางหน่ึง   บทวา  อภิกฺกนฺต  แปลวา   นาใครยิง่นัก  นาปรารถนา 
ยิ่งนัก   นาชอบใจยิ่งนัก   มีคําอธิบายไววา  ดียิ่งนัก. 
        บรรดาอภิกกนัตศัพท  ๒  อยางนัน้   เวรัญชพราหมณ   ยอมชมเชย 
เทศนา  ดวยอภิกกนัตศัพทอยางหนึ่ง ยอมชมเชยความเล่ือมใสของตน  ดวย 
อภิกกนัตศัพทอยางหนึ่ง.    จริงอยู  ในความชมเชยน้ี   มีอธิบายดังนี้วา  ขาแต 
พระโคดมผูเจริญ  !    พระธรรมเทศนาของทานพระโคดมผูเจริญนี้   นาชมเชย 
ยิ่งนัก  ความเลื่อมใสของขาพระองคอาศัยพระธรรมเทศนาของทานพระโคดม 
ผูเจริญ  ดียิ่งนัก.    เวรัญชพราหมณ   ชมเชยปาพจนของพระผูมีพระภาคเจา 
นั่นแล   มุงใจความเปนสองอยาง  ๆ. 
                [ปาพจนมีความดี  ๑๘  อยาง] 
        บัณฑิต  พึงประกอบปาพจน  ดวยเหตุท้ังหลายมีอาทิอยางนี้  คือ :- 
พระดํารัสของพระโคดมผูเจริญ  ช่ือวาดียิ่งนัก   เพราะยังโทสะใหพนิาศ  ๑ 
ช่ือวาดียิ่งนัก   เพราะใหบรรลุคุณ  ๑  อนึ่ง  เพราะใหเกดิศรัทธา  ๑   เพราะให 
เกิดปญญา  ๑   เพราะเปนไปกับดวยอรรถ  ๑   เพราะเปนไปกับดวยพยญัชนะ  ๑ 
เพราะมีบทอันต้ืน  ๑   เพราะมีเนื้อความลึกซ้ึง  ๑   เพราะไพเราะโสด  ๑   เพราะ 
เขาถึงหทัย  ๑   เพราะไมยกตนข้ึนอวดอาง  ๑   เพราะไมขมผูอ่ืน  ๑  เพราะเยน็ 
ดวยพระกรุณา    ๑  เพราะทรงตรัสถามดวยพระปญญา  ๑  เพราะเปนท่ีร่ืนรมยแหง  
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คลอง  ๑   เพราะทนตอความย่ํายีไดอยางวิเศษ  ๑  เพราะฟงอยูก็เปนสุข  ๑ 
เพราะใครครวญอยูก็มีประโยชน  ๑   ดังนี้. 
[เวรัญชพราหมณชมเชยพระธรรมเทศนาดวยอุปมา ๔  อยาง] 
        แมเบ้ืองหนาแตนั้นไป  เวรัญชพราหมณ  ยอมชมเชยเทศนาน่ันแล 
ดวยอุปมา  ๔  ขอ.   
        บรรดาบทเหลานั้น  บทวา   นิกฺกุชชฺติ  คือ   ภาชนะท่ีเขาวางคว่ํา 
ปากไว  หรือมีท่ีปากอยูภายใต. 
        บทวา  อุกฺกุชฺเชยย   คือ   พึงหงายปากขึ้น. 
        บทวา   ปฏิจฺฉนฺน    คือ   ท่ีเขาปดไวดวยวัตถุมีหญาและใบไมเปนตน. 
        บทวา  ววิเรยฺย    คือ  พึงเปดข้ึน 
        บทวา  มูฬฺหสฺส    คือ   คนหลงทิศ. 
        สองบทวา  มคฺค   อาจิกฺเขยฺย   ความวา  พึงจับท่ีมือแลวบอกวา 
นี้ทาง. 
        บทวา  อนฺธกาเร   ความวา  ในความมืดมีองค  ๔  (คือ)  เพราะ 
วันแรม  ๑๔   คําในกาฬปกษ  ๑   กลางคือ ๑   ไพรสนพท่ีหนาทึบ  (ดงทึบ) ๑ 
กลีบเมฆ  ๑.  ความหมายแหงบทท่ียังไมกระจางมีเทานีก้อน :- 
        สวนการประกอบความอธิบาย  มีดังตอไปนี้  :- 
        (เวรัญชพราหมณ   ชมเชยพระผูมีพระภาคเจาวา)   ทานพระโคคม 
ผูเจริญ    ทรงยังเราผูเบือนหนาหนีจากพระสัทธรรม   ตกไปในอสัทธรรมแลว 
ใหออกจากอสัทธรรม  เหมือนใคร  ๆ  พึงหงายภาชนะท่ีคว่ําข้ึนไวฉะนัน้  ทรง 
เปดเผยพระศาสนาท่ีถูกรกชัฏคือ  มิจฉาทิฏฐิปกปดไว  ตั้งตนแตพระศาสนา  
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ของพระกัสสปผูมีพระภาคเจาอันตรธานไป  เหมือนใคร  ๆ  พึงเปดของท่ีปดไว 
ออกฉะนั้น  ทรงตรัสบอกทางสวรรคและนพิพานใหแกเรา  ผูดําเนินไปสูทาง 
ช่ัวและทางผิด   เหมือนใคร  ๆ  พึงบอกทางใหแกคนหลงทางฉะน้ัน  ทรงสอง 
แสงสวาง  คือเทศนา  อันเปนเคร่ืองกําจัดความมืด  คือโมหะอันปกปดรูป 
คือพระรัตนตรัยมีพระพุทธเจาเปนตนนั้น   แกเรา   ผูจมอยูในความมืด  คือ 
โมหะ   ซ่ึงไมเห็นรูป  คือพระรัตนตรัยมีพระพุทธเจาเปนตน  เหมือนใคร  ๆ   
พึงสองประทีปน้ํามันในท่ีมืดใหฉะนั้น  ไดทรงประกาศพระธรรมแกเรา  โดย 
อเนกปริยาย  เพราะทรงประกาศ   ดวยบรรยายท้ังหลายเหลานี้. 
    [เวรัญชพราหมณแสดงตนถึงพระรัตนตรัยเปนท่ีพึง่] 
        เวรัญชพราหมณ   คร้ันชมเชยพระธรรมเทศนาอยางนั้นแลว  มีจติ 
เล่ือมใสในพระรัตนตรัย   เพราะพระธรรมเทศนานี้  เม่ือจะทําอาการอันผูมี 
ความเล่ือมใสพึงกระทํา   จึงไดกราบทูลวา  เอสาห  ดังนี้เปนตน. 
        บรรดาบทเหลานั้น  บทวา  เอสาห   ตัดเปน  เอโส  อห  แปลวา 
ขาพเจานี้. 
        หลายบทวา  ภวนฺต   โคตม   สรณ   คจฺฉามิ   ความวา  ขาพเจา 
ขอถึงพระโคดมผูเจริญวาเปนท่ีพึ่ง  คือขาพเจาขอถึง  ขอคบ  ขอชองเสพ  ไดแก 
ขอเขาไปนั่งใกลพระโคดมผูเจริญ  ดวยความประสงคนีว้า  พระโคดมผูเจริญ 
ทรงเปนท่ีพึ่งแกขาพเจา  คือทรงเปนท่ีไปในเบ้ืองหนา  ทรงเปนผูปองกัน 
ความทุกข   และทรงทําประโยชนเกื้อกูล  (แกขาพเจา)  ขาพเจายอมทราบ 
คือยอมรูสึก  ดังกราบทูลมาแลวนั่นแล. 
        จริงอยู  คติ  (ความถึง)  เปนความหมายแหงธาตุเหลาใด  แม  พุทธิ 
(ความรู)  กเ็ปนความหมายแหงธาตุเหลานัน้   เพราะฉะน้ัน  บทวา  คจฺฉามิ  
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นี้  ทานกก็ลาวความหมายแมนี้ไวดังนีว้า   ชานามิ   พุชฌฺามิ   (แปลวา 
ยอมทราบ  คือยอมรูสึก). 
                [อรรถาธิบายคําวาพระธรรม] 
        ก็ในคําวา  ธมฺมฺจ   ภิกฺขุสงฺฆฺจ   นี้  มีวินิจฉัยดังนี ้ :- 
        สภาพท่ีช่ือวา  ธรรม   เพราะอรรถวา  ทรงไวซ่ึงบุคคล ผูไดบรรลุ 
มรรค   ผูทําใหแจงนิโรธแลว   และผูปฏิบัติอยูตามคําพรํ่าสอน   มิไดตกไปใน 
อบาย.    ธรรมนั้น   โดยอรรถ   ไดแกอริยมรรคและนิพพาน. สมจริงดงัพระ- 
ดํารัสท่ีพระผูมีพระภาคเจา  ตรัสไววา  ดกูอนภิกษุท้ังหลาย  !  ธรรมท้ังหลาย 
ท่ีปจจัยปรุงแตงไดก็ดี    ท่ีปจจัยปรุงแตงไมไดก็ดี   มีประมาณเพียงไร  อริย- 
มรรคมีองค  ๘    เราเรียกวา  ประเสริฐกวาธรรมเหลานั้น.๑   ควรกลาวใหพิสดาร. 
ธรรมนั้น   ไดแกอริยมรรคและนิพพานอยางเดียว  กห็ามิได  ถึงแมปริยตัิธรรม 
รวมกับอริยผล  ก็ช่ือวาธรรม. 
        *  สมจริงตามท่ีพระผูมีพระภาคเจาตรัสไวในฉัตตมาณเวกวิมานวา 
                              ทานจงเขาถึงพระธรรม  อันเปนธรรม 
                   คลายความกําหนัด   เปนธรรมไมหว่ันไหว 
                    ไมมีความเศราโศก   อันปจจัยปรุงแตงไมได 
                    ไมปฏิกูล    เปนธรรมไพเราะคลองแคลว 
                    อันเราจําแนกดแีลว  เพื่อเปนท่ีพึงเถิด๒  ดังนี้. 
        แทจริง  ในพระคาถาน้ี  พระผูมีพระภาคเจา  ตรัสมรรควา  เปนธรรม 
คลายความกําหนัด   ตรัสผลวา  เปนธรรมไมหวัน่ไหวไมมีความเศราโศก  ตรัส 
๑.  ขุ.   อิติวุตตฺก.   ๒๕ / ๒๙. 
*  องคการศึกษาแผนกบาลีแปลออกสอบในสนามหลวง  พ.ศ.  ๒๙๐๓ 
๒.  ขุ.  วิมาน.  ๒๖ / ๙๔  
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พระนิพพานวา  เปนธรรมอันปจจยัปรุงแตไมได  ตรัสธรรมขันธท้ังหมดท่ี 
ทรงจําแนกโดยปฎก ๓  วา  ไมปฏิกูล   เปนธรรม  ไพเราะ   คลองแคลว 
เปนธรรมอันเราจําแนกดีแลว.   
                    [อรรถาธิบายคาํวา  พระสงฆ] 
        ช่ือวา  พระสงฆ  เพราะอรรถวา   รวมกันดวยธรรมท่ีทัดเทียมกนั 
คือทิฏฐิและศีล.   พระสงฆนั้นโดยอรรถ   ไดแกประชุมพระอริยบุคคล  ๘. 
สมจริงดังท่ีพระผูมีพระภาคเจาตรัสไวในวมิานวัตถุนั้นเหมือนกนัวา* 
                         บัณฑิตท้ังหลายกลาว   ทาน  อัน 
                บุคคลใหแลว  ในพระอริยสงฆ  ผูสะอาด 
                เปนคูแหงบุรุษ  ๔   เปนบุรุษบุคคล  ๘  ผูเห็น 
                ธรรมวา  มีผลมาก  ทานจงเขาถึง  พระสงฆนี ้
                เพ่ือเปนท่ีพึ่งเถิด  ดังนี้. 
        หมูภกิษท้ัุงหลาย  ช่ือวา  ภิกษุสงฆ.   ก็พราหมณประกาศสรณคมน  ๓ 
ดวยคําเพียงเทานี้*. 
        บัดนี้  เพือ่ความเปนผูฉลาด  ในไตรสรณคมนเหลานั้นนั่นแหละควร 
ทราบวิธีนี้  ดังนี้คือ  :-  สรณะ  สรณคมณ  ผูถึงสรณะ   ประเภทแหงสรณคมน 
ผลแหงสรณคมน  สังกิเลส (ความเศราหมอง)   เภทะ   (ความแตก  แหง 
สรณคมน)  กว็ิธีนั้น  เม่ือขาพเจาจะกลาวไวในอธิการนี้  ก็ยอมทํานิทานแหง 
พระวนิัย   ใหเปนภาระหนกัเกินไป   เพราะฉะน้ัน  ขาพเจาจึงไมกลาว.  สวน 
นักศึกษาท้ังหลาย  ผูมีความตองการ   พึงถือเอาวิธีนั้น  จากวรรณนาแหง 
*   ขุ.  วิมาน.  ๒๖ / ๙๔  
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ภยเภรวสูตร   ในอรรถกถาแหงมัชฌิมนิกาย   ช่ือวาปปญจสูทนี   จากวรรณนา 
สรณะ   ในอรรถกถาขุททกนิกาย  ช่ือปรมตัถโชติกา  หรือในอรรถกถาทีฆนิกาย 
ช่ือสุมังควิลาสินี  ฉะนี้แล.     
        ขอวา   อุปาสก   ม  ภว   โคตโม   ธาเรตุ  อธิบายวา  ทานพระ- 
โคดมผูเจริญ   จงทรงจําขาพเจาไวอยางนีว้า  ขาพเจานี้เปนอุบาสก  ดังนี้เถิด, 
ก็ในอธิการนี้   เพื่อความเปนผูฉลาดในวิธีแสดงตนเปนอุบาสก  ควรทราบ 
ปกิณณกะนี้ดงันี้วา  ใคร  ทานเรียกวา  อุบาสก   เพราะเหตุไรจึงเรียกวาอุบาสก 
อุบาสกนั้น  มีศีลอยางไร   มีอาชีพอยางไร   มีอะไรเปนวบัิติ   มีอะไรเปนสมบัติ 
ขาพเจาไมไดจาํแนกปกิณณกะนั้น   ไวในอธิการวาดวยนทิานนี้   เพราะจงทํา 
ใหเปนภาระหนักเกนิไป  แตนักศึกษาท้ังหลาย   ผูมีความตองการ  พึงทราบ 
โดยนัยท่ีขาพเจากลาวไวแลว  ในอรรถกถามัชฌิมนิกายชื่อปปญจสูทนีนั้นแล. 
        [อธิบายอัคคะศัพทท่ีลงในอรรถ  ๔  อยาง] 
        อัคคะศัพทนี้  ในบทวา  อชฺชตคฺเค  นี้   ยอมปรากฏในอรรถคือ 
อาทิ  (เบ้ืองตน)   โกฏิ  (เบ้ืองปลาย)  โกฏฐาสะ  (สวน)  และ  เสฏฐะ 
(ประเสริฐ). 
        จริงอยู  อัคคะศัพท  ยอมปรากฏในอรรถคือเบ้ืองตน   ในประโยค 
ท้ังหลายมีอาทิวา  ดูกอนนายประตูเพื่อนรัก  !  ตั้งแตวันนี้เปนตนไป  เราปด 
ประตูแกพวกนิครนถ   แกพวกนางนิครนถ*. 
        อัคคะศัพท  ยอมปรากฏในอรรถคือเบ้ืองปลาย  ในประโยคท้ังหลาย 
มีอาทิวา  พึงแตะตองปลายแหงนิ้วมือนั้น   ดวยปลายแหงนิ้วมือนัน้นั่นเอง 
 พึงแตะตองยอดออย  ยอดไผ. 
* ม.  มู.  ๑๓ / ๖๘.  
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        ยอมปรากฏในอรรถคือสวน  ในประโยคท้ังหลาย  มีอาทิวา  ดูกอน 
ภิกษุท้ังหลาย  !  เราอนุญาตเพื่อใหแจกสวนของท่ีมีรสเปร้ียว  สวนของท่ีมี 
รสหวาน   หรือสวนของที่มีรสขม   ดวยสวนแหงวิหาร   หรือสวนแหงบริเวณ. 
        ยอมปรากฏในอรรถคือประเสริฐ    ในประโยคท้ังหลาย  มีอาทิวา 
ดกูอนภิกษุท้ังหลาย  !  สัตวท้ังหลาย  มีประมาณเพียงไร   ไมมีเทาก็ดี  มี ๒  เทา 
ก็ดี  ฯลฯ   พระตถาคตอรหันตสัมมาสัมพุทธเจาเราเรียกวา  ประเสริฐกวาสัตว 
ท้ังหลายเหลานั้น*.   
        แตอัคคะศัพทนี้  ในอธิการนี้   พึงเหน็วาลงในอรรถคือเบ้ืองตน. 
เพราะฉะนั้น  ในบทวา  อชฺชตคฺเค  นี้  พึงทราบใจความอยางนีว้า  ตั้งตน 
แตวันนี้เปนตนไป.   ทานกลาวคําอธิบายไววา   บทวา  อชฺชคฺเค  ก็คือ 
อชฺชภาว  แปลวา  มีในวันนี้  อีกอยางหนึ่ง  ปาฐะวา  อชฺชทคฺเค  ดังนี้ก็มี. 
ท   อักษร  ทําการตอบท.  มีคําอธิบายวา  ตั้งตนแตวันนี้. 
   [เวรัญชพราหมณไมกลาวลวงเกินพระรัตนตรัยจนตลอดชีวิต] 
        บทวา  ปาณุเปต   ความวา  ผูเขาถึง   (พระรัตนตรัย)   ดวยปราณ 
(คือชีวิต).   เวรัญชพราหมณ   กราบทูลวา  ชีวิตของขาพเจายังเปนไปอยูเพยีงใด, 
ทานพระโคดมผูเจริญ  จงทรงจําคือทรงทราบ  ขาพเจาวา  (เปนอุบาสก) 
ผูเขาถึง   ผูถึงสรณะอันไมมีศาสดาอ่ืนดวยไตรสรณคมนเพียงนัน้    ขาพเจาแล 
กลาวถึงพระพทุธวา  ไมใชพระพุทธ   พระธรรมวา  ไมใชพระธรรม  หรือ 
พระสงฆวา   ไมใชพระสงฆ  ดังนี้เลย. 
*  ขุ.   อิติวุตฺตก.  ๒๕ / ๒๙๘.  
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        สวนในอธิการนี้  พึงทราบอธิบายวา พราหมณ  เม่ือกลาวถึงสรณคมน 
ซํ้าอีกวา  ผูถึงสรณะจนตลอดชีวิต   ช่ือวา   ประกาศมอบถวายตน   (แกพระ- 
รัตนตรัย).  
[พราหมณทูลขอใหพระผูมีพระภาคเจาจําพรรษา  ณ  เมืองเวรัญชา] 
        เวรัญชพราหมณ  คร้ันมอบถวายตนอยางนั้นแลว  มีความประสงค 
จะอุปฏฐากพระผูมีพระภาคเจา  พรอมท้ังบริษัท  จึงกราบทูลวา   และขอทาน 
พระโคดมผูเจริญ  พรอมดวยภกิษุสงฆ   จงทรงรับการอยูจําพรรษาท่ีเมือง 
เวรัญชา  ของขาพเจาเถิด. 
        พราหมณ    กราบทูลความประสงคไวอยางไร.  กราบทูลไวอยางนีว้า 
ขอทานพระโคดมผูเจริญ  จงทรงจําขาพเจาวา  เปนอุบาสก  และขอจงทรงรับ 
การอยูจําพรรษาท่ีเมืองเวรัญชา   ของขาพเจาเถิด   คือขอใหทรงรับการอาศัย 
เมืองเวรัญชาอยูจําพรรษาตลอดไตรมาส  เพื่ออนุเคราะหขาพระองคเถิด. 
[พระผูมีพระภาคเจาทรงรบัการอยูจําพรรษาเมืองเวรัญชา] 
        หลายบทวา  อธิวาเสสิ   ภควา  ตุณฺหีภาเวน   ความวา  คร้ังนั้น 
พระผูมีพระภาคเจา  ทรงสดับคําของพราหมณนั้นแลว  กไ็มทรงยังองคคือกาย 
หรือองคคือวาจาใหไหวเลย   ทรงไวซ่ึงพระขันติในภายในน่ันแล   ทรงรับ 
(คําอาราธนา)   โดยพระดุษณีภาพ.   ทานอธิบายไววา  พระผูมีพระภาคเจา 
ทรงรับดวยพระหฤทัยทีเดียว  เพื่อทรงอนุเคราะหพราหมณ. 
        หลายบทวา  อถโข  เวรฺโช  พฺราหฺมโณ   ภควโต  อธิวาสน    
วิทิตฺวา   ความวา   คร้ังน้ันแล  เวรัญชพราหมณ   คิดวา  ถาทานพระสมณโคดม 
ไมพึงทรงรับ  (คําอาราธนา)  ของเรา   จะพงึทรงคัดคานดวยกายหรือดวยวาจา  
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แตเพราะพระองคไมทรงคัดคาน   ทรงพระขันติไวในภายใน,  ฉะนั้น  พระองค 
ก็ทรงรับ  (คําอาราธนา)   ของเรา   ดวยพระหฤทัยนัน่เอง   ดังน้ี    คร้ันทราบ 
การทรงรับคําอาราธนาของพระผูมีพระผูมีพระภาคเจา   เพราะความท่ีตนเปนผูฉลาด 
ในการกําหนดรูอาการดังพรรณนามาแลวนั้น  จึงลุกจากอาสนะท่ีตนนัง่  ถวาย 
บังคมพระผูมีพระภาคเจาในทิศท้ัง  ๔  ดวยความเคารพ   แลวทําประทักษิณ 
๓  รอบ  แมไดติเตียนจําเดิมแตเวลาท่ีตนมาวา  พระสมณโคดมไมทรงทํา 
สามีจิกรรมมีการกราบไหวเปนตน   แกพวกพราหมณผูแกกวาโดยชาติ  เปนตน   
บัดนี้   ไดรูพระพุทธคุณอยางซาบซ้ึงแลว  ถึงไหวอยูดวยกายวาจาและใจ 
หลายคร้ังหลายหน   ก็ยังเปนผูไมอ่ิมนั่นเอง  จึงไดประคองกระพุมมือ   อัน 
รุงเรืองดวยความประชุมพรอมแหงน้ิวท้ัง ๑๐  แลวยกชูข้ึนไวบนเศียร  เดิน 
ถอยหลังหันหนาไปทาง  (พระผูมีพระภาคเจา)   จนพนทัศนวิสัย  ไดถวายบังคม 
ในท่ีพนทัศนวสัิยแลวหลีกไป.  
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                           เมืองเวรัญชาเกิดทุพภิกขภัย 
        หลายบทวา  เตน  โข  ปน  สมเยน  เวรณฺชา  ทุพภฺิกฺขา  โหต   
ความวา  โดยสมัยท่ีเวรัญชพราหมณทูลขอใหพระผูมีพระภาคเจาทรงอาศัยเมือง 
เวรัญชาจําพรรษานั้น  เมืองเวรัญชา  เปนเมืองมีภิกษาหาไดยาก. 
        บทวา  ทุพฺภิกฺขา  แปลวา  มีภกิษาหาไดโดยยาก.   ก็ความมีภิกษา 
หาไดยากนัน้  ยอมมีในถ่ินท่ีพวกมนุษยไมมีศรัทธา  ไมมีความเล่ือมใส  ในเวลา 
ท่ีขาวกลาสมบูรณดีก็ตาม   ในเวลาปุพพณัณะและอปรัณณะมีราคาถูกก็ตาม 
(มีราคาตกตํ่า).   แตในเมืองเวรัญชา    หาไดเปนอยางนั้นไม   โดยท่ีแท  ไดมี 
เพราะโทษคือความอดยาก  เหตุท่ีมีขาวกลาเสียหาย  เพราะฉะน้ัน ทานพระ 
อุบาลีเถระ   เม่ือจะแสดงความขอนั้น  จึงกลาวา  ทฺวีหิตกิา  ดังนี้เปนตน. 
        ในคําวา  ทฺวีหิติกา  เปนตนนั้น  มีวินิจฉัยดังนี้  : - 
        บทวา  ทฺวีหิติกา  ไดแก  ความพยายามท่ีเปนไปแลว  ๒  อยาง. 
ความเคล่ือนไหว  ช่ือวา  อีหิตะ  (ความพยายาม).  ความพยายามนี้เปนไปแลว 
๒  อยางคือ  จติตอิริยา  (ความเคล่ือนไหวแหงจิต)  ๑  จิตตอีหา  (ความ 
พากเพยีรแหงจิต)  ๑. 
        ในบทวา  ทฺวีหิติกา   นี้   มีอธิบายดังนีว้า  ความเคล่ือนไหวแหงจิต 
ท่ีเปนไปแลว  ๒  อยางนี้  คือ  พวกเราขอวตัถุอะไร  ๆ   อยูในท่ีนี้จักไดหรือจัก 
ไมไดหนอแล  อีกอยางหนึ่ง  พวกเราจักอาจเพ่ือเปนอยูหรือจักไมอาจหนอแล. 
        อีกอยางหน่ึง  บทวา  ทฺวีหิติกา  แปลวา  เปนผูอยูอยางฝดเคือง. 
จริงอยู  บทท้ังหลายเปนตนคือ  อีหิต   (ความพยายาม)  อีหา  (ความพรากเพียร)  
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อิริยน   (ความเคล่ือนไหว)   ปวตตฺน   (ความเปนไป)  ชวีิต  (ความเปนอยู)   
มีใจความอยางเดียวกัน   เพราะฉะน้ัน  ในบทวา  ทฺวีหิตกิา  นี้  จึงมีใจความ 
เฉพาะบทดังนี ้  คือ  ความพยายามความเปนทุกข ยอมเปนไปในเมือง 
เวรัญชาน้ี  เพราะเหตุนัน้  เมืองเวรัญชาน้ี  จึงช่ือวา  ทฺวหิีติกา. 
        บทวา  เสตฏ ิกา   ความวา  เมืองเวรัญชา   ช่ือวามีกระดูกคนตาย 
ขาวเกล่ือน   เพราะอรรถวิเคราะหวา  ท่ีเมืองเวรัญชาน้ีมีกระดูกขาวเกล่ือน. 
มีอธิบายวา  ซากศพของพวกมนุษยกําพรา   ผูขอแมตลอดวันก็ไมไดอะไร  ๆ 
ตายแลว   มีกระดูกสีเหมือนเห็ดหวังูเกล่ือนกลาดอยูในท่ีนั้น  ๆ .  ปาฐะวา 
เสตัฏฏกิา   ดังนี้บาง.  ความหมายแหงปาฐะน้ันวา  โรคตายขาว  มีอยูในเมือง 
เวรัญชาน้ี  เหตุนั้นเมืองเวรัญชาน้ี  จึงช่ือวา  มีโรคตายขาว.  ความอาดูร  คือ 
ความเสียดแทงเพราะความเจ็บไข  ช่ือวา  อัฏฏิ.  ก็ในเมืองเวรัญชาน้ัน  ใน 
เวลาท่ีขากลามีทองมาน  รวงขาวสาลีก็ดี   รวงขาวเหนยีวและขาวละมานก็ด ี
มีสีขาว  ๆ  ถูกโรคตายขาวนัน่เองทําใหเสีย  ก็ขาดน้ํานม  ไมมีเมล็ดขาวสารงอก 
ออกมา  (คือตกเปนรวงออกมา)  เพราะฉะนั้น  เมืองเวรัญชาน้ี  ทานจงึเรียกวา 
เสตัฏฏิกา  (เมืองมีโรคขาวกลาตายขาว). 
            [เมืองเวรัญชามีปนสวนซ้ืออาหารเล้ียงชพี] 
        ในเวลาหวาน  ขาวกลาท่ีประชาชนแมผสมพันธุหวานไวดีแลว  ยอม 
สําเร็จเปนสลากเทานั้น  ในเมืองเวรัญชาน้ัน  เพราะเหตุนั้น  เมืองเวรัญชาน้ัน 
จงึช่ือวา  มีขาวกลาท่ีหวานสําเร็จเปนสลาก.  อีกอยางหนึ่ง  ประชาชน 
ท้ังหลาย  ยอมใหชีวติเปนไปในเมืองเวรัญชาน้ันดวยสลาก  (คือการแจงบัตร) 
เพราะฉะนั้น  เมืองเวรัญชาน้ัน  จึงช่ือวา  มีชีวิตเปนไปไดดวนสลาก.  
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        มีคํากลาวอธิบายไวอยางไร  ?  มีคํากลาวอธิบายไวอยางนี้ คือ  ดังได 
สดับมา  ในเมืองเวรัญชาน้ัน  เม่ือประชาชนท้ังหลายผูช้ือ  ไปยังสํานักของพวก 
พอคาผูขายขาวเปลือก  พวกมนุษยมีกําลัง  (ทรัพย)  กดข่ีพวกมนุษยผูไมมี 
กําลัง  (ทรัพย)  แลวซ้ือเอาขาวเปลือกไป  (หมด).  พวกมนุษยไมมีกําลัง   
(ทรัพย) เม่ือไมได  (ขาวเปลือก)  ยอมสงเสียงดัง.   พวกพอคาผูขายขาวเปลือก 
ปรึกษากันวา  พวกเราจักทําการสงเคราะหประชาชนท้ังหมด  จึงส่ังใหชางผูตวง 
ขาวเปลือก  นัง่ในสํานักงานท่ี  ๆ  ตวงขาวเปลือก  แลวใหผูชํานาญการดูกหาปณะ 
นั่งอยูท่ีสวนขางหนึ่ง.   พวกมนุษยผูมีความตองการขาวเปลือก  ก็ไปยังสํานักงาน 
ของผูชํานาญการดูกหาปณะ.   ผูชํานาญการดูกหาปณะนายน้ัน  ถือเอามูลคา 
โดยลําดับแหงชนผูมาแลว  จงึเขียนสลาก  (คือบัตร)  ใหไปวา  ควรใหแกชน 
ช่ือนี้  มีประมาณเทานี้.  พวกมนุษยผูมีความตองการขาวเปลือกเหลานั้น รับเอา 
สลากนั้นแลว  ไปยังสํานักของชางผูตวงขาวเปลือก  แลวรับเอาขาวเปลือก 
โดยลําดับท่ีเขาตวงให.   ประชาชนท้ังหลาย  ยอมใหชีวิตเปนไป  ในเมือง 
เวรัญชาน้ันดวยสลาก  เพราะเหตุนั้น  เมืองเวรัญชาน้ัน   จงึช่ือวา  มีชีวิตเปนไป 
ไดดวยสลาก  ดังพรรณนามาฉะนี้. 
        หลายบทวา  น  สุกรา  อุฺเฉน   ปคฺคเหน  ยาเปตุ   ความวา 
ภิกษุสงฆจะยงัอัตภาพใหเปนไป  ดวยการถือบาตรแสวงหา  ก็ทําไมไดงาย. 
มีคําอธิบายวา  ใคร  ๆ ถือบาตรแลว จะยังอัตภาพใหเปนไปดวยการแสวงหา 
อยางท่ีพวกพระอริยเจาทําการแสวงหา  คือเท่ียวภิกขาจารนั้น  ก็ทําไมไดงาย ๆ 
เลย.  ไดยินวา  คราวนั้น  ในเมืองเวรัญชาน้ันพวกภกิษุเท่ียวไปบิณฑบาต 
ตลอด  ๗-๘  หมูบาน กไ็มไดอาหารพอสักวายังอัตภาพใหเปนไป  แมในวนัหนึ่ง.  
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       [พอคามาถวายขาวทะนานหนึ่งแกภิกษุรูปหนึ่ง] 
        ขอวา  เตน  โข  ปน  สมเยน   อุตฺตราปถกา  อสฺสวาณิชา 
ฯ  เป   ฯ  อสฺโสสิ   โข  ภควา  อุทุกฺขลสทฺท   พึงทราบวินิจฉัยดังตอไปนี้  :- 
        บทวา  เตน  ความวา  โดยสมัยท่ีพระผูมีพระภาคเจา  ทรงอาศัย 
เมืองเวรัญชาจําพรรษานั้น  พวกพอคามา  ผูอยูในอุตราปถชนบท  หรือผู     
ไดช่ืออยางนัน้  เพราะมาจากอุตตราปถชนบท    รับ  (ซ้ือ)    เอามา  ๕๐๐ ตัว 
ในสถานท่ีเปนถ่ินเกิดของมาท้ังหลายในอุตตราปถชนบทแลว   เม่ือปรารถนา 
รายได  (ผลกําไร)  ๒-๓  เทา  ก็ไปยังตางประเทศ   แลวเขาพักฤดูฝนอยูใน 
เมืองเวรัญชา พรอมดวยฝูงมามีประมาณ  ๕๐๐  ซ่ึงเปนสินคาท่ีตนจะตองขาย 
เหลานั้น. 
        ถามวา  เพราะเหตุไร   จึงตองพักอยูเชนนั้น  ? 
        แกวา  เพราะวาในประเทศน้ัน  ใคร  ๆ  ไมอาจเดินทางไกล  ตลอด 
๔  เดือนในฤดฝูนได. . .  ก็พวกพอคามาเหลานั้น  เม่ือจะเขาพักฤดูฝน  จึงไดส่ัง 
ใหนายชางสรางเรือนพักสําหรับตน และโรงมาสําหรับพวกมาไวในสถานท่ีน้ํา 
จะทวมไมได  ในภายนอกพระนครแลว   กั้นร้ัวไว.  สถานท่ีพักของพวกพอคา 
เหลานั้น  ๆ  ปรากฏวา  อัสสมัณฑลิกา  (คอกมา)  เพราะเหตุนั้น  ทาน   
พระอุบาลีเถระ  จึงกลาวไววา  พวกพอคามาเหลานั้น   ไดตกแตงขาวแดง 
แลงหนึ่ง  ๆ  สําหรับภิกษุท้ังหลายไวท่ีคอกมา  ดังน้ี. 
        บทวา ปตฺถปตฺถปุลก   ไดแก   ขาวแดงมีประมาณแลงหนึ่ง  ๆ 
สําหรับภิกษุรูปหนึ่ง  ๆ  ช่ือวาแลงหนึ่ง  มีประมาณเทาทะนานหน่ึง  เพียงพอ 
เพื่อเล้ียงอัตภาพใหเปนไป สําหรับคนหนึ่ง.  สมจริงตามท่ีพระผูมีพระภาคเจา  
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ตรัสไววา   ขาวสุกแลงหนึ่งนี้   ไมเพยีงพอเพ่ือเล้ียงอัตภาพใหเปนไปสําหรับคน 
๒  คน.*   
        ขาวสารเหนียว   ท่ีบุคคลทําใหหมดแกลบแลวนึ่งใหสุกจึงถือเอา  เขา 
เรียกช่ือวา  ขาวแดง.  จริงอยู  ถาขาวสารเหนียวนั้น  ยังมีแกลบอยู  สัตวจําพวก 
ตัวแมลง  ยอมเจาะไชได  ยอมไมควรเก็บไวนาน  เพราะฉะน้ัน  พวกพอคา 
เหลานั้น  ไดทําใหเปนของควรเก็บไวไดนาน    แลวถือเอาขาวสารเหนียว  จึง 
เดินทางไกล  ดวยคิดวา  ในสถานท่ีใด  หญาอันเปนอาหารท่ีพวกมากิน  จักเปน 
ของหาไดยาก   ในสถานท่ีนัน้แล  ขาวสารเหนียวนัน้  จักเปนอาหารของมา. 
        ถามวา  กเ็พราะเหตุไร  พวกพอคาเหลานั้น  จึงไดตกแตงขาวสาร- 
เหนยีวนั้นไวสําหรับภิกษุท้ังหลาย  ? 
        ขาพเจาจะกลาวเฉลยตอไป  :-  จริงอยู  พวกมนษุยชาวอุตตราปถ- 
ชนบทเหลานัน้  จะเปนผูไมมีศรัทธา  ไมมีความเล่ือมใส   เหมือนอยางพวก 
มนุษยชาวทักขิณาปถชนบทหามิได.  ความจริง  พวกมนุษยชาวอุตตราปถชนบท 
เหลานั้น  เปนผูมีศรัทธา  มีความเล่ือมใส  เปนพุทธมามกะ  ธรรมมามกะ 
สังฆมามกะ,   พวกพอคาเหลานั้น   ในเวลาเชา  เม่ือเขาไปยังเมืองดวยกรณียกิจ 
บางอยางนั่นเอง  ไดพบภกิษุ  ๗-๘  รูป  ผูนุงหมเรียบรอย   สมบูรณดวยอิริยาบถ 
เท่ียวไปบิณฑบาตแมท่ัวเมืองก็ไมไดวัตถุอะไร  ๆ  ตั้ง  ๒-๓  วัน  คร้ันเห็นแลว 
พวกพอคาเหลานั้น  ไดมีความคิดดังนีว้า   พระผูเปนเจาท้ังหลาย  อาศัยเมืองนี ้
อยูจําพรรษา  ฉาตกภยัก็กําลังเปนไป   และทานเหลานี้กไ็มไดวัตถุอะไร  ๆ 
ยอมลําบากเปนอยางยิ่ง  ท้ังพวกเราก็เปนอาคันตุกะ   ยอมไมอาจตระเตรียม 
ขาวตม และขาวสวยถวายพระผูเปนเจาเหลานั้น  ทุกวัน  ๆ  ได  แตมาท้ังหลาย 
*  ขุ.  ชา.   ๒๗ / ๓๓๓. ชาตกฏกถา.  ๘ / ๒๙๑  
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ของพวกเราไดอาหารสองม้ือ   คือในเวลาเย็นและเวลาเชา  ไฉนหนอพวกเรา 
พึงแบงถวายขาวแดงแลงหนึง่  ๆ  แกภกิษุรูปหนึ่ง  ๆ  จากอาหารมือเชาของมา 
ตัวหนึง่  ๆ  เม่ือเปนเชนนี้  พระผูเปนเจาท้ังหลาย  จักไมลําบาก  ท้ังมากจ็ัก 
พอยังชีวิตใหเปนไปได.   
        พวกพอคาเหลานั้น  จึงไปยังสํานักของภิกษุท้ังหลายเรียนบอกขอความ 
นั่นใหทราบ  แลวเรียนขอวา  ขาแตพระคุณเจาผูเจริญ  ขอพระคุณเจาท้ังหลาย 
จงไดรับขาวแดงแลงหนึ่ง  ๆ  แลวทําใหเปนอาหารอยางใดอยางหน่ึงฉันเถิด 
ดังนี้แลว   จึงไดตกแตงขาวแดงแลงหนึ่ง  ๆ  ไวทุกวัน  ๆ  เพราะเหตุนั้น 
ทานพระอุบาลีเถระ   จึงกลาวไววา  พวกพอคามาเหลานั้น  ไดตกแตงขาวแดง 
แลงหนึ่ง  ๆ  สําหรับภิกษุท้ังหลายไวท่ีคอกมา. 
        บทวา  ปฺณตฺต  แปลวา  ไดตั้งไวแลว   โดยสังเขปอยางนิตยภัต. 
                [อรรถาธิบาย  ปพุพัณหสมัยศัพท] 
        บัดนี้  ควรทราบวินิจฉัยในคําวา  ภิกฺขู   ปุพฺพณฺหสมย  นิวาเสตฺวา 
เปนตนตอไป  :- 
        บทวา  ปพฺุพณฺหสมย   แปลวา  สมัยอันเปนสวนเบ้ืองตนแหงวัน 
อธิบายวา  ในปุพพัณหสมัย. อีกอยางหนึ่ง  สมัยตอนเชา   ช่ือวา  ปุพพณัห- 
สมัย  ทานกลาวคําอธิบายไววา  ขณะหน่ึงในเวลาเชา.  เม่ืออธิบายอยางนี้ 
ทุติยาวภิัตติ   ยอมไดในอรรถแหงอัจจนัตสังโยค. 
        บทวา  นวิาเสตฺวา  แปลวา  นุงหมแลว.  บทวา  นิวาเสตฺวา 
นั่นพึงทราบ   ดวยสามารถแหงการผลัดเปล่ียนการนุงหมในวหิาร.  ในกาลกอน 
แตเวลาเท่ียวบิณฑบาตนัน้   ภิกษเุหลานั้น  จะไมไดนุงหม  ก็หามิไดเลย.  
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        บทวา  ปตฺตจีวรมาทาย   ความวา   เอามือท้ัง  ๒  อุมบาตร  เอาจีวร 
คลองกาย  อธิบายวา  รับไว   คือพาดไว.   จริงอยู  พวกภกิษุเม่ือถือเอา 
(บาตรและจีวร)   ดวยประการใด  ๆ  ก็ตาม  ทานก็เรียกวา  ถือเอา  เหมือนกัน. 
เหมือนในประโยควา   พอถือเอาไดเทานัน้  ก็หลีกไป ดังนี้.   
        สองบทวา  ปณฺฑ   อลภมานา   ความวา   เทียวไปท่ัวท้ังเมืองเวรัญชา 
อยาวาแตกอนขาวเลย  ไมไดโดยท่ีสุดแมเพยีงคําวานิมนต   โปรดสัตวขางหนา 
เถิด. 
     [พวกภิกษุไดขาวแดงแลงหนึ่ง  ๆ  นําไปจัดการฉันเอง] 
        หลายบทวา  ปตฺถปตฺถปุลก  อาราม  หริตฺวา   ความวา  ถือเอา 
ขาวแดงแลงหนึ่ง  ๆ  ท่ีตนไดในท่ีท่ีไปแลว  ๆ  นําไปยังอาราม. 
        หลายบทวา  อุทุกฺขเล  โกฏเฏตฺวา  ปริภุฺชนตฺิ  ความวา 
ใคร  ๆ  ผูท่ีจะเปนกัปปยการกรับเอาขาวแดงแลงหนึ่ง  ๆ  นั้น  ไปหุงตมเปน 
ขาวตมหรือขาวสวย  ถวายแกพระเถระเหลานั้น  ยอมไมมี.  การหุงตมแมเอง 
ยอมไมเปนสมณสารูป  ท้ังไมสมควร.  ภกิษุเหลานั้นรวมเปนพวก  ๆ  พวกละ 
๘  รูปบาง  พวกละ   ๑๐  รูปบาง  ปรึกษากนัวา  ความเปนผูมีความประพฤติเบา 
และเปล้ืองจากการหุงตมใหสุกเอง  จัดมีแกพวกเรา   ดวยวิธีอยางนี้  ดงันี้ 
จึงโขลกตําในครกแลวเอาน้าํชุบสวนของตน  ๆ  ใหชุมแลวก็ฉัน  คร้ันเธอ 
เหลานั้นฉันแลวก็เปนผูมีขวนขวายนอย  บําเพ็ญสมณธรรมอยู  ดวยประการ 
ฉะนี้. 
        [พอคามาถวายขาวแดงแดพระผูมีพระภาคเจา] 
        สวนพวกพอคามาเหลานั้น  ก็ถวายขาวแดงแลงหนึ่ง  และเนยใส   น้ําผ้ึง 
และนํ้าตาลกรวดท่ีควรแกขาวแดงนั้น  แดพระผูมีพระภาคเจา.  ทานพระอานนท  
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นําเอาขาวแดงนั้นมาบดท่ีศิลา.  ขาวแดงนั้นอันบุรุษบัณฑติผูมีบุญทําแลว  ยอม 
เปนท่ีชอบใจทีเดียว.   คราวนั้น  ทานพระอานนท  คร้ันบดขาวแดงนัน้  ก็ปรุง 
ดวยเคร่ืองปรุงมีเนยใสเปนตน  นอมเขาไปถวายแดพระผูมีพระภาคเจา. 
        ขณะน้ัน  พวกเทวดา  ไดแทรกทิพโยชาลงในขาวแดงท่ีปรุงนี้.  พระผูมี 
พระภาคเจา  กเ็สวยพระกระยาหารที่บดถวายนั้น   คร้ันเสวยแลวก็ทรงยังกาล 
ใหผานไปดวยผลสมาบัติ   จําเนียรกาลตั้งแตนั้นมาก็ไมเสด็จเท่ียวทรงบาตร.   
[พระผูมีพระภาคเจาตรัสรูแลว  ๒๐  ป  ไมมีผูอุปฏฐากประจํา] 
        ถามวา  กค็ราวนั้น  พระอานนทเถระ   ยังไมไดเปนผูอุปฏฐากของ 
พระผูมีพระภาคเจาหรือ  ? 
        แกวา  ยังไมไดเปน  ท้ังทานก็ไมไดรับตําแหนงผูอุปฏฐากเลย. 
ความจริง  ในคร้ังปฐมโพธิกาล   ช่ือวาภกิษุผูอุปฏฐากประจํา  ของพระผูมี 
พระภาคเจา  ในภายใน  ๒๐  พรรษา  ยอมไมมี.  บางคราว พระนาคสมาลเถระ 
อุปฏฐากพระผูมีพระภาคเจา,  บางคราว  พระนาคิตเถระ,   บางคราว  พระ- 
เมฆิยเถระ,  บางคราว  พระอุปวาณเถระ,  บางคราว  พระสาคตเถระ, 
บางคราว  พระเถระผูเปนโอรสของเจาลิจฉวี   ช่ือสุนักขัตตะ   อุปฏฐากพระผูมี 
พระภาคเจา.  พระเถระเหลานั้นอุปฏฐากตามความพอใจของตนแลว  กห็ลีกไป 
ในเวลาท่ีตนปรารถนา  (จะหลีกไป).   พระอานนทเถระ  เม่ือทานเหลานั้น 
อุปฏฐากอยู  กเ็ปนผูมีความขวนขวายนอย  เม่ือทานเหลานั้นหลีกไปแลว ก็ทํา 
วัตรปฏิบัติเสียเอง  ถึงพระผูมีพระภาคเจา  ก็ทรงใฝพระทัยอยูวา  พระญาติ 
ผูใหญของเรา ไมไดรับตําแหนงเปนผูอุปฏฐากกอน   แมก็จริง   ถึงกระนั้น 
พระอานนทนีแ้หละ  เปนผูสมควรในฐานะท้ังหลายเหน็ปานนี้  ดังนัน้  จึงทรง 
นิ่งเงียบไว   เพราะเหตุนั้น  ทานพระอุบาลีเถระจึงกลาวไววา  ทานพระอานนท  
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บดขาวแดงแลงหนึ่ง  ๆ  ท่ีศิลาแลว  นอมเขาไปถวายแดพระผูมีพระภาคเจา. 
พระผูมีพระภาคเจา   ก็เสวยพระกระยาหารท่ีบดถวายนัน้. 
[พราหมณและชาวเมืองไมไดถวายภตัแดพระผูมีพระภาคเจา] 
        ถามวา  กใ็นเวลาขาวยากหมากแพง  มนุษยท้ังหลายเกิดความอุตสาหะ 
ทําบุญกันอยางเหลือเกิน  ถึงตนเองก็ไมบริโภค  ยอมสําคัญของท่ีตนควรถวาย 
แกพวกภิกษุมิใชหรือ  ?  เพราะเหตุไร  ในคราวนั้น  พวกมนุษยเหลานัน้   
จึงไมไดถวายแมภิกษาสักทัพพีเลา,  และเวรัญชพราหมณนี้  กไ็ดทูลขอพระผูมี 
พระภาคเจาใหอยูจําพรรษา  ดวยความอุตสาหะเปนอยางมาก,  เพราะเหตุไร 
พราหมณนั้น  จึงไมรูแมความท่ีพระผูมีพระภาคเจาอยู  ? 
        ตอบวา  เพราะถูกมารดลใจ.   จริงอยู  มารไดดลใจ  คือทําเวรัญช- 
พราหมณ  ผูพอสักวาหลีกไปจากสํานักพระผูมีพระภาคเจาเทานั้น  และชาวนคร 
ท้ังส้ินใหลุมหลงทั้งหมด   ตลอดสถานท่ีมีประมาณโยชนหนึ่งโดยรอบ  (เมือง 
เวรัญชา)  อันเปนสถานท่ีพวกภิกษุอาจเท่ียวไปบิณฑบาต  ในเวลากอนฉัน 
แลวกลับมาได  ทําใหพวกมนุษยท้ังหมดกาํหนดไมไดแลวก็หลีกไป  เพราะ 
ฉะนั้น  ใคร  ๆ  จึงไมไดใฝใจถึงกิจท่ีตนควรทํา  โดยท่ีสุดแมสามีจิกรรม. 
        ถามวา  กแ็มพระผูมีพระภาคเจาไมทราบมารจะดลใจหรือ  ? จึงทรง 
เขาจําพรรษาในเมืองเวรัญชานั้น. 
        แกวา   ไมทรงทราบ   ก็หามิได. 
        ถามวา  เม่ือทรงทราบเชนนั้น  เพราะเหตุไร  จึงไมทรงเขาจําพรรษา 
ในบรรดาพระนครแหงใดแหงหนึ่ง  มีนครจัมปา  สาวัตถี และราชคฤหเปนตน  ? 
        แกวา  พระนครท้ังหลายมีนครจัมปา  สาวัตถี  และราชคฤหเปนตน 
จงยกไว,  แมถาวาพระผูมีพระภาคเจา  ถึงเสด็จไปยังอุตรกุรุทวีปหรือไตรทศบุรี  
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แลวเขาจําพรรษาในปนั้นไซร.   มารก็พึงดลใจชาวอุดรกรุุทวีปหรือไตรทศบุรี 
แมนั้นได.   ไดยินวา  มารนัน้  ไดเปนผูมีจติถูกความอาฆาตเขากลุมรุมอยางยิ่ง 
ตลอดศกนั้น,  สวนในเมืองเวรัญชาน้ี   พระผูมีพระภาคเจา  ก็ไดทอดพระเนตร 
เห็นเหตุการณนี้ไดเปนอยางดีวา  พวกพอคามา   จักทําการสงเคราะหภกิษ ุ
ท้ังหลาย  เพราะฉะน้ัน  จึงทรงเขาพรรษาในเมืองเวรัญชานั่นแล. 
        [มารไดสามารถทําอันตายแกปจจัย  ๔  ได]     
        ถามวา  กม็าร  ไมสามารถจะดลใจพวกพอคาไดหรือ  ? 
        แกวา  จะไมสามารถ  ก็หามิได  แตเพราะพอคาเหลานั้นไดมาใน 
เม่ือประชาชนถูกมารดลใจเสร็จส้ินลงแลว. 
        ถามวา  เพราะเหตุไร  มารจึงไมกลับมาดลใจอีกเลา  ? 
        แกวา   เพราะไมเปนวสัิย  จึงไมกลับมา. 
        จริงอยู  มารน้ัน  ยอมไมอาจเพื่อทําอันตราย  แกภิกษท่ีุบุคคลนําไป 
เฉพาะพระตถาคต  แกนิพัทธทาน  แกวัตถุทานท่ีบุคคลกําหนดถวายไวแลว. 
ความจริง  ใคร  ๆ  ไมสามารถจะทําอันตรายแกปจจยั  ๔  ได.  แกปจจยั  ๔ 
เหลาไหน  ?  ใคร  ๆ  ไมสามารถจะทําอันตรายแกปจจยั  ๔  เหลานี้  คือ :- 
        ใคร  ๆ  ไมสามารถจะทําอันตรายแกนพิัทธทาน  โดยสังเขปวา ภิกษา 
ท่ีบุคคลนําไปเฉพาะพระตถาคต   หรือแกปจจัย  ๔  ท่ีบุคคลบริจาคแลวแต 
พระตถาคตโดยสังเขปวาวัตถุทานท่ีบุคคลกําหนดถวายไวแลว ๑. 
        ใคร  ๆ  ไมสามารถจะทําอันตรายแกพระชนมชีพ  ของพระพุทธเจา 
ท้ังหลายได  ๑,  
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        ใคร  ๆ  ไมสามารถจะทําอันตรายแกพระอนุพยัญชนะ  ๘๐ หรือแก   
พระรัศมี  ท่ีซานออกขางละวาได.  จริงอยู  รัศมีแมแหงพระจันทร  พระอาทิตย 
เทวดาและพรหม   พอไปถึงประเทศแหงพระอนุพยัญชนะและพระรัศมีท่ีซาน 
ออกขางละวา  ของพระตถาคตแลว  กห็มดอานุภาพไป  ๑, 
        ใคร  ๆ ไมสามารถจะทําอันตรายแกพระสัพพัญุตญาณ  ของพระ 
พุทธเจาท้ังหลายได  ๑   (รวมเปน  ๔  อยาง  ดวยประการฉะนี้). 
        เพราะฉะนั้น  บัณฑิตพึงทราบวา  พระผูมีพระภาคเจาพรอมท้ัง 
พระสงฆสาวกเสวยและฉันภิกษา  ท่ีมารทําอันตรายไมไดในคราวนั้น. 
     [พระผูมีพระภาคเจาตรัสถามส่ิงท่ีเปนประโยชน] 
        ก็พระผูมีพระภาคเจา   เม่ือทรงเสวยอยูอยางนัน้  วนัหนึ่ง  (ไดทรง 
สดับเสียงครกแล). 
        หลายบทวา  อสฺโสสี  โข  ภควา   อุทุกฺขลสทฺท   ความวา    พระผูมี 
พระภาคเจา  ไดทรงสดับเสียงครก   ท่ีเกิดเพราะสากกระทบ  (ครก)  ของพวก 
ภิกษุผูโขลกตําขาวแดงแลงหนึ่ง  ๆ อยู.   พระธรรมสังคาหกาจารยท้ังหลาย 
กลาวคําเปนตน  ซ่ึงมีตอจากคํานั้นไปอยางนี้วา   พระตถาคตท้ังหลาย  แม 
ทรงทราบอยู    ดังนี้   ก็เพื่อแสดงการเฉลยพระดํารัส  ท่ีพระผูมีพระภาคเจา 
ตรัสถามขางหนาวา  ดกูอนอานนท  !  นัน้เสียงครกหรือหนอแล  ? 
        ในคําเหลานั้น  มีการพรรณนาโดยสังเขปดังตอไปนี้  :- 
        ธรรมดาวา  พระตถาคตท้ังหลาย  แมเม่ือทรงทราบอยู  ถาเหตุแหง 
การถามเชนนัน้  มีอยูไซร  จงึตรัสถาม,  แตถาเหตุแหงการถามเชนนั้น  ไมมี 
ไซร,  ถึงทราบอยู  ก็ไมตรัสถาม.   ก็เพราะข้ึนช่ือวา   ส่ิงท่ีพระพุทธเจา 
ท้ังหลายไมทรงทราบ  ไมมี,  เพราะฉะนั้น   ทานจึงไมกลาวคําวา แมเม่ือไมรู.  
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        หลายบทวา  กาล  วิทิตฺวา  ปุจฺฉนตฺิ  ความวา  ถาเวลาแหงการ 
ตรัสถามนั้น  ๆ  มีอยูไซร,   ทรงทราบกาลนั้นแลว  จึงตรัสถาม  ถาเวลา   
แหงการตรัสถามนั้น  ไมมีไซร,  ทรงทราบกาลแมอยางนั้นแลว  ก็ไมตรัสถาม. 
อนึ่ง   พระตถาคตท้ังหลาย   แมเม่ือจะตรัสถามอยางนั้น  ยอมตรัสถามแตคําท่ี 
ประกอบดวยประโยชน  คือ   ยอมตรัสถามเฉพาะแตคําท่ีอิงอาศัยประโยชน 
อิงอาศัยเหตุเทานั้น  หาตรัสถามคําท่ีไมประกอบดวยประโยชนไม.  เพราะ 
เหตุไร  ?   เพราะพระตถาคตทั้งหลาย   ทรงขจัดคําท่ีไมประกอบดวยประโยชน 
เสียไดดวยมรรคช่ือวาเสตุ.  มรรคทานเรียกวา  เสตุ.  มีคําอธิบายไววา  การขจัด 
คือ  การตัดขาดดวยดี  ซ่ึงคําเชนนั้นดวยมรรคนั่นเอง. 
        บัดนี้  ทานพระอุบาลีเถระ   เม่ือจะแสดงถึงพระดํารัส  ท่ีอิงอาศัย 
ประโยชนซ่ึงพระตถาคตท้ังหลายตรัสถามนั้น   ในบทวา   อตฺถสฺหิต  นี้ 
จึงกลาวคํามีอาทิวา  ทฺวีหิ  อากาเรหิ  ดังนี้. 
        บรรดาบทเหลานั้น   บทวา  อาเรหิ   คือ  ดวยเหตุท้ังหลาย. 
        สองบทวา  ธมฺม   วา  เทเสสฺสาม   ความวา   เราจักแสดงพระสูตร 
ท่ีประกอบดวยอัตถุปปตติเหตุ   (คือเร่ืองที่เกิดข้ึนเฉพาะหนา)  หรือชาดกท่ี 
ประกอบดวยเหตุแหงบุรพจริต  (คือความประพฤติในชาติกอน) 
        หลายบทวา  สาวกาน   วา  สิกฺขาปท  ปฺาเปสฺสาม  ความวา 
หรือเราจักทําโทษท่ีลวงเกนิใหปรากฏ   ดวยการถามน้ัน  แลวจักบัญญัติสิขาบท 
คือต้ังขอบังคับหนักหรือเบาไวแกสาวกท้ังหลาย. 
        ในคําวา  อถโข  ภควา   ฯ เป ฯ   เอตมตฺถ   อาโรเจสิ  นี้  หามี 
คําอะไร  ๆ  ท่ีควรกลาวไวไม.  เพราะวา  ทานพระอานนทเม่ือทูลบอกการได 
ขาวแดงแลงหนึ่ง  ๆ  ความเปนผูมีความประพฤติเบา  และเปล้ืองจากการหุงตม  
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ใหสุกเอง    ของพวกภิกษุ   ท่ีขาพเจากลาวแลวในตอนตนนั่นแล  เรียกวา  ได 
ทูลบอกขอความนั่นแลว.   
[พวกภิกษุจําพรรษาเมืองเวรัญชาชํานะความอดอยากได] 
        สวนพระผูมีพระภาคเจา  เมื่อจะทรงทําใหทานพระอานนทร่ืนเริง 
จึงไดตรัสพระดํารัสนี้วา   ดลีะ  ดีละ   อานนท  !  กแ็ลคร้ันทรงประทานสาธุการ 
แลว  เม่ือจะทรงแสดงธรรมยอมรับเอาอาการอยางหนึ่ง  ในบรรดาอาการท้ัง  ๒ 
จึงไดตรัสรู  ดกูอนอานนท  !  พวกเธอเปนสัตบุรุษ  ชนะวิเศษแลว.  พวก 
เพื่อนสพรหมจารีช้ันหลัง   จักดหูม่ินขาวสาลีและขาวสุกท่ีระคนดวยเนื้อ. 
        ในคําวา  ตุมฺเหหิ  เปนตนนั้น   มีอธิบายดังตอไปนี้  :-  (พระผูมี 
พระภาคเจาตรัสวา)   ดูกอนอานนท  !  ในคราวทุพภกิขภยั  คือ  ในคราวที่มี 
กอนขาวอันหาไดยากอยางนี้  พวกทานเปนสัตบุรุษชนะวิเศษแลว  ดวยความ 
เปนผูประพฤติเบานี้   และดวยธรรมอันเปนเคร่ืองขูดเกลานี้. 
        ถามวา  พวกเธอชนะอะไร  ? 
        แกวา   ชนะทุพภิกขภัยได  ชนะความโลภได  ชนะความประพฤติ 
ดวยอํานาจแหงความปรารถนาได. 
        ถามวา  ชนะอยางไร  ? 
        แกวา  แมภิกษุรูปหนึ่ง  ยอมไมมีความคิด  หรือความคับแคนใจวา 
เมืองเวรัญชาน้ี  มีภิกษาหาไดยาก  แตบานและนิคมในระหวางโดยรอย  (แหง 
เมืองเวรัญชาน้ี)   มีขาวกลาโนมลงดวยความหนักคือผล  คือวามีภิกษาดี  มี 
กอนขาวหาไดโดยงาย  เอาเถิดพวกเราไปท่ีบานและนิคมนั้นแลว  จึงจกัฉัน, 
แมเม่ือเปนเชนนั้น  พระผูมีพระภาคเจา  กจ็ะทรงรับเอาพวกเราอยูในเมืองนี้  
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ทีเดียว  ดังนี้.  ทุพภิกขภัยอันภิกษเุหลานั้นชนะไดแลว  คือครอบงําไดแลว 
ไดแกใหเปนไปในอํานาจตนแลว  ดวยอาการอยางนี้กอน. 
        ถามวา   ชนะความโลภไดอยางไร  ?   
        แกวา  แมภิกษุรูปหนึ่ง  ไมไดทําใหราตรีขาดดวยอํานาจแหงความ 
โลภวา  เมืองเวรัญชาน้ี   มีภกิษาหาไดยาก,  สวนบานและนิคมในระหวาง 
โดยรอบ  (แหงเมืองเวรัญชานี้)  มีขาวกลาโนมลงดวยความหนัก  คือผล  ไดแก 
มีภิกษาดี  มีกอนขาวหาไดโดยงาย  เอาเถิด  พวกเราจักพากันไปฉันท่ีบานและ 
นิคมนั้น   หรือไมไดทําใหพรรษาขาด  ดวยคิดวา  พวกเราจะเขาจําพรรษา 
ในบานและนิคมนั้น  ในพรรษาหลังดังนี,้   ความโลภอันภิกษเุหลานั้นชนะ 
ไดแลวดวยอาการอยางนี้. 
        ถามวา  ชนะความประพฤติ  ดวยอํานาจแหงความปรารถนาไดอยางไร ? 
        แกวา  แมภิกษุรูปหนึ่ง  ไมไดใหความปรารถนาเห็นปานนี้เกิดข้ึน 
เลยวา  เมืองเวรัญชานี้  ภิกษาหาไดยาก  และมนุษยท้ังหลายน้ี ยอมไมสําคัญ 
พวกเรา  แมผูพักอยูตั้ง  ๒-๔  เดือน   ในคุณอะไรเลย  ไฉนหนอ  !  พวกเรา 
ทําการคาคุณธรรม  (อวดอุตริมนุสธรรม)  คือ  ประกาศซ่ึงกันและกัน  แก 
มนุษยท้ังหลาย   อยางนีว้า  ภิกษุรูปโนน  ไดปฐมฌาน  ฯลฯ  รูปโนนได 
อภิญญา  ๖  ดงันี้  แลวปรนปรือทอง  ภายหลัง  จึงคอยอธิษฐานศีล  ดังนี้, 
ความประพฤติดวยอํานาจแหงความปรารถนา  อันภิกษุเหลานั้นชนะไดแลว 
คือ  ครอบงําไดแลว  เปนไปในอํานาจของตนแลว  ดวยอาการอยางนี้. 
        สวนในอนาคต   เพื่อพรหมจารีช้ันหลัง  นั่งอยูในวหิารแลว  แมได 
(ภัตตาหาร)  โดยความยากลําบากเพียงเล็กนอย  กจ็ะดหูม่ินขาวสาลีและขาวสุก  
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ท่ีระคนดวยเนือ้  คือ  จักทําใหเปนของดหูม่ิน  นาติเตียน  โดยนัยเปนตนวา 
ขาวสุกนี้อะไรกัน  ?   เปนทองเล็น   แฉะไป  ไมเค็ม  เค็มจัด  ไมเปร้ียว 
เปร้ียวจดั   จะประโยชนอะไรดวยขาวสุกนี ้ ?  ดังน้ี.  
        อีกอยางหน่ึง (พระผูมีพระภาคเจา  ตรัสอธิบายไววา)  ข้ึนช่ือวา 
ชนบทจะมีภิกษาหาไดยากตลอดกาล ก็หามิได คือ   บางคราว  ก็มีภกิษาหา 
ไดยาก  บางคราว  ก็มีภกิษาหาไดงาย  ในกาลใด  ชนบทนี้นั้น  จกัมีภกิษา 
หาไดงาย  ในกาลนั้น  มนษุยท้ังหลายเส่ือมใสตอขอปฏิบัตินี้ ของพวกทาน 
ผูเปนสัตบุรุษแลว   จกัสําคัญขาวสาลีวิกัต ิ และขาวสุกท่ีระคนดวยเนื้อ  อันมี 
ประการหลายอยาง  โดยประเภทมีขาวตมและของขบฉันเปนตน  ท่ีตนพึงถวาย 
แกภกิษุท้ังหลาย,  ปจฉิมชนตาชน   กลาวคือ  เพื่อนสพรหมจารี  ของพวกทาน 
นั่งอยูในระหวางพวกทานแลว   เสวยอยูซ่ึงสักการะ  ท่ีอาศัยพวกทานเกดิข้ึน 
แลวนั่นแล  จกัดูเหมือน  และจะทําความดถููก  อันมีการเสวยสักการะนัน้เปน 
ปจจัย. 
        ถามวา  จกัทําความดูถูกอยางไร  ? 
        แกวา  จักทําความดูถูกอยางนีว้า  เพราะเหตุไร  พวกทานจึงหุงตม 
ภัตมีประมาณเทานี้เลา ?  ภาชนะของพวกทาน  ซ่ึงเปนท่ีท่ีพวกทานจะพึงใส 
ของ  ๆ  ตนเกบ็ไว  ไมมีหรือ ?  
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                         มหาโมคคัลลานสีหนาทกถา 
        ในบทท้ังหลายเปนตนวา   อถโข  อายสฺมา   มหาโมคฺคลฺลาโน 
มีวินิจฉัยดังนี้  :-   
        บทวา  อายสฺมา  นี้  เปนคํากลาวดวยความรัก,   บทนี้เปนเร่ืองแหง 
ความเคารพ  และความยําเกรงโดยฐานครู. 
        บทวา  มหาโมคฺคลฺลาโน   ความวา   พระเถระน้ันช่ือวา   มหา 
โดยความเปนผูมีคุณใหญ   และช่ือวา   โมคคัลลานะ  โดยโคตร   เพราะเหตุนั้น 
พระเถระน้ัน  จึงช่ือวา  มหาโมคคัลลานะ. 
        บทวา   เอตทโวจ   ความวา   ทานพระมหาโมคคัลลานะ  ไดกราบทูล 
คํานี้  (กะพระผูมีพระภาคเจา)  คือแสดงคําเปนตน  ท่ีตนควรกราบทูลในบัดนี ้
วา  ขาแตพระองคผูเจริญ  !  บัดนี้  (เมืองเวรัญชามีภิกษาหาไดยาก)  ดังนี้. 
    [ทานพระมหาโมคคัลลานะทูลขออนุญาตพลิกแผนดิน] 
        ถามวา  ทานมหาโมคคัลลานะ   ไดกราบทูล  (คํานี้)  เพราะเหตุไร  ? 
แหงสาวกบารมีญาณ    ท้ังพระศาสดา   กท็รงต้ังทานไวในตําแหนงเอตทัคคะ 
เพราะความท่ีทานเปนผูมีฤทธ์ิมาก.  พระเถระน้ันอาศัยความท่ีตนเปนผูมีฤทธ์ิ 
มากนั้น   จึงดาํริวา  เมืองเวรัญชาน้ี   มีภิกษาหาไดยาก   และภิกษุท้ังหลาย 
ก็ยอมลําบาก,   ถาไฉนหนอ   เราจะพลิกแผนดิน  แลวใหภิกษุท้ังหลายฉันงวน 
ดิน.   คราวนัน้ทานไดมีความรําพึงดังนี้วา   ก็ถาวา  เม่ือเราอยูในสํานกัของ 
พระผูมีพระภาคเจา  จะไมทูลขอกะพระผูมีพระภาคเจา  แลวพึงทําอยางนั้นไซร  
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ขอนั้นจะไมพงึเหมาะแกเรา   จะพึงเปนเหมือนการแขงด ี  ท่ีเราทํากับพระผูมี- 
พระภาคเจา :  เพราะฉะนั้น  พระเถระมีความประสงคจะทูลขอ  จึงมากราบทูล 
กลาวคํานั้นกระพระผูมีพระภาคเจา.   
                [ภายใตแผนดนิ  มีงวนดนิท่ีมีรสโอชา] 
        สองบทวา   เหฏ ิมตถ  สมฺปนฺน  ความวา  ไดยินวา  พระเถระ 
กลาวหมายเอาฟองดิน   โอชาดิน   งวนดิน   ซ่ึงมีอยูในพ้ืนเบ้ืองลางแหงแผนดิน. 
        บรรดาบทเหลานั้น  บทวา  สมฺปนฺน  แปลวา   มีรสหวาน  อธิบายวา 
มีรสดี,  เหมือนอยางในประโยคนี้วา  ตนไมมีผลสมบูรณ   และมีผลเกิดแลว 
พึงมีในสถานท่ีนั้น  ดังนี้  พงึทราบความหมายวา  มีผลอรอยฉันใดแล  แม 
ในอธิการนี้   ก็ฉันนั้น  บัณฑิตพึงทราบความหมายแหงบทวา  สมฺปนนฺ  นี้วา 
มีรสหวาน  คือรสดี. 
        สวนคําวา   เสยฺยถาป   ขุทฺทกมธุ   อนีลก   นี้  พระเถระกลาวแลว 
ก็เพื่อแสดงขออุปมา  เพราะพื้นเบ้ืองลางแหงแผนดนินั้น  เปนธรรมชาติมีรส 
หวาน. 
        น้ําหวาน  ท่ีตัวแมลงผ้ึงเล็ก  ๆ ทําไวแลว  ช่ือวา  ขุทฺทกมธุ 
(น้ําผ้ึงหวี่). 
        บทวา  อนีลก   แปลวา ไมมีตัว  คือไมมีตัวออน  ไดแกน้ําผ้ึงท่ีบริสุทธ์ิ. 
ไดยินวา  น้ําผ้ึงนั่นเปนของเลิศ  ประเสริฐ  มีรสดี   และมีโอชากวาน้ําหวาน 
ท้ังหมด   เพราะเหตุนั้น   พระเถระจึงไดกลาววา   เสยยฺถาป   ขุทฺทกมธุ 
อนีลก   เอวมสฺสาท  แปลวา  (เปนท่ีชอบใจ  เหมือนน้ําผ้ึงหวี่ ท่ีไมมีตวั 
ฉะนั้น)  ดังนี้เปนตน.  
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        ประชุมหลายบทวา   สาธาห   ภนฺเต   ตัดบทวา  สาธุ  อห   ภนฺเต 
แปลวา   ขาแตพระองคผูเจริญ   ขอประทานพระวโรกาส   ขาพระพุทธเจา 
(จะพึงพลิกแผนดิน).   
        ก็บทวา  สาธุ   นั่น  ซ่ึงมีอยูในบทวา  สาธาห  นี้  เปนคํากราบทูลขอ. 
จริงอยู   พระเถระ   เม่ือจะกราบทูลขออนุญาตการพลิกแผนดิน  จึงไดกราบทูล 
กะพระผูมีพระภาคเจาอยางนั้น. 
        บทวา   ปริวตฺเตยฺย  ความวา  พึงหงายข้ึน  คือพึงทําพ้ืนขางลางให 
กลับข้ึนขางบน. 
        ถามวา  เพราะเหตุไร   พระเถระจึงตองทําอยางนั้น  ? 
        แกวา  เพราะวา  เม่ือพระเถระทําอยางนั้นแลว  ภิกษท้ัุงหลายจักได 
ฉันงวนดิน  คือฟองดิน  โดยสะดวก. 
        คราวนั้น   พระผูมีพระภาคเจา  แมมีพระประสงคจะไมทรงอนุญาต 
ก็ตาม  แตเพื่อใหพระเถระบังลือสีหนาท  จึงตรัสถามวา  โมคคัลลานะ  !  ก็เธอ 
จัดทําเหลาสัตวผูอาศัยแผนดนิไวอยางไรเลา  ?  ตรัสอธิบายไววา  สัตวท้ังหลาย 
ในบานและนิคมเปนตนเหลาใดผูอาศัยแผนดินอยู  เม่ือเธอพลิกแผนดนิ  เธอ 
จักทําสัตวเหลานั้นผูไมสามารถจะดํารงอยูในอากาศไดอยางไร  ?  คือจักพักไว 
ในสถานท่ีไหนเลา. 
        คราวนั้น   พระเถระ  เม่ือจะประกาศอิทธานุภาพของตนอันสมควร 
แกความท่ีตน   อันพระผูมีพระภาคเจาทรงต้ังไวในตําแหนงเอตทัตตะ  จึงได 
กราบทูลวา   เอกาห   ภนฺเต  เปนตน 
        ในความแหงคําวา  เอกาห  ภนฺเต  เปนตนนั้นวา  ขาแตพระองค 
ผูเจริญ  !    ขาพระพุทธเจา  จักนิรมิตมือขาหนึ่ง    เหมือนแผนดนิใหญนี้  คือ  
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จักทําใหเปนเชนกับแผนดิน  คร้ันขาพระพุทธเจาทําอยางนั้นแลว  จักทํา 
เหลาสัตวผูอาศัยแผนดนิใหกาวไปบนมือนั้น   เหมือนทําใหสัตวผูดํารงอยูแลว 
บนพื้นฝามือขาหนึ่งนัน้  กาวไปบนพ้ืนฝามือขาท่ีสองฉะน้ัน. 
  [พระผูมีพระภาคเจาไมทรงอนุญาตใหพลิกแผนดนิ] 
        ลําดับนั้น   พระผูมีพระภาคเจา  เม่ือจะทรงคัดคานการทูลขอของ 
พระเถระน้ัน  จึงตรัสคําเปนตนวา  อยาเลย  โมคคัลลานะ  !   
        บรรดาบทเหลานั้น  บทวา  อล  เปนพระดํารัสท่ีตรัสคัดคาน. 
        หลายบทวา  วิปลฺลาสมฺป   สตตา  ปฏลิเภยฺย   ความวา  สัตว 
ท้ังหลายพึงเขาถึงแมการถือคลาดเคล่ือนไป. 
        ถามวา  พึงถึงการถือคลาดเคล่ือนอยางไร ? 
        แกวา  อยางนี้คือ  นี้เปนแผนดิน  หรือนี้มิใชแผนดินหนอ.  อีกอยาง 
หนึ่ง  พึงถึงการถือคลาดเคล่ือนท่ีตรงกันขามอยางนี้คือ   นี้เปนบานของพวกเรา 
หรือเปนบานของคนเหลาอ่ืนหนอ.  ในนคิม  ชนบท  นาและสวนเปนตน 
ก็มีนัยดังกลาวมาแลวนั้น. 
        อีกอยางหน่ึง  นัน้มิใชวปิลลาส.   เพราะวาอิทธิวิสัยของทานผูมีฤทธ์ิ 
เปนอจินไตย.  สวนมนุษยท้ังหลาย  พึงไดรับความเขาใจผิด   อยางนีว้า  ข้ึนช่ือวา 
ทุพภิกขภัยนี้  หาใชจะมีในบัดนี้เทานัน้ไม.   แมในอนาคต  ก็จักมี,  ในกาลนั้น 
ภิกษุท้ังหลาย  จักไดเพื่อนพรหมจารีผูมีฤทธ์ิเชนนั้นแมท่ีไหนเลา  ?  ทานเหลานั้น 
เปนพระโสดาบัน  พระสกทาคามี  พระอนาคามี   พระสุขวิปสสก  ทานผูได 
ฌาน   และผูบรรลุปฏิสัมภิทา  แมเปนพระขีณาสพก็มี  จกัเขาไปบิณฑบาตยัง 
ตระกูลอ่ืน   เพราะไมมีอิทธิพล  ความวิตกอยางนี้  ของมนุษยท้ังหลายจักมีข้ึน  
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ในภกิษุเหลานัน้วา  ในคร้ังพทุธกาล  ภิกษท้ัุงหลายไดเปนผูบําเพ็ญใหบริบูรณ 
ในสิกขาท้ังหลายแลว,    ทานเหลานั้นไดใหคุณท้ังหลายเกิดข้ึนแลว  ท้ังในคราว 
มีทุพภิกขภัย  ก็ไดพลิกแผนดิน   แลวฉันงวนดนิ,  แตบัดนี้   ทานผูบําเพ็ญ 
ใหบริบูรณในสิขายอมไมมี,   ถาจะพึงมีไซรก็พึงจะทําเหมือนอยางนั้นทีเดียว 
ดวยคิดวา  มนษุยท้ังหลาย  ไมพึงถวายบิณฑบาตท่ีสุกหรือดิบอยางใดยอยางหนึ่ง 
แกพวกเรา  เพือ่ขบฉัน  ดังนี,้  เพราะความวติกอยางวามานี้  มนุษยเหลานั้น 
พึงไดวปิลลาส  (ความเขาใจเคล่ือนคลาด)  นี้  ในพระอริยบุคคลท้ังหลาย   
ซ่ึงมีตัวอยูนัน่แหละวา  พระอริยบุคคลท้ังหลาย  ไมมี  :-  ก็แลมนุษยท้ังหลาย 
ผูติเตียนวารายอยูซ่ึงพระอริยบุคคลดวยอํานาจวิปลลาส   (ความเขาใจผิด)   จะ 
พึงเปนผูเขาถึงอบาย  เพราะเหตุนั้น  พระผูมีพระภาคเจา  จึงตรัสวา   การ 
พลิกแผนดนิ  เธออยาชอบใจเลย  ดังนี้. 
        ลําดับนั้น  พระเถระเม่ือทูลขอเร่ืองนี้ไมได  จะทูลขอเร่ืองอ่ืน  (ตอไป) 
จึงไดกราบทูลคํามีอาทิวา  ดลีะ  พระเจาขา  ! 
        พระผูมีพระภาคเจา  เม่ือจะทรงคัดคานคําทูลขอแมนั้น  ของพระเถระ 
นั้น  จึงตรัสพระดํารัส  มีอาทิวา  อยาเลย  โมคคัลลานะ  ! . 
        คําวา  สัตวท้ังหลาย  พึงไดรับแมซ่ึงวปิลลาส   ดังนี้  พระผูมีพระ- 
ภาคเจาไมไดตรัสไวในคําวา  อยาเลย   โมคคัลลานะ  !  ดงันี้  เปนตน  แมก็จริง. 
ถึงกระนั้น  บัณฑิตก็ควรถือเอา  โดยนัยดังท่ีกลาวมาแลวในตอนตนนั่นแหละ, 
อนึ่ง  แมใจความแหงคํานัน้  ก็ควรทราบเชนกับท่ีกลาวมาแลวนั่นเอง. 
        ถามวา  กถ็าพระผูมีพระภาคเจา  พึงทรงอนุญาตไซร ,  พระเถระจะ 
พึงทําอยางไร  ?  
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        แกวา   พระเถระพึงอธิษฐานมหาสมุทรใหขนาดเทาเหมืองท่ีจะพงึขาม   
ดวยอยางเทากาวเดยีว  แลวซักหนทางจากตนสะเดาท่ีนเฬรุยักษสิงอยูมุงหนาตรง 
ไปยังอุตรกุรุทวีป  แลวแสดงอุดรกุรุทวีปไวในท่ีอันสมบูรณดวยการไปและ 
การมา  ใหภิกษุท้ังหลายไปบิณฑบาตแลวออกไปไดตามสบาย  เหมือนเขา 
ไปสูโคจรตามฉะน้ัน. 
                    สีหนาทกถา  ของพระมหาโมคคัลลานะ  จบ.  
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                             เร่ืองปญหาของพระสารีบุตร 
        บัดนี้  ทานพระอุบาลี   เม่ือจะแสดงการท่ีพระสารีบุตรเถระเกิดความ 
รําพึง  ท่ีปฏิสังยุตดวยสิกขาบท   เพื่อแสดงนิทานต้ังตนแตเคาเดิม  แหงการ 
ทรงบัญญัติพระวินยั  จึงไดกลาวคํามีอาทิ  อถโข  อายสฺมโต  สารึปตุตฺสฺส 
ดังนี้.   
        บรรดาบทเหลานั้น  บทวา รโหคตสฺส  แปลวา  ไปแลวในที่สงัด. 
        บทวา  ปฏิสลฺลีนสฺส  แปลวา  หลีกเรนอยู  คือถึงความเปนผู 
โดดเดีย่ว. 
        บทวา  กตเมสาน  ความวา  บรรดาพระพุทธเจาท้ังหลาย   มีพระ- 
วิปสสีเปนตน  ท่ีลวงไปแลว  ของพระพุทธเจาพระองคไหน  ?  พรหมจรรย 
ช่ือวาดํารงอยูนาน  เพราะอรรถวา  พรหมจรรยนั้นดํารงอยูตลอดกาลนาน 
หรือมีการดํารงอยูนาน.  คําที่ยังเหลือในบทวา  อถโข  อายสฺมโต  เปนตนนี ้
มีใจความเฉพาะบทต้ืนท้ังนัน้. 
        ถามวา  กพ็ระเถระ   ไมสามารถจะวินจิฉัยความปริวติกของตนนี ้
ดวยตนเองหรือ  ? 
        ขาพเจาจะกลาวเฉลยตอไป  :-   พระเถระ  ท้ังสามารถ  ท้ังไมสามารถ. 
จริงอยู  พระสารีบุตรเถระนี้   ยอมสามารถวินิจฉัยเหตุมีประมาณเทานีไ้ด คือ 
ธรรมดาศาสนาของพรพุทธเจาเหลานี้ดํารงอยูไมไดนาน,  ของพระพุทธเจา 
เหลานี้  ดํารงอยูไดนาน  แตทานไมสามารถจะวินจิฉัยเหตุนี้วา  ศาสนาดํารงอยู 
ไมไดนาน  เพราะเหตุนี้  ดํารงอยูไดนาน  เพราะเหตุนี้  ดงันี้.  



พระวนิัยปฎก มหาวภิังค เลม ๑ ภาค ๑ - หนาท่ี 342 
        สวนพระมหาปทุมเถระ   กลาวไววา  เหตุการณแมนัน่  ก็เปนของ 
ไมหนักแกพระอัครสาวก  ผูไดบรรลุท่ีสุดยอดแหงปญญา  ๑๖  อยางเลย,  สวน 
การท่ีพระอัครสาวก  ผูอยูในสถานท่ีเดียวกนักับพระสัมมาสัมพุทธเจา  ทําการ   
วินิจฉัยเสียเอง  ก็เปนเชนกับการทิ้งตราช่ังแลวกลับช่ังดวยมือ ;  เพราะเหตุนั้น 
พระเถระจึงเขาไปเฝาทูลถามพระผูมีพระภาคเจาเสียทีเดียว.  ถัดจากนั้น พระ- 
ผูมีพระภาคเจา เมื่อจะทรงวสัิชนาคําทูลถามของพระเถระน้ัน จึงตรัสพระดํารัส 
มีอาทิวา  ภควโต   จ   สารีปตฺุต   วปิสฺสิสฺส  ดังนี้.  คํานั้นมีเนื้อความต้ืน 
ท้ังนั้น. 
        พระเถระ  เม่ือจะทูลถามถึงเหตุการณตอไปอีก   จึงไดกราบทูลคํามี 
อาทิวา  โก  นุ  โข  ภนฺเต  เหตุ  (ท่ีแปลวา  อะไรหนอแลเปนเหตุ พระเจาขา!) 
        บรรดาบทเหลานั้น  บทวา  โก  นุ  โข  ภนฺเต   เปนคําทูลถามถึง 
เหตุการณ.  ใจความแหงบทนั้นวา   เหตุเปนไฉนหนอแล  พระเจาขา  ! 
        คําท้ังสองนี้คือ  เหตุ  ปจฺจโย  เปนช่ือแหการณ   จริงอยู  การณ 
ทานเรียกวา  เหตุ   เพราะเปนเคร่ืองไหลออก  คือเปนไปแหงผลของการณนั้น. 
เพราะผลอาศัยการณนัน้แลวจึงดําเนนิ คือจงึเปนไปได  ฉะนั้น  ทานจึงเรียกวา 
ปจจัย.   บทแมท้ังสองนี้ในท่ีนั้น  ๆ  แมเปนอันเดยีวกนัโดยใจความถอยคํา  ดังท่ี 
กลาวมาแลวนัน้.  คําท่ีเหลือในคําวา  โก  นุ  โข  เปนตนนี้  ก็มีเนื้อความ  
ตื้นท้ังนั้น. 
[พระพุทธเจาทรงแสดงธรรมเพราะบริษัทมีมากหรือนอยก็หาไม] 
        ก็เพื่อแสดงเหตุและปจจัยนัน้  ในบัดนี้  พระผูมีพระภาคเจา  จึง 
ตรัสพระดํารัสมีอาทิวา  สารีปุตตฺ  วิปสฺสี.  
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        บรรดาบทเหลานั้น   บทวา  กิลาสุโน  อเหส  ความวา   พระพุทธเจา 
ท้ังหลาย   มีพระวิปสสีเปนตน  ไมทรงใฝพระทัยเพราะความเกียจคราน  ก็หา 
มิได.  จริงอยู  ความเกยีจครานก็ดี  ความมพีระวิริยภาพยอหยอนก็ดี   ของ 
พระพุทธเจาท้ังหลาย  หามีไม.  เพราะวา พระพุทธเจาท้ังหลาย  เม่ือจะทรง 
แสดงธรรมแกจักรวาลหนึ่งกด็ี  สองจักรวาลก็ดี  จักรวาลทั้งส้ินก็ดี  ยอมทรง   
แสดงดวยพระอุตสาหะเสมอกันทีเดยีว  คร้ันทอดพระเนตรเห็นบริษัทมีจํานวน 
นอยแลว  ทรงลดมีพระวิริยภาพลงก็หาไม  ท้ังทอดพระเนตรเห็นบริษัทมีจํานวน 
มากแลว   ทรงมีพระวิริยภาพมากข้ึนกห็าไม.  เหมือนอยางวา  พญาสีหมฤคราช 
ลวงไป  ๗  วนั   จึงออกไปเพื่อหากิน   คร้ันพบเหน็สัตวเล็กหรือใหญกต็าม 
ยอมวิ่งไปโดยเชาวอันเร็ว  เชนเดียวกนัเสมอ,  ขอนั้น  เพราะเหตุแหงอะไร ? 
เพราะเหตุแหงความใฝใจวา  ความเร็วของเราอยาไดเส่ือมไป  ดังนี้  ฉันใด 
พระพุทธเจาท้ังหลาย  ก็ฉันนั้น  ยอมทรงแสดงธรรมแกบริษัท  จะมีจํานวน 
นอยหรือมากก็ตาม  ก็ดวยพระอุตสาหะเสมอกันท้ังนั้น,  ขอนั้น  เพราะเหตุไร ? 
เพราะเหตุแหงความใฝพระทัยอยูวา   เหลาชนผูหนักในธรรมของเรา  อยาได 
เส่ือมไป  ดังนี.้  จริงอยู   พระพุทธเจาท้ังหลาย  ทรงหนักในธรรม  ทรงเคารพ 
พระธรรมแล.   เหมือนอยางวา  พระผูมีพระภาคเจาของเราท้ังหลาย  ไดทรง 
แสดงธรรมโดยพิสดาร  ดุจ  (วลาหกเทวดา)  ยังมหาสมุทรสาครใหเต็มเปยมอยู 
ฉันใด  พระพทุธเจาท้ังหลาย  มีพระวิปสสีเปนตนเหลานั้น  หาไดแสดงธรรม 
ฉันนั้นไม. 
        ถามวา  เพราะเหตุไร  ? 
        แกวา  เพราะความท่ีสัตวท้ังหลาย  มีธุลี  คือกิเลสในปญญาจักษุนอย 
เบาบาง.  
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        ดังไดสดบัมาวา  ในกาลแหงพระพุทธเจาเหลานั้น  สัตวท้ังหลายมี 
อายุยืนนาน  ไดเปนผูมีธุลีคือกิเลสในปญญาจักษุนอยเบาบาง.  สัตวเหลานั้น 
พอไดสดับแมพระคาถาเดียว  ท่ีประกอบดวยสัจจะ  ๔  ยอมบรรลุธรรมได ; 
เพราะเหตุนั้น  พระพุทธเจาเหลานั้น  จึงไมทรงแสดงธรรมโดยพิสดาร.  ก็ 
เพราะเหตุนั้นนั่นแหละ  นวงัคสัตถุศาสนของพระพุทธเจาเหลานั้น  คือ  สุตตะ   
เคยยะ  เวยยากรณะ  คาถา  อุทาน  อิติวุตตกะ  ชาดก  อัพภูตธรรม  เวทัลละ 
จึงไดมีนอย.  ความท่ีนวังคสัตถุศาสนมีสุตตะเปนตน  ท่ีพระผูมีพระภาคเจา 
ตรัสไวในคําวา อปปกฺจ  เปนตนนั้น  เปนตาง  ๆกัน  ขาพเจาไดกลาว 
ไวแลวในวรรณนาปฐมสังคีตินั้นแล. 
   [พระวิปสสีเปนตนหาไดทรงบัญญัติสิกขาบทเปนตนไม] 
        หลายบทวา  อปปฺฺตตฺ   สาวกาน   สิกฺขาปท ความวา  สิกขาบท 
คือขอบังคับดวยอํานาจอาบัติ  ๗  กอง  ท่ีควรทรงบัญญัติ   โดยสมควรแกโทษ 
อันพระพุทธเจามีพระวิปสสีเปนตนเหลานัน้  ไมไดทรงบัญญัติไว  แกพระสาวก 
ท้ังหลาย  เพราะเปนผูไมมีโทษ. 
        สองบทวา  อนุทฺทิฏ   ปาฏิโมกฺข    ความวา  พระปาฏิโมกขคือ 
ขอบังคับ  ก็มิไดทรงแสดงทุกกึ่งเดือน.  พระพุทธเจาเหลานั้น   ไดทรงแสดง 
เฉพาะโอวาทปาฏิโมกขเทานั้น  และแมโอวาทปาฏิโมกขนั้น   ก็มิไดแสดงทุก 
กึ่งเดือน.  *จริงอยางนั้น  พระผูมีพระภาคเจาวิปสสี  ทรงแสดงโอวาทปฏิโมกข 
๖  เดือนตอคร้ัง  ๆ  ก็แลโอวาทปาฏิโมกขนั้น  ทรงแสดงดวยพระองคเองท้ังนั้น. 
สวนพวกสาวกของพระองคมิไดแสดงในท่ีอยูของตน  ๆ  ภิกษุสงฆแมท้ังหมด 
ในสกลชมพูทวีป  กระทําอุโบสถ  ในท่ีแหงเดียวเทานัน้  คือในอุทยาน- 
*  พระธรรมบัณฑิต  (มานิต  ถาวโร  ป.  ธ. ๙ ) วดัสัมพันธวงค  แปล  
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เขมมฤคทายวนัใกลราชธาน ี  ช่ือพันธุมดี  อันเปนท่ีเสด็จประทับของพระผูมี 
พระภาคเจาวปิสสี.  ก็แล  อุโบสถนั้นไดกระทําเปนสังฆอุโบสถอยางเดียว 
หาไดกระทําเปนคณะอุโบสถ  บุคคลอุโบสถ  ปาริสุทธิอุโบสถ   อธิษฐาน 
อุโบสถไม  ไดทราบวาในเวลาน้ัน  ในชมพูทวีป  มีวิหารแปดหม่ืนส่ีพันตําบล 
ในวหิารแตละตําบนมีภิกษุอยูเกล่ือนไป  วหิารละหม่ืนรูปบาง  สองหม่ืนรูปบาง 
สามหม่ืนรูปบาง  เกินไปบาง.   
                [พวกเทวดาบอกวันทําอุโบสถแกพวกภิกษุ] 
        พวกเทวดาผูบอกวันอุโบสถ   เท่ียวไปบอกในท่ีนัน้  ๆ  วา  ทานผูมี 
นิรทุกขท้ังหลาย  !   ลวงไปแลวปหนึ่ง  ลวงไปแลว  ๒ ป  ๓  ป  ๔  ป  ๕  ป, 
นี้ปท่ีหก   เม่ือดิถีเดือนเพ็ญมาถึง  พวกทานควรไปเพื่อเฝาพระพุทธเจาและ 
เพื่อทําอุโบสถ   กาลประชุมของพวกทานมาถึงแลว  ในเวลานั้น   พวกภิกษุผูมี 
อานุภาพก็ไปดวยอานุภาพของตน   พวกนอกนี้ไปดวยอานุภาพของเทวดา. 
        ถามวา  พวกนอกนีไ้ปดวยอานุภาพของเทวดาไดอยางไร  ? 
        ตอบวา  ไดทราบวา  ภกิษุเหลานั้นผูอยูใกลสมุทรทางทิศปราจีนหรือ 
ใกลสมุทรทางทิศปจฉิม  อุดร   และทักษณิ   บําเพ็ญคมิยวัตร  แลวถือเอาบาตร 
และจีวรยังความคิดใหเกิดข้ึนวา   จะไป.  พรอมดวยจิตตุปบาท  พวกเธอก็ 
เปนผูไปสูโรงอุโบสถทีเดียว.  พวกเธอถวายอภวิาทพระวปิสสีสัมมาสัมพุทธเจา 
แลวนั่งอยู. 
                           [โอวาทปาฏโิมกขคาถา] 
        แมพระผูมีพระภาคเจา  ก็ทรงแสดงโอวาทปาฏิโมกขนี้   ในบริษัทผู 
นั่งประชุมกันแลววา  



พระวนิัยปฎก มหาวภิังค เลม ๑ ภาค ๑ - หนาท่ี 346 
                        ความอดทน  คือความอดกล้ัน   เปน 
                ธรรมเผาบาปอยางยิ่ง   ทานผูรูท้ังหลาย   ยอม 
                กลาวพระนิพพานวาเปนเยี่ยม  ผูทํารายผูอ่ืน 
                ไมชือ่วาเปนบรรพชิตเลย  ผูเบียดเบียนผูอ่ืน 
                อยู  ไมชื่อวาเปนสมณะ.   
                        ความไมทําบาปท้ังส้ิน  ความยังกุศล 
                ใหถึงพรอม  ความทําจิตของตนใหผองใส 
                นี้เปนคําสอนของพระพุทธเจาท้ังหลาย. 
                        ความกลาวราย  ๑  ความไมทําราย 
                ๑  ความสํารวมในพระปาฏิโมกข  ๑     ความ 
                เปนผูรูประมาณในภัตตาหาร   ๑  ท่ีนอนท่ีนัง่ 
                อันสงัด  ๑   ความประกอบโดยเอ้ือเฟอใน 
                อธิจิต  ๑   นี้เปนคาํสอนของพระพุทธ- 
                ท้ังหลาย.* 

        พึงทราบปาฏิโมกขุทเทสของพระพุทธเจาท้ังหลาย   แมนอกนี้  โดย 
อุบายนี้นัน่แล.  จริงอยู  พระพุทธเจาทุกพระองค     มีพระโอวาทปาฏิโมกขคาถา 
เพียง  ๓  คาถานี้เทานั่น.  คาถาเหลานั้น  ยอมมาสูอุเทศจนถึงท่ีสุดแหงพระ- 
ศาสนาของพระพุทธเจา  ผูมีพระชนมายุยนืยาวนานท้ังหลาย.  แตสําหรับ 
พระพุทธเจาผูมีพระชนมายนุอยท้ังหลาย  คาถาเหลานั้นมาสูอุเทศเฉพาะใน 
ปฐมโพธิกาลเทานั้น  .  ดวยวา  จําเดิมต้ังแตเวลาทรงบัญญัติสิกขาบทมา  ก็แสดง 
เฉพาะอาณาปาฏิโมกขเทานั้น.  ก็แลอาณาปาฏิโมกขนั้น  พวกภิกษุเทานั้นแสดง 
*   ท่ี.  มหา.   ๑๐ / ๕๗.  
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พระพุทธเจาท้ังหลายหาทรงแสดงไม.  เพราะฉะน้ัน  พระผูมีพระภาคเจา  แม 
ของพวกเรา  ก็ทรงแสดงโอวาทปาฏิโมกขนี้ตลอดเวลาเพียง  ๒๐  พรรษา  ใน 
ปฐมโพธิกาลเทานั้น. 
   [เหตุท่ีพระพุทธเจาไมทรงทําอุโบสถและปาฏิโมกข] 
        ตอมาวันหนึ่ง  พระผูมีพระภาคเจา   ประทับนั่งอยูท่ีปราสาทของ   
มิคารมารดา    ในบุพพาราม  ไดตรัสเรียกภกิษุท้ังหลายมาวา  ภกิษุท้ังหลาย ! 
ตั้งแตบัดนีไ้ป  เราจักไมทําอุโบสถ  จักไมแสดงปาฏิโมกข,   ภิกษุท้ังหลาย ! 
ตอแตนี้ไปพวกเธอเทานั้น  พึงทําอุโบสถ  พึงแสดงปาฏิโมกข,  ภิกษุท้ังหลาย  ! 
มิใชฐานะมิใชโอกาสที่พระตถาคตจะพึงทําอุโบสถ   พึงแสดงปาฏิโมกข  ใน 
บริษัท  ผูไมบริสุทธ์ิ*. 
        ตั้งแตนั้นมาพวกภิกษุกแ็สดงอาณาปาฏิโมกข.   อาณาปาฏิโมกขนี้เปน 
ของอันพระพทุธเจา  ๓  พระองค  มีพระวปิสสีเปนตน  ไมทรงยกข้ึนแสดงแก 
ภิกษเุหลานั้น.  เพราะเหตุนั้น  พระผูมีพระภาคเจาจึงตรัสคําวา อนุทฺทิฏ 
ปาฏิโมกฺข. 
        [เหตุใหพระศาสนาดํารงอยูไมนานและนาน] 
        คําวา  เตส  พุทฺธาน  ความวา  แหงพระพุทธเจาท้ัง  ๓  พระองค 
มีพระวิปสสีเปนตนเหลานัน้.  บทวา  อนตฺรธาเนน  คือ  เพราะขันธอันตรธาน 
ไป,  มีอธิบายวา  เพราะปรินพิพาน.  บทวา  พุทฺธานุพุทฺธาน   ความวา 
และเพราะความอันตรธานไปแหงขันธ   ของเหลาพระสาวกผูไดตรัสรูตาม 
พระพุทธเจาเหลานั้น   คือพระสาวกผูยังทันเห็นพระศาสดา.  คําวา  เย  เต 
ปจฺฉิมา   สาวกา  ความวา   เหลาปจฉิมสาวกผูบวชในสํานัก  ของพวกสาวก 
*  วิ.  จุลฺล.  ๗ /๒๙๒.  
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ผูทันเห็นพระศาสดา,  บทวา  นานานามา  ความวา  มีช่ือตาง  ๆ กัน ดวย 
อํานาจชื่อมีอาทิวา   พุทธรักขิต  ธรรมรักขิต   สังฆรักขิต.  บทวา  นานาโคตฺตา 
ความวา  มีโคตรตาง  ๆ  กัน   ดวยอํานาจโคตรมีอาทิวา  โคตมะ   โมคคัลลานะ. 
บทวา  นานาชจฺจา  คือมีชาติตาง  ๆ   กัน  ดวยอํานาจชาติมีอาทิวา  กษัตริย 
พราหมณ.  สองบทวา  นานากุลา  ปพฺพชติา   ความวา   ออกบวชจากตระกูล 
ตาง  ๆ  กัน   ดวยอํานาจตระกูลกษัตริยเปนตน  หรือดวยอํานาจตระกูลมีตระกูล   
สูงตระกูลตํ่า   ตระกูลมีโภคะโอฬาร     และไมโอฬารเปนตน.  คําวา  เต   ต 
พฺรหฺมจริย   ความวา  เพราะปจฉิมสาวกเหลานั้น  ทําในใจวา พวกเรามช่ืีอ 
เดียวกัน  มีโคตรเดียวกัน  มีชาติเดียวกนั  บวชจากตระกลูเดียวกัน  ศาสนา 
เปนแบบแผนประเพณีของพวกเรา  จึงชวยกันรักษาพรหมจรรยทําใหเปนภาระ 
ของตน  บริหารพระปริยัติธรรมไวใหนาน  แตปจฉิมสาวกเหลานี้  ไมเปน 
เชนนั้น  เพราะฉะน้ัน  พวกเธอจึงเบียดเบียนกัน  ถือความเห็นขัดแยงกนั 
ทํายอหยอนดวยถือเสียวา  พระเถระโนนจักรู  พระเถระโนนจกัทราบ  พึงยัง 
พรหมจรรยนัน้ใหอันตรธานไปพลันทีเดยีว  คือไมยกข้ึนสูการสังคายนารักษา 
ไว.  คําวา  เสยยฺถาป  เปนการแสดงไขเน้ือความน้ันโดยขออุปมา  บทวา 
วิกีรติ  แปลวา  ยอมพัดกระจาย.  บทวา  วิธมติ  แปลวา  ยอมพัดไปสูท่ีอ่ืน. 
บทวา  วิทฺธเสติ   แปลวา  ยอมพัดออกไปจากท่ีตั้งอยู.  คําวา  ยถาต 
สุตฺเตน  อสงฺคติตตฺา  ความวา  ลมยอมพัดกระจายไปเหมือนพัดดอกไม 
เร่ียราย  เพราะไมไดรอย  เพราะไมไดผูกดวยดายฉะนั้น.     มีคําอธิบายวา 
(ดอกไมท้ังหลาย)   ท่ีมิไดควบคุมดวยดาย  ยอมถูกลมพัดกระจัดกระจายไป 
ฉันใด  ยอมเร่ียรายไปฉันนัน้.  คําวา  เอวเมว  โข  เปนการยังขออุปไมยให 
ถึงพรอม.  บทวา  อนฺตรธาเปส  ความวา  (พวกสาวกภายหลัง)  เม่ือไม  
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สงเคราะห  (คือสังคายนาเปนหมวดหมู)  ดวยวัคคสังคหะและปณณาสสังคหะ 
เปนตน  ถือเอาแตพรหมจรรยกลาวคือปริยตัิธรรมท่ีตนชอบใจเทานัน้  สวน 
ท่ีเหลือก็ปลอยใหพินาศไป  คือนําไปสูความไมปรากฏ. 
        ขอวา  กิลาสุโน  จ  เต   ภควนฺโต  อเหส   สาวกาน   เจตสา   
เจโต   ปริจฺจ  โอทิต   มีความวา  ดูกอนสารีบุตร !  อีกอยางหนึ่งพระพทุธเจา 
เหลานั้น  ทรงไมใฝพระหฤทัย  เพื่อจะทรงกะ  คือกําหนดใจของพวกสาวกดวย 
พระหฤทัยของพระองค  แลวทรงส่ังสอน  คือทรงทราบจิตของผูอ่ืนแลว  ทรง 
แสดการแนะนําพรํ่าสอน  โดยไมเปนภาระหนกั  โดยไมชักชา.  พระผูมีพระ- 
ภาคเจาตรัสพระดํารัสเปนตนวา  ภตูปุพฺพ  สารีปุตตฺ   ดงันี้  เพื่อประกาศ 
ความท่ี  พระพุทธเจาเหลานั้นทรงไมใฝพระหฤทัย.  บทวา  ภึสนเก  คือ  นา 
พึงกลัว  ไดแก  ใหเกดิความนาสยดสยอง.  คําวา  เอว  วตกฺเกถ  ความวา 
พวกเธอจงตรึกกุศลวิตก  ๓  มีเนกขัมมวติกเปนตน.  คําวา  มา  เอว  วิตกฺกยิตฺถ 
ความวา  พวกเธออยาไดตรึกอกุศลวิตก  ๓  มีกามวิตกเปนตน.  คําวา  เอว 
มนสิ  กโรถ   ความวา  พวกเธอจงกระทําไวในใจวา  ไมเท่ียง   เปนทุกข 
เปนอนัตตา   ไมสวยไมงาม.  ขอวา  มา  เอว   มนสากตถฺ  ความวา   พวกเธอ 
อยากระทําในใจวา  เท่ียง  เปนสุข   เปนอัตตา  สวยงาม.   คําวา  อิท  ปชหถ 
คือจงละอกุศล.  คําวา  อท  อุปสมฺปชฺช  วิหรถ   ความวา  พวกเธอจงเขาถึง 
กลับได   คือใหกุศลสําเร็จอยูเถิด.   ขอวา  อนุปาทาย  อาสเวหิ  จิตฺตาน ิ
วิมุจฺจึสุ  คือหลุดพนแลว  เพราะไมถือม่ัน.  จริงอยู   จิตของพระสาวกเหลานั้น 
หลุดพนจากอาสวะเหลาใด  จิตเหลานั้นหลุดพนแลว  เพราะไมถือม่ันอาสวะ 
เหลานั้น.*  ก็อาสวะท้ังหลายดับไปอยูดวยความดับ  คือความไมเกิดข้ึน  ช่ือวา 
* สารตฺถทีปนี.  ๑ / ๖๙๘  แนะใหแปลวา  จริงอยู   จิตท้ังหลายของพระสาวกเหลานัน้  อันอาสวะ 
เหลาใดหลุดพนไปแลว  อาสวะเหลานั้นช่ือวาหลุดพนไปแลว    เพราะไมยึดถือจิตเหลานั้นดวย 
สามารถแหงอารมณ.  
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หลุดพนแลว  เพราะไมถือม่ัน*.  เพราะเหตุนั้น  พระผูมีพระภาคเจาจึงตรัสวา   
อนุปาทาย  อาสเวหิ   จิตฺตานิ  วิมุจฺจึสุ. 
        ภิกษเุหลานั้นแมท้ังหมด  ไดบรรลุพระอรหัตแลว  เปนผูมีจิตเบิกบาน 
เหมือนปทุมวนัอันตองแสงพระอาทิตยฉะนั้น. 
        ในขอวา  ตตฺร  สุท  สารีปุตตฺ   ภึสนกสฺส  วนสณฺฑสฺส    
ภึสนกตสฺมึ   โหติ   นี้  คําวา   ตตฺร  เปนคํากลาวเพงถึงคําตน.   คําวา  สุท 
เปนนิบาตลงในอรรถเพียงทําบทใหเต็ม.   บทวา  สารีปตุตฺ  เปนอาลปนะ. 
ก็ในคําวา  ตตรฺ  สุท  เปนตนนี้  มีอรรถโยชนาดังตอไปนี้  :-   บทวา  ตตรฺ 
ความวาแหงไพรสณฑอันนาพึงกลัว  ท่ีพระผูมีพระภาคเจา  ตรัสไววา  ภิสนกะ 
ในพระดํารัสท่ีพระองคตรัสไววา  อฺตรสฺมึ  ภึสนเก   วนสณฺเฑ. 
อธิบายวา  ภาวะอันนาพึงกลัว  ช่ือวา  ความนาสยดสยองมีในภาวะนาสยดสยอง 
คือในการทําใหหวาดกลัว.  ถามวา  เปนอยางไร ?  ตอบวา  เปนอยางนี้คือ 
ผูใดผูหนึ่งซ่ึงยงัไมปราศจากราคะ   เขาไปสูไพรสณฑนัน้โดยมาก   โลมชาติยอม 
ชูชัน.  อีกอยางหนึ่ง  คําวา  ตตฺร  เปนสัตตมีวิภัตติลงในอรรถแหงฉัฏฐีวิภัตติ. 
ศัพทวา  สุ  เปนนิบาต   ดุจในประโยคท้ังหลายมีอาทิวา  กึสุ  นาม  เต 
โภนฺโต   สมณพฺราหฺมณา  แปลวา  สมณพราหมณผูเจริญเหลานั้น  ช่ือ 
อยางไรซิ.  บทวา  อิท  บัณฑิตพึงเหน็วา   เปนคําแสดงความหมายตามท่ี 
ประสงคดุจทําใหเห็นไดชัด.  คําวา  สุ  อิท  สนธิเขาเปน  สุท.  พึงทราบวา 
ลบอิอักษรดวยอํานาจแหงสนธิ  เหมือนในประโยคท้ังหลายมีอาทิวา  จกฺขุน- 
ทฺริย  อิตฺถินฺทฺริย  อนฺตฺสฺสามีตินทฺฺริย  กึสูธ  วิตฺต  แปลวา 
*  โยชนาปาฐ  ๑ / ๑๙๖  เปน อนุปาทนิโรเธน ปน  อนุปปาทสงฺขาดนิโรธวเสน นิรุชฌมาเน 
อาสเว  อตฺตานิ  วิมุจจฺึสุ   แปลวา    ก็จิตท้ังหลายหลุดพนแลว  เพราะไมยึดถือ 
อาสวะท้ังหลายท่ีดับไปอยูดวยความดับ  กลาวคือ  ความไมเกิดข้ึนอีก.  
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อินทรีย  คือจกัษุ   อินทรีย  คือหญิง  อินทรีย  คือความต้ังใจวา  จักรูพระ- 
อรหัตท่ียังไมรู  อะไรซิ   เปนทรัพยเคร่ืองปล้ืมใจในโลกนี.้  ก็ในคํานี้มีอรรถ   
โยชนาดังตอไปนี้  : -  ดูกอนสารีบุตร !  ในเพราะความทีไ่พรสณฑอันนาพึงกลัว 
นั้นเปนถ่ินนาสยดสยอง  จึงมีคําพูดกันดังนี้แล,   บทวา  ภึสนกตสฺมึ  ความวา 
ในเพราะไพรสณฑเปนถ่ินท่ีนากลัว.  พึงเห็นวาลบตะอักษรไปตัวหนึง่.  อนึ่ง 
พระบาลีวา  ภสึนกตฺตสฺมึ  ดงันี้ก็มี.   อนึ่ง  ในเม่ือควรจะกลาวเปนอิตถีลิงควา 
ภึสนกตาย   ทานก็ทําใหเปนลิงควิปลลาส.   ก็ในคําวา  ภสึนกตสฺมึ    นี้เปน 
สัตตมีวิภัตติ  ลงในอรรถแหงนิมิต.   เพาะฉะนั้น  พึงเหน็สัมพันธอยางนี้วา 
คํานี้แลยอมมีในเพราะความที่ไพรสณฑนาพึงกลัว  เปนถ่ินท่ีมีความสยดสยอง 
เปนนิมิต  คือมีคําพูดนี้แล  เพราะมีความสยดสยองเปนเหตุ  เพราะมีความ 
สยดสยองเปนปจจัย  ขอวา  ผูใดผูหนึ่งซ่ึงยงัไมปราศจากราคะเขาไปสูไพรสณฑ 
นั้น  โดยมาก  โลมชาติยอมชูชัน  ความวา  ขนเปนอันมากกวามาก  ยอมชูชัน 
คือต้ังปลายข้ึนเปนเชนกับเข็มและเปนเชนกับหนาม  จาํนวนนอยไมชูชัน อนึ่ง 
โลมชาติของสัตวจํานวนมากกวามากยอมชูชัน  แตของคนผูกลาหาญยิง่นอยคน 
ยอมไมชูชัน. 
        บัดนี้  คํามีวา  อย  โข   สารีปุตตฺ   เหตุ  เปนตน   เปนคํากลาวย้ํา. 
สวนคําท่ีขาพเจามิไดกลาวไวในระหวาง ๆ  ในพระบาลีนี้  มีอรรถตื้นท้ังนั้น 
เพราะฉะนั้น  ผูศึกษาพึงทราบตามลําดับแหงพระบาลีนัน้แล.  แตพระดํารัส 
ท่ีพระผูมีพระภาคเจาตรัสไววา  ไมดาํรงอยูนาน  บัณฑิตพึงทราบวา  พระองค 
ตรัสดวยอํานาจแหงยุคของคน.  
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[ความตางกันแหงอายุกาลของพระวิปสสีพุทธเจาเปนตน] 
        จริงอยู  พระผูมีพระภาคเจาวิปสสีโดยการนับป  มีพระชนมายุแปด- 
หม่ืนป  แมพวกสาวกท่ีพรอมหนาของพระองค  ก็อายุประมาณเทานั้นปเหมือน   
กัน.  พรหมจรรย  (ศาสนา)  สืบตอดวยสาวกของพระผูมีพระภาคเจานัน้ ซ่ึง 
เปนองคสุดทายเขาท้ังหมด  ตั้งอยูไดตลอดแสนหกหม่ืนป  ดวยประการอยางนี้. 
แตโดยอํานาจแหงยุคคน  พรหมจรรยไดตัง้อยูตอมา  ดวยความสืบตอกันแหงยุค 
ตลอดยุคคน  ๒  ยุคเทานั้น.  เพราะฉะนั้น  พระผูมีพระภาคเจาจึงตรัสวา 
ไมดํารงอยูนาน.  ก็พระผูมีพระภาคเจานามวาสิขี  มีพระชนมายุเจด็หม่ืน 
ป  แมพวกสาวกพรอมหนาของพระองค  ก็มีอายุประมาณเทานัน้เหมือนกัน. 
พระผูมีพระภาคเจาพระนามวา  เวสภู  มีพระชนมายหุกหม่ืนป  แมวกสาวก 
อยูพรอมหนาของพระองค  ก็มีอายุประมาณเทานัน้ปเหมือนกัน.  พรหมจรรย 
(ศาสนา)  สืบตอดวยสาวกองคสุดทายเขาทั้งหมด  แหงพระผูมีพระภาคเจา 
พระนาวาสิขีและเวสภแูมนัน้ต้ังอยูตอมาไดประมาณแสนส่ีหม่ืนป  และประมาณ 
แสนสองหม่ืนป.  แตวาโดยอํานาจแหงยุคคน  พรหมจรรยตั้งอยูตอมาไดดวย 
การสืบตอแหงยุค  ตลอดยุคคน  ๒  ยุคเทากัน  ๆ  เพราะฉะน้ันพระผูมีพระ- 
ภาคเจาจึงตรัสวา  ดํารงอยูไมนาน. 
        ทานพระสารีบุตร  ฟงเหตุแหงการดํารงอยูไมนานแหงพรหมจรรยของ 
พระพุทธเจา  ๓  พระองคอยางนี้แลว  มีความประสงคจะฟงเหตุแหงการดํารงอยู 
ไดนาน  แหงพรหมจรรยของพระพุทธเจา  ๓  พระองคนอกนี้  จึงไดทูลถาม 
พระผูมีพระภาคเจาอีก  โดยนัย  มีอาทิวา  ก็  อะไรเปนเหตุ  พระเจาขา !. 
แมพระผูมีพระภาคเจาก็ไดทรงพยากรณแกทาน.  คําพยากรณนั้นแมท้ังหมด 
พึงทราบดวยอํานาจนยัท่ีตรงกันขามจากท่ีกลาวแลว.  และแมในความดาํรงอยู  
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นาน  ในคําพยากรณนัน้  บัณฑิตพึงทราบความดํารงอยูนาน  โดยเหตุท้ังสอง 
คือโดยประมาณแหงพระชนมายุของพระพุทธเจาเหลานัน้บาง  โดยยุคแหงตน 
บาง.  ความพสิดารวา  พระผูมีพระภาคเจาทรงพระนามวากกุสันธะ  มีพระชน- 
มายุส่ีหม่ืนป  พระผูมีพระภาคเจาทรงพระนามวาโกนาคมน  มีพระชนมายุสาม   
หม่ืนป  พระผูมีพระภาคเจาทรงพระนามวา  กัสสป  มีพระชนมายุสองหม่ืนป 
แมพระสาวกพรอมหนาท้ังหลายของพระพุทธเจาเหลานั้น  ก็มีอายุเทานั้นป 
เหมือนกนั.  และยุคแหงสาวกเปนอันมากของพระพุทธเจาเหลานั้น  จกัพรหม- 
จรรยใหเปนไป  โดยความสืบตอกันมา.  พรหมจรรยดํารงอยูนานโดยเหตุท้ังสอง 
คือโดยประมาณแหงพระชนมายุ  ของพระพุทธเจาเหลานั้นบาง  โดยยคุแหง 
สาวกบาง  ดวยประการฉะนี.้ 
  [เหตุท่ีพระพุทธเจาของเราเกิดในกาลแหงคนมีอายุนอย] 
        ก็พระผูมีพระภาคเจาของพวกเรา  ควรจะเสด็จอุบัตข้ึินในกาลแหงคน 
มีอายุหม่ืนป  ซ่ึงเทากับอายกุึ่งหนึ่ง  แหงพระชนมายุของพระผูมีพระภาคเจา 
ทรงพระนามวา กัสสป  ไมถึงกาลแหงคนมีอายุหม่ืนปนั้น  ก็ควรจะเสดจ็อุบัติข้ึน 
ในกาลแหงคนมีอายุหาพันป  หรือในกาลแหงคนมีอายหุนึ่งพันป  หรือแมใน 
กาลแหงคนมีอายุหางรอยป  แตเพราะเม่ือพระองคทรงเสาะหา  คือแสวงหาธรรม 
อันกระทําความเปนพระพุทธเจา  ทรงยังญาณใหแกกลา  ใหตั้งครรภ  (เพื่อ 
ตลอดคุณพิเศษ)  ญาณไดถึงความแกกลา  ในกาลแหงคนมีอายุรอยป  เพราะ 
ฉะนั้น  พระองคจึงเสด็จอุบัติข้ึน  ในกาลแหงคนมีอายนุอยเหลือเกนิ  เพราะ 
ฉะนั้น    ควรกลาวไดวา  พรหมจรรยแมดาํรงอยูไดนาน  ดวยอํานาจความสืบตอ 
กันแหงพระสาวกของพระองค  แตก็ดํารงอยูไดไมนานโดยการนับป  ดวยอํานาจ 
ปริมาณแหงอายุเหมือนกัน.  
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          [พระสารีบุตรทูลขอใหทรงบัญญัติสิกขาบท] 
        ถามวา  ในคําวา  อถโข  อายสฺมา  สารีปุตฺโต   มีอะไรเปน 
อนุสนธิ.  ตอบวา  คือ  ทานพระสารีบุตร  คร้ันไดฟงเหตุการณดํารงอยูนาน 
แหงพรหมจรรยของพระพุทธเจา  ๓  พระองคอยางนีแ้ลว  ถึงความตกลงใจวา 
การบัญญัติสิกขาบทเทานั้น  เห็นเหตุแหงความดํารงอยูไดนาน  เมื่อปรารถนา   
ความดํารงอยูนาน  แหงพรหมจรรย  แมของพระผูมีพระภาคเจา  จึงทูลวิงวอน 
ขอการบัญญัติสิกขาบทกะพระผูมีพระภาคเจา.  พระอุบาลีเถระกลาว  คําวา   
อถโข  อายสฺมา  สารีปตฺุโต   อุฏายาสนา  ฯเปฯ  จิรฏ ิติก  นี้ 
เพื่อแสดงวิธีทูลวิงวอนของการบัญญัติสิกขาบทนั้น.  บรรดาบทเหลานั้น  บทวา 
อทฺธนิย  คือ  ควรแกกาลนาน  มีคําอธิบายวา  มีกาลยาวนาน.  คําท่ีเหลือ 
มีอรรถตื้นท้ังนั้น. 
       [พระผูมีพระภาคเจาตรัสหามทานพระสารีบุตร] 
        ลําดับนั้น  พระผูมีพระภาคเจา   เม่ือจะทรงประกาศแกพระสารีบุตร 
นั้นวา  เวลานี้  ยังไมเปนกาลแหงอันบัญญัติสิกขาบทกอน  จึงตรัสวา   อาคเมหิ 
ตฺว  สารีปุตฺต  ดังนี้เปนตน.  บรรดาบทเหลานั้น  คําวา  อาคเมหิ  ตฺว 
ความวา  เธอจงรอกอน  มีคําอธิบายวา  เธอจงยับยั้งกอน.  ก็คํานี้  พระผูมี 
พระภาคเจาตรัสซํ้าสองคร้ัง  ดวยอํานาจความเอ้ือเฟอ.  ดวยคําวา  อาคเมหิ 
เปนตนนี้  พระผูมีพระภาคเจาทรงหามความท่ีการบัญญัติสิกขาบท  เปนวิสัย 
ของพระสาวก  เม่ือจะทรงทําใหแจงวา  การบัญญัติสิกขาบทเปนพุทธวสัิย 
จึงตรัสคําวา   ตถาคโตว  เปนตน.  กใ็นคําวา  ตถาคโตว  นี้  คําวา   ตตถฺ 
เปนสัตตมีวภิตัติ  เพงถึงการออนวอน  ขอใหทรงบัญญัติสิกขาบท.  ในคําวา  
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ตถาคโตว  นั้น  มีโยชนาดังตอไปนี้  :-  ในคําท่ีเธอกลาววา  พระผูมีพระ- 
ภาคเจาพึงบัญญัติสิกขาบทนั้น  พระตถาคตเทานั้นจกัรูกาลแหงอันบัญญัติ 
สิกขาบทนั้น.  พระผูมีพระภาคเจาคร้ันตรัสอยางนี้แลว เพือ่จะแสดงสมัยมิใช 
กาลกอน   จึงตรัสคํามีอาทิวา  น  ตาว  สารีปุตตฺ  ดังนี้.  ในคําวา  น  ตาว 
สารีปุตตฺ   เปนตนนั้นมีวินจิฉัยวา  อาสวะท้ังหลายยอมต้ังอยูในธรรมเหลานี้   
เพราะเหตุนั้น  ธรรมเหลานั้นจึงช่ือวา   เปนท่ีตั้งแหงอาสวะ,  อีกอยางหน่ึง 
ธรรมท้ังหลายอันอาสวะพึงต้ังอยู  คือไมพงึผานเลยไป  เพราะเหตุนั้น  ธรรม 
เหลานั้นจึงช่ือวา  เปนท่ีตั้งแหงอาสวะ,  อธิบายวา  อาสวะคือทุกข  และอาสวะ 
คือกิเลส  อันเปนไปในทิฏฐธรรมและในสัมปรายภพ  อาสวะมีการคอนขอด 
ของคนอ่ืน  ความวิปฏิสาร  การฆาและการจองจําเปนตน   และอาสวะอันเปน 
ทุกขพิเศษในอบาย  ยอมต้ังอยูนั่นเทียว   ในวิติกกมธรรมเหลาใด  เพราะ 
วีติกกมธรรมเหลานั้น  เปนเหตุแหงอาสวะมีอาสวะอันเปนไปในทิฏฐธรรม 
เปนตนเหลานัน้. 
               * วาจาสําหรับประกอบในคําวา  น  ตาว  เปนตนนี้  ดังนีว้า  วีตกกมธรรม 
ท้ังหลาย   ซ่ึงเปนท่ีตั้งแหงอาสวะเหลานั้น  ยังไมมีปรากฏในสงฆเสียงใด 
พระศาสดาจะไมทรงบัญญัติสิกขาบทแกสาวกท้ังหลายเพียงนัน้.  ก็ถาพึงบัญญัติ 
ไซร  ไมพึงพนจากความคอนขอดของผูอ่ืน  จากความคัดคานของผูอ่ืน  จาก 
โทษคือความติเตียน, 
              [ขอท่ีจะถูกตําหนิในการบัญญัติสิกขาบท] 
        ถามวา  ไมพึงพนอยางไร  ?  ตอบวา  จริงอยู  สิขาบทท้ังปวงมี 
อาทิวา  โย  ปน  ภิกฺขุ  เมถุน  ธมม  ปฏิสเวยฺย  ดังนี้  พึงเปนสิกขาบท 
*  องคการศึกษาแผนกบาลี  แปลออกสอบในสนามหลวง  พ.ศ. ๒๔๘๐  
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อันพระศาสดาผูจะบัญญัติ  ควรบัญญัติ.  ฝายชนเหลาอ่ืนไมเห็นวีติกกมโทษ 
แตรูพระบัญญัตินี้    จะพึงยังความคอนขอด   ความคัดคานและความติเตียนให 
เปนไปอยางนีว้า  นี่อยางไรกัน  พระสมณโคดมจักผูกมดัดวยสิกขาบทท้ังหลาย 
จักบัญญัติปาราชิก   ดวยเหตุเพียงเทานี้วา  ภิกษุสงฆยอมตามเรา  ทําตามคํา 
ของเรา  กุลบุตรเหลานี้ละกองโภคะใหญละเครือญาติใหญ   และละแมซ่ึงราช- 
สมบัติอันอยูในเง้ือมมือบวช  เปนผูสันโดษดวยความเปนผูมีอาหารและเครื่อง   
นุงหมเปนอยางยิ่ง  มีความเคารพจัดในสิกขา  ไมหวงใยในรางกายและชีวิตอยู 
มิใชหรือ    ในกุลบุตรเหลานัน้  ใครเลา  จักเสพเมถุนซ่ึงเปนโลกามิสหรือจัก 
ลักของ  ๆ  ผูอ่ืน  หรือจักเขาไปตัดชีวิตของผูอ่ืน  ซ่ึงเปนของปรารถนารักใคร 
หวานยิ่งนกั  หรือจักสําเร็จการเล้ียงชีวิตดวยอวดคุณท่ีไมมี,  เมื่อปาราชิกแม 
ไมทรงบัญญัติไว  สิกขาบทนั่นเปนอันพระองคทรงทําใหปรากฏแลว  โดยสังเขป 
ในบรรพชานัน่เอง  มิใชหรือ  ?  ชนท้ังหลายไมทราบเร่ียวแรง  และกาํลังแม 
แหงพระตถาคต,  สิขาบทแมท่ีทรงบัญญัติไว  จะพึงกําเริบ  คือไมคงอยูใน 
สถานเดิม. 
               [เปรียบดวยแพทยผูไมฉลาดทําการผาตัด] 
        แพทยผูไมฉลาด  เรียกบุรุษบางคน  ซ่ึงหัวฝยังไมเกิดข้ึนมาแลว 
บอกวา  มานีแ่นะ  พอมหาจําเริญ !  หัวฝใหญจักเกิดข้ึนในสรีระประเทศตรงนี้ 
ของทาน,  จักยังความเส่ือมฉิบหายใหมาถึงทาน,  ทานจงรีบใหหมอเยียวยามัน 
เสียเถิด  ดังนี้  ผูอันบุรุษนั้นกลาววา  ดีละ  ทานอาจารย  !  ทานนั่นแหละจง 
เยียวยามันเถิด  จึงผาสรีรประเทศซ่ึงหาโรคมิไดของบุรุษนั้น  คัดเลือดออกแลว 
ทําสรีรประเทศตรงน้ันใหกลับมีผิวดีดวยยาทาและพอก  และการชะลางเปนตน 
แลว  จึงกลาวกะบุรุษนั้นวา  โรคใหญของทาน  เราไดเยยีวยาแลว  ทานจง  
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ใหบําเหน็จแกเรา.  บุรุษนั้น   พึงคอนขอด  พึงคัดคาน  และพึงติเตยีนนายแพทย 
อยางนี้วา  หมอโงนี้พูดอะไร  ไดยินวาโรคชนิดไหนของเรา   ซ่ึงหมอโงนี้ได 
เยียวยาแลว,   หมอโงนี้ทําทุกขใหเกิดแกเรา  และทําใหเราตองเสียเลือดไป 
มิใชหรือ  ดังนี้  และไมพึงรูคุณของหมอนัน้  ขอนี้  ช่ือแมฉันใด,  ถาเม่ือ 
วีติกกมโทษยงัไมเกิดข้ึน  พระศาสดา  พึงบัญญัติสิกขาบทแกพระสาวกไซร 
พระองคไมพึงพนจากอนิฏฐผล  มีความคอนขอดของผูอ่ืนเปนตน  และชน   
ท้ังหลายจะไมพึงรูกําลังพระปรีชาสามารถของพระองค  ฉันนั้นนัน่แล  และ 
สิกขาบทท่ีทรงบัญญัติแลว  จะพึงกําเริบ  คือไมตั้งอยูในสถานเดิม.  เพราะ 
เหตุนั้น  พระผูมีพระภาคเจาจึงตรัสวา  น  ตาว  สารีปุตตฺ  สตฺถา  สาวภาน         
ฯ เป ฯ  ปาตภุวนฺติ.   พระผูมีพระภาคเจา   คร้ันทรงแสดงกาลอันไมควร 
อยางนี้แลว  จงึตรัสคําวา  ยโต  จ  โข  สารีปุตตฺ  เปนอาทิ  เพื่อแสดงกาลอีก. 
บรรดาบทเหลานั้น  บทวา  ยโต  คือเม่ือใด   มีคําอธิบายวา  ในกาลใด. 
คําท่ีเหลือ   พึงทราบโดยทํานองท่ีกลาวแลวนั่นแล.* 

        อีกนัยหนึ่ง  ในคําวา  ยโต  เปนตนนี ้ มีความสังเขปดังตอไปนี้  :- 
วีติกกมโทษอันถึงซ่ึงการนับวา  ธรรมเปนท่ีตั้งแหงอาสวะ  ยอมมีปรากฏในสงฆ 
ในกาลชื่อใด,   ในกาลนั้น  พระศาสนา   ยอมทรงบัญญัติสิกขาบทแกพวกสาวก 
ยอมทรงแสดงปาฏิโมกข,  เพราะเหตุไร  ?  เพราะเพื่อกําจัดวีตกิกมโทษเหลานั้น 
นั่นแล   อันถึงซ่ึงการนับวา  ธรรมเปนท่ีตั้งแหงอาสวะ,   พระผูมีพระภาคเจา 
เม่ือทรงบัญญัติอยางนั้น  ยอมเปนผูไมควรคอนขอดเปนตน  และเปนผูมี 
อานุภาพปรากฏ  ในสัพพัญูวิสัยของพระองค  ยอมถึงสักการะ  และสิกขาบท 
ของพระองคนัน้ยอมไมกําเริบ    คือต้ังอยูในสถานเดิม,  เปรียบเหมือนนายแพทย 
ผูฉลาดเยียวยาหัวฝท่ีเกดิข้ึนแลวดวยการผาตัดพอกยาพนัแผลและชะลางเปนตน  
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ทําใหสบายมีผิวดี   เปนผูไมควรคอนขอดเปนตนเลย  และเปนผูมีอานภุาพ 
ปรากฏในเพราะกรรมแหงอาจารยของตน  ยอมประสบสักการะฉะนั้น. 
        พระผูมีพระภาคเจา  คร้ันตรัสความเกดิข้ึน  และความเกิดข้ึนแหง 
ธรรมเปนท่ีตั้งของอาสวะ   อกาลและกาลแหงอันบัญญัติสิกขาบทอยางนี้  ดวย 
ประการฉะนีแ้ลว  บัดนี้   เพ่ือแสดงกาลยังไมเกิดข้ึนแหงธรรมเหลานั้นแล 
จึงตรัสคําวา  น  ตาว  สารปตฺุต   อิเธกจฺเจ  เปนตน.  ในคําวา  ตาว 
เปนตนนัน้   บทท้ังหลายท่ีมีอรรถตื้น  พึงทราบดวยอํานาจพระบาลีนัน่แล.   
สวยการพรรณนาบทท่ีไมตืน้ดังตอไปนี้  :- 
                [อธิบายเหตุท่ีใหทรงบัญญัติสิกขาบท] 
        ภิกษุท้ังหลาย  ช่ือวา  รัตตัญู  เพราะอรรถวา  รูราตรีนาน  คือ 
รูราตรีเปนอันมากต้ังแตวันท่ีตนบวชมา,  มีอธิบายวา  บวชมานาน.  ความ 
เปนหมูดวยพวกภิกษุผูรูราตรีนาน  ช่ือวา   รัตตัญุมหัตตะ.  อธิบายวา 
ความเปนหมูใหญดวยพวกภกิษุผูบวชมานาน. 
        *บัณฑิตพึงทราบวา   สิกขาบทท่ีพระผูมีพระภาคเจาทรงปรารภ 
พระอุปเสนวังคันตบุตรบัญญัติ  เพราะสงฆถึงความเปนหมูใหญดวยภกิษุผูรู 
ราตรีนาน   ในบรรดาความเปนหมูใหญเหลานั้น,   จริงอยู  ทานผูมีอายนุั้น 
ไดเหน็ภกิษุท้ังหลาย  ผูมีพรรษาหยอนสิบใหอุปสมบทอยู  ตนมีพรรษาเดียว 
จึงใหสัทธิวหิาริกอุปสมบทบาง.   คร้ังน้ันแล   พระผูพระภาคเจาทรงบัญญัติ 
สิขาบทวา  ภิกษุท้ังหลาย  !  กุลบุตรอันภิกษุผูมีพรรษาหยอนสิบ  ไมพงึให 
อุปสมบท,   ภิกษุใดพึงใหอุปสมบท  ปรับอาบัติทุกกฎแกภิกษุนัน้๑  เม่ือสิกขาบท 
*  องคการศึกษาแผนกบาลีแปลออกสอบสนามหลวง  พ.ศ.  ๒๔๘๒-๘๕ 
๑  วิ.  มหา.  ๔ / ๑๐๙.  
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อันพระผูมีพระภาคเจาทรงบัญญัติแลวอยางนั้น  ภกิษุท้ังหลายผูโงเขลา ไม 
ฉลาด   คิดวา  เราไดสิบพรรษา  เรามีพรรษาครบสิบ  จึงใหอุปสมบทอีก. 
ลําดับนั้น  พระผูมีพระภาคเจา  จึงทรงบัญญัติสิกขาบทแมซํ้าอีกคร้ังหนึ่งวา 
ภิกษุท้ังหลาย  !  กุลบุตรอันภกิษุผูมีพรรษาครบสิบ  แตเปนผูโง  ไมฉลาด 
ไมพึ่งใหอุปสมบท  ภิกษใุดพึงใหอุปสมบท  ปรับอาบัติทุกกฏ  แกภิกษุนั้น 
ภิกษุท้ังหลาย  เราอนุญาตใหภิกษุผูฉลาด  สามารถมีพรรษาสิบหรือเกนิกวา 
สิบ  ใหอุปสมบทได*.  ในการท่ีสงฆถึงความเปนหมูใหญดวยภิกษุผูรูราตรีนาน    
ไดทรงบัญญัติสองสิกขาบท 
        บทวา  เวปุลฺลมหตฺต  มีความวา  ความเปนหมูใหญดวยความเปน 
หมูแพรหลาย  จริงอยู  สงฆยงัไมถึงความเปนหมูใหญดวยความเปนหมู 
แพรหลาย  ดวยอํานาจภิกษุท้ังหลายผูเปนพระเถระ  ผูใหญและผูปานกลาง 
เพียงใด  เสนาสนะยอมเพียงพอกัน  อาสวฏัฐานิยธรรมบางเหลา  ก็ยังไมเกิด 
ข้ึนในศาสนาเพียงนัน้  แตเม่ือสงฆถึงความเปนผูใหญ  ดวยความเปนหมู 
แพรหลายแลว  อาสวัฏฐานิยธรรมเหลานั้นยอมเกิดข้ึน.  ทีนั้นพระศาสดายอม 
ทรงบัญญัติสิกขาบท.  สิกขาบทท่ีทรงบัญญัติในเพราะสงฆถึงความเปนหมูใหญ 
ดวยความเปนหมูแพรหลาย  ในบรรดาความเปนหมูใหญเหลานั้น  บัณฑิตพึง 
ทราบตามนัยนี้วา  อนึ่ง  ภิกษุใด  พึงสําเร็จการนอนรวมกันกับอนุปสัมบัน   
เกินสองสามคืน  ภิกษุนั้นตองปาจิตตีย.  อนึ่ง  ภิกษุณใีด  พึงใหนางสิกขมานา 
อุปสมบทตามป  นางภิกษุณนีั้น  ตองปาจติตีย.  อน่ึง  นางภิกษณุีใด  พึงให 
นางสิกขมานาอุปสมบทปละ  ๒  รูป  นางภกิษุณนีั้น  ตองปาจิตตีย 
*  วิ.  มหา  ๔/๑๑๐  
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        บทวา  ลาภคฺคมหตฺต  มีความวา  ความเปนใหญเปนยอดแหงลาภ   
อธิบายวา  ความเปนใหญใด  เปนยอด  คือสูงสุดแหงลาภ  สงฆเปนผูถึงความ 
เปนใหญนั้น  อีกอยางหนึ่ง  ถึงความเปนใหญ  เลิศดวยลาภก็ได  อธิบายวา 
ถึงความเปนหมูประเสริฐ  และความเปนหมูใหญดวยลาภ  จริงอยู  สงฆยัง 
ไมถึงความเปนหมูใหญเลิศดวยลาภเพยีงใด  อาสวัฏฐานยิธรรมอาศัยลาภ  กย็ัง 
ไมเกิดข้ึนเพียงนั้น  แตเม่ือถึงแลว  ยอมเกดิข้ึน.  ทีนั้น  พระศาสดายอมทรง 
บัญญัติสิกขาบทวา  อนึ่ง  ภกิษุใด  พึงใหของควรเค้ียว  หรือของควรบริโภค 
ดวยมือของตนแกอเจลกก็ด ี แกปริพาชกก็ดี  แกปริพาชิกาก็ดี  ภิกษนุั้นตอง 
ปาจิตตีย.  จริงอยู  สิกขาบทนี้  พระผูมีพระภาคเจา  ทรงบัญญัติเพราะสงฆ 
ถึงความเปนหมูใหญเลิศดวยลาภ. 
        บทวา  พาหุสจฺจมหตฺต  มีความวา  ความท่ีพาหุสัจจะเปนคณุใหญ 
จริงอยู  สงฆยงัไมถึงความท่ีพาหุสัจจะเปนคุณใหญเพียงใด  อาสวัฏฐานยิธรรม  
ก็ยังไมเกิดข้ึนเพียงนัน้.  แตเม่ือถึงความท่ีพาหุสัจจะเปนใหญแลวยอมเกิด 
ข้ึน  เพราะเหตุวา  บุคคลท้ังหลายเรียนพุทธวจนะนิกายหนึ่งบาง  สองนิกาย 
บาง  ฯลฯ  หานิกายบางแลว  เม่ือใครครวญโดยไมแยบคาย  เทียบเคียงรส 
ดวยรสแลว  ยอมแสดงสัตถุศาสนานอกธรรมนอกวินยั.  ทีนั้น  พระศาสดา 
ยอมทรงบัญญัติสิกขาบท  โดยนัยเปนตนวา  อนึ่ง  ภิกษใุด  พึงกลาวอยางนีว้า 
ขาพเจารูท่ัวถึงธรรมท่ีพระผูมีพระภาคเจาทรงแสดงแลวอยางนั้น  ฯลฯ  ถาแมน 
สมณุทเทศพึงกลาวอยางนี้ไซร.  พระผูมีพระภาคเจา  คร้ันทรงแสดงกาลไม 
เกิดและกาลเกดิข้ึนแหงธรรมท้ังหลาย  อันเปนท่ีตั้งแหงอาสวะอยางนี้แลว  เม่ือ 
จะทรงแสดงความไมมีแหงอาสวัฏฐานิยธรรมเหลานั้น  แมโดยประการทั้งปวง 
ในสมัยนัน้  จงึตรัสคํามีวา  นิรพฺพุโท  หิ  สารีปุตตฺ  เปนตน. 
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               [อรรถาธิบาย  คําวา  นิรพฺพุทโท  เปนตน] 
        บรรดาบทเหลานั้น  บทวา  นิรพฺพโุท  คือเวนจากเสนียด.  พวกโจร 
ทานเรียกวา  เสนียด.  อธิบายวา  หมดโจร.  ก็ในอรรถนี้  พวกภิกษุผูทุศีล 
ทานประสงคเอาวา  เปนโจร.  จริงอยู  ภกิษผูุทุศีลเหลานั้น  ยอมลักปจจัย   
ของคนเหลาอ่ืน  เพราะเปนผูมิใชสมณะ  แตมีความสําคัญวาเปนสมณะ  เพราะ 
เหตุนั้น  ภิกษสุงฆไมมีเสนียด  ไมมีโจร  มีอธิบายวา  ไมมีคนทุศีล.  บทวา 
นิราทีนโว  ไดแก  ไมมีอุปทวะ  คือไมมีอุปสรรค.  มีคําอธิบายวา  เวนจาก 
โทษของผูทุศีลทีเดียว.  ผูทุศีลแล  ทานเรียกวา  คนดํา  ในคําวา  อปคตกาฬโก 
นี้.  จริงอยู  ผูทุศีลเหลานั้น แมเปนผูมีวรรณะดุจทองคํา  พึงทราบวา  เปน 
คนดําทีเดยีว  เพราะประกอบดวยธรรมดํา.  เพราะไมมีคนมีธรรมดําเหลานั้น 
จึงช่ือวา  อปคตกาฬก.  ปาฐะวา อปหตกาฬก  ก็มี.  บทวา  สุทฺโธ  คือ 
ช่ือวาบริสุทธ์ิ  เพราะมีคนดําปราศไปแลวนั่นเอง.  บทวา  ปริโยทาโต  คือ 
ผุดผอง.  คุณคือศีล  สมาธิ  ปญญา วิมุตติ  และวิมุตติญาณทัสสนะ  ทานเรียกวา 
สาระ  ในคําวา  สาเร  ปติฏ ิโต  นี้.  เพราะต้ังอยูแลวในสาระน้ัน  จึงช่ือวา 
ตั้งอยูในสารคุณ.  พระผูมีพระภาคเจา  คร้ันตรัสความท่ีภกิษุสงฆตั้งอยูใน 
สารคุณอยางนีแ้ลว  เม่ือจะทรงแสดงอีกวา  ก็ความท่ีภิกษสุงฆนั้นต้ังอยูใน 
สารคุณนั้น  พงึทราบอยางนี้  จึงตรัสคํามีอาทิวา  อิเมส  หิ สารีปุตตฺ. 
        ในคํานั้น  มีการพรรณนาโดยสังเขปดังตอไปนี้ :- 
        บรรดาภกิษุ  ๕๐๐ รูปนี้  ผูเขาพรรษา  ณ  เมืองเวรัญชา  ภิกษุท่ี 
ต่ําตอยดวยอํานาจคุณ  คือมีคุณต่ํากวาภกิษุทุกรูป  ก็เปนพระโสดาบัน คําวา 
โสตาปนฺโน  คือ  ผูตกถึงกระแส.  ก็คําวา  โสโต  นี้  เปนช่ือของมรรค. 
คําวา  โสตาปนฺโน  เปนช่ือของบุคคลผูประกอบดวยมรรคนั้น.  เหมือนอยาง 
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ท่ีตรัสไววา  (พระผูมีพระภาคเจาตรัสถามวา)  สารีบุตร ! ท่ีเรียกวา  โสตะ 
โสตะ  นี้  โสตะ  เปนไฉนหนอแล  สารีบุตร ?  (เพราะสารีบุตรกราบทูลวา) 
ขาแตพระองคผูเจริญ ! ก็อริยมรรคมีองคแปดนี้แล  คือ  สัมมาทิฏฐิ ฯลฯ   
สัมมาสมาธิ  ช่ือวา  โสตะ. (พระผูมีพระภาคเจาตรัสวา)  สารีบุตร ! ท่ีเรียกวา 
โสดาบัน  โสดาบัน  นี้  โสดาบันเปนไฉนหนอแล  สารีบุตร?  (พระสารีบุตร 
กราบทูลวา)  ขาแตพระองคผูเจริญ ! ก็บุคคลผูซ่ึงประกอบดวยอรยิมรรคมี 
องคแปดนี้  เรียกวา  โสดาบัน  ทานผูมีอายนุี้นั้น  มีช่ืออยางนี้  มีโคตรอยาง*นี้. 
ก็ในบทนี้พึงทราบวา  มรรคใหช่ือแกผล เพราะฉะน้ัน  บุคคลผูตั้งอยูในผล 
ช่ือวา  โสดาบัน.  บทวา  อวินิปาตธมฺโม  มีวิเคราะหวา  ธรรมท่ีช่ือวา 
วินิบาต  เพราะอรรถวา  ใหตกไป.  พระโสดาบันช่ือวา  อวินิปาตธรรม 
เพราะอรรถวา  ทานไมมีวนิปิาตธรรม.  มีคําอธิบายวา  ทานไมมีการยงัตนให 
ตกไปในอบายเปนสภาพ.  เพราะเหตุไร?  เพราะความส้ินไปแหงธรรมเปนเหตุ 
นําไปสูอบาย.  อีกอยางหนึ่ง  การตกไป ช่ือวาวนิิบาต.  พระโสดาบัน  ช่ือวา 
อวินิปาตธรรม  เพราะอรรถวา  ทานไมมีธรรมท่ีตกไป.  มีคําอธิบายวา 
ความตกไปในอบายเปนสภาพ  ไมมีแกทาน.* 

        ช่ือวา  เปนผูเท่ียง  เพราะเปนผูแนนอนดวยมรรค  ท่ีกําหนดดวยความ 
เปนธรรมถูก.  ช่ือวา  เปนผูท่ีจะตรัสรูในเบื้องหนา  เพราะอรรถวา  พระโสดาบัน 
นั้นมีความตรัสรูเปนไปในเบ้ืองหนา  คือเปนคติขางหนา.  อธิบายวา  พระ- 
โสดาบันนั้น  จะทําตนใหไดบรรลุถึงมรรค  ๓  เบ้ืองบนแนนอน. เพราะเหตุไร? 
เพราะทานไดปฐมมรรคแลวแล. 
*  ส.  มหา.  ๑๙/๔๓๔-๕๓๔.  
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        คร้ังนั้นแล พระผูมีพระภาคเจา คร้ันทรงยังพระธรรมเสนาบดี ให 
ยินยอมอยางนัน้แลว ทรงยับยั้งอยูตลอดพรรษานั้นในเมืองเวรัญชา เสดจ็ออก 
พรรษาปวารณาในวันมหาปวารณาแลว จึงตรัสเรียกทานพระอานนทมา. 
        บทวา  อามนฺเตสิ  ความวา  ไดทรงเรียก  คือไดทรงตรัสเรียก 
ไดแก  ทรงเตือนใหรู. 
        ถามวา  ทรงเตือนใหรูวาอยางไร ?   
        แกวา  ทรงเตือนใหรูเร่ืองมีอาทิอยางนี้วา อาจิณฺณ  โข   ปเนต. 
        บทวา  อาจิณฺณ  คือเปนความประพฤติ  เปนธรรมเนียม   ไดแก 
เปนธรรมดา. 
        [อาจิณณะ ความเคยประพฤติมามี ๒ อยาง] 
        ก็ความเคยประพฤติมานั้นนั่นแล มี ๒ อยาง คือ พทุธาจิณณะ 
(ความเคยประพฤติมาของพระพุทธเจา) ๑  สาวกาจิณณะ (ความเคยประพฤติ 
มาของพระสาวก) ๑. 
        พุทธาจิณณะ (ความเคยประพฤติมาของพระพุทธเจา) เปนไฉน ? 
ขอวา  พระตถาคตท้ังหลายยงัมิไดบอกลา  คือยังมิไดอําลาผูท่ีนิมนตใหอยูจํา 
พรรษาแลว  จะไมหลีกไปสูท่ีจาริกในชนบท  ดังนี้  นี้เปนพุทธาจิณณะ (ความ 
เคยประพฤติมาของพระพุทธเจา)   ขอหนึง่กอน.  สวนพระสาวกท้ังหลาย  จะ 
บอกลาหรือไมบอกลาก็ตามยอมหลีกไปไดตามสบาย. 
        ยงัมีพุทธาจิณณะแมอ่ืนอีก  คือ :-  พระพุทธเจาท้ังหลายเสด็จอยูจํา  
พรรษาปวารณาแลว ยอมเสด็จไปสูท่ีจาริกในชนบททเีดียว เพื่อทรงสงเคราะห 
ประชาชน. 
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    [พระพุทธเจาเสด็จเท่ียวจาริกไปเฉพาะ ๓ มณฑล] 
        ก็พระพุทธเจาท้ังหลาย เม่ือจะเสด็จเท่ียวจาริกไปในชนบท ยอมเสด็จ 
เท่ียวไปในมณฑลใดมณฑลหน่ึงบรรดามณฑลทั้ง ๓ เหลานี้ คือ :- มหา- 
มณฑล (มณฑลใหญ) ๑  มัชฌิมมณฑล  (มณฑลปานกลาง) ๑ อันติม- 
มณฑล ( มณฑลเล็ก) ๑.   
        บรรดามณฑลท้ัง  ๓ นัน้  มหามณฑล  ประมาณเการอยโยชน 
มัชฌิมมณฑล  ประมาณหกรอยโยชน  อันติมมณฑล  ประมาณสามรอยโยชน 
        ในกาลใด  พระพุทธเจาท้ังหลาย  มีพระประสงคจะเสด็จเท่ียวจาริก 
ไปในมหามณฑล ในกาลนัน้ ทรงปวารณาในวนัมหาปวารณาแลว มีภิกษุสงฆ 
หมูใหญเปนบริวาร เสด็จออกในวันปาฏิบท เม่ือจะทรงอนุเคราะหมหาชนใน 
บานและนิคมเปนตน ดวยการทรงรับอามิส และเม่ือจะทรงเพ่ิมพูนกุศล  อัน 
อาศัยววิัฏฏคามินี  แกมหาชนน้ันดวยธรรมทาน  ทรงยังการเสด็จเท่ียวจาริกไป 
ในชนบท ใหเสร็จส้ินลงโดย ๙ เดือน. 
        ก็ถาภายในพรรษา สมถะและวิปสสนาของภิกษุท้ังหลาย  ยังออนอยู. 
พระพุทธเจาท้ังหลายไมทรงปวารณาในวนัมหาปวารณา ทรงประทานปวารณา 
สงเคราะห ไปปวารณาในวนัเพ็ญเดือนกัตติกา  (กลางเดือน ๑๒)  เสร็จแลว 
มีภิกษุสงฆหมูใหญเปนบริวาร  เสด็จขออกไปในวันตนแหงเดือนมิคสิระ (เดือน 
อาย)  แลวยังการเสด็จเท่ียวจาริกไปในมัชฌิมมณฑล ใหเสร็จส้ินลงโดย ๘ 
เดือน  ตามนยัดังกลาวมาแลวนั่นเอง. 
        ก็ถาเวไนยสัตวท้ังหลาย  ของพุทธเจาผูเสด็จออกพรรษาแลวเหลานั้น 
ยังมีอินทรียไมแกกลา.  พระพุทธเจาท้ังหลาย ก็ทรงรอคอยใหเวไนยสัตว 
เหลานั้นมีอินทรียแกกลา  เสด็จพักอยูในสถานท่ีนั้นนัน่เอง  แมตลอดเดือน 
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มิคสิระแลว มีภิกษุสงฆหมูใหญเปนบริวารเสด็จออกไปในวนัตนแหงเดือน 
ปุสสะ (เดือนยี)่ แลว ทรงยังการเสด็จเท่ียวจาริกไปในอันติมมณฑล  ใหเสร็จ 
ส้ินลงโดย ๗ เดือน  ตามนยัดังกลาวมาแลวนั่นเอง.   
        อนึ่ง  พระพุทธเจาท้ังหลาย  แมเม่ือเสด็จเท่ียวไปในบรรดามณฑล 
เหลานั้นแหงใดแหงหนึ่ง ทรงปลดเปล้ืองสัตวเหลานัน้ ๆ  ใหพนจากกิเลส 
ท้ังหลาย  ทรงประกอบสัตวเหลานั้น ๆ ไว  ดวยอริยผลมีโสดาปตติผลเปนตน 
เสด็จเท่ียวไปอยูดวยอํานาจแหงเวไนยสัตวเทานัน้  ดุจทรงเก็บกอกไมเบญจ- 
พรรณนานาชนิดอยูฉะนั้น. 
        ยังมีพุทธาจิณณะแมอ่ืนอีก คือ :- ในเวลาจวนรุงสวางทุก ๆ วัน 
การทําพระนพิพานอันเปนสุขสงบใหเปนอารมณ  เสดจ็เขาผลสมาบัติออกจาก 
ผลสมาบัติแลว ทรงเขาสมาบัติอันประกอบดวยพระมหากรุณา   ภายหลังจากนัน้ 
ก็ทรงตรวจดเูวไนยสัตวผูพอจะแนะนําใหตรัสรูไดในหมื่นจักรวาล 
        ยังมีพุทธาจิณณะแมอ่ืนอีก  คือ :-   การทรงทําปฏิสันถารกับพวก 
อาคันตุกะเสียกอน  ทรงแสดงธรรม  ดวยอํานาจเร่ืองท่ีเกิดข้ึน  คร้ันโทษ 
เกิดข้ึน ทรงบัญญัติสิกขาบท  นี้เปนพุทธาจิณณะ  (ความเคยประพฤติมาของ 
พระพุทธเจา)  ดังพรรณนาฉะนี้แล. 
    [สาวกาจิณณะ ความเคยประพฤติมาของพระสาวก] 
        สาวกาจณิณะ  (ความเคยประพฤติมาของพระสาวก)  เปนไฉน ? คือ 
ในกาลแหงพระผูมีพระภาคเจา  (ยังทรงพระชนมอยู)  มีการประชุม 
(พระสาวก) ๒ คร้ัง  คือ  เวลากอนเขาพรรษาและวันเขาพรรษา  เพื่อเรียน 
เอากรรมฐาน  ๑   เพื่อบอกคุณท่ีตนไดบรรลุแกภกิษุผูออกพรรษามาแลว ๑          
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เพื่อเรียนเอากรรมฐานท่ีสูง  ๆ ข้ึนไป ๑ นี้เปนสาวกาจณิณะ  (ความเคยประ- 
พฤติมาของพระสาวก). 
        สวนในอธิการนี้ พระผูมีพระภาคเจา  เม่ือจะทรงแสดงถึงพุทธาจิณณะ 
(ความเคยประพฤติมาของพระพุทธเจา)  จงึตรัสพระดํารัสเปนตนวา อาจิณฺณ 
โข  ปเนต  อานนฺท  ตถาคตาน  ดังนี้.   
        บทวา  อายาม  แปลวา  เรามาไปกันเถิด. 
        บทวา  อปโลเกสฺสาม  แปลวา  เราจกับอกลา (เวรัญชพราหมณ) 
เพื่อตองการเท่ียวไปสูท่ีจาริก. 
        ศัพทวา   เอว   เปนนิบาต    ลงในอรรถวา   ยอมรับ. 
        คําวา  ภนฺเต  นั่น  เปนช่ือเรียกดวยความเคารพ.  จะพูดวา ถวาย 
คําทูลตอบแดพระศาสดา  ดงันี้บาง  ก็ใชได. 
        สองบทวา  ภควโต  ปจฺจสฺโสสิ  ความวา  ทานพระอานนททูล 
รับฟง  คือต้ังหนาฟง  ไดทูลรับพระดํารัสของพระผูมีพระภาคเจาดวยดี.  มีคํา 
อธิบายวา ทูลรับดวยคําวา  เอว  นี้. 
        ในคําวา  อถโข  ภควา  นิวาเสตฺวา  นี้  ทานพระอุบาลีมิไดกลาว 
ไววา  เปนเวลาเชา หรือ  เปนเวลาเย็น.  แมเม่ือเปนเชนนั้น พระผูมีพระภาคเจา 
ทรงทําภัตรกิจเสร็จแลว ทรงยับยั้งอยูตลอดเวลาเท่ียงวัน  ใหทานพระอานนท 
เปนปจฉาสมณะ ทรงใหถนนในพระนคร ตั้งตนแตประตูพระนครไป รุงเรือง 
ไปดวยพระพทุธรัศมี  ซ่ึงมีชอดุจสายทอง  เสด็จเขาไปโดยทางท่ีนิเวศนของ 
เวรัญชพราหมณนั้นต้ังอยู.  สวนปริชนเหน็พระผูมีพระภาคเจาผูพอประทับยืน 
อยูท่ีประตูเรือนของเวรัญชพราหมณเทานัน้  ก็ไดแจงขาวแกพราหมณ. 
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พราหมณหวนระลึกได  แลวก็เกิดความสังเวช  จึงรีบลุกข้ึนส่ังใหจดัปูอาสนะ 
ท่ีควรแกคามาก ออกไปตอนรับพระผูมีพระภาคเจา  กราบทูลวา  ขอพระผูมี 
พระภาคเจา  จงเสด็จเขามาทางน้ีเถิด.  พระผูมีพระภาคเจา  ไดเสด็จเขาไป 
ประทับนั่งบนอาสนะท่ีเขาจดัปูไวแลว.  ลําดับนั้นแล  เวรัญชพราหมณมีความ 
ประสงคจะเขาไปนั่งใกลพระผูมีพระภาคเจา  จึงไดเขาไปเฝาโดยทางที่พระผูมี- 
พระภาคเจาประทับอยู  จากที่  ๆ ตนยืนอยู.  คําเบ้ืองหนาแตนี้ไป  มีใจความ 
กระจางแลวท้ังนั้น   
           [เวรัญชพราหมณทูลเรื่องท่ีมิไดถวายทานตลอดไตรมาส] 
        ก็ในคําท่ีพราหมณกราบทูลวา อน่ึง  ไทยธรรมท่ีควรจะถวายขาพเจา 
มิไดถวาย  มีคําอธิบายดังตอไปนี้:- 
        ขาพเจายงัไมไดถวายไทยธรรมท่ีควรจะถวาย มีอาทิอยางนี้คือ  ทุก ๆ  
วัน  ตลอดไตรมาส  เวลาเชาควรถวายยาคูและของควรเค้ียว  เวลาเท่ียงควร 
ถวายขาทนยีะโภชนียะ เวลาเย็นควรถวายบูชาสักการะ  ดวยวัตถุมีน้ําปานะท่ี 
ปรุงชนิดตาง ๆ มากมาย  ของหอมและดอกไมเปนตน  แกพระองคผูซ่ึงขาพเจา 
นิมนตใหอยูจาํพรรษาแลว.  ก็ในคําวา  ตฺจ   โข   โน  อสนฺต   นี้  พึง 
ทราบวาเปนลิงควิปลลาส.   ก็ในคํานี้มีใจความดังนีว้า  กแ็ล  ไทยธรรมนั้น 
ไมมีอยูแกขาพเจากห็ามิได.   อีกอยางหนึง่  พึงเห็นใจความในคํานี้อยางนี้วา 
ขาพเจาพึงถวายของใด ๆ แกพระองค   ก็แล  ของนั้นมิใชจะไมมี.  คําวา 
โน  ป  อทาตุกมฺยตา  ความวา  แมความไมอยากถวายของขาพเจา  เหมือน 
ของเหลาชนผูมีความตระหนี่ซ่ึงมีอุปกรณแกทรัพย  เคร่ืองปล้ืมในมากมาย 
ไมอยากถวายฉะนั้น  ก็ไมมี.  ภายในไตรมาสนี้ พระองคจะพึงไดไทยธรรม 
นั้นจากไหน  เพราะฆราวาสมีกิจมาก  มีกรณียะมาก. 
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        ในคําวา  ต  กุเตตฺถ  ลพฺภา  พหุกิจฺจา  ฆราวาส  นั้นมีการ 
ประกอบความดังตอไปนี้:-  พราหมณี  เม่ือจะตําหนิการอยูครองเรือน  จึงได 
กราบทูลวา  เพราะการอยูครองเรือนมีกิจมาก  ฉะนัน้  ภายในไตรมาสนี้  เม่ือ 
ไทยธรรม  และความประสงคจะถวายแมมีอยู  พระองคพงึไดไทยธรรมท่ีขาพเจา 
จะพึงถวายแกพระองคแตท่ีไหน คือพระองคอาจไดไทยธรรมนั้น จากที่ไหน 
ไดยินวา  เวรัญชพราหมณนั้น ยอมไมรูความที่ตนถูกมารดลใจ  จึงไดสําคัญวา  
เราเกิดเปนผูมีสติหลงลืม  เพราะกังวลอยู ดวยการครองเรือน.  เพราะฉะนั้น 
พราหมณจึงไดกราบทูลอยางนั้น. 
        อีกอยางหน่ึง  ในคําวา  ต  กุเตตฺถ  ลพฺภา  นี้  พึงทราบการ 
ประกอบความอยางนี้วา  ภายในไตรมาสนี้  ขาพเจาจะพึงถวายไทยธรรมอันใด 
แดพระองค  ไทยธรรมอันนั้น  ขาพเจาจะพึงไดจากไหน ? เพราะวา  การอยู 
ครองเรือนมีกิจมาก. 
[เวรัญชพราหมณทูลอาราธนาพระพุทธเจาเพื่อเสวยภัตตาหาร] 
        คร้ังนั้น  พราหมณดําริวา  ไฉนหนอ  ไทยธรรมอันใด  เปนของอัน 
เราจะพึงถวาย  โดย  ๓  เดือน  เราควรถวายไทยธรรมอันนั้นท้ังหมด  โดย 
วันเดยีวเทานัน้  แลว  จึงไดกราบทูลคําเปนตนวา  ขอพระโคดมผูเจริญ  ทรง 
พระกรุณาโปรดรับภัตตาหารของขาพเจาเถิด  ดังนี้. 
        บรรดาบทเหลานั้น  บทวา สฺวาตนาย  ความวา  เพือ่ประโยชนแก 
บุญกุศล  และปติปราโมทยซ่ึงจะมีในวันพรุงนี้  ในเม่ือขาพเจาไดกระทํา 
สักการะในพระองค. 
    [พระผูมีพระภาคเจาทรงรับคําอาราธนาของพราหมณ] 
        ลําดับนั้น  พระผูมีพระภาคเจาผูตถาคต  ทรงพระรําพึงวา  ถาเราจะ 
ไมรับคําอาราธนาไซร พราหมณและชาวเมืองเวรัญชา  จะพึงติเตียน  อยางนี ้
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วา  พระสมณะองคนี้  ไมไดอะไร ๆ ตลอดไตรมาส  ชะรอยจะพึงโกรธกระมัง? 
เพราะเหตุนั้น  เราออนวอนอยู  ก็ไมทรงรับแมภัตตาหารคร้ังหนึ่ง,  ในพระ 
สมณะองคนี้  ไมมีอธิวาสนขันติ  พระสมณะองคนี้ ไมใชสัพพัญู  ก็จะพึง 
ประสบส่ิงท่ีมิใชบุญเปนอันมาก,  การประสบส่ิงท่ีมิใชบุญนั้น  อยาไดมีแกชน 
เหลานั้นเลย  ดังนี้แลว  จึงทรงรับคําอาราธนา  เพื่ออนุเคราะหแกชนเหลานั้น 
โดยดุษณภีาพ.   
        ก็คร้ังน้ันแล  พระผูมีพระภาคเจา  คร้ันทรงรับอาราธนาแลว ไดทรง 
เตือนเวรัญชพราหมณ  ใหสํานึกตัววา  ไมควรคิดถึงความกังวลดวยการอยู 
ครอบครองเรือนเลย  แลวทรงช้ีแจงใหเวรัญชพราหมณ  เห็นประโยชนปจจุบัน 
และประโยชนภายภาคหนา  ใหสมาทาน  คือใหรับเอากศุลธรรม และให 
เวรัญชพราหมณนั้นอาจหาญ  คือทําใหมีความอุตสาหะในกุศลธรรมตามท่ีตน 
สมาทานแลวน้ัน  และทรงปลอบใหราเริง  ดวยความเปนผูมีอุตสาหะนั้น  และ 
ดวยคุณธรรมท่ีมีอยูอยางอ่ืน  ดวยธรรมมีกถา  อันสมควรแกขณะน้ัน  ไดทรง 
ยังฝน  คือพระธรรมรัตนะใหตกลงแลว  กเ็สด็จลุกจากอาสนะกลับไป. 
      [เวรัญชพราหมณส่ังใหเตรียมภตัตาหารถวายพรุงนี]้ 
        ก็แล  เม่ือพระผูมีพระภาคเจา  เสด็จกลับไปแลว  เวรัญชพราหมณ 
ไดเรียกบุตรและภรรยามาส่ังวา  แนะพนาย เราไดนิมนตพระผูมีพระภาคเจา 
(ใหอยูจําพรรษา) ตลอดไตรมาสแลว  ในวนัหนึ่ง ก็มิไดถวายภัตตาหารสักกอน 
เดียวเลย  เอาเถิด  บัดนี้  พวกทานจงตระเตรียมทาน  ใหเปนเหมือนไทย- 
ธรรมแมท่ีควรถวายตลอดไตรมาส  เปนของอาจถวายในวันพรุงนีไ้ด  โดยวนั 
เดียวเทานัน้. 
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        ตอจากนัน้  เวรัญชพราหมณ   ส่ังใหตระเตรียมทานท่ีประณีตตลอดวัน 
ท่ีตนนิมนตพระผูมีพระภาคเจาไว  โดยลวงไปแหงราตรีนั้น  ก็ไดส่ังใหประดับ 
ท่ีตั้งอาสนะ  ใหปูอาสนะท้ังหลาย  ท่ีควรคามากไว  จัดแจงการบูชาอยางใหญ 
อันวิจิตรดวยของหอม  ธูป  เคร่ืองอบ  และดอกโกสุมเสร็จแลว จึงส่ังให 
เจาพนกังานไปกราบทูลเผดียงกาลแดพระผูมีพระภาคเจา.  เพราะเหตุนั้น  ทาน   
พระอุบาลีเถระ  จึงไดกลาววา  อถโข  เวรฺโช  พฺรหฺมโณ  ตสฺสา 
รตฺติยา  อจฺจเยน  ฯ เป ฯ  นฏิ ิต  ภตตฺ๑ . 
 [พระผูมีพระภาคเจาเสด็จไปยังนิเวศนของเวรัญชพราหมณ] 
        พระผูมีพระภาคเจา  มีภกิษุสงฆแวดลอมแลว  ไดเสด็จไปที่นเิวศน 
ของพราหมณนั้น,  เพราะเหตุนั้น  ทานพระอุบาลีเถระ  จงึไดกลาววา  อถโข 
ภควา  ฯ เป ฯ  นสีทิ  สทฺธึ  ภิกฺขุสงฺเฆน.๒ 

        บทวา  พทฺุธปฺปมุข  ในคําวา  อถโข  เวรฺโช  พฺราหฺมโณ 
พุทฺธปฺปมุข  ภิกฺขุสงฺฆ  นี้  แปลวา  มีพระพุทธเจาเปนปริณายก  มีคํา 
อธิบายวา   ผูนัง่ใหพระพุทธเจาเปนพระสังฆเถระ. 
        บทวา  ปณีเตน  แปลวา  อันดีเยีย่ม. 
        บทวา  สหตฺถา  แปลวา  ดวยมือตนเอง 
        บทวา  สนฺตปฺเปตฺวา  ความวา  ใหอ่ิมหนําดวยดี คือใหบริบูรณ 
ไดแก  เกื้อกูลดวยดีจนพอแกความตองการ 
        บทวา  สมฺปวาเรตฺวา ความวา  ใหทรงหามเสียดวยดี  คือใหทรง 
คัดคาน  ดวยหตัถสัญญา  มุขสัญญา  และวจีเภทวา  พอละ  พอละ. 
๑-๒. วิ  มหา  ๑/๑๘  
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        บทวา  ภตฺุตาวึ แปลวา  ผูเสวยเสร็จแลว. 
        บทวา  โอนีตปตตฺปาณึ  แปลวา  ทรงนาํพระหัตถออกจากบาตร, 
คําอธิบายวา  ทรงชักพระหตัถออกแลว (ทรงลางพระหตัถแลว)   
   [พราหมณถวายไตรจีวรแกพระผูมีพระภาคเจาและพระภิกษุสงฆ] 
        สองบทวา  ติจีวเรน  อจฺฉาเทสิ  ความวา  (พราหมณ)ไดถวาย 
ไตรจีวรแดพระผูมีพระภาคเจา.  ก็คําวา  ตจีิวเรน  อจฺฉาเทสิ  นี้  เปน 
เพียงโวหารพจน  ก็ในไตรจวีรนั้นผาสาฎกแตละผืน  มีราคาผืนละพันหนึ่ง. 
พราหมณไดถวายไตรจีวรช้ันดีเยีย่ม  เชนกับผาแคนกาสี มีราคาถึงสามพัน 
แดพระผูมีพระภาคเจา  ดวยประการฉะนี้. 
        หลายบทวา  เอกเมกฺจ  ภิกฺขุ  เอกเมเกน  ทุสฺสยุเคน  ความวา 
พราหมณไดใหภิกษุรูปหนึ่ง ๆ  ครองดวยผาคูหนึ่ง ๆ .    บรรดาผาเหลานั้น 
ผาสาฎกผืนหนึ่ง  ๆ  มีราคาหารอย.  พราหมณไดถวายผามีราคาหาแสน  แก 
ภิกษุ  ๕๐๐  รูป  ดวยประการฉะนี้.  พราหมณถวายแลวถึงเทานี้ยังไมพอแกใจ 
ไดแบงผากัมพลแดง  และผาปตตุณณะ  และผาหมมากมามีราคาเจ็ดแปดพัน 
ถวายเพื่อประโยชนแกบริขาร  มีผารัดเขาผาสไบเฉียง  ประคดเอวและผากรอง 
น้ําเปนตนอีก  และไดตวงน้ํามันยาซ่ึงหุงต้ังรอยคร้ังพันคร้ัง  ใหเต็มทะนาน 
ถวายน้ํามันมีราคาพันหนึ่ง  เพื่อประโยชนแกการทาแกภกิษุรูปหนึ่ง ๆ.  จะมี 
ประโยชนอะไร  ดวยการกลาวมากในปจจยัส่ี.  บริขารอะไร ๆ  ซ่ึงเปนเคร่ืองใช 
ของสมณะ  ช่ือวาพราหมณมิไดถวายแลวมิไดมี  แตในพระบาลีกลาวแตเพยีง 
จีวรเทานัน้. 
        คร้ังนั้นแล  พระผูมีพระภาคเจา  จะทรงยังฝนคืออมตธรรมใหตก 
ทําเวรัญชพราหมณผูเส่ือมส้ินจากการบริโภครสแหงอมตะ  คือการฟงธรรม  
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ดวยถูกมารดลใจใหเคลิบเคล้ิมเสียสามเดือน  ผูทําการบูชาใหญอยางนั้นแลว 
พรอมดวยบุตรและภรรยาถวายบังคมแลวนั่ง  ใหเปนผูมีความดําริเต็มท่ี  โดย 
วันเดยีวเทานัน้  จึงยังพราหมณใหเล็งเห็นสมาทานอาจหาญใหร่ืนเริงดวย 
ธรรมกถา  แลวเสด็จลุกจากอาสนะหลีกไป   
        ฝายพราหมณ  พรอมท้ังบุตรและภรรยา  ถวายบังคมพระผูมีพระภาค 
เจาและภิกษุสงฆแลวตามไปสงเสด็จ  พลางกลาวคํามีอาทิอยางนี้วา  พระเจาขา  
พระองค  พึงทําความอนุเคราะหแกขาพระองคท้ังหลายแมอีก  แลวปลอยให 
น้ําตาไหลกลับมา. 
  [พระผูมีพระภาคเจาเสด็จจากเมืองเวรัญชาไปประทับท่ีเมืองไพศาลี] 
        หลายบทวา  อถโข  ภควา  เวรฺชาย  ยถาภิรนตฺ  วิหริตฺวา   
มีความวา  พระผูมีพระภาคเจาเสด็จอยูตามพระอัธยาศัย  คือตามความพอ 
พระทัยแลว  ออกจากเมืองเวรัญชา  มีพระประสงคจะทรงละพุทธวิถี  ท่ีจะพึง 
เสด็จไป  ในกาลเปนท่ีเสด็จเท่ียวจาริกในมณฑลใหญ  จะทรงพาภิกษุสงฆ 
ผูลําบากดวยทพุภิกขโทษ  เสด็จไปโดยทางตรง  จึงไมทรงแวะเมืองท้ังหลาย 
มีเมืองโสเรยยะเปนตน  เสดจ็ไปยังเมืองปยาคประดิษฐาน  ขามแมน้ําคงคาท่ี 
เมืองนั้น  แลวเสด็จไปโดยทิศาภาคทางเมืองพาราณสี.  พระผูมีพระภาคเจาได 
เสด็จไปโดยทิศาภาคนั้น  เพราะฉะน้ัน  จึงช่ือวา  ตทวสริ.  พระองคประทับ 
อยูตามพระอัธยาศัย  แมในเมืองพาราณสีนั้นแลว  ไดเสด็จไปยงัเมืองโสเรยยะ 
เมืองสังกัสสะ  เมืองกัณณกชุชะ  เสด็จไปทางเมืองปยาคประดิษฐานแลวเสด็จ 
ขามแมน้ําคงคาท่ีเมืองปยาคประดิษฐาน  ไปโดยทิศภาคทางเมืองพาราณสี. 
ลําดับนั้นแล  พระผูมีพระภาคเจาประทับแรมในเมืองพาราณสีตามพอพระทัย 
แลวทรงหลีกจาริกไป  ทางเมืองไพศาลี  เมืองเสด็จจาริไปโดยลําดับ  ไดทรง  
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แวะเมืองไพศาล.  ไดยินวา  พระผูมีพระภาคเจาประทับอยูท่ีกูฏาคารศาลาใน 
ปามหาวัน ใกลเมืองไพศาลีนั้น.* 

        จบ  เวรัญชกัณฑวรรณนา  ในอรรถกถาวินยั 
                         ช่ือสมันตปาสาทิกา.   
                 ในขอท่ีอรรถกถาชื่อสมันตปาสาทิกา 
        ในวินัยนัน้  ชวนใหเกิดความเล่ือมใสโดย 
        รอบดาน  มีคําอธิบายดงัจะกลาวตอไปดังนี ้
        วา 
                เม่ือวิญูชนท้ังหลายสอดสองอยู 
        โดยลําดบัแหงอาจารย  โดยการแสดงประ- 
        เภทแหงนิทานและวัตถุ  โดยความเวนลัทธิ 
        อ่ืน  โดยความหมดจดแหงลัทธิของตน  โดย 
        ชําระพยญัชนะใหเรียบรอย  โดยใจความ 
        เฉพาะบท โดยลําดับแหงบาลีและโยชนา 
        แหงบาลี  โดยการวินิจฉัยสิกขาบท  และ 
        โดยการชีแ้จงความตางแหงนัยในวิภงัค  คํา 
        นอยหนึ่งซ่ึงไมชวนใหเกิดความเล่ือมใส 
        ยอมไมปรากฏในสมันตปาสาทิกานี,้ เพราะ 
        เหตุนั้น  สังวรรณนาแหงวินัยท่ีพระโลกนาถ 
        ผูทรงอนเุคราะหโลก  ฉลาดในการฝกเวไนย 
        ไดตรัสไวนี้ จึงเปนไปโดยชื่อวา สมันตปา- 
        สาทิกา  แล. 
*  วิ.  มหา.  ๑/๑๘  
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                                       ปฐมปาราชิกภัณฑ 
                                         เร่ืองพระสุทินน   
        [๑๐]   ก็โดยสมัยนัน้แล  ณ  สถานท่ีไมหางจากพระนครเวสาลี  มีบาน 
ตําบลหนึ่ง  ช่ือ  กลันทะ  ในบานนั้นมีบุตรชาวบานกลันทะผูหนึ่ง  ช่ือ  สุทินน 
เปนเศรษฐีบุตร  คร้ังนั้น  สุทินน  กลันทบุตรไดเดินธุระบางอยางในพระนคร 
เวสาลีกับสหายหลายคน  ขณะนัน้แล  พระผูมีพระภาคเจาอันบริษัทหมูใหญ 
แวดลอมประทับนั่งแสดงธรรมอยู  เพราะไดเหน็   ความตรึกนี้  ไดมีแกเขาวา 
ไฉนหนอ เราจะพึงไดฟงธรรมบาง   แลวเขาเดินผานเขาไปทางบริษัทนั้น คร้ัน 
ถึงแลวนั่ง  ณ  ท่ีควรสวนขางหน่ึง  ความรําพึงนี้ไดมีแกเขาผูนั่ง ณ  ท่ีควรสวน 
ขางหนึ่งฉะน้ีวา  ดวยวิธีอยางไร ๆ เราจึงจะรูท่ัวถึงธรรมท่ีพระผูมีพระภาคเจา 
ทรงแสดงแลว  อันบุคคลท่ียังครองเรือนอยู  จะประพฤตพิรหมจรรยนีใ้ห 
บริบูรณโดยสวนเดยีว  ใหบริสุทธ์ิโดยสวนเดียว  ดจุสังขท่ีขัดแลว  ทําไมได 
งาย ไฉนหนอ  เราพึงปลงผมและหนวด  ครองผากาสายะ  ออกจากเรือนบวช 
เปนบรรพชิต  คร้ันบริษัทนั้น  อันพระผูมีพระภาคเจาทรงแสดง  ใหเห็นแจง 
ใหสมาทาน  อาจหาญ  ราเริง  ดวยธรรมกถาแลว  ลุกจากท่ีนั่งถวายบังคม 
พระผูมีพระภาคเจาทําประทักษิณหลีกไปแลว  หลังจากบริษัทลุกไปแลวไมนาน 
นัก  เขาไดเดินเขาไปใกลท่ีประทับ  ถวายบังคมแลว  นั่งเฝาอยู   ณ  ท่ีควรสวน 
ขางหนึ่ง. 
        สุทินนกลันทบุตรนั่งเฝาอยู  ณ  ท่ีนัน้แล  ไดกราบทูลคํานี้แดพระผูมี- 
พระภาคเจาวา  พระพุทธเจาขา  ดวยวิธีอยางไร ๆ  ขาพระพุทธเจาจึงจะรูท่ัวถึง 
ธรรมท่ีพระองคทรงแสดงแลว  อันบุคคลท่ียังครองเรือนอยู  จะประพฤติ 
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พรหมจรรยนีใ้หบริบูรณโดยสวนเดียว  ใหบริสุทธ์ิโดยสวนเดยีว  ดุจสังขท่ีขัด 
แลว  ทําไมไดงาย  ขาพระพทุธเจาปรารถนาจะปลงผมและหนวด  ครองผา 
กาสายะ  ออกจากเรือนบวชเปนบรรพชิต  ขอพระองคทรงพระกรุณาโปรดให 
ขาพระพุทธเจาบวชเถิด พระพุทธเจาขา.   
        พระผูมีพระภาคตรัสถามวา  ดูกอนสุทินน  ก็มารดาบิดาอนุญาตใหเธอ 
ออกจากเรือนบวชเปนบรรพชิตแลวหรือ. 
        สุทินนกลันทบุตรกราบทูลวา  ยังไมไดอนุญาติ  พระพุทธเจาขา. 
        ภ.  ดูกอนสุทินน  พระตถาคตท้ังหลาย  ยอมไมบวชบุตรท่ีมารดาบิดา 
ยังมิไดอนุญาต. 
        สุ.   ขาพรุพุทธเจาจักกระทําโดยวิธีท่ีมารดาจักอนญุาตใหขาพระ- 
พุทธเจาออกจากเรือนบวชเปนบรรพชิต พระพุทธเจาขา. 
                                ขออนุญาตออกบวช 
        [๑๑]  หลังจากนั้นแล  สุทินนกลันทบุตรเสร็จการเดนิธุระในพระนคร 
เวสาลีนั้นแลว  กลับสูกลันทคามเขาหามารดาบิดา  แลวไดกลาวคํานีก้ะมารดา 
บิดาวา  ขาแตมารดาบิดา  ดวยวิธีอยางไร ๆ ลูกจึงจะรูท่ัวถึงธรรมท่ีพระผูมี- 
พระภาคเจาทรงแสดงแลว  อันบุคคลท่ียังครองเรือนอยู  จะประพฤติพรหมจรรย 
นี้ใหบริบูรณโดยสวนเดยีว  ใหบริสุทธ์ิโดยสวนเดยีว  ดจุสังขท่ีขัดแลว  ทํา 
ไมไดงาย  ลูกปรารถนาจะปลงผมและหนวด  ครองผากาสายะ  ออกจากเรือน 
บวชเปนบรรพชิต  ขอมารดาบิดาจงอนญุาตใหลูกออกจากเรือนบวชเปน 
บรรพชิตเถิด. 
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        เม่ือสุทินนกลันทบุตรกลาวอยางนีแ้ลว  มารดาบิดาของเขาไดกลาวคํานี ้
กะเขาวา  ลูกสุทินน  เจาเทานั้นเปนบุตรคนเดียว  เปนท่ีรัก  เปนท่ีพอใจ 
ของเรา เปนผูเจริญมาดวยความสุข  อันพี่เล้ียงนางนมประคบประหงมมาดวย 
ความสุข  เจาไมรูจักความทุกขสักนอย  แมเจาจะตายเรากไ็มปรารถนาจะจาก 
เหตุไฉน  เราจกัอนุญาตใหเจาผูยังมีชีวิตอยูออกจากเรือนบวชเปนบรรพขิตไดเลา. 
        แมคร้ังท่ีสอง  สุทินนกลันทบุตรก็ไดกลาวคํานี้กะมารดาบิดาวา  ขาแต   
มารดาบิดา  ดวยวิธีอยางไร ๆ ลูกจึงจะรูท่ัวถึงธรรมท่ีพระผูมีพระภาคเจาทรง 
แสดงแลว  อันบุคคลท่ียังครองเรือนอยู  จะประพฤติพรหมจรรยนี้ ใหบริบูรณ 
โดยสวนเดียว ใหบริสุทธ์ิโดยสวนเดียว  ดจุสังขท่ีขัดแลว  ทําไมไดงาย  ลูก 
ปรารถนาจะปลงผมและหนวด  ครองผากาสายะ  ออกจากเรือนบวชเปน 
บรรพชิต ขอมารดาบิดาจงอนุญาตใหลูกออกจากเรือนบวชเปนบรรพชิตเถิด 
        แมคร้ังท่ีสอง  มารดาบิดาของเขาก็ไดกลาวคํานี้กะเขาวา  ลูกสุทินน 
เจาเทานั้นเปนบุตรคนเดียว  เปนท่ีรักเปนท่ีพอใจของเรา  เปนผูเจริญมาดวย 
ความสุข อันพีเ่ล้ียงนางนมประคบประหงมมาดวยความสุข  เจาไมรูจักความ 
ทุกขสักนอย  แมเจาจะตายเราก็ไมปรารถนาจะจาก  เหตุไฉน  เราจักอนุญาต 
ใหเจาผูยังมีชีวติอยู  ออกจากเรือนบวชเปนบรรพชิตไดเลา. 
        แมคร้ังท่ีสาม  สุทินนกลันทบุตรก็ไดกลาวคํานี้กะมารดาบิดาวา  ขาแต 
มารดาบิดา  ดวยวิธีอยางไร  ๆ ลูกจึงจะรูท่ัวถึงธรรมท่ีพระผูมีพระภาคเจาทรง 
แสดงแลว อันบุคคลท่ียังครองเรือนอยู  จะประพฤติพรหมจรรยนี้  ใหบริบูรณ 
โดยสวนเดียว  ใหบริสุทธ์ิโดยสวนเดียว   ดจุสังขท่ีขัดแลว  ทําไมไดงาย  ลูก 
ปรารถนาจะปลงผมและหนวดครองผากาสายะออกจากเรือนบวชเปนบรรพชิต 
ขอมารดาบิดาจงอนุญาตใหลูกออกจากเรือนบวชเปนบรรพชิตเถิด. 
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        แมคร้ังท่ีสาม  มารดาบิดาของเขาก็ไดกลาวคํานี้กะเขาวา  ลูกสุทินน 
เจาเทานั้นเปนบุตรคนเดียว  เปนท่ีรักเปนท่ีพอใจของเรา  เปนผูเจริญมาดวย 
ความสุข  อันพี่เล้ียงนางนมประคบประหงมมาดวยความสุข  เจาไมรูจักความ 
ทุกขสักนอย  แมเจาจะตายเราก็ไมปรารถนาจะจาก  เหตุไฉน  เราจักอนุญาต 
ใหเจาผูยังมีชีวติอยูออกจากเรือนบวชเปนบรรพชิตไดเลา.   
        ทันใดนัน้แล สุทินนกลันบุตรแนใจวา  มารดาบิดาไมอนุญาตให 
เราออกจากเรือนบวชเปนบรรพชิต  จึงนอนลงบนฟนอันปราศจากเคร่ืองลาด 
ณ  สถานท่ีนั้นเอง  ดวยตัดสินใจวา  การตายหรือการบวชจักมีแกเราในสถาน 
ท่ีนี้แหละ  และแลวเขาไมบริโภคอาหารแมหนึ่งม้ือ ไมบริโภคอาหารแมสองม้ือ 
ไมบริโภคอาหารแมสามม้ือ  ไมบริโภคอาหารแมส่ีม้ือ  ไมบริโภคอาหารแม 
หาม้ือ  ไมบริโภคอาหารแมหกม้ือ ไมบริโภคอาหารแมเจ็ดม้ือ. 
                          มารดาบิดาไมอนุญาต 
        [๑๒]  จะอยางไรก็ตาม  มารดาบิดาของเขาไดกลาวคํานี้วา  ลูกสุทินน 
เจาเทานั้นเปนบุตรคนเดียว  เปนท่ีรัก  เปนท่ีพอใจของเรา  เปนผูเจริญมา 
ดวยความสุข  อันพี่เล้ียงนางนมประคบประหงมมาดวยความสุข  เจาไมรูจัก 
ความทุกขสักนอย  แมเจาจะตายเราก็ไมปรารถนาจะจาก  เหตุไฉน  เราจัก 
อนุญาตใหเจาผูยังมีชีวิตอยูออกจากเรือนบวชเปนบรรพชิตไดเลา  จงลุกข้ึนเถิด 
ลูกสุทินน  จงกิน  คงดื่ม  และจงร่ืนเริง  จงสมัครใจกิน  ดื่ม  ร่ืนเริง  บริโภคกาม 
ทําบุญอยูเถิด  เราไมอนุญาตใหเจาออกจากเรือนบวชเปนบรรพชิต. 
        เม่ือมารดาบิดากลาวอยางนี้แลว  สุทินนกลันทบุตรไดนึ่ง. 
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        แมคร้ังท่ีสอง  มารดาบิดาของเขาก็ไดกลาวคํานี้กะเขาวา  ลูกสุทินน 
เจาเทานั้นเปนบุตรคนเดียว  เปนท่ีรัก  เปนท่ีพอใจของเรา  เปนผูเจริญมา 
ดวยความสุข  อันพี่เล้ียงนางนมประคบประหงมมาดวยความสุข  เจาไมรูจัก 
ความทุกขสักนอย  แมเจาจะตายเราก็ไมปรารถนาจะจาก  เหตุไฉน  เราจัก 
อนุญาตใหเจาผูยังมีชีวิตอยูออกจากเรือนบวชเปนบรรพชิตไดเลา  จงลุกข้ึนเถิด 
ลูกสุทินน  จงกิน จงดื่ม  และจงร่ืนเริง  จงสมัครใจกิน  ดื่ม ร่ืนเริง   
บริโภคกามทําบุญอยูเถิด  เราไมอนุญาตใหเจาออกจากกเรือนบวชเปนบรรพชิต. 
        แมคร้ังท่ีสอง  สุทินนกลันทบุตรก็ไดนิ่ง. 
        แมคร้ังท่ีสาม   มารดาบิดาของเขาก็ไดกลาวคํานี้กะเขาวา  ลูกสุทินน 
เจาเทานั้นเปนบุตรคนเดียว เปนท่ีรัก  เปนท่ีพอใจของเรา  เปนผูเจริญมา 
ดวยความสุข  อันพี่เล้ียงนางนมประคบประหงมมาดวยความสุข  เจาไมรูจัก 
ความทุกขสักนอย  แมเจาจะตายเราก็ไมปรารถนาจะจาก  เหตุไฉน เราจัก 
อนุญาตใหเจาผูยังมีชีวิตอยูออกจากเรือนบวชเปนพรรพชิตไดเลา  จงลุกข้ึนเถิด 
ลูกสิทินน  จงกิน  จงดื่ม  และจงร่ืนเริง  จงสมัครใจกิน  ดื่ม   ร่ืนเริง 
บริโภคกามทําบุญอยูเถิด  เราไมอนุญาตใหเจาออกจากเรือนบวชเปนบรรพชิต. 
        แมคร้ังท่ีสาม  สุทินนกลันทบุตรก็ไดนิ่ง. 
                       พวกสหายชวยเจรจา 
        [๑๓]  ยิ่งกวานัน้  พวกสหายของสุทินนกลันทบุตร  ก็ไดเขาไปหา 
สุทินนกลันทบุตร  คร้ันถึงแลวไดกลาวคํานี้วา  สุทินนเพื่อนรัก เธอเทานั้น 
เปนบุตรคนเดียว  เปนท่ีรัก เปนท่ีพอใจของมารดาบิดา  เปนผูเจริญมาดวย 
ความสุข  อันพี่เล้ียงนางนมประคบประหงมมาดวยความสุข  เธอไมรูจักความ 
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ทุกขนักนอย  แมเธอจะตายมารดาบิดาก็ไมปรารถนาจะจาก   เหตุไฉน  ทาน 
ท้ังสองจักอนญุาตใหเธอผูยงัมีชีวิตอยูออกจากเรือนบวชเปนบรรพชิตไดเลา 
ลุกข้ึนเถิดสุทินนเพื่อนรัก  จงกิน  จงดื่ม  และจงร่ืนเริง  จงสมัครใจกิน  ดื่ม 
ร่ืนเริง  บริโภคกามทําบุญอยูเถิด มารดาบิดาไมอนุญาตใหเธอออกจากเรือน 
บวชเปนบรรพชิต. 
        เม่ือเขากลาวอยางนีแ้ลว  สุทินนกลันทบุตรไดนิ่ง.   
        แมคร้ังท่ีสอง  พวกสหายของสุทินนกลันทบุตรก็ไดกลาวคํานีก้ะเขาวา 
สุทินนเพื่อนรัก  เธอเทานั้นเปนบุตรคนเดียว  เปนท่ีรัก  เปนท่ีพอใจของ 
มารดาบิดา  เปนผูเจริญมาดวยความสุข  อันพี่เล้ียงนางนมประคบประหงมมา 
ดวยความสุข  เธอไมรูจักความทุกขสักนอย  แมเธอตจะตายมารดาบิดาก็ไม 
ปรารถนาจะจาก  เหตุไฉน  ทานท้ังสองจักอนุญาตใหเธอผูยังมีชีวิตอยูออกจาก 
เรือนบวชเปนบรรพชิตไดเลา  ลุกข้ึนเถิดสุทินนเพื่อนรัก  จงกิน  จงดื่ม  และ 
จงร่ืนเริง  จงสมัครใจกิน  ดื่ม  ร่ืนเริง  บริโภคกามทําบุญอยูเถิด  มารดาบิดา 
ไมอนุญาตใหเธอออกจากเรือนบวชเปนบรรพชิต. 
        แมคร้ังท่ีสอง  สุทินนกลันทบุตรก็ไดนิ่ง. 
        แมคร้ังท่ีสาม  พวกสหายของสุทินนกลันทบุตร ก็ไดกลาวคํานีก้ะเขา 
วา  สุทินนเพื่อนรัก  เธอเทานัน้เปนบุตรคนเดียว  เปนท่ีรัก  เปนท่ีพอใจของ   
มารดาบิดา  เปนผูเจริญมาดวยความสุข  อันพี่เล้ียงนางนมประคบประหงมมา 
ดวยความสุข  เธอไมรูจักความทุกขสักนอย  แมเธอจะตายมารดาบิดาก็ไม 
ปรารถนาจะจาก  เหตุไฉน  ทานท้ังสองจกัอนุญาตใหเธอผูยังมีชีวิตอยูออกจาก 
เรือนบวชเปนบรรพชิตไดเลา  ลุกข้ึนเถิดสุทินนเพื่อนรัก  จงกิน  จงดื่ม  และ  
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จงร่ืนเริง  จงสมัครใจกิน  ดื่ม  ร่ืนเริง  บริโภคกามทําบุญอยูเถิด  มารดาบิดา   
ไมอนุญาตใหเธอออกจากเรือนบวชเปนบรรพชิต. 
        แมคร้ังท่ีสาม   สุทินนกลันทบุตรก็ไดนิ่ง. 
        เม่ือไมสําเร็จ  พวกสหายของสุทินนกลันทบุตร  จึงเขาไปหามารดา 
บิดาของสุทินนกลันทบุตร  คร้ันถึงแลวไดกลาวคํานีว้า  ขาแตมารดาบิดา 
สุทินนนั่นนอนลงบนพ้ืนอันปราศจากเคร่ืองลาด  ดวยตัดสินใจวาการตายหรือ 
การบวชจกัมีแกเรา  ณ ท่ีนีแ้หละ  ถามารดาบิดาไมอนุญาตใหสุทินนออกจาก 
เรือนบวชเปนบรรพชิต  ความตายจักมาถึง  ณ  ท่ีนั้นเอง  ถาอนุญาตใหสุทินน 
ออกจากเรือนบวชเปนบรรพชิต  ก็จกัไดเห็นเขาแมผูบวชแลว  ถาสุทินนจัก 
ไมยินดใีนการออกจากเรือนบวชเปนบรรพชิต  เขาจักมทีางดําเนินอ่ืนอะไรเลา 
เขาจักกลับมา  ณ  ท่ีนี้แหละ  ขอมารดาบิดาจงอนุญาตใหสุทินนออกจากเรือน 
บวชเปนบรรพชิตเถิด. 
        อนุญาตจะ  ใหลูกสุทินนออกจากเรือนบวชเปนบรรพชิต  มารดาบิดา  
กลาวยนิยอม. 
                        สุทินนกลันทบุตรออกบวช 
        [๑๔]   ทันใดนัน้  พวกสหายของสุทินนกลันทบุตร  เขาไปหาสุทินน 
กลันทบุตร  แลวไดบอกเขาวา  ลุกข้ึนเถิดสุทินนเพื่อนรัก  มารดาบิดาอนุญาต 
ใหเธอออกจากเรือนบวชเปนบรรพชิตแลว  พอสุทินนกลันทบุตรไดทราบวา 
มารดาบิดาอนญุาตใหออกจากเรือนบวชเปนบรรพชิตแลว  ก็ราเริงดใีจ  ลุกข้ึน 
ลูบเนื้อตัวดวยฝามือ  คร้ันเยียวยากําลังอยูสองสามวันแลว  จึงเขาไปสูพุทธสํานัก 
ถวายบังคมพระผูมีพระภาคเจา  นั่งเฝา  ณ  ท่ีควรสวนขางหน่ึง  เขาน่ังเฝาอยู 
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อยางนั้นแล  ไดกราบทูลแดพระผูมีพระภาคเจาวา  ขาพระพุทธเจาอันมารดา  
บิดาอนุญาตใหออกจากเรือนบวชเปนบรรพชิตแลว  พระพุทธเจาขา  ขอ 
พระองคไดโปรดใหขาพระพทุธเจาบวชเถิดพระพุทธเจาขา. 
        สุทินนกลันทบุตรไดรับบรรพชาอุปสมบทในพุทธสํานัก  ดังนี้  กแ็ล 
ทานพระสุทินนอุปสมบทแลวไมนาน  ประพฤติสมาทานธุดงคคุณเห็นปานนี ้
คือเปนผูถืออรัญญิกธุดงค  ปณฑปาติกธุดงค  ปงสุกูลิกธุดงค  สปทานจาริกธุดงค 
พํานักอยูใกลหมูบานชาววชัชีตําบลหนึ่ง. 
                                พระสุทินนเยี่ยมสกุล 
        [๑๕] ก็โดยสมัยนัน้แล  วัชชีชนบทอัตคัตอาหาร  ประชาชนหา 
เล้ียงชีพฝดเคือง  มีกระดูกคนตายขาวเกล่ือน  ตองมีสลากซ้ืออาหาร  ภกิษุสงฆ 
จะยังอัตภาพใหเปนไปดวยการถือบาตรแสวงหากทํ็าไมไดงาย  คร้ังนั้น  ทาน 
พระสุทินนไดมีความคิดเหน็วา  เวลานีว้ัชชีชนบทอัตคัดอาหาร  ประชาชนหา 
เล้ียงชีพฝดเคือง  มีกระดูกคนตายขาวเกล่ือน  ตองมีสลากซ้ืออาหาร  ภกิษุสงฆ 
จะยังอัตภาพใหเปนไปดวยการถือบาตรแสวงหา  ก็ทําไมไดงาย  ก็แลญาติของ 
เราในพระนครเวสาลีมีมาก  ลวนเปนคนม่ังค่ัง  มีทรัพยมาก  มีโภคะมาก 
มีทองและเงินมาก  มีเคร่ืองอุปกรณท่ีนาปล้ืมใจมาก  มีขาวเปลือกเปนทรัพยากร 
มาก  ไฉนหนอ  เราพึงเขาไปพํานักอยูใกลหมูญาติ  แมหมูญาติก็จกัไดอาศัย 
เราใหทานทําบุญ  และภกิษท้ัุงหลายก็จกัไดลาภ  ท้ังเรากจ็ักไมลําบากดวย  
บิณฑบาต  ดังนั้น  ทานพระสุทินนจึงเก็บงําเสนาสนะถือบาตรจีวรหลีกไปโดย 
มรรคอันจะไปสูพระนครเวสาลี  เท่ียวจาริกไปโดยลําดับ  ถึงพระนครเวสาลี 
แลว  ทราบวา  เธอพํานักอยู  ณ  กูฏาคารศาลา  ปามหาวัน  เขตพระนคร 
เวสาลีนั้น. 
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        บรรดาญาติของทานพระสุทินน  ไดทราบขาววา  พระสุทินนกลันทบุตร  
กลับมาสูพระนครเวสาลีแลว  จึงนําภัตตาหารมีประมาณ  ๖๐  หมอไปถวายทาน 
พระสุทินน ๆ สละภัตตาหารประมาณ ๖๐ หมอนั้นถวายแกภกิษุท้ังหลาย  แลว 
เชาวันนั้นครองอันตรวาสกถือบาตรจีวรเขาไปบิณฑบาตยงักลันทคาม  เท่ียว 
บิณฑบาตไปตามลําดับตรอกในกลันทคาม  ใกลจะถึงเรือนบิดาของตน  ก็พอด ี
ทาสีของญาติทานพระสุทินนกําลังมีความมุงหมายจะเทขนมสดท่ีคางคืน  จึงทาน 
พระสุทินนไดกลาวคํานี้กะนางวา  นองหญิง  ถาของนั้นมีอันจะตองท้ิงเปน 
ธรรมดา  ของทานจงเกล่ียลงในบาตรของเรานี้เถิด  ขณะที่นางกําลังเกล่ียขนมสด 
ท่ีคางคืนนั้นลงในบาตร  นางจําเคามือเทาและเสียงของทานพระสุทินนได  จึง 
รีบเขาไปหามารดาของทานพระสุทินน  คร้ันถึงแลวไดกลาวคํานี้กะมารดาของ 
ทานวา  คุณนายเจาขา  โปรดทราบ  พระสุทินนบุตรคุณนายกลับมาแลวเจาคะ. 
        แมทาสี ถาเจาพูดจริง  เราจะปลดเจามิใหเปนทาสี   มารดาทานพระ- 
สุทินนกลาว. 
        ขณะท่ีทานพระสุทินนกาํลังอาศัยพะไลเรือนแหงหนึ่งฉันขนมสดท่ี 
คางคืนนั้น  พอดีบิดาของทานพระสุทินนเดินกลับมาจากท่ีทํางาน  ไดแลเห็น 
ทานพระสุทินนกําลังอาศัยพะไลเรือนแหงหนึ่งฉันขนมสดท่ีคางคืนนั้นอยู  จึง 
เดินเขาไปหาทานพระสุทินน  คร้ันถึงแลวไดกลาวคํานี้กะทานวา  มีอยูหรือ 
พอสุทินน ท่ีพอจักฉันขนมสดท่ีคางคืน  พอสุทินน พอควรไปเรือนของตน 
มิใชหรือ. 
        คุณโยม  รูปไดไปสูเรือนของคุณโยมแลว ขนมสดที่คางคืนนี้รูปไดมา 
แตเรือนของคุณโยม  พระสุทินนตอบ.  
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        ทันใดนัน้  บิดาของทานพระสุทินนจบัแขนทาน  แลวไดกลาวคํานี้กะ 
ทานวา  มาเถิด   พอสุทินน  เราจักไปเรือนกัน. 
        ลําดับนั้น  ทานพระสุทินนไดเดินตามเขาไปสูเรือนบิดาของตน  คร้ัน 
ถึงแลวนั่งบนอาสนะท่ีเขาจดัถวาย  จึงบิดาของทานไดกลาวคํานี้กะทาน จง 
ฉันเถิดพอสุทินน.   
        อยาเลยคุณโยม  ภัตกิจในวนันี้  รูปทําเสร็จแลว  พระสุทินนกลาวตอบ. 
        บิดาอาราธนาวา  พอสุทินน ขอพอจงรับนิมนตฉันภัตตาหารในวัน 
พรุงนี้เถิด. 
        ทานพระสุทินนรับนิมนตโดยดุษณภีาพ  และแลวลุกจากอาสนะหลีกไป. 
                                     บิดาวิงงอนใหสึก 
        [๑๖]  คร้ังนั้นแล  มารดาของทานพระสุทินนส่ังใหไลทาฟนแผนดนิ 
ดวยโคมัยสด  ใหจดัทํากองทรัพยไวสองกอง  คือเงินกอง  ๑  ทองกอง  ๑  เปน 
กองใหญ  กระท่ังบุรุษยืนอยูขางนี้ไมแลเหน็บุรุษยื่นอยูขางโนน  บุรุษยนือยู 
ขางโนนก็ไมแลเห็นบุรุษอยูขางนี้  ใหปดกองทรัพยเหลานั้นดวยลําแพน 
ใหจดัอาสนะไวในทานกลาง  ใหแวดวงดวยมานเสร็จโดยลวงราตรีนั้น  แลว 
เรียกปุราณทุตยิิกาของทานพระสุทินนมาส่ังวา  ลูกหญิง  เพราะลูกสุทินนจะมา 
เจาจงแตงกายดวยเคร่ืองประดับ  อันจะเปนเหตุใหลูกสุทินนเกดิความรักใคร 
พอใจ 
        อยางนั้นเจาขา  นางรับคํามารดาของทานพระสุทินน. 
        ณ  เวลาเชาวันนัน้แล  ทานพระสุทินนครองอันตรวาสก  ถือบาตรจีวร 
เขาไปสูเรือนบิดาของตน  แลวนั่งบนอาสนะท่ีเขาจดัถวาย. 
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        ลําดับนั้นแล  บิดาของทานพระสุทินนเขาไปหาทานพระสุทินน  คร้ัน   
แลวใหคนเปดกองทรัพยเหลานั้นออก  ไดกลาวคํานี้กะทานพระสุทินนวา  พอ 
สุทินนนี้ทรัพยของมารดาพอ ซ่ึงเปนสินเดิมฝายหญิงท่ีไดมาทางฝายมารดา 
สวนของบิดาตางหาก  สวนของปูตางหาก  พอสุทินน  พอจงกลับมาเปนคฤหัสถ 
จะไดใชสอยโภคสมบัติและบําเพ็ญบุญ  มาเถิด พอสุทินน พอจงกลับมาเปน 
คฤหัสถใชสอยโภคสมบัติและบําเพ็ญบุญเถิด. 
        คุณโยม  รูปไมอาจ ไมสามารถ  รูปยังยินดีประพฤติพรหมจรรยอยู 
พระสุทินนตอบ. 
        แมคร้ังท่ีสอง  บิดาของทานพระสุทินนก็ไดกลาวคํานี้กะทานพระสุทินน 
วา  พอสุทินน  นี้ทรัพยของมารดาพอ  ซ่ึงเปนสินเดิมฝายหญิงท่ีไดมาทางฝาย 
มารดา  สวนของบิดาตางหาก  สวนของปูตางหาก  พอสุทินน  พอควรกลับมา 
เปนคฤหัสถ  จะไดใชสอยโภคสมบัติและบําเพ็ญบุญ  มาเถิด  พอสุทินน  พอ 
จงกลับมาเปนคฤหัสถ  ใชสอยโภคสมบัตแิละบําเพ็ญบุญเถิด. 
        คุณโยม  รูปไมอาจไมสามารถ  รูปยังยินดีประพฤตพิรหมจรรยอยู 
พระสุทินนตอบ. 
        แมคร้ังท่ีสาม  บิดาของทานพระสุทินนก็ไดกลาวคํานี่กะทานพระสุทินน 
วา  พอสุทินน  นี้ทรัพยของพอ  ซ่ึงเปนสินเดิมฝายหญิงท่ีไดมาทางฝาย 
มารดา  สวนของบิดาตางหาก  สวนของปูตางหาก  พอสุทินน  พอควรกลับ 
มาเปนคฤหัสถ  จะไดใชสอยโภคสมบัติและบําเพ็ญบุญ  มาเถิด  พอสุทินน 
พอจงกลับมาเปนคฤหัสถใชสอบโภคสมบัติและบําเพ็ญบุญเถิด. 
        ทานพระสุทินนตอบวา  คุณโยม  รูปขอพูดกะคุณโยมบาง  ถาคุณโยม 
ไมตัดรอน.  
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        บ.  พูดเถิด พอสุทินน 
        สุ.  คุณโยม  ถาเชนนั้น  คุณโยมจงส่ังใหเขาทํากระสอบปานใหญ ๆ  
บรรจุเงินและทองใหเต็มบรรทุกเกวยีนไป แลวใหจมลงในกระแสน้ําทามกลาง 
แมน้ําคงคา  ขอนั้นเพราะเหตุไร  เพราะความกลัวก็ดี  ความหวาดเสียวก็ด ี
ความขนพองสยองเกลาก็ดี  การเฝารักษาก็ดี  อันมีทรัพยนั้นเปนเหตุ  ท่ีจัก 
เกิดแกคุณโยมนั้น  จักไมมีแกคุณโยมเลย.   
        เม่ือทานพระสุทินนกลาวอยางนีแ้ลว  บิดาของทานไดมีความไมพอใจ 
วา  ไฉนลูกสุทินนจึงไดพูดอยางนี้  และแลวไดเรียกปุราณทุติยกิาของทานพระ 
สุทินนมาบอกวา  ลูกหญิง  เพราะเจาเปนท่ีรัก  เปนท่ีพอใจ  บางทีลูกสุทินน 
จะพึงทําตามคําของเจาบาง. 
        ทันใดนัน้  นางไดจับเทาทานพระสุทินนถามวา  ขาแตลูกนาย  นาง 
อัปสรผูเปนเหตุใหทานประพฤติพรหมจรรยนั้น  ช่ือเชนไร. 
        นองหญิง  ฉันไมไดประพฤติพรหมจรรย เพราะเหตุแหงนางอัปสรเลย 
พระสุทินนตอบ. 
        บัดดล   นางนอยใจวา  สุทินนลูกนาย  เรียกเราดวยถอยคําวา  นองหญิง 
ในวนันี้  เปนคร้ังแรก  แลวสลบลมลงในท่ีนั้นเอง. 
        ทานพระสุทินนไดกลาวคํานี้กะบิดาวา คุณโยม  ถาโภชนะท่ีจะพงึใหมี 
ก็จงใหเถิด  อยารบกวนรูปเลย. 
        ฉันเถิด พอสุทินน  มารดาบิดาของทานพระสุทินนกลาวดังนี้แลว 
ไดอังคาสทานพระสุทินนดวยขาทนียโภขนียาหารอันประณีตดวยมือของตน จน 
ใหหามภัต  และแลวมารดาของทานพระสุทินนไดกลาวคํานี้กะทานพระสุทินน 
ผูฉันเสร็จ  ลดมือจากบาตรแลววา  พอสุทินน  สกุลนี้ม่ังค่ัง มีทรัพยมาก  
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มีโภคะมาก  มีทองและเงินมาก  มีเคร่ืองอุปกรณท่ีนาปล้ืมใจมาก  มีขาวเปลือก 
เปนทรัพยากรมาก พอควรกลับมาเปนคฤหัสถ จะไดใชสอยโภคสมบัติและ 
บําเพ็ญบุญ  มาเถิดพอสุทินน  พอจงกลับมาเปนคฤหัสถ  ใชสอยโภคสมบัติ 
และบําเพ็ญบุญเถิด 
        คุณโยม  รูปไมอาจ  ไมสามารถ  รูปยังยินดีปาระพฤติพรหมจรรยอยู 
พระสุทินนตอบ.   
        แมคร้ังท่ีสอง  มารดาของทานพระสุทินนก็ไดกลาวคํานี้กะทานพระ 
สุทินนวา  พอสุทินน  สกุลนี้ม่ังค่ัง  มีทรัพยมาก  มีโภคะมาก  มีทองและเงิน 
มาก  มีเคร่ืองอุปกรณท่ีนาปล้ืมใจมาก มีขาวเปลือกเปนทรัพยากรมาก  พอควร 
กลับมาเปนคฤหัสถ  จะไดใชสอยโภคสมบัติและบําเพ็ญบุญ  มาเถิดพอสุทินน 
พอจงกลับมาเปนคฤหัสถใชสอยโภคสมบัติและบําเพ็ญบุญเถิด.         
        คุณโยม  รูปไมอาจ  ไมสามารถ  รูปยังยินดีประพฤติพรหมจรรยอยู 
พระสุทินนตอบ. 
        แมคร้ังท่ีสาม  มารดาของทานพรุสทินนก็ไดกลาวคํานี้กะทานพระ- 
สุทินนวา  พอสุทินน  สกุลนี้ม่ังค่ัง  มีทรัพยมาก  มีโภคะมาก  มีทองและเงิน 
มาก  มีเคร่ืองอุปกรณท่ีนาปล้ืมใจมาก  มีขาวเปลือกเปนทรัพยากรมาก  พอ 
สุทินน  ดังนั้น  พอจงใหพืชพันธุไวบาง  พวกเจาลิจฉวจีะไดไมริบทรัพยสมบัต ิ
ของเรา  อันหาบุตรผูสิบสกุลมิไดไปเสีย. 
        สุ.  คุณโยม  เฉพาะเร่ืองนี้รูปอาจทําได 
        ม.  พอสุทินน  ก็เวลานีพ้อพํานักอยูท่ีไหน. 
        ท่ีปามหาวันจะ  ทานพระสุทินนตอบ  และแลวไดลุกจากอาสนะหลีกไป. 
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                                   เสพเมถุนธรรม   
        [๑๗] หลังจากนั้น  มารดาของทานพระสุทินนส่ังกําชับปุราณทุติยกิา 
ของทานพระสุทินนวา ลูกหญิง   ถากระนั้นเม่ือใดเจามีระดู  ตอมโลหิตเกิดมี 
แกเจา  เม่ือนั้นเจาพึงบอกแกแม. 
        นางรับคํามารดาของทานพระสุทินนแลว  ตอมาไมชานัก  นางไดมีระด ู
ตอมโลหิตไดเกิดข้ึนแกนาง  ๆ จึงไดแจงแกมารดาของทานพระสุทินนวา  ดิฉัน 
มีระดูเจาคะ  ตอมโลหิตเกิดข้ึนแกดิฉันแลว. 
        มารดาของทานพระสุทินนกลาววา  ลูกหญิง  ถากระนั้น เจาจงแตงตัว 
ดวยเคร่ืองประดับ  อันจะเปนเหตุใหลูกสุทินนเกดิความรักใครพอใจ. 
        จะ  คุณแม  นางรับคํามารดาของทานพระสุทินนแลว  จึงมารดาพา 
นางเขาไปหาทานพระสุทินนท่ีปามหาวนั  แลวรําพันวา  พอสุทินน  สกลุนี้ม่ังค่ัง 
มีทรัพยมาก  มีโภคะมาก  มีทองและเงินมาก  มีเคร่ืองอุปกรณท่ีนาปล้ืมใจมาก 
มีขาวเปลือกเปนทรัพยากรมาก  พอควรกลับมาเปนคฤหัสถ จะไดใชสอยโภค 
สมบัติและบําเพ็ญบุญ  มาเถิดพอสุทินน  พอจงกลับมาเปนคฤหัสถ  ใชสอย 
โภคสมบัติและบําเพ็ญบุญเถิด. 
        คุณโยม รูปไมอาจ  ไมสามารถ  รูปยังยินดีประพฤติพรหมจรรยอยู 
พระสุทินนตอบ. 
        แมคร้ังท่ีสอง  มารดาของทานพระสุทินน  ก็ไดรําพันวา  พอสุทินน 
สกุลนี้ม่ังค่ัง  มีทรัพยมาก  มีโภคะมาก  มีทองและเงินมาก  มีเคร่ืองอุปกรณท่ี 
นาปล้ืมใจมาก  มีขาวเปลือกเปนทรัพยากรมาก  พอควรกลับมาเปนคฤหัสถ 
จะไดใชสอยโภคสมบัติและบําเพ็ญบุญ  มาเถิด  พอสุทินน พอจงกลับมาเปน 
คฤหัสถ  ใชสอยโภคสมบัตแิละบําเพ็ญบุญเถิด.  
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        คุณโยม  รูปไมอาจ  ไมสามารถ รูปยังยินดีประพฤตพิรหมจรรยอยู 
พระสุทินนตอบ. 
        แมคร้ังท่ีสาม  มารดาของทานพระสุทินน  ก็ไดรําพันวา  พอสุทินน 
สกุลนี้ม่ังค่ัง  มีทรัพยมาก  มีโภคะมาก  มีทองและเงินมาก  มีเคร่ืองอุปกรณ 
ที่นาปล้ืมใจมาก  มีขาวเปลือกเปนทรัพยากรมาก  พอสุทินน  ดังนัน้พอจงให 
พืชพันธุไวบาง  พวกเจาลิจฉวีจะไดไมริบทรัพยสมบัติของเรา อันหาบตุรผู 
สืบสกุลมิไดไปเสียเลย.   
        คุณโยม เฉพาะเร่ืองนี้รูปอาจทําได  ทานพระสุทินนตอบแลวจูงแขน 
ปุราณทุติยิกาพาเขาปามหาวัน  เปนผูมีความเห็นวาไมมีโทษ  เพราะสิกขาบท 
ยังมิไดทรงบัญญัติ  จึงใหมรรยาทของคนคูเปนไปในปุราณทุติยกิา ๓ คร้ัง 
นางไดตั้งครรภเพราะอัชฌาจารนั้น. 
                              เทพเจากระจายเสียง 
        [๑๘]         เหลาภุมเทพกระจายเสียงวา  ทานผูเจริญ  โอ  ภิกษุสงฆ  ไมมี 
เสนียดไมมีโทษ  พระสุทินนกลันทบุตรกอเสนียดข้ึนแลว  กอโทษข้ึนแลว 
เทพช้ันจาตุมหาราช  ไดสดบัเสียงเหลาภมุเทพแลวกระจายเสียงตอไป  เทพช้ัน 
ดาวดึงส  เทพชั้นยามา  เทพชั้นดุสิต  เทพชั้นนิมมานรดี  เทพช้ันปรนิมมิตว- 
สวดี   เทพท่ีนบัเนื่องในหมูพรหมไดสดับเสียงแลวกระจายเสียงกันตอ  ๆ ไปวา 
ทานผูเจริญ  โอ  ภิกษุสงฆ   ไมมีเสนียด  ไมมีโทษ  พระสุทินนกลันทบุตร 
กอเสนียดข้ึนแลว  กอโทษข้ึนแลว  โดยทันใดนัน้  ครูหน่ึงนั้น  เสียงไดกระจาย 
ข้ึนไปถึงพรหมโลกดวยอาการอยางนี้แล. 
        สมัยตอมา  ปุราณาทุติยกิาของทานพระสุทินน  อาศัยความแกแหง 
ครรภนั้น  คลอดบุตรแลว  จงึพวกสหายของทานพระสุทินนไดตั้งช่ือทารกน้ัน  
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วา  พีชกะ  ตั้งช่ือปุราณทุติยกิาของทานพระสุทินนวา  พชีกมาตา  ตั้งช่ือ 
ทานพระสุทินนวา  พชีกปตา  ภายหลังเขาท้ังสองไดออกจากเรือนบวชเปน 
บรรพชิต  ทําใหแจงซ่ึงอระอรหัตแลว. 
                           พระสุทินนเกิดวิปฏิสาร   
        [๑๙]  คร้ังนั้น  ความรําคาญ  ความเดอืดรอน  ไดเกดิแกทานพระ 
สุทินนวา  มิใชลาภของเราหนอ  ลาภของเราไมมีหนอ   เราไดช่ัวแลวหนอ 
เราไมไดดแีลวหนอ  เพราะเราบวชในพระธรรมวินัยท่ีพระผูมีพระภาคเจาตรัส 
ไวดีอยางนีแ้ลว  ยังไมสามารถประพฤติพรหมจรรย  ใหบริบูรณบริสุทธ์ิได 
ตลอดชีวิต เพราะความรําคาญนั้นแหละ เพราะความเดือดรอนนั้นแหละ 
ทานไดซูบผอม  เศราหมอง  มีผิวพรรณคลํ้า  มีผิวเหลืองข้ึน ๆ มีเนื้อตัว 
สะพร่ังดวยเอ็น  มีเร่ืองในใจ  มีใจหดหู  มีทุกขโทมนัส  มีวิปฏิสารซบเซาแลว. 
        จึงบรรดาภิกษุท่ีเปนสหายของทานพระสุทินน  ไดกลาวคํานี้กะทาน 
พระสุทินนวา  อาวุโส  สุทินน  เม่ือกอนคุณเปนผูมีผิวพรรณ  มีอินทรียสมบูรณ 
มีสีหนาสดใส  มีฉวีวรรณผุดผอง  มีน้ํามีนวล  บัดนี้  ดูคุณซูบผอม  เศราหมอง 
มีผิวพรรณคล้ํา  มีผิวเหลืองข้ึน ๆ  มีเนื้อตัวสะพร่ังดวยเอ็น  มีเร่ืองในใจ 
มีใจหดหู  มีทุกขโทมนัส  มีวิปฏิสารซบเซาอยู  คุณจะไมยินดีประพฤตพิรหม- 
จรรยกระมังหนอ. 
        อาวุโสท้ังหลาย  ความจริง  มิใชวาผมจะไมยินดีประพฤติพรหมจรรย 
พระสุทินนคานแลวแถลงความจริงวา  เพราะบาปกรรมท่ีผมทําไวมีอยู  ผมได 
เสพเมถุนธรรมในปุราณทุตยิิกา  ผมจึงไดมีความรําคาญ  ความเดือดรอนวา  
มิใชลาภของเราหนอ  ลาภของเราไมมีหนอ  เราไดช่ัวแลวหนอ   เราไมไดด ี
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แลวหนอ  เพราะเราบวชในพระธรรมวินัยท่ีพระผูมีพระภาคเจาตรัสไวดีอยางนี้   
แลว  ยังไมสามารถประพฤติพรหมจรรยใหบริบูรณบริสุทธ์ิไดตลอดชีวิต  ดังนี้. 
        อาวุโส  สุทินน  จริง  การท่ีคุณบวชในพระธรรมวนิัยที่พระผูมีพระ- 
ภาคเจาตรัสไวดีอยางนีแ้ลว  ยังไมสามารถประพฤติพรหมจรรยใหบริบูรณ 
บริสุทธ์ิไดตลอดชีวิตนัน้  พอท่ีคุณจะรําคาญ  พอท่ีคุณจะเดือดรอน. 
        อาวุโส  ธรรมอันพระผูมีพระภาคเจาทรงแสดงแลวโดยอเนกปริยาย 
เพื่อคลายความกําหนดั  ไมใชเพื่อมีความกาํหนัด  เพื่อความพราก  ไมใชเพื่อ 
ความประกอบ  เพื่อความไมถือม่ัน  ไมใชเพื่อมีความถือม่ัน  มิใชหรือ  เม่ือ 
ธรรมช่ือนั้นอันพระผูมีพระภาคเจาทรงแสดงแลว  เพื่อคลายความกําหนดั 
คุณยังจะคิดเพือ่มีความกําหนัด  เม่ือทรงแสดงเพ่ือความพราก  คุณยังจกัคิด 
เพื่อความประกอบ  เม่ือทรงแสดงเพ่ือความไมถือม่ัน  คุณยังจกัคิดเพื่อมีความ 
ถือม่ัน. 
        อาวุโส  ธรรมอันพระผูมีพระภาคเจาทรงแสดงแลวโดยอเนกปริยาย 
เพื่อเปนท่ีสํารอกแหงราคะ  เพื่อเปนท่ีสรางแหงความเมา  เพื่อเปนท่ีดับสูญ 
แหงความระหาย  เพื่อเปนท่ีหลุดถอนแหงอาลัย  เพื่อเปนท่ีเขาไปตัดแหงวัฏฏะ 
เพื่อเปนท่ีส้ินแหงตัณหา  เพื่อหลายความกําหนัด  เพื่อความดับทุกข  เพือ่   
นิพพานมิใชหรือ. 
        อาวุโส  การละกาม  การกําหนดรูความหมายในกาม  การกําจัดความ 
ระหายในกาม  การเพิกถอนความตรึกอันเกี่ยวดวยกาม  การระงับความกลัด- 
กลุมเพราะกาม  พระผูมีพระภาคเจาตรัสบอกไวแลวโดยอเนกปริยาย  มิใชหรือ. 
        อาวุโส  การกระทําของคุณนั่น  ไมเปนไปเพื่อความเล่ือมใสของชุมชน 
ท่ียังไมเส่ือมใส หรือเพ่ือความเส่ือมใสยิ่งของชุมชนท่ีเส่ือมใสแลว  โดยท่ีแท 
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การกระทําของคุณนั่น  เปนไปเพื่อความไมเล่ือมใสของชุมชนท่ียังไมเล่ือมใส 
และเพื่อความเปนอยางอ่ืนของชนบทบางพวกท่ีเล่ือมใสแลว. 
        ภิกษุสหายเหลานัน้  ติเตียนทานพระสุทินนโดยอเนกปริยายดังนีแ้ลว 
ไดกราบทูลเนือ้ความนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา.   
                ทรงประชุมสงฆบญัญัติสิกขาบท 
        [๒๐]  ลําดับนั้น  พระผูมีพระภาคเจารับส่ังใหประชุมภิกษุสงฆ  ใน 
เพราะเหตุเปนมูลเคานั้น  ในเพราะเหตุแรกเกิดนัน้  แลวทรงสอบถามทาน 
พระสุทินนวา  ดูกอนสุทินน  ขาววาเธอเสพเมถุนธรรม  ในปุราณทุตยิกิา 
จริงหรือ. 
        ทานพระสุทินนทูลรับวา  จริง  พระพุทธเจาขา. 
        พระผูมีพระภาคพุทธเจาทรงติเตียนวา  ดูกอนโมฆบุรษ  การกระทําของ 
เธอนั่น  ไมเหมาะ  ไมสม  ไมควร  ไมใชกจิของสมณะ  ใชไมได  ไมควรทํา 
เธอบวชในธรรมวินัยท่ีเรากลาวไวดีอยางนี้แลว  ไฉนจึงไมสามารถประพฤต ิ
พรหมจรรยใหบริบูรณบริสุทธ์ิไดตลอดชีวิตเลา 
        ดูกอนโมฆบุรุษ  ธรรมอันเราแสดงแลวโดยอเนกปริยาย  เพื่อคลาย 
ความกําหนัด  ไมใชเพื่อมีความกําหนดั   เพื่อความพราก  ไมใชเพื่อความ 
ประกอบ  เพื่อความไมถือมั่น  ไมใชเพื่อมีความถือม่ัน  มิใชหรือ  เม่ือธรรม 
ช่ือนั้นอันเราแสดงแลว  เพื่อคลายความกําหนัด  เธอยังจกัคิดเพื่อมีความกําหนดั 
เราแสดงเพื่อความพราก  เธอยังจักคิดเพื่อความประกอบ  เราแสดงเพื่อความ 
ไมถือม่ัน  เธอยังจักคิดเพื่อมีความถือม่ัน 
        ดูกอนโมฆบุรุษ  ธรรมอันเราแสดงแลวโดยอเนกปริยาย  เพื่อเปนท่ี 
สํารอกแหงราคะ  เพื่อเปนท่ีสรางแหงความเมา  เพื่อเปนท่ีดับสูญแหงความ 
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ระหาย  เพื่อเปนท่ีหลุดถอนแหงอาลัย  เพื่อเปนท่ีเขาไปตัดแหงวัฏฏะ  เพือ่ 
เปนท่ีส้ินแหงตัณหา  เพื่อเปนท่ีสํารอกแหงตัณหา  เพื่อเปนท่ีดับแหงตัณหา   
เพื่อออกไปจากตัณหาช่ือ  วานะ  มิใชหรือ   
        ดูกอนโมฆบุรุษ การละกาม  การกําหนดรูความหมายในกาม  การกาํจัด 
ความระหายในกาม  การเพกิถอนความตรึกอันเกีย่วดวยกาม  การระงับความ 
กลัดกลุมเพราะกาม  เราบอกไวแลวโดยอเนกปริยาย  มิใชหรือ 
        ดูกอนโมฆบุรุษ  องคกําเนิด  อันเธอสอดเขาในปากอสรพิษท่ีมีพิษราย 
ยังดีกวา  อันองคกําเนิดท่ีเธอสอดเขาในองคกําเนิดของมาตุคามไมดีเลย  องค 
กําเนิดอันเธอสอดเขาในปากงูเหา  ยังดีกวา  อันองคกําเนิดท่ีเธอสอดเขาในองค 
กําเนดิของมาตุตาม  ไมดีเลย  องคกําเนดิอันเธอสอดเขาในหลุมถานท่ีไฟติด 
ลุกโซนยังดีกวา  อันองคกําเนิดท่ีเธอสอดเขาในองคกําเนิดของมาตุคาม  ไมด ี
เลย 
        ขอท่ีเราวานั้น   เพราะเหตุไร 
        เพราะบุคคลผูสอดองคกําเนิดเขาในปากอสรพิษเปนตนนั้น พึงถึง 
ความตาย  หรือความทุกขเพยีงแคตาย  ซ่ึงมีการกระทํานัน้เปนเหตุ  และเพราะ 
การกระทํานัน้เปนปจจยั  เบ้ืองหนาแตแตกกายตายไป  ไมพึงเขาถึงอบาย 
ทุคติ  วินิบาต  นรก  สวนบุคคลผูทําการสอดองคกําเนิดเขาในองคกําเนดิของ 
มาตุคามนั้น  เบ้ืองหนาแตแตกกายตายไป  พึงเขาถึงอบาย  ทุคติ  วินิบาต 
นรก  ซ่ึงมีการกระทํานี้เปนเหตุ 
        ดูกอนโมฆบุรุษ  เม่ือการกระทํานั้น  มีโทษอยู  เธอยังช่ือวาไดตอง 
อสัทธรรม  อันเปนเร่ืองของชาวบาน  เปนมรรยาทของคนช้ันตํ่า  อันช่ัวหยาบ 
มีน้ําเปนท่ีสุด  มีในที่ลับ  เปนของคนคู  อันคนคูพึงรวมกันเปนไป  เธอเปน  
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คนแรกท่ีกระทําอกุศลธรรม  เปนหวัหนาของคนเปนอันมาก  การกระทําของ 
เธอนั้น  ไมเปนไปเพื่อความเล่ือมใสของชุมชนท่ียังไมเล่ือมใส  หรือเพ่ือความ 
เล่ือมใสยิ่งของชุมชนท่ีเล่ือมใสแลว  โดยท่ีแท การกระทําของเธอนั้น  เปน 
ไปเพื่อความไมเล่ือมใสของชุมชนท่ียังไมเล่ือมใส  และเพื่อความเปนอยางอ่ืน 
ของชนบางพวกท่ีเล่ือมใสแลว.   
        พระผูมีพระภาคเจาทรงติเตียนทานพระสุทินนโดยอเนกปริยายดังนี ้
แลว  ตรัสโทษแหงความเปนคนเล้ียงยาก  ความเปนคนบํารุงยาก ความเปน 
คนมักมาก  ความเปนคนไมสันโดษ  ความคลุกคลี  ความเกียจคราน  ตรัส 
คุณแหงความเปนคนเล้ียงงาย  ความเปนคนบํารุงงาย  ความมักนอย  ความ 
สันโดษ  ความขัดเกลา  ความกําจัด  อาการท่ีนาเล่ือมใส  การไมสะสม การ 
ปรารภความเพียรโดยอเนกปริยาย  ทรงกระทําธรรมกถาท่ีสมควรแกเร่ืองนั้น 
ท่ีเหมาะสมแกเร่ืองนั้น  แกภกิษุท้ังหลาย  แลวรับส่ังกะภกิษุท้ังหลายวา 
        ดูกอนภิกษุท้ังหลาย  เพราะเหตุนัน้แล  เราจักบัญญัติสิกขาบทแกภกิษ ุ
ท้ังหลาย  อาศัยอํานาจประโยชน ๑๐  ประการ  คือ   เพื่อความรับวาดแีหงสงฆ  ๑  
เพื่อความสําราญแหงสงฆ ๑ เพื่อขมบุคคลผูเกอยาก ๑ เพื่ออยูสําราญแหง 
ภิกษุผูมีศีลเปนท่ีรัก  ๑ เพื่อปองกันอาสวะอันจะบังเกดิในปจจุบัน ๑ เพื่อกําจัด 
อาสวะอันจกับังเกิดในอนาคต ๑ เพื่อความเล่ือมใสของชุมชนท่ียังไมเล่ือมใส ๑ 
เพื่อความเล่ือมใสยิ่งของชุมชนท่ีเล่ือมใสแลว ๑  เพื่อความต้ังม่ันแหงพระ- 
สัทธรรม ๑ เพื่อถือตามพระวนิัย ๑ 
        ดูกอนภิกษุท้ังหลาย  ก็แลพวกเธอพึงยกสิกขาบทนี้ข้ึนแสดงอยางนี ้ วา 
ดังนี้:- 
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                                      พระปฐมบัญญัต ิ
        ๑.  ก็ภกิษุใดเสพเมถุนธรรมเปนปาราชิกหา  สังวาสมิได 
              ก็สิกขาบทนี้  ยอมเปนอันพระผูมีพระภาคเจาทรงบัญญัติแลวแกภกิษ ุ
ท้ังหลายดวยประการฉะนี้.   
                                  สุทินนภาณวาร  จบ 
                                    เร่ืองลิงตัวเมีย 
        [๒๑]  ก็โดยสมัยนัน้แล     ภิกษุรูปหนึง่เอาเหยื่อลอตัวเมียในปา 
มหาวัน  เขตพระนครเวสาลี  แลวเสพเมถุนธรรมในลิงตัวเมียนั้นเสมอ  คร้ัน 
เวลาเชา  ภกิษนุั้นครองอันตรวาสกแลว  ถือบาตรจีวรเขาไปบิณฑบาตใน 
พระนครเวสาลี 
        คร้ังนั้นแล  ภิกษหุลายรูปเท่ียวจาริกตามเสนาสนะ  เดินผานเขาไป 
ทางท่ีอยูของภกิษุนั้น  ลิงตัวเมียนั้นแลเห็นภิกษเุหลานั่นกําลังเดินมาแตไกลเที่ยว 
คร้ันแลวไดเขาไปหาภกิษุเหลานั้น  ยกสะเอวบาง  โกงหางบาง  แอนตะโพกบาง 
ทํานิมิตบาง  เบ้ืองหนาภกิษุเหลานั้น  จึงภกิษุเหลานั้นสันนิษฐานวา  ภิกษ ุ
เจาของถ่ินเสพเมถุนธรรมในลิงตัวเมียนี้แนไมตองสงสัย  แลวแฝงอยู  ณ  ท่ี 
กําบังแหงหนึง่ 
        เม่ือภิกษุเจาของถ่ินเท่ียวบิณฑบาตในพระนครเวสาลี  ถือบิณฑบาต 
กลับมาแลว  ลิงตัวเมียนั้นไดเขาไปหา  คร้ันภิกษเุจาของถ่ินฉันบิณฑบาตนั้น 
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สวนหนึ่งแลว  ไดใหแกมันสวนหนึ่ง  เม่ือมันกินอาหารสวนนัน้แลวไดแอน 
ตะโพกให  จึงภิกษนุั้นเสพเมถุนธรรมในมัน. 
        ทันใด  ภกิษุเหลานั้นไดกลาวกะภกิษนุั้นวา  อาวุโส   พระผูมีพระภาคเจา 
ทรงบัญญัติสกขาบทไวแลวมิใชหรือ  เหตุไร  คุณจึงไดเสพเมถุนธรรมในลิง 
ตัวเมียนี้เลา.   
        จริงขอรับ  พระผูมีพระภาคเจาทรงบัญญัติสิกขาบทไวแลว  ภกิษุนั้น 
สารภาพแลวคานวา  แตพระบัญญัตินั้นเฉพาะหญิงมนษุยไมเกีย่วถึงสัตวดิรัจฉาน 
ตัวเมีย. 
        อาวุโส  พระบัญญัตินัน้  ยอมเปนเหมือนกั้นท้ังนัน้มิใชหรือ การ 
กระทําของคุณนั่นไมเหมาะ  ไมสม  ไมควร  ไมใชกิจของสมณะ  ใชไมได 
ไมควรทํา  คุณบวชในพระธรรมวินัยท่ีพระผูมีพระภาคเจาตรัสไวดีอยางนี้แลว 
ไฉนจึงไมสามารถประพฤติพรหมจรรยใหบริบูรณบริสุทธ์ิไดตลอดชีวิตเลา. 
        อาวุโส  ธรรมอันพระผูมีพระภาคเจาทรงแสดงแลวโดยอเนกปริยาย 
เพื่อคลายความกําหนดั  ไมใชเพื่อมีความกาํหนัด  เพื่อความพราก  ไมใชเพื่อ 
ความประกอบ  เพื่อความไมถือม่ัน  ไมใชเพื่อมีความถือม่ันมิใชหรือ เม่ือ 
ธรรมช่ือนั้น  อันพระผูมีพระภาคเจาทรงแสดงแลว  เพื่อคลายความกําหนัด 
คุณยังจกัคิดเพือ่มีความกําหนัด  เม่ือทรงแสดงเพ่ือความพราก  คุณยักจักคิด 
เพื่อความประกอบ  เม่ือทรงแสดงเพ่ือความไมถือม่ัน คุณยังจกัคิดเพื่อมีความ 
ถือม่ัน    
        อาวุโส  ธรรมอันพระผูมีพระภาคเจาทรงแสดงแลวโดยอเนกปริยาย 
เพื่อเปนท่ีสํารอกแหงราคะ  เพื่อเปนท่ีสรางแหงความเมา  เพื่อเปนท่ีดับสูญ 
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แหงความระหาย  เพื่อเปนท่ีหลุดถอนแหงอาลัย  เพื่อเปนท่ีเขาไปตัดแหงวัฏฏะ 
เพื่อเปนท่ีส้ินแหงตัณหา  เพื่อเปนท่ีสํารอกแหงตัณหา  เพื่อเปนท่ีดับแหงตัณหา 
เพื่อออกไปจากตัณหาช่ือ  วาระ  มิใชหรือ.   
        อาวุโส  การละกาม  การกําหนดรูความหมายในกาม  การกําจัดความ 
ระหายในกาม  การเพิกถอนความตรึกอันเกี่ยวดวยกาม  การระงับความกลัดกลุม 
เพราะกาม  พระผูมีพระภาคเจาตรัสบอกไวแลวโดยอเนกปริยาย มิใชหรือ. 
        อาวุโส  การกระทําของคุณนั่น ไมเปนไปเพื่อความเล่ือมใสของชุมชน 
ท่ียังไมเล่ือมใส  หรือเพ่ือความเล่ือมใสยิ่งของชุมชนท่ีเล่ือมใสแลว โดยท่ีแท 
การกระทําของคุณนั่น เปนไปเพื่อความไมเล่ือมใสของชุมชนท่ียังไมเล่ือมใส 
และเพื่อความเปนอยางอ่ืนของชนบางพวกท่ีเล่ือมในแลว. 
        ภิกษเุหลาน้ัน  ติเตียนภกิษุนั้นโดยอเนกปริยายดังนีแ้ลว  ไดกราบทูล 
เนื้อความนัน้แดพระผูมีพระภาคเจา. 
                ทรงประชุมสงฆบญัญัติอนุบัญญัติ  ๑ 
        [๒๒]       ลําดับนั้น  พระผูมีพระภาคเจารับส่ังใหประชุมภิกษุสงฆใน 
เพราะเหตุเปนมูลเคานั้น  ในเพราะเหตุแรกเกิดนัน้  แลวทรงสอบถามภิกษ ุ
นั้นวา  ดูกอนภิกษุ  ขาววาเธอเสพเมถุนธรรมในลิงตัวเมีย จริงหรือ. 
        จริง  พระพุทธเจาขา  ภกิษุนั้นทูลสารภาพ. 
        พระผูมีพระภาคพุทธเจาทรงติเตียนวา  ดูกอนโมฆบุรุษ  การกระทํา 
ของเธอนั่น ไมเหมาะ  ไมสม  ไมควร  ไมใชกิจของสมณะ  ใชไมได  ไม 
ควรทํา  เธอบวชในธรรมวนิยัอันเรากลาวไวดีอยางนี้แลว  ไฉนจึงไมสามารถ 
ประพฤติพรหมจรรยใหบริบูรณบริสุทธ์ิไดตลอดชีวิตเลา.  
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        ดูกอนโมฆบุรุษ  ธรรมอันเราแสดงแลวโดยอเนกปริยาย  เพื่อคลาย   
ความกําหนัด  ไมใชเพื่อมีความกําหนดั  เพือ่ความพราก  ไมใชเพื่อความ 
ประกอบ เพื่อความไมถือม่ัน  ไมใชเพื่อมีความถือม่ันมิใชหรือ เม่ือธรรม 
ช่ือนั้น  อันเราแสดงแลวเพื่อคลายความกําหนัดเธอยังจักคิดเพื่อมีความกําหนดั 
เราแสดงเพื่อความพราก  เธอยังจักคิดเพื่อความประกอบ  เราแสดงเพื่อความ 
ไมถือม่ัน  เธอยังจักคิดเพื่อมีความถือม่ัน. 
        ดูกอนโมฆบุรุษ  ธรรมอันเราแสดงแลวโดยอเนกปริยาย เพื่อเปนท่ี 
สํารอกแหงราคะ  เพื่อเปนท่ีสรางแหงความเมา  เพื่อเปนท่ีดับสูญแหงความ 
ระหาย  เพื่อเปนท่ีหลุดถอนแหงอาลัย  เพื่อเปนท่ีเขาไปตัดแหงวัฏฏะ  เพือ่ 
เปนท่ีส้ินแหงตัณหา  เพื่อเปนท่ีสํารอกแหงตัณหา  เพื่อเปนท่ีดับแหงตัณหา 
เพื่อออกไปจากตัณหา  ช่ือ  วานะ  มิใชหรือ. 
        ดูกอนโมฆบุรุษ  การละกาม  การกําหนดรูความหมายในกาม  การ 
กําจัดความระหายในกาม  การเพิกถอนความตรึกอันเกีย่วดวยกาม  การระงับ 
ความกลัดกลุมเพราะกาม  เราบอกไวแลวโดยอเนกปริยาย มิใชหรือ. 
        ดูกอนโมฆบุรุษ  องคกําเนิดอันเธอสอดเขาในปากอสรพิษท่ีมีพิษราย 
ยังดีกวา  อันองคกําเนิดท่ีเธอสอดเขาในองคกําเนิดของลิงตัวเมีย  ไมดีเลย 
องคกําเนิดอันเธอสอดเขาในปากงเหา  ยังดกีวา  อันองคกาํเนิดท่ีเธอสอดเขา 
ในองคกําเนิดของลิงตัวเมีย  ไมดีเลย  องคกําเนิดอันเธอสอดเขาในหลุมถานท่ี 
ไฟติดลุกโชน  ยังดีกวา  อันองคกําเนิดท่ีเธอสอดเขาในองคกําเนิดของลิงตัวเมีย 
ไมดีเลย. 
        ขอท่ีเราวาดีนั้น เพราะเหตุไร. 
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        เพราะบุคคลผูสอดองคกําเนิดเขาไปในปากอสรพิษเปนตนนัน้  พงึถึง   
ความตาย  หรือความทุกขเพยีงแคตาย  ซ่ึงมีการกระทํานัน้เปนเหตุ  และเพราะ 
การกระทํานัน้เปนปจจยั  เบ้ืองหนาแตแตกกายตายไป  ไมพึงเขาถึงอบาย  ทุคต ิ
วินิบาต  นรก  สวนบุคคลผูทําการสอดองคกําเนิดเขาในองคกําเนิดของลิง 
ตัวเมียนั้น เบ้ืองหนาแตแตกกายตายไป  พงึเขาถึงอบาย ทุคติ  วินิบาต นรก 
ซ่ึงมีการกระทํานี้เปนเหตุ. 
        ดูกอนโมฆบุรุษ เม่ือการกระทํานั้นมีโทษอยู   เธอยงัช่ือวาไดตอง 
อสัทธรรม  อันเปนเร่ืองของชาวบาน  เปนมรรยาทของคนช้ันตํ่า  อันช่ัวหยาบ 
มีน้ําเปนท่ีสุด  มีในที่ลับ  เปนของคนคู  อันคนคูพึงรวมกันเปนไป  การกระทํา 
ของเธอนั่น  ไมเปนไปเพื่อความเล่ือมใสของชุมชนท่ียังไมเล่ือมใส  หรือเพ่ือ 
ความเล่ือมในยิ่งของชุมชนที่เล่ือมใสแลว.....๑  ดูกอนภกิษุท้ังหลาย  กพ็วก 
เธอพึงยกสิกขาบทน้ีข้ึนแสดงอยางนี้  วาดังนี้:- 
                               พระอนุบัญญัติ  ๑ 
        ๑.  อนึ่ง ภิกษุใดเสพเมถุนธรรมโดยที่สุดแมในสัตวดิรัจฉาน 
ตัวเมีย  เปนปาราชิก  หาสังวาสมิได. 
        ก็สิกขาบทนี้  ยอมเปนอันพระผูมีพระภาคเจาทรงบัญญัติแลวแกภกิษ ุ
ท้ังหลาย  ดวยประการฉะนี้. 
                                 เร่ืองลิงตัวเมีย๒  จบ                 
๑.  ตองการพสิดารพึงดูหนา  ๓๙๓  บรรทัดท่ี ๒๐.   ๒. โดยมากปรากฏวา มักกฏิสิกขาบท 
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                                      เร่ืองภิกษุวัชชีบุตร  
        [๒๓]  กโ็ดยสมัยนัน้แล  ภิกษวุัชชีบุตรชาวพระนครเวสาลีหลายรูป 
ฉันอาหารพอแกความตองการ  จําวัดพอแกความตองการ  สรงน้ําพอแกความ 
ตองการ  คร้ันแลวทําในใจโดยไมแยบคายไมบอกคืนสิกขา  ไมทําความเปนผู 
ทุรพลใหแจง  ไดเสพเมถุนธรรม  สมัยอ่ืน  วัชชีบุตรพวกนั้น  ถูกความพินาศ 
แหงญาติกระทบแลวบาง  ถูกความวอดวายแหงโภคะกระทบแลวบาง  ถูกความ   
เส่ือมคือโรคเบียดเบยีนแลวบาง  จึงเขาไปหาทานพระอานนท  แลวกลาว 
อยางนี้วา  ทานพระอานนทเจาขา  พวกกระผมไมใชเปนคนติเตียนพระพุทธเจา 
ไมใชเปนคนตเิตียนพระธรรม  ไมใชเปนคนติเตียนพระสงฆ  พวกกระผมเปน 
คนติเตียนตน  ไมใชเปนคนตเิตียนคนอ่ืน  พวกกระผมซ่ึงบวชในพระธรรมวินัย 
ท่ีพระผูมีพระภาคเจาตรัสไวดีอยางนีแ้ลว  ไมสามารถประพฤติพรหมจรรยให 
บริบูรณ  บริสุทธ์ิไดตลอดชีวิตนั้นแหละ  เปนคนไมมีวาสนา  เปนคนมี 
บุญนอย  ทานอานนทเจาขา  แมบัดนี้ ถาพวกกระผมพึงไดบรรพชา 
พึงไดอุปสมบท  ในสํานักพระผูมีพระภาคเจา  แมบัดนี้  พวกกระผมจะพึงเปน 
ผูเห็นแจงซ่ึงกศุลธรรม  หม่ันประกอบความเพียรในการเจริญโพธิปกขิยธรรม 
อยูตลอดเบ้ืองตนแหงราตรีและเบ้ืองปลายแหงราตรี  ทานพระอานนทเจาขา 
พวกกระผมขอโอกาส  ขอทานไดโปรดกรุณากราบทูลความขอนี้  แดพระผูมี 
พระภาคเจา. 
        ได  จะ  ทานพระอานนท?รับคําของพวกวัชชีบุตรชาวพระนครเวสาลี 
แลวเขาเฝาพระผูมีพระภาคเจา  กราบทูลเร่ืองนั้นใหทรงทราบ. 
        พระผูมีพระภาคเจาตรัสวา  ดูกอนอานนท  การท่ีตถาคตจะพึงถอน 
ปาราชิกสิกาขาบทท่ีบัญญัติแลวแกสาวกท้ังหลาย  เพราะเหตุแหงพวกวชัชีหรือ 
พวกวัชชีบุตรนั้น  ไมใชฐานะ  ไมใชโอกาส. 
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                            ทรงบัญญัติอนุบัญญัติ ๒   
        [๒๔]  คร้ังนั้นพระองคทรงกระทําธรรมกถา  ในเพราะเหตุเปนมูล 
เคานั้น  ในเพราะเหตุแรกเกดินั้น  แลวรับส่ังกะภกิษุท้ังหลายวา  ดูกอนภิกษ ุ
ท้ังหลาย  ผูใดแลเปนภกิษุ  ไมบอกคืนสิกขา  ไมทําความเปนผูทุรพลใหแจง 
เสพเมถุนธรรม ผูนั้นมาแลว  สงฆไมพึงอุปสมบทให  สวนผูใดแล  เปนภิกษ ุ
บอกคืนสิกขา ทําความเปนผูทุรพลใหแจง  แลวเสพเมถุนธรรม  ผูนั้นมาแลว 
สงฆพึงอุปสมบทให ดกูอนภิกษุท้ังหลาย  ก็แลพวกเธอพงึยกสิกขาบทน้ีข้ึน 
แสดงอยางนี้  วาดังนี้ :- 
                                  พระอนุบัญญัติ  ๒ 
        ๑.  อนึ่ง  ภิกษุใด  ถึงพรอมซ่ึงสิกขาและสาชีพของภิกษุท้ัง 
หลายแลว  ไมบอกคืนสิกขา  ไมทําความเปนผูทุรพลใหแจง  เสพ 
เมถุนธรรม  โดยท่ีสุดแมในสัตวดิรัจฉานตัวเมีย  เปนปาราชิก  หา 
สังวาสมิได. 
                                สิกขาบทวิภังค 
        [๒๕]  บทวา  อนึ่ง....ใด  ความวา  ผูใด  คือ  ผูเชนใด มีการงาน 
อยางใด  มีชาติอยางใด  มีช่ืออยางใด  มีโคตรอยางใด  มีปกติอยางใด  มีธรรม 
เคร่ืองอยูอยางใด  มีอารมณอยางใด  เปนเถระก็ตาม  เปนนวกะก็ตาม  เปน 
มัชฌิมะก็ตาม  นี้พระผูมีพระภาคเจาตรัสวา  อนึ่ง...ใด. 
        [๒๖]  บทวา  ภิกษุ  ความวา  ท่ีช่ือวา  ภิกษุ  เพราะอรรถวาเปน 
ผูขอ  ช่ือวา  ภกิษุ  เพราะอรรถวาประพฤติภิกขาจริยวัตร  ช่ือวา   ภิกษ ุ
เพราะอรรถวาทรงผืนผาท่ีถูกทําลายแลว ช่ือวา  ภิกษุ  โดยสมญา  ช่ือวา  ภิกษุ  
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โดยปฏิญญา  ช่ือวา  ภิกษุ  เพราะอรรถวาเปนเอหภิิกษุ  ช่ือวา  ภิกษุ  เพราะ   
อรรถวาเปนผูอุปสมบทแลวดวยไตรสรณคมน  ช่ือวา  ภกิษุ   เพราะอรรถวา 
เปนผูเจริญ  ช่ือวา  ภกิษุ  เพราะอรรถวามีสารธรรม  ช่ือวา ภิกษุ  เพราะ 
อรรถวาเปนพระเสขะ  ช่ือวา   ภิกษุ  เพราะอรรถวาเปนพระอเสขะ  ช่ือวา 
ภิกษุ  เพราะอรรถวาเปนผูอันสงฆพรอมเพรียงกัน  อุปสมบทใหดวยญัตติ- 
จตุตถกรรม  อันไมกําเริบ  ควรแกฐานะ  บรรดาภิกษเุหลานั้น ภกิษุท่ีสงฆ 
พรอมเพรียงกนัอุปสมบทใหดวยญัตติจตุตถกรรม  อันไมกําเริบ  ควรแกฐานะนี ้
ช่ือวา  ภิกษุ  ท่ีทรงประสงคในอรรถนี้. 
        [๒๗]  บทวา  สิกขา  ไดแกสิกขา  ๓  ประการคือ  อธิสีลสิกขา 
อธิจิตตสิกขา  อธิปญญาสิกขา  บรรดาสิกขา  ๓  ประการเหลานั้น  อธิสีลสิกขานี้ 
ช่ือวา  สิกขา  ท่ีทรงประสงคในอรรถนี้. 
        [๒๘]  ช่ือวา  สาชพี  อธิบายวา  สิกขาบทใดท่ีพระผูมีพระภาคเจา 
ทรงบัญญัติไว   สิกขาบทนั้น  ช่ือวา  สาชพี  ภิกษุศึกษาในสาชีพนั้น  เพราะ 
เหตุนั้นจึงตรัสวา  ถึงพรอมซ่ึงสาชพี. 
        [๒๙]  คําวา  ไมบอกคนืสิกขา  ไมทําความเปนผูทุรพลใหแจง 
ทรงอธิบายไววา   ภกิษุท้ังหลาย  การทําความเปนผูทุรพลใหแจง  และสิกขา 
ไมเปนอันบอกคืนก็มี  ภิกษท้ัุงหลาย  การทําความเปนผูทุรพลใหแจง และ 
สิกขาเปนอันบอกคืนก็มี. 
                ลักษณะสิกขาท่ีไมเปนอันบอกคือ  [๑๖๐  บท] 
        [๓๐]  ดูกอนภิกษุท้ังหลาย  ก็การทําความเปนผูทุรพลใหแจง  และ 
สิกขาไมเปนอันบอกคืน  เปนอยางไร  
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           กลาวบอกคืนดวยคาํรําพึงวาไฉนหนอ  [๑๔]   
        ๑.    ดูกอนภิกษุท้ังหลาย  ภกิษุในธรรมวินัยนี้  กระสัน  ไมยินด ี
ใครจะเคล่ือนจากความเปนสมณะ  อึดอัด  เบ่ือหนาย  เกลียดชังความเปนภิกษ ุ
ปรารถนาความเปนคฤหัสถ  ปรารถนาความเปนอุบาสก    ปรารถนาความเปน 
อารามิก  ปรารถนาความเปนสามเณร  ปรารถนาความเปนเดียรถีย  ปรารถนา 
ความเปนสาวกเดียรถีย  ปรารถนาความเปนผูมิใชสมณะ  ปรารถนาความเปน 
ผูมิใชเช้ือสายพระศากยบุตร  ยอมกลาวใหผูอ่ืนทราบวา  ไฉนหนอ  ขาพเจา 
เปนผูทุรพลใหแจง  และสิกขาไมเปนอันบอกคืน. 
        ๒.  ก็อีกประการหนึ่ง  ภิกษใุนธรรมวินัยนี้  กระสัน  ไมยนิดี  ใคร 
จะเคล่ือนจากความเปนสมณะ  อึดอัด  เบ่ือหนาย  เกลียดชังความเปนภิกษ ุ
ปรารถนาความเปนอุบาสก  ปรารถนาความเปนอารามิก  ปรารถนาความเปน 
สามเณร  ปรารถนาความเปนเดียรถีย  ปรารถนาความเปนสาวกเดียรถีย 
ปรารถนาความเปนผูมิใชสมณะปรารถนาความเปนผูมิใชเช้ือสายพระศากยบุตร 
ยอมกลาวใหผูอ่ืนทราบวา  ไฉนหนอ  ขาพเจาพึงบอกคืนพระธรรม ดูกอน 
ภิกษุท้ังหลาย  แมอยางนี้  ก็ช่ือวาการทําความเปนผูทุรพลใหแจง  และสิกขา 
ไมเปนอันบอกคืน. 
        ๓.   ...ไฉนหนอ  ขาพเจาพึงบอกคืนพระสงฆ  ... 
        ๔.   ... ไฉนหนอ  ขาพเจาพึงบอกคืนสิกขา  ... 
        ๕.   ...  ไฉนหนอ  ขาพเจาพึงบอกคืนวินัย  ... 
        ๖.    ...  ไฉนหนอ  ขาพเจาพึงบอกคืนปาติโมกข  ... 
        ๗.   ...  ไฉนหนอ  ขาพเจาพึงบอกคืนอุเทศ  ... 
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        ๘.   ...  ไฉนหนอ  ขาพเจาพึงบอกคืนพระอุปชฌายะ  ... 
        ๙.   ...  ไฉนหนอ  ขาพเจาพึงบอกคืนพระอาจารย  ... 
        ๑๐.  ...  ไฉนหนอ  ขาพเจาพึงบอกคืนพระลัทธิวิหาริก  ... 
       ๑๑.   ...  ไฉนหนอ   ขาพเจาพึงบอกคืนพระอันเตวาสิก  ... 
       ๑๒.  ...  ไฉนหนอ   ขาพเจาพึงบอกคืนพระผูรวมอุปชฌายะ  ...   
       ๑๓.   ...  ไฉนหนอ  ขาพเจาพึงบอกคืนพระผูรวมอาจารย  ... 
       ๑๔.   ...  ไฉนหนอ   ขาพเจาพึงบอกคืนพระเพื่อนพรหมจารี  ดูกอน 
ภิกษุท้ังหลาย  แมอยางนี้  ก็ช่ือวาการทําความเปนผูทุรพลใหแจง  และสิกขา 
ไมเปนอันบอกคืน 
        กลาวกําหนดภาวะดวยคํารําพงึวา  ไฉนหนอ  [๘ บท] 
        ๑.  ก็อีกประการหนึ่ง  ภิกษใุนธรรมวินัยนี้  กระสัน  ไมยนิดี  ใคร 
จะเคล่ือนจากความเปนสมณะ  อึดอัด  เบ่ือหนาย  เกลียดชังความเปนภิกษ ุ
ปรารถนาความเปนคฤหัสถ  ปรารถนาความเปนอุบาสก  ปรารถนาความเปน 
อารามิก  ปรารถนาความเปนสามเณร  ปรารถนาความเปนเดียรถีย  ปรารถนา 
ความเปนสาวกเดียรถีย  ปรารถนาความเปนผูมิใชสมณะ  ปรารถนาความเปน 
ผูมิใชเช้ือสายพระศากยบุตร  ยอมกลาวใหผูอ่ืนทราบวา  ไฉนหนอ  ขาพเจา 
พึงเปนคฤหัสถ  ดูกอนภกิษท้ัุงหลาย  แมอยางนี้  ก็ช่ือวาการทําความเปนผูทุรพล 
ใหแจง  และสิกขาไมเปนอันบอกคืน. 
        ๒.   ...  ไฉนหนอ  ขาพเจาพึงเปนอุบาสก  ... 
        ๓.   ...  ไฉนหนอ  ขาพเจาพึงเปนอารามิก  ... 
        ๔.   ...  ไฉนหนอ  ขาพเจาพึงเปนสามเณร  ...                          
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        ๕.   ...  ไฉนหนอ  ขาพเจาพึงเปนเดียรถีย  ...   
        ๖.    ...  ไฉนหนอ  ขาพเจาพึงเปนสาวกเดียรถีย  ... 
        ๗.   ...  ไฉนหนอ  ขาพเจาพึงเปนผูมิใชสมณะ  ... 
        ๘.   ...  ไฉนหนอ  ขาพเจาพึงเปนผูมิใชเช้ือสายพระศากยบุตร  ดกูอน  
ภิกษุท้ังหลาย  แมอยางนีก้็ช่ือวาการทําความเปนผูทุรพลใหแจง  และสิกขา 
ไมเปนอันขอคืน 
        กลาวบอกคืนดวยคําปริกัปปวา  ก็ถาวา  [๑๔ บท] 
        ๑.  ก็อีกประการหนึ่ง  ภิกษใุนธรรมวินัยนี้  กระสัน  ไมยนิดี  ใคร 
จะเคล่ือนจากความเปนสมณะ  อึดอัด   เบ่ือหนาย  เกลียดชังความเปนภิกษ ุ
ปรารถนาความเปนคฤหัสถ  ปรารถนาความเปนอุบาสก  ปรารถนาความเปน 
อารามิก  ปรารถนาความเปนสามเณร  ปรารถนาความเปนเดียรถีย  ปรารถนา 
ความเปนสาวกเดียรถีย  ปรารถนาความเปนผูมิใชสมณะ  ปรารถนาความเปน   
ผูมิใชเช้ือสายพระศากยบุตร  ยอมกลาวใหผูอ่ืนทราบวา  ก็ถาวา  ขาพเจาขาพึง 
บอกคืนพระพทุธเจา  ดูกอนภิกษุท้ังหลาย   แมอยางนีก้็ช่ือวาการทําความเปน 
ผูทุรพลใหแจง  และสิกขาไมเปนอันบอกคืน. 
        ๒.   ...  กถ็าวา  ขาพเจาพึงบอกคืนพระธรรม  ... 
        ๓.   ...  ก็ถาวา  ขาพเจาพึงบอกคืนพระสงฆ  ... 
        ๔.   ...  กถ็าวา  ขาพเจาพึงบอกคืนสิกขา  ... 
        ๕.   ...  กถ็าวา  ขาพเจาพึงบอกคืนวนิยั  ... 
        ๖.   ...  กถ็าวา  ขาพเจาพึงบอกคืนปาติโมกข  ... 
        ๗.   ...  ก็ถาวา  ขาพเจาพึงบอกคืนอุเทศ  ...  
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        ๘.   ...  กถ็าวา  ขาพเจาพึงบอกคืนพระอุปชฌายะ  ... 
        ๙.   ...  กถ็าวา  ขาพเจาพึงบอกคืนพระอาจารย  ... 
        ๑๐.  ...  ก็ถาวา  ขาพเจาพึงบอกคืนพระลัทธิวิหาริก  ... 
        ๑๑.  ...  ก็ถาวา  ขาพเจาพึงบอกคืนพระอันเตวาสิก  ...   
        ๑๒. ...  ก็ถาวา  ขาพเจาพึงบอกคืนพระผูรวมอุปชฌายะ  ... 
        ๑๓. ...  กถ็าวา  ขาพเจาพึงบอกคืนพระผูรวมอาจารย   ... 
        ๑๔. ...  กถ็าวา  ขาพเจาพึงบอกคืนพระเพื่อนพรหมจารี   ดูกอนภกิษ ุ
ท้ังหลาย  แมอยางนี้ก็ช่ือวาการทําความเปนผูทุรพลใหแจง  และสิกขาไมเปน 
อันบอกคืน. 
        กลาวกําหนดภาวะดวยคําปริกัปปวา  ก็ถาวา  [๘ บท] 
        ๑.  ก็อีกประการหนึ่ง  ภิกษใุนธรรมวินัยนี้  กระสัน  ไมยนิดีใครจะ 
เคล่ือนจากความเปนสมณะ  อึดอัด  เบ่ือหนาย  เกลียดชังความเปนภิกษุ 
ปรารถนาความเปนคฤหัสถ  ปรารถนาความเปนอุบาสก  ปรารถนาความเปน 
อารามิก  ปรารถนาความเปนสามเณร ปรารถนาความเปนเดียรถีย  ปรารถนา 
ความเปนสาวกเดียรถีย  ปรารถนาความเปนผูมิใชสมณะ  ปรารถนาความเปน 
ผูมิใชเช้ือสายพระศากยบุตร  ยอมกลาวใหผูอ่ืนทราบวา  กถ็าวา  ขาพเจาพึง 
เปนคฤหัสถ  ดูกอนภิกษุท้ังหลาย  แมอยางนี้ก็ช่ือวาการทําความเปนผูทุรพล 
ใหแจง  และสิกขาไมเปนอันบอกคืน. 
        ๒.   ...  กถ็าวา  ขาพเจาพึงเปนอุบาสก   ... 
        ๓.   ...  ก็ถาวา  ขาพเจาพึงเปนอารามิก   ... 
        ๔.   ...  กถ็าวา  ขาพเจาพึงเปนสามเณร  ...  
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        ๕.  ...  กถ็าวา  ขาพเจาพึงเปนเดยีรถีย  ...   
        ๖.   ...  กถ็าวา  ขาพเจาพึงเปนสาวกเดียรถีย  ... 
        ๗.   ...  ก็ถาวา  ขาพเจาพึงเปนผูมิใชสมณะ  ... 
        ๘.   ...   ก็ถาวา  ขาพเจาพึงเปนผูมิใชเช้ือสายพระศากยบุตร  ดกูอน 
ภิกษุท้ังหลาย  แมอยางนีก้็ช่ือวาการทําความเปนผูทุรพลใหแจง  และสิกขาบท 
ไมเปนอันบอกคืน. 
        กลาวบอกคืนดวยคําปริกัปปวา  หากวา  [๑๔ บท] 
        ๑.  ก็อีกประการหนึ่ง  ภิกษใุนธรรมวินัยนี้  กระสัน  ไมยนิดี  ใคร 
จะเคล่ือนจากความเปนสมณะ  อึดอัด  เบ่ือหนาย  เกลียดชังความเปนภิกษ ุ
ปรารถนาความเปนคฤหัสถ  ปรารถนาความเปนอุบาสก  ปรารถนาความเปน 
อารามิก ปรารถนาความเปนสามเณร  ปรารถนาความเปนเดียรถีย  ปรารถนา 
ความเปนสาวกเดียรถีย  ปรารถนาความเปนผูมิใชเปนสมณะ  ปรารถนาความ 
เปนผูมิใชเช้ือสายพระศากยบุตร  ยอมกลาวใหผูอ่ืนทราบวา  หากวา  ขาพเจา 
พึงบอกคืนพระพุทธเจา  ดกูอนภิกษุท้ังหลาย  แมอยางนีก้็ช่ือวาการทําความเปน 
ผูทุรพลใหแจง  และสิกขาไมเปนอันบอกคืน. 
        ๒.  ...  หากวา  ขาพเจาพึงบอกคืนพระธรรม  ... 
        ๓. ...  หากวา  ขาพเจาพงึบอกคืนพระสงฆ  ... 
        ๔. ...   หากวา  ขาพเจาพึงบอกคืนสิกขา  ... 
        ๕. ...  หากวา  ขาพเจาพงึบอกคืนวนิัย  ... 
        ๖.  ...   หากวา  ขาพเจาพึงบอกคืนปาติโมกข  ... 
        ๗.  ...  หากวา  ขาพเจาพึงบอกคืนอุเทศ  ... 
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        ๘.   ...  หากวา  ขาพเจาพึงบอกคืนพระอุปชฌายะ  ... 
        ๙.   ...  หากวา  ขาพเจาพึงบอกคืนพระอาจารย  ... 
        ๑๐.   ...  หากวา  ขาพเจาพึงบอกคืนพระลัทธิวิหาริก  ... 
        ๑๑.   ...  หากวา  ขาพเจาพึงบอกคืนพระอันเตวาสิก  ... 
         ๑๒.  ...  หากวา  ขาพเจาพึงบอกคืนพระผูรวมอุปชฌายะ  ...   
         ๑๓.   ...  หากวา  ขาพเจาพึงบอกคืนพระผูรวมอาจารย  ... 
         ๑๔.   ...  หากวา  ขาพเจาพึงบอกคืนพระเพ่ือนพรหมจารี  ดูกอนภิกษ ุ
ท้ังหลายแมอยางนี้  ก็ช่ือวาการทําความเปนผูทุรพลใหแจง  และสิกขาไมเปน 
อันบอกคืน. 
        กลาวกําหนดภาวะดวยคําปริกัปปวา  หากวา  [๘ บท] 
        ๑.  ก็อีประการหนึ่ง       ภิกษใุนธรรมวินัยนี้  กระสัน  ไมยนิด ี ใครจะ 
เคล่ือนจากความเปนสมณะ  อึกอัด  เบ่ือหนาย  เกลียดชังความเปนภิกษุ 
ปรารถนาความเปนคฤหัสถ  ปรารถนาความเปนอุบาสก  ปรารถนาความเปน  
อารามิก  ปรารถนาความเปนสามเณร  ปรารถนาความเปนเดียรถีย  ปรารถนา 
ความเปนสาวกเดียรถีย  ปรารถนาความเปนผูมิใชสมณะ  ปรารถนาความเปน 
ผูมิใชเช้ือสายพระศากยบุตร  ยอมกลาวใหผูอ่ืนทราบวา หากวา  ขาพเจาพึง 
เปนคฤหัสถ  ดูกอนภิกษุท้ังหลายแมอยางอ่ืน  ก็ช่ือวาการทําความเปนผูทุรพล 
ใหแจง  และสิกขาไมเปนอันบอกคืน. 
        ๒.  ...  หากวา  ขาพเจาพึงเปนอุบาสก  ... 
        ๓.   ...  หากวา  ขาพเจาพึงเปนอารามิก  ... 
        ๔.   ...  หากวา  ขาพเจาพึงเปนสามเณร  ... 
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        ๕. ...  หากวา  ขาพเจาพงึเปนเดยีรถีย  ... 
        ๖.  ...  หากวา  ขาพเจาพงึเปนสาวกเดียรถีย  ...   
        ๗.  ...  หากวา  ขาพเจาพึงเปนผูมิใชสมณะ  ... 
        ๘.  ...  หากวา  ขาพเจาพึงเปนผูมิใชเช้ือสายพระศากยบุตร  ดกูอน 
ภิกษุท้ังหลาย  แมอยางนีก้็ช่ือวาการทําความเปนผูทุรพลใหแจง  และสิกขาไม 
เปนอันบอกคืน.   
         กลาวบอกคืนดวยคําปริกัปปวา  ผิวา  [๑๔  บท] 
        ๑.  ก็อีกประการหนึ่ง  ภิกษใุนธรรมวินัยนี้  กระสัน  ไมยนิดี ใครจะ 
เคล่ือนจากความเปนสมณะ  อึดอัด  เบ่ือหนาย  เกลียดชังความเปนภิกษุ 
ปรารถนาความเปนคฤหัสถ  ปรารถนาความเปนอุบาสก  ปรารถนาความเปน 
อารามิก  ปรารถนาความเปนสามเณร  ปรารถนาความเปนเดียรถีย  ปรารถนา 
ความเปนสาวกเดียรถีย  ปรารถนาความเปนผูมิใชเปนสมณะ  ปรารถนาความ 
เปนผูมิใชเช้ือสายพระศากบุตร  ยอมกลาวใหผูอ่ืนทราบวา  ผิวา ขาพเจาพึง 
บอกคืนพระพทุธเจา  ดูกอนภิกษุท้ังหลาย  แมอยางนีก้็ช่ือวาการทําความเปนผู 
ทุรพลใหแจง และสิกขาไมเปนอันบอกคืน 
        ๒.   ...  ผิวา  ขาพเจาพึงบอกคืนพระธรรม ... 
        ๓.   ...  ผิวา   ขาพเจาพงึบอกคืนพระสงฆ  ... 
        ๔.   ...  ผิวา  ขาพเจาพึงบอกคืนสิกขา  ... 
        ๕.   ...  ผิวา  ขาพเจาพึงบอกคืนวนิัย  ... 
        ๖.   ...  ผิวา  ขาพเจาพึงบอกคืนปาติโมกข  ... 
        ๗.   ...  ผิวา  ขาพเจาพึงบอกคืนอุเทศ  ... 
        ๘.   ...  ผิวา  ขาพเจาพึงบอกคืนพระอุปชฌายะ ... 
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        ๙.   ...  ผิวา  ขาพเจาพึงบอกคืนพระอาจารย  ... 
        ๑๐.  ...  ผิวา  ขาพเจาพึงบอกคืนพระสัทธิวิหาริก   ... 
         ๑๑. ...  ผิวา  ขาพเจาพงึบอกคืนพระอันเตวาสิก  ... 
         ๑๒. ...  ผิวา  ขาพเจาพงึบอกคืนพระผูรวมอุปชฌายะ  ... 
          ๑๓. ...  ผิวา  ขาพเจาพงึบอกคืนพระผูรวมอาจารย  ...   
         ๑๔. ...  ผิวา  ขาพเจาพงึบอกคืนพระเพื่อนพรหมจารี  ดูกอนภกิษุ   
ท้ังหลาย  แมอยางนี้ก็ช่ือวาการทําความเปนผูทุรพลใหแจง  และสิกขาไมเปน 
อันบอกคืน. 
        กลาวกําหนดภาวะดวยคําปริกัปปวา  ผิวา   [๘ บท] 
        ๑.  ก็อีกประการหนึ่ง  ภิกษใุนธรรมวินัยนี้  กระสัน  ไมยนิดี  ใครจะ 
เคล่ือนจากความเปนสมณะ  อึกอัด  เบ่ือหนาย  เกลียดชังความเปนภิกษุ 
ปรารถนาความเปนคฤหัสถ  ปรารถนาความเปนอุบาสก  ปรารถนาความเปน 
อารามิก  ปรารถนาความเปนสามเณร  ปรารถนาความเปนเดียรถีย  ปรารถนา 
ความเปนสาวกเดียรถีย  ปรารถนาความเปนผูมิใชสมณะ  ปรารถนาความเปน 
ผูมิใชเช้ือสายพระศากยบุตร  ยอมกลาวใหผูอ่ืนทราบวา  ผิวา  ขาพเจาพึงเปน 
คฤหัสถ  ดูกอนภิกษุท้ังหลาย  แมอยางนี้กช่ื็อวาการทําความเปนผูทุรพลใหแจง 
และสิกขาไมเปนอันบอกคืน. 
        ๒.  ... ผิวา  ขาพเจาพึงเปนอุบาสก ... 
        ๓.  ... ผิวา  ขาพเจาพึงเปนอารามิก ... 
        ๔.  ... ผิวา  ขาพเจาพึงเปนสามเณร ... 
        ๕. ... ผิวา  ขาพเจาพึงเปนเดียรถีย ...  
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        ๖.  ... ผิวา  ขาพเจาพึงเปนสาวกเดียรถีย ...   
        ๗.  ... ผิวา  ขาพเจาพึงเปนผูมิใชสมณะ ... 
        ๘.  ... ผิวา  ขาพเจาพึงเปนผูมิใชเช้ือสายพระศากยบุตร   ดูกอนภกิษ ุ
ท้ังหลาย  แมอยางนี้ก็ช่ือวาการทําความเปนผูทุรพลใหแจง  และสิกขาไมเปน 
อันบอกคืน. 
        กลาวบอกคืนดวยคําปริกัปปวา มีความดําริ  [๑๔ บท] 
        ๑.  ก็อีกประการหนึ่ง  ภิกษใุนธรรมวินัยนี้  กระสัน  ไมยนิดี  ใครจะ 
เคล่ือนจากความเปนสมณะ  อึดอัด  เบ่ือหนาย  เกลียดชังความเปนภิกษุ 
ปรารถนาความเปนคฤหัสถ  ปรารถนาความเปนอุบาสก  ปรารถนาความเปน 
อารามิก  ปรารถนาความเปนสามเณร  ปรารถนาความเปนเดียรถีย  ปรารถนา 
ความเปนสาวกเดียรถีย  ปรารถนาความเปนผูมิใชสมณะ  ปรารถนาความเปน 
ผูมิใชเช้ือสายพระศากยบุตร  ยอมกลาวใหผูอ่ืนทราบวา  ขาพเจามีความดําริวา 
ขาพเจาพึงบอกคืนพระพุทธเจา  ดูกอนภกิษุท้ังหลาย  แมอยางนี้ก็ช่ือวาการทํา 
ความเปนผูทุรพลใหแจง  และสิกขาไมเปนอันบอกคืน 
        ๒.  ... มีความดําริวา  ขาพเจาพึงบอกคืนพระธรรม ... 
        ๓.  ... มีความดําริวา  ขาพเจาพึงบอกคืนพระสงฆ  ... 
        ๔.  ... มีความดําริวา  ขาพเจาพึงบอกคืนสิกขา  ... 
        ๕.  ... มีความดําริวา  ขาพเจาพึงบอกคืนวินยั ... 
        ๖.  ... มีความดําริวา  ขาพเจาพึงบอกคืนปาติโมกข ... 
        ๗.  ... มีความดําริวา  ขาพเจาพึงบอกคืนอุเทศ ... 
        ๘.  ... มีความดําริวา  ขาพเจาพึงบอกคืนพระอุปชฌายะ ...  
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        ๙.  ... มีความดําริวา  ขาพเจาพึงบอกคืนพระอาจารย  ... 
        ๑๐. ... มีความดําริวา  ขาพเจาพึงบอกคืนพระสัทธิวิหาริก ...         
        ๑๑. ... มีความดําริวา  ขาพเจาพึงบอกคืนพระอันเตวาสิก  ... 
        ๑๒. ... มีความดําริวา  ขาพเจาพึงบอกคืนพระผูรวมอุปชฌายะ  ... 
        ๑๓. ... มีความดําริวา  ขาพเจาพึงบอกคืนพระผูรวมอาจารย  ...   
        ๑๔. ... มีความดําริวา  ขาพเจาพึงบอกคืนพระเพื่อนพรหมจาร ี
ดูกอนภิกษุท้ังหลาย  แมอยางนี้ก็ช่ือวาการทําความเปนผูทุรพลใหแจง  และ 
สิกขาไมเปนอันบอกคืน. 
     กลาวกําหนดภาวะดวยคําปริกัปปวา  มีความดําริ  [๘ บท] 
        ๑.  ก็อีกประการหนึ่ง  ภิกษใุนธรรมวินัยนี้  กระสัน  ไมยนิดี  ใครจะ 
เคล่ือนจากความเปนสมณะ  อึดอัด  เบ่ือหนาย  เกลียดชังความเปนภิกษุ 
ปรารถนาความเปนคฤหัสถ  ปรารถนาความเปนอุบาสก  ปรารถนาความเปน 
อารามิก  ปรารถนาความเปนสามาเณร  ปรารถนาความเปนเดียรถีย  ปรารถนา 
ความเปนสาวกเดียรถีย  ปรารถนาความเปนผูมิใชสมณะ  ปรารถนาความเปน 
ผูมิใชเช้ือสายพระศากยบุตร  ยอมกลาวใหผูอ่ืนทราบวา  ขาพเจามีความดําริวา 
ขาพเจาพึงเปนคฤหสัถ  ดูกอนภิกษุท้ังหลาย  แมอยางนี้กช่ื็อวาการทําความ 
เปนผูทุรพลใหแจง  และสิกขาไมเปนอันบอกคืน. 
        ๒.  ... ขาพเจามีความดําริวา  ขาพเจาพึงเปนอุบาสก ... 
        ๓.  ... ขาพเจามีความดําริวา  ขาพเจาพึงเปนอารามิก ... 
        ๔.  ... ขาพเจามีความดําริวา  ขาพเจาพึงเปนสามเณร .... 
        ๕.  ... ขาพเจามีความดําริวา  ขาพเจาพึงเปนเดยีรถีย ...          
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        ๖.  ... ขาพเจามีความดําริวา  ขาพเจาพึงเปนสาวกเดียรถีย  ... 
        ๗.  ... ขาพเจามีความดําริวา  ขาพเจาพึงเปนผูมิใชสมณะ ... 
        ๘.  ... ขาพเจามีความดําริวา  ขาพเจาพึงเปนผูมิใชเช้ือสายพระ- 
ศากยบุตร  ดกูอนภิกษุท้ังหลาย  แมอยางนีก้็ช่ือวาการทําความเปนผูทุรพลให 
แจง  และสิกขาไมเปนอันบอกคืน.   
                อางวัตถุท่ีรําลึก [๑๗ บท] 
        ๑.  ก็อีกประการหนึ่ง  ภิกษใุนธรรมวินัยนี้  กระสัน  ไมยนิดี  ใครจะ 
เคล่ือนจากความเปนสมณะ  อึดอัด  เบ่ือหนาย  เกลียดชังความเปนภิกษุ 
ปรารถนาความเปนคฤหัสถ  ปรารถนาความเปนอุบาสก  ปรารถนาความเปน 
อารามิก  ปรารถนาความเปนสามเณร  ปรารถนาความเปนเดียรถีย  ปรารถนา 
ความเปนสาวกเดียรถีย  ปรารถนาความเปนผูมิใชสมณะ  ปรารถนาความเปน 
ผูมิใชเช้ือสายพระศากยบุตร  ยอมกลาวใหผูอ่ืนทราบวา  ขาพเจาระลึกถึงมารดา  
ดูกอนภิกษุท้ังหลาย  แมอยางนี้ก็ช่ือวาการทําความเปนผูทุรพลใหแจง  และ 
สิกขาไมเปนอันบอกคืน. 
        ๒.  ... ขาพเจาระลึกถึงบิดา ... 
        ๓.  ... ขาพเจาระลึกถึงพี่ชายนองชาย ... 
        ๔.  ...  ขาพเจาระลึกถึงพี่หญิงนองหญิง ... 
        ๕.  ...  ขาพเจาระลึกถึงบุตร ... 
        ๖.  ...  ขาพเจาระลึกถึงธิดา  ... 
        ๗.  ...  ขาพเจาระลึกถึงภริยา ... 
        ๘.  ...  ขาพเจาระลึกถึงหมูญาติ  ...  
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        ๙.  ... ขาพเจาระลึกถึงหมูมิตร ... 
        ๑๐. ... ขาพเจาระลึกถึงบาน ... 
        ๑๑. ... ขาพเจาระลึกถึงนิคม ... 
        ๑๒. ... ขาเจาระลึกถึงนา ... 
        ๑๓. ... ขาพเจาระลึกถึงสวน ...   
        ๑๔. ... ขาพเจาระลึกถึงเงิน ... 
        ๑๕. ... ขาพเจาระลึกถึงทอง ... 
        ๑๖. ... ขาพเจาระลึกถึงศิลปะ ... 
        ๑๗. ... ขาพเจาหวนรําลึกถึงการหัวเราะ  การเจรจา  การเลนใน 
คร้ังกอน  ดูกอนภิกษุท้ังหลาย  แมอยางนี้กช่ื็อวาการทําความเปนผูทุรพลใหแจง 
และสิกขาไมเปนอันบอกคืน. 
                แสดงความหวงใย [๙ บท]         
        ๑.  ก็อีกประการหนึ่ง  ภิกษใุนธรรมวินัยนี้  กระสัน  ไมยนิดี  ใคร 
จะเคล่ือนจากความเปนสมณะ  อึดอัด  เบ่ือหนาย   เกลียดชังความเปนภิกษ ุ
ปรารถนาความเปนคฤหัสถ  ปรารถนาความเปนอุบาสก  ปรารถนาความเปน 
อารามิก  ปรารถนาความเปนสามาเณร  ปรารถนาความเปนเดียรถีย  ปรารถนา 
ความเปนสาวกเดียรถีย  ปรารถนาความเปนผูมิใชสมณะ  ปรารถนาความเปน 
ผูมิใชเช้ือสายพระศากยบุตร  ยอมกลาวใหผูอ่ืนทราบวา  มารดาของขาพเจามี 
ขาพเจาตองเล้ียงดูทาน  ดูกอนภิกษุท้ังหลาย  แมอยางนี้กช่ื็อวาการทําความ  
เปนผูทุรพลใหแจง  และสิกขาไมเปนอันบอกคืน.  
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        ๒.  ... บิดาของขาพเจามี  ขาพเจาตองเล้ียงดูทาน ... 
        ๓.  ... พี่ชายนองชายของขาพเจามี  ขาพเจาตองเล้ียงดูเขา ... 
        ๔.  ... พีห่ญิงนองหญิงของขาพเจามี  ขาพเจาตองเล้ียงดูเขา ... 
        ๕.  ... บุตรของขาพเจามี  ขาพเจาตองเล้ียงดูเขา ... 
        ๖.  ... ธิดาของขาพเจามี  ขาพเจาตองเลี้ยงดูเขา ... 
        ๗.  ... ภริยาของขาพเจามี  ขาพเจาตองเล้ียงดูเขา ...    
        ๘.  ... หมูญาติของขาพเจามี ขาพเจาตองเล้ียงดูเขา ... 
        ๙.  ...  หมูมิตรของขาพเจามี  ขาพเจาตองเล้ียงดูเขา  ดูกอนภิกษ ุ
ท้ังหลาย  แมอยางนี้ก็ช่ือวาการทําความเปนผูทุรพลใหแจง  และสิกขาไมเปน 
อันบอกคืน 
                      อางท่ีอยูท่ีอาศัย [๑๖ บท] 
        ๑.  ก็อีกประการหนึ่ง  ภิกษใุนธรรมวินัยนี้  กระสัน  ไมยนิดี  ใคร 
จะเคล่ือนจากความเปนสมณะ  อึดอัด  เบ่ือหนาย  เกลียดชังความเปนภิกษ ุ
ปรารถนาความเปนคฤหัสถ  ปรารถนาความเปนอุบาสก  ปรารถนาความเปน 
อารามิก  ปรารถนาความเปนสามเณร  ปรารถนาความเปนเดียรถีย  ปรารถนา  
ความเปนสาวกเดียรถีย  ปรารถนาความเปนผูมิใชสมณะ  ปรารถนาความเปน 
ผูมิใชเช้ือสายพระศากยบุตร  ยอมกลาวใหผูอ่ืนทราบวา  มารดาของขาพเจามี 
ทานจักเล้ียงดขูาพเจา  ดูกอนภิกษุท้ังหลาย  แมอยางนี้กช่ื็อวาการทําความเปน 
ผูทุรพลใหแจง  และสิกขาไมเปนอันบอกคืน. 
        ๒.  ... บิดาของขาพเจามี  ทานจักเล้ียงดูขาพเจา ... 
        ๓.  ... พี่ชายนองชายของขาพเจามี  เขาจักเล้ียงดูขาพเจา ... 
        ๔.  ... พีห่ญิงนองหญิงของขาพเจามี  เขาจักเล้ียงดูขาพเจา ... 
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            ๕.  ...บุตรของขาพเจามี  เขาจักเล้ียงดูขาพเจา... 
            ๖.  ...ธิดาของขาพเจามี  เขาจักเล้ียงดูขาพเจา... 
            ๗.  ...ภริยาของขาพเจามี  เขาจักเล้ียงดูขาพเจา... 
            ๘.  ...หมูญาติของขาพเจามี  พวกเขาจักเล้ียงดูขาพเจา... 
            ๙.  ...หมูมิตรของขาพเจามี  พวกเขาจักเล้ียงดูขาพเจา...   
          ๑๐.  ...บานของขาพเจามี  ขาพเจาจกัเล้ียงชีพไดแมดวยบานนัน้... 
          ๑๑.  ...นิคมของขาพเจามี  ขาพเจาจกัเล้ียงชีพไดแมดวยนิคมนั้น... 
          ๑๒.  ...นาของขาพเจามี  ขาพเจาจักเล้ียงชีพไดแมดวยนานัน้... 
          ๑๓.  ...สวนของขาพเจามี  ขาพเจาจกัเล้ียงชีพไดแมดวยสวนนัน้...   
          ๑๔.  ...เงินของขาพเจามี  ขาพเจาจักเล้ียงชีพไดแมดวยเงินนัน้... 
          ๑๕.  ...ทองของขาพเจามี  ขาพเจาจกัเล้ียงชีพไดแมดวยทองนั้น... 
          ๑๖.  ...ศิลปของขาพเจามี  ขาพเจาจกัเล้ียงชีพไดดวยศิลปนัน้... 
ดูกอนภิกษุท้ังหลาย  แมอยางนี้ก็ช่ือวาการทําความเปนทุรพลใหแจง  และสิกขา 
ไมเปนอันบอกคืน. 
                        อางวาพรหมจรรยทําไดยาก  [๘ บท] 
             ๑.  ก็อีกประการหนึ่ง  ภิกษใุนธรรมวินัยนี้  กระสัน  ไมยนิดี  ใคร 
จะเคล่ือนจากความเปนสมณะ  อึดอัด  เบ่ือหนาย  เกลียดชังความเปนภิกษ ุ
ปรารถนาความเปนคฤหัสถ   ปรารถนาความเปนอุบาสก  ปรารถนาความเปน 
อารามิก  ปรารถนาความเปนสามเณร   ปรารถนาความเปนเดียรถีย  ปรารถนา 
ความเปนสาวกเดียรถีย   ปรารถนาความเปนผูมิใชสมณะ   ปรารถนาความเปน 
ผูมิใชเช้ือสายพระศากยบุตร   ยอมกลาวใหผูอ่ืนทราบวาพรหมจรรยทําไดยาก    
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ดูกอนภิกษุท้ังหลาย  แมอยางนี้ก็ช่ือวาการทําความเปนผูทุรพลใหแจง  และ 
สิกขาไมเปนอันบอกคืน. 
        ๒.  ... พรหมจรรยทําไมไดงาย ... 
        ๓.  ... พรหมจรรยประพฤติไดยาก ... 
        ๔.  ... พรหมจรรยประพฤติไมไดงาย ... 
        ๕.  ... ขาพเจาไมอาจ ...   
        ๖.  ... ขาพเจาไมสามารถ ... 
        ๗. ... ขาพเจาไมยินดี ... 
        ๘. ... ขาพเจาไมยินดยีิง่  ดูกอนภิกษท้ัุงหลาย  แมอยางนี้ก็ช่ือวา 
การทําความเปนทุรพลใหแจง  และสิกขาไมเปนอันบอกคืน. 
                  รวมลักษณะสิกขาท่ีไมเปนอันบอกคืน  ๑๖๐ บท 
        ลักษณะสิกขาท่ีเปนอันบอกคืน  [๗๘ บท] 
        กลาวบอกคืนดวยคําเปนปจจุบัน  [๑๔ บท] 
        [๓๑]  ดกูอนภิกษุท้ังหลาย  ก็การทําความเปนทุรพลใหแจง  และ 
สิกขาท่ีเปนอันบอกคืนเปนอยางไร. 
        ๑.  ดูกอนภิกษุท้ังหลาย  ภกิษุในธรรมวินัยนี้  กระสัน  ไมยินดี ใคร 
จะเคล่ือนจากความเปนสมณะ  อึดอัด  เบ่ือหนาย  เกลียดชังความเปนภิกษ ุ
ปรารถนาความเปนคฤหัสถ  ปรารถนาความเปนอุบาสก  ปรารถนาความเปน 
อารามิก  ปรารถนาความเปนสามาเณร  ปรารถนาความเปนเดียรถีย  ปรารถนา 
ความเปนสาวกเดียรถีย  ปรารถนาความเปนผูมิใชสมณะ  ปรารถนาความเปนผู 
มิใชเช้ือสายพระศากยบุตร  ยอมกลาวใหผูอ่ืนทราบวา  ขาพเจาบอกคืนพระ-   
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พุทธเจา  ดูกอนภิกษุท้ังหลาย  แมอยางนี้ช่ือวาการทําความเปนผูทุรพลใหแจง 
และสิกขาเปนอันบอกคืน. 
        ๒.  ... ขาพเจาบอกคืนพระธรรม ... 
        ๓.  ... ขาพเจาบอกคืนพระสงฆ ... 
        ๔.  ... ขาพเจาบอกคืนสิกขา ... 
        ๕.  ... ขาพเจาบอกคืนวนิัย ...   
        ๖.  ... ขาพเจาบอกคืนปาติโมกข ... 
        ๗. ... ขาพเจาบอกคืนอุเทศ ... 
        ๘. ... ขาพเจาบอกคืนพระอุปชฌายะ  .... 
        ๙.  ... ขาพเจาบอกคืนพระอาจารย ... 
        ๑๐.  ... ขาพเจาบอกคืนพระสัทธิวิหาริก ... 
        ๑๑.  ... ขาพเจาบอกคืนพระอันเตวาสิก ... 
        ๑๒. ... ขาพเจาบอกคืนพระผูรวมอุปชฌายะ ... 
        ๑๓.  ... ขาพเจาบอกคืนพระผูรวมอาจารย ... 
        ๑๔.  ... ขาพเจาบอกคืนพระเพ่ือนพรหมจารี  ดูกอนภิกษุท้ังหลาย 
แมอยางนีก้็ช่ือวาการทําความเปนผูทุรพลใหแจง  และสิกขาก็เปนอันบอกคืน. 
        กลาวกําหนดภาวะดวยคําเปนปจจุบนั  [๘ บท] 
        ๑.  อีกประการหนึ่ง  ภกิษุในธรรมวินยันี้  กระสัน ไมยินดี  ใคร 
จะเคล่ือนจากความเปนสมณะ  อึดอัด  เบ่ือหนาย  เกลียดชังความเปนภิกษ ุ
ปรารถนาความเปนคฤหัสถ  ปรารถนาความเปนอุบาสก  ปรารถนาความเปน 
อารามิก  ปรารถนาความเปนสามเณร  ปรารถนาความเปนเดียรถีย  ปรารถนา  
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ความเปนสาวกเดียรถีย  ปรารถนาความเปนผูมิใชสมณะ  ปรารถนาความเปน 
ผูมิใชเช้ือสายพระศากยบุตร  ยอมกลาวใหผูอ่ืนทราบวา  ขอทานจงจําขาพเจา 
ไววาเปนคฤหสัถ  ดูกอนภิกษุท้ังหลาย  แมอยางนี้ก็ช่ือวาการทําความเปนผู 
ทุรพลใหแจง  และสิกขาก็เปนอันบอกคืน. 
        ๒.  ... ขอทานจงจําขาพเจาไววาเปนอุบาสก ... 
        ๓.  ... ขอทานจงจําขาพเจาไววาเปนอารามิก ...   
        ๔.  ... ขอทานจงจําขาพเจาไววาเปนสามเณร ... 
        ๕.  ... ขอทานจงจําขาพเจาไววาเปนเดยีรถีย ... 
        ๖.  ... ขอทานจงจําขาพเจาไววาเปนสาวกเดียรถีย ... 
        ๗.  ... ขอทานจงจําขาพเจาไววาเปนผูมิใชสมณะ ... 
        ๘.  ... ขอทานจงจําขาพเจาไววาเปนผูมิใชเช้ือสายพระศากยบุตร 
ดูกอนภิกษุท้ังหลาย  แมอยางนี้ก็ช่ือวาการทําความเปนผูทุรพลใหแจง  และ 
สิกขาก็เปนอันบอกคืน 
กลาวบอกคืนดวยคําเปนปจจุบันวาไมเก่ียวของ  [๑๔ บท] 
        ๑.  ก็อีกประการหนึ่ง  ภิกษใุนธรรมวินัยนี้ กระสัน  ไมยินดี  ใคร 
จะเคล่ือนจากความเปนสมณะ  อึดอัด  เบ่ือหนาย  เกลียดชังความเปนภิกษ ุ
ปรารถนาความเปนคฤหัสถ  ปรารถนาความเปนอุบาสก  ปรารถนาความเปน 
อารามิก  ปรารถนาความเปนสามเณร  ปรารถนาความเปนเดียรถีย  ปรารถนา 
ความเปนสาวกเดียรถีย  ปรารถนาความเปนผูมิใชสมณะ  ปรารถนาความเปน 
ผูมิใชเช้ือสายพระศากยบุตร  ยอมกลาวใหผูอ่ืนทราบวา  ขาพเจาไมเกี่ยวของ 
ดวยพระพุทธเจา  ดูกอนภิกษุท้ังหลาย  แมอยางนี้ ก็ช่ือวาการทําความเปนผู 
ทุรพลใหแจง  และสิกขาก็เปนอันบอกคืน.  
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        ๒.  ... ขาพเจาไมเกี่ยวของดวยพระธรรม ... 
        ๓.  ... ขาพเจาไมเกี่ยวของดวยพระสงฆ ... 
          ๔.  ... ขาพเจาไมเกี่ยวของดวยสิกขา ... 
        ๕.  ... ขาพเจาไมเกี่ยวของดวยวินยั ... 
        ๖.  ... ขาพเจาไมเกี่ยวของดวยปาติโมกข ... 
        ๗.  ... ขาพเจาไมเกี่ยวของดวยอุเทศ ... 
        ๘.  ... ขาพเจาไมเกี่ยวของดวยพระอุปชฌายะ ...   
        ๙.  ... ขาพเจาไมเกี่ยวของดวยพระอาจารย ... 
      ๑๐.  ... ขาพเจาไมเกี่ยวของดวยพระสัทธิวิหาริก ... 
      ๑๑.  ... ขาพเจาไมเกี่ยวของดวยพระอันเตวาสิก  ... 
      ๑๒. ... ขาพเจาไมเกี่ยวของดวยพระผูรวมอุปชฌายะ ... 
      ๑๓. ...ขาพเจาไมเกี่ยวของดวยพระผูรวมอาจารย ... 
      ๑๔. ... ขาพเจาไมเกี่ยวของดวยพระเพือ่นพรหมจารี  ดูกอนภิกษ ุ
ท้ังหลาย  แมอยางนี้ก็ช่ือวาการทําความเปนผูทุรพลใหแจง  และสิกขาก็เปน 
อันบอกคืน. 
         กลาวบอกคืนดวยคําวาจะตองการอะไร  [๑๔ บท] 
        ๑.  ก็อีกประการหนึ่ง  ภิกษใุนธรรมวินัยนี้  กระสัน  ไมยนิดี ใคร 
จะเคล่ือนจากความเปนสมณะ  อึดอัด  เบ่ือหนาย  เกลียดชังความเปนภิกษ ุ
ปรารถนาความเปนคฤหัสถ  ปรารถนาความเปนอุบาสก  ปรารถนาความเปน 
อารามิก  ปรารถนาความเปนสามเณร  ปรารถนาความเปนเดียรถีย  ปรารถนา 
ความเปนสาวกเดียรถีย  ปรารถนาความเปนผูมิใชสมณะ  ปรารถนาความเปน  
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ผูมิใชเช้ือสายพระศากยบุตร  ยอมกลาวใหผูอ่ืนทราบวา  ขาพเจาจะตองการ  
อะไรดวยพระพุทธเจา  ดูกอนภิกษุท้ังหลาย  แมอยางนี้กช่ื็อวาการทําความเปน 
ผูทุรพลใหแจง  และสิกขากเ็ปนอันบอกคืน. 
        ๒. ... ขาพเจาจะตองการอะไรดวยพระธรรม  ... 
        ๓.  ... ขาพเจาจะตองการอะไรดวยพระสงฆ  ... 
        ๔.  ... ขาพเจาจะตองการอะไรดวยสิกขา  ... 
        ๕.  ... ขาพเจาจะตองการอะไรดวยวนิยั  ... 
        ๖.  ...  ขาพเจาจะตองการอะไรดวยปาติโมกข  ... 
        ๗.  ... ขาพเจาจะตองการอะไรดวยอุเทศ  ... 
        ๘.  ... ขาพเจาจะตองการอะไรดวยพระอุปชฌายะ  ... 
        ๙.  ... ขาพเจาจะตองการอะไรดวยพระอาจารย  ... 
      ๑๐.  ... ขาพเจาจะตองการอะไรดวยพระสัทธิวิหาริก  ... 
      ๑๑.  ... ขาพเจาจะตองการอะไรดวยพระอันเตวาสิก  ... 
      ๑๒.  ... ขาพเจาจะตองการอะไรดวยพระผูรวมอุปชฌายะ  ... 
      ๑๓.  ... ขาพเจาจะตองการอะไรดวยพระผูรวมอาจารย  ... 
      ๑๔.  ... ขาพเจาจะตองการอะไรดวยพระเพื่อนพรหมจารี  ดูกอนภิกษุ 
ท้ังหลาย  แมอยางนี้ก็ช่ือวาการทําความเปนผูทุรพลใหแจง  และสิกขาก็เปนอัน 
บอกคืน.          
           กลาวบอกคืนดวยคาํวาไมตองการ  [๑๔ บท] 
        ๑.  ก็อีกประการหนึ่ง ภิกษใุนธรรมวินัยนี้  กระสัน  ไมยนิดี  ใครจะ 
เคล่ือนจากความเปนสมณะ  อึดอัด  เบ่ือหนาย  เกลียดชังความเปนภิกษุ 
ปรารถนาความเปนคฤหัสถ  ปรารถนาความเปนอุบาสก  ปรารถนาความเปน 
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อารามิก  ปรารถนาความเปนสามเณร  ปรารถนาความเปนเดียรถีย  ปรารถนา 
ความเปนสาวกเดียรถีย  ปรารถนาความเปนผูมิใชสมณะ  ปรารถนาความเปน 
ผูมิใชเช้ือสายพระศากยบุตร  ยอมกลาวใหผูอ่ืนทราบวา  ขาพเจาไมตองการ 
ดวยพระพุทธเจา  ดูกอนภิกษุท้ังหลาย  แมอยางนี้ก็ช่ือวาการทําความเปนผู 
ทุรพลใหแจง  และสิกขาก็เปนอันบอกคืน.   
             ๒.  ... ขาพเจาไมตองการดวยพระธรรม ... 
             ๓.  ... ขาพเจาไมตองการดวยพระสงฆ ...         
             ๔.  ... ขาพเจาไมตองการดวยสิกขา ... 
             ๕.  ... ขาพเจาไมตองการดวยวนิัย ... 
             ๖.  ... ขาพเจาไมตองการดวยปาติโมกข ... 
             ๗. ... ขาพเจาไมตองการดวยพระอุเทศ ... 
             ๘.  ... ขาพเจาไมตองการดวยพระอุปชฌายะ  ... 
             ๙.  ... ขาพเจาไมตองการดวยพระอาจารย ... 
          ๑๐.  ... ขาพเจาไมตองการดวยพระสัทธิวิหาริก ... 
          ๑๑.  ... ขาพเจาไมตองการดวยพระอันเตวาสิก ... 
          ๑๒.  ... ขาพเจาไมตองการดวยพระผูรวมอุปชฌายะ ... 
          ๑๓.  ... ขาพเจาไมตองการดวยพระผูรวมอาจารย ... 
          ๑๔.  ... ขาพเจาไมตองการดวยพระเพื่อนพรหมจารี  ดูกอนภกิษ ุ
ท้ังหลาย  แมอยางนี้ก็ช่ือวาการทําความเปนผูทุรพลใหแจง  และสิกขาก็เปนอัน 
บอกคืน.  
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          กลาวบอกคืนดวยคาํวาพนดีแลว  [๑๔ บท] 
            ๑.   ก็อีกประการหนึ่ง  ภิกษใุนธรรมวินัยนี้  กระสัน  ไมยนิดี  ใครจะ 
เคล่ือนจากความเปนสมณะ  อึดอัด  เบ่ือหนาย  เกลียดชังความเปนภิกษุ 
ปรารถนาความเปนคฤหัสถ  ปรารถนาความเปนอุบาสก  ปรารถนาความเปน 
อารามิก  ปรารถนาความเปนสามเณร  ปรารถนาความเปนเดียรถีย  ปรารถนา 
ความเปนสาวกเดียรถีย  ปรารถนาความเปนผูมิใชสมณะ  ปรารถนาความเปน   
ผูมิใชเช้ือสายพระศากยบุตร  ยอมกลาวใหผูอ่ืนทราบวา  ขาพเจาพนดีแลวจาก 
พระพุทธเจา  ดูกอนภิกษุท้ังหลาย  แมอยางนี้ก็ช่ือวาการทําความเปนผูทุรพล 
ใหแจง  และสิกขาก็เปนอันบอกคืน. 
            ๒.  ... ขาพเจาพนดีแลวจากพระธรรม ... 
            ๓.  ... ขาพเจาพนดีแลวจากพระสงฆ ... 
            ๔.  ... ขาพเจาพนดีแลวจากสิกขา ... 
            ๕.  ... ขาพเจาพนดีแลวจากวินยั  ... 
            ๖.   ... ขาพเจาพนดีแลวจากปาติโมกข ... 
            ๗.  ... ขาพเจาพนดีแลวจากอุเทศ ... 
            ๘.  ... ขาพเจาพนดีแลวจากพระอุปชฌายะ ... 
            ๙.  ... ขาพเจาพนดีแลวจากพระอาจารย ... 
          ๑๐.  ... ขาพเจาพนดีแลวจากพระสัทธิวิหาริก ... 
          ๑๑.  ... ขาพเจาพนดีแลวจากพระอันเตวาสิก ... 
          ๑๒.  ... ขาพเจาพนดีแลวจากพระผูรวมอุปชฌายะ ... 
          ๑๓.  ... ขาพเจาพนดีแลวจากพระผูรวมอาจารย  ...  
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        ๑๔.  ... ขาพเจาพนดีแลวจากพระเพื่อนพรหมจารี  ดูกอนภิกษุท้ังหลาย 
แมอยางนีก้็ช่ือวาการทําความเปนผูทุรพลใหแจง  และสิกขาท่ีเปนอันบอกคืน. 
                   รวมลักษณะสิกขาท่ีเปนอันบอกคืน  ๗๘  บท 
                           ไวพจนแหงพระพุทธเจาเปนตน 
        ก็อีกอยางหนึ่ง  ไวพจนแหงพระพุทธเจาก็ดี  ไวพจนแหงพระธรรม 
ก็ดี  ไวพจนแหงพระสงฆกด็ี  ไวพจนแหงสิกขาก็ดี  ไวพจนแหงวินัยก็ด ี
ไวพจนแหงปาติโมกขก็ดี  ไวพจนแหงอุเทศก็ดี  ไวพจนแหงพระอุปชฌายะก็ดี   
ไวพจนแหงพระอาจารยกด็ี  ไวพจนแหงพระสัทธิวิหาริกก็ดี  ไวพจนแหงพระ 
อันเตวาสิกก็ด ี ไวพจนแหงพระผูรวมอุปชฌายะก็ดี  ไวพจนแหงพระผูรวม 
อาจารยก็ดี  ไวพจนแหงพระเพื่อนพรหมจารีก็ดี  ไวพจนแหงคฤหัสถก็ดี  ไวพจน 
แหงอุบาสกกด็ี  ไวพจนแหงอารามิกก็ดี  ไวพจนแหงสามเณรก็ดี  ไวพจนแหง 
เดียรถียก็ดี  ไวพจนแหงสาวกเดียรถียก็ดี  ไวพจนแหงบุคคลผูมิใชสมณะก็ด ี
ไวพจนแหงบุคคลผูมิใชเช้ือสายพระศากยบุตรก็ดี  แมอยางอ่ืนใด  มีอยู   ภกิษ ุ
ยอมกลาวใหผูอ่ืนทราบดวยไวพจนเหลานัน้  อันเปนอาการ  เปนลักษณะ 
เปนนิมิต  ดกูอนภิกษุท้ังหลาย  แมอยางนีก้็ช่ือวาการทําความเปนผูทุรพลใหแจง 
และสิกขาก็เปนอันบอกคืน. 
                        ลักษณะสิกขาท่ีไมเปนอันบอกคืน 
        [๓๒]  ดกูอนภกิษุท้ังหลาย  สิกขาไมเปนอันบอกคืนเปนอยางไร 
        ดูกอนภิกษุท้ังหลาย  สิกขา  ยอมเปนอันภิกษุในธรรมวนิัยนี้  บอกคืน 
ดวยไวพจนเหลาใด  อันเปนอาการ  เปนเพศ  เปนนิมิต  ภกิษุวกิลจริต  บอกคืน 
สิกขา  ดวยไวพจนเหลานั้น  อันเปนอาการ  เปนเพศ  เปนนิมิต  สิกขา 
ยอมไมเปนอันบอกคืน  
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        ภิกษุบอกคืนสิกขาในสํานักภกิษวุิกลจริต  สิกขา  ยอมไมเปนอัน 
บอกคืน 
        ภิกษุมีจิตฟุงซาน  บอกคืนสิกขา  สิกขา  ยอมไมเปนอันบอกคืน 
        ภิกษุบอกคืนสิกขา  ในสํานักภิกษุผูมีจิตฟุงซาน  สิกขา  ยอมไมเปน 
อันบอกคืน 
        ภิกษุผูกระสับกระสายเพราะเวทนา  บอกคืนสิกขา  สิกขา  ยอมไมเปน 
อันบอกคืน   
        ภิกษุบอกคืนสิกขา  ในสํานักภิกษุ  ผูกระสับกระสายเพราะเวทนา 
สิกขายอมไมเปนอันบอกคืน 
        ภิกษุบอกคืนสิกขาในสํานักเทวดา  สิกขา  ยอมไมเปนอันบอกคืน 
        ภิกษุบอกคืนสิกขาในสํานักสัตวดิรัจฉาน  สิกขา  ยอมไมเปนอัน 
บอกคืน 
        ภิกษุบอกคืนสิกขาในสํานักแหงชนชาติมิลักขะ  ดวยภาษาชนชาติ 
อริยกะ  ถาเขาไมเขาใจ  สิกขา  ยอมไมเปนอันบอกคืน 
        ภิกษุบอกคืนสิกขาในสํานักแหงชนชาติอริยกะ  ดวยภาษาชนชาติ 
มิลักขะ  ถาเขาไมเขาใจ  สิกขา  ยอมไมเปนอันบอกคืน 
        ภิกษุบอกคืนสิกขาในสํานักแหงชนชาติอริยกะ  ดวยภาษาชนชาติ 
อริยกะ  ถาเขาไมเขาใจ  สิกขา  ยอมไมเปนอันบอกคืน 
        ภิกษุบอกคืนสิกขาในสํานักแหงชนชาติมิลักขะ  ดวยภาษาชนชาติ 
มิลักขะ  ถาเขาไมเขาใจ  สิกขา  ยอมไมเปนอันบอกคืน 
        ภิกษุบอกคืนสิกขา  โดยกลาวเลน สิกขา  ยอมไมเปนอันบอกคืน 
          



พระวนิัยปฎก มหาวภิังค เลม ๑ ภาค ๑ - หนาท่ี 425 
        ภิกษุบอกคืนสิกขา  โดยกลาวพลาด สิกขา ยอมไมเปนอันบอกคืน 
        ภิกษไุมประสงคจะประกาศ  แตเปลงเสียงใหไดยนิ  สิกขา  ยอมไมเปน 
อันบอกคืน 
        ภิกษุประสงคประกาศ  แตไมเปลงเสียงใหไดยิน  สิกขา  ยอมไมเปน 
อันบอกคืน   
        ภิกษุประกาศแกผูไมเขาใจความ  สิกขา  ยอมไมเปนอันบอกคืน 
        ภิกษไุมประกาศแกผูเขาใจความ  สิกขา  ยอมไมเปนอันบอกคืน 
        ก็หรือภกิษุไมประกาศโดยประการทั้งปวง  สิกขา  ยอมไมเปนอัน 
บอกคืน  ดูกอนภิกษุท้ังหลาย  สิกขา  ยอมไมเปนอันบอกคืนดวยเหตุอยางนี้แล. 
                           สิกขาบทวิภังค 
        [๓๓]  ท่ีช่ือวา  เมถุนธรรม  มีอธิบายวา  ธรรมของอสัตบุรุษ 
ประเพณีของชาวบาน  มรรยาทของคนช้ันตํ่า  ธรรมอันช่ัวหยาบ  ธรรมอันมี 
น้ําเปนท่ีสุด  กิจท่ีควรซอนเรน  ธรรมอันคนเปนคู ๆ พงึประพฤติรวมกัน 
นี้ช่ือวา  เมถุนธรรม. 
        [๓๔]  ท่ีช่ือวา  เสพ  ความวา  ภิกษุใดสอดนิมิตเขาไปทางนิมิต 
สอดองคกําเนดิเขาไปทางองคกําเนิด  โดยท่ีสุดแมช่ัวเมล็ดงา  ภิกษุนั้นช่ือวา 
เสพ 
        [๓๕]  คําวา  โดยท่ีสุดแมในสัตวดิรัจฉานตัวเมีย  ความวา 
ภิกษเุสพเมถุนธรรม  แมในสัตวดิรัจฉานตัวเมีย  ยอมไมเปนสมณะ ไมเปน 
เช้ือสายศากยบุตร  จะกลาวไยในหญิงมนษุย   เพราะฉะนั้นพระผูมีพระภาคเจา 
จึงตรัสวา  โดยท่ีสุดแมในสัตวดิรัจฉานตวัเมีย.  
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        [๓๖]  คําวา  เปนปาราชกิ  ความวา  บุรุษถูกตัดศีรษะแลว  ไมอาจ 
มีสรีระคุมกันนั้นเปนอยู  ช่ือแมฉันใด  ภกิษุก็ฉันน้ันเหมือนกัน  เสพเมถุนธรรม 
แลวยอมไมเปนสมณะ  ไมเปนเช้ือสายพระศากยบุตร  เพราะเหตุนั้นจงึตรัสวา 
เปนปาราชิก.   
        [๓๗]  บทวา  หาสังวาสมิได  ความวา  ท่ีช่ือวา  สังวาส  ไดแก 
กรรมท่ีพึงทํารวมกัน  อุเทศท่ีพึงสวดรวมกนั   ความเปนผูมีสิกขาเสมอกัน 
นี้ช่ือวา  สังวาส  สังวาสน้ันไมมีรวมกับภกิษุนั้น  เพราะเหตุนั้นจึงตรัสวา 
หาสังวาสมิได. 
                          บทภาชนีย  มรรคภาณวาร 
        [๓๘]  หญิง  ๓  จําพวก  คือ  มนุษยผูหญิง  ๑  อมนุษยผูหญิง  ๑ 
สัตวดิรัจฉานตัวเมีย  ๑         
        อุภโตพยญัชนก  ๓  จําพวก คือ มนุษยอุภโตพยัญชนก ๑  อมนษุย 
อุภโตพยัญชนก  ๑ สัตวดิรัจฉานอุภโตพยญัชนก ๑ 
        บัณเฑาะก ๓ จําพวก  คือ  มนุษยบัณเฑาะก  ๑  อมนุษยบัณเฑาะก  ๑ 
สัตวดิรัจฉานบัณเฑาะก ๑ 
        ชาย  ๓  จําพวก  คือ  มนุษยผูชาย  ๑  อมนุษยผูชาย  ๑  สัตวดิรัจฉาน 
ตัวผู  ๑  
        หญิง  ๓  จําพวก  มีมรรคพวกละ  ๓  เปน  ๙ 
        ๑.  ภิกษุเสพเมถุนธรรมในมรรค  ๓  คือ  วัจจวรรค  ปสสาวมรรค 
มุขมรรค  ของมนุษยผูหญิง   ตองอาบัติปาราชิก. 
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        ๒.  ภิกษุเสพเมถุนธรรมในมรรค  ๓  คือ วัจจมรรค  ปสสาวมรรค 
มุขมรรค  ของอมนุษยผูหญิง  ตองอาบัติปาราชิก. 
        ๓.  ภิกษเุสพเมถุนธรรมในมรรค  ๓  คือ  วัจจมรรค  ปสสาวมรรค 
มุขมรรค ของสัตวเดรัจฉานตัวเมีย  ตองอาบัติปาราชิก. 
อุภโตพยัญชนก  ๓  จําพวก  มีมรรคพวกละ  ๓  เปน ๙ 
        ๑.  ภิกษุเสพเมถุนธรรมในมรรค  ๓  คือ  วัจจมรรค  ปสสาวมรรค 
มุขมรรค  ของมนุษยอุภโตพยัญชนก  ตองอาบัติปาราชิก.   
        ๒.  ภิกษุเสพเมถุนธรรมในมรรค  ๓  คือ  วัจจมรรค  ปสสาวมรรค 
มุขมรรค  ของอมนุษยอุภโตพยัญชนก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        ๓.  ภิกษเุสพเมถุนธรรมในมรรค  ๓  คือ  วัจจมรรค  ปสสาวมรรค 
มุขมรรค  ของสัตวเดรัจฉานอุภโตพยัญชนก  ตองอาบัติปาราชิก 
    บัณเฑาะก  ๓  จําพวก  มีมรรคพวกละ  ๒  เปน ๖ 
        ๑.  ภิกษุเสพเมถุนธรรมในมรรค  ๒  คือ วัจจมรรค  มุขมรรค  ของ 
มนุษยบัณเฑาะก  ตองอาบัตปิาราชิก. 
        ๒.  ภิกษุเสพเมถุนธรรมในมรรค  ๒  คือ  วัจจมรรค  มุขมรรค ของ 
อมนุษยบัณเฑาะก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        ๓.  ภิกษเุสพเมถุนธรรมในมรรค  ๒  คือ  วัจจมรรค  มุขมรรค  ของ 
สัตวดิรัจฉานบัณเฑาะก  ตองอาบัติปาราชิก. 
         ชาย  ๓  จําพวก  มีมรรคพวกละ  ๒  เปน  ๖ 
        ๑.  ภิกษุเสพเมถุนธรรมในมรรค  ๒  คือ  วัจจมรรค  มุขมรรค  ของ 
มนุษยผูชาย  ตองอาบัติปาราชิก  
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        ๒.  ภิกษุเสพเมถุนธรรมในมรรค ๒  คือ  วัจจมรรค  มุขมรรค  ของ 
อมนุษยผูชาย  ตองอาบัติปาราชิก. 
        ๓.  ภิกษเุสพเมถุนธรรมในมรรค  ๒  คือ  วัจจมรรค  มุขมรรค  ของ 
สัตวดิรัจฉานตัวผู  ตองอาบัติปาราชิก. 
        [๓๙]                         อาบัติปาราชิก  ๓๐ 
        ๑.  เม่ือเสวนจิตปรากฏ  ภิกษุสอดองคกําเนิดเขาในวจัจมรรคของ 
มนุษยผูหญิง  ตองอาบัติปาราชิก.     
        ๒.  เม่ือเสวนจิตปรากฏ  ภิกษุสอดองคกําเนิดเขาในปสสาวมรรคของ 
มนุษยหญิง  ตองอาบัติปาราชิก. 
        ๓.  เม่ือเสวนจิตปรากฏ  ภิกษุสอดองคกําเนิดเขาในมุขมรรคของ 
มนุษยผูหญิง  ตองอาบัติปาราชิก. 
        ๔.  เม่ือเสวนจิตปรากฏ  ภิกษุสอดองคกําเนิดเขาในวัจจมรรคของ 
อมนุษยผูหญิง   ตองอาบัติปาราชิก. 
        ๕.  เม่ือเสวนจิตปรากฏ  ภิกษุสอดองคกําเนิดเขาในปสสาวมรรคของ 
อมนุษยผูหญิง  ตองอาบัติปาราชิก. 
        ๖.  เม่ือเสวนจิตปรากฏ  ภิกษุสอดองคกําเนิดเขาในมุขมรรคของ 
อมนุษยผูหญิง  ตองอาบัติปาราชิก. 
        ๗.  เม่ือเสวนจิตปรากฏ  ภิกษุสอดองคกําเนิดเขาในวัจจมรรคของ 
สัตวดิรัจฉานตัวเมีย  ตองอาบัติปาราชิก. 
        ๘.  เม่ือเสวนจิตปรากฏ  ภิกษุสอดองคกําเนิดเขาในปสสาวมรรคของ 
สัตวดิรัจฉานตัวเมีย  ตองอาบัติปาราชิก. 
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        ๙.  เม่ือเสวนจิตปรากฏ  ภิกษุสอดองคกําเนิดเขาในมุขมรรคของสัตว   
ดิรัจฉานตัวเมีย  ตองอาบัติปาราชิก. 
        ๑๐.  เม่ือเสวนจิตปรากฏ   ภิกษุสอดองคกําเนิดเขาในวัจจมรรคของ 
มนุษยอุภโตพยัญชนก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        ๑๑.  เม่ือเสวนจิตปรากฏ  ภิกษุสอดองคกําเนิดเขาในปสสาวมรรคของ 
มนุษยอุภโตพยัญชนก ตองอาบัติปาราชิก.   
        ๑๒.  เม่ือเสวนจิตปรากฏ  ภิกษุสอดองคกําเนิดเขาในมุขมรรคของ 
มนุษยอุภโตพยัญชนก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        ๑๓.  เม่ือเสวนจิตปรากฏ  ภิกษุสอดองคกําเนิดเขาในวัจจมรรคของ 
อมนุษยอุภโตพยัญชนก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        ๑๔.  เม่ือเสวนจิตปรากฏ  ภิกษุสอดองคกําเนิดเขาไปปสสาวมรรคของ 
อมนุษยอุภโตพยัญชนก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        ๑๕.  เม่ือเสวนจิตปรากฏ  ภิกษุสอดองคกําเนิดเขาในมุขมรรคของ 
อมนุษยอุภโตพยัญชนก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        ๑๖.  เม่ือเสวนจิตปรากฏ  ภิกษุสอดองคกําเนิดเขาในวัจจมรรคของ 
สัตวดิรัจฉานอุภโตพยัญชนก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        ๑๗.  เม่ือเสวนจิตปรากฏ  ภิกษุสอดองคกําเนิดเขาในปสสาวมรรค 
ของสัตวดิรัจฉานอุภโตพยัญชนก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        ๑๘.  เม่ือเสวนจิตปรากฏ  ภิกษุสอดองคกําเนิดเขาในมุขมรรคของ 
สัตวดิรัจฉานอุภโตพยัญชนก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        ๑๙.  เม่ือเสวนจิตปรากฏ  ภิกษุสอดองคกําเนิดเขาในวัจจมรรคของ 
มนุษยบัณเฑาะก  ตองอาบัตปิาราชิก.  
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        ๒๐.  เม่ือเสวนจิตปรากฏ ภิกษุสอดองคกําเนิดเขาในมุขมรรคของ   
มนุษยบัณเฑาะก  ตองอาบัตปิาราชิก. 
        ๒๑.  เม่ือเสวนจิตปรากฏ  ภิกษุสอดองคกําเนิดเขาในวัจจมรรคของ 
อมนุษยบัณเฑาะก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        ๒๒.  เม่ือเสวนจิตปรากฏ  ภิกษุสอดองคกําเนิดเขาในมุกมรรคของ 
อมนุษยบัณเฑาะก  ตองอาบัติปาราชิก 
        ๒๓.  เม่ือเสวนจิตปรากฏ  ภิกษุสอดองคกําเนิดเขาในวจัจมรรคของ 
สัตวดิรัจฉานบัณเฑาะก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        ๒๔.  เม่ือเสวนจิตปรากฏ  ภิกษุสอดองคกําเนิดเขาในมุขมรรคของ 
สัตวดิรัจฉานบัณเฑาะก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        ๒๕.  เม่ือเสวนจิตปรากฏ  ภิกษุสอดองคกําเนิดเขาในวจัจมรรคของ 
มนุษยผูชาย  ตองอาบัติปาราชิก. 
        ๒๖.  เม่ือเสวนจิตปรากฏ  ภิกษุสอดองคกําเนิดเขาในมุขมรรคของ 
มนุษยผูชาย  ตองอาบัติปาราชิก. 
        ๒๗.  เม่ือเสวนจิตปรากฏ  ภิกษุสอดองคกําเนิดเขาในวจัจมรรคของ 
อมนุษยผูชาย  ตองอาบัติปาราชิก. 
        ๒๘.  เม่ือเสวนจิตปรากฏ  ภิกษุสอดองคกําเนิดเขาในมุขมรรคของ 
อมนุษยผูชาย  ตองอาบัติปาราชิก. 
        ๒๙.  เม่ือเสวนจิตปรากฏ  ภิกษุสอดองคกําเนิดเขาในวัจจมรรคของ 
สัตวดิรัจฉานตัวผู  ตองอาบัติปาราชิก. 
        ๓๐.  เม่ือเสวนจิตปรากฏ  ภิกษุสอดองคกําเนิดเขาในมุขมรรคของ 
สัตวดิรัจฉานตัวผู  ตองอาบัติปาราชิก.  
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                                 บทภาชนีย  อสันถตภาณวาร 
                           ๑.  หมวดมนุสสิตถี  ๒๗  จตุกกะ 
               ๑.  มนุสสิตถี  สุทธิกะจตุกกะ  [ทับ]   
        [๔๐]  พวกภิกษุผูเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงมาในสํานักภกิษุ  แลว 
ใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  ถาเธอยินดีการเขาไป  ยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงมาในสํานักภกิษุ  แลวใหทับ 
องคกําเนิดดวยวัจจมรรค  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงมาในสํานักภกิษุ  แลวใหทับ 
องคกําเนิดดวยวัจจมรรค  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยนิดีการเขาไปถึงท่ี 
แลว  แตยินดีการหยุดอยู   ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงมาในสํานักภกิษุ  แลวใหทับ 
องคกําเนิดดวยวัจจมรรค  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ไมยินดกีารหยดุอยู  แตยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงมาในสํานักภกิษุ  แลวใหทับ 
องคกําเนิดดวยวัจจมรรค  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยนิดีการเขาไปถึงแลว 
ไมยินดกีารหยดุอยู  ไมยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ.  
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                ๒.  มนุสสิตถี  สุทธิกะจตุกกะ  [ครอม] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงมาในสํานักภกิษุ  แลวใหครอม 
องคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  ถาเธอยินดีการเขาไป  ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.           
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงมาในสํานักภกิษุ   แลวใหครอม 
องคกําเนิดดวยปสสาวมรรค ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงมาในสํานักภกิษุ แลวใหครอม 
องคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  ถาเธอไมยินดีการเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  แตยินดีการหยุดอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงมาในสํานักภกิษุ  แลวใหครอม 
องคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  ถาเธอไมยินดีการเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  ไมยินดกีารหยุดอยู แตยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงมาในสํานักภกิษุ  แลวใหครอม 
องคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  ถาเธอไมยินดีการเขาไป ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  ไมยินดกีารหยุดอยู  ไมยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
                  ๓  มนุสสิตถี  สุทธิกะจตุกกะ [อม] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงมาในสํานักภกิษุ  แลวใหอม 
องคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอยนิดีการเขาไป  ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว ยินดีการ 
หยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงมาในสํานักภกิษุ  แลวใหอม 
องคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พามนุษยผูหญิงมาในสํานักภกิษุ  แลวใหอม 
องคกําเนิดดวยปาก ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว   
แตยินดีการหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงมาในสํานักภกิษุ  แลวใหอม 
องคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ไม 
ยินดกีารหยดุอยู  แตยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงมาในสํานักภกิษุ  แลวใหอม 
องคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ไมยินดกีารหยดุอยู  ไมยินดกีารถอนออก ไมตองอาบัต.ิ         
                ๔.  มนุสสิตถี  ชาครันตีจตุกกะ  [ทับ] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตื่นมาในสํานักภกิษุ   แลวให 
ทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค ถาเธอยินดีการเขาไป  ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.         
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตื่นมาในสํานักภกิษุ  แลวให 
ทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค ถาเธอไมยินดกีารเขาไป แตยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตื่นมาในสํานักภกิษุ  แลวให 
ทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  แตยินดีการหยุดอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตื่นมาในสํานักภกิษุ  แลวให 
ทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  ไมยินดกีารหยุดอยู แตยินดกีารถอนออก ตองอาบัติปาราชิก 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตื่นมาในสํานักภกิษุ  แลวให 
ทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  ไมยินดกีารหยุดอยู  ไมยินดกีารถอนออก ไมตองอาบัติ.   
                ๕.  มนุสสิตถี  ชาครันตีจตุกกะ  [ครอม] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตื่นมาในสํานักภกิษุ  แลวให 
ครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  ถาเธอยินดกีารเขาไป  ยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตื่นมาในสํานักภกิษุ  แลวให 
ครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขา 
ไปถึงท่ีแลว  แตยินดกีารหยุดอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตื่นมาในสํานักภกิษุ  แลวให 
ครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขา 
ไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  แตยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตื่นมาในสํานักภกิษุ  แลวให 
ครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขา 
ไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู   ไมยินดกีารถอนออก   ไมตองอาบัติ.  
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                ๖.  มนุสสิตถี  ชาครันตีจตุกกะ  [อม] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตื่นมาในสํานักภกิษุ  แลวให 
อมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอยินดกีารเขาไป  ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยินด ี
การหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.         
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตื่นมาในสํานักภกิษุ  แลวให 
อมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยนิดกีารเขาไปถึงท่ีแลว   
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูตื่นมาในสํานักภิกษุ   แลวให 
อมองคกําเนดิดวยปาก  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว 
แตยินดีการหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตื่นมาในสํานักภกิษุ  แลวให 
อมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว 
ไมยินดกีารหยดุอยู แตยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราขิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตื่นมาในสํานักภกิษุ   แลวให 
อมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว 
ไมยินดกีารหยดุอยู  ไมยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
                ๗.  มนุสสิตถี  สุตตะจตุกกะ  [ทับ] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูหลับมาในสํานักภกิษุ  แลวให 
ทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  ถาเธอยินดีการเขาไป  ยินดกีารเขาถึงท่ีแลว 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูหลับมาในสํานักภกิษุ  แลวให 
ทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูหลับมาในสํานักภกิษุ  แลวให 
ทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  แตยินดีการหยุดอยู   ยนิดีการถอนออก   ตองอาบัติปาราชิก.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูหลับมาในสํานักภกิษุ  แลวให 
ทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ี  
แลว  ไมยินดกีารหยุดอยู  แตยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูหลับมาในสํานักภกิษุ  แลวให 
ทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  ไมยินดกีารหยุดอยู  ไมยินดกีารถอนออก ไมตองอาบัติ. 
                ๘.  มนุสสิตถี  สุตตะจตุกกะ  [ครอม] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูหลับมาในสํานักภกิษุ  แลวให 
ครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  ถาเธอยินดกีารเขาไป  ยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูหลับมาในสํานักภกิษุ  แลวให 
ครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยนิดีการเขา 
ไปถึงท่ีแลว ยนิดีการหยุดอยู  ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูหลับมาในสํานักภกิษุ  แลวให 
ครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขา 
ไปถึงแลว  แตยินดกีารหยดุอยู   ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูหลับมาในสํานักภกิษุ  แลวให 
ครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขา 
ไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู   แตยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พามนุษยผูหญิงผูหลับมาในสํานักภกิษุ  แลวให 
ครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขา 
ไปถึงแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  ไมยนิดีการถอนออก ไมตองอาบัติ.   
                ๙.  มนุสสิตถี  สุตตะจตุกกะ  [อม] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูหลับมาในสํานักภกิษุ  แลวให 
อมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอยินดกีารเขาไป  ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยินด ี
การหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูหลับมาในสํานักภกิษุ  แลวให 
อมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยนิดกีารเขาไปถึงท่ีแลว 
ยินดกีารหยดุอยู   ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูหลับมาในสํานักภกิษุ  แลวให 
อมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว 
แตยินดีการหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูหลับมาในสํานักภกิษุ  แลวให 
อมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว 
ไมยินดกีารหยดุอยู  แตยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูหลับมาในสํานักภกิษุ  แลวให 
อมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว 
ไมยินดกีารหยดุอยู  ไมยินดกีารถอนออก ไมตองอาบัติ. 
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                  ๑๐.  มนุสสิตถี  มัตตะจตุกกะ  [ทับ] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูเมามาในสํานักภกิษุ  แลวให 
ทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  ถาเธอยินดีการเขาไป  ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูเมามาในสํานักภกิษุ  แลวให 
ทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูเมามาในสํานักภกิษุ  แลวให 
ทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว   แตยินดกีารหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูเมามาในสํานักภกิษุ  แลวให 
ทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  ไมยินดกีารหยุดอยู  แตยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูเมามาในสํานักภกิษุ  แลวให 
ทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึง 
ท่ีแลว  ไมยินดีการหยุดอยู  ไมยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
                ๑๑.  มนุสสิตถี  มัตตะจตุกกะ  [ครอม] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูเมามาในสํานักภกิษุ  แลวให 
ครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  ถาเธอยินดกีารเขาไป  ยินดกีารเขาไปถึง 
ท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูเมามาในสํานักภกิษุ  แลวให 
ครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค ถาเธอไมยินดกีารเขาไป แตยนิดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  ยินดกีารหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูเมามาในสํานักภกิษุ  แลวให 
ครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  แตยนิดีการหยุดอยู  ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.    
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูเมามาในสํานักภกิษุ  แลวให 
ครอมองคกาํเนิดดวยปสสาวมรรค  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  ไมยนิดีการหยุดอยู  แตยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูเมามาในสํานักภกิษุ  แลวให 
ครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  ไมยนิดีการหยุดอยู  ไมยินดีการถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
                ๑๒.  มนุสสิตถี  มัตตะจตุกกกะ  [อม] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูเมามาในสํานักภกิษุ  แลวให 
อมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอยินดกีารเขาไป ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิด ี
การหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูเมามาในสํานักภกิษุ  แลวให 
อมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยนิดกีารเขาไปถึงท่ีแลว 
ยินดกีารหยดุอยู   ยินดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูเมามาในสํานักภกิษุ  แลวให 
อมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว 
แตยินดีการหยดุอยู    ยนิดีการถอนออก    ตองอาบัติปาราชิก.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูเมามาในสํานักภกิษุ  แลวให   
อมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดกีารเขาไปถึงแลว 
ไมยินดกีารหยดุอยู แตยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูเมามาในสํานักภกิษุ  แลวให 
อมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว 
ไมยินดกีารหยดุอยู  ไมยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
                     ๑๓.  มนุสสิตถี  อุมมัตตะจตุกกะ  [ทับ] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูวิกลจริตมาในสํานักภกิษุ  แลว 
ใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  ถาเธอยินดีการเขาไป  ยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูวิกลจริตมาในสํานักภกิษุ  แลว 
ใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค ถาเธอไมยินดีการเขาไป แตยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  ยินดกีารหยดุอยู   ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        ภิกษุผูเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูวกิลจริตมาในสํานักภกิษุ  แลวให 
ทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค   ถาเธอไมยินดีการเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึง 
ท่ีแลว  แตยินดีการหยุดอยู  ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูวิกลจริตมาในสํานักภกิษุ  แลว 
ใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค ถาเธอไมยินดีการเขาไป  ไมยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  ไมยนิดีการหยุดอยู  แตยินดีการถอนออก   ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูวิกลจริตมาในสํานักภกิษุ  แลว 
ใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  ถาเธอไมยินดีการเขาไป ไมยินดกีารเขาไป 
ถึงท่ีแลว  ไมยนิดีการหยุดอยู  ไมยินดีการถอนออก  ไมตองอาบัติ.  



พระวนิัยปฎก มหาวภิังค เลม ๑ ภาค ๑ - หนาท่ี 441 
               ๑๔.  มนุสสิตถี อุมมัตตะจตุกกะ  [ครอม] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูวิกลจริตมาในสํานักภกิษุ แลว 
ใหครอมองคกาํเนิดดวยปสสาวมรรค  ถาเธอยินดกีารเขาไป  ยินดกีารเขาไป 
ถึงท่ีแลว  ยินดกีารหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูวิกลจริตมาในสํานักภกิษุ แลว   
ใหครอมองคกาํเนิดดวยปสสาวมรรค  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยนิดกีารเขา 
ไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูวิกลจริตมาในสํานักภกิษุ   แลว 
ใหครอมองคกาํเนิดดวยปสสาวมรรค  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดกีารเขา 
ไปถึงท่ีแลว  แตยินดกีารหยุดอยู  ยินดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูวิกลจริตมาในสํานักภกิษุ  แลว 
ใหครอมองคกาํเนิดดวยปสสาวมรรค  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดกีารเขา 
ไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู แตยินดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูวิกลจริตมาในสํานักภกิษุ  แลว 
ใหครอมองคกาํเนิดดวยปสสาวมรรค ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขา 
ไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
                   ๑๕.  มนุสสิตถี  อุมมัตตะจตุกกะ  [อม] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูวิกลจริตมาในสํานักภกิษุ  แลว 
ใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอยินดีการเขาไป  ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยินด ี
การหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.  



พระวนิัยปฎก มหาวภิังค เลม ๑ ภาค ๑ - หนาท่ี 442 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูวิกลจริตมาในสํานักภกิษุ  แลว   
ใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป แตยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูวิกลจริตมาในสํานักภกิษุ  แลว 
ใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยนิดีการเขาไปถึงท่ี 
แลว  แตยินดีการหยุดอยู  ยนิดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูวิกลจริตมาในสํานักภกิษุ แลว 
ใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยนิดีการเขาไปถึง 
ท่ีแลว  ไมยินดีการหยุดอยู  แตยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูวิกลจริตมาในสํานักภกิษุ  แลว 
ใหอมองคกําเนิดดวยปาก ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ไมยินดกีารหยดุอยู  ไมยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
                    ๑๖.  มนุสสิตถี ปมัตตะจตุกกะ  [ทับ] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูเผลอสติมาในสํานักภกิษุ  แลว 
ใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  ถาเธอยินดีการเขาไป  ยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูเผลอสติมาในสํานักภกิษุ  แลว 
ใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  ถาเธอไมยินดีการเขาไป  แตยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  ยินดกีารหยดุอยู ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูเผลอสติมาในสํานักภกิษุ  แลว 
ใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค ถาเธอไมยินดีการเขาไป  ไมยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  ไมยนิดีการหยุดอยู  แตยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูเผลอสติมาในสํานักภกิษุ  แลว 
ใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  ถาเธอไมยินดีการเขาไป  ไมยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  ไมยนิดีการหยุดอยู  ไมยินดีการถอนออก ไมตองอาบัติ.   
             ๑๗.  มนุสสิตถี  ปมัตตะจตุกกะ  [ครอม] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูเผลอสติมาในสํานักภกิษุ  แลว 
ใหครอมองคกาํเนิดดวยปสสาวมรรค  ถาเธอยินดกีารเขาไป  ยินดกีารเขาไป 
ถึงท่ีแลว  ยินดกีารหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูเผลอสติมาในสํานักภกิษุ แลว 
ใหครอมองคกาํเนิดดวยปสสาวมรรค  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยนิดกีาร 
เขาไปถึงท่ีแลว  ยินดีการหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูเผลอสติมาในสํานักภกิษุ แลว 
ใหครอมองคกาํเนิดดวยปสสาวมรรค  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีาร 
เขาไปถึงท่ีแลว  แตยินดกีารหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงเผลอสติมาในสํานักภิกษุ  แลว 
ใหครอมองคกาํเนิดดวยปสสาวมรรค  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีาร 
เขาไปถึงท่ีแลว  ไมยนิดกีารหยุดอยู  แตยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูเผลอสติมาในสํานักภกิษุ  แลว 
ใหครอมองคกาํเนิดดวยปสสาวมรรค  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีาร 
เขาไปถึงท่ีแลว  ไมยนิดกีารหยุดอยู  ไมยนิดีการถอนออก  ไมตองอาบัติ.  
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                     ๑๔.  มนุสสิตถี  ปมัตตะจตุกกะ  [อม] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูเผลอสติมาในสํานักภกิษุ  แลว 
ใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอยินดีการเขาไป  ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูเผลอสติมาในสํานักภกิษุ  แลว 
ใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูเผลอสติมาในสํานักภกิษุ  แลว 
ใหอมองคกาํเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
แตยินดีการหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูเผลอสติมาในสํานักภกิษุ แลว 
ใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ไมยินดกีารหยดุอยู  แตยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูเผลอสติมาในสํานักภกิษุ  แลว 
ใหอมองคกําเนิดดวยปาก ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ไมยินดกีารหยดุอยู  ไมยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
             ๑๙.  มนุสสิตถี  มตะอักขายิตะจตุกกะ  [ทับ] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดมาใน 
สํานักภิกษุ  แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค  ถาเธอยินดกีารเขาไป  ยินด ี
การเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดมาใน 
สํานักภิกษุ  แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
แตยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก ตองอาบัติ 
ปาราชิก.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดมาใน 
สํานักภิกษุ  แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  แตยินดีการหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติ 
ปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดมาใน 
สํานักภิกษุ  แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว ไมยินดกีารหยดุอยู  แตยินดกีารถอนออก ตอง 
อาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พามนุษยผูหญิงผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดมาใน 
สํานักภิกษุ  แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  ไมยินดกีารถอนออก  ไมตอง 
อาบัติ. 
        ๒๐.  มนุสสิตถี  มตะอกัขายิตะจตุกกะ  [ครอม] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดมาใน 
สํานักภิกษุ แลวใหครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค ถาเธอยินดีการเขาไป 
ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติ 
ปาราชิก. 
 
  



พระวนิัยปฎก มหาวภิังค เลม ๑ ภาค ๑ - หนาท่ี 446 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดมาใน 
สํานักภิกษุ  แลวใหครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
แตยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติ 
ปาราชิก.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พามนุษยผูหญิงผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดมาใน 
สํานักภิกษุ  แลวใหครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  แตยินดีการหยดุอยู   ยนิดีการถอนออก ตองอาบัติ 
ปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยหญิงผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดมาใน 
สํานักภิกษุ  แลวใหครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  แตยินดกีารถอนออก  ตอง 
อาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดมาใน 
สํานักภิกษุ  แลวใหครอมองคกําเนดิดวยปสสาวมรรค  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  ไมยินดกีารถอนออก  ไมตอง 
อาบัติ. 
         ๒๑.  มนสุสิตถี มตะอักขายิตะจตุกกะ  [อม] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดมาใน 
สํานักภิกษุ แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอยินดีการเขาไป  ยินดกีาร 
เขาไปถึงท่ีแลว  ยินดีการหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พามนุษยผูหญิงผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดมาใน 
สํานักภิกษุ  แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป แตยินด ี
การเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดมาใน 
สํานักภิกษุ  แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป  ไมยินด ี
การเขาไปถึงท่ีแลว แตยินดีการหยุดอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พามนุษยผูหญิงผูตายแลวยังไมถูกสัตวมาใน 
สํานกัภิกษุ  แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป  ไมยินด ี
การเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยุดอยู   แตยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติ 
ปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดมาใน 
สํานักภิกษุ  แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป  ไมยินด ี
การเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยุดอยู  ไมยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
            ๒๒.  มนุสสิตถี มตะเยภุยยะอักขายิตะจตุกกะ   [ทับ] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดโดย 
มากมาในสํานกัภิกษุ  แลวใหทับองคกําเนดิดวยวจัจมรรค  ถาเธอยินดกีารเขา 
ไป  ยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว   ยินดกีารหยดุอยู    ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติ 
ปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดโดย 
มากมาในสํานกัภิกษุ  แลวใหทับองคกําเนดิดวยวจัจมรรค  ถาเธอไมยินดีการ 
เขาไป แตยนิดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก ตอง 
อาบัติปาราชิก. 
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดโดย 
มากมาในสํานกัภิกษุ  แลวใหทับองคกําเนดิดวยวจัจมรรค  ถาเธอไมยินดีการ 
เขาไป  ไมยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว แตยินดกีารหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก 
ตองอาบัติปาราชิก.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พามนุษยผูหญิงผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดโดย 
มากมาในสํานกัภิกษุ แลวใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  ถาเธอไมยินดกีาร 
เขาไป  ไมยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว ไมยินดกีารหยดุอยู  แตยินดกีารถอนออก 
ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดโดย 
มากมาในสํานกัภิกษุ  แลวใหทับองคกําเนดิดวยวจัจมรรค  ถาเธอไมยินดีการ 
เขาไป  ไมยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดีการหยุดอยู  ไมยินดกีารถอนออก 
ไมตองอาบัติ. 
         ๒๓.  มนุสสิตถี  มตะเยภุยยะอักขายติะจตุกกะ [ครอม] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พามนุษยผูหญิงผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดโดย 
มากมาในสํานกัภิกษุ  แลวใหครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  ถาเธอยินด ี
การเขาไป  ยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก 
ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดโดย 
มากมาในสํานกัภิกษุ  แลวใหครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  ถาเธอไมยินด ี
การเขาไป แตยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยินดกีารถอนออก 
ตองอาบัติปาราชิก.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พามนุษยผูหญิงผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดโดย 
มากมายในสํานักภกิษุ  แลวใหครอมองคกาํเนิดดวยปสสาวมรรค  ถาเธอไมยินด ี
การเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  แตยินดกีารหยุดอยู  ยินดีการถอนออก 
ตองอาบัตปิาราชิก.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดโดย 
มากมาในสํานกัภิกษุ  แลวใหครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  ถาเธอไมยินด ี
การเขาไป ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู แตยินดกีารถอน 
ออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดโดย 
มากมาในสํานกัภิกษุ  แลวใหครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  ถาเธอไมยินด ี
การเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  ไมยนิดีการถอน 
ออก  ไมตองอาบัติ. 
        ๒๔.  มนุสสิตถี  มตะเยภุยยะอักขายิตะจตุกกะ  [อม] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัด 
โดยมากมาในสํานักภิกษุ  แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอยินดกีารเขาไป 
ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติ- 
ปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัด 
โดยมากมาในสํานักภิกษุ  แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยนิดีการ 
เขาไป แตยนิดกีารเขาไปถึงท่ีแลว ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตอง 
อาบัติปาราชิก.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดโดย  
มากมาในสํานกัภิกษุ  แลวใหอมองคกําเนดิดวยปาก  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  แตยินดีการหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก  ตอง 
อาบัตปิาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดโดย 
มากมาในสํานกัภิกษุ  แลวใหอมองคกําเนดิดวยปาก  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  แตยินดกีารถอนออก  ตอง 
อาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดโดย 
มากมาในสํานกัภิกษุ  แลวใหอมองคกําเนดิดวยปาก  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  ไมยินดกีารถอนออก   ไม 
ตองอาบัติ. 
        ๒๕.  มนสุสิตถี  มตะเยภุยยะขายิตะจตุกกะ  [ทับ] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวถูกสัตวกัดโดยมาก 
มาในสํานักภกิษุ  แลวใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  ถาเธอยินดีการเขาไป 
ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติ 
ถุลลัจจัย. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวถูกสัตวกัดโดยมาก 
มาในสํานักภกิษุ  แลวใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
แตยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติ 
ถุลลัจจัย.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวถูกสัตวกัดโดยมากมา 
ในสํานักภิกษุ แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว แตยินดีการหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก  ตอง 
อาบัติถุลลัจจัย.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวถูกสัตวกัดโดยมากมา 
ในสํานักภิกษุ  แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  แตยินดกีารถอนออก  ตอง 
อาบัติถุลลัจจัย. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวถูกสัตวกัดโดยมากมา 
ในสํานักภิกษุ  แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  ไมยินดกีารถอนออก ไม 
ตองอาบัติ. 
    ๒๖.  มนุสสิตถี  มตะเยภุยยะขายิตะจตุกกะ [ครอม] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวถูกสัตวกัดโดยมากมา 
ในสํานักภิกษุ  แลวใหครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค ถาเธอยินดีการเขาไป 
ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติ 
ถุลลัจจัย. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวถูกสัตวกัดโดยมากมา 
ในสํานักภิกษุ  แลวใหครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  ถาเธอไมยินดีการ 
เขาไป  แตยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก 
ตองอาบัติถุลลัจจัย.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวถูกสัตวกัดโดยมากมา 
ในสํานักภิกษุ  แลวใหครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  ถาเธอไมยินดีการ 
เขาไป  ไมยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว  แตยินดีการหยุดอยู  ยินดกีารถอนออก 
ตองอาบัติถุลลัจจัย.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวถูกสัตวกัดโดยมากมา 
ในสํานักภิกษุ  แลวใหครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  ถาเธอไมยินดีการ 
เขาไป  ไมยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดีการหยุดอยู  แตยินดีการถอนออก 
ตองอาบัติถุลลัจจัย. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวถูกสัตวกัดโดยมากมา 
ในสํานักภิกษุ  แลวใหครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  ถาเธอไมยินดีการ 
เขาไป  ไมยนิดีการเขไปถึงท่ีแลว   ไมยินดีการหยุดอยู  ไมยินดกีารถอนออก 
ไมตองอาบัติ. 
       ๒๗.  มนุสสิตถี  มตะเยภุยยะขายิตะจตุกกะ  [อม] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลถูกสัตวกัดโดยมากมา 
ในสํานักภิกษ ุ แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอยินดกีารเขาไป  ยินดี 
การเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติถุลลัจจัย. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวถูกสัตวกัดโดยมากมา 
ในสํานักภิกษุ  แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป  แตยินด ี
การเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู   ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติถุลลัจจัย. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวถูกสัตวกัดโดยมากกวา 
ในสํานักภิกษุ  แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป  ไมยินด ี
การเขาไปถึงท่ีแลว  แตยินดีการหยุดอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติถุลลัจจัย.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวถูกสัตวกัดโดยมากมา 
ในสํานักภิกษุ  แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป ไม 
ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  แตยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติ 
ถุลลัจจัย.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวถูกสัตวกัดโดยมากมา 
ในสํานักภิกษุ  แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป  ไม 
ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  ไมยนิดีการถอนออก ไมตอง 
อาบัติ. 
                      หมวดมนุสสิตถี  ๒๗  จตุกกะ  จบ 
                      ๒  หมวดอมนุสสิตถี  ๒๗  จตุกกะ 
                    อมนุสสิตถี  สุทธิกะจตุกกะ 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาอมนุษยผูหญิง...อมนุษยผูหญิงผูตื่น... 
ผูหลับ...ผูเมา...ผูวิกลจริต...ผูเผลอ...ผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัด... 
ผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดโดยมากมาในสํานักภกิษุ  แลวใหทับองคกําเนิดดวย 
วัจจมรรค...ใหครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค...ใหอมองคกําเนิดดวย 
ปาก ถาเธอยินดีการเขาไป...ตองอาบัติปาราชิก...อมนุษยผูหญิงผูตายแลว 
ถูกสัตวกัดโดยมาก...ตองอาบัติถุลลัจจัย  ถาไมยินดี...ไมตองอาบัติ ฯลฯ 
                     หมวดอมนุสสิตถี  ๒๗  จตุกกะจบ  
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                       ๓.  หมวดติรัจฉานคติตถี  ๒๗  จตุกกะ 
                      ติรัจฉานคตติถี  สุทธิกะจตุกกะ 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาสัตวดิรัจฉานตัวเมีย...สัตวดรัิจฉานตัวเมีย 
ผูตื่น...ผูหลับ...ผูเมา..ผูวิกลจริต...ผูเผลอสติ...ผูตายแลวยังไมถูกสัตว 
กัด...ผูตายแลวยังไมถูกสัตวกดัโดยมาก  มาในสํานักภิกษุ  แลวใหทับองค 
กําเนิดดวยวจัจมรรค...ใหครอมองคกําเนดิดวยปสสาวมรรค...ใหอมองค   
กําเนิดดวยปาก ถาเธอยินดกีารเขาไป  ตองอาบัติปาราชิก...สัตวดิรัจฉาน 
ตัวเมียผูตายแลวถูกสัตวกัดโดยมาก...ตองอาบัติถุลลัจจัย  ถาไมยินดี...ไม 
ตองอาบัติ ฯลฯ 
                    หมวดติรัจฉานคติตถี  ๒๗  จตุกกะ  จบ 
                ๔.  หมวดมนุสสะอุภโตพยัญชนก  ๒๗  จตุกกะ 
             มนุสสะอุภโตพยัญชนก  สุทธิกะจตุกกะ 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยอุภโตพยัญชนก...มนุษยอุภโต- 
พยัญชนกผูตืน่..ผูหลับ...ผูเมา...ผูวิกลจริต...ผูเผลอสติ...ผูตายแลว 
ยังไมถูกสัตวกดั... ผูตายแลวยังไมถูกสัตวกดัโดยมาก  มาในสํานักภิกษุ  แลว 
ใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค...ใหครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค...ใหอม 
องคกําเนิดดวยปาก...ถาเธอยินดกีารเขาไป...ตองอาบัติปาราชิก...มนษุย 
อุภโตพยัญชนกผูตายแลวถูกสัตวกัดโดยมาก   ตองอาบัติถุลลัจจัย  ถาไมยินดี... 
ไมตองอาบัติ ฯลฯ 
                หมวดมนุสสะอุภโตพยัญชนก  ๒๗  จตุกกะ  จบ  
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               ๕.  หมวดอมนุสสะอุภโตพยัญชนก  ๒๗ จตุกกะ 
          อมนุสสะอุภโตพยัญชนก  สุทธิกะจตุกกะ 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาอมนุษยอุภโตพยัญชนก...*อมนุษยอุภโต 
พยัญชนกผูตืน่...ผูหลับ...ผูเมา...ผูวิกลจริต...ผุเผลอสติ..ผูตายแลว 
ยังไมถูกสัตวกดั...ผูตายแลวยงัไมถูกสัตวกดัโดยมาก  มาในสํานักภิกษุ  แลว   
ใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค... ใหครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค...ให 
อมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอยินดกีารเขาไป...ตองอาบัติปาราชิก...อมนุษย 
อุภโตพยัญชนกผูตายแลวถูกสัตวกัดโดยมาก...ตองอาบัติถุลลัจจัย  ถาไมยินด ี
ไมตองอาบัติ ฯลฯ 
                หมวดอมนุสสะอุภโตพยัญชนก ๒๗  จตุกกะ  จบ 
                ๖.  หมวดติรัจฉานคตะอุภโตพยัญชนก  ๒๗  จตุกกะ 
           ติรัจฉานคตะอุภโตพยัญชนก  สุทธิกะจตุกกะ 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาสัตวดิรัจฉานอุภโตพยัญชนก...สัตวดิรัจฉาน 
อุภโตพยัญชนกผูตื่น...ผูหลับ...ผูเมา...ผูวิกลจริต...ผูเผลอสติ...ผูตาย 
แลวยังไมถูกสัตวกัด...ผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดโดยมาก  มาในสํานักภกิษ ุ
แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค... ใหครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค... 
*  ท่ี  ...ฯลฯ  ไวนั้น  ผูตองการพิสดาร  พึงพิจารณาโดยนัยดังกลาวแลวในมนสสิตถีนัน้เถิด  
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ใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอยินดีการเขาไป...ตองอาบัติปาราชิก... 
สัตวดิรัจฉานอุภโตพยัญชนกผูตายแลวถูกสัตวกัดโดยมาก...ตองอาบัติถุลลัจจัย 
ถาไมยินดี...ไมตองอาบัติ  ฯลฯ 
        หมวดติรัจฉานคตะอุภโตพยัญชนก  ๒๗  จตุกกะ  จบ* 

                        ๗.  หมวดมนุสสะปณฑกะ  ๑๘  จตุกกะ   
           ๑.  มนสุสะปณฑกะ  สุทธิกะจตุกกะ  [ทับ] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกมาในสํานกัภิกษุ  แลวใหทับ 
องคกําเนิดดวยวัจจมรรค  ถาเธอยินดีการเขาไป  ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยินด ี
การหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกมาในสํานกัภิกษุ  แลวใหทับ 
องคกําเนิดดวยวัจจมรรค ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก 
                    พวกภิกษุผูเปนขาศึก  พามนษุยบัณเฑาะกมาในสํานักภกิษุ  แลวใหทับ 
องคกําเนิดดวยวัจจมรรค  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
แตยินดีการหยดุอยู  ยนิดีการถอนการออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
      *  สุทธีกะ  ๓ จตุกกะ                               ชาครันตี  ๓ จตุกกะ 
สุตตะ  ๓  จตุกกะ                                           มัตตะ  ๓  จตุกกะ 
อุมมัตตะ  ๓  จตุกกะ                                      ปมัตตะ ๓  จตุกกะ 
มตอักขายิตะ  ๓ จตุกกะ                                มตเยภยุยะอักขายิตะ ๓  จตุกกะ 
มตเยภยุยะขายติะ  ๓  จตุกกะ                      ๓ + ๙ = ๒๙  จตุกกะ 
มนุสสิตถี  ๒๗  จตุกกะ                                 อมนุสสิตถี  ๒๗  จตุกกะ 
ติรัจฉานคติตถี  ๒๗  จตุกกะ                        มนุสสะอุภโตพยัญชนก  ๒๗  จตุกกะ 
อมนุสสะอุภโตพยัญชนก  ๒๗  จตุกกะ     ติรัจฉานคตะอุภโตพยัญชนก ๒๗ จตุกกะ 
๒๒=๖=๑๖๒  จตุกกะ. 
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกมาในสํานกัภิกษุ  แลวใหทับ 
องคกําเนิดดวยวัจจมรรค  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ไมยินดกีารหยดุอยู  แตยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกมาในสํานกัภิกษุแลวใหทับ 
องคกําเนิดดวยวัจจมรรค  ถาเธอไมยินดกีารเขา  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว 
ไมยินดกีารหยดุอยู  ไมยินดกีารถอนออก ไมตองอาบัติ.   
           ๒.  มนุสสะปณฑกะ  สุทธิกะจตุกกะ  [อม] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกมาในสํานกัภิกษุ แลวใหอม 
องคกําเนิดดวยปาก ถาเธอยนิดีการเขาไป  ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการ 
หยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกมาในสํานกัภิกษุ  แลวใหอม 
องคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว ยินด ี
การหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกมาในสํานกัภิกษุ  แลวใหอม 
องคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  แต 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พามนุษยบัณเฑาะกมาในสํานกัภิกษุ  แลวใหอม 
องคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ไม 
ยินดกีารหยดุอยู  แตยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกมาในสํานกัภิกษุ  แลวใหอม 
องคกําเนิดดวยปาก ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ไม 
ยินดกีารหยดุอยู  ไมยนิดีการถอนออก  ไมตองอาบัติ.  
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           ๓.  มนุสสะปณฑกะ  ชาครันตะจตกุกะ  [ทับ] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พามนุษยบัณเฑาะกผูตื่นมาในสํานักภิกษุ  แลว 
ใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  ถาเธอยินดีการเขาไป  ยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตื่นมาในสํานักภิกษุ  แลว 
ใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  ถาเธอไมยินดีการเขาไป  แตยินดีการเขาไปถึง 
ท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู ยนิดกีารถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตื่นมาในสํานักภิกษุ  แลว 
ใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  ถาเธอไมยินดีการเขาไป  ไมยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  แตยนิดีการหยุดอยู  ยินดกีารถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตื่นมาในสํานักภิกษุ  แลว 
ใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  ถาเธอไมยินดีการเขาไป ไมยินดกีารเขาไป 
ถึงท่ีแลว ไมยนิดีการหยุดอยู  แตยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตื่นมาในสํานักภิกษุ แลว 
ใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  ถาเธอไมยินดีการเขาไป  ไมยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  ไมยนิดีการหยุดอยู ไมยินดีการถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
           ๔.  มนุสสะปณฑกะ  ชาครันตะจตกุกะ  [อม] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตื่นมาในสํานักภิกษุ  แลว 
ใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอยินดีการเขาไป  ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยินด ี
การหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตื่นมาในสํานักภิกษุ  แลว 
ใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป แตยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตื่นมาในสํานักภิกษุ  แลว 
ใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
แตยินดีการหยดุอยู   ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตื่นมาในสํานักภิกษุ  แลว 
ใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ไมยินดกีารหยดุอยู  แตยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตื่นมาในสํานักภิกษุ  แลว 
ใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ไมยินดกีารหยดุอยู  ไมยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัต.ิ 
           ๕.  มนสุสะปณฑกะ  สุตตะจตุกกะ  [ทับ] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูหลับมาในสํานักภกิษุ  แลว 
ใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  ถาเธอยินดีการเขาไป   ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูหลับมาในสํานักภกิษุ  แลว 
ใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  ถาเธอไมยินดีการเขาไป  แตยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  ยินดกีารหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูหลับมาในสํานักภกิษุ  แลว  
ใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  ถาเธอไมยินดีการเขาไป  ไมยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  แตยนิดีการหยุดอยู  ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูหลับมาในสํานักภกิษุ  แลว 
ใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  ถาเธอไมยินดีการเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึง 
ท่ีแลว ไมยินดกีารหยดุอยู แตยินดกีารถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูหลับมาในสํานักภกิษุ  แลว 
ใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  ถาเธอไมยินดีการเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึง 
ท่ีแลว  ไมยินดีการหยุดอยู  ไมยินดกีารถอนออก ไมตองอาบัติ. 
          ๖.  มนุสสะปณฑกะ  สุตตะจตุกกะ [อม] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูหลับมาในสํานักภกิษุ  แลว 
ใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอยินดีการเขาไป  ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว ยินด ี
การหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูหลับมาในสํานักภกิษุ  แลว 
ใหอมองคกําเนิดดวยปาก ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูหลับมาในสํานักภกิษุ  แลว 
ใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
แตยินดีการหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูหลับมาในสํานักภกิษุ  แลว 
ใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ไมยินดกีารหยดุอยู  แตยินดกีารถอนออก   ตองอาบัติปาราชิก.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูหลับมาในสํานักภกิษุ  แลว   
ใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ไมยินดกีารหยดุอยู  ไมยินดกีารถอนออก ไมตองอาบัติ. 
           ๗.  มนุสสะปณฑกะ  มัตตะจตุกกะ  [ทับ] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูเมามาในสํานักภิกษุ  แลว 
ใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  ถาเธอยินดีการเขาไป  ยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูเมามาในสํานักภิกษุ  แลว 
ใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค   ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยินดีการเขาไปถึง 
ท่ีแลว ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูเมามาในสํานักภิกษุ  แลว 
ใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  ถาเธอไมยินดีการเขาไป  ไมยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  แตยนิดีการหยุดอยู  ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูเมามาในสํานักภิกษุ  แลว 
ใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค ถาเธอไมยินดีการเขาไป ไมยินดกีารเขาไป 
ถึงท่ีแลว  ไมยนิดีการหยุดอยู  แตยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูเมามาในสํานักภิกษุ  แลว 
ใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  ถาเธอไมยินดีการเขาไป  ไมยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  ไมยนิดีการหยุดอยู  ไมยินดีการถอนออก  ไมตองอาบัติ.  
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               ๘.  มนุสสะปณฑกะ  มัตตะจตกุกะ  [อม] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูเมามาในสํานักภิกษุ  แลว 
ใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอยินดีการเขาไป  ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูเมามาในสํานักภิกษุ  แลว 
ใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูเมามาในสํานักภิกษุ  แลว 
ใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
แตยินดีการหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูเมามาในสํานักภิกษุ  แลว 
ใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ไมยินดกีารหยดุอยู แตยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูเมามาในสํานักภิกษุ  แลว 
ใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ไมยินดกีารหยดุอยู  ไมยินดกีารถอนออก ไมตองอาบัติ. 
           ๙.  มนสุสะปณฑกะ  อุมมัตตะจตุกกะ  [ทับ] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูวกิลจริตมาในสํานักภกิษ ุ
แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค  ถาเธอยินดกีารเขาไป  ยินดกีารเขาไปถึง 
ท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูวกิลจริตมาในสํานักภกิษ ุ
แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยนิดกีารเขา 
ไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูวกิลจริตมาในสํานักภกิษ ุ
แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขา   
ไปถึงท่ีแลว  แตยินดกีารหยุดอยู ยินดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูวกิลจริตมาในสํานักภกิษ ุ
แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขา 
ไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  แตยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูวกิลจริตมาในสํานักภกิษ ุ
แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขา 
ไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  ไมยินดกีารถอนออก ไมตองอาบัติ. 
           ๑๐.  มนุสสะปณฑกะ  อุมมัตตะจตุกกะ  [อม] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูวกิลจริตมาในสํานักภกิษ ุ
แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอยินดกีารเขาไป  ยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูวกิลจริตมาในสํานักภกิษ ุ
แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป  แตยินดีการเขาไปถึง 
ท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก ตองอาบัติปาราชิก.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูวกิลจริตในสํานักภิกษ ุ
แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึง 
ท่ีแลว   แตยินดีการหยุดอยู  ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูวกิลจริตมาในสํานักภกิษ ุ
แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึง   
ท่ีแลว  ไมยินดีการหยุดอยู  แตยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พามนุษยบัณเฑาะกผูวกิลจริตมาในสํานักภกิษ ุ
แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึง 
ท่ีแลว  ไมยินดีการหยุดอยู  ไมยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
         ๑๑.  มนสุสะปณฑกะ  ปมัตตะจตุกกะ [ทับ] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูเผลอสติมาในสํานักภกิษ ุ
แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค  ถาเธอยินดกีารเขาไป  ยินดกีารเขาไปถึง 
ท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูเผลอสติมาในสํานักภกิษ ุ
แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป แตยนิดกีารเขา 
ไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภกิษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูเผลอสติมาในสํานักภกิษ ุ
แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขา 
ไปถึงท่ีแลว  แตยินดกีารหยุดอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูเผลอสติมาในสํานักภกิษ ุ
แลวใหทับองคกําเนดิดวยวจัจมรรค  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดกีารเขา 
ไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  แตยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูเผลอสติมาในสํานักภกิษ ุ
แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขา 
ไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  ไมยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
           ๑๒.  มนุสสะปณฑกะ  ปมัตตะจตกุกะ  [อม] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูเผลอสติมาในสํานักภกิษุ   
แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอยินดกีารเขาไป  ยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูเผลอสติมาในสํานักภกิษ ุ
แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป  แตยินดีการเขาไปถึง 
ท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูเผลอสติมาในสํานักภกิษ ุ
แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก ถาเธอไมยินดีการเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึง 
ท่ีแลว  แตยินดีการหยดุอยู  ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูเผลอสติมาในสํานักภกิษ ุ
แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึง 
ท่ีแลว  ไมยินดีการหยุดอยู  แตยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูเผลอสติมาในสํานักภกิษ ุ
แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึง 
ท่ีแลว  ไมยินดีการหยุดอยู  ไมยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
        ๑๓.  มนสุสะปณฑกะ  มตะอักขายิตจตุกกะ  [ทับ] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวยังไมถูกสัตวกดั 
มาในสํานักภกิษุ แลวใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  ถาเธอยินดีการเขาไป 
ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยินดกีารถอนออก   ตองอาบัติปาราชิก.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวยังไมถูกสัตวกดั 
มาในสํานักภกิษุ  แลวใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
แตยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติ 
ปาราชิก.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวยังไมถูกสัตวกดั 
มาในสํานักภกิษุ  แลวใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  แตยินดีการหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติ 
ปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวยังไมถูกสัตวกดั 
มาในสํานักภกิษุ  แลวใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  แตยินดกีารถอนออก  ตอง 
อาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวยังไมถูกสัตวกดั 
มาในสํานักภกิษุ  แลวใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  ไมยินดกีารถอนออก ไมตอง 
อาบัติ. 
    ๑๔.  มนุสสะปณฑกะ  มตะอักขายิตะจตกุกะ  [อม] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวยังไมถูกสัตวกดั 
มาในสํานักภกิษุ  แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอยินดกีารเขาไป  ยินด ี
การเขาไปถึงท่ีแลว ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวยังไมถูกสัตวกดั 
มาในสํานักภกิษุ แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  
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แตยินดีการหยดุอยู  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก ตองอาบัติ 
ปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวยังไมถูกสัตวกดั 
มาในสํานักภกิษุ  แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไม 
ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  แตยินดกีารหยุดอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติ 
ปาราชิก.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวยังไมถูกสัตวกดั 
มาในสํานักภกิษุ  แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไม 
ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู แตยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติ 
ปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวยังไมถูกสัตวกดั 
มาในสํานักภกิษุ  แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไม 
ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ.         
  ๑๕.  มนุสสะปณฑกะ  มตะเยภยุยะอักขายิตะจตุกกะ  [ทับ] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวยังไมถูกสัตวกดั 
โดยมากมาในสํานักภิกษุ  แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค  ถาเธอยินดกีาร 
เขาไป  ยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ยินดีการหยุดอยู  ยินดีการถอนออก  ตอง 
อาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวยังไมถูกสัตวกดั 
โดยมากมาในสํานักภิกษุ  แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค  ถาเธอไมยินด ี
การเขาไป  แตยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู    ยินดกีารถอนออก 
ตองอาบัติปาราชิก.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวยังไมถูกสัตวกดั 
โดยมากมาในสํานักภิกษุ  แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค  ถาเธอไมยินด ี
การเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  แตยินดกีารหยุดอยู ยินดีการถอนออก 
ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวยังไมถูกสัตวกดั 
โดยมากมาในสํานักภิกษุ  แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค  ถาเธอไมยินด ี  
การเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  แตยินดกีารถอน 
ออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวยังไมถูกสัตวกดั 
โดยมากมาในสํานักภิกษุ  แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค  ถาเธอไมยินด ี
การเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  ไมยนิดีการถอน 
ออก  ไมตองอาบัติ. 
 ๑๖.  มนุสสะปณฑกะ  มตะเยภุยยะอักขายิตะจตุกกะ  [อม] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวยังไมถูกสัตวกดั 
โดยมากมาในสํานักภิกษุ  แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอยินดกีารเขาไป 
ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวยังไมถูกสัตวกดั 
โดยมากมาในสํานักภิกษุ  แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยนิดีการ 
เขาไป   แตยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว   ยนิดีการหยุดอยู   ยนิดีการถอนออก  ตอง 
อาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวยังไมถูกสัตวกดั 
โดยมากมาในสํานักภิกษุ   แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยนิดีการเขา 
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ไป  ไมยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  แตยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตอง 
อาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวยังไมถูกสัตวกดั 
โดยมากมาในสํานักภิกษุ  แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยนิดีการ 
เขาไป  ไมยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดีการหยุดอยู แตยินดีการถอนออก 
ตองอาบัติปาราชิก.    
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวยังไมถูกสัตวกดั 
โดยมากมาในสํานักภิกษุ  แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยนิดีการ 
เขาไป ไมยนิดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยุดอยู  ไมยินดกีารถอนออก 
ไมตองอาบัติ. 
   ๑๗.  มนุสสะปณฑกะ  มตะเยภุยยะขายติะจตุกกะ  [ทับ] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวถูกสัตวกัดโดยมาก 
มาในสํานักภกิษุ  แลวใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  ถาเธอยินดีการเขาไป 
ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติ 
ถุลลัจจัย. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวถูกสัตวกัดโดยมาก 
มาในสํานักภกิษุ  แลวใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
แตยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติ 
ถุลลัจจัย. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวถูกสัตวกัดโดยมาก 
มาในสํานักภกิษุ  แลวใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  
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ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  แตยินดีการหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติ   
ถุลลัจจัย. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวถูกสัตวกัดโดยมาก 
มาในสํานักภกิษุ  แลวใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  ถาเธอไมยนิดกีารเขาไป 
ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  แตยินดกีารถอนออก  ตอง 
อาบัติถุลลัจจัย. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวถูกสัตวกัดโดยมาก 
มาในสํานักภกิษุ  แลวใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  ไมยินดกีารถอนออก  ไมตอง 
อาบัติ. 
   ๑๘.  มนุสสะปณฑกะ  มตะเยภุยยะขายติะจตุกกะ  [อม] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวถูกสัตวกัดโดยมาก 
มาในสํานักภกิษุ  แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอยินดกีารเขาไป  ยินด ี
การเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติถุลลัจจัย.         
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวถูกสัตวกัดโดยมาก 
มาในสํานักภกิษุ  แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
แตยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติ 
ถุลลัจจัย. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวถูกสัตวกัดโดยมาก 
มาในสํานักภกิษุ  แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไม 
ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  แตยินดกีารหยุดอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติ 
ถุลลัจจัย.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวถูกสัตวกัดโดยมาก 
มาในสํานักภกิษุ  แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไม 
ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว ไมยินดกีารหยดุอยู  แตยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติ 
ถุลลัจจัย.            
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวถูกสัตวกัดโดยมาก 
มาในสํานักภกิษุ  แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไม 
ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  ไมยนิดีการถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
                        หมวดมนุสสะปณฑกะ  ๑๘  จตุกกะ  จบ 
              ๘.  หมวดอมนุสสะปณฑกะ  ๑๘  จตุกกะ 
                ๑.  ๒.  อมนุสสะปณฑกะ  สุทธิกะจตุกะ 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาอมนุษยบัณเฑาะก  ...  อมนุษยบัณเฑาะก 
ผูตื่น... ผูหลับ...ผูเมา...ผูวิกลจริต...ผูเผลอสติ  ผูตายแลวยงัไมถูกสัตว 
กัด... ผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดโดยมาก  มาในสํานักภิกษุ  แลวใหทับองค 
กําเนิดดวยวจัจมรรค....ใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอยินดกีารเขาไป... 
ตองอาบัติปาราชิก... ถาเธอไมยินดกีารเขาไป...ไมตองอาบัติ. 
                                        ฯลฯ   ฯลฯ     ฯลฯ* 

  ๑๗.  ๑๘.  อมนุสสะปณฑกะ  มตะเยภุยยะขายิตะจตุกกะ 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก   พาอมนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวถูกสัตวกัดโดย 
มากมาในสํานกัภิกษุ  แลวใหทับอมองคกาํเนิดดวยวัจจมรรค...ใหอมองคกําเนิด 
ดวยปาก  ถาเธอยินดกีารเขาไป...ตองอาบัติถุลลัจจัย...  ถาเธอไมยินดกีาร 
เขาไป...ไมตองอาบัติ. 
                หมวดอมนุสสะปณฑกะ  ๑๘  จตุกกะ  จบ         
*  ...ฯลฯ ฯลฯ  ไวนัน้  พึงพิจารณาโดยนัยดงักลาวแลวในมนสละปณฑกะนัน้เถิด 
 
          



พระวนิัยปฎก มหาวภิังค เลม ๑ ภาค ๑ - หนาท่ี 472 
               ๙.  หมวดติรัจฉานคตะปณฑกะ  ๑๘  จตุกกะ 
        ๑. ๒.  ติรัจฉานคตะปณฑกะ  สุทธิกะจตุกกะ 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาสัตวดิรัจฉานบัณเฑาะก...สัตวดิรัจฉาน 
บัณเฑาะกผูตืน่...ผูหลับ...ผูเมา...ผูวิกลจริต...ผูเผลอสติ...ผูตายแลว   
ยังไมถูกสัตวกดั...ผูตายแลวยงัไมถูกสัตวกดัโดยมาก  มาในสํานักภิกษุ แลว 
ใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค...ใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอยินดกีาร 
เขาไป...ตองอาบัติปาราชิก...ถาเธอไมยินดกีารเขาไป...ไมตองอาบัติ... 
                              ฯลฯ     ฯลฯ     ฯลฯ 
๑๗.  ๑๘.  ดิรัจฉานคตะปณฑกะ  มตะเยภุยยะขายติะจตกุกะ 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาสัตวดิรัจฉานบัณเฑาะกผูตายแลวถูกสัตวกัด 
โดยมากมาในสํานักภิกษุ  แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค...ใหอมองค 
กําเนิดดวยปาก  ถาเธอยินดกีารเขาไป...ตองอาบัติถุลลัจจัย...ถาเธอไมยินด ี
การเขาไป...ไมตองอาบัติ. 
             หมวดติรัจฉานคตะปณฑกะ  ๑๘  จตุกกะ  จบ 
                  ๑๐.  หมวดมนุสสะปริสะ  ๑๘  จตุกกะ 
          ๑.  ๒.  มนุสสะปริสะ  สุทธิกะจตุกกะ 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูชาย... มนุษยผูชายผูตื่น... ผูหลับ 
...ผูเมา...ผูวิกลจริต...ผูเผลอสติ  ผูตายแลวยงัไมถูกสัตวกดั...ผูตายแลว 
ยังไมถูกสัตวกดัโดยมากมาในสํานักภกิษุ  แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค  
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...ใหอมองคกาํเนิดดวยปาก  ถาเธอยินดีการเขาไป...ตองอาบัติปาราชิก... 
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป...ไมตองอาบัติ. 
                                    ฯลฯ      ฯลฯ      ฯลฯ   
    ๑๗.  ๑๘.  มนุสสะปุริสะ  มตะเยภุยยะขายิตะจตุกกะ 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูชายผูตายแลวถูกสัตวกัดโดยมากมา 
ในสํานักภิกษุ  แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค...ใหอมองคกําเนิดดวยปาก 
ถาเธอยินดีการเขาไป... ตองอาบัติถุลลัจจัย... ถาเธอไมยินดีการเขาไป...ไม 
ตองอาบัติ. 
                    หมวดมนุสสะปริสะ  ๑๘  จตุกกะ  จบ 
                   ๑๑.  หมวดอมนสุสะปุริสะ  ๑๘  จตุกกะ 
             ๑.  ๒.  อมนุสสะปริสะ สุทธิกะจตุกกะ 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาอมนุษยผูชาย...อมนุษยผูชายผูตื่น... 
ผูหลับ...ผูเมา...ผูวิกลจริต...ผูเผลอสติ...ผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัด... 
ผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดโดยมากมาในสํานักภกิษุ  แลวใหทับองคกําเนิดดวย 
วัจจมรรค...ใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอยินดกีารเขาไป...ตองอาบัติ 
ปาราชิก...ถาเธอไมยินดกีารเขาไป...ไมตองอาบัติ. 
                              ฯลฯ        ฯลฯ         ฯลฯ 
   ๑๗.  ๑๘.  อมนุสสะปริสะ  มตะเยภุยยะขายิตะจตุกกะ 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาอมนุษยผูชายผูตายแลวถูกสัตวกัดโดยมาก 
มาในสํานักภกิษุ  แลวใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค...ใหอมองคกําเกนิด 
ดวยปาก  ถาเธอยินดกีารเขาไป..ตองอาบัติถุลลัจจัย...ถาเธอไมยินดกีาร 
เขาไป...ไมตองอาบัติ. 
                   หมวดอมนุสสะปริสะ  ๑๘  จตุกกะ  จบ  
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                ๑๒.  หมวดติรัจฉานคตะปุรสะ  ๑๘  จตุกกะ 
          ๑. ๒.  ตรัิจฉานคตะปริุสะ  สุทธิกะจตุกกะ  
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาสัตวดิรัจฉานตัวผู  สัตวดิรัจฉานตัวผูผูตื่น 
...ผูหลับ...ผูเมา...ผูวิกลจริต...ผูเผลอสติ...ผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัด 
...ผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดโดยมากมาในสํานักภิกษุ  แลวใหทับองคกําเนิด   
ดวยวัจจมรรค...ใหอมองคกําเนิดดวยปาก  ถาเธอยินดีการเขาไป...ตอง 
อาบัติปาราชิก...ถาเธอไมยินดีการเขาไป...ไมตองอาบัติ. 
                                   ฯลฯ       ฯลฯ       ฯลฯ 
 ๑๗.  ๑๘.  ติรัจฉานคตะปุริสะ  มตะเยภุยยะขายิตะจตุกกะ 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาสัตวดิรัจฉานตัวผูผูตายแลวถูกสัตวกัดโดย 
มากมาในสํานกัภิกษุ  แลวใหทับองคกําเนดิดวยวจัจมรรค...ใหอมองคกําเนิด 
ดวยปาก  ถาเธอยินดกีารเขาไป...ตองอาบัติถุลลัจจัย...ถาเธอไมยินดกีาร 
เขาไป...ไมตองอาบัติ. 
                หมวดติรัจฉานคตะปุริสะ  ๑๘  จตุกกะ  จบ* 

             *     สุทธิกะ  ๒ จตุกกะ                                ชาครันตะ  ๒  จตุกกะ 
        สุตตะ  ๒  จตุกกะ                                            มัตตะ  ๒  จตุกกะ 
        อุมมัตตะ  ๒  จตุกกะ                                       ปมัตตะ  ๒  จตุกกะ 
        มตะอักขายิตะ  ๒ จตุกกะ                              มตะเยภุยยะอักขายิตะ  ๒ จตุกกะ 
        มตะเยภยุยะขายติะ  ๒  จตุกกะ                    ๒ x ๙ = ๑๘  จตุกกะ 
        มนุสสะปณฑกะ  ๑๘  จตุกกะ                     อมนุสสะปณฑกะ  ๑๘  จตุกกะ 
        ติรัจฉานคตะปณฑกะ  ๑๘  จตุกกะ             มนุสสะปริสะ ๑๘  จตุกกะ 
        อมนุสสะปุริสะ  ๑๘  จตุกกะ                        ติรัจฉานคตะปุริสะ  ๑๘  จตุกกะ 
        ๑๘ x ๖=๑๐๘ จตุกกะ                                    ๑๖๒ + ๑๐๘=๒๗๐  จตุกกะแล.          
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                                บทภาชนีย  สันถตภาณวาร 
                            ๑. หมวดมนุสสิตถี ๒๗  จตุกกะ    
                  ๑.  มนุสสิตถีสุทธิกะจตุกกะ  [ทับ]         
        [๔๑]  พวกภิกษุผูเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงมาในสํานักภกิษแุลว 
ใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองสาด  ของภกิษุไมมีเคร่ือง 
ลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษมีุเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  
ถาเธอยินดีการเขาไป  ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีาร 
ถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงมาในสํานักภกิษุแลวใหทับองค 
กําเนิดดวยวจัจมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด   ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของ 
ภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยนิดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู   ยินด ี
การถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พามนุษยผูหญิงมาในสํานักภกิษุ  แลวใหทับ 
องคกําเนิดดวยวัจจมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงมีเคร่ืองลาด   
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ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษุก็ไมมีเคร่ืองลาด 
๑  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  แตยินดีการหยดุอยู 
ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงมาในสํานักภกิษุ  แลวใหทับ 
องคกําเนิดดวยวัจจมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของ 
ภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด 
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาถึงท่ีแลว  ไมยินดีการหยุดอยู แต 
ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงมาในสํานักภกิษุ  แลวใหทับ 
องคกําเนิดดวยวัจจมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของ 
ภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  ไม 
ยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
               ๒.  มนุสสิตถี  สุทธิกะจตุกกะ  [ครอม] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงมาในสํานกัภกิษุ  แลวใหครอม 
องคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด 
๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงมีเคร่ืองลาด. 
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ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาก  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด 
๑  ถาเธอยินดกีารเขาไป  ยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีาร 
ถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงมาในสํานักภกิษุ  แลวใหครอม 
องคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ือง 
ลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษมีุเคร่ืองลาด  ๑ ของหญิงมีเคร่ืองลาก 
ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาก  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยินด ี
การถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงมาในสํานักภกิษุ  แลวใหครอม 
องคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  คือของหญิงเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ือง 
ลาด ๑ ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษมีุเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด ๑ ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  แตยินดกีารหยุดอยู 
ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงมาในสํานักภกิษุ  แลวใหครอม 
องคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ือง 
ลาด ๑ ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษมีุเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาก ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็ไมมีเคร่ืองลาด 
๑ ถาเธอไมยินดีการเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู 
แตยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.  



พระวนิัยปฎก มหาวภิังค เลม ๑ ภาค ๑ - หนาท่ี 478 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงมาในสํานักภกิษุ  แลวใหครอม 
องคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด 
๑ ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษกุมี็เคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  ไม 
ยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ.   
                      ๓.  มนุสสิตถี  สุทธิกะจตุกกะ  [อม] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงมาในสํานักภกิษุ  แลวใหอม 
องคกําเนิดดวยปาก  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑ ของหญิงมีเคร่ืองลาด ของ 
ภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด ๑ ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ถาเธอยินดีการเขาไป  ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีาร 
ถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงมาในสํานักภกิษุ  แลวใหอม 
องคกําเนิดดวยปาก  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของ 
ภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยินด ี
การถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงมาในสํานักภกิษุ  แลวใหอม 
องคกําเนิดดวยปาก  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด ๑ ของ 
หญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภกิษุมีเคร่ืองลาด ๑ ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุ  
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ก็มีเคร่ืองลาด ๑ ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถา 
เธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว  แตยนิดีการหยุดอยู  ยินด ี
การถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงมาในสํานักภกิษุ   แลวใหอม 
องคกําเนิดดวยปาก  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด ๑   
ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของ 
ภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด ๑ ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว ไมยินดกีารหยดุอยู  แต 
ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงมาในสํานักภกิษุ  แลวใหอม 
องคกําเนิดดวยปาก  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของ 
ภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
 ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู 
ไมยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
                   ๔.  มนุสสิตถี  ชาครันตีจตุกกะ   [ทับ] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พามนุษยผูหญิงผูตื่นมาในสํานักภกิษุ  แลวให 
ทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ือง 
ลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษมีุเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด ๑ ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ถาเธอยินดีการเขาไป  ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีาร 
ถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตื่นมาในสํานักภกิษุ  แลวให  
ทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ือง 
ลาด ๑ ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษมีุเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษกุมี็เคร่ืองลาด ๑ ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็ไมมีเคร่ืองลาด 
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป แตยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยินด ี
การถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตื่นมาในสํานักภกิษุ  แลวให 
ทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ือง 
ลาด ๑ ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษมีุเคร่ืองลาด ๑ ของหญิงมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  แตยินดกีารหยุดอยู 
ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.         
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตื่นมาในสํานักภกิษุ  แลวให 
ทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  คือของผูหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ือง 
ลาด ๑ ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษมีุเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  
แตยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตื่นมาในสํานักภกิษุ  แลวให 
ทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ือง 
ลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษมีุเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงมีเคร่ือง 
ลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็ไมมี 
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เคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินด ี
การหยดุอยู  ไมยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ.   
                 ๕.  มนุสสิตถี  ชาครันตีจตุกกะ  [ครอม] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตื่นมาในสํานักภกิษุ  แลวให 
ครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงมี 
เคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก ็
ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอยินดีการเขาไป  ยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ยินดกีาร 
หยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตื่นมาในสํานักภกิษุ  แลวให 
ครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองสาด  ของภิกษไุมมี 
เคร่ืองลาด  ๑ ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงมี 
เคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก ็
ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ยินด ี
การหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตื่นมาในสํานักภกิษุ  แลวให 
ครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงมี 
เคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด   ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก ็
ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  แต 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตื่นมาในสํานักภกิษุ  แลวให 
ครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงมี 
เคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเครื่องลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก ็
ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ไม   
ยินดกีารหยดุอยู  แตยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตื่นมาในสํานักภกิษุ  แลวให 
ครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค คือของหญิงมีเคร่ืองลาด ของภิกษไุมมี 
เคร่ืองลาด ๑ ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงมี 
เคร่ืองลาด ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก ็
ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ไม 
ยินดกีารหยดุอยู ไมยนิดีการถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
                 ๖.  มนุสสิตถี  ชาครันตีจตุกกะ  [อม] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตื่นมาในสํานักภกิษุ  แลวให 
อมองคกําเนิดดวยปาก  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของ 
ภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ถาเธอยินดีการเขาไป  ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีาร 
ถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตื่นมาในสํานักภกิษุ  แลวให 
อมองคกําเนิดดวยปาก  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของ  
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ภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู ยินด ี
การถอนออก ตองอาบัติปาราชิก.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตื่นมาในสํานักภกิษุ  แลวให 
อมองคกําเนิดดวยปาก  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของ 
ภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว แตยินดกีารหยดุอยู ยินด ี
การถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตื่นมาในสํานักภกิษุ  แลวให 
อมองคกําเนิดดวยปาก  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของ 
ภิกษกุม็ีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  แต 
ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตื่นมาในสํานักภกิษุ  แลวให 
อมองคกําเนิดดวยปาก  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของ 
ภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู ไม 
ยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ.  
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                        ๗.  มนุสสิตถีสุตตะจตุกกะ  [ทับ]         
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูหลับมาในสํานักภกิษุ  แลวให 
ทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ือง 
ลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษมีุเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงมีเคร่ือง 
ลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด   ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ือง 
ลาด ๑  ถาเธอยินดกีารเขาไป  ยินดกีาเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู 
ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูหลับมาในสํานักภกิษุ  แลวให 
ทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค คือของหญิงมีเคร่ืองลาด ของภิกษไุมมีเคร่ือง 
ลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด   ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงมีเคร่ือง 
ลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็ไมมี 
เคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการ 
หยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.         
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูหลับมาในสํานักภกิษุ  แลวให 
ทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ือง 
ลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษมีุเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงมีเคร่ือง 
ลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษกุ็ไมมี 
เคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว แตยินด ี
การหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูหลับมาในสํานักภกิษุ แลวให 
ทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด ของภิกษไุมมีเคร่ือง 
ลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษมีุเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงมีเคร่ือง  
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ลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็ไมมี 
เคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินด ี
การหยดุอยู  แตยินดกีารถอนออก ตองอาบัติปาราชิก.    
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูหลับมาในสํานักภกิษุ  แลวให 
ทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ือง 
ลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษมีุเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงมีเคร่ือง 
ลาด ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็ไมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินด ี
การหยดุอยู  ไมยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
                   ๘. มนุสสิตถี  สุตตะจตุกกะ  [ครอม] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูหลับมาในสํานักภกิษุ  แลวให 
ครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงมี 
เคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก ็
ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอยนิดีการเขาไป  ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิการ 
หยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูหลับมาในสํานักภกิษุ  แลวให 
ครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด ของภิกษไุมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงมี 
เคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษุก ็
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ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว ยินด ี
การหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พามนุษยผูหญิงผูหลับมาในสํานักภกิษุ  แลวให 
ครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมี 
เคร่ืองลาด   ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงมี 
เคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด    ของภิกษุก็   
ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  แต 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.         
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูหลับมาในสํานักภกิษุ  แลวให 
ครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงมี 
เคร่ืองลาด   ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด ๑ ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก ็
ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ไม 
ยินดกีารหยดุอยู  แตยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูหลับมาในสํานักภกิษุ  แลวให 
ครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงมี 
เคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็ไมมี 
เคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินด ี
การหยดุอยู  ไมยินดกีารถอนออก ไมตองอาบัติ.  
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                     ๙.  มนุสสิตถี  สุตตะจตุกกะ  [อม] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พามนุษยผูหญิงผูหลับมาในสํานักภกิษุ  แลวให 
อมองคกําเนิดดวยปาก  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของ 
ภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ถาเธอยินดีการเขาไป  ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีาร 
ถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูหลับมาในสํานักภกิษุ  แลวให 
อมองคกําเนิดดวยปาก  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของ 
ภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู ยินด ี
การถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูหลับมาในสํานักภกิษุ  แลวให 
อมองคกําเนิดดวยปาก คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของ 
ภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  แตยินดกีารหยุดอยู  ยินด ี
การถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูหลับมาในสํานักภกิษุ  แลวให 
อมองคกําเนิดดวยปาก คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด ๑   
ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงมีเคร่ืองลาด ของ 
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ภิกษกุ็มีเคร่ืองสาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  แต 
ยินดกีารถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงหลับมาในสํานักภกิษุ  แลวให 
อมองคกําเนิดดวยปาก  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของ 
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู 
ไมยินดกีารถอนออก ไมตองอาบัต.ิ   
                ๑๐.  มนุสสิตถี  มัตตะจตุกกะ  [ทับ]         
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูเมามาในสํานักภกิษุ  แลวให 
ทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงมีเคร่ืองลาด ของ 
ภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ถาเธอยินดีการเขาไป  ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอน 
ออก ตองอาบัติปาราชิก.                 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูเมามาในสํานักภกิษุ  แลวให 
ทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค คือ ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของ 
ภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยินด ี
การถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูเมามาในสํานักภกิษุ แลวให 
ทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ือง- 
ลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษมีุเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  แตยินดกีารหยุดอยู  ยินด ี
การถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูเมามาในสํานักภกิษุ  แลวให 
ทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ือง 
ลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษมีุเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด   ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษุก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว ไมยินดกีารหยดุอยู  แต 
ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูเมามาในสํานักภกิษุ  แลวให 
ทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของ 
ภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  ไม 
ยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
                ๑๑. มนุสสิตถี  มัตตะจตุกกะ  [ครอม] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูเมามาในสํานักภกิษุ  แลวให 
ครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงมี 
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เคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษุก็ไมมี   
เคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอยินดีการเขาไป  ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว ยนิดีการหยุดอยู 
ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูเมามาในสํานักภกิษุ แลวให 
ครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงมี 
เคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑ ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก ็
ไมมีเคร่ืองลาด  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป  แตยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว ยินด ี
การหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูเมามาในสํานักภกิษุ  แลวให 
ครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค คือของหญิงมีเคร่ืองลาด    ของภิกษุไมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงมี 
เคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก ็
ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  แต 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พามนุษยผูหญิงผูเมามาในสํานักภกิษุ  แลวให 
ครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงมี 
เคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก ็
ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ไม 
ยินดกีารหยดุอยู  แตยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูเมามาในสํานักภกิษุ  แลวให 
ครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงมี 
เคร่ืองลาด  ของภิกษกุมี็เครื่องลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็ไมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินด ี
การหยดุอยู  ไมยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ.   
               ๑๒.  มนุสสิตถี  มัตตะจตุกกะ  [อม] 
        พวกภิกษผูุเปนเขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูเมามาในสํานักภกิษุ  แลวให 
อมองคกําเนิดดวยปาก คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของ 
ภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาก  ๑ 
ถาเธอยินดีการเขาไป  ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีาร 
ถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูเมามาในสํานักภกิษุ  แลวให 
อมองคกําเนิดดวยปาก  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑ ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของ 
ภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยินด ี
การถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูเมามาในสํานักภกิษุ แลวให 
อมองคกําเนิดดวยปาก  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของ 
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ภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  แตยินดกีารหยุดอยู 
ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พามนุษยผูหญิงผูเมามาในสํานักภกิษุ  แลวให 
อมองคกําเนิดดวยปาก คือของหญิงมีเคร่ืองลาด ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงมีเคร่ืองลาด ของ 
ภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  แต 
ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูเมามาในสํานักภกิษุ  แลวให 
อมองคกําเนิดดวยปาก คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงมีเคร่ืองลาด ของ 
ภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู 
ไมยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
                ๑๓.  มนุสสิตถี  อุมมัตตะจตุกกะ  [ทับ] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูวิกลจริตมาในสํานักภกิษ ุ
แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุไมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงมี 
เคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก ็
ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอยินดีการเขาไป  ยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ยินดกีาร 
หยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก ตองอาบัติปาราชิก.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูวิกลจริตมาในสํานักภกิษ ุ
แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุไมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงมี 
เคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษุก ็
ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป แตยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว ยินด ี
การหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบิตปาราชิก.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พามนุษยผูหญิงผูวิกลจริตมาในสํานักภกิษ ุ
แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุไมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงมี 
เคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก ็
ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  แต 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูวิกลจริตมาในสํานักภกิษ ุ
แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุไมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงมี 
เคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก ็
ไมมีเคร่ืองลาก  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ไม 
ยินดกีารหยดุอยู  แตยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูวิกลจริตมาในสํานักภกิษ ุ
แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุไมมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษมีุเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงมี 
เคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็  
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ไมมีเคร่ืองลาด  ๑ ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว ไม 
ยินดกีารหยดุอยู  ไมยนิดีการถอนออก ไมตองอาบัติ. 
             ๑๔.  มนุสสิตถี  อุมมัตตะจตุกกะ  [ครอม]   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูวิกลจริตมาในสํานักภกิษ ุ
แลวใหครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษ ุ
ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิง 
มีเคร่ืองลาด ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก ็
ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอยนิดีการเขาไป  ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการ 
หยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูวิกลจริตมาในสํานักภกิษ ุ
แลวใหครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด ของภิกษ ุ
ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑ ของหญิง 
มีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษุก ็
ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป แตยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ยินด ี
การหยดุอยู ยนิดีการถอนออก  ตองอาบิตปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูวิกลจริตมาในสํานักภกิษ ุ
แลวใหครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษ ุ
ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิง 
มีเคร่ืองลาด ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก ็
ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  แต 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พามนุษยผูหญิงผูวิกลจริตมาในสํานักภกิษ ุ
แลวใหครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด   ของภิกษ ุ
ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิง 
มีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก ็
ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ไม 
ยินดกีารหยดุอยู แตยินดกีารถอนออก ตองอาบัติปาราชิก.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูวิกลจริตมาในสํานักภกิษ ุ
แลวใหครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษ ุ
ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑ ของหญิง 
มีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ ็
ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ไม 
ยินดกีารหยดุอยู  ไมยนิดีการถอนออก ไมตองอาบัติ. 
                 ๑๕.  มนุสสิตถี  อุมมัตตะจตุกกะ [อม] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูวิกลจริตมาในสํานักภกิษ ุ
แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ือง 
ลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษมีุเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด   
๑  ถาเธอยินดกีารเขาไป  ยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิด ี
การถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูวิกลจริตมาในสํานักภกิษ ุ
แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ือง 
ลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษมีุเคร่ืองลาด   ๑  ของหญิงมีเคร่ืองลาด  
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ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด 
๑  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป แตยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ยินดกีารหยดุอยู 
ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิด.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูวิกลจริตมาในสํานักภกิษ ุ
แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ือง 
ลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษมีุเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด 
๑  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  แตยินดีการหยดุอยู 
ยินดกีารถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูวิกลจริตมาในสํานักภกิษ ุ
แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ือง 
ลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษมีุเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด 
๑  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู 
แตยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูวิกลจริตมาในสํานักภกิษ ุ
แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด ของภิกษไุมมีเคร่ือง 
ลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษมีุเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด 
๑  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู 
ไมยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ.  
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                ๑๖.  มนุสสิตถี  ปมัตตะจตุกกะ  [ทับ] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูเผลอสติมาในสํานักภกิษุ  แลว 
ใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุไมมีเคร่ือง 
ลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษมีุเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงมีเคร่ือง 
ลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ือง 
ลาด  ๑  ถาเธอยินดกีารเขาไป ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู   
ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พามนุษยผูหญิงผูเผลอสติมาในสํานักภกิษุ  แลว 
ใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด ของภิกษุไมมีเคร่ือง 
ลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษมีุเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงมีเคร่ือง 
ลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษกุ็ไมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการ 
หยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูเผลอมาในสํานักภกิษุ  แลว 
ใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุไมมีเคร่ือง 
ลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษมีุเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงมีเคร่ือง 
ลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑ ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ือง 
ลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  แตยนิดีการ 
หยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูเผลอสติมาในสํานักภกิษุ แลว 
ใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุไมมีเคร่ือง  
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ลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษมีุเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงมีเคร่ือง 
ลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ือง 
ลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยุด 
อยู  แตยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูเผลอสติมาในสํานักภกิษ ุ
แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด ของภิกษุไมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงมี 
เคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก ็
ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ไม 
ยินดกีารหยดุอยู  ไมยนิดีการถอนออก ไมตองอาบัติ. 
        ๑๗.  มนุสสิตถี  ปมัตตะจตุกกะ  [ครอม] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูเผลอสติมาในสํานักภกิษ ุ
แลวใหครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษ ุ
ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของ 
หญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุกมี็เคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของ 
ภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอยินดีการเขาไป  ยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ยินด ี
การหยดุอยู   ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูเผลอสติมาในสํานักภกิษ ุ
แลวใหครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษ ุ
ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษุมีเคร่ืองลาด   ๑  ของหญิง 
มีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ ็
.  
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ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ยินด ี
การหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูเผลอสติมาในสํานักภกิษุ  แลว 
ใหครอมองคกาํเนิดดวยปสสาวมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุไมมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิง 
มีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก ็
ไมมีเคร่ืองลาด  ๑ ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  แต 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูเผลอสติมาในสํานักภกิษุ  แลว 
ใหครอมองคกาํเนิดดวยปสสาวมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด ของภิกษุไมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงมี 
เคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก ็
ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ไม 
ยินดกีารหยดุอยู แตยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูเผลอสติมาในสํานักภกิษุ  แลว 
ใหครอมองคกาํเนิดดวยปสสาวมรรค คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุไมมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงมี 
เคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก ็
ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว ไม 
ยินดกีารหยดุอยู  ไมยนิดีการถอนออก  ไมตองอาบัติ.  
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                   ๑๘.  มนุสสิตถี  ปมัตตะจตุกกะ  [อม]           
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูเผลอสติมาในสํานักภกิษุ  แลว 
ใหอมองคกําเนิดดวยปาก  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด   ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ๑  
ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของ 
ภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ถาเธอยินดีการเขาไป ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยินดีการหยุดอยู  ยินดีการ 
ถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูเผลอสติมาในสํานักภกิษุ  แลว 
ใหอมองคกําเนิดดวยปาก คือของหญิงมีเคร่ืองลาด ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด 
ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงมีเคร่ืองลาด ของ 
ภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู ยินด ี
การถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูเผลอสติมาในสํานักภกิษ ุ
แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ือง 
ลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษมีุเคร่ืองลาด   ๑  ของหญิงมีเคร่ือง 
ลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑ ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็ไมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  แตยินด ี
การหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูเผลอสติมาในสํานักภกิษ ุ
แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ือง 
ลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษมีุเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงมีเคร่ือง  
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ลาด ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็ไมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินด ี
การหยดุอยู  แตยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูเผลอสติมาในสํานักภกิษ ุ
แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ือง 
ลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษมีุเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงมีเคร่ือง 
ลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษกุ็ไมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินด ี
การหยดุอยู  ไมยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
           ๑๙.  มนุสสิตถี  มตะอักขายิตะจตุกกะ  [ทับ] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดมาใน 
สํานักภิกษุ  แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑ 
ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ของ 
ภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอยินดีการเขาไป  ยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ยินด ี
การหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดมาใน 
สํานักภิกษุ  แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑ 
ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยนิดกีารเขาไป  แตยินดีการเขาไปถึงท่ี 
แลว ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดมาใน 
สํานักภิกษุ  แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึงท่ี 
แลว  แตยินดึการหยุดอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.           
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดมาใน 
สํานักภิกษุ  แลวใหทับองคกาํเนิดดวยวจัจมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑   
ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึงท่ี 
แลว  ไมยินดกีารหยุดอยู  แตยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดมาใน 
สํานักภิกษุ  แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึงท่ี 
แลว  ไมยินดกีารหยุดอยู  ไมยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
        ๒๐.  มนุสสิตถี  มตะอกัขายิตะจตุกกะ  [ครอม] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พามนุษยผูหญิงผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดมาใน 
สํานักภิกษุ  แลวใหครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  



พระวนิัยปฎก มหาวภิังค เลม ๑ ภาค ๑ - หนาท่ี 503 
ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ของ 
ภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอยินดีการเขาไป ยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ยินด ี
การหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.      
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พามนุษยผูหญิงผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดมาใน 
สํานักภิกษุ  แลวใหครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ของหญิงมีเคร่ืองลาด ของภิกษุก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของ 
ภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พามนุษยผูหญิงผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดมาใน 
สํานักภิกษุ  แลวใหครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ของหญิงมีเคร่ืองลาด ของภิกษุก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของ 
ภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
แตยินดีการหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พามนุษยผูหญิงผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดมาใน 
สํานักภิกษุ  แลวใหครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ของหญิงมีเคร่ืองลาด ของภิกษุก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ของ 
ภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ไมยินดกีารหยดุอยู แตยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดมาใน 
สํานักภิกษุ  แลวใหครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑   
ของหญิงมีเคร่ืองลาด ของภิกษุก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของ 
ภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด ๓  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยนิดกีารเขาไปถึงท่ีแลว 
ไมยินดกีารหยดุอยู  ไมยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ.   
          ๒๑.  มนุสสิตถี มตะอักขายิตะจตุกกะ  [อม] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวยงัไมถูกสัตวกัดมาใน 
สํานักภิกษุ  แลวใหครอมอมองคกําเนิดดวยปาก  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษ ุ
ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิง 
มีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษ ุ
ก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอยนิดีการเขาไป  ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการ 
หยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดมาใน 
สํานักภิกษุ  แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษ ุ
ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิง 
มีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ ็
ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ยินด ี
การหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดมาใน 
สํานักภิกษุ  แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด ของภิกษ ุ
ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิง 
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มีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก ็
ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  แต 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดมาใน 
สํานักภิกษุ  แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษ ุ
ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิง 
มีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ ็
ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินด ี
การหยดุอยู  แตยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พามนุษยผูหญิงผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดมาใน 
สํานักภิกษุ  แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด ของภิกษ ุ
ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิง 
มีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ ็
ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยนิด ี
การหยดุอยู  ไมยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
   ๒๒.  มนุสสิตถี  มตะเยภุยยะอักขายิตะจตุกกะ  [ทับ] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดโดย 
มากมาในสํานกัภิกษุ  แลวใหทับองคกําเนดิดวยวจัจมรรค คือของหญิงมี 
เคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมี 
เคร่ืองลาด ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑ ถาเธอยินดีการเขาไป  ยินดีการเขา 
ไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยินดกีารถอนออก ตองอาบัติปาราชิก.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดโดย   
มากมาในสํานกัภิกษุ  แลวใหทับองคกําเนดิดวยวจัจมรรค  คือของหญิงมี 
เคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของหญิงมีเคร่ืองลาด ของภิกษุก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมี 
เคร่ืองลาด ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป แตยนิด ี
การเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดโดย 
มากมาในสํานกัภกิษุ  แลวใหทับองคกําเนดิดวยวจัจมรรค คือของหญิงมี 
เคร่ืองลาด ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษุมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงมีเคร่ืองลาด ของภิกษุก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมี 
เคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดีการ 
เขาไปถึงท่ีแลว  แตยินดกีารหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดโดย 
มากมาในสํานกัภิกษุ  แลวใหทับองคกําเนดิดวยวจัจมรรค  คือของหญิงมี 
เคร่ืองลาด ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษุมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงมีเคร่ืองลาด ของภิกษุก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมี 
เคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยนิด ี
การเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยุดอยู  แตยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พามนุษยผูหญิงผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดโดย 
มากมาในสํานกัภิกษ ุ แลวใหทับองคกําเนดิดวยวจัจมรรค  คือของหญิงมี 
เคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมี 
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เคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมี 
เคร่ืองลาด ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดี 
การเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยุดอยู  ไมยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
  ๒๓.  มนุสสิตถี มตะเยภุยยะอักขายิตะจตุกกะ  [ครอม] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พามนุษยผูหญิงผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดโดย 
มากมาในสํานกัภิกษุ  แลวใหครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  คือของหญิงมี   
เคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงมีเคร่ืองลาด ของภิกษุก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมี 
เคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอยินดีการเขาไป  ยินดกีารเขา   
ไปถึงท่ีแลว ยนิดีการหยุดอยู  ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดโดย 
มากมาในสํานกัภิกษุ  แลวใหครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค คือของหญิง 
มีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด   ของภิกษ ุ
มีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิง 
ไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป  แตยินด ี
การเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัตปิาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดโดย 
มากมาในสํานกัภิกษุ  แลวใหครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค คือของหญิง 
มีเคร่ืองลาด ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษ ุ
มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงมีเคร่ืองลาด   ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิง 
ไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษุก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป  ไมยินด ี
การเขาไปถึงท่ีแลว  แตยินดีการหยุดอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก 
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดโดยมาก 
มาในสํานักภกิษุ  แลวใหครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  คือของหญิงมี 
เคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมี 
เคร่ืองลาด ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยนิดีการ   
เขาไปถึงท่ีแลว  ไมยนิดกีารหยุดอยู  แตยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดโดย 
มากมาในสํานกัภิกษุ  แลวใหครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  คือของหญิง 
มีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษ ุ
มีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมี 
เคร่ืองลาด ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยนิด ี
การเขาไปถึงท่ีแลว ไมยินดกีารหยุดอยู  ไมยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
   ๒๔.  มนุสสิตถี  มตะเยภุยยะอักขายิตะจตุกกะ  [อม] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดโดย 
มากมาในสํานกัภิกษุ  แลวใหอมองคกําเนดิดวยปาก  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอยินดกีารเขาไป  ยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ยินดกีารหยดุอยู   ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดโดย 
มากมาในสํานกัภิกษุ  แลวใหอมองคกําเนดิดวยปาก  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  
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ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป  แตยินดีการเขาไปถึงท่ี 
แลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดโดย 
มากมาในสํานกัภิกษุ  แลวใหอมองคกําเนดิดวยปาก  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด       
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑ 
ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดีการเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  แตยินดีการหยุดอยู  ยนิดีกาถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดโดย 
มากมาในสํานกัภิกษุ  แลวใหอมองคกําเนดิดวยปาก  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดีการเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  ไมยินดกีารหยุดอยู  แตยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดโดย 
มากมาในสํานกัภิกษุ  แลวใหอมองคกําเนดิดวยปาก  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ของหญิงมีเคร่ืองลาด ของภิกษุก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด   
ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึงท่ี 
แลว  ไมยินดกีารหยุดอยู ไมยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ.  
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        ๒๕.  มนสุสิตถี  มตะเยภุยยะขายิตะจตุกกะ  [ทับ]  
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวถูกสัตวกัดโดยมากมา 
ในสํานักภิกษุ  แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษุมีเคร่ืองลาก ๑ 
ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอยินดกีารเขาไป  ยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก ตองอาบัติถุลลัจจัย. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวถูกสัตวกัดโดยมากมา 
ในสํานักภิกษุ  แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป  แตยินดีการเขาไปถึงท่ี 
แลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติถุลลัจจัย. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวถูกสัตวกัดโดยมากมา 
ในสํานักภิกษุ  แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑ 
ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึงท่ี 
แลว  แตยินดีการหยุดอยู   ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติถุลลัจจัย. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวถูกสัตวกัดโดยมากมา 
ในสํานักภิกษุ  แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑ 
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ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดีการเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  ไมยินดกีารหยุดอยู  แตยินดกีารถอนออก   ตองอาบัติถุลลัจจัย.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวถูกสัตวกัดโดยมากมา 
ในสํานักภิกษุ  แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็มีเคร่ืองลาด  ๑ ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด   
ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดีการเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  ไมยินดกีารหยุดอยู  ไมยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
     ๒๖.  มนุสสิตถี  มตะเยภยุยะขายติะจตกุกะ  [ครอม] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พามนุษยผูหญิงผูตายแลวถูกสัตวกัดโดยมากมา 
ในสํานักภิกษุ  แลวใหครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  คือของหญิงมี 
เคร่ืองลาด ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของหญิงมีเคร่ืองลาด ของภิกษุก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมี 
เคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอยินดีการเขาไป ยินดกีารเขา 
ไปถีงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู   ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติถุลลัจจัย. 
        พวกภกิษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวถูกสัตวกัดโดยมากมา 
ในสํานักภิกษุ  แลวใหครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  คือของหญิงมี 
เคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมี 
เคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยนิด ี
การเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติถุลลัจจัย. 
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวถูกสัตวกัดโดยมาก 
มาในสํานักภกิษุ  แลวใหครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  คือของหญิงมี 
เคร่ืองลาด ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมี 
เคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยนิดีการ 
เขาไปถึงท่ีแลว  แตยินดกีารหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติถุลลัจจัย. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวถูกสัตวกัดโดยมาก 
มาในสํานกัภกิษุ  แลวใหครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  คือของหญิงมี 
เคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมี 
เคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยนิดีการ 
เขาไปถึงท่ีแลว  ไมยนิดกีารหยุดอยู  แตยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติถุลลัจจัย. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวถูกสัตวกัดโดยมาก 
มาในสํานักภกิษุ  แลวใหครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค  คือของหญิงมี 
เคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมี 
เคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยนิด ี
การเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยุดอยู  ไมยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
      ๒๗.  มนุสสิตถี  มตะเยภุยยะขายิตะจตุกกะ  [อม] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวถูกสัตวกัดโดยมาก 
มาในสํานักภกิษุ  แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑ 
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ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอยินดกีารเขาไป  ยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติถุลลัจจัย.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวถูกสัตวกัดโดยมากมา 
ในสํานักภิกษุ  แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของ 
ภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของ 
หญิงมีเคร่ืองลาด   ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑ ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ของ 
ภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก ตองอาบัติถุลลัจจัย.         
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวถูกสัตวกัดโดยมากมา 
ในสํานักภิกษุ  แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของ 
ภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของ 
หญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุกมี็เคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของ 
ภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
แตยินดีการหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติถุลลัจจัย. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พามนุษยผูหญิงผูตายแลวถูกสัตวกัดโดยมากมา 
ในสํานกัภิกษุ แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด ของ 
ภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑ ของ 
หญิงมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุกมี็เคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ของ 
ภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ไมยนิดกีารหยดุอยู  แตยินดกีารถอนออก ตองอาบัติถุลลัจจัย.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงผูตายแลวถูกสัตวกัดโดยมากมา 
ในสํานักภิกษุ  แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของ 
ภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของ 
หญิงมีเคร่ืองลาด ของภกิษุกมี็เคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ของ 
ภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมมียินดกีารเขาไป ไมยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ไมยินดกีารหยดุอยู  ไมยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ.     
                  หมวดมนุสสิตถี  ๒๗  จตุกกะ  จบ 
                 ๒.  หมวดอมนุสสิตถี  ๒๗ จตุกกะ 
          ๑.๒.๓.  อมนุสสิตถี  สุทธิกะจตุกกะ 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาอมนุษยผูหญิง...อมนุษยผูหญิงผูตื่น... 
ผูหลับ...ผูเมา...ผูวิกลจริต...ผูเผลอสติ...ผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัด... 
ผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดโดยมาก  มาในสํานักภิกษุ แลวใหทับองคกําเนิดดวย 
วัจจมรรค...  ใหครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค...ใหอมองคกําเนิดดวย 
ปาก  คือของอมนุษยผูหญิงมีเคร่ืองลาด ... ถาเธอยินดีการเขาไป..ตองอาบัติ 
ปาราชิก...อมนุษยผูหญิงผูตายแลวถูกสัตวกัดโดยมาก...ตองอาบัติถุลลัจจัย 
ถาไมยินดี...ไมตองอาบัติ. 
                           ฯลฯ       ฯลฯ       ฯลฯ๑ 

                 หมวดอมนุสสิตถี  ๒๗  จตุกกะ  จบ  
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                   ๓.  หมวดติรัจฉานคตติถี  ๒๗  จตุกกะ 
                  ๑.๒.๓.  ติรัจฉานคตติถี  สุทธิกะจตุกกะ 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาสัตวดิรัจฉานตัวเมีย...สัตวดรัิจฉานตัวเมีย 
ผูตื่น...ผูหลับ...ผูเมา...ผูวิกลจริต...ผูเผลอสติ...ผูตายแลวยังไมถูก   
สัตวกัด...ผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดโดยมากมาในสํานกัภิกษุ  แลวใหทับองค 
กําเนิดดวยวจัจมรรค...ใหครอมองคกําเนดิดวยปสสาวมรรค...ใหอมองค 
กําเนิดดวยปาก คือของสัตวดิรัจฉานตัวเมียมีเคร่ืองลาด...ถาเธอยินดีการ 
เขาไป...ตองอาบัติปาราชิก...สัตวดิรัจฉานตัวเมียผูตายแลวถูกสัตวกัดโดย 
มาก...ตองอาบัติถุลลัจจัย  ถาไมยินด.ี..ไมตองอาบัติ.  ฯลฯ ฯลฯ  ฯลฯ 
                        หมวดติรัจฉานคติตถี  ๒๗ จตุกกะ  จบ                 
                   ๔.  หมวดมนุสสะอุภโตพยัญชนก  ๒๗  จตุกกะ 
        ๑.๒.๓.  มนุสสะอุภโตพยัญชนก  สุทธิกะจตุกกะ 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยอุภโตพยัญชนก  ...มนุษยอุภโต- 
พยัญชนก  ผูตืน่...ผูหลับ...ผูเมา...ผูวิกลจริต...ผูเผลอสติ...ผูตายแลว 
ยังไมถูกสัตวกดั...ผูตายแลวยงัไมถูกสัตวกดัโดยมาก  มาในสํานักภิกษุ  แลว 
ใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค...  ใหครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค 
...ใหอมองคกาํเนิดดวยปาก  คือของมนุษยอุภโตพยัญชนกมีเคร่ืองลาด... 
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ถาเธอยินดีการเขาไป...ตองอาบัติปาราชิก...มนุษยอุภโตพยัญชนกผูตาย 
แลวถูกสัตวกดัโดยมาก...ตองอาบัติถุลลัจจัย  ถาไมยนิด.ี..ไมตองอาบัติ. 
                                    ฯลฯ    ฯลฯ    ฯลฯ   
                หมวดมนุสสะอุภโตพยัญชนก ๒๗  จตุกกะ  จบ 
              ๕.  หมวดอมนุสสนะอุภโตพยัญชนก  ๒๗  จตุกกะ 
   ๑.๒.๓  อมนสุสะอุภโตพยัญชนก  สุทธิกะจตุกกะ 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยอุภโตพยัญชนก...อมนุษยอุภโต- 
พยัญชนกผูตืน่...ผูหลับ...ผูเมา...ผูวิกลจริต...ผูเผลอสติ...ผูตาย 
แลวยังไมถูกสัตวกัด...  ผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดโดยมาก  มาในสํานักภกิษ ุ
แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค...ใหครอมองคกําเนิดดวยปสสาวมรรค... 
ใหอมองคกําเนิดดวยปาก  คือของมนุษยอุภโตพยัญชนกมีเคร่ืองลาด...ถา 
เธอยินดีการเขาไป... ตองอาบัติปาราชิก... อมนุษยอุภโตพยัญชนกผูตาย 
แลวถูกสัตวกดัโดยมาก... ตองอาบัติถุลลัจจัย  ถาไมยนิด.ี..ไมตองอาบัติ. 
                                       ฯลฯ  ฯลฯ  ฯลฯ 
              หมวดอมนุสสะอุภโตพยัญชนก ๒๗  จตุกกะ  จบ 
             ๖.  หมวดติรัจฉานคตะอุภโตพยญัชนก  ๒๗  จตุกกะ 
  ๑.๒.๓.  ติรัจฉานคตะอุภโตพยัญชนก  สุทธิกะจตุกกะ 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาสัตวเดรัจฉานอุภโตพยัญชนก...สัตว 
ดิรัจฉานอุภโตพยัญชนกผูตืน่...ผูหลับ..ผูเมา...ผูวิกลจริต... 
ผูเผลออสติ...ผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัด...ผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดโดย  
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มาก  มาในสํานักภกิษุ  แลวใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค...ใหครอมองค  
กําเนิดดวยปสสาวมรรค...ใหอมองคกําเนดิดวยปาก คือของสัตวดิรัจฉาน 
อุภโตพยัญชนกมีเคร่ืองลาด...ถาเธอยินดีการเขาไป...ตองอาบัติปาราชิก 
...สัตวดิรัจฉานอุภโตพยัญชนกผูตายแลวถูกสัตวกดัโดยมาก...  ตองอาบัติ 
ถุลลัจจัย  ถาไมยินดี...ไมตองอาบัติ. 
                                    ฯลฯ  ฯลฯ  ฯลฯ๑ 

        หมวดติรัจฉานคตะอุภโตพยัญชนก  ๒๗  จตุกกะ  จบ๒ 

                   ๗.  หมวดมนุสสะปณฑกะ ๑๘  จตุกกะ 
        ๑.  มนุสสะปณฑกะ  สุทธิกะจตุกกะ  [ทับ] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกมาในสํานกัภิกษุ  แลวให 
ทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ของภิกษุไมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของ 
บัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ของภิกษุก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ือง 
ลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอยนิดีการเขาไป  ยินดกีารเขาไปถึง 
ท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
๑. ท่ี...ฯลฯ  ฯลฯ  ฯลฯ  ไวนัน้  พึงทราบตามนัยดังกลาวแลวในมนุสสติถีนั้นเถิด. 
๒.         สุทธิกะ  ๓  จตุกกะ                                   ชาครันตี  ๓  จตุกกะ 
        สุตตะ  ๓ จตุกกะ                                            มัตตะ  ๓  จตุกกะ 
        อุมมัตตะ  ๓  จตุกกะ                                      ปมัตตะ  ๓ จตุกกะ 
        มตะอักขายิตะ  ๓  จตุกกะ                             มตะเยภุยยะอักขายิตะ ๓  จตุกกะ 
        มตะเยภยุยะขายติะ  ๓  จตุกกะ                     ๓ x ๙ = ๒๗ จตุกกะ 
        มนุสสิตถี  ๒๗  จตุกกะ                                 อมนุสสติถี  ๒๗  จตุกกะ 
        ดิรัจฉานคติถี  ๒๗ จตุกกะ                           มนุสสะอุภโตพยัญชนก  ๒๗ จตุกกะ 
        อมนุสสะอุภโตพยัญชนก  ๒๗  จตุกกะ    ติรัจฉานคตะอภุโตพยัญชนก  ๒๗ จตกุกะ 
        ๒๗ X ๖=~๑๖๒  จตุกกะ.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกมาในสํานกัภิกษุ  แลวให 
ทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุไมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของ 
บัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ของภิกษุกมี็เคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ือง 
ลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยนิดีการ 
เขาไปถึงท่ีแลว  ยินดีการหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พามนุษยบัณเฑาะกมาในสํานกัภิกษุ  แลวให 
ทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ของภิกษุไมมี 
เคร่ืองลาด ๑ ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของ 
บัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ือง 
ลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขา 
ไปถึงแลว  แตยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกมาในสํานกัภิกษุ  แลวให 
ทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ของภิกษุไมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกก็ไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑ ของ 
บัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ของภิกษุก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดีการเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึง 
ท่ีแลว  ไมยินดีการหยุดอยู  แตยินดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกมาในสํานกัภิกษุ  แลวให 
ทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุไมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของ  
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บัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป ไมยินดกีารเขาไปถึง 
ท่ีแลว  ไมยินดีการหยุดอยู  ไมยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ.   
           ๒.  มนุสสะปณฑกะ  สุทธิกะจตุกกะ  [อม] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกมาในสํานกัภิกษุ  แลวใหอม 
องคกําเนิดดวยปาก  คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด   ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกมีเคร่ือง 
ลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็ไมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอยินดีการเขาไป  ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู 
ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกมาในสํานกัภิกษุ  แลวให 
อมองคกําเนิดดวยปาก คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ือง 
ลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะก 
มีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ของ 
ภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกมาในสํานกัภิกษุ  แลวให 
อมองคกําเนิดดวยปาก  คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ของภิกษไุมมีเคร่ือง 
ลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะก 
มีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของ 
ภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยนิดกีารเขาไปถึงท่ีแลว 
แตยินดีการหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกมาในสํานกัภิกษุ  แลวให   
อมองคกําเนิดดวยปาก คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ของภิกษไุมมีเคร่ือง 
ลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะก 
มีเคร่ืองลาด  ของภกิษกุ็มีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของ 
ภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดีเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ไมยินดกีารหยดุอยู  แตยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกมาในสํานกัภิกษุ  แลวให 
อมองคกําเนิดดวยปาก คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ือง 
ลาด ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะก 
มีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด   ของ 
ภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ไมยินดกีารหยดุอยู  ไมยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
         ๓.  มนุสสะปณฑกะ  ชาครันตะจตุกกะ  [ทับ] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พามนุษยบัณเฑาะกผูตื่นมาในสํานักภิกษุ  แลว 
ใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุไมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑ ของ 
บัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอยินดกีารเขาไป  ยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตื่นมาในสํานักภิกษุ  แลว 
ใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ของภิกษุไมมี  
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เคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของ 
บัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดีการเขาไป  แตยินดกีารเขาไปถึง   
ท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตื่นมาในสํานักภิกษุ  แลว 
ใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุไมมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของ 
บัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเครื่องลาด ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดีการเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึง 
ท่ีแลว  แตยินดีการหยุดอยู  ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตื่นมาในสํานักภิกษุ  แลว 
ใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุไมมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของ 
บัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด ๑ ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงแลว 
ไมยินดกีารหยดุอยู   แตยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตื่นมาในสํานักภิกษุ  แลว 
ใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุไมมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของ 
บัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ือง 
ลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑ ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดีการเขา 
ไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  ไมยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ.  
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              ๔. มนุสสะปณฑกะ  ชาครันตะจตุกกะ  [อม] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตื่นมาในสํานักภิกษุ  แลว 
ใหอมองคกําเนิดดวยปาก  คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ือง 
ลาด ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะก   
มีเคร่ืองลาด ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของ 
ภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอยินดีการเขาไป ยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ยินด ี
การหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.         
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตื่นมาในสํานักภิกษ ุ แลว 
ใหอมองคกําเนิดดวยปาก  คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ของภิกษไุมมีเคร่ือง  
ลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะก 
มีเคร่ืองลาด ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ของ 
ภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป แตยนิดกีารเขาไปถึงท่ีแลว 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตื่นมาในสํานักภิกษุ  แลว 
ใหอมองคกําเนิดดวยปาก  คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ของภิกษไุมมีเคร่ือง 
ลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะก 
มีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ของ 
ภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด ๑ ถาเธอยินดกีารเขาไป ไมยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
แตยินดีการหยดุอยู ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตื่นมาในสํานักภิกษุ  แลว 
ใหอมองคกําเนิดดวยปาก คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมี  
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เคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของ 
บัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ของภิกษุก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดีการเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  ไมยินดกีารหยุดอยู แตยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตื่นมาในสํานักภิกษุ  แลว 
ใหอมองคกําเนิดดวยปาก  คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ของภิกษไุมมีเคร่ือง 
ลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะก 
มีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุมี็เคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของ 
ภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ไมยินดกีารหยดุอยู  ไมยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
              ๕.  มนุสสะปณฑกะ  สุตตะจตุกกะ [ทับ] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูหลับมาในสํานักภกิษุ  แลว 
ใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ของภิกษุไมมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของ 
บัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด   ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑   ถาเธอยินดกีารเขาไป  ยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูหลับมาในสํานักภกิษุ  แลว 
ใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ของภิกษุไมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของ 
บัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ของภิกษุก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด 
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ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดีการเขาไป  แตยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว   ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูหลับมาในสํานักภกิษุ  แลว 
ใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  คือบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ของภิกษุไมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของ 
บัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด   
ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึงท่ี 
แลว  แตยินดีกรหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.         
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พามนุษยบัณเฑาะกผูหลับมาในสํานักภกิษุ  แลว 
ใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมี 
เคร่ืองลาด   ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของ 
บัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ของภิกษุก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดีการเขาไป ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  ไมยินดกีารหยุดอยู  แตยินดกีารถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูหลับมาในสํานักภกิษุ  แลว 
ใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุไมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของ 
บัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยนิดีในการเขาไป  ไมยินดีในการเขา 
ไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  ไมยินดกีารถอนออก ไมตองอาบัติ.  
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               ๖.  มนุสสะปณฑกะ  สุตตะจตุกกะ [อม] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูหลับมาในสํานักภกิษุ  แลว 
ใหอมองคกําเนิดดวยปาก  คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของ 
บัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด   
ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอยินดีการเขาไป  ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว 
ยินดกีารหยดุอยู ยินดีการถอนออก  ตองอาบิตปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พามนุษยบัณเฑาะกผูหลับมาในสํานักภกิษุ  แลว 
ใหอมองคกําเนิดดวยปาก คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ือง 
ลาด ๑ ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะก 
มีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ของ 
ภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป แตยนิดกีารเขาไปถึงท่ีแลว 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูหลับมาในสํานักภกิษุ  แลว 
ใหอมองคกําเนิดดวยปาก  คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ของภิกษไุมมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของ 
บัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ของภิกษุก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดีการเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  แตยินดีการหยุดอยู  ยนิดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูหลับมาในสํานักภกิษุ  แลว 
ใหอมองคกําเนิดดวยปาก  คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ของภิกษไุมมีเคร่ือง  
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ลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะก 
มีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของ 
ภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยนิดกีารเขาไปถึงท่ีแลว 
ไมยินดกีารหยดุอยู  แตยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูหลับมาในสํานักภกิษุ  แลว 
ใหอมองคกําเนิดดวยปาก คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ือง 
ลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะก 
มีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของ 
ภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยนิดกีารเขาไปถึงท่ีแลว 
ไมยินดกีารหยดุอยู  ไมยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
            ๗.  มนุสสะปณฑกะ  มัตตะจตุกกะ  [ทับ] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูเมามาในสํานักภิกษุ  แลว 
ใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ของภิกษุไมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของ 
บัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ของภิกษุก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ือง 
ลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอยนิดีการเขาไป  ยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  ยนิดีการหยุดอยู   ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูเมามาในสํานักภิกษุ  แลว 
ใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ของภิกษไุมมี 
เคร่ืองลาด   ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของ 
บัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑ ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  
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ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป แตยินดีการเขาไปถึงท่ี 
แลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พามนุษยบัณเฑาะกผูเมามาในสํานักภิกษุ แลว 
ใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ของภิกษุไมมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑ ของ 
บัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดีการเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ี   
แลว  แตยินดีการหยุดอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พามนุษยบัณเฑาะกผูเมามาในสํานักภิกษุ  แลว 
ใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ของภิกษุไมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของ 
บัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑ ถาเธอไมยินดีการเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  ไมยินดกีารหยุดอยู  แตยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูเมามาในสํานักภิกษุ  แลว 
ใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุไมมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของ 
บัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ของภิกษุก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดีการเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  ไมยินดกีารหยุดอยู  ไมยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ.  
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                 ๘.  มนุสสะปณฑกะ  มัตตะ จตกุกะ  [อม] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูเมามาในสํานักภิกษุ  แลว 
ใหอมองคกําเนิดดวยปาก คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ของภิกษไุมมีเคร่ือง 
ลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษมีุเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะก 
มีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของ 
ภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอยินดีการเขาไป  ยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว ยินด ี
การหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูเมามาในสํานักภกิษุ  แลว 
ใหอมองคกําเนิดดวยปาก  คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ือง 
ลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะก 
มีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด ๑ ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ของ 
ภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป แตยนิดกีารเขาไปถึงท่ีแลว 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พามนุษยบัณเฑาะกผูเมามาในสํานักภิกษุ  แลว 
ใหอมองคกําเนิดดวยปาก  คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ือง 
ลาด ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะก 
มีเคร่ืองลาด ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของ 
ภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
แตยินดีการหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูเมามาในสํานักภิกษุ  แลว 
ใหอมองคกําเนิดดวยปาก  คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ือง 
ลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะก 
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มีเคร่ืองลาด ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของ 
ภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป   ไมยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ไมยินดกีารหยดุอยู  แตยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูเมามาในสํานักภิกษุ  แลว 
ใหอมองคกําเนิดดวยปาก คือของบัณเฑาะกเคร่ืองลาด   ของภิกษไุมมีเคร่ือง 
ลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาก 
มีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของ 
ภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยนิดกีารเขาไปถึงท่ีแลว   
ไมยินดกีารหยดุอยู ไมยินดกีาถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
         ๙.  มนุสสะปณฑกกะ  อุมมัตตะจตุกกะ  [ทับ] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พามนุษยบัณเฑาะกผูวกิลจริตมาในสํานักภกิษ ุ
แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค  คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษ ุ
ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ือง 
ลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอยนิดีการเขาไป  ยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พามนุษยบัณเฑาะกผูวกิลจริตมาในสํานักภกิษ ุ
แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค  คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษ ุ
ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมี 
เคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยนิด ี
การเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูวกิลจริตมาในสํานักภกิษุ  
แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค    คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษ ุ
ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมี 
เคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยนิด ี
การเขาไปถึงท่ีแลว  แตยินดีการหยุดอยู   ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูวกิลจริตมาในสํานักภกิษ ุ
แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค  คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษ ุ
ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  
ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมี 
เคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยนิด ี
การเขาไปถึงท่ีแลว   ไมยินดกีารหยดุอยู  แตยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติ 
ปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูวกิลจริตมาในสํานักภกิษ ุ
แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค  คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษ ุ
ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกไมมี 
เคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยนิด ี
การเขาไปถึงท่ีแลว ไมยินดกีารหยุดอยู  ไมยินดกีารถอนออก ไมตองอาบัติ. 
          ๑๐  มนุสสะปณฑกะ  อุมมัตตะจตุกกะ  [อม] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูวกิลจริตมาในสํานักภกิษ ุ
แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  คือของบัณเฑาะกเคร่ืองลาด  ของภิกษุไมมี 
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เคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของ 
บัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ือง 
ลาด ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด ๑ ถาเธอยนิดีการเขาไป  ยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก ตองอาบัติปาราชิก.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูวกิลจริตมาในสํานักภกิษ ุ
แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ของภิกษไุมมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของ 
บัณเฑาะก มีเคร่ืองลาด ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ือง 
ลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยนิดีการเขา 
ไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูวกิลจริตมาในสํานักภกิษ ุ
แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ของภิกษไุมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑ ของ 
บัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ือง 
ลาด ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขา 
ไปถึงท่ีแลว  แตยินดกีารหยุดอยู  ยินดีการการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูวกิลจริตมาในสํานักภกิษ ุ
แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑ ของ 
บัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ของภิกษุก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ือง 
ลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขา 
ไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  แตยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูวกิลจริตมาในสํานักภกิษ ุ
แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของ 
บัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภกิษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ือง 
ลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขา   
ไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  ไมยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
           ๑๑.  มนุสสะปณฑกะ  ปมัตตะจตกุกะ  [ทับ] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูเผลอสติมาในสํานักภกิษ ุ
แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค  คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษ ุ
ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมี 
เคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอยินดีการเขาไป ยินดกีารเขา 
ไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยินดกีารถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูเผลอสติมาในสํานักภกิษ ุ
แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค  คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ของภิกษ ุ
ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑ 
ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภกิษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมี 
เคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยนิด ี
การเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูเผลอสติมาในสํานักภกิษ ุ
แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค  คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด   ของภิกษ ุ
ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  
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ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกไมมี 
เคร่ืองลาด ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยนิด ี
การเขาไปถึงท่ีแลว แตยินดีการหยุดอยู  ยนิดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภกิษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูเผลอสติมาในสํานักภกิษ ุ
แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค  คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ของภิกษ ุ
ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑   
ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมี 
เคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยนิด ี
การเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยุดอยู  แตยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติ 
ปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูเผลอสติมาในสํานักภกิษ ุ
แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค  คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ของภิกษ ุ
ไมมีเคร่ืองลาด  ๑ ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑ ของบัณเฑาะกไมมี 
เคร่ืองลาด ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยนิด ี
การเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยุดอยู  ไมยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
          ๑๒.  มนุสสะปณฑกะ  ปมัตตะจตกุกะ   [อม] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูเผลอสติมาในสํานักภกิษ ุ
แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑ ของ 
บัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ือง  
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ลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอยนิดีการเขาไป  ยินดกีารเขาไปถึง 
ท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูเผลอสติมาในสํานักภกิษ ุ
แลวใหอมองคกาํเนิดดวยปาก  คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ของภิกษไุมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของ   
บัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ือง 
ลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยนิดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  ยนิดกีารหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูเผลอสติมาในสํานักภกิษ ุ
แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของ 
บัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ของภิกษุก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ือง 
ลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  แตยนิดีการหยุดอยู  ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูเผลอสติมาในสํานักภกิษ ุ
แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  คือบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของ 
บัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึง 
ท่ีแลว  ไมยินดีการหยุดอยู  แตยินดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูเผลอสติมาในสํานักภกิษ ุ
แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมี  
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เคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของ 
บัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ของภิกษุก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึง 
ท่ีแลว  ไมยินดีการหยุดอยู  ไมยินดกีารถอนออก ไมตองอาบัติ.   
      ๑๓.  มนุสสะปณฑกะ  มตะอักขายิตะจตุกกะ  [ทับ] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวยังไมถูกสัตวกดัมา 
ในสํานักภิกษุ  แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค  คือของบัณเฑาะกมีเคร่ือง 
ลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของ 
บัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอยินดกีารเขาไป 
ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวยังไมถูกสัตวกดัมา 
ในสํานักภิกษุ  แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค  คือของบัณเฑาะกมีเคร่ือง 
ลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษุมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑ ของ 
บัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีาร 
เขาไป  แตยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  
ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวยังไมถูกสัตวกดั 
มาในสํานักภกิษุ  แลวใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  คือของบัณเฑาะกมี 
เคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของ 
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ภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ของภิกษุก็มีเคร่ืองลาด  ๑ 
ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษุก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยนิด ี
การเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  แตยินดกีารหยุดอยู  ยินดีการถอนออก 
ตองอาบัติปาราชิก.           
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก   พามนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัด 
มาในสํานักภกิษุ แลวใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  คือของบัณเฑาะกมี 
เคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ของ 
ภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็มีเคร่ืองลาด  ๑ 
ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษุก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยนิด ี
การเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  แตยินดกีารถอน 
ออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวยังไมถูกสัตวกดั 
มาในสํานักภกิษุ  แลวใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  คือของบัณเฑาะกมี 
เคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ของ 
ภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็มีเคร่ืองลาด  ๑ 
ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยนิด ี
การเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว ไมยินดกีารหยดุอยู  ไมยนิดีการถอน 
ออก  ไมตองอาบัติ 
      ๑๔.  มนุสสะปณฑกะ  มตะอักขายิตะจตุกกะ  [อม] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พามนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวยังไมถูกสัตวกดั 
มาในสํานักภกิษุ  แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ือง  
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ลาด  ๑  ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ของภิกษุก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะก 
ไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอยินดกีารเขาไป  ยินดีการ 
เขาไปถึงท่ีแลว  ยินดีการหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวยังไมถูกสัตวกดั 
มาในสํานักภกิษุ  แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ือง     
ลาด  ๑  ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะก 
ไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป  แต 
ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวยังไมถูกสัตวกดั 
มาในสํานักภกิษุ  แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษุมีเคร่ือง 
ลาด  ๑  ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะก 
ไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป  ไมยินด ี
การเขาไปถึงท่ีแลว  แตยินดีการหยุดอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวยังไมถูกสัตวกดั 
มาในสํานักภกิษุ  แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ือง 
ลาด  ๑  ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะก 
ไมมีเคร่ืองลาด   ของภิกษกุไ็มมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แต 
ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยินดกีารถอนออก   ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวยังไมถูกสัตวกดั 
มาในสํานักภกิษุ  แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ือง 
ลาด  ๑  ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะก 
ไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป  ไมยินด ี
การเขาไปถึงท่ีแลว  แตยินดีการหยุดอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวยังไมถูกสัตวกดั 



มาในสํานักภกิษุ  แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ือง 
ลาด  ๑  ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะก 
ไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป  ไม 
ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  แตยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติ 
ปาราชิก.  



พระวนิัยปฎก มหาวภิังค เลม ๑ ภาค ๑ - หนาท่ี 538 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พามนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวยังไมถูกสัตวกดั 
มาในสํานักภกิษุ  แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  คือของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุมีเคร่ือง 
ลาด  ๑  ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะก 
ไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป ไมยินด ี
การเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยุดอยู  ไมยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ.   
 ๑๕.  มนุสสะปณฑกะ  มตะเยภุยยะอักขายิตะจตุกกะ  [ทับ] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวยังไมถูกสัตวกดั 
โดยมากมาในสํานักภิกษุ  แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค  คือ ของบัณเฑาะก 
ก็มีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ของ 
ภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็มีเคร่ืองลาด  ๑  
ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด   ของภกิษุกไ็มมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอยินดีการ 
เขาไป  ยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ยินดีการหยุดอยู ยินดีการถอนออก  ตอง 
อาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พามนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวยังไมถูกสัตวกดั 
โดยมากมาในสํานักภิกษุ  แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค   คือของบัณเฑาะก 
มีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ของ 
ภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑ 
ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยนิดีการ 
เขาไป  แตยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก 
ตองอาบัติปาราชิก.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามมนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัด 
โดยมาก  มาในสํานักภกิษุ  แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค  คือของ 
บัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ือง 
ลาด ของภกิษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุกมี็เคร่ือง 
ลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไม 
ยินดกีารเขาไป...แตยินดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก ตองอาบัติปาราชิก.    
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พามนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวยังไมถูกสัตวกดั 
โดยมาก   มาในสํานักภกิษุ แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค  คือของ 
บัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด  ๑ ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ือง 
ลาด  ของภิกษมีุเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ของภิกษุก็มีเคร่ือง 
ลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอ 
ไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว...ยินดีการถอนออก  ตองอา- 
บัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวยังไมถูกสัตวกดั 
โดยมากมาในสํานักภิกษุ  แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค  คือของบัณเฑาะก 
มีเคร่ืองลาด ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด   ของ 
ภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด ๑ 
ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยนิด ี
การเขาไป ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  ไมยนิดีการถอน 
ออก  ไมตองอาบัติ. 
    ๑๖.  มนุสสะปณฑกะ  มตะเยภุยยะอักขายิตะจตุกกะ  [อม] 
        พวกภกิษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวยังไมถูกสัตวกดั 
โดยมากมาในสํานักภิกษุ  แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  คือของบัณเฑาะกมี  
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เคร่ืองลาด ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ของ  
ภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด ๑ 
ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอยินดกีาร 
เขาไป  ยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว ยินดีการหยุดอยู  ยินดีการถอนออก ตอง 
อาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวยังไมถูกสัตวกดั 
โดยมากมาในสํานักภิกษุ  แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  คือของบัณเฑาะกมี 
เคร่ืองลาด ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ของ 
ภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็มีเคร่ืองลาด  ๑   
ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑ ถาเธอไมยนิด ี
การเขาไป  แตยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู   ยินดกีารถอนออก 
ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวยังไมถูกสัตวกดั 
โดยมากมาในสํานักภิกษุ  แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  คือของบัณเฑาะกมี 
เคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ๑ ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ของ 
ภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑ ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด ๑ 
ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑ ถาเธอยินดีการ 
เขาไป  ไมยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว  แตยินดีการหยุดอยู  ยินดกีารถอนออก 
ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวยังไมถูกสัตวกดั 
โดยมากมาในสํานักภิกษุ  แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  คือของบัณเฑาะกมี 
เคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของ  
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ภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด ๑ 
ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยนิด ี
การเขาไป ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  แตยนิดกีาร 
ถอนออก   ตองอาบัติปาราชิก.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวยังไมถูกสัตวกดั 
โดยมากมาในสํานักภิกษุ  แลวใหอมองคกําเนิดดวยปาก  คือของบัณเฑาะกมี 
เคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของ 
ภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ของภกิษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑ 
ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยนิด ี
การเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว ไมยินดกีารหยดุอยู  ไมยนิดีการ 
ถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
   ๑๗.  มนุสสะปณฑกะ  มตะเยภุยยะขายติะจตุกกะ  [ทับ] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวถูกสัตวกัดโดยมาก 
มาในสํานักภกิษุ  แลวใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  คือของบัณเฑาะกมี 
เคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด ๑ 
ของบัณเฑาะกไมมีลาด  ของภิกษกุ็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอยินดีการเขาไป 
ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยินดกีารถอนออก ตองอาบัติ 
ถุลลัจจัย. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวถูกสัตวกัดโดยมาก 
มาในสํานักภกิษุ  แลวใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค คือของบัณเฑาะกมี  
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เคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ของ 
ภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็มีเคร่ืองลาด  ๑ 
ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษุก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยนิด ี
การเขาไป  แตยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยินดกีารถอนออก 
ตองอาบัติถุลลัจจัย.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวถูกสัตวกัดโดย 
มากมาในสํานกัภิกษุ  แลวใหทับองคกําเนดิดวยวจัจมรรค  คือของบัณเฑาะก 
มีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของ 
ภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑ 
ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยนิด ี
การเขาไป ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  แตยินดกีารหยุดอยู   ยินดีการถอนออก 
ตองอาบัติถุลลัจจัย. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวถูกสัตวกัดโดย 
มากมาในสํานกัภิกษุ แลวใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  คือของบัณเฑาะก 
มีเคร่ืองลาด ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ของ 
ภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ของภิกษุก็มีเคร่ืองลาด  ๑  
ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยนิดีการ 
เขาไป  ไมยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว ไมยินดกีารหยดุอยู  แตยินดกีารถอนออก 
ตองอาบัติถุลลัจจัย. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวถูกสัตวกัดโดย 
มากมาในสํานกัภิกษุ  แลวใหทับองคกําเนดิดวยวจัจมรรค  คือของบัณเฑาะก 
มีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด   ของ  
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ภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑ 
ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยนิด ี
การเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว ไมยินดกีารหยดุอยู  ไมยนิดีการ 
ถอนออก  ไมตองอาบัติ.   
    ๑๘.  มนุสสะปณฑกะ  มตะเยภุยยะขายติะจตุกกะ [อม] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวถูกสัตวกัดโดย 
มากมาในสํานกัภิกษุ  แลวใหอมองคกําเนดิดวยปาก คือของบัณเฑาะกมี 
เคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ของ 
ภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑ 
ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอยินดกีาร 
เขาไป  ยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ยินดีการหยุดอยู  ยินดีการถอนออก ตอง 
อาบัติถุลลัจจัย. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวถูกสัตวกัดโดย 
มากมาในสํานกัภกิษุ  แลวใหอมองคกําเนดิดวยปาก คือของบัณเฑาะกมี 
เคร่ืองลาด ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด   ของ 
ภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็มีเคร่ืองลาด  ๑ 
ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษุก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยนิด ี
การเขาไป แตยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยินดกีารถอนออก 
ตองอาบัติถุลลัจจัย. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวถูกสัตวกัดโดย 
มากมาในสํานกัภิกษุ  แลวใหอมองคกําเนดิดวยปาก  คือของบัณเฑาะกมี  
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เคร่ืองลาด ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของ 
ภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด ๑ 
ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยนิด ี
การเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  แตยินดกีารหยุดอยู  ยินดีการถอนออก 
ตองอาบัติถุลลัจจัย.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวถูกสัตวกัดโดย 
มากมาในสํานกัภิกษุ  แลวใหอมองคกําเนดิดวยปาก  คือของบัณเฑาะกมี 
เคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ของ 
ภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ของภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ๑ 
ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยนิด ี
การเขาไป ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  แตยินดกีาร 
ถอนออก  ตองอาบัติถุลลัจจัย. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวถูกสัตวกัดโดย 
มากมาในสํานกัภิกษุ  แลวใหอมองคกําเนดิดวยปาก  คือของบัณเฑาะกมี 
เคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ของ 
ภิกษุมีเคร่ืองลาด  ๑  ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ของภิกษุก็มีเคร่ืองลาด  ๑ 
ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ของภิกษุก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยนิด ี
การเขาไป ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  ไมยนิดีการ 
ถอนออก   ไมตองอาบัติ. 
                หมวดมนุสสะปณฑกะ  ๑๘ จตุกกะ  จบ  
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                 ๘.  หมวดอมนุสสะปณฑกะ ๑๘  จตุกกะ 
           ๑.๒.  อมนุสสะปณฑกะ  สุทธิกะจตุกกะ 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาอมนุษยบัณเฑาะก...อมนุษยบัณเฑาะก 
ผูตื่น...ผูหลับ...ผูเมา...ผูวิกลจริต...ผูเผลอสติ...ผูตายแลวยังไมถูก 
สัตวกัด...ผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดโดยมากมาในสํานกัภิกษุ  แลวใหทับองค 
กําเนิดดวยวจัจมรรค คือของอมนุษยบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ของภิกษไุมมี   
เคร่ืองลาด ๑...ใหอมองคกําเนิดดวยปาก  คือ...ถาเธอยินดกีารเขาไป... 
ตองอาบัติปาราชิก...ถาเธอไมยินดกีารเขาไป...ไมตองอาบัติ. 
                                   ฯลฯ  ฯลฯ  ฯลฯ 
  ๑๗.  ๑๘.  อมนุสสะปณฑกะ  มตะเยภุยยะขายิตะจตุกกะ 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาอมนุษยบัณเฑาะกผูตายแลวถูกสัตวกดัโดย 
มากมาในสํานกัภิกษุ แลวใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรคคือ...ใหอมองค 
กําเนิดดวยปาก  คือ...ถาเธอยินดกีารเขาไป...ตองอาบัติถุลลัจจัย...ถาเธอ 
ไมยินดกีารเขาไป...ไมตองอาบัติ. 
                      หมวดอมนุสสะปณฑกะ  ๑๘  จตุกกะ จบ 
                      ๙.  หมวดติรัจฉานคตะปณฑกะ  ๑๘  จตุกกะ 
           ๑.  ๒.  ติรัจฉานคตะปณฑกะ  สุทธิกะจตุกกะ 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาสัตวดิรัจฉานบัณเฑาะก...สัตวดิรัจฉาน 
บัณเฑาะกผูตืน่...ผูหลับ...ผูเมา...ผูวิกลจริต...ผูเผลอสติ...ผูตายแลว 
ยังไมถูกสัตวกดั...ผูตายแลวยงัไมถูกสัตวกดัโดยมากมาในสํานักภกิษุ  แลว  
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ใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  คือของสัตวดิรัจฉานบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ๑...ใหอมองคกําเนิดดวยปาก คือ...ถาเธอยินด ี
การเขาไป...ตองอาบัติปาราชิก...ถาเธอไมยินดกีารเขาไป...ไมตองอาบัติ. 
๑๗.  ๑๘. ติรัจฉานคตะปณฑกะ  มตะเยภุยยะขายติะจตกุกะ 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาสัตวดิรัจฉานบัณเฑาะกผูตายแลวถูกสัตวกัด   
โดยมากมาในสํานักภิกษุ แลวใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค คือ...ใหอม 
องคกําเนิดดวยปาก  คือ...ถาเธอยินดีการเขาไป...ตองอาบัติถุลลัจจัย..... 
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป...ไมตองอาบัติ. 
                หมวดติรัจฉานคตะปณฑกะ  ๑๘  จตุกกะ จบ 
                    ๑๐.  หมวดมนุสสะปุริสะ  ๑๘  จตุกกะ 
              ๑.  ๒.  มนุสสะปุริสะ  สุทธิกะจตุกกะ 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูชาย...มนุษยผูชายผูตื่น...ผูหลับ 
...ผูเมา  ผูวิกลจริต...ผูเผลอสติ...ผูตายแลวยงัไมถูกสัตวกดั...ผูตายแลว 
ยังไมถูกสัตวกดัโดยมาก  มาในสํานักภิกษุ  แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค 
คือของมนุษยผูชายมีเคร่ืองลาด ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ๑...ใหอมองคกําเนิด 
ดวยปาก  คือ...ถาเธอยินดีการเขาไป...ตองอาบัติปาราชิก...ถาเธอไมยินดี 
การเขาไป...ไมตองอาบัติ. 
                                     ฯลฯ     ฯลฯ    ฯลฯ  
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        ๑๗.  ๑๘.  มนุสสะปุริสะ  มตะเยภุยยะขายิตะจตุกกะ 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูชายผูตายแลวถูกสัตวกัดโดยมากมา 
ในสํานักภิกษุ  แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค   คือ...ใหอมองคกําเนิด 
ดวยปาก คือ...ถาเธอยินดีการเขาไป...ตองอาบัติถุลลัจจัย...ถาเธอไมยินดี 
การเขาไป... ไมตองอาบัติ.     
                        หมวดมนุสสะปุริสะ  ๑๘  จตุกกะ   จบ 
                       ๑๑.  หมวดอมนุสสะปุริสะ  ๑๘  จตุกกะ 
              ๑.  ๒.  อมนุสสะปุริสะ  สุทธิกะจตุกกะ 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาอมนุษยผูชาย  ...อมนุษยผูชายผูตื่น... 
ผูหลับ...ผูเมา...ผูวิกลจริต...ผูเผลอสติ...ผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัด... 
ผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดโดยมากมาในสํานักภกิษุ  แลวใหทับองคกําเนิดดวย 
วัจจมรรค  คือของมนุษยผูชายมีเคร่ืองลาด ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ๑... 
ใหอมองคกําเนิดดวยปาก  คือ ...ถาเธอยินดีการเขาไป... ตองอาบัติปาราชิก 
...ถาเธอไมยินดีการเขาไป...ไมตองอาบัติ. 
                                     ฯลฯ   ฯลฯ   ฯลฯ 
  ๑๗.   ๑๘.  อมนุสสะปุริสะ  มตะเยภุยยะขายิตะจตุกกะ 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาอมนุษยผูชายตายแลวถูกสัตวกัดโดยมากมา 
ในสํานักภิกษุ  แลวใหทับองคกําเนิดดวยวจัจมรรค  คือ...ใหอมองคกําเนิด 
ดวยปาก  คือ...ถาเธอยินดีการเขาไป...ตองอาบัติถุลลัจจัย...ถาเธอไม 
ยินดกีารเขาไป...ไมตองอาบัติ 
                หมวดอมนุสสะปุริสะ  ๑๘  จตุกกะ  จบ  
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                  ๑๒.  หมวดติรัจฉานคตะปุริสะ  ๑๘  จตุกกะ 
           ๑.  ๒.  ติรัจฉานคตะปุริสะ  สุทธิกะจตุกกะ 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาสัตวดิรัจฉานตัวผู...สัตวดิรัจฉานตัวผูผูตืน่ 
...ผูหลับ...ผูเมา...ผูวิกลจริต...ผูเผลอสติ...ผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัด 
...ผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดโดยมากมาในสํานักภิกษุ  แลวใหทับองคกําเนิด 
ดวยวัจจมรรค  คือของสัตวดิรัจฉานตัวผูมีเคร่ืองลาด ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ๑ 
...ใหอมองคกาํเนิดดวยปาก  คือ...ถาเธอยินดีการเขาไป...ตองอาบัติ   
ปาราชิก...ถาเธอไมยินดกีารเขาไป...ไมตองอาบัติ. 
                                       ฯลฯ  ฯลฯ  ฯลฯ 
   ๑๗.  ๑๘.  ตรัิจฉานคตะปริุสะ  มตะเยภุยยะขายติะจตกุกะ 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาสัตวดิรัจฉานตัวผูผูตายแลวถูกสัตวกัด  โดยมาก 
มาในสํานักภกิษุ  แลวใหทับองคกําเนิดดวยวัจจมรรค  คือ...ใหอมองคกําเนิด 
ดวยปาก คือ...ถาเธอยินดีการเขาไป...ตองอาบัติถุลลัจจัย   ...ถาเธอ 
ไมยินดกีารเขาไป...ไมตองอาบัติ. 
                หมวดติรัจฉานคตะปุริสะ  ๑๘  จตุกกะ  จบ* 

*แมในประเภทแหงสันถตจตุกกะ  ก็มีนยัดังกลาวแลวในอสันถตจตุกกะน้ันแล. 
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                            บทภาชนีย  อสันถตภาณวาร          
                         ๑.  หมวดมนสุสิตถี  ๒๗  จตุกกะ 
                ๑.  มนุสสิตถี  สุทธิกะจตุกกะ  [ยอนวจั] 
        [๔๒]  พวกภิกษุผูเปนขาศึก  พาภกิษมุาในสํานักมนุษยผูหญิงแลวให 
ยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนดิ  ถาเธอยินดกีารเขาไป  ยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.      
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิง  แลวใหยอน 
วัจจมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิง  แลวใหยอน 
วัจจมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
แตยินดีการหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิง  แลวใหยอน 
วัจจมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยนิดกีารเขาไป  ไมยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ไมยินดกีารหยดุอยู  แตยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.         
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิง  แลวใหยอน 
วัจจมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ไมยินดกีารหยดุอยู  ไมยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ.  
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                ๒.  มนุสสิตถี  สุทธิกะจตุกกะ  [ยอนปส]  
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิง  แลวใหยอน 
ปสสาวมรรคดวยองคกําเนดิ  ถาเธอยินดกีารเขาไป  ยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.         
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิง  แลวใหยอน 
ปสสาวมรรคดวยองคกําเนดิ  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป แตยินดีการเขาไปถึงท่ี 
แลว ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิง  แลวใหยอน 
ปสสาวมรรคดวยองคกําเนดิ  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึง 
ท่ีแลว  แตยินดีการหยุดอยู  ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิง  แลวใหยอน 
ปสสาวมรรคดวยองคกําเนดิ ถาเธอไมยินดีการเขาไป ไมยินดกีารเขาไปถึง 
ท่ีแลว  ไมยินดีการหยุดอยู  แตยินดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิง  แลวใหยอน 
ปสสาวมรรคดวยองคกําเนดิ  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป ไมยินดกีารเขาไปถึง 
ท่ีแลว  ไมยินดีการหยุดอยู  ไมยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
      ๓.  มนุสสิตถี  สุทธิกะจตุกกะ  [ยอนปาก] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก   พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิง  แลวใหยอน 
ปากดวยองคกาํเนิด  ถาเธอยนิดีการเขาไป  ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการ 
หยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิง  แลวใหยอน 
ปากดวยองคกาํเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิง  แลวใหยอน 
ปากดวยองคกาํเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
แตยินดีการหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิง  แลวใหยอน 
ปากดวยองคกาํเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ไม 
ยินดกีารหยดุอยู  แตยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิง  แลวใหยอน 
ปากดวยองคกาํเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ไม 
ยินดกีารหยดุอยู ไมยนิดีการถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
        ๔  มนุสสิตถี  ชาครันตีจตุกกะ  [ยอนวัจ] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตื่นแลวให 
ยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนดิ ถาเธอยินดีการเขาไป  ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตื่นแลวให 
ยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนดิ  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป แตยินดีการเขาไปถึง 
ท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตื่นแลวให 
ยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนดิ  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึง 
ท่ีแลว  แตยินดีการหยุดอยู  ยินดกีารถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตื่นแลวให 
ยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนดิ  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึง 
ท่ีแลว  ไมยินดีการหยุดอยู  แตยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตื่นแลวให 
ยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนดิ   ถาเธอไมยนิดีการเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึง 
ท่ีแลว  ไมยินดีการหยุดอยู  ไมยินดกีารถอนออก ไมตองอาบัติ.         
             ๕.  มนุสสิตถี  ชาครันตีจตุกกะ  [ยอนปส]   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตื่นแลวให 
ยอนปสสาวมรรคดวยองคกาํเนิด  ถาเธอยนิดีการเขาไป   ยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก   พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตื่นแลวให 
ยอนปสสาวมรรคดวยองคกาํเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป แตยนิดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  ยินดกีารหยดุอยู   ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตื่นแลวให 
ยอนปสสาวมรรคดวยองคกาํเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  แตยนิดีการหยุดอยู   ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตื่นแลวให 
ยอนปสสาวมรรคดวยองคกาํเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  ไมยนิดีการหยุดอยู  แตยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตื่นแลวให 
ยอนปสสาวมรรคดวยองคกาํเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  ไมยนิดีการหยุดอยู  ไมยินดีการถอนออก  ไมตองอาบัติ.  
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            ๖.  มนุสสิตถี  ชาครันตีจตุกกะ  [ยอนปาก] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตื่นแลวให 
ยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอยินดีการเขาไป  ยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ยินด ี
การหยดุอยู   ยนิดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก.                    
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตื่นแลวให 
ยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตื่นแลว  ให 
ยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
แตยินดีการหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตื่น  แลวให 
ยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอยินดีการเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ไมยินดกีารหยดุอยู  แตยินดกีารถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตื่น  แลวให 
ยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป    ไมยนิดีการเขาไปถึงแลว 
ไมยินดกีารหยดุอยู  ไมยินดกีารถอนออก ไมตองอาบัติ. 
              ๗.  มนุสสิตถี  สุตตะจตุกกะ  [ยอนวัจ] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูหลับ  แลวให 
ยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนดิ  ถาเธอยินดกีารเขาไป  ยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก   ตองอาบัติปาราชิก. 
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูหลับ  แลวให   
ยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนดิ  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป  แตยินดีการเขาไปถึง 
ท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูหลับ  แลวให 
ยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนดิ  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึง 
ท่ีแลว  แตยินดีการหยุดอยู  ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูหลับ  แลวให 
ยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนดิ  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึง 
ท่ีแลว  ไมยินดีการหยุดอยู  แตยินดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูหลับ  แลวให 
ยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนดิ ถาเธอไมยินดีการเขาไป ไมยินดกีารเขาไปถึง 
ท่ีแลว  ไมยนิดีการหยุดอยู ไมยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
           ๘.  มนุสสิตถี  สุตตะจตุกกะ [ยอนปส] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูหลับ  แลวให 
ยอนปสสาวมรรคดวยองคกาํเนิด  ถาเธอยนิดีการเขาไป  ยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูหลับ  แลวให 
ยอนปสสาวมรรคดวยองคกาํเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  แตยนิดีการหยุดอยู   ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.  



พระวนิัยปฎก มหาวภิังค เลม ๑ ภาค ๑ - หนาท่ี 555 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูหลับ แลวให   
ยอนปสสาวมรรคดวยองคกาํเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  ไมยนิดีการหยุดอยู  แตยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูหลับ  แลวให 
ยอนปสสาวมรรคดวยองคกาํเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  ไมยนิดีการหยุดอยู ไมยินดีการถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
               ๙.  มนุสสิตถี สุตตจุตุกกะ  [ยอนปาก] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูหลับ  แลวให 
ยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอยินดีการเขาไป  ยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ยินด ี
การหยดุอยู ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูหลับ  แลวให 
ยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูหลับ  แลวให 
ยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยนิดกีารเขาไปถึงท่ีแลว 
แตยินดีการหยดุอยู ยนิดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูหลับ  แลวให 
ยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ไมยินดกีารหยดุอยู  แตยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูหลับ  แลวให 
ยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยนิดกีารเขาไปถึงท่ีแลว 
ไมยินดกีารหยดุอยู  ไมยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ.  
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           ๑๐.  มนุสสิตถี  มัตตะจตุกกะ  [ยอนวัจ] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูเมา  แลวให 
ยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนดิ ถาเธอยินดีการเขาไป  ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูเมา  แลวให 
ยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนดิ ถาเธอไมยินดีการเขาไป แตยินดกีารเขาไปถึง 
ท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูเมา  แลวให 
ยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนดิ ถาเธอไมยินดีการเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึง 
ท่ีแลว  แตยินดีการหยุดอยู  ยินดกีารถอนออก  ตอง 
อาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูเมา  แลวให 
ยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนดิ  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป ไมยินดกีารเขาไปถึง 
ท่ีแลว  แตยินดีการหยุดอยู  ยินดกีารถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูเมา  แลวให 
ยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนดิ  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึง 
ท่ีแลว  ไมยินดีการหยุดอยู แตยินดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูเมา  แลวให 
ยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนดิ  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึง 
ท่ีแลว  ไมยินดีการหยุดอยู  ไมยินดกีารถอนออก ไมตองอาบัติ. 
           ๑๑.  มนุสสิตถี  มัตตะจตุกกะ  [ยอนปส] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูเมา  แลวให 
ยอนปสสาวมรรคดวยองคกาํเนิด  ถาเธอยนิดีการเขาไป ยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก ตองอาบัติปาราชิก.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูเมา  แลวให 
ยอนปสสาวมรรคดวยองคกาํเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยนิดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  ยินดกีารหยดุอยู   ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูเมา  แลวให 
ยอนปสสาวมรรคดวยองคกาํเนิด  ถาเธอไมยินดีเขาไป ไมยินดกีารเขาไป   
ถึงท่ีแลว  แตยนิดีการหยุดอยู ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูเมา  แลวให 
ยอนปสสาวมรรคดวยองคกาํเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  ไมยนิดีการหยุดอยู  แตยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูเมา  แลวให 
ยอนปสสาวมรรคดวยองคกาํเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  ไมยนิดีการหยุดอยู  ไมยินดีการถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
           ๑๒.  มนุสสิตถี  มัตตะจตุกกะ  [ยอนปาก] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูเมา  แลวให 
ยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอยินดีการเขาไป  ยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ยินด ี
การหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานกัมนุษยผูหญิงผูเมา  แลวให 
ยอนปากดวยองคกําเนิด ถาเธอไมยินดกีาเขาไป  แตยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ยินดกีารหยดุอยู ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูเมา  แลวให 
ยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
แตยินดีการหยดุอยู ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูเมา แลวให 
ยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ไมยินดกีารหยดุอยู  แตยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูเมา  แลวให 
ยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ไมยินดกีารหยดุอยู  ไมยินดกีารถอนออก ไมตองอาบัติ.   
         ๑๓.   มนุสสิตถี  อุมมัตตะจตุกกะ [ยอนวัจ] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูวิกลจริต  แลว 
ใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอยินดีการเขาไป  ยนิดีการเขาไปถึงท่ี 
แลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูวิกลจริต  แลว 
ใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  ยนิดกีารหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูวิกลจริต แลว 
ใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  แตยนิดีการหยุดอยู  ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูวิกลจริต  แลว 
ใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนิด ถาเธอไมยนิดีการเขาไป  ไมยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  ไมยนิดีการหยุดอยู  แตยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูวิกลจริต แลว 
ใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  ไมยนิดีการหยุดอยู  ไมยินดีการถอนออก  ไมตองอาบัติ.  
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        ๑๔.  มนสุสิตถี  อุมมัตตะจตุกกะ  (ยอนปส) 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูวิกลจริต  แลว 
ใหยอนปสสาวมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอยินดกีารเขาไป  ยินดกีารเขาไปถึง 
ท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูวิกลจริต  แลว 
ใหยอนปสสาวมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยนิดกีารเขา 
ไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูวิกลจริต  แลว 
ใหยอนปสสาวมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดกีารเขา 
ไปถึงท่ีแลว  แตยินดกีารหยุดอยู  ยินดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูวิกลจริต  แลว 
ใหยอนปสสาวมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขา 
ไปถึงท่ีแลว ไมยินดกีารหยดุอยู แตยินดีการถอนออก   ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูวิกลจริต  แลว 
ใหยอนปสสาวมรรคดวยองคกําเนิด ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขา 
ไปถึงท่ีแลว   ไมยินดกีารหยดุอยู  ไมยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
            ๑๕.  มนุสสิตถี  อุมมัตตะจตุกกะ  [ยอนปาก] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูวิกลจริต  แลว 
ใหยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอยินดีการเขาไป  ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูวิกลจริต  แลว   
ใหยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูวิกลจริต  แลว 
ใหยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  แตยินดีการหยุดอยู  ยนิดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูวิกลจริต แลว 
ใหยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  ไมยินดกีารหยุดอยู แตยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูวิกลจริต  แลว 
ใหยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  ไมยินดกีารหยุดอยู  ไมยินดกีารถอนออก ไมตองอาบัติ. 
              ๑๖.  มนุสสิตถี  ปมัตตะจตุกกะ [ยอนวัจ] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูเผลอสติ  แลว 
ใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอยินดีการเขาไป  ยนิดีการเขาไปถึงท่ี 
แลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูเผลอสติ แลว 
ใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  ยินดกีารหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูเผลอสติ  แลว 
ใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  แตยนิดีการหยุดอยู  ยินดกีารถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูเผลอสติ  แลว 
ใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  ไมยนิดีการหยุดอยู  แตยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก   พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูเผลอสติ  แลว 
ใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  ไมยนิดีการหยุดอยู  ไมยินดีการถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
          ๑๗.  มนุสสิตถี  ปมัตตะจตุกกะ  [ยอนปส] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูเผลอสติ  แลว 
ใหยอนปสสาวมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอยินดกีารเขาไป ยินดกีารเขาไปถึง 
ท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูเผลอสติ  แลว 
ใหยอนปสสาวมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป แตยนิดกีาร 
เขาไปถึงท่ีแลว  ยินดีการหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูเผลอสติ  แลว 
ใหยอนปสสาวมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขา 
ไปถึงท่ีแลว  แตยินดกีารหยุดอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานกัมนุษยผูหญิงผูเผลอสติ  แลว 
ใหยอนปสสาวมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขา 
ไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  แตยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูเผลอสติ แลว 
ใหยอนปสสาวมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขา 
ไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  ไมยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ.  
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                 ๑๘.  มนุสสิตถี  ปมัตตะจตุกกะ  [ยอนปาก] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูเผลอสติ  แลว 
ใหยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอยินดีการเขาไป   ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูเผลอสติ  แลว 
ใหยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป แตยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูเผลอสติ  แลว 
ใหยอนปากดวยองคกําเนิด ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  แตยินดีการหยุดอยู ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูเผลอสติ  แลว 
ใหยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  ไมยินดกีารหยุดอยู  แตยินดกีารถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูเผลอสติ  แลว 
ใหยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  ไมยินดกีารหยุดอยู  ไมยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
          ๑๙.  มนสุสิตถี  มตะอกัขายิตะจตุกกะ  [ยอนวจั] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวยงั 
ไมถูกสัตวกัด  แลวใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอยินดีการเขาไป 
ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยินดกีารถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวยงั 
ไมถูกสัตวกัด  แลวใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  
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แตยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติ 
ปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวยงั 
ไมถูกสัตวกัด  แลวใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว   แตยินดีการหยุดอยู  ยินดีการถอนออก ตองอาบัติ 
ปาราชิก.     
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวยงั 
ไมถูกสัตวกัด  แลวใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  แตยินดกีารถอนออก  ตอง 
อาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวยงั 
ไมถูกสัตวกัด  แลวใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  ไมยินดกีารถอนออก ไมตอง 
อาบัติ. 
        ๒๐.  มนุสสิตถี  มตะอกัขายิตะจตุกกะ [ยอนปส] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวยงั 
ไมถูกสัตวกัด  แลวใหยอนปสสาวมรรคดวยองคกําเนดิ  ถาเธอยินดีการเขาไป 
ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู   ยินดกีารถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวยงั 
ไมถูกสัตวกัด  แลวใหยอนปสสาวมรรคดวยองคกําเนดิ  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
แตยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ยินดกีารหยดุอยู   ยินดีการถอนออก ตองอาบัติ 
ปาราชิก.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวยงั 
ไมถูกสัตวกัด  แลวใหยอนปสสาวมรรคดวยองคกําเนดิ  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  แตยินดีการหยดุอยู ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติ 
ปาราชิก.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวยงั 
ไมถูกสัตวกัด  แลวใหยอนปสสาวมรรคดวยองคกําเนดิ  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู แตยินดีการถอนออก  ตอง 
อาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวยงั 
ไมถูกสัตวกัด  แลวใหยอนปสสาวมรรคดวยองคกําเนดิ  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  ไมยินดกีารถอนออก ไมตอง 
อาบัติ. 
          ๒๑. มนสุสิตถี  มตะอกัขายิตะจตุกกะ  [ยอนปาก] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวยงั 
ไมถูกสัตวกัด  แลวใหยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอยินดีการเขาไป  ยนิดีการ 
เขาไปถึงท่ีแลว ยินดีการหยดุอยู ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวยงั 
ไมถูกสัตวกัด แลวใหยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แต 
ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวยงั 
ไมถูกสัตวกัด  แลวใหยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินด ี
การเขาไปถึงท่ีแลว  แตยินดีการหยุดอยู  ยนิดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวยงั 
ไมถูกสัตวกัด  แลวใหยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินด ี
การเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยุดอยู  แตยินดกีารถอนออก ตองอาบัติ 
ปาราชิก.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวยงั 
ไมถูกสัตวกัด  แลวใหยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินด ี
การเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยุดอยู  ไมยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
     ๒๒.  มนุสสิตถี  มตะเยภยุยะอักขายติะจตุกกะ  [ยอนวัจ] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวยงั 
ไมถูกสัตวกัดโดยมาก  แลวใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอยินดีการ 
เขาไป ยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ยินดีการหยุดอยู ยินดีการถอนออก  ตอง 
อาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวยงั 
ไมถูกสัตวกัดโดยมาก แลวใหยอนวัจจมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินด ี
การเขาไป แตยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยินดกีารถอนออก 
ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวยงั 
ไมถูกสัตวกัดโดยมาก  แลวใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินด ี
การเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว แตยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก 
ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวยงั 
ไมถูกสัตวกัดโดยมาก  แลวใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดี  
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การเขาไป ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  แตยินดกีารถอน 
ออก   ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวยงั 
ไมถูกสัตวกัดโดยมาก  แลวใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินด ี
การเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  ไมยนิดีการถอน 
ออก  ไมตองอาบัติ.   
    ๒๓.  มนุสสิตถี มาตะเยภุยยะอักขายิตะจตุกกะ  [ยอนปส] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวยงั 
ไมถูกสัตวกัดโดยมาก  แลวใหยอนปสสาวมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอยินด ี
การเขาไป  ยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก 
ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวยงั 
ไมถูกสัตวกัดโดยมาก  แลวใหยอนปสสาวมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินด ี
การเขาไป  แตยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว ยินดีกาหยุดอยู   ยินดกีารถอนออก 
ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวยงั 
ไมถูกสัตวกัดโดยมาก แลวใหยอนปสสาวมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินด ี
การเขาไป ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  แตยินดกีารหยุดอยู   ยินดีการถอนออก 
ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวยงั 
ไมถูกสัตวกัดโดยมาก  แลวใหยอนปสสาวมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินด ี
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การเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู แตยินดกีารถอน   
ออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวยงั 
ไมถูกสัตวกัดโดยมาก แลวใหยอนปสสาวมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินด ี
การเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  ไมยนิดีการถอน 
ออก ไมตองอาบัติ. 
     ๒๔.  มนุสสิตถี  มตะเยภยุยะอักขายติะจตุกกะ  [ยอนปาก] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวยงั 
ไมถูกสัตวกัดโดยมาก  แลวใหยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอยินดีการเขาไป 
ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว ยินดีการหยุดอยู  ยินดกีารถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวยงั 
ไมถูกสัตวกัดโดยมาก  แลวใหยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
แตยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติ 
ปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวยงั 
ไมถูกสัตวกัดโดยมาก  แลวใหยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  แตยินดีการหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก ตองอาบัติ 
ปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวยงั 
ไมถูกสัตวกัดโดยมาก  แลวใหยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู แตยินดีการถอนออก ตอง 
อาบัติปาราชิก.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวยงั   
ไมถูกสัตวกัดโดยมาก แลวใหยอนปากดวยองคกําเนดิ  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  ไมยินดกีารถอนออก  ไมตอง 
อาบัติ. 
   ๒๕.  มนุสสิตถี  มตะเยภุยยะขายิตะจตุกกะ [ยอนวจั] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวถูก 
สัตวกัดโดยมาก  แลวใหยอนวัจจมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอยินดีการเขาไป 
ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยินดกีารถอนออก ตองอาบัติ 
ถุลลัจจัย. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวถูก 
สัตวกัดโดยมาก  แลวใหยอนวัจจมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
แตยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติ 
ถุลลัจจัย. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวถูก 
สัตวกัดโดยมาก  แลวใหยอนวัจจมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  แตยินดีการหยดุอยู ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติ 
ถุลลัจจัย. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผุหญิงผูตายแลวถูก 
สัตวกัดโดยมาก  แลวใหยอนวัจจมรรคดวยองคกําเนิด ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู แตยินดีการถอนออก  ตอง 
อาบัติถุลลัจจัย.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวถูก 
สัตวกัดโดยมาก แลวใหยอนวัจจมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  ไมยินดกีารถอนออก ไมตอง  
อาบัติ.   
    ๒๖.  มนุสสิตถี มตะเยภุยยะขายิตะจตุกกะ  [ยอนปส] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวถูก 
สัตวกัดโดยมาก แลวใหยอนปสสาวมรรคดวยองคกําเนดิ  ถาเธอยินดกีารเขาไป 
ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติ 
ถุลลัจจัย. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวถูก 
สัตวกัดโดยมาก  แลวใหยินปสสาวมรรคดวยองคกําเนดิ ถาเธอไมยินดีการ 
เขาไป  แตยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู ยนิดกีารถอนออก 
ตองอาบัติถุลลัจจัย. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวถูก 
สัตวกัดโดยมาก  แลวใหยอนปสสาวมรรคดวยองคกําเนดิ  ถาเธอไมยนิดีการ 
เขาไป  ไมยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว  แตยินดีการหยุดอยู  ยินดกีารถอนออก 
ตองอาบัติถุลลัจจัย. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวถูก 
สัตวกัดโดยมาก  แลวใหยอนปสสาวมรรคดวยองคกําเนดิ  ถาเธอไมยนิดีการ 
เขาไป ไมยนิดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยุดอยู แตยินดกีารถอนออก 
ตองอาบัติถุลลัจจัย.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวถูก   
สัตวกัดโดยมาก แลวใหยอนปสสาวมรรคดวยองคกําเนดิ  ถาเธอไมยนิดีการ 
เขาไป  ไมยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดีการหยุดอยู  ไมยินดกีารถอนออก 
ไมตองอาบัติ.         
    ๒๗.  มนุสสิตถี  มตะเยภยุยะขายตะจตกุกะ  [ยอนปาก] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวถูก 
สัตวกัดโดยมาก แลวใหยอนปากดวยองคกาํเนิด  ถาเธอยนิดีการเขาไป  ยินด ี
การเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติถุลลัจจัย. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวถูก 
สัตวกัดโดยมาก  แลวใหยอนปากดวยองคกาํเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
แตยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ยินดกีารหยดุอยู ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติ 
ถุลลัจจัย. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวถูก 
สัตวกัดโดยมาก  แลวใหยอนปากดวยองคกาํเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  แตยินดีการหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก ตองอาบัติ 
ถุลลัจจัย. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวถูก 
สัตวกัดโดยมาก  แลวใหยอนปากดวยองคกาํเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู แตยินดีการถอนออก ตอง 
อาบัติถุลลัจจัย.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวถูก 
สัตวกัดโดยมาก แลวใหยอนปากดวยองคกาํเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  ไมยินดกีารถอนออก  ไมตอง 
อาบัติ.   
                       หมวดอมนุสสิตถี  ๒๗  จตุกกะ  จบ 
                        ๒.  หมวดอมนุสสิตถี  ๒๗  จตุกกะ 
                       อมนุสสิตถี  สุทธิกะจตุกกะ 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักอมนุษยผูหญิง...อมนุษย 
ผูหญิงผูตื่น...ผูหลับ...ผูเมา...ผูวิกลจริต...ผูเผลอสติ...ผูตาย 
แลวยังไมถูกสัตวกัด...ผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดโดยมาก แลวใหยอน 
วัจจมรรคดวยองคกําเนิด  ...ใหยอนปสสาวมรรคดวยองคกําเนิด  ...ให 
ยอนปากดวยองคกําเนิด ถาเธอยินดกีารเขาไป  ...ตองอาบัติปาราชิก 
...อมนุษยผูหญิงผูตายแลวถูกสัตวกดัโดยมาก... ตองอาบัติถุลลัจจัย  ถาไม 
ยินดี... ไมตองอาบัติ  ฯลฯ. 
                       หมวดอมนุสสิตถี  ๒๗  จตุกกะ  จบ 
                    ๓.  หมวดติรัจฉานคตติถี  ๒๗  จตุกกะ 
                ติรัจฉานคติตถี  สุทธิกะจตุกกะ 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักสัตวดิรัจฉานตัวเมีย ...สัตว 
ดิรัจฉานตัวเมียผูตื่น  ...ผูหลับ   ...ผูเมา   ...ผูวิกลจริต   ...ผูเผลอสติ 
...ผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัด  ...ผูตายแลวยงัไมถูกสัตวกดัโดยมาก แลวให  
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ยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนดิ   ...ใหยอนปสสาวมรรคดวยองคกําเนดิ   ...ให 
ยอนปากดวยองคกําเนิด   ถาเธอยินดีการเขาไป ...   ตองอาบัติปาราชิก... 
สัตวดิรัจฉานตัวเมียผูตายแลวถูกสัตวกัดโดยมาก...  ตองอาบัติถุลลัจจัย  ถา 
ไมยินด.ี..  ไมตองอาบัติ  ฯลฯ.     
                        หมวดติรัจฉานคติตถี  ๒๗  จตุกกะ  จบ 
                  ๔.  หมวดมนุสสะอุภโตพยัญชนก  ๒๗  จตุกกะ 
               มนุสสะอุภโตพยัญชนก  สุทธิกะจตุกกะ 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยอุภโตพยัญชนก... 
มนุษยอุภโตพยัญชนกผูตื่น  ...ผูหลับ   ...ผูเมา   ...ผูวิกลจริต   ...ผูเผลอสติ 
...ผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัด  ...ผูตายแลวยงัไมถูกสัตวกดัโดยมาก แลวให 
ยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนดิ ...ใหยอนปสสาวมรรคดวยองคกําเนดิ...ให 
ยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอยินดีการเขาไป...  ตองอาบัติปาราชิก... 
มนุษยอุภโตพยัญชนกผูตายแลวถูกสัตวกดัโดยมาก ... ตองอาบัติถุลลัจจัย 
ถาไมยินดี...  ไมตองอาบัติ  ฯลฯ 
                  หมวดมนุสสะอุภโตพยัญชนก ๒๗  จตุกกะ  จบ 
                     ๕.  หมวดอมนุสสะอุภโตพยัญชนก  ๒๗ จตุกกะ 
            อมนุสสะอุภโตพยัญชนก  สุทธิกะจตุกกะ 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักอมนุษยอุภโตพยัญชนก 
...อมนุษยอุภโตพยัญชนกผูตืน่   ...ผูหลับ  ...ผูเมา  ...ผูวิกลจริต   ...ผู 
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เผลอสติ  ...ผูตายแลวยังไมถูกสัตวกดั  ...ผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดโดยมาก 
แลวใหยอนวัจจมรรคดวยองคกําเนิด...  ใหยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอ 
ยินดกีารเขาไป...  ตองอาบัติปาราชิก...  อมนุษยอุภโตพยัญชนกผูตายแลว 
ถูกสัตวกัดโดยมาก...  ตองอาบัติถุลลัจจัย ถาไมยินดี...  ไมตองอาบัติ ฯลฯ.   
                หมวดอมนุสสะอุภโตพยัญชนก  ๒๗  จตุกกะ จบ 
               ๖.  หมวดติรัจฉานคตะอุภโตพยญัชนก  ๒๗  จตุกกะ 
          ติรัจฉานคตะอุภโตพยัญชนก  สุทธิกะจตุกกะ 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักสัตวดิรัจฉานอุภโตพยัญชนก 
...สัตวดิรัจฉานอุภโตพยัญชนกผูตื่น  ...ผูหลับ   ...ผูเมา  ...ผูวกิลจริต 
...ผูเผลอสติ  ...ผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัด  ...ผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัด 
โดยมาก  แลวใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนิด...  ใหยอนปสสาวมรรคดวย 
องคกําเนิด...ใหยอนปากดวยองคกําเนดิ  ถาเธอยินดีการเขาไป...  ตอง 
อาบัติปาราชิก  ...สัตวดิรัจฉานอุภโตพยัญชนก ผูตายแลวถูกสัตวกัดโดย 
มาก...  ตองอาบัติถุลลัจจัย  ถาไมยินดี... ไมตองอาบัติ  ฯลฯ 
                หมวดติรัจฉานคตะอุภโตพยัญชนก  ๒๗  จตุกกะ  จบ 
๑.  ท่ี...ฯลฯ  ไวนั้น  ผูตองการพิสดารพึงพิจารณาโดยนัยดังกลาวแลวในมนุสสิตถีนั้นเถิด. 
๒. มนุสสิตถี   ๒๗  จตุกกะ                             อมนุสสิตถี  ๒๗ จตุกกะ 
      ดิรัจฉานคติตถี  ๒๗  จตุกกะ                     มนุสสะอุภโตพยัญชนก ๒๗  จตุกกะ 
       อมนุสสะอุภโตพยัญชนก ๒๗ จตกุกะ   ติรัจฉานคตะอุภโตพยัญชนก  ๒๗  จตุกกะ 
                                            ๒๗ x ๖ = ๑๖๒  จตุกกะ  
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                   ๗.  หมวดมนุสสะปณฑกะ ๑๘  จตุกกะ 
                ๑.  มนุสสะปณฑกะ สุทธิกะจตุกกะ 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะก แลวให 
ยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนดิ  ถาเธอยินดกีารเขาไป  ยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะก  แลวให 
ยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนดิ  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป แตยินดีการเขาไปถึง 
ท่ีแลว ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะก  แลวให 
ยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนดิ  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึง 
ท่ีแลว แตยินดกีารหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะก  แลวให 
ยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนดิ  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึง 
ท่ีแลว  ไมยินดีการหยุดอยู  แตยินดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะก  แลวให 
ยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนดิ  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึง 
ท่ีแลว  ไมยินดีการหยุดอยู  ไมยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ 
        ๒.  มนุสสะปณฑกะ  สุทธิกะจตุกกะ  [ยอนวัจ] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะก  แลวให 
ยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอยินดีการเขาไป  ยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ยินด ี
การหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะก  แลวให 
ยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษมุาในสํานักมนุษยบัณเฑาะก  แลวให 
ยอนปากดวยองคกําเนิด ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว 
แตยินดีการหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะก  แลวให 
ยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ไมยินดกีารหยดุอยู  แตยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะก แลวให 
ยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยนิดกีารเขาไปถึงท่ีแลว 
ไมยินดกีารหยดุอยู  ไมยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
              ๓ .  มนุสสะปณฑกะ  ชาครนัตะจตุกกะ  [ยอนวัจ] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตื่น แลว 
ใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอยินดีการเขาไป  ยนิดีการเขาไปถึงท่ี 
แลว ยนิดีการหยุดอยู ยนิดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตื่น  แลว 
ใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  ยินดกีารหยดุอยู  ยนิดีการถอนอก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตื่น  แลว 
ใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  แตยนิดีกรหยุดอยู ยินดกีารถอนออก ตองอาบัติปาราชิก.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตื่น  แลว   
ใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  ไมยนิดีการหยุดอยู  แตยินดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก.         
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตื่น  แลว 
ใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว ไมยนิดีการหยุดอยู  ไมยินดีการถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
        ๔.  มนุสสะปณฑกะ  ชาครันตะจตุกกะ  [ยอนปาก] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตื่น แลว 
ใหยอนปากดวยองคกําเนิด ถาเธอยินดีการเขาไป ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตื่น  แลว 
ใหยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตื่น แลว 
ใหยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  แตยินดีการหยุดอยู  ยนิดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตื่น แลว 
ใหยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  ไมยินดกีารหยุดอยู  แตยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก   พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตื่น  แลว 
ใหยอนปากดวยองคกาํเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  ไมยินดกีารหยุดอยู  ไมยินดกีารถอนออก ไมตองอาบัติ.  
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        ๕.  มนุสสะปณฑกะ  สุตตะจตุกกะ  [ยอนวจั] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูหลับ 
แลวใหยอนวัจจมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอยินดกีารเขาไป  ยินดกีารเขาไป 
ถึงท่ีแลว  ยินดกีารหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูหลับ  แลว   
ใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนิด ถาเธอไมยนิดีการเขาไป แตยินดีการเขาไป   
ถึงท่ีแลว  ยินดกีารหยดุอยู ยนิดีการถอนอก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูหลับ  แลว 
ใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  แตยนิดีการหยุดอยู  ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูหลับ  แลว 
ใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  ไมยนิดีการหยุดอยู  แตยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูหลับ  แลว  
ใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  ไมยนิดีการหยุดอยู  ไมยินดีการถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
        ๖.  มนุสสะปณฑกะ  สุตตะจตุกกะ [ยอนปาก] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูหลับ  แลว 
ใหยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอยินดีการเขาไป ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูหลับ  แลว 
ใหยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูหลับ  แลว 
ใหยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  แตยินดีการหยุดอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.  
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูหลับ  แลว 
ใหยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว ไมยินดกีารหยุดอยู แตยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูหลับ  แลว 
ใหยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  ไมยินดกีารหยุดอยู  ไมยินดกีารถอนออก ไมตองอาบัติ. 
             ๗.  มนุสสะปณฑกะ  มัตตะจตุกกะ  [ยอนวจั] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูเมา  แลว 
ใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอยินดีการเขาไป  ยนิดีการเขาไปถึงท่ี 
แลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูเมา  แลว 
ใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป แตยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  ยินดกีารหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูเมา  แลว 
ใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  แตยนิดีการหยุดอยู   ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูเมา  แลว 
ใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  ไมยนิดีการหยุดอยู  แตยินดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูเมา  แลว 
ใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  ไมยนิดีการหยุดอยู  ไมยินดีการถอนออก ไมตองอาบัติ. 
        ๘.  มนุสสะปณฑกะ  มัตตะจตุกกะ  [ยอนปาก]  
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูเมา  แลว 
ใหยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอยินดีการเขาไป ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูหลับ  แลว 
ใหยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูเมา  แลว 
ใหยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  แตยินดีการหยุดอยู  ยนิดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูเมา  แลว 
ใหยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  ไมยินดกีารหยุดอยู  แตยินดกีารถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูเมา  แลว 
ใหยอนปากดวยองคกําเนิด   ถาเธอไมยินดีการเขาไป ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว ไมยินดกีารหยุดอยู  ไมยินดกีารถอนออก ไมตองอาบัติ.  
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        ๙.  มนุสสะปณฑกะ  อุมมัตตะจตุกกะ  [ยอนวจั]  
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูวิกลจริต 
แลวใหยอนวัจจมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอยินดกีารเขาไป  ยินดกีารเขาไป 
ถึงท่ีแลว  ยินดกีารหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูวิกลจริต 
แลวใหยอนวัจจมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยนิดกีาร 
เขาไปถึงท่ีแลว  ยินดีการหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูวิกลจริต 
แลวใหยอนวัจจมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดกีาร 
เขาไปถึงท่ีแลว  แตยินดกีารหยุดอยู ยนิดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูวิกลจริต 
แลวใหยอนวัจจมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป   ไมยินดีการ 
เขาไปถึงท่ีแลว  ไมยนิดกีารหยุดอยู  แตยนิดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูวิกลจริต 
แลวใหยอนวัจจมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดกีาร 
เขาไปถึงท่ีแลว  ไมยนิดกีารหยุดอยู  ไมยนิดีการถอนออก ไมตองอาบัติ. 
        ๑๐.มนุสสะปณฑกะ  อุมมัตตะจตุกกะ  [ยอนปาก] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูวิกลจริต 
แลวใหยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอยินดีการเขาไป  ยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูวิกลจริต 
แลวใหยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  ยินดกีารหยดุอยู ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูวิกลจริต 
แลวใหยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป   ไมยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  แตยนิดีการหยุดอยู  ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูวิกลจริต 
ใหยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  ไมยินดกีารหยุดอยู  แตยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูวิกลจริต 
ใหยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  ไมยินดกีารหยุดอยู   ไมยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
        ๑๑.  มนสุสะปณฑกะ  ปมัตตะจตุกกะ  [ยอนวจั] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูเผลอสติ 
แลวใหยอนวัจจมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอยินดกีารเขาไป   ยินดกีารเขาไป 
ถึงท่ีแลว  ยินดกีารหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูเผลอสติ 
แลวใหยอนวัจจมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยนิดกีาร 
เขาไปถึงท่ีแลว  ยินดีการหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูเผลอสติ 
แลวใหยอนวัจจมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขา 
ไปถึงท่ีแลว  แตยินดกีารหยุดอยู  ยินดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูเผลอสติ 
แลวใหยอนวัจจมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีาร 
เขาไปถึงท่ีแลว   ไมยนิดกีารหยุดอยู  แตยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูเผลอสติ 
แลวใหยอนวัจจมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดกีาร 
เขาไปถึงท่ีแลว  ไมยนิดกีารหยุดอยู  ไมยนิดีการถอนออก ไมตองอาบัติ. 
        ๑๒ . มนสุสะปณฑกะ  ปมัตตะจตุกกะ  [ยอนปาก]    
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก   พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูเผลอสติ 
แลวใหยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอยินดีการเขาไป  ยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูเผลอสติ 
แลวใหยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  ยินดกีารหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูเผลอสติ 
แลวใหยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  แตยนิดีการหยุดอยู ยินดกีารถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูเผลอสติ 
แลวใหยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  ไมยนิดีการหยุดอยู  แตยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูเผลอสติ 
แลวใหยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  ไมยนิดีการหยุดอยู  ไมยินดีการถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
  ๑๓.  มนุสสะปณฑกะ  มตะอักขายิตะจตุกกะ  [ยอนวัจ] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตายแลว 
ยังไมถูกสัตวกดั  แลวใหยอนวัจจมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอยินดีการเขาไป 
ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตายแลว 
ยังไมถูกสัตวกดั  แลวใหยอนวัจจมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
แตยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว   ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัต ิ
ปาราชิก.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตายแลว 
ยังไมถูกสัตวกดั  แลวใหยอนวัจจมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  แตยินดีการหยดุอยู ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติ 
ปาราชิก. 
                   พวกภิกษุผูเปนศึก  พาภกิษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตายแลว 
ยังไมถูกสัตวกดั  แลวใหยอนวัจจมรรคดวยกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
ไมยินดกีารเขามาถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  แตยินดกีารถอนออก  ตอง 
อาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตายแลว 
ยังไมถูกสัตวกดั  แลวใหยอนวัจจมรรคดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว   ไมยินดีการหยุดอยู  ไมยนิดกีารถอนออก  ไม 
ตองอาบัติ. 
  ๑๔.  มนุสสะปณฑกะ   มตะอักขายิตะจตกุกะ  [ยอนปาก] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตายแลว 
ยังไมถูกสัตวกดั  แลใหยอนปากดวยองคกาํเนิด  ถาเธอยนิดีการเขาไป ยินด ี
การเขาไปถึงท่ีแลว ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก ตองอาบัติปาราชิก.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตายแลว   
ยังไมถูกสัตวกดั  แลวใหยอนปากดวยองคกาํเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
แตยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก ตองอาบัติ 
ปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตายแลว 
ยังไมถูกสัตวกดั  แลวใหยอนปากดวยองคกาํเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  แตยินดีการหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก ตองอาบัติ 
ปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนษุยบัณเฑาะกผูตายแลว 
ยังไมถูกสัตวกดั  แลวใหยอนปากดวยองคกาํเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว ไมยินดกีารหยดุอยู  แตยินดกีารถอนออก ตอง 
อาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตายแลว 
ยังไมถูกสัตวกดั  แลวใหยอนปากดวยองคกาํเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู   ไมยินดกีารถอนออก  ไมตอง 
อาบัติ. 
   ๑๕.  มนุสสะปณฑกะ มตะเยภุยยะอักขายิตะจตุกกะ  [ยอนวัจ] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตายแลว 
ยังไมถูกสัตวกดัโดยมาก  แลวใหยอนวัจจมรรคดวยองคกาํเนิด  ถาเธอยนิด ี
การเขาไป ยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก 
ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตายแลว 
ยังไมถูกสัตวกดัโดยมาก  แลวใหยอนวัจจมรรคดวยองคกาํเนิด  ถาเธอไมยนิดี  
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การเขาไป  แตยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว   ยนิดีการหยุดอยู   ยินดกีารถอนออก 
ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตายแลว 
ยังไมถูกสัตวกดัโดยมาก  แลวใหยอนวัจจมรรคดวยองคกาํเนิด  ถาเธอไมยินด ี
การเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว แตยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก 
ตองอาบัติปาราชิก.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตายแลว 
ยังไมถูกสัตวกดัโดยมาก  แลวใหยอนวัจจมรรคดวยองคกาํเนิด  ถาเธอไมยินด ี
การเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  แตยินดกีาร 
ถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตายแลว 
ยังไมถูกสัตวกดัโดยมาก  แลวใหยอนวัจจมรรคดวยองคกาํเนิด  ถาเธอไมยินด ี
การเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  ไมยนิดีการ 
ถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
๑๖.  มนุสสะปณฑกะ มตะเยภุยยะอักขายิตะจตุกกะ  [ยอนปาก] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตายแลว 
ยังไมถูกสัตวกดัโดยมาก  แลวใหยอนปากดวยองคกําเนดิ  ถาเธอยินดกีารเขาไป 
ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติ 
ปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตายแลว 
ยังไมถูกสัตวกดัโดยมาก  แลวใหยอนปากดวยองคกําเนดิ ถาเธอไมยินดีการ 
เขาไป  แตยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตอง 
อาบัติปาราชิก. 
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตายแลว 
ยังไมถูกสัตวกดัโดยมาก  แลวใหยอนปากดวยองคกําเนดิ  ถาเธอไมยนิดีการ 
เขาไป  ไมยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว  แตยินดีการหยุดอยู ยินดกีารถอนออก 
ตองอาบัติปาราชิก.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก   พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตายแลว 
ยังไมถูกสัตวกดัโดยมาก แลวใหยอนปากดวยองคกําเนดิ  ถาเธอไมยนิดีการเขา 
ไป  ไมยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดีการหยุดอยู  แตยนิดีการถอนออก 
ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภกิษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตายแลว 
ยังไมถูกสัตวกดัโดยมาก แลวใหยอนปากดวยองคกําเนดิ  ถาเธอไมยนิดีการ 
เขาไป ไมยนิดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยุดอยู ไมยินดกีารถอนออก 
ไมตองอาบัติ. 
   ๑๗.  มนุสสะปณฑกะ   มตะเยภุยยะขายิตะจตุกกะ [ยอนวัจ] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตายแลว 
ถูกสัตวกัดโดยมาก  แลวใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนดิ ถาเธอยินดีการเขาไป 
ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว ยินดีการหยุดอยู   ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติ 
ถุลลัจจัย. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตายแลว 
ถูกสัตวกัดโดยมาก   แลวใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนดิ  ถาเธอไมยนิดีการ 
เขาไป  แตยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตอง 
อาบัติถุลลัจจัย. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตายแลว 
ถูกสัตวกัดโดยมาก  แลวใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนดิ  ถาเธอไมยนิดีการ  
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เขาไป  ไมยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว  แตยินดีการหยุดอยู  ยินดกีารถอนออก 
ตองอาบัติถุลลัจจัย. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตายแลว 
ถูกสัตวกัดโดยมาก   แลวใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนดิ  ถาเธอไมยนิดีการ 
เขาไป  ไมยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว ไมยินดกีารหยดุอยู  แตยินดกีารถอนออก 
ตองอาบัติถุลลัจจัย.    
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตายแลว 
ถูกสัตวกัดโดยมาก แลวใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนดิ  ถาเธอไมยนิดีการ 
เขาไป  ไมยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดีการหยุดอยู  ไมยินดกีารถอนออก 
ไมตองอาบัติ. 
   ๑๘.  มนุสสะปณฑกะ  มตะเยภุยยะขายติะจตุกกะ  [ยอนปาก] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตายแลว 
ถูกสัตวกัดโดยมาก  แลวใหยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอยินดีการเขาไป  ยินด ี
การเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดกีารหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก   ตองอาบัติถุลลัจจัย. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตายแลว 
ถูกสัตวกัดโดยมาก  แลวใหยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
แตยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ยินดกีารหยดุอยู   ยินดีการถอนออก ตองอาบัติ 
ถุลลัจจัย.         
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตายแลว 
ถูกสัตวกัดโดยมาก แลวใหยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  แตยินดีการหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติ 
ถุลลัจจัย.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตายแลว 
ถูกสัตวกัดโดยมาก  แลวใหยอนปากดวยองคกําเนิด ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  แตยินดกีารถอนออก  ตอง 
อาบัติถุลลัจจัย.    
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตายแลว 
ถูกสัตวกัดโดยมาก แลวใหยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  ไมยินดกีารถอนออก  ไมตอง 
อาบัติ. 
                        หมวดอมนุสสะปณฑกะ  ๑๘  จตุกกะ  จบ 
                        ๘.  หมวดอมนุสสะปณฑกะ  ๑๘  จตุกกะ 
                      อมนุสสะปณฑกะ  สุทธิกะจตุกกะ 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะก...อมนุษย 
บัณเฑาะกผูตืน่...ผูหลับ...ผูเมา...ผูวิกลจริต...ผูเผลอสติ...ผูตายแลว 
ยังไมถูกสัตวกดั...ถาไมยินดี...ไมตองอาบัติ...  ฯลฯ 
                     หมวดอมนุสสะปณฑกะ  ๑๘  จตุกกะ  จบ 
                    ๙.  หมวดติรัจฉานคตะปณฑกะ  ๑๘  จตุกกะ 
                 ติรัจฉานคตะปณฑกะ  สุทธิกะจตุกกะ 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักสัตวดิรัจฉานบัณเฑาะก... 
สัตวดิรัจฉานบัณเฑาะกผูตืน่...ผูหลับ...ผูเมา...ผูวิกลจริต...ผูเผลอสติ 
...ผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัด...ถาไมยินดี...ไมตองอาบัติ  ฯลฯ 
                หมวดติรัจฉานคตปณฑกะ  ๑๘  จตุกกะ  จบ                                                                                          



พระวนิัยปฎก มหาวภิังค เลม ๑ ภาค ๑ - หนาท่ี 589 
                      ๑๐.  หมวดอมนุสสะปุริสะ ๑๘  จตุกกะ 
              มนุสสะปุริสะ  สุทธิกะจตุกกะ 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูชาย...มนุษยผูชาย 
ผูตื่น...ผูหลับ...ผูเมา...ผูวิกลจริต...ผูเผลอสติ...ผูตายแลวยังไมถูก 
สัตวกัด...ถาไมยินดี...ไมตองอาบัติ  ฯลฯ๓ 

                     หมวดมนุสสะปุริสะ ๑๘  จตุกกะ  จบ   
                     ๑๑.  หมวดอมนสุสะปุริสะ  ๑๘   จตุกกะ 
                    อมนุสสะปุริสะ  สุทธิกะจตุกกะ 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักอมนุษยผูชาย...อมนุษย 
ผูชายผูตื่น...ผูหลับ...ผูเมา...ผูวิกลจริต...ผูเผลอสติ...ผูตายแลวยังไม 
ถูกสัตวกัด...ถาไมยินดี...ไมตองอาบัติ  ฯลฯ๔ 

                   หมวดอมนุสสะปุริสะ  ๑๘  จตุกกะ  จบ 
                ๑๒.  หมวดติรัจฉานคตะปุริสะ  ๑๘  จตุกกะ 
               ติรัจฉานคตะปุริสะ  สุทธิกะจตุกกะ 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักสัตวดิรัจฉานตัวผู ...สัตว 
ดิรัจฉานตัวผูผูตื่น...ผูหลับ...ผูเมา...ผูวิกลจริต...ผูเผลอสติ...ผูตาย 
แลวยังไมถูกสัตวกัด...ถาไมยนิดี...ไมตองอาบัติ  ฯลฯ๕ 

             หมวดติรัจฉานคตะปุริสะ  ๑๘  จตุกกะ  จบ 
๑.๒.๓.๔.๕. แตละประเภท  มี ๑๘ จตุกกะ กับ ๑๘ จตุกกะตน รวมเปน  ๑๐๘ จตุกกะ  
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                        บทภาชนีย  สันถตภาณวาร   
                  ๑.  หมวดมนุสสิตถี  ๒๗  จตุกกะ 
        ๑.  มนุสสิตถี  สุทธิกะจตุกกะ  [ยอนวัจ] 
        [๔๓]  พวกภิกษุผูเปนขาศึก พาภกิษมุาในสํานักมนุษยผูหญิง  แลวให 
ยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนดิ  คือของภิกษุผูมีเคร่ืองลาด  ของหญิงไมมีเคร่ือง 
ลาด  ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด 
ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ถาเธอยินดีการเขาไป  ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู ยนิดีการถอน 
ออก   ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก   พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิง  แลวใหยอน- 
วัจจมรรคดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของ 
หญิงก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยินด ี
การถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.         
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก   พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิง  แลวใหยอน 
ปสสาวมรรคดวยองคกําเนดิ  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของหญิง ไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑ ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของ 
หญิงก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑ 
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ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว แตยินดกีารหยดุอยู  ยินด ี
การถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิง  แลวใหยอน 
ปสสาวมรรคดวยองคกําเนดิ  คือของภิกษมีุเคร่ืองลาด  ของหญิงไมมีเคร่ือง 
ลาด  ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด 
ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  แต 
ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัตปิาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิง  แลวใหยอน 
ปสสาวมรรคดวยองคกําเนดิ  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงไมมีเคร่ือง 
ลาด  ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด 
ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  ไม 
ยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
              ๒.  มนุสสิตถี สุทธิกะจตุกกะ  [ยอนปส] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิง แลวใหยอน 
ปสสาวมรรคดวยองคกําเนดิ  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของหญิงไมมีเคร่ือง 
ลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด 
ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ถาเธอยินดีการเขาไป ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยินดีการหยุดอยู  ยินดีการ 
ถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.  



พระวนิัยปฎก มหาวภิังค เลม ๑ ภาค ๑ - หนาท่ี 592 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิง  แลวใหยอน 
ปสสาวมรรคดวยองคกําเนดิ คือของภิกษมีุเคร่ืองลาด ของหญิงไมมีเคร่ือง 
ลาด   ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด 
ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว ยินดีการหยุดอยู   ยินด ี
การถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.  
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิง  แลวใหยอน 
ปสสาวมรรคดวยองคกําเนดิ  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงไมมีเคร่ือง 
ลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  
ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  แตยินดกีารหยุดอยู   ยินด ี
การถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิง  แลวใหยอน 
ปสสาวมรรคดวยองคกําเนดิ  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภกิษุมีเคร่ืองลาด ของ 
หญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู แต 
ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิง  แลวใหยอน 
ปสสาวมรรคดวยองคกําเนดิ  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงไมมีเคร่ือง 
ลาด  ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุมีเคร่ืองลาด  
ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  
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ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  ไม 
ยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
               ๓.  มนุสสิตถี  สุทธิกะจตุกกะ  [ยอนปาก]   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิง แลวใหยอน 
ปากดวยองคกาํเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ๑  ของ 
ภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิง 
ก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอ 
ยินดกีารเขาไป  ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก 
ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิง  แลวใหยอน 
ปากดวยองคกาํเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของ 
ภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิง 
ก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอ 
ไมยินดกีารเขาไป  แตยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ยินดีการหยุดอยู  ยินดีการ 
ถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิง  แลวใหยอน 
ปากดวยองคกาํเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของ 
ภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของหญิง 
ก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอ 
ไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  แตยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีาร 
ถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิง  แลวใหยอน 
ปากดวยองคกาํเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ๑  ของ 
ภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิง 
ก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอ 
ไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดีการหยุดอยู  แตยนิด ี
การถอนออก ตองอาบัติปาราชิก.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิง  แลวใหยอน 
ปากดวยองคกาํเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของ 
หญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป   ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  ไม 
ยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
                ๔.  มนุสสิตถี  ชาครันจตุกกะ  [ยอนวจั] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตื่น  แลวให 
ยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนดิ  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของหญิงไมมีเคร่ือง 
ลาด  ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมีเคร่ือง 
ลาด ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็ไมมี 
เคร่ืองลาด  ๑ ถาเธอยินดีการเขาไป  ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู 
ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตื่น  แลวให 
ยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนดิ  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของหญิงไมมีเคร่ือง 
ลาด  ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมีเคร่ือง 
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ลาด  ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็ไมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการ 
หยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตื่น  แลวให 
ยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนดิ  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของหญิงไมมีเคร่ือง 
ลาด  ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุมีเคร่ือง   
ลาด ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงก็ไมมี 
เคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป   ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  แตยินด ี
การหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก   ตองอาบัติปาราชิก.         
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตื่น  แลวให 
ยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนดิ  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของหญิงไมมีเคร่ือง 
ลาด  ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ๑ ของภิกษุมีเคร่ือง 
ลาด  ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงก็ไมมี 
เคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินด ี
การหยดุอยู  แตยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตื่น  แลวให 
ยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนดิ  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด ของหญิงไมมีเคร่ือง 
ลาด  ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมีเคร่ือง 
ลาด  ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงก็ไมมีเคร่ือง 
ลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดีการ 
หยุดอยู  ไมยนิดีการถอนออก  ไมตองอาบัติ.  
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              ๕.  มนุสสิตถี  ชาครันตีจตุกกะ  [ยอนปส] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตื่น  แลวให 
ยอนปสสาวมรรคดวยองคกาํเนิด  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด ของหญิงไมมีเคร่ือง 
ลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมีเคร่ือง 
ลาด ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงก็ไมมี 
เคร่ืองลาด ๑  ถาเธอยินดีการเขาไป ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยินดีการหยุดอยู 
ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตื่น  แลวให 
ยอนปสสาวมรรคดวยองคกาํเนดิ  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของหญิงไมมีเคร่ือง 
ลาด  ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุมีเคร่ือง 
ลาด  ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็ไมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการ 
หยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตื่น แลวให 
ยอนปสสาวมรรคดวยองคกาํเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงไมมีเคร่ือง 
ลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑ ของภิกษุมีเคร่ือง 
ลาด  ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็ไมมีเคร่ือง 
ลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาเขาไปถึงท่ีแลว  แตยินดีการ 
หยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตื่น  แลวให 
ยอนปสสาวมรรคดวยองคกาํเนิด  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของหญิงไมมีเคร่ือง 
ลาด  ๑  ของภกิษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุมีเคร่ือง  
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ลาด  ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงก็ไมมีเคร่ือง 
ลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว   ไมยินดีการ 
หยุดอยู  แตยนิดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก   พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตื่น   แลวให 
ยอนปสสาวมรรคดวยองคกาํเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงไมมีเคร่ือง 
ลาด  ๑  ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด ของหญิงกไ็มมี 
เคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินด ี
การหยดุอยู  ไมยนิดกีารถอนออก ไมตองอาบัติ.    
               ๖.  มนุสสิตถี  ชาครันตีจตุกกะ  [ยอนปาก] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก   พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตื่น  แลวให 
ยอนปากดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของ 
หญิงก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ถาเธอยินดีการเขาไป  ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู ยนิดีการ 
ถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตื่น  แลวให 
ยอนปากดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของ 
หญิงก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยินด ี
การถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตื่น  แลวให 
ยอนปากดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุมีเคร่ืองลาด ของ 
หญิงก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  แตยินดกีารหยุดอยู 
ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.    
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตื่น  แลวให 
ยอนปากดวยองคกําเนิด คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุมีเคร่ืองลาด ของ 
หญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  แต 
ยินดกีารถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตื่น  แลวให 
ยอนปากดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของ 
หญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  ไม 
ยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
                     ๗.  มนุสสิตถี  สุตตะจตุกกะ [ยอนวัจ] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูหลับ  แลวให 
ยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนดิ  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงไมมีเคร่ือง 
ลาด  ๑  ของภกิษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑ ของภิกษุมีเคร่ือง  
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ลาด  ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด   ๑  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็ไมมี 
เคร่ืองลาด ๑  ถาเธอยินดีการเขาไป  ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุด 
อยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูหลับ  แลวให 
ยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนดิ  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของหญิงไมมีเคร่ือง 
ลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุมีเคร่ือง 
ลาด  ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด   ของหญิงก็ไมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการ 
หยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก   พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูหลับ  แลวให 
ยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนดิ  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงไมมีเคร่ือง 
ลาด  ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุมีเคร่ือง 
ลาด  ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงก็ไมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  แตยินด ี
การหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูหลับ  แลวให 
ยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนดิ  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงไมมีเคร่ือง 
ลาด  ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมีเคร่ือง 
ลาด  ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑ ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงก็ไมมี 
เคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินด ี
การหยดุอยู  แตยินดกีารถอนออก ตองอาบัติปาราชิก.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูหลับ  แลว   
ใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนิด  คือของภกิษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงไมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษ ุ
มีเคร่ืองลาด  ของหญิงกมี็เคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิง 
ก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ไม 
ยินดกีารหยดุอยู  ไมยนิดีการถอนออก ไมตองอาบัติ. 
                ๘.  มนุสสิตถี  สุตตะจตุกกะ  [ยอนปส] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูหลับ  แลว 
ใหยอนปสสาวมรรคดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงไมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมี 
เคร่ืองลาด ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็ 
ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอยนิดีการเขาไป  ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการ 
หยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูหลับ  แลวให 
ยอนปสสาวมรรคดวยองคกาํเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด    ของหญิงไมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด   ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุมี 
เคร่ืองลาด  ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็ 
ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ยินด ี
การหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูหลับ  แลวให 
ยอนปสสาวมรรคดวยองคกาํเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของหญิงไมมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของภกิษไุมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุมี 
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เคร่ืองลาด  ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็ 
ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  แต 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.  
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูหลับ  แลวให 
ยอนปสสาวมรรคดวยองคกาํเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงไมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุมี 
เคร่ืองลาด  ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็ 
ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ไม 
ยินดกีารหยดุอยู  แตยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูหลับ  แลวให 
ยอนปสสาวมรรคดวยองคกาํเนิด คือของภกิษุมีเคร่ืองลาด ของหญิงไมมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมี 
เคร่ืองลาด ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็ 
ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ไม 
ยินดกีารหยดุอยู  ไมยนิดีการถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
               ๙.  มนุสสิตถี  สุตตะจตุกกะ  [ยอนปาก] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูหลับ  แลวให 
ยอนปากดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของ 
หญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ถาเธอยินดีการเขาไป   ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีาร 
ถอนออก ตองอาบัติปาราชิก.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูหลับ  แลวให 
ยอนปากดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภกิษุมีเคร่ืองลาด ของ 
หญิงก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยินด ี
การถอนออกก  ตองอาบัติปาราชิก.    
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูหลับ  แลวให 
ยอนปากดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุมีเคร่ืองลาด ของ 
หญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  แตยินดกีารหยุดอยู  ยินด ี
การถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูหลับ  แลวให 
ยอนปากดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของ 
หญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู แต 
ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูหลับ แลวให 
ยอนปากดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของ 
หญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑ ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด ของหญิงกไ็มมีเคร่ืองลาด ๑  
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ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  ไม 
ยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ.   
                ๑๐.  มนุสสิตถี  มัตตะจตุกกะ  [ยอนวจั] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูเมา แลวให 
ยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนดิ  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงไมมีเคร่ือง 
ลาด  ๑ ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด 
ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็ไมมีเคร่ือง 
ลาด  ๑  ถาเธอยินดกีารเขาไป  ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว ยินดกีารหยดุอยู 
ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูเมา  แลวให 
ยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนดิ  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ือง 
ลาด  ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด 
ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยินด ี
การถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูเมา  แลวให 
ยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนดิ  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของหญิงไมมีเคร่ือง 
ลาด  ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  
ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  แตยินดกีารหยุดอยู  ยินด ี
การถอนออก ตองอาบัติปาราชิก.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูเมา  แลวให 
ยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนดิ   คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของหญิงไมมีเคร่ือง 
ลาด  ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด 
ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู แต 
ยินดกีารถอนออก ตองอาบัติปาราชิก.  
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูเมา  แลวให 
ยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนดิ  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงไมมีเคร่ือง 
ลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด 
ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  ไม 
ยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
             ๑๑.  มนุสสิตถี  มัตตะจตุกกะ [ยอนปส] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูเมา  แลวให 
ยอนปสสาวมรรคดวยองคกาํเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของหญิงไมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมี 
เคร่ืองลาด  ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑ ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็ 
ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอยินดีการเขาไป  ยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ยินดกีาร 
หยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูเมา  แลวให 
ยอนปสสาวมรรคดวยองคกาํเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของหญิงไมมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุมี  
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เคร่ืองลาด  ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด   ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงก็ 
ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป   แตยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ยินด ี
การหยดุอยู   ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูเมา  แลวให 
ยอนปสสาวมรรคดวยองคกาํเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงไมมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑   ของภกิษุมี 
เคร่ืองลาด  ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงก็ 
ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  แต 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูเมา  แลวให 
ยอนปสสาวมรรคดวยองคกาํเนิด คือของภกิษุมีเคร่ืองลาด ของหญิงไมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุมี 
เคร่ืองลาด ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงก็ 
ไมมีเคร่ืองลาด   ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ไม 
ยินดกีารหยดุอยู  แตยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูเมา  แลวให 
ยอนปสสาวมรรคดวยองคกาํเนิด  คือของภกิษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงไมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมี 
เคร่ืองลาด ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงก็ 
ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ไม 
ยินดกีารหยดุอยู  ไมยนิดีการถอนออก ไมตองอาบัติ.  
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             ๑๒.  มนุสสิตถี  มัตตะจตุกกะ   [ยอนปาก] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูเมา  แลวให 
ยอนปากดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษมีุเคร่ืองลาด ของ 
หญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ถาเธอยินดีการเขาไป  ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีาร 
ถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูเมา  แลวให 
ยอนปากดวยองคกําเนิด คือของภิกษมีุเคร่ืองลาด ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุมีเคร่ืองลาด   ของ 
หญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป แตยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยินด ี
การถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูเมา  แลวให 
ยอนปากดวยองคกําเนิด คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของ 
หญิงก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดกีารเขาไปถึงแลว  แตยนิดีการหยุดอยู 
ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูเมา แลวให 
ยอนปากดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของ  
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หญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  แต 
ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก   พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูเมา  แลวให 
ยอนปากดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของ 
หญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  ไม   
ยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
          ๑๓.  มนุสสิตถี  อุมมัตตะจตุกกะ  [ยอนวจั] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูวิกลจริต  แลว 
ใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนิด  คือของภกิษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงไมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมี 
เคร่ืองลาด ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็ 
ไมมีเคร่ืองลาด ๑   ถาเธอยนิดีการเขาไป ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการ 
หยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก ตองอาบัติปาราชิก.         
        พาภิกษุผูเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูวิกลจริต  แลว 
ใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนิด คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของหญิงไมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุมี 
เคร่ืองลาด  ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑   ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงก ็
ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมมียินดกีารเขาไป แตยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ยินด ี
การหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก   ตองอาบัติปาราชิก.  
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        ภิกษุผูเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานกัมนุษยผูหญิงผูวิกลจริต  แลวให 
ยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนดิ  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงไมมีเคร่ือง 
ลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑   ของภิกษุมีเคร่ือง 
ลาด ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงก็ไมมี 
เคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  แตยินด ี
การหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูวิกลจริต แลว 
ใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนดิ  คือของภกิษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงไมมีเคร่ือง 
ลาด  ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุมีเคร่ือง 
ลาด ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงก็ไมมี 
เคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินด ี
การหยดุอยู  แตยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูวิกลจริต  แลว 
ใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนิด  คือของภกิษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงไมมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมี 
เคร่ืองลาด  ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงก็ 
ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ไม 
ยินดกีารหยดุอยู  ไมยนิดีการถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
              ๑๔.  มนุสสิตถี  อุมมัตตะจตุกกะ  [ยอนปส] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูวิกลจริต  แลว 
ใหยอนปสสาวมรรคดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของหญิงไมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมี  



พระวนิัยปฎก มหาวภิังค เลม ๑ ภาค ๑ - หนาท่ี 609 
เคร่ืองลาด ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงก็ 
ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป แตยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ยินด ี
การหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษมุาในสํานักมนุษยผูหญิงผูวิกลจริต  แลว 
ใหยอนปสสาวมรรคดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงไมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมี 
เคร่ืองลาด  ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็   
ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  แต 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูวิกลจริต  แลว 
ใหยอนปสสาวมรรคดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงไมมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑ ของภิกษมีุ 
เคร่ืองลาด ของหญิงกมี็เคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็ไมมี 
เคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินด ี
การหยดุอยู  แตยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงวิกลจริต  แลว 
ใหยอนปสสาวมรรคดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของหญิงไมมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมี 
เคร่ืองลาด ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็ 
ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ไม 
ยินดกีารหยดุอยู  ไมยนิดีการถอนออก ไมตองอาบัติ.  
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             ๑๕.  มนุสสิตถี  อุมมัตตะจตุกกะ  [ยอนปาก]   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูวิกลจริต  แลว 
ใหยอนปากดวยองคกําเนิด คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด   
๑  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด 
ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ถาเธอยินดีการเขาไป ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยินดีการหยุดอยู ยินดีการถอน 
ออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสําหนักมนุษยผูหญิงผูวิกลจริต  แลว 
ใหยอนปากดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุมีเคร่ืองลาด  ของ 
หญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยินด ี
การถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูวิกลจริต  แลว 
ใหยอนปากดวยองคกําเนิด คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของ 
หญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  แตยินดกีารหยุดอยู  ยินด ี
การถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูวิกลจริต  แลว 
ใหยอนปากดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด   ๑ 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของ  
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หญิงก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑   
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  แต 
ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูวิกลจริต  แลว 
ใหยอนปากดวยองคกําเนิด คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑ ของภิกษมีุเคร่ืองลาด ของ 
หญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  ไม 
ยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
          ๑๖.  มนสุสิตถี  ปมัตตะจตุกกะ  [ยอนวัจ] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูเผลอสติ  แลว 
ใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนิด  คือของภกิษุมีเคร่ืองลาด ของหญิงไมมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุมี 
เคร่ืองลาด  ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงก็ 
ไมมีเคร่ืองลาด ๑ ถาเธอยินดีการเขาไป  ยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ยินดกีาร 
หยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูเผลอสติ  แลว 
ใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนิด  คือของภกิษุมีเคร่ืองลาด ของหญิงไมมีเคร่ือง 
ลาด  ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมีเคร่ือง 
ลาด  ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็ไมมี 
เคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการ 
หยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูเผลอสติ  แลว 
ใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนิด คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงไมมีเคร่ือง 
ลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมีเคร่ือง 
ลาด ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็ไมมี 
เคร่ืองลาด   ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  แตยินด ี
การหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.    
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูเผลอสติ  แลว 
ใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนิด  คือของภกิษุมีเคร่ืองลาด ของหญิงไมมีเคร่ือง 
ลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด 
ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  แต 
ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูเผลอสติ   แลว 
ใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนิด  คือของภกิษุมีเคร่ืองลาด ของหญิงไมมีเคร่ือง 
ลาด  ๑ ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด 
ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  ไม 
ยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
            ๑๗.  มนุสสิตถี  ปมัตตะจตุกกะ  [ยอนปส] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูเผลอสติ  แลว 
ใหยอนปสสาวมรรคดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงไมมี 
เคร่ืองลาด ๑ ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุมี  
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เคร่ืองลาด ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงก็ไมมี 
เคร่ืองลาด ๑  ถาเธอยินดีการเขาไป  ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว ยนิดีการหยุดอยู 
ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานกัมนุษยผูหญิงผูเผลอสติ  แลว 
ใหยอนปสสาวมรรคดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของหญิงไมมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุมี 
เคร่ืองลาด ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็ไมมี 
เคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป แตยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการ 
หยุดอยู ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูเผลอสติ  แลว 
ใหยอนปสสาวมรรคดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของหญิงไมมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมี 
เคร่ืองลาด ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็ 
ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  แต 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก   พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูเผลอสติ   แลว 
ใหยอนปสสาวมรรคดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงไมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมี 
เคร่ืองลาด ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด  ๑ ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด   ของหญิงก็ 
ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยนิด ี
การหยดุอยู  แตยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูเผลอสติ  แลว 
ใหยอนปสสาวมรรคดวยองคกําเนิด คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงไมมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุมี 
เคร่ืองลาด ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็ไมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินด ี
การหยดุอยู  ไมยินดกีารถอนออก ไมตองอาบัติ.   
         ๑๘.  มนสุสิตถี  ปมัตตะจตุกกะ  [ยอนปาก] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูเผลอสติ  แลว 
ใหยอนปากดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของ 
หญิงก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ถาเธอยินดีการเขาไป  ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีาร 
ถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูเผลอสติ แลว 
ใหยอนปากดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของ 
หญิงก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด   ๑ 
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยินด ี
การถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูเผลอสติ  แลว 
ใหยอนปาดดวยองคกําเนิด คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของ  
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หญิงก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  แตยินดกีารหยุดอยู  ยินด ี
การถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานกัมนุษยผูหญิงผูเผลอสติ  แลว 
ใหยอนปากดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด   ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุมีเคร่ืองลาด   ของ 
หญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  แต 
ยินดกีารถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูเผลอสติ  แลว 
ใหยอนปากดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของ 
หญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  ไม 
ยินดกีารถอนออก ไมตองอาบัติ. 
        ๑๙.  มนสุสิตถี  มตะอกัขายิตะจตุกกะ  [ยอนวจั] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวยงัไม 
ถูกสัตวกัด  แลวใหยอนวัจจมรรคดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด 
ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑ 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด  ของ 
หญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอยินดีการเขาไป  ยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ยินด ี
การหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวยงัไม 
ถูกสัตวกัด  แลวใหยอนวัจจมรรคดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองสาด 
ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑ 
ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด ของ 
หญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก.    
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวยงัไม 
ถูกสัตวกัด  แลวใหยอนวัจจมรรคดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด 
ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑ 
ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด   
ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดีการเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว 
แตยินดีการหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวยงัไม 
ถูกสัตวกัด  แลวใหยอนวัจจมรรคดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด 
ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑ 
ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑ ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด 
ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดีการเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึง 
ท่ีแลว  ไมยินดีการหยุดอยู  แตยินดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวยงัไม 
ถูกสัตวกัด  แลวใหยอนวัจจมรรคดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด 
ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภกิษไุมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด 
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ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดีการเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  ไมยินดกีารหยุดอยู  ไมยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
     ๒๐.  มนุสสิตถี  มตะอักขายิตะจตุกกะ  [ยอนปส] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวยงัไม 
ถูกสัตวกัด  แลวใหยอนปสสาวมรรคดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด 
ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ๑ ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑ 
ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด    
ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอยินดกีารเขาไป  ยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก   ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวยงัไม 
ถูกสัตวกัด แลวใหยอนปสสาวมรรคดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด 
ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑ 
ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด 
ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป  แตยินดีการเขาไปถึงท่ี 
แลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวยงัไม 
ถูกสัตวกัด  แลวใหยอนปสสาวมรรคดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด 
ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑ 
ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด  
ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึงท่ี 
แลว  แตยินดีการหยุดอยู ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักภกิษุผูหญิงผูตายแลวยังไม 
ถูกสัตวกัด  แลวใหยอนปสสาวมรรคดวยองคกําเนิด  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด 
ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด  
ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑ ถาเธอไมยินดีการเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  ไมยินดกีารหยุดอยู  แตยินดกีารถอนออก ตองอาบัติปาราชิก.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวยงัไม 
ถูกสัตวกัด  แลวใหยอนปสสาวมรรคดวยองคกาํเนิด คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด 
ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด  ๑ ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด   
ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดีการเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  ไมยินดกีารหยุดอยู  ไมยินดกีารถอนออก ไมตองอาบัติ. 
        ๒๑.  มนสุสิตถี  มตะอกัขายิตะจตุกกะ  [ยอนปาก] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวยงัไม 
ถูกสัตวกัด  แลวใหยอนปากดวยองคกําเนิด คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของหญิง 
ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษ ุ
มีเคร่ืองลาด  ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด  ๑ ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของหญิง 
ก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอยนิดีการเขาไป  ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการ 
หยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวยงัไม 
ถูกสัตวกัด แลวใหยอนปากดวยองคกําเนดิ คือของภิกษมีุเคร่ืองลาด  ของหญิง 
ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ๑ ของภิกษุ  
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มีเคร่ืองลาด ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด   ของหญิงก็ 
ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ยินด ี
การหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวยงัไม 
ถูกสัตวกัด  แลวใหยอนปากดวยองคกําเนิด  คือของภกิษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิง 
ไมมีเคร่ืองลาด   ๑  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษ ุ
มีเคร่ืองลาด ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑ ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็ 
ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  แต 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวยงัไม 
ถูกสัตวกัด แลวใหยอนปากดวยองคกําเนดิ  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิง 
ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษ ุ
มีเคร่ืองลาด  ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑ ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงก็ 
ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ไม 
ยินดกีารหยดุอยู  แตยินดกีารถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวยงัไม 
ถูกสัตวกัด  แลวใหยอนปากดวยองคกําเนิด  คือของภกิษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิง 
ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมาเคร่ืองลาด  ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษ ุ
มีเคร่ืองลาด  ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงก ็
ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ไม 
ยินดกีารหยดุอยู  ไมยนิดีการถอนออก  ไมตองอาบัติ.  
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     ๒๒. มนุสสิตถี  มตะเยภยุยะอักขายติะจตุกกะ  [ยอนวัจ]   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวยงัไม 
ถูกสัตวกัดโดยมาก  แลวใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนดิ  คือของภิกษุมี 
เคร่ืองลาด  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด   ๑ ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุไมมี 
เคร่ืองลาด  ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอยินดีการเขาไป  ยินดีการเขา 
ไปถึงท่ีแลว ยนิดีการหยุดอยู  ยินดกีารถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนษุยผูหญิงผูตายแลวยงัไม 
ถูกสัตวกัดโดยมาก แลวใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนดิ  คือของภิกษุมี 
เคร่ืองลาด ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุไมมี 
เคร่ืองลาด ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยนิด ี
การเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวยงัไม 
ถูกสัตวกัดโดยมาก แลวใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนดิ คือของภิกษมีุ   
เคร่ืองลาด   ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุไมมี 
เคร่ืองลาด ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยนิด ี
การเขาไปถึงท่ีแลว   แตยินดกีารหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวยงัไม 
ถูกสัตวกัดโดยมาก  แลวใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนดิ คือของภิกษมีุ 
เคร่ืองลาด ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ๑ ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงมี  
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เคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุไมมี 
เคร่ืองลาด  ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดีการ 
เขาไปถึงท่ีแลว  ไมยนิดกีารหยุดอยู แตยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.         
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวยงัไม 
ถูกสัตวกัดโดยมาก แลวใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนดิ คือของภิกษมีุ   
เคร่ืองลาด  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงมี 
เคร่ืองลาด ๑ ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุไมมี 
เคร่ืองลาด ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยนิด ี
การเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยุดอยู  ไมยินดกีารถอนออก ไมตองอาบัติ. 
   ๒๓.  มนุสสิตถี  มตะเยภุยยะอักขายิตะจตุกกะ  [ยอนปส] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวยงัไม 
ถูกสัตวกัดโดยมาก  แลวใหยอนปสสาวมรรคดวยองคกาํเนิด  คือของภิกษุมี 
เคร่ืองลาด ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุไมมี 
เคร่ืองลาด  ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด   ๑  ถาเธอยินดีการเขาไป  ยินดกีารเขา 
ไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู ยินดกีารถอนออก   ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวยงัไม 
ถูกสัตวกัดโดยมาก  แลวใหยอนปสสาวมรรคดวยองคกาํเนิด  คือของภิกษุมี 
เคร่ืองลาด  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมี 
เคร่ืองลาด  ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยนิด ี
การเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวยงัไม   
ถูกสัตวกัดโดยมาก  แลวใหยอนปสสาวมรรคดวยองคกาํเนิด คือของภกิษุมี 
เคร่ืองลาด ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุไมมี 
เคร่ืองลาด ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑ ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยนิดี 
การเขาไปถึงท่ีแลว  แตยินดีการหยุดอยู   ยนิดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวยงัไม 
ถูกสัตวกัดโดยมาก  แลวใหยอนปสสาวมรรคดวยองคกาํเนิด  คือของภิกษุมี 
เคร่ืองลาด  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงมี 
เคร่ืองลาด ๑   ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุไมมี 
เคร่ืองลาด ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดีการ 
เขาไปถึงท่ีแลว  ไมยนิดกีารหยุดอยู  แตยนิดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวยงัไม 
ถูกสัตวกัดโดยมาก แลวใหยอนปสสาวมรรคดวยองคกาํเนิด  คือของภิกษุมี 
เคร่ืองลาด ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงกมี็เคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุไมมี 
เคร่ืองลาด ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑ ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดี 
การเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยุดอยู  ยนิดีการถอนออก ไมตองอาบัติ. 
      ๒๔.  มนุสสิตถี  มตะเยภยุยะขายติะจตกุกะ  [ยอนปาก] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวยงัไม 
ถูกสัตวกัดโดยมาก  แลวใหยอนปากดวยองคกําเนิด คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด 
ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ๑ ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ๑  
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ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด  
ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอยินดกีารเขาไป ยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.    
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวยงัไม 
ถูกสัตวกัดโดยมาก แลวใหยอนปากดวยองคกําเนิด คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด 
ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑ 
ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด  ๑ ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด 
ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดีการเขาไป แตยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  ยนิดีการหยุดอยู ยนิดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวยงัไม 
ถูกสัตวกัดโดยมาก แลวใหยอนปากดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด 
ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ๑ ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑ 
ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  แตยินดีการหยุดอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวยงัไม 
ถูกสัตวกัดโดยมาก แลวใหยอนปากดวยองคกาํเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑ 
ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด  
ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดีการเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  ไมยินดกีารหยุดอยู  แตยินดกีารถอนออก ตองอาบัติปาราชิก.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวยงัไม 
ถูกสัตวกัดโดยมาก  แลวใหยอนปากดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาก 
ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ๑ ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด   
ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑ ถาเธอไมยินดีการเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  ไมยินดกีารหยุดอยู  ไมยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ.   
    ๒๕.  มนุสสิตถี  มตะเยภยุยะขายติะจตกุกุ [ยอนวัจ] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวถูก 
สัตวกัดโดยมาก แลวใหยอนวัจจมรรคดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด 
ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด 
ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอยินดกีารเขาไป  ยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ยนิดกีารหยดุอยู ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติถุลลัจจัย. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตาย  แลวถูก 
สัตวกัดโดยมาก  แลวใหยอนวัจจมรรคดวยองคกําเนิด คือของภิกษุมีเคร่ือง 
ลาด  ของหญิงไมมีเคร่ือง  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงมีเคร่ือง 
ลาด  ๑  ของภกิษุก็มีเคร่ืองลาด  ของหญิงกมี็เคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุไมมีเคร่ือง 
ลาด  ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑ ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยินดีการเขา 
ไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยินดกีารถอนออก ตองอาบัติถุลลัจจัย. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตาย  แลวถูก 
สัตวกัดโดยมาก  แลวใหยอนวัจจมรรคดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด 
ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ๑  
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ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด 
ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดีการเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  แตยินดีการหยุดอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติถุลลัจจัย.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตาย  แลวถูก 
สัตวกัดโดยมาก แลวใหยอนวัจจมรรคดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด 
ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด   ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑ ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด 
ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด 
ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดีการเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  ไมยินดกีารหยุดอยู  แตยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติถุลลัจจัย. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวถูก 
สัตวกัดโดยมาก แลวใหยอนวัจจมรรคดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด 
ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด 
ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดีการเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  ไมยินดกีารหยุดอยู  ไมยินดกีารถอนออก ไมตองอาบัติ. 
     ๒๖.  มนุสสิตถี  มตะเยภยุยะขายติะจตกุกะ  [ยอนปส] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวถูก 
สัตวกัดโดยมาก  แลวใหยอนปสสาวมรรคดวยองคกําเนดิ คือของภิกษมีุเคร่ือง 
ลาด  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ือง 
ลาด  ๑  ของภกิษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงกมี็เคร่ืองลาด ๑ ของภิกษไุมมีเคร่ือง 
ลาด ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑ ถาเธอยนิดีการเขาไป  ยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติถุลลัจจัย.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวถูก   
สัตวกัดโดยมาก แลวใหยอนปสสาวมรรคดวยองคกําเนดิ  คือของภิกษุมีเคร่ือง 
ลาด ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ือง 
ลาด ๑  ของภกิษุมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด ๑ ของภิกษไุมมีเคร่ือง 
ลาด ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑ ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยินดีการเขา 
ไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยินดกีารถอนออก ตองอาบัติถุลลัจจัย. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวถูก 
สัตวกัดโดยมาก แลวใหยอนปสสาวมรรคดวยองคกําเนดิ คือของภิกษมีุเคร่ือง 
ลาด ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ือง 
ลาด ๑  ของภกิษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงกมี็เคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ือง 
ลาด ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดีการเขา 
ไปถึงท่ีแลว  แตยินดกีารหยุดอยู  ยินดีการถอนออก ตองอาบัติถุลลัจจัย. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวถูก 
สัตวกัดโดยมาก  แลวใหยอนปสสาวมรรคดวยองคกําเนดิ  คือของภิกษุมีเคร่ือง 
ลาด  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ือง 
ลาด  ๑  ของภกิษุมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขา 
ไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  แตยินดกีารถอนออก ตองอาบัติถุลลัจจัย. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวถูก 
สัตวกัดโดยมาก แลวใหยอนปสสาวมรรคดวยองคกําเนดิ  คือของภิกษุมีเคร่ือง 
ลาด  ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ือง 
ลาด  ๑  ของภกิษุมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ือง  
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ลาด  ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑ ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขา 
ไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  ไมยินดกีารถอนออก ไมตองอาบัติ. 
    ๒๗. มนุสสิตถี  มตะเยภุยยะขายิตะจตุกกะ  [ยอนปาก] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวถูก 
สัตวกัดโดยมาก  แลวใหยอนปากดวยองคกาํเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด 
ของหญิงไมมีเคร่ืองลาด ๑ ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑ 
ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด    
ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอยินดีการเขาไป  ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติถุลลัจจัย.         
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวถูก 
สัตวกัดโดยมาก แลวใหยอนปากดวยองคกาํเนิด คือของภกิษุมีเคร่ืองลาด ของ 
หญิงไมมีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงมีเคร่ืองลาด ๑ 
ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด   ๑  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด 
ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป  แตยินดีการเขาไปถึงท่ี 
แลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก ตองอาบัติถุลลัจจัย. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวถูก 
สัตวกัดโดยมาก แลวใหยอนปากดวยองคกาํเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของ 
หญิงไมมีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด   ๑  
ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด 
ของหญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑ ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว แตยินดีการหยุดอยู  ยนิดีการถอนออก ตองอาบัติถุลลัจจัย.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวถูก 
สัตวกัดโดยมาก   แลวใหยอนปากดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของ 
หญิงไมมีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด  ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ๑  ของ 
ภิกษมีุเคร่ืองลาด ของหญิงกมี็เคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด  ของ 
หญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ไมยินดกีารหยดุอยู  แตยินดกีารถอนออก ตองอาบัติถุลลัจจัย.           
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูหญิงผูตายแลวถูก 
สัตวกัดโดยมาก แลวใหยอนปากดวยองคกาํเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของ 
หญิงไมมีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด ของหญิงมีเคร่ืองลาด  ๑  ของ 
ภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของหญิงกมี็เคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด ของ 
หญิงก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ไมยินดกีารหยดุอยู  ไมยินดกีารถอนออก ไมตองอาบัติ. 
                            หมวดมนุสสิตถี  ๒๗ จตุกกะ  จบ 
                    ๒.  หมวดอมนุสสิตถี  ๒๗  จตุกกะ 
                           อมนุสสิตถี  สุทธิกะจตุกกะ 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักอมนุษยผูหญิง...  อมนุษย 
ผูหญิงผูตื่น  ...ผูหลับ   ...ผูเมา   ...ผูวิกลจริต   ...ผูเผลอสติ   ...ผูตาย 
แลวยังไมถูกสัตวกัด  ...ผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดโดยมาก  แลวใหยอนวจัจ- 
มรรคดวยองคกําเนิด  ...ใหยอนปสสาวมรรคดวยองคกําเนิด  ...ใหยอนปาก 
ดวยองคกําเนดิ  ถาเธอยินดกีารเขาไป...  ตองอาบัติปาราชิก  ...ผูตายแลว 
ถูกสัตวกัดโดยมาก...  ตองอาบัติถุลลัจจัย  ถาไมยินดี ...  ไมตองอาบัติ  ฯลฯ 
                     หมวดอมนุสสิตถี  ๒๗  จตุกกะจบ  
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                 ๓.  หมวดติรัจฉานคตติถี  ๒๗  จตุกกะ 
                        ติรัจฉานคตติถี  สุทธิกะจตุกกกะ 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักสัตวเดรัจฉานตัวเมีย  ...สัตว 
ดิรัจฉานตัวเมียผูตื่น  ...ผูหลับ   ...ผูเมา  ...ผูวิกลจริต   ...ผูเผลอสติ 
...ผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัด  ...ผูตายแลวยงัไมถูกสัตวกดัโดยมาก แลวให 
ยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนดิ  ...ใหยอนปสสาวมรรคดวยองคกําเนดิ   ...ให 
ยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอยินดีการเขไป... ตองอาบัติปาราชิก...ผูตาย   
แลวถูกสัตวกดัโดยมาก... ตองอาบัติถุลลัจจัย  ถาไมยนิด.ี.. ไมตองอาบัติ. 
                                        ฯลฯ    ฯลฯ    ฯลฯ 
                 ๔.  หมวดมนุสสะอุภโตพยัญชนก  ๒๗  จตุกกะ 
        มนุสสะอุภโตพยัญชนก  สุทธิกะจตุกกะ 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยอุภโตพยัญชนก.. 
มนุษยอุภโตพยัญชนกผูตื่น...ผูหลับ...ผูเมา...ผูวิกลจริต...ผูเผลอสติ... 
ผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัด...ผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดโดยมาก  แลวใหยอน 
วัจจมรรคดวยองคกําเนิด..ใหยอนปสสาวมรรคดวยองคกําเนิด...ใหยอน 
ปากดวยองคกาํเนิด  ถาเธอยนิดีการเขาไป...ตองอาบัติปาราชิก...ผูตายแลว 
ถูกสัตวกัดโดยมาก...ตองอาบัติถุลลัจจัย  ถาไมยินดี...ไมตองอาบัติ ฯลฯ 
                หมวดมนุสสะอุภโตพยัญชนก  ๒๗  จตุกกะ  จบ  
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               ๕.  หมวดอมนุสสะอุภโตพยัญชนก ๒๗  จตุกกะ   
          อมนุสสะอุภโตพยัญชนก สุทธิกะจตุกกะ 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักอมนุษยอุภโตพยัญชนก... 
อมนุษยอุภโตพยัญชนกผูตืน่...ผูหลับ...ผูเมา...ผูวิกลจริต...ผูเผลอสติ 
...ผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัด...ผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดโดยมาก  แลวให 
ยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนดิ...ใหยอนปสสาวมรรคดวยองคกําเนิด...ให 
ยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอยินดีการเขาไป...ตองอาบัติปาราชิก...ผูตาย 
แลวถูกสัตวกดัโดยมาก...ตองอาบัติถุลลัจจัย  ถาไมยนิด.ี..ไมตองอาบัติ  ฯลฯ 
                หมวดอมนุสสะอุภโตพยัญชนก  ๒๗ จตุกกะ  จบ 
              ๖.  หมวดติรัจฉานคตะอุภโตพยญัชนก  ๒๗  จตุกกะ 
         ติรัจฉานคตะอุภโตพยญัชนก  สุทธิกะจตุกกะ 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักสัตวดิรัจฉานอุภโตพยัญชนก 
...สัตวดิรัจฉานอุภโตพยัญชนกผูตื่น...ผูหลับ...ผูเมา...ผูวิกลจริต... 
ผูเผลอสติ...ผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัด..ผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัดโดยมาก 
แลวใหยอนวัจจมรรคดวยองคกําเนิด...ใหยอนปสสาวมรรคดวยองคกําเนิด 
ใหยอนปากดวยองคกําเนิด  ถาเธอยินดีการเขาไป...ตองอาบัติปาราชิก..ผูตาย 
แลวถูกสัตวกดัโดยมาก...ตองอาบัติถุลลัจจัย  ถาไมยนิด.ี..ไมตองอาบัติ ฯลฯ 
        หมวดติรัจฉานคตะอุภโตพยัญชนก  ๒๗  จตุกกะ  จบ* 

*  ๒๗ x ๖ = ๑๖๒  พึงทราบความพิสดารดงักลาวแลวในเบ้ืองตน.  
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                    ๗.  หมวดมนุสสะปณฑกะ  ๑๘  จตุกกะ   
                ๑.  มนุสสะปณฑกะ สุทธิกะจตุกกะ [ยอนวจั] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกแลวใหยอน 
วัจจมรรคดวยองคกําเนิด คือ  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ือง 
ลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ๑ ของภกิษุมี 
เคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกกมี็เคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด ของ 
บัณเฑาะกกไ็มมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอยินดกีารเขาไป  ยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะก  แลวให 
ยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนดิ  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกไมมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ๑  ของ 
ภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด 
ของบัณเฑาะกก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยนิดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  ยินดกีารหยดุอยู ยนิดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกแลวใหยอน 
วัจจมรรคดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ือง 
ลาด  ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภกิษุมี 
เคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกกมี็เคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของ 
บัณเฑาะกกไ็มมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึง 
ท่ีแลว  แตยินดีการหยุดอยู ยินดกีารถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกแลวใหยอน 
วัจจมรรคดวยองคกําเนิด  คือ ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ือง  
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ลาด  ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภกิษุมี  
เคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกกมี็เคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของ 
บัณเฑาะกกไ็มมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึง 
ท่ีแลว ไมยินดกีารหยดุอยู  แตยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะก  แลวให   
ยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนดิ  คือ  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกไมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษ ุ
มีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกกมี็เคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของ 
บัณเฑาะกกไ็มมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึง 
ท่ีแลว  ไมยินดีการหยุดอยู  ไมยินดกีารถอนออก ไมตองอาบัติ. 
        ๒.  มนุสสะปณฑกะ  สุทธิกะจตุกกะ  [ยอนปาก] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานกัมนุษยบัณเฑาะกแลวใหยอน 
ปากดวยองคกาํเนิด  คือ ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ๑ ของภิกษุมีเคร่ืองลาด 
ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกก็ไมมี 
เคร่ืองลาด ๑  ถาเธอยินดีการเขาไป ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยินดีการหยุดอยู 
ยินดกีารถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะก  แลวให 
ยอนปากดวยองคกําเนิด  คือ ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ือง 
ลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุมี 
เคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกกมี็เคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของ  
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บัณเฑาะกกไ็มมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป  แตยินดีการเขาไปถึง 
ท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะก  แลวให 
ยอนปากดวยองคกําเนดิ  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ือง 
ลาด ๑ ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษมีุ 
เคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกกมี็เคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด ของ   
บัณเฑาะกกไ็มมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึง    
ท่ีแลว  แตยินดีการหยดุอยู  ยินดกีารถอนออก ตองอาบัติปาราชิก.         
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกแลวใหยอน 
ปากดวยองคกาํเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด 
ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกก็ไมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว ไมยินด ี
การหยดุอยู แตยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.         
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกแลวใหยอน 
ปากดวยองคกาํเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ๑ 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด 
ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกก็ไมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว ไมยินด ี
การหยดุอยู ไมยินดกีารถอนออก ไมตองอาบัติ. 
          ๓.มนุสสะปณฑกะ  ชาครันตะจตุกกะ  [ยอนวจั] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตื่น แลว 
ใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนิด  คือของภกิษุมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกไมมี  
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เคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษ ุ
มีเคร่ืองลาด   ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด  ของ 
บัณเฑาะกกไ็มมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอยินดกีารเขาไป  ยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว 
ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตื่น  แลว 
ใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนิด คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกไมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ๑ ของ 
ภิกษุมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด 
ของบัณเฑาะกก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป แตยนิดีการเขา 
ไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยินดกีารถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตื่น แลว 
ใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนิด  คือของภกิษุมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกไมมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ๑  ของ 
ภิกษุมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด 
ของบัณเฑาะกก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑ ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขา 
ไปถึงท่ีแลว  แตยินดกีารหยุดอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตื่น  แลว 
ใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนิด  คือของภกิษุมีเคร่ืองลาด   ของบัณเฑาะกไมมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ๑  ของ 
ภิกษุมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด 
ของบัณเฑาะกก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขา 
ไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู แตยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตื่น  แลว 
ใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนิด  คือของภกิษุมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกไมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ๑  ของ 
ภิกษุมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด 
ของบัณเฑาะกก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขา 
ไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  ไมยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ.         
    ๔.  มนุสสะปณฑกะ  ชาครันตะจตุกกะ  [ยอนปาก]   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตื่น  แลว 
ใหยอนปากดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกไมมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ๑  ของ 
ภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด  
ของบัณเฑาะกก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอยนิดีการเขาไป  ยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตื่น  แลว 
ใหยอนปากดวยองคกําเนิด  คือ ของภิกษมีุเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกไมมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ๑ ของภิกษ ุ
มีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด ของ 
บัณเฑาะกกไ็มมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป แตยินดีการเขไปถึง 
ท่ีแลว ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตื่น  แลว   
ใหยอนปากดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ือง 
ลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุมี  
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เคร่ืองลาด   ของบัณเฑาะกกมี็เคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของ 
บัณเฑาะกกไ็มมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป ไมยินดกีารเขาไปถึง 
ท่ีแลว  แตยินดีการหยุดอยู   ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตื่น  แลว 
ใหยอนปากดวยองคกําเนิด  คือ ของภิกษมีุเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ือง 
ลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภกิษุมี 
เคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกกมี็เคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของ 
บัณเฑาะกกไ็มมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป ไมยินดกีารเขาไปถึง     
ท่ีแลว  ไมยินดีการหยุดอยู  แตยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตื่น  แลว 
ใหยอนปากดวยองคกําเนิด คือ ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกไมมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ๑ ของ 
ภิกษุมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด  
ของบัณเฑาะกก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  ยินดกีารหยดุอยู  ไมยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
        ๕.  มนุสสะปณฑกะ  สุตตะจตุกกะ  [ยอนวจั] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูหลับ แลว 
ใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนิด  คือ ของภกิษุมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะก 
ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ๑  ของ 
ภิกษุมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด 
ของบัณเฑาะกก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑   ถาเธอยนิดีการเขาไป  ยินดกีารเขาไปถึง 
ท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูหลับ  แลว 
ใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนิด คือ  ของภกิษุมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะก 
ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ๑ 
ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด 
ของบัณเฑาะกก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยนิดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  ยินดกีารหยดุอยู ยนิดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูหลับ แลว 
ใหยอนวจัจมรรคดวยองคกาํเนิด  คือ ของภกิษุมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะก 
ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ๑ 
ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด  ๑ ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด 
ของบัณเฑาะกก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดีการเขา 
ไปถึงท่ีแลว  แตยินดกีารหยุดอยู  ยินดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูหลับ  แลว 
ใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนิด  คือของภกิษุมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกไมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ๑  ของ 
ภิกษุมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด 
ของบัณเฑาะกก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  ไมยนิดีการหยุดอยู แตยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูหลับ  แลว 
ใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนิด  คือของภกิษุมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกไมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ๑  ของ 
ภิกษุมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด  
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ของบัณเฑาะกก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  ไมยนิดีการหยุดอยู  ไมยินดีการถอนออก ไมตองอาบัติ. 
          ๖.  มนุสสะปณฑกะ สุตตะจตุกกะ  [ยอนปาก] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูหลับ  แลว 
ใหยอนปากดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกไมมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ๑ ของ 
ภิกษุมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด 
ของบัณเฑาะกก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑ ถาเธอยนิดีการเขาไป  ยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก ตองอาบัติปาราชิก.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูหลับ  แลว 
ใหยอนปากดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกไมมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ๑  ของ 
ภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด 
ของบัณเฑาะกก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยนิดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  ยินดกีารหยดุอยู ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูหลับ   แลว 
ใหยอนปากดวยองคกาํเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกไมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ๑  ของ 
ภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด 
ของบัณเฑาะกก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว แตยนิดกีารหยุดอยู  ยินดกีารถอนออก ตองอาบัติปาราชิก.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูหลับ  แลว 
ใหยอนปากดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกไมมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ๑  ของ 
ภิกษุมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด  
ของบัณเฑาะกก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  ไมยนิดีการหยุดอยู  แตยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูหลับ แลว 
ใหยอนปากดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกไมมี   
เคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ๑  ของ 
ภิกษุมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด 
ของบัณเฑาะกก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว ไมยนิดีการหยุดอยู  ไมยินดีการถอนออก ไมตองอาบัติ. 
        ๗.  มนุสสะปณฑกะ มัตตะจตุกกะ  [ยอนวจั] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูเมา  แลว 
ใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนิด  คือของภกิษุมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกไมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ๑  ของ 
ภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด ๑ ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด 
ของบัณเฑาะกก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอยนิดีการเขาไป  ยินดกีรเขาไปถึงท่ีแลว 
ยินดกีารหยดุอยู   ยินดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก.         
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูเมา  แลว 
ใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนิด คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกไมมี  
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เคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ๑  ของ   
ภิกษุมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด  
ของบัณเฑาะกก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป แตยนิดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  ยินดกีารหยดุอยู   ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูเมา แลว 
ใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนิด  คือของภกิษุมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกไมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ๑  ของ 
ภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด 
ของบัณเฑาะกก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  แตยนิดีการหยุดอยู  ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูเมา  แลว 
ใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนิด คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกไมมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ๑  ของ 
ภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด   
ของบัณเฑาะกก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  ไมยนิดีการหยุดอยู  แตยนิดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูเมา แลว 
ใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนิด  คือของภกิษุมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกไมมี 
ลาด  ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุมี 
เคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกกมี็เคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของ 
บัณเฑาะกกไ็มมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึงท่ี 
แลว  ไมยินดกีารหยุดอยู ไมยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ.  
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        ๘.  มนุสสะ  ปณฑกะ มัตตะ จตุกกะ  [ยอนปาก] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูเมา แลว 
ใหยอนปากดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ือง 
ลาด  ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุมี 
เคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกกมี็เคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของ 
บัณเฑาะกกไ็มมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอยินดกีารเขาไป ยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว   
ยินดกีารหยดุอยู ยินดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูเมา  แลว 
ใหยอนปากดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ือง 
ลาด  ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภกิษุมี 
เคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกกมี็เคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด  ของ 
บัณเฑาะกกไ็มมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป  แตยินดกีารเขาไปถึง 
ท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูเมา  แลว 
ใหยอนปากดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ือง 
ลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุมี 
เคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกกมี็เคร่ืองลาด  ๑ ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด  ของ 
บัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึงท่ี 
แลว  แตยินดีการหยุดอยู ยนิดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก.         
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูเมา แลว 
ใหยอนปากดวยองคกําเนิด  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ือง 
ลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุมี  
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เคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกกมี็เคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของ 
บัณเฑาะกกไ็มมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป ไมยินดกีารเขาไปถึง 
ท่ีแลว ไมยินดกีารหยดุอยู  แตยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูเมา  แลว 
ใหยอนปากดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ือง 
ลาด  ๑ ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุมี 
เคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกกมี็เคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของ 
บัณเฑาะกกไ็มมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึงท่ี   
แลว  ไมยินดกีารหยุดอยู ไมยินดกีารถอนออก   ไมตองอาบัติ. 
        ๙.  มนุสสะปณฑกะ  อุมมัตตะจตุกกะ  [ยอนวจั] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูวิกลจริต 
แลวใหยอนวัจจมรรคดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะก 
ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ๑ 
ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ือง 
ลาด ของบัณเฑาะกก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ยินดกีารเขาไป 
ถึงท่ีแลว  ยินดกีารหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก   ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูวิกลจริต 
แลวใหยอนวัจจมรรคดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะก 
ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด  ๑   
ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ือง 
ลาด  ของบัณเฑาะกก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยนิดีการ 
เขาไปถึงท่ีแลว  ยินดีการหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูวิกลจริต 
แลวใหยอนวัจจมรรคดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะก 
ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ๑  ของ 
ภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด  
ของบัณเฑาะกก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว   แตยินดกีารหยดุอยู ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.         
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูวิกลจริต   
แลใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะก 
ไมมีเคร่ืองลาด   ๑  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ๑  ของ 
ภิกษุมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด 
ของบัณเฑาะกก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑ ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  ไมยนิดีการหยุดอยู แตยินดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก.         
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูวิกลจริต 
แลวใหยอนวัจจมรรคดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะก 
ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ๑ 
ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด 
ของบัณเฑาะกก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  ไมยนิดีการหยุดอยู  ไมยินดีการถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
     ๑๐.  มนุสสะปณฑกะ  อุมมัตตะจตุกกะ  [ยอนปาก] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูวิกลจริต 
แลวใหยอนปากดวยองคกําเนิด  คือของภกิษุมีเคร่ืองลาด   ของบัณเฑาะกไมมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ๑  ของ  



พระวนิัยปฎก มหาวภิังค เลม ๑ ภาค ๑ - หนาท่ี 644 
ภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด            
ของบัณเฑาะกก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอยนิดีการเขาไป  ยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว ยนิดีการหยุดอยู   ยนิดกีารถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูวิกลจริต 
แลวใหยอนปากดวยองคกําเนิด  คือของภกิษุมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกไมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ๑  ของ 
ภิกษกุ็มีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด 
ของบัณเฑาะกก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป   แตยนิดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  ยินดกีารหยดุอยู ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูวิกลจริต 
แลวใหยอนปากดวยองคกําเนิด  คือของภกิษุมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกไมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ๑ ของ 
ภิกษุมีเคร่ืองลาด   ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด   
ของบัณเฑาะกก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  แตยนิดีการหยุดอยู  ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูวิกลจริต 
แลวใหยอนปากดวยองคกําเนิด  คือของภกิษุมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกไมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ๑  ของ 
ภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด 
ของบัณเฑาะกก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  ไมยนิดีการหยุดอยู แตยินดีการถอนออก   ตองอาบัติปาราชิก.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูวิกลจริต   
แลวใหยอนปากดวยองคกําเนิด  คือของภกิษุมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกไมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ๑  ของ 
ภิกษุมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด 
ของบัณเฑาะกก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแล  ไมยินดีการหยุดอยู  ไมยินดกีารถอนออก  ไมตองอาบัติ. 
        ๑๑.  มนสุสะปณฑกะ  ปมัตตะจตุกกะ [ยอนวจั] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูเผลอสติ 
แลวใหยอนวัจจมรรคดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะก 
ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด 
ของบัณเฑาะกก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอยนิดีการเขาไป ยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูเผลอสติ 
แลวใหยอนวัจจมรรคดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะก 
ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ๑ 
ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษไุมมีเคร่ืองลาด 
ของบัณเฑาะกก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  แตยนิดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  ยินดกีารหยดุอยู ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูเผลอสติ 
แลวใหยอนวัจจมรรคดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะก 
ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ๑  ของ  
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ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด   
ของบัณเฑาะกก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  แตยนิดีการหยุดอยู  ยินดกีารถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูเผลอสติ 
แลวใหยอนวัจจมรรคดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะก 
ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ๑ 
ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกกเ็คร่ืองลาด   ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด 
ของบัณเฑาะกก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  ไมยนิดีการหยุดอยู  แตยินดีการถอนออก   ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูเผลอสติ 
แลวใหยอนวัจจมรรคดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะก 
ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ๑ 
ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด 
ของบัณเฑาะกก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  ไมยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว  ไมยนิดีการหยุดอยู  ไมยินดีการถอนออก ไมตองอาบัติ 
     ๑๒.  มนุสสะปณฑกะ  ปมัตตะจตุกกะ  [ยอนปาก] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภกิษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูเผลอสติ 
แลวใหยอนปากดวยองคกําเนิด  คือของภกิษุมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกไมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ๑  ของ 
ภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด  
ของบัณเฑาะกก็ไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอยนิดีการเขาไป   ยนิดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  ยนิดีการหยุดอยู   ยนิดกีารถอนออก   ตองอาบัติปาราชิก.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูเผลอสติ   
แลวใหยอนปากดวยองคกําเนิด  คือ  ของภกิษุมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกไมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษ ุ
มีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกกมี็เคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด  ของ 
บัณเฑาะกกไ็มมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป  แตยินดีการเขาไปถึง 
ท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูเผลอสติ 
แลวใหยอนปากดวยองคกําเนิด  คือของภกิษมีุเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกไมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษ ุ
มีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด  ของ 
บัณเฑาะกกไ็มมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึง 
ท่ีแลว  แตยินดีการหยุดอยู ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก.         
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูเผลอสติ 
แลวใหยอนปากดวยองคกําเนิด  คือของภกิษุมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกไมมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ๑  ของ 
ภิกษุมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด 
ของบัณเฑาะกก็ไมมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป ไมยินดีการเขาไป 
ถึงท่ีแลว ไมยนิดีการหยุดอยู แตยินดีการถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูเผลอสติ 
แลวใหยอนปากดวยองคกําเนิด  คือของหญิงมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกไมมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ๑ ของภิกษ ุ
มีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกกมี็เคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของ 
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บัณเฑาะกกไ็มมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป  ไมยินดีการเขาไปถึง 
ท่ีแลว  ไมยินดีการหยุดอยู  ไมยินดกีารถอนออก ไมตองอาบัติ. 
    ๑๓.  มนุสสะปณฑกะ มตะอักขายิตะจตกุกะ [ยอนวจั] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตายแลว 
ยังไมถูกสัตวกดั  แลวใหยอนวัจจมรรคดวยองคกําเนิด คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด 
ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษ ุ
ไมมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกกไ็มมีเคร่ืองลาด  ๑ ถาเธอยินดกีารเขาไป  ยินดี  
การเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตายแลว 
ยังไมถูกสัตวกดั  แลวใหยอนวัจจมรรคดวยองคกําเนิด คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด 
ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ๑ ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษ ุ
ไมมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกกไ็มมีเคร่ืองลาด  ๑ ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
แตยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ยินดกีารหยดุอยู ยินดีการถอนออก ตองอาบัติ 
ปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตายแลว 
ยังไมถูกสัตวกดั  แลวใหยอนวัจจมรรคดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด 
ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด  ๑ ของภิกษ ุ
ไมมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกกไ็มมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป  
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ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  แตยินดีการหยดุอยู  ยนิดีการถอนออก ตองอาบัติ 
ปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตายแลว 
ยังไมถูกสัตวกดั  แลวใหยอนวัจจมรรคดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด 
ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด ๑ ของภิกษ ุ
ไมมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกกไ็มมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู แตยนิดีการถอนออก ตอง 
อาบัติปาราชิก.           
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตายแลว 
ยังไมถูกสัตวกดั แลวใหยอนวัจจมรรคดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด 
ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษ ุ
ไมมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกกไ็มมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว ไมยินดกีารหยดุอยู  ไมยินดกีารถอนอก  ไมตอง 
อาบัติ. 
        ๑๔.  มนสุสะปณฑกะ  มตะอักขายิตะจตุกกะ  [ยอนปาก] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนษุยบัณเฑาะกผูตายแลว 
ยังไมถูกสัตวกดั  แลวใหยอนปากดวยองคกาํเนิด คือ ของหญิงมีเคร่ืองลาด 
ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุ  
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ไมมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกกไ็มมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอยินดกีารเขาไป  ยินดี   
การเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู   ยนิดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตายแลว 
ยังไมถูกสัตวกดั  แลวใหยอนปากดวยองคกาํเนิด  คือ  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด 
ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษ ุ
ไมมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกกไ็มมีเคร่ืองลาด  ๑ ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
แตยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว   ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติ 
ปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตายแลว 
ยังไมถูกสัตวกดั  แลวใหยอนปากดวยองคกาํเนิด  คือ  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด   
ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด   ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษ ุ
ไมมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกกไ็มมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  แตยินดีการหยดุอยู ยนิดีการถอนออก  ตองอาบัติ 
ปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตายแลว 
ยังไมถูกสัตวกดั  แลวใหยอนปากดวยองคกาํเนิด คือ  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด 
ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษ ุ
ไมมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกกไ็มมีเคร่ืองลาด ๑ ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  แตยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติ 
ปาราชิก.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตายแลว   
ยังไมถูกสัตวกดั  แลวใหยอนปากดวยองคกาํเนิด  คือ  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด 
ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด   ๑  ของภิกษ ุ
ไมมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกกไ็มมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  ไมยินดกีารถอนออก  ไมตอง 
อาบัติ. 
    ๑๕.  มนุสสะปณฑกะ  มตะเยภุยยะอักขายิตะจตุกกะ  [ยอนวัจ] 
        พวกภกิษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตายแลว 
ยังไมถูกสัตวกดัโดยมาก แลวใหยอนวัจจมรรคดวยองคกาํเนิด  คือของภิกษุมี 
เคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของ 
บัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด  ๑ 
ของภกิษไุมมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกกไ็มมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยนิดีการเขาไป 
ยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตายแลว 
ยังไมถูกสัตวกดัโดยมาก  แลวใหยอนวัจจมรรคดวยองคกาํเนิด  คือ ของภิกษุมี 
เคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ๑ ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของ 
บัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ๑  ของบัณเฑาะกกไ็มมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยนิดีการ 
เขาไป  แตยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู   ยนิดีการถอนออก   ตอง 
อาบัติปาราชิก.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตายแลว   
ยังไมถูกสัตวกดัโดยมาก  แลวใหยอนวัจจมรรคดวยองคกาํเนิด  คือของภิกษุมี 
เคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของ 
บัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด ๑ 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกกไ็มมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยนิดีการ 
เขาไป  ไมยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว  แตยินดีการหยุดอยู  ยินดกีารถอนออก 
ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก    พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตายแลว 
ยังไมถูกสัตวกดัโดยมาก แลวใหยอนวัจจมรรคดวยองคกาํเนิด  คือของภิกษุมี 
เคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด ของ 
บัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด ๑ 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกกไ็มมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยนิดีการ 
เขาไป  ไมยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดีการหยุดอยู  แตยินดีการถอนออก 
ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตายแลว 
ยังไมถูกสัตวกดัโดยมาก  แลวใหยอนวัจจมรรคดวยองคกาํเนิด  คือของภิกษุมี 
เคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ๑ ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของ 
บัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด ๑ 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกกไ็มมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยนิดีการ 
เขาไป  ไมยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดีการหยุดอยู  ไมยินดกีารถอนออก 
ไมตองอาบัติ.  
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   ๑๖. มนุสสะปณฑกะ มตะเยภุยยะอักขายติะจตุกกะ  [ยอนปาก] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตายแลว 
ยังไมถูกสัตวกดัโดยมาก แลวใหยอนปากดวยองคกําเนดิ  คือของภิกษุมี 
เคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด ของ 
บัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด ๑ 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกกไ็มมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอยินดกีาร 
เขาไป  ยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ยินดีการหยุดอยู  ยินดีการถอนออก  ตอง   
อาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภกิษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตายแลว 
ยังไมถูกสัตวกดัโดยมาก  แลวใหยอนปากดวยองคกําเนดิ คือของภิกษมีุ 
เคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของ 
บัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด ๑ 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกกไ็มมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยนิดีการ 
เขาไป  แตยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู ยนิดกีารถอนออก  ตอง 
อาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตายแลว 
ยังไมถูกสัตวกดัโดยมาก  แลวใหยอนปากดวยองคกําเนดิ  คือของภิกษุมี 
เคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด ของ 
บัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด  ๑ 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกกไ็มมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยนิดีการ 
เขาไป  ไมยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว  แตยินดีการหยุดอยู ยินดกีารถอนออก 
ตองอาบัติปาราชิก.  
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตายแลว   
ยังไมถูกสัตวกดัโดยมาก แลวใหยอนปากดวยองคกําเนดิ  คือของภิกษุมี 
เคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของ 
บัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ๑ ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด ๑ 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกกไ็มมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยนิดีการ 
เขาไป  ไมยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดีการหยุดอยู แตยินดีการถอนออก 
ตองอาบัติปาราชิก. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตายแลว 
ยังไมถูกสัตวกดัโดยมาก แลวใหยอนปากดวยองคกําเนดิ  คือของภิกษุมี 
เคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของ 
บัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด  ๑   
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกกไ็มมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยนิดีการ 
เขาไป  ไมยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดีการหยุดอยู  ไมยินดกีารถอนออก 
ไมตองอาบัติ. 
 ๑๗.  มนุสสะปณฑกะ  มตะเยภุยยะขายิตะจตุกกะ  [ยอนวัจ] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตายแลว 
ถูกสัตวกัดโดยมาก แลวใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนดิ  คือของภิกษุมี 
เคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด  ของ 
บัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด ๑ 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกกไ็มมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอยินดกีาร 
เขาไป ยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ยินดีการหยุดอยู  ยินดีการถอนออก  ตอง 
อาบัติถุลลัจจัย. 
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        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตายแล 
ถูกสัตวกัดโดยมาก แลวใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนดิ  คือของภิกษุมี 
เคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของ 
บัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด ๑ 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกกไ็มมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยนิดีการ 
เขาไป  แตยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู  ยนิดกีารถอนออก  ตอง 
อาบัติถุลลัจจัย.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตายแลว 
ถูกสัตวกัดโดยมาก แลวใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนดิ  คือของภิกษุมี 
เคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด ของ 
บัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด ๑ 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกกไ็มมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยนิดกีาร 
เขาไป  ไมยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว  แตยินดีการหยุดอยู  ยินดกีารถอนออก 
ตองอาบัติถุลลัจจัย. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตายแลว 
ถูกสัตวกัดโดยมาก  แลวใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนดิ  คือของภิกษุมี 
เคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของ 
บัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ๑  ของภกิษุไมมีเคร่ืองลาด  ของ 
บัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด ๑ 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกกไ็มมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยนิดีการ 
เขาไป  ไมยนิดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดีการหยุดอยู  แตยินดีการถอนออก 
ตองอาบัติถุลลัจจัย. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตายแลว 
ถูกสัตวกัดโดยมาก  แลวใหยอนวจัจมรรคดวยองคกําเนดิ  คือของภิกษุมี  
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เคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุไมมีเคร่ืองลาด ของ   
บัณเฑาะกมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด ๑ 
ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกกไ็มมีเคร่ืองลาด  ๑ ถาเธอไมยนิดีการ 
เขาไป ไมยนิดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยุดอยู ไมยินดกีารถอนออก 
๑๘.  มนุสสะปณฑกะ  มตะเยภุยยะขายิตะจตุกกะ  [ยอนปาก] 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตายแลว 
ถูกสัตวกัดโดยมาก แลวใหยอนปากดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด 
ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษ ุ
ไมมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกกไ็มมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอยินดกีารเขาไป  ยินด ี
การเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีการหยุดอยู ยนิดีการถอนออก ตองอาบัติถุลลัจจัย. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตายแลว 
ถูกสัตวกัดโดยมาก  แลวใหยอนปากดวยองคกําเนิด  คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด 
ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกมี 
เคร่ืองลาด ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษ ุ
ไมมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกกไ็มมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
แตยินดีการเขาไปถึงท่ีแลว  ยินดกีารหยดุอยู  ยินดีการถอนออก  ตองอาบัติ 
ถุลลัจจัย. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตายแลว 
ถูกสัตวกัดโดยมาก  แลวใหยอนปากดวยองคกําเนิด คือของภิกษุมีเคร่ืองลาด  
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ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษ ุ
ไมมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกกไ็มมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว   แตยินดีการหยุดอยู  ยินดีการถอนออก ตองอาบัติ 
ถุลลัจจัย.   
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตายแลว 
ถูกสัตวกัดโดยมาก  แลวใหยอนปากดวยองคกําเนิด  คือ  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด 
ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษ ุ
ไมมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกกไ็มมีเคร่ืองลาด  ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  แตยินดกีารถอนออก  ตองอาบัติ 
ถุลลัจจัย. 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยบัณเฑาะกผูตายแลว 
ถูกสัตวกัดโดยมาก  แลวใหยอนปากดวยองคกําเนิด  คือ  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด 
ของบัณเฑาะกไมมีเคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกมี 
เคร่ืองลาด  ๑  ของภิกษุมีเคร่ืองลาด ของบัณเฑาะกก็มีเคร่ืองลาด ๑  ของภิกษ ุ
ไมมีเคร่ืองลาด  ของบัณเฑาะกกไ็มมีเคร่ืองลาด ๑  ถาเธอไมยินดกีารเขาไป 
ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ีแลว  ไมยินดกีารหยดุอยู  ไมยินดกีารถอนออก  ไมตอง 
อาบัติ 
                        หมวดมนุสสะปณฑกะ  ๑๘  จตุกกะ  จบ  
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                   ๘.  หมวดอมนุสสะปณฑกะ  ๑๘  จตุกกะ 
                 อมนุสสะปณฑกะ  สุทธิกะจตุกกะ 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักอมนุษยบัณเฑาะก... 
อมนุษยบัณเฑาะกผูตื่น... ผูหลับ... ผูเมา... ผูวิกลจริต... ผูเผลอสติ... 
ผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัด... ยังไมถูกสัตวกัดโดยมาก... ตองอาบัติปาราชิก... 
ถูกสัตวกัดโดยมาก... ถาไมยินดี  ไมตองอาบัติ  ฯลฯ   
                  หมวดอมนุสสะปณฑกะ ๑๘  จตุกกะ  จบ 
                  ๙.  หมวดติรัจฉานคตะปณฑกะ ๑๘  จตุกกะ 
               ติรัจฉานคตะปณฑกะ  สุทธิกะจตุกกะ 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักสัตวดิรัจฉานบัณเฑาะก... 
สัตวดิรัจฉานบัณเฑาะกผูตืน่... ผูหลับ... ผูเมา... ผูวิกลจริต... ผูเผลอสติ 
...ผูตายแลวยังไมถูกสัตวกัด... ยังไมถูกสัตวกัดโดยมาก... ตองอาบัติปารา- 
ชิก... ถูกสัตวกัดโดยมาก... ถาไมยินดี ไมตองอาบัติ  ฯลฯ 
                หมวดติรัจฉานคตะปณฑกะ  ๑๘  จตุกกะ  จบ 
                     ๑๐.  หมวดมนุสสะปุริสะ  ๑๘  จตุกกะ 
                     มนุสสะปุริสะ  สุทธิกะจตุกกะ 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พาภิกษุมาในสํานักมนุษยผูชาย...มนุษยผูชาย 
ผูตื่น...ผูหลับ...ผูเมา... ผูวิกลจริต... ผูเผลอสติ... ผูตายแลวยังไมถูก 
สัตวกัด...ยังไมถูกสัตวกัดโดยมาก...ตองอาบัติปาราชิก...ถูกสัตวกัดโดย 
มาก...ถาไมยนิดี  ไมตองอาบัติ ฯลฯ 
                หมวดมนุสสะปุริสะ  ๑๘   จตุกกะ  จบ 
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                     ๑๑.  หมวดอมนสุสะปุริสะ  ๑๘ จตุกกะ 
                   อมนุสสะปุริสะ  สุทธิกะจตุกกะ 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก พาภิกษุมาในสํานักอมนุษยผูชาย...อมนุษย 
ผูชายผูตื่น... ผูหลับ... ผูเมา... ผูวิกลจริต... ผูเผลอจริต... ผูตายแลวยังไม 
ถูกสัตวกัด... ยงัไมถูกสัตวกดัโดยมาก...ตองอาบัติปาราชิก...ถูกสัตวกดั 
โดยมาก...  ถาไมยินด ี ไมตองอาบัติ  ฯลฯ   
                    หมวดอมนุสสะปุริสะ  ๑๘  จตุกกะ  จบ 
                  ๑๒.  หมวดติรัจฉานคตะปุริสะ ๑๘  จตุกกะ  
               ติรัจฉานคตะปุริสะ  สุทธิกะจตุกกะ 
        พวกภิกษผูุเปนขาศึก   พาภิกษุมาในสํานกัสัตวดิรัจฉานตัวผู...สัตว 
ดิรัจฉานตัวผูผูตื่น...ผูหลับ...ผูเมา...ผูวิกลจริต...ผูเผลอสติ...ผูตาย 
แลวยังไมถูกสัตวกัด...ยังไมถูกสัตวกัดโดยมาก...ตองอาบัติปาราชิก... 
ถูกสัตวกัดโดยมาก...ถาไมยนิดี  ไมตองอาบัติ  ฯลฯ 
        หมวดติรัจฉานคตะปุริสะ  ๑๘  จตุกกะ  จบ๑ 

        [๔๔]  พวกภิกษุผูเปนขาศึก เราใหพสิดารแลวฉันใด  พวกพระราชา 
ผูเปนขาศึก  พวกโจรผูเปนขาศึก  พวกนักเลงผูเปนขาศึก  พวกมนุษยผูตัดหัวใจ 
ผูเปนขาศึก  บัณฑิตพึงใหพสิดารฉันนั้น. 
        [๔๕]  ภกิษุสอดองคกาํเนิดเขามรรคทางมรรค ตองอาบัติปาราชิก 
            ๒สอดองคกําเนิดเขามรรคทางมรรค  ตองอาบัติปาราชิก 
             ๓สอดองคกําเนิดเขามรรคทางอมรรค  ตองอาบัติปาราชิก 
๑.ความพิสดาร  พึงทราบตามนัยท่ีกลาวแลวในเบ้ืองตน 
๒. ยังองคกําเนิดใหเขาไปทางปสสาวมรรคเปนตน  แลวถอนออกทางแผลใกลตอมรรคนั้น 
๓. ยังองคกําเนิดใหเขาทางแผลใกลตอมรรคแลวถอนออกทางมรรค.  
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        สอดองคกําเนิดเขาอมรรคทางอมรรค  ตองอาบัติถุลลัจจัย.   
        [๔๖]  ภกิษุปฏิบัติผิดในภิกษุผูหลับ  เธอตื่นข้ึนแลวยินดี  พระวนิยัธร 
พึงนาสนะเสียท้ังสองรูป  เธอตื่นข้ึนแลวไมยินดี  พระวนิัยธรพึงนาสนะภกิษุผู 
ประทุษราย 
        ภิกษุปฏิบัติผิดในสามเณรผูหลับ  เธอต่ืนข้ึนแลวยนิดี  พระวินยัธรพึง 
นาสนะเสียท้ังสองรูป  เธอต่ืนข้ึนแลวไมยนิดี พระวินยัธรพึงนาสนะภกิษุผู 
ประทุษราย 
        สามเณรปฏิบัติผิดในภกิษุผูหลับ  เธอต่ืนข้ึนแลวยินดี  พระวินัยธร 
พึงนาสนะเสียท้ังสองรูป  เธอตื่นข้ึนแลวไมยินดี  พระวนิัยธรพึงนาสนะสามเณร 
ผูประทุษราย 
        สามเณรปฏิบัติผิดในสามเณรผูหลับ  เธอตื่นข้ึนแลวยินดี  พระวนิยัธร 
พึงนาสนะเสียท้ังสองรูป  เธอตื่นข้ึนแลวไมยินดี พระวนิยัพึงนาสนะสามเณร 
ผูประทุษราย. 
                                       อนาปตติวาร 
        [๔๗]  ภกิษุไมรูสึกตวั  ๑  ภิกษุวกิลจริต  ๑ ภิกษุมีจติฟุงซาน  ๑ 
ภิกษุผูกระสับกระสายเพราะเวทนา ๑  ภิกษุอาทิกัมมิกะ  ๑  เหลานี้   ไมตอง 
อาบัติ 
                               สันถตภาณวาร  จบ  
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                        วินีตวัตถุ  ในปฐมปาราชิกกัณฑ 
                                      อุทานคาถา         
                                [๔๘]  เร่ืองลิงตวัเมีย  ๑  เร่ือง  เร่ือง 
                 ภิกษุวัชชีบตุร  ๑  เร่ือง  เร่ืองปลอมเปน 
                คฤหัสถ  ๑  เร่ือง  เร่ืองเปลือยกาย ๑  เร่ือง   
                เร่ืองปลอมเปนเดยีรถีย  ๗  เร่ือง  เร่ืองเด็ก 
                หญิง  ๑  เร่ือง  เร่ืองภิกษุณชีื่ออุปปลวัณณา ๑ 
                เร่ือง  เร่ืองเพศกลับ  ๒ เร่ือง เร่ืองมารดา  ๑ 
                เร่ือง  เร่ืองธิดา ๑  เร่ือง  เร่ืองพี่นองหญิง ๑ 
                เร่ือง เร่ืองภรรยา  ๑  เร่ือง เร่ืองภกิษุมีหลัง 
                ออน  ๑  เร่ือง  เร่ืองภิกษุมีองคกําเนิดยาว  ๑ 
                เร่ือง  เร่ืองแผล ๒  เร่ือง  เร่ืองรูปปน  ๑ เร่ือง 
                เร่ืองตุกตาไม  ๑  เร่ือง เร่ืองภิกษชุื่อสุนทระ 
                ๑ เร่ือง  เร่ืองสตรี ๔  เร่ือง  เร่ืองปาชา  ๕  เร่ือง 
                เร่ืองกระดูก ๑  เร่ือง  เร่ืองนาคตวัเมีย ๑  เร่ือง 
                เร่ืองนางยักษิณี  ๑  เร่ือง  เร่ืองหญิงเปรต  ๑ 
                เร่ือง  เร่ืองบัณเฑาะก  ๑  เร่ือง เร่ืองภิกษุมี 
                อินทรียพิการ  ๑ เร่ือง เร่ืองจับตอง ๑ เร่ือง 
                เร่ืองพระอรหันตเมืองภัททิยะหลับ  ๑ เร่ือง 
                เร่ืองภิกษุเมืองสาวัตถี  ๔  เร่ือง  เร่ืองภิกษุชาว 
                มัลละเมืองเวสาลี  ๓  เร่ือง  เร่ืองเปดประต ู
                นอน  ๑ เร่ือง   เร่ืองภิกษชุาวเมืองภารุกัจฉะ 
                ฝน  ๑ เร่ือง  เร่ืองอุบาสิกาชื่อสุปพพา  ๙  เร่ือง 
                เร่ืองอุบาสิกาชื่อสัทธา  ๙  เร่ือง เร่ืองภิกษุณี  
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                ๑  เร่ือง   เร่ืองสิกขมานา  ๑  เร่ือง  เร่ืองสาม 
                เณรี  ๑  เร่ือง  เร่ืองหญิงแพศยา  ๑ เร่ือง  เร่ือง 
                บัณเฑาะก   ๑  เร่ือง เร่ืองสตรีคฤหัสถ ๑  เร่ือง 
                เร่ืองใหผลัดกัน ๑  เร่ือง  เร่ืองภิกษุผูเฒา  ๑ 
                เร่ือง  เร่ืองลูกเนื้อ ๑  เร่ือง.   
                                 เร่ืองลิงตัวเมีย 
        [๔๙]  ก็โดยสมัยนัน้แล  ภิกษุรูปหนึ่งเสพเมถุนธรรมในลิงตัวเมีย 
แลวมีความรังเกียจวา  พระผูมีพระภาคเจาทรงบัญญัติสิกขาบทไวแลว  เราตอง 
อาบัติปาราชิกแลวกระมังหนอ  จึงกราบทูลเร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา ๆ 
ตรัสวา  ดูกอนภิกษุ เธอตองอาบัติปาราชิกแลว. 
                            เร่ืองภิกษุวชัชีบตุร 
        [๕๐]  ก็โดยสมัยนัน้แล ภิกษวุัชชีบุตรชาวเมืองเวสาลีหลายรูปดวย 
กัน  ไมบอกคืนสิกขา  ไมทําความเปนผูทุรพลใหแจง แลวเสพเมถุนธรรม 
พวกเธอไดมีความรังเกยีจวา  พระผูมีพระภาคเจาทรงบัญญัติสิกขาบทไวแลว 
พวกเราตองอาบัติปาราชิกแลวกระมังหนอ  จึงกราบทูลเร่ืองนั้นแดพระผูมีพระ 
ภาคเจา ๆ  ตรัสวา ดูกอนภิกษุท้ังหลาย  พวกเธอตองอาบัติปาราชิกแลว 
                        เร่ืองปลอมเปนคฤหัสถ 
        [๕๑]  ก็โดยสมัยนัน้แล  ภิกษุรูปหนึ่งคิดวา เราจักไมตองอาบัติดวย 
วิธีอยางนี้  แลวปลอมเปนคฤหัสถเสพเมถุนธรรม  เธอไดมีความรังเกยีจวา 
พระผูมีพระภาคเจาทรงบัญญัติสิกขาบทไวแลว เราตองอาบัติปาราชิกแลว 
กระมังหนอ  จงึกราบทูลเร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา ๆ  ตรัสวา  ดูกอนภิกษ ุ
เธอตองอาบัติปาราชิกแลว. 
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                            เร่ืองเปลือยกาย 
        [๕๒]  กโ็ดยสมัยนัน้แล ภิกษุรูปหนึง่คิดวา  เราจกัไมตองอาบัติดวย 
วิธีอยางนี้  แลวเปลือยกายเสพเมถุนธรรม เธอไดมีความรังเกียจวา พระผูมี- 
พระภาคเจาทรงบัญญัติสิกขาบทไวแลว  เราตองอาบัติปาราชิกแลวกระมังหนอ 
จึงกราบทูลเร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา ๆ  ตรัสวา  ดูกอนภกิษุ เธอตอง 
อาบัติปาราชิกแลว.   
                  เร่ืองปลอมเปนเดียรถีย ๗  เร่ือง 
        [๕๓]  ๑. ก็โดยสมัยนั้นแล  ภิกษุรูปหนึ่งคิดวา เราจกัไมตองอาบัต ิ
ดวยวิธีอยางนี้  แลวนุงคากรองเสพเมถุนธรรม  เธอไดมีความรังเกียจวา 
พระผูมีพระภาคเจาทรงบัญญัติสิกขาบทไวแลว  เราตองอาบัติปาราชิกแลว 
กระมังหนอ  จงึกราบทูลเร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา ๆ  ตรัสวา  ดูกอนภิกษ ุ
เธอตองอาบัติปาราชิกแลว. 
        ๒.  ก็โดยสมัยนั้นแล  ภิกษุรูปหนึ่งคิดวา เราจักไมตองอาบัติดวยวิธี 
อยางนี้  แลวนุงเปลือกไมกรองเสพเมถุนธรรม  เธอไดมีความรังเกียจวา 
พระผูมีพระภาคเจาทรงบัญญัติสิกขาบทไวแลว เราตองอาบัติปาราชิกแลว 
กระมังหนอ  จงึกราบทูลเร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา ๆ  ตรัสวา  ดูกอนภิกษ ุ
เธอตองอาบัติปาราชิกแลว. 
        ๓.  ก็โดยสมัยนั้นแล ภกิษุรูปหนึ่งคิดวา  เราจักไมตองอาบัติดวยวธีิ 
อยางนี้  แลวนุงผลไมกรองเสพเมถุนธรรม  เธอไดมีความรังเกียจวา พระผูมี 
พระภาคเจาทรงบัญญัติสิกขาบทไวแลว  เราตองอาบัติปาราชิกแลวกระมังหนอ 
จึงกราบทูลเร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา ๆ  ตรัสวา  ดูกอนภกิษุ เธอตอง 
อาบัติปาราชิกแลว. 
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        ๔.  ก็โดยสมัยนั้นแล  ภกิษุรูปหนึ่งคิดวาเราจักไมตองอาบัติดวยวิธี 
อยางนี้  แลวนุงผากัมพลทําดวยเสนผมเสพเมถุนธรรม  เธอไดมีความรังเกียจ 
วา  พระผูมีพระภาคเจาทรงบัญญัติสิกขาบทไวแลว เราตองอาบัติปาราชิกแลว 
กระมังหนอ จงึกราบทูลเร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา ๆ  ตรัสวา  ดูกอนภิกษ ุ
เธอตองอาบัติปาราชิกแลว.   
        ๕.  ก็โดยสมัยนั้นแล ภกิษุรูปหนึ่งคิดวา เราจักไมตองอาบัติดวยวธีิ 
อยางนี้  แลวนุงผากัมพลทําดวยขนหางสัตวเสพเมถุนธรรม  เธอไดมีความ 
รังเกียจวา พระผูมีพรภาคเจาทรงบัญญัติสิกขาบทไวแลว  เราตองอาบัติ 
ปาราชิกแลวกระมังหนอ จึงกราบทูลเร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจาๆ  ตรัสวา 
ดูกอนภิกษุ  เธอตองอาบัติปาราชิกแลว. 
        ๖.  ก็โดยสมัยนั้นแล  ภกิษุรูปหนึ่งวา  เราจักไมตองอาบัติดวยวิธี 
อยางนี้  แลวนุงผาทําดวยขนปกนกเคาเสพเมถุนธรรม  เธอไดมีความรังเกียจวา 
พระผูมีพระภาคเจาทรงบัญญัติสิกขาบทไวแลว  เราตองอาบัติปาราชิกแลว 
กระมังหนอ  จงึกราบทูลเร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา ๆ  ตรัสวา  ดูกอนภิกษ ุ
เธอตองอาบัติปาราชิกแลว. 
        ๗.  ก็โดยสมัยนั้นแล  ภกิษุรูปหนึ่งคิดวา เราจักไมตองอาบัติดวยวธีิ 
อยางนี้  แลวนุงหนังสือเสพเมถุนธรรม  เธอไดมีความรังเกียจวา  พระผูมี- 
พระภาคเจาทรงบัญญัติสิกขาบทไวแลว  เราตองอาบัติปาราชิกแลวกระมังหนอ 
จึงกราบทูลเร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา ๆ  ตรัสวา  ดูกอนภกิษุ  เธอตองอาบัติ 
ปาราชิกแลว. 
                                  เร่ืองเด็กหญิง 
        [๕๔]  กโ็ดยสมัยนัน้แล ภิกษุผูถือเท่ียวบิณฑบาตเปนวัตรรูปหนึง่ 
เห็นเด็กหญิงนอนอยูบนตั่ง  เกิดความกําหนัด จึงสอดน้ิวแมมือเขาไปในองค  
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กําเนิดเด็กหญิง ๆ  นั้นตาย เธอไดมีความรังเกียจวา  พระผูมีพระภาคเจาทรง 
บัญญัติสิกขาบทไวแลว เราตองอาบัติปาราชิกแลวกระมังหนอ  จึงกราบทูล 
เร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา ๆ  ตรัสวา  ดูกอนภิกษุ  เธอไมตองอาบัติปาราชิก 
แตตองอาบัตสัิงฆาทิเสส. 
                    เร่ืองภิกษุณชีื่ออุปปลวัณณา   
        [๕๕]  กโ็ดยสมัยนัน้แล  มาณพคนหนึ่งมีจิตปฏิพัทธในภิกษุณี   ช่ือ 
อุปปลวัณณา  เม่ือภิกษุณีอุปปลวัณณา  เขาไปสูบานเพื่อบิณฑบาต  จึงเขาไป 
ซอนอยูในกุฎี  เวลาปจฉาภัตรภิกษณุีอุปปลวัณณากลับจากบิณฑบาต ลางเทา 
แลวเขากุฎีนั่งบนเตียง  มาณพนั้นจึงเขาปลุกปลํ้าประทุษรายภิกษุณีอุปปลวัณณา 
นางจึงแจงเหตุนั้นแกภกิษณุท้ัีงหลาย  ๆ  ไดแจงเร่ืองนัน้แกภกิษุท้ังหลาย  ๆ  จึง 
กราบทูลเร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา ๆ  ตรัสวา  ดูกอนภิกษุท้ังหลาย  ภกิษณุ ี
ผูไมยินดี  ไมตองอาบัติ. 
                          เร่ืองเพศกลับ  ๒  เร่ือง 
        [๕๖]  ๑.  ก็โดยสมัยนั้นแล  เพศหญิงปรากฏแกภกิษุรูปหนึ่ง  ภิกษุ 
ท้ังหลายกราบทูลเร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา ๆ  ตรัสวา  ดูกอนภิกษท้ัุงหลาย 
เราอนุญาตอุปชฌายเดิมนั้นแหละ  อุปสมบทเดิมนั้นแหละ  พรรษาก็เหลานั้น 
และใหอยูรวมกับภิกษุณีท้ังหลาย  อาบัติเหลาใดของภกิษุท้ังหลายท่ีท่ัวไปกับ 
ภิกษณุีท้ังหลาย เราอนุญาตใหปลงอาบัติเหลานั้นในสํานกัภิกษุณีท้ังหลาย 
อาบัติเหลาใดของภิกษุท้ังหลายที่ไมท่ัวไปกับภิกษุณีท้ังหลาย  ไมตองอาบัติ 
เพราะอาบัติเหลานั้น. 
        ๒. ก็โดยสมัยนั้นแล  เพศชายปรากฏแกภกิษณุีรูปหนึ่ง  ภิกษุท้ังหลาย 
กราบทูลเร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา ๆ  ตรัสวา  ดูกอนภิกษุท้ังหลาย  เรา  
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อนุญาตอุปชฌายเดิมนัน้แหละ  อุปสมบทเดิมนั้นแหละ  พรรษาก็เหลานั้น 
และใหอยูรวมกับภิกษุท้ังหลาย  อาบัติเหลาใดของภกิษณุท้ัีงหลายท่ีท่ัวไปกับ 
ภิกษุท้ังหลาย  เราอนุญาตใหปลงอาบัติเหลานั้น  ในสํานกัภิกษุท้ังหลาย  อาบัต ิ
เหลาใดของภกิษุณีท้ังหลายที่ไมท่ัวไปกับภิกษุท้ังหลาย  ไมตองอาบัติเพราะ 
อาบัติเหลานั้น.   
                              เร่ืองมารดา 
        [๕๓]  กโ็ดยสมัยนัน้แล  ภิกษุรูปหนึง่คิดวา เราจักไมตองอาบัติดวย 
วิธีอยางนี้  แลวเสพเมถุนธรรมในมารดา  เธอไดมีความรังเกียจวา  พระผูมี- 
พระภาคเจาทรงบัญญัติสิกขาบทไวแลว  เราตองอาบัติปาราชิกแลวกระมังหนอ 
จึงกราบทูลเร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา ๆ  ตรัสวา ดูกอนภกิษุ  เธอตอง 
อาบัติปาราชิกแลว. 
                                 เร่ืองธิดา 
        ก็โดยสมัยนั้นแล  ภิกษรูุปหนึ่งคิดวา  เราจักไมตองอาบัติดวยวิธีอยางนี้ 
แลวเสพเมถุนธรรมในธิดา  เธอไดมีความรังเกียจวา  พระผูมีพระภาคเจาทรง 
บัญญัติสิกขาบทไวแลว  เราตองอาบัติปาราชิกแลวกระมังหนอ  จึงกราบทูล 
เร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา ๆ  ตรัสวา  ดูกอนภิกษุ  เธอตองอาบัติปาราชิก 
แลว. 
                            เร่ืองพี่นองหญิง 
        ก็โดยสมัยนั้นแล  ภิกษรูุปหนึ่งคิดวา  เราจักไมตองอาบัติดวยวิธีอยางนี้ 
แลวเสพเมถุนธรรมในพ่ีนองหญิง  เธอไดมีความรังเกียจวา  พระผูมีพระภาค- 
เจาทรงบัญญัติสิกขาบทไวแลว  เราตองอาบัติปาราชิกแลวกระมังหนอ จึง  
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กราบทูลเร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา ๆ  ตรัสวา  ดูกอนภิกษุ  เธอตองอาบัติ 
ปาราชิกแลว. 
                                 เร่ืองภรรยา 
        ก็โดยสมัยนั้นแล  ภิกษรูุปหนึ่งเสพเมถุนธรรมในภรรยาเกา เธอไดมี 
ความรังเกียจวา  พระผูมีพระภาคเจาทรงบัญญัติสิกขาบทไวแลว  เราตองอาบัติ 
ปาราชิกแลวกระมังหนอ  จึงกราบทูลเร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา ๆ  ตรัสวา 
ดูกอนภิกษุ  เธอตองอาบัติปาราชิกแลว.   
                           เร่ืองภิกษุมีหลังออน 
        [๕๘]  กโ็ดยสมัยนัน้แล ภิกษุรูปหนึง่มีหลังออน  เธอถูกความกระสัน 
บีบค้ันแลว  ไดอมองคกําเนดิของตนดวยปาก เธอไดมีความรังเกยีจวา พระ- 
ผูมีพระภาคเจาทรงบัญญัติสิกขาบทไวแลว  เราตองอาบัติปาราชิกแลวกระมัง 
หนอ  จึงกราบทูลเร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา ๆ  ตรัสวา  ดูกอนภิกษุ เธอ 
ตองอาบัติปาราชิกแลว. 
                        เร่ืองภิกษุมีองคกําเนิดยาว 
        ก็โดยสมัยนั้นแล ภิกษุรูปหนึ่งมีองคกาํเนิดยาว  เธอถูกความกระสัน 
บีบค้ันแลว  ไดสอดองคกําเนิดของตนเขาสูวัจจมรรคของตน  เธอไดมีความ 
รังเกียจวา  พระผูมีพระภาคเจาทรงบัญญัติสิกขาบทไวแลว เราตองอาบัติ 
ปาราชิกแลวกระมังหนอ จึงกราบทูลเร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา ๆ  ตรัสวา 
ดูกอนภิกษุ  เธอตองอาบัติปาราชิกแลว. 
                             เร่ืองแผล ๒  เร่ือง 
        [๕๙]  ๑.  ก็โดยสมัยนั้นแล  ภิกษุรูปหนึ่งไดพบศพ  และท่ีศพนัน้มี 
แผลอยูใกลองคกําเนิด  ภิกษนุั้นคิดวา  เราจกัไมตองอาบัตดิวยวิธีอยางนี้  จึง  
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สอดองคกําเนดิของตนเขาในองคกําเนิดของศพ  แลวถอนออกทางแผล  เธอ 
ไดมีความรังเกียจวา  พระผูมีพระภาคเจาทรงบัญญัติสิกขาบทไวแลว  เราตอง 
อาบัติปาราชิกแลวกระมังหนอ จึงกราบทูลเร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา ๆ 
ตรัสวา  ดูกอนภิกษุ  เธอตองอาบัติปาราชิกแลว. 
        ๒.  ก็โดยสมัยนั้นแล  ภิกษุรูปหนึ่งไดพบศพ และท่ีศพน้ันมีแผลอยู 
ใกลองคกําเนดิ  ภิกษุนั้นคิดวา  เราจักไมตองอาบัติดวยวธีิอยางนี้  จึงสอดองค 
กําเนิดของตนเขาในแผล  แลวถอนออกทางองคกําเนิดของศพ  เธอไดมีความ 
รังเกียจวา  พระผูมีพระภาคเจาทรงบัญญัติสิกขาบทไวแลว เราตองอาบัติ 
ปาราชิกแลวกระมังหนอ จึงกราบทูลเร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา ๆ  ตรัสวา 
ดูกอนภิกษุ  เธอตองอาบัติปาราชิกแลว.   
                                   เร่ืองรูปปน 
        [๖๐]  ก็โดยสมัยนัน้แล  ภิกษุรูปหนึ่งมีความกําหนดั  ไดถูกตองนมิิต 
แหงรูปปนดวยองคกําเนดิ  เธอไดมีความรังเกียจวา  พระผูมีพระภาคเจาทรง 
บัญญัติสิกขาบทไวแลว  เราตองอาบัติปาราชิกแลวกระมังหนอ จึงกราบทูล 
เร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา  ๆ  ตรัสวา  ดูกอนภิกษุ  เธอไมตองอาบัติ 
ปาราชิก  แตตองอาบัติทุกกฏ. 
                               เร่ืองตุกตาไม 
        ก็โดยสมัยนั้นแล  ภิกษรูุปหนึ่งมีความกําหนดั ไดถูกตองนิมิตแหง 
ตุกตาไมดวยองคกําเนิด  เธอไดความรังเกียจวา  พระผูมีพระภาคเจาทรง 
บัญญัติสิกขาบทไวแลว  เราตองอาบัติปาราชิกแลวกระมังหนอ  จึงกราบทูล 
เร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา ๆ  ตรัสวา  ดูกอนภิกษุ  เธอไมตองอาบัติ 
ปาราชิก  แตตองอาบัติทุกกฏ.  
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                เร่ืองภิกษชุื่อสุนทระ 
        [๖๑] ก็โดยสมัยนัน้แล  ภิกษุช่ือสุนทระ  บวชจากกรุงราชคฤห  แลว 
เดินไปตามถนน  สตรีผูหนึ่งเห็นทานแลวกลาววา  ทานเจาขา  นิมนตหยุด 
ประเดี๋ยวกอน  ดิฉันจักไหว  นางไหวพลางเลิกผาอันตรวาสกข้ึนแลว  ไดอม 
องคกําเนิดดวยปาก  เธอไดมีความรังเกียจวา  พระผูมีพระภาคเจาทรงบัญญัติ 
สิกขาบทไวแลว  เราตองอาบัติปาราชิกแลวกระมังหนอ จึงกราบทูลเร่ืองนั้น 
แดพระผูมีพระภาคเจา ๆ  ตรัสถามวา เธอยินดหีรือ. 
        ภิ.  ขาพระพุทธเจาไมยนิดี  พระพุทธเจาขา.   
        ภ.  ดูกอนภิกษุ  ภกิษุผูไมยินด ี ไมตองอาบัติ. 
                เร่ืองสตรี  ๔  เร่ือง 
        [๖๒] ๑.  ก็โดยสมัยนั้นแล  สตรีผูหนึ่งพบภิกษุแลวไดกลาวคํานี้วา 
ทานเจาขา  นมินตมาเสพเมถุนธรรมเถิด. 
        ภิกษนุั้นหามวา อยาเลย  นองหญิง การเร่ืองนี้ไมควร 
        สตรีนั้นแนะนําวา  นิมนตมาเถิดเจาคะ  ดิฉันจกัพยายามเอง  ทาน 
ไมตองพยายาม  โดยวิธีนี้อาบัติจักไมมีแกทาน. 
        ภิกษนุั้นไดทําอยางนัน้แลว  มีความรังเกียจวา  พระผูมีพระภาคเจา 
ทรงบัญญัติสิกขาบทไวแลว  เราตองอาบัติปาราชิกแลวกระมังหนอ  จึงกราบทูล 
เร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา  ๆ  ตรัสวา ดูกอนภิกษุ  เธอตองอาบัติปาราชิก 
แลว. 
        ๒.  ก็โดยสมัยนั้นแล สตรีผูหนึ่งพบภิกษแุลวไดกลาวคํานี้วา  ทาน 
เจาขา  นิมนตมาเสพเมถุนธรรมเถิด. 
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        ภิกษนุั้นหามวา  อยาเลย  นองหญิง  การเร่ืองนี้ไมควร    
        สตรีนั้นแนะนําวา  นิมนตมาเถิดเจาคะ  ทานจงพยายามเอง  ดิฉัน 
จักไมพยายาม  โดยวิธีนี้อาบัติจักไมมีแกทาน. 
        ภิกษนุั้นไดทําอยางนัน้แลว  มีความรังเกียจวา พระผูมีพระภาคเจา 
ทรงบัญญัติสิกขาบทไวแลว  เราตองอาบัติปาราชิกแลวกระมังหนอ  จึงกราบทูล 
เร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา ๆ  ตรัสวา ดูกอนภิกษุ  เธอตองอาบัติปาราชิก 
แลว. 
        ๓.  ก็โดยสมัยนั้นแล  สตรีผูหนึ่งพบภกิษุแลวไดกลาวคํานี้วา ทาน 
เจาขา  นิมนตมาเสพเมถุนธรรมเถิด. 
        ภิกษนุั้นหามวา อยาเลย  นองหญิง  การเร่ืองนี้ไมควร. 
        สตรีนั้นแนะนําวา นิมนตมาเถิดเจาคะ  ทานจงพยายามภายใน   แลว 
ปลอยสุกกะภายนอก โดยวธีิอาบัติจักไมมีแกทาน. 
        ภิกษนุั้นไดทําอยางนัน้แลว มีความรังเกียจวา  พระผูมีพระภาคเจา 
ทรงบัญญัติสิกขาบทไวแลว  เราตองอาบัติปาราชิกแลวกระมังหนอ  จึงกราบทูล 
เร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา ๆ  ตรัสวา  ดูกอนภิกษุ  เธอตองอาบัติปาราชิก 
แลว. 
        ๔.  ก็โดยสมัยนั้นแล  สตรีผูหนึ่งพบภกิษุแลวไดกลาวคํานี้วา  ทาน 
เจาขา นิมนตมาเสพเมถุนธรรมเถิด. 
        ภิกษนุั้นหามวา  อยาเลย  นองหญิง  การเร่ืองนี้ไมควร 
        สตรีนั้นแนะนําวา  นิมนตมาเถิดเขาคะ  ทานจงพยายามภายนอก  แลว 
ปลอยสุกกะภายใน  โดยวิธีนี้อาบัติจักไมมีแกทาน.  
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        ภิกษนุั้นไดทําอยางนัน้แลว  มีความรังเกียจวา  พระผูมีพระภาคเจา   
ทรงบัญญัติสิกขาบทไวแลว  เราตองอาบัติปาราชิกแลวกระมังหนอ  จึงกราบทูล 
เร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา ๆ  ตรัสวา  ดูกอนภิกษุ  เธอตองอาบัติปาราชิก 
แลว. 
                             เร่ืองปาชา  ๕  เร่ือง 
        [๖๓]  ๑.  ก็โดยสมัยนั้นแล ภิกษุรูปหนึ่งในปาชา  เห็นศพซ่ึงยังไม 
ถูกสัตวกัด  ไดเสพเมถุนธรรมในศพน้ัน แลวมีความรังเกียจวา พระผูมี 
พระภาคเจาทรงบัญญัติสิกขาบทไวแลว  เราตองอาบัติปาราชิกแลวกระมังหนอ 
จึงกราบทูลเร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา ๆ  ตรัสวา ดูกอนภกิษุ เธอตอง 
อาบัติปาราชิก. 
        ๒. ก็โดยสมัยนั้นแล ภกิษุรูปหนึ่งไปปาชา  เห็นศพซ่ึงยังไมถูกสัตว 
กัดโดยมาก ไดเสพเมถุนธรรมในศพน้ัน แลวมีความรังเกียจวา พระผูมี 
พระภาคเจาทรงบัญญัติสิกขาบทไวแลว เราตองอาบัติปาราชิกแลวกระมังหนอ 
จึงกราบทูลเร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา ๆ  ตรัสวา  ดูกอนภกิษุ  เธอตอง 
อาบัติปาราชิกแลว. 
        ๓.  ก็โดยสมัยนั้นแล  ภกิษุรูปหนึ่งไปปาชา  เห็นศพซ่ึงถูกสัตวกัด 
โดยมาก  ไดเสพเมถุนธรรมในศพนัน้  แลวมีความรังเกียจวา  พระผูมีพระ- 
ภาคเจาทรงบัญญัติสิกขาบทไวแลว  เราตองอาบัติปาราชิกแลวกระมังหนอ  จึง 
กราบทูลเร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา ๆ  ตรัสวา ดูกอนภิกษุ  เธอไมตอง 
อาบัติปาราชิก  แตตองอาบัตถุิลลัจจัย. 
        ๔.  ก็โดยสมัยนั้นแล  ภกิษุรูปหนึ่งไปปาชา เห็นศพซ่ึงมีศีรษะขาด 
ไดสอดองคกําเนิดเขาไปกระทบในปากท่ีอา  แลวมีความรังเกียจวา  พระผูมี 
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พระภาคเจาทรงบัญญัติสิกขาบทไวแลว  เราตองอาบัติปาราชิกแลวกระมังหนอ 
จึงกราบทูลเร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา  ๆ  ตรัสวา  ดูกอนภิกษุ เธอตอง 
อาบัติปาราชิกแลว     
        ๕.  ก็โดยสมัยนั้นแลว  ภิกษุรูปหนึ่งไปปาชา เห็นศพซ่ึงมีศีรษะขาด 
ไดสอดองคกําเนิดเขาไปในปากท่ีอา ไมใหกระทบ  แลวมีความรังเกียจวา 
พระผูมีพระภาคเจาทรงบัญญัติสิกขาบทไวแลว  เราตองอาบัติปาราชิกแลว 
กระมังหนอ  จงึกราบทูลเร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา  ๆ  ตรัสวา  ดูกอนภิกษ ุ
เธอไมตองอาบัติปาราชิก  แตตองอาบัติทุกกฏ. 
                                  เร่ืองกระดูก 
        ก็โดยสมัยนั้นแล ภิกษุรูปหนึ่งมีจิตปฏิพัทธในสตรีผูหนึ่ง  สตรีนั้น 
ถึงแกกรรมแลว  เขาท้ิงไวในปาชา  กระดูกเกล่ือนกลาด  ภายหลังภิกษนุั้นไป 
ปาชาเก็บกระดูกคุมกันเขาแลว  จดองคกําเนิดลงท่ีนิมิต เธอไดมีความรังเกียจ 
วา  พระผูมีพระภาคเจาทรงบัญญัติสิกขาบทไวแลว  เราตองอาบัติปาราชิกแลว 
กระมังหนอ  จงึกราบทูลเร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา  ๆ  ตรัสวา ดูกอนภิกษ ุ
เธอไมตองอาบัติปาราชิก  แตตองอาบัติทุกกฏ. 
                              เร่ืองนาคตัวเมีย 
        [๖๔]  ก็โดยสมัยนัน้แล  ภิกษุรูปหนึ่งเสพเมถุนธรรมในนาคตวัเมีย 
แลวมีความรังเกียจวา  พระผูมีพระภาคเจาทรงบัญญัติสิกขาบทไวแลว  เราตอง 
อาบัติปาราชิกแลวกระมังหนอ  จึงกราบทูลเร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา ๆ 
ตรัสวา  ดูกอนภิกษุ เธอตองอาบัติปาราชิกแลว.  
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                                เร่ืองนางยักษิณ ี
        ก็โดยสมัยนั้นแล ภิกษุรูปหนึ่งเสพเมถุนธรรมในนางยักษณิี  แลวมี 
ความรังเกียจวา พระผูมีพระภาคเจาทรงบัญญัติสิกขาบทไวแลว เราตองอาบัติ 
ปาราชิกแลวกระมังหนอ จึงกราบทูลเร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา ๆ ตรัสวา 
ดูกอนภิกษุ  เธอตองอาบัติปาราชิกแลว.   
                                เร่ืองหญิงเปรต 
        ก็โดยสมัยนั้นแล  ภิกษรูุปหนึ่งเสพเมถุนธรรมในหญิงเปรต  แลวมี 
ความรังเกียจวา  พระผูมีพระภาคเจาทรงบัญญัติสิกขาบทไวแลว   เราตอง 
อาบัติปาราชิกแลวกระมังหนอ  จึงกราบทูลเร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา  ๆ 
ตรัสวา  ดูกอนภิกษุ เธอตองอาบัติปาราชิกแลว. 
                               เร่ืองบัณเฑาะก 
        ก็โดยสมัยนั้นแล ภิกษุรูปหนึ่งเสพเมถุนธรรมในบัณเฑาะก   แลวมี 
ความรังเกียจวา  พระผูมีพระภาคเจาทรงบัญญัติสิกขาบทไวแลว  เราตองอาบัติ 
ปาราชิกแลวกระมังหนอ จึงกราบทูลเร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา  ๆ  ตรัสวา 
ดูกอนภิกษุ  เธอตองอาบัติปาราชิกแลว. 
                       เร่ืองภิกษุมีอินทรียพิการ 
        [๖๕]  ก็โดยสมัยนัน้แล  ภิกษุรูปหนึ่งมีอินทรียพิการ เธอคิดวา 
เราไมรูสึกสุขหรือทุกข  อาบัติจักไมมีแกเรา  จึงเสพเมถุนธรรม  แลวมีความ 
รังเกียจวา พระผูมีพระภาคเจาทรงบัญญัติสิกขาบทไวแลว  เราตองอาบัติ 
ปาราชิกแลวกระมังหนอ  จึงแจงเร่ืองนั้นแกภิกษุท้ังหลาย ๆ  จึงกราบทูลเร่ือง 
นั้นแดพระผูมีพระภาคเจา  ๆ   ตรัสวา ดูกอนภิกษุท้ังหลาย  โมฆบุรุษนัน้ 
รูสึกก็ตาม ไมรูสึกก็ตาม  ตองอาบัติปาราชิกแลว.  
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                                 เร่ืองจับตอง 
        [๖๖] ก็โดยสมัยนัน้แล  ภิกษุรูปหนึ่งคิดวา  เราจกัเสพเมถุนธรรม 
ในสตรี  คร้ันจบัตองตัวเขาเทานั้น  ก็เกิดความกินแหนง เธอไดมีความ 
รังเกียจวา  พระผูมีพระภาคเจาทรงบัญญัติสิกขาบทไวแลว  เราตองอาบัติ 
ปาราชิกแลวกระมังหนอ  จึงกราบทูลเร่ืองนั้นแดพระภาคเจา ๆ  ตรัสวา 
ดูกอนภิกษุ  เธอไมตองอาบัติปาราชิก แตตองอาบัติทุกกฏ. 
        เร่ืองพระอรหันตเมืองภทัทิยะจําวัดหลับ 
        [๖๗]  ก็โดยสมัยนัน้แล  ภิกษุรูปหนึ่ง  อยูในท่ีพักกลางวันในปา   
ชาติยาวนั  แขวงเมืองภัททิยะ  จําวดัหลับอยู  อวยัวะใหญนอยของภกิษนุั้นถูก 
ลมรําเพยใหตงึตัว  สตรีผูหนึ่งพบเขาแลวไดนั่งครอมองคกําเนิด  กระทําการ 
พอแกความประสงคแลวหลีกไป  ภิกษุเหน็องคกําเนิดเปรอะเปอน  จงึกราบทูล 
เร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา ๆ  ตรัสวา  ดูกอนภิกษุท้ังหลาย  องคกําเนิด 
เปนอวยัวะใชการได  ดวยอาการ  ๕  อยาง คือ  กําหนัด ๑  ปวดอุจจาระ  ๑ 
ปวดปสสาวะ  ๑  ถูกลมรําเพย  ๑  ถูกบุงขน ๑  ดูกอนภิกษท้ัุงหลาย องคกําเนิด 
เปนอวยัวะใชการได  ดวยอาการ  ๕  อยางนี้แล  ภกิษุท้ังหลาย  องคกําเนิด 
ของภิกษนุั้น  พึงเปนอวยัวะใชการได  ดวยความกําหนัดใด  ขอนั้นไมใชฐานะ 
ไมใชโอกาส  เพราะภิกษุนัน้เปนอรหันต   ภิกษนุั้นไมตองอาบัติ. 
                เร่ืองภิกษุเมืองสาวัตถี  ๔  เร่ือง 
        [๖๘]  ๑.  ก็โดยสมัยนั้นแล  ภิกษุรูปหนึ่ง  อยูในท่ีพกักลางวันใน 
ปาอันธวัน  แขวงเมืองสาวตัถี  จําวัดหลับอยู  สตรีเล้ียงโคคนหน่ึงพบเขา  จึง 
นั่งครอมองคกําเนิด  ภิกษนุั้นยินดกีิริยาท่ีเขาไป   ยินดีกิริยาท่ีเขาไปถึงท่ีแลว 
ยินดกีิริยาท่ีหยดุอยู  ยนิดีกิริยาท่ีถอนออก  แลวมีความรังเกียจวา  พระผูมี 
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พระภาคเจาทรงบัญญัติสิกขาบทไวแลว  เราตองอาบัติปาราชิกแลวกระมังหนอ 
จึงกราบทูลเร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา ๆ ตรัสวา  ดูกอนภกิษุ  เธอตอง 
อาบัติปาราชิกแลว.   
        ๒.  ก็โดยสมัยนั้นแล  ภิกษุรูปหนึ่งอยูในท่ีพักกลางวันในปาอันธวัน 
แขวงเมืองสาวตัถี  จําวัดหลับอยู  สตรีเล้ียงแพะคนหนึ่งพบเขา  จึงน่ังครอม 
องคกําเนิด  ภกิษุนั้นยินดีกิริยาท่ีเขาไป  ยนิดีกิริยาท่ีเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิด ี
กิริยาท่ีหยุดอยู  ยินดกีิริยาท่ีถอนออก   แลวมีความรังเกียจวา  พระผูมีพระ- 
ภาคเจาทรงบัญญัติสิกขาบทไวแลว  เราตองอาบัติปาราชิกแลวกระมังหนอ  จึง 
กราบทูลเร่ืองนั้นแกพระผูมีพระภาคเจา ๆ  ตรัสวา  ดูกอนภิกษุ  เธอตอง 
อาบัติปาราชิกแลว. 
        ๓.  ก็โดยสมัยนั้นแล  ภกิษุรูปหนึ่งอยูในท่ีพักกลางวนั  ในปาอันธวัน 
แขวงเมืองสาวตัถี  จําวัดหลับอยู  สตรีหาฟนคนหนึ่งพบเขา  จึงน่ังครอมองค 
กําเนิด  ภิกษุนัน้ยินดีกิริยาท่ีเขาไป  ยินดกีิริยาท่ีเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีกริิยาท่ี 
หยุดอยู  ยนิดกีิริยาท่ีถอนออก  แลวมีความรังเกียจวา  พระผูมีพระภาคเจาทรง 
บัญญัติสิกขาบทไวแลว เราตองอาบัติปาราชิกแลวกระมังหนอ  จึงกราบทูล 
เร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา ๆ  ตรัสวา  ดูกอนภิกษุ เธอตองอาบัติปาราชิก 
แลว. 
        ๔.  ก็โดยสมัยนั้นแล  ภกิษุรูปหนึ่งอยูในท่ีพักกลางวนั  ในปาอันธวัน 
แขวงเมืองสาวตัถี  จําวัดหลับอยู  สตรีขนโคมัยคนหนึ่งพบเขา จึงนั่งครอม 
องคกําเนิด ภิกษุนั้นยินดกีิริยาท่ีเขาไป  ยินดีกิริยาท่ีเขาไปถึงท่ีแลว  ยนิดีกิริยา 
ท่ีหยุดอยู  ยนิดีกิริยาท่ีถอนออก  แลวมีความรังเกียจวา  พระผูมีพระภาคเจา  
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ทรงบัญญัติสิกขาบทไวแลว  เราตองอาบัติปาราชิกแลวกระมังหนอ  จึงกราบทูล 
เร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา  ๆ  ตรัสวา  ดูกอนภิกษุ  เธอตองอาบัติปาราชิก 
แลว.   
                เร่ืองภิกษชุาวมัลละเมืองเวสาลี  ๓  เร่ือง 
        [๖๙]  ๑.  ก็โดยสมัยนั้นแล  ภิกษุรูปหนึ่งอยูในท่ีพักกลางวัน  ในปา 
มหาวัน  แขวงเมืองเวสาลี  จาํวัดหลับอยู  สตรีคนหน่ึงพบเขา  จึงนั่งครอม 
องคกําเนิด  กระทําการพอแกความประสงค  แลวยนืหวัเราะอยูใกล ๆ  ภิกษนุั้น 
ตื่นข้ึนแลวไดถามสตรีนั้นวา  นี่เปนการกระทําของเธอหรือ 
        สตรีนั้นตอบวา  เจาคะ  เปนการกระทําของดิฉัน 
        ภิกษนุั้นมีความรังเกียจวา  พระผูมีพระภาคเจาทรงบัญญัติสิกขาบท 
ไวแลว  เราตองอาบัติปาราชิกแลวกระมังหนอ  จึงกราบทูลเร่ืองนั้นแดพระผูมี 
พระภาคเจา ๆ  ตรัสถามวา  ดูกอนภกิษุ  เธอรูสึกตัวหรือ 
        ภิ.  ขาพระพุทธเจาไมรูสึกตัว  พระพทุธเจาขา 
        ภ.  ดูกอนภิกษุ  ภกิษุผูไมรูสึกตัว  ไมตองอาบัติ. 
        ๒.  ก็โดยสมัยนั้นแล  ภิกษุรูปหนึ่งอยูในท่ีพักกลางวัน  ในปามหาวัน 
แขวงเมืองเวสาลี  จําวัดหลับพิงตนไมอยู  สตรีคนหน่ึงพบเขา  จึงนั่งครอม 
องคกําเนิด  ภกิษุนั้นรีบลุกข้ึนทันที  แลวมีความรังเกียจวา  พระผูมีพระภาคเจา 
ทรงบัญญัติสิกขาบทไวแลว  เราตองอาบัติปาราชิกแลว  กระมังหนอ  จงึกราบทูล 
เร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา  ๆ  ตรัสถามวา  ดูกอนภกิษุ  เธอยนิดีหรือ 
        ภิ.  ขาพระพุทธเจาไมยนิดี  พระพุทธเจาขา 
        ภ.  ดูกอนภิกษุ  ภกิษุผูไมยินด ี ไมตองอาบัติ. 
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        ๓.  ก็โดยสมัยนั้นแล  ภกิษุรูปหนึ่งอยูในท่ีพักกลางวนั  ในปามหาวนั 
แขวงเมืองเวสาลี จําวัดหลับพิงตนไมอยู  สตรีคนหน่ึงพบเขา  จึงนั่งครอม 
องคกําเนิด  ภกิษุนั้นยันใหกล้ิงไป  แลวมีความรังเกยีจวา  พระผูมีพระภาคเจา 
ทรงบัญญัติสิกขาบทไวแลว  เราตองอาบัติปาราชิกแลว  กระมังหนอ  จงึกราบทูล 
เร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา ๆ   ตรัสถามวา  ดูกอนภกิษุ เธอยนิดีหรือ 
        ภิ.   ขาพระพุทธเจาไมยินดี  พระพุทธเจา 
        ภ.  ดูกอนภิกษุ  ภกิษุผูไมยินด ี ไมตองอาบัติ.   
                        เร่ืองภิกษุเปดประตูนอน 
        [๗๐]  ก็โดยสมัยนัน้แล  ภิกษุรูปหนึ่งอยูในท่ีพักกลางวัน ณ  กูฏาคาร 
ศาลาปามหาวนั  แขวงเมืองเวสาลี  เปดประตูจําวัดหลับอยู  อวยัวะใหญนอย 
ของเธอถูกลมรําเพยใหตึงตัว  คร้ังนั้น  สตรีหลายคนถือของหอมและดอกไม 
ไปสูอาราม  มุงตรงไปยังวหิาร  พบภิกษุนัน้  แลวไดนั่งครอมองคกําเนดิ 
กระทําการพอแกความประสงค  แลวกลาววาภกิษุนีเ้ปนบุรุษองอาจนกั  แลวถือ 
ของหอมและดอกไมกลับไป 
        ภิกษเุห็นองคกําเนิดเปรอะเปอน  จึงกราบทูลเร่ืองนั้นแดพระผูมีพระ- 
ภาคเจา ๆ  ตรัสวา  ดูกอนภกิษุท้ังหลาย  องคกําเนิดยอมเปนอวัยวะใชการได 
ดวยอาการ  ๕  อยาง  คือ กําหนัด  ๑  ปวดอุจจาระ ๑  ปวดปสสาวะ  ๑  ถูก 
ลมรําเพย ๑  ถูกบุงขน  ๑  ดกูอนภกิษุท้ังหลาย องคกําเนดิเปนอวยัวะใชการ 
ไดดวยอาการ  ๕  อยางนีแ้ล  องคกําเนิดของภิกษนุั้น  พึงใชการไดดวยความ 
กําหนดัใด  ขอน้ัน  ไมใชฐานะ  ไมใชโอกาส  เพราะภกิษุนั้นเปนอรหนัต 
ภิกษนุั้นไมตองอาบัติ  ดูกอนภิกษุท้ังหลาย  เราอนุญาตใหภิกษุผูจะพกัผอนใน 
กลางวัน  ปดประตูกอนจึงจะพักผอนได.  
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                         เร่ืองภิกษุชาวเมืองภารุกัจฉะฝน 
        [๗๑]  ก็โดยสมัยนัน้แล  ภิกษุชาวเมืองภารุกัจฉะรูปหนึ่ง ฝนวาไดเสพ 
เมถุนธรรมในภรรยาเกา  แลวคิดวา  เราไมเปนสมณะ  จกัสึกละ  แลวเดินทาง 
ไปสูเมืองภารุกัจฉะ  พบทานพระอุบาลีในระหวางทาง จึงกราบเรียนเร่ืองนั้น 
ใหทราบ ทานพระอุบาลีกลาวอยางนีว้า  อาวุโส  อาบัติไมมีเพราะความฝน. 
                        เร่ืองอุบาลีชื่อสุปพพา  ๙  เร่ือง   
        [๗๒]  ๑.  ก็โดยสมัยนัน้แล  อุบาสิกา  ช่ือ  สุปพพา  ในเมืองราชคฤห 
เปนผูมีความเล่ือมใสยังออนอยู  นางมีความเห็นอยางนีว้า  สตรีใดใหเมถุนธรรม 
สตรีนั้นช่ือวาใหทานอันเลิศ  นางพบภกิษแุลวไดกลาวคํานี้วา ทานเจาขา  นิมนต 
มาเสพเมถุนธรรมเถิด 
        ภิกษนุั้นหามวา  อยาเลย นองหญิง  การเร่ืองนี้ไมควร 
        นางแนะนําวา  นิมนตมาเถิดเจาคะ  ทานจงพยายามท่ีระหวางขาออน 
โดยวิธีนี้อาบัตจิักไมมีแกทาน 
        ภิกษนุั้นไดกระทําตามน้ัน  แลวมีความรังเกียจวา  พระผูมีพระภาคเจา 
ทรงบัญญัติสิกขาบทไวแลว  เราตองอาบัติปาราชิกแลวกระมังหนอ  จึงกราบทูล 
เร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา ๆ  ตรัสวา  ดูกอนภิกษุ เธอไมตองอาบัติปาราชิก 
แตตองอาบัตสัิงฆาทิเสส. 
        ๒.  ก็โดยสมัยนั้นแล อุบาสิกาช่ือ  สุปพพา  ในเมืองราชคฤห 
เปนผูมีความเล่ือมใสยังออนอยู  นางมีความเห็นอยางนีว้า สตรีใดใหเมถุนธรรม 
สตรีนั้นช่ือวาใหทานอันเลิศ  นางพบภกิษแุลวไดกลาวคํานี้  ทานเจาขา 
นิมนตมาเสพเมถุนธรรมเถิด 
        ภิกษนุั้นหามวา  อยาเลย  นองหญิง  การเร่ืองนี้ไมควร  
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        นางแนะนําวา นิมนตมาเถิด  เจาคะ  ทานจงพยายามท่ีสะดือ  โดยวิธี 
นี้  อาบัติจักไมมีแกทาน 
        ภิกษนุั้นไดกระทําตามน้ัน  แลวมีความรังเกียจวา  พระผูมีพระภาคเจา 
ทรงบัญญัติสิกขาบทไวแลว เราตองอาบัติปาราชิกแลวกระมังหนอ จึงกราบทูล 
เร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา ๆ  ตรัสวา  ดูกอนภิกษุ  เธอไมตองอาบัติปาราชิก  
แตตองอาบัตสัิงฆาทิเสส.   
        ๓ . ก็โดยสมัยนั้นแล  อุบาสิกาช่ือสุปพพา  ในเมืองราชคฤห  เปน 
ผูมีความเล่ือมใสยังออนอยู นางมีความเหน็อยางนีว้า  สตรีใดใหเมถุนธรรม 
สตรีนั้นช่ือวาใหทานอันเลิศ  นางพบภกิษแุลวไดกลาวคํานี้วา ทานเจาขา  นิมนต 
มาเสพเมถุนธรรมเถิด 
        ภิกษนุั้นหามวา อยาเลย  นองหญิง  การเร่ืองนี้ไมควร 
        นางแนะนําวา นิมนตมาเถิด เจาคะ    ทานจงพยายามท่ีเกลียวทอง 
โดยวิธีนี้อาบัตจิักไมมีแกทาน 
        ภิกษนุั้นไดกระทําตามน้ัน  แลวมีความรังเกียจวา  พระผูมีพระภาคเจา 
ทรงบัญญัติสิกขาบทไวแลว  เราตองอาบัติปาราชิกแลว  กระมังหนอ  จงึกราบ 
ทูลเร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา ๆ  ตรัสวา  ดูกอนภิกษุ  เธอไมตองอาบัติ 
ปาราชิก แตตองอาบัติสังฆาทิเสส. 
        ๔.  ก็โดยสมัยนั้นแล  อุบาสิกาช่ือสุปพพา  ในเมืองราชคฤห  เปน 
ผูมีความเล่ือมใสยังออนอยู  นางมีความเหน็อยางนีว้า  สตรีใดใหเมถุนธรรม 
สตรีนั้นช่ือวาใหทานอันเลิศ นางพบภกิษแุลวไดกลาวคํานี้วา ทานเจาขา  นิมนต 
มาเสพเมถุนธรรมเถิด 
        ภิกษนุั้นหามวา  อยาเลย  นองหญิง การเร่ืองนี้ไมควร  
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        นางแนะนําวา นิมนตมาเถิด  เจาคะ  ทานจงพยายามท่ีซอกรักแร   
โดยวิธีนี้อาบัตจิักไมมีแกทาน 
        ภิกษนุั้นไดกระทําตามน้ัน  แลวมีความรังเกียจวา  พระผูมีพระภาคเจา 
ทรงบัญญัติสิกขาบทไวแลว  เราตองอาบัติปาราชิกแลว  กระมังหนอ จงึกราบ 
ทูลเร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา  ๆ  ตรัสวา ดูกอนภิกษุ เธอไมตองอาบัติ 
ปาราชิก  แตตองอาบัติสังฆาทิเสส. 
        ๕.  ก็โดยสมัยนั้นแล  อุบาสิกาช่ือสุปพพา  ในเมืองราชคฤห เปนผู 
มีความเล่ือมใสยังออนอยู  นางมีความเหน็อยางนีว้า  สตรีใดใหเมถุนธรรม 
สตรีนั้นช่ือวาใหทานอันเลิศ นางพบภกิษแุลวไดกลาวคํานี้วา  ทานเจาขา 
นิมนตมาเสพเมถุนธรรมเถิด 
        ภิกษนุั้นหามวา  อยาเลย  นองหญิง  การเร่ืองนี้ไมควร 
        นางแนะนําวา  นิมนตมาเถิด  เจาคะ  ทานจงพยายามท่ีคอ โดยวิธีนี้ 
อาบัติจักไมมีแกทาน 
        ภิกษนุั้นไดกระทําตามน้ัน  แลวมีความรังเกียจวา  พระผูมีพระภาคเจา 
ทรงบัญญัติสิกขาบทไวแลว  เราตองอาบัติปาราชิกแลว กระมังหนอ  จงึกราบ 
ทูลเร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา ๆ  ตรัสวา  ดูกอนภิกษุ เธอไมตองอาบัติ 
ปาราชิก  แตตองอาบัติสังฆาทิเสส. 
        ๖.  ก็โดยสมัยนั้นแล  อุบาสิกาช่ือสุปพพา  ในเมืองราชคฤห  เปนผู 
มีความเล่ือมใสยังออนอยู  นางมีความเหน็อยางนีว้า  สตรีใดใหเมถุนธรรม 
สตรีนั้นช่ือวาใหทานอันเลิศ  นางพบภกิษแุลวไดกลาวคํานี้วา ทานเจาขา 
นิมนตมาเสพเมถุนธรรมเถิด 
        ภิกษนุั้นหามวา อยาเลย  นองหญิง  การเร่ืองนี้ไมควร  
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        นางแนะนําวา นิมนตมาเถิด  เจาคะ ทานจงพยายามท่ีชองหู  โดย   
วิธีนี้อาบัติจักไมมีแกทาน 
        ภิกษนุั้นไดกระทําตามน้ัน  แลวมีความรังเกียจวา  พระผูมีพระภาคเจา 
ทรงบัญญัติสิกขาบทไวแลว  เราตองอาบัติปาราชิกแลว กระมังหนอ  จงึกราบ 
ทูลเร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา ๆ  ตรัสวา  ดูกอนภิกษุ  เธอไมตองอาบัติ 
ปาราชิก  แตตองอาบัติสังฆาทิเสส. 
        ๗.  ก็โดยสมัยนั้นแล  อุบสิกาช่ือสุปพพา  ในเมืองราชคฤหเปนผูมี 
ความเล่ือมใสยังออนอยู  นางมีความเหน็อยางนีว้า  สตรีใดใหเมถุนธรรม 
สตรีนั้นช่ือวาใหทานอันเลิศ  นางพบภกิษแุลวไดกลาวคํานี้วา ทานเจาขา 
นิมนตมาเสพเมถุนธรรมเถิด 
        ภิกษนุั้นหามวา  อยาเลย นองหญิง  การเร่ืองนี้ไมควร 
        นางแนะนําวา นิมนตมาเถิด  เจาคะ ทานจงพยายามท่ีมวยผม  โดย 
วิธีนี้อาบัติจักไมมีแกทาน 
        ภิกษนุั้นไดกระทําตามน้ัน  แลวมีความรังเกียจวา  พระผูมีพระภาคเจา 
ทรงบัญญัติสิกขาบทไวแลว  เราตองอาบัติปาราชิกแลว  กระมังหนอ  จงึกราบ 
ทูลเร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา ๆ  ตรัสวา  ดูกอนภิกษุ  เธอไมตองอาบัติ 
ปาราชิก  แตตองอาบัติสังฆาทิเสส. 
        ๘.  ก็โดยสมัยนั้นแล อุบาสิกาช่ือสุปพพา  ในเมืองราชคฤหเปนผูมี 
ความเล่ือมใสยังออนอยู  นางมีความเหน็อยางนีว้า  สตรีใดใหเมถุนธรรม 
สตรีนั้นช่ือวาใหทานอันเลิศ  นางพบภกิษแุลวไดกลาวคํานี้วา  ทานเจาขา 
นิมนตมาเสพเมถุนธรรมเถิด 
        ภิกษนุั้นหามวา อยาเลย  นองหญิง  การเร่ืองนี้ไมควร  
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        นางแนะนําวา นิมนตมาเถิดเจาคะ ทานจงพยายามท่ีงามมือ  โดย 
วิธีนี้อาบัติจักไมมีแกทาน 
        ภิกษนุั้นไดกระทําตามน้ัน แลวมีความรังเกียจวา  พระผูมีพระภาคเจา 
ทรงบัญญัติสิกขาบทไวแลว   เราตองอาบัติปาราชิกแลว  กระมังหนอ  จงึกราบ 
ทูลเร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา  ๆ  ตรัสวา ดูกอนภิกษุ  เธอไมตองอาบัติ 
ปาราชิก  แตตองอาบัติสังฆาทิเสส.   
        ๙.  ก็โดยสมัยนั้นแล  อุบาสิกาช่ือสุปพพา  ในเมืองราชคฤหเปนผูมี 
ความเล่ือมใสยังออนอยู  นางมีความเหน็อยางนีว้า  สตรีใดใหเมถุนธรรม สตรี 
นั้นช่ือวาใหทานอันเลิศ  นางพบภิกษุแลวไดกลาวคํานี้วา ทานเจาขา นมินต 
มาเสพเมถุนธรรมเถิด 
        ภิกษนุั้นหามวา  อยาเลย  นองหญิง  การเร่ืองนี้ไมควร 
        นางแนะนําวา  นิมนตมาเถิด  เจาคะ  ดิฉันจักพยายามดวยมือใหสุกกะ 
เคล่ือน  โดยวธีิอาบัติจักไมมีแกทาน 
        ภิกษนุั้นไดกระทําตามน้ัน  แลวมีความรังเกียจวา  พระผูมีพระภาคเจา 
ทรงบัญญัติสิกขาบทไวแลว  เราตองบัญญัติปาราชิกแลว  กระมังหนอ  จงึกราบ 
ทูลเร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา ๆ  ตรัสวา  ดูกอนภิกษุ เธอไมตองอาบัติ 
ปาราชิก แตตองอาบัติสังฆาทิเสส. 
                       เร่ืองอุบาสิกาชือ่สัทธา  ๙  เร่ือง 
        [๗๓]  ๑.  ก็โดยสมัยนัน้แล  อุบาสิกาช่ือสัทธาในเมืองสาวัตถีเปนผูมี 
ความเล่ือมใสยังออนอยู  นางมีความเหน็อยางนีว้า สตรีใดใหเมถุนธรรม  สตรี 
นั้นช่ือวาใหทานอันเลิศ  นางพบภิกษุแลวไดกลาวคํานี้วา  ทานเจาขา นิมนตมา 
เสพเมถุนธรรมเถิด  
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        ภิกษนุั้นหามวา  อยาเลย นองหญิง  การเร่ืองนี้ไมควร 
        นางแนะนําวา  นิมนตมาเถิดเจาคะ  ทานจงพยายามท่ีระหวางขาออน 
โดยวิธีนี้อาบัตจิักไมมีแกทาน   
        ภิกษนุั้นไดกระทําตามน้ัน  แลวมีความรังเกียจวา  พระผูมีพระภาคเจา 
ทรงบัญญัติสิกขาบทไวแลว  เราตองอาบัติปาราชิกแลว  กระมังหนอ  จงึกราบ 
ทูลเร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา ๆ  ตรัสวา  ดูกอนภิกษุ เธอไมตองอาบัติ 
ปาราชิก  แตตองอาบัติสังฆาทิเสส. 
        [๗๔]  ๒.  ก็โดยสมัยนัน้แล  อุบาสิกาช่ือสัทธา  ในเมืองสาวัตถีเปน 
ผูมีความเล่ือมใสยังออนอยู  นางมีความเหน็อยางนีว้า  สตรีใดใหเมถุนธรรม 
สตรีนั้นช่ือวาใหทานอันเลิศ  นางพบภกิษแุลวไดกลาวคํานี้วา  ทานเจาขา 
นิมนตมาเสพเมถุนธรรมเถิด 
        ภิกษนุั้นหามวา  อยาเลยนองหญิง  การเร่ืองนี้ไมควร 
        นางแนะนําวา  นิมนตมาเถิด  เจาคะ ทานจงพยายามท่ีสะดือ  โดยวิธีนี ้
อาบัติจักไมมีแกทาน 
        ภิกษนุั้นไดกระทําตามน้ัน  แลวมีความรังเกียจวา  พระผูมีพระภาคเจา 
ทรงบัญญัติสิกขาบทไวแลว  เราตองอาบัติปาราชิกแลว  กระมังหนอ  จงึกราบ 
ทูลเร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา ๆ  ตรัสวา ดูกอนภิกษุ  เธอไมตองอาบัติ 
ปาราชิก  แตตองอาบัติสังฆาทิเสส. 
        ๓.  ก็โดยสมัยนั้นแล อุบาสิกาช่ือสัทธา ในเมืองสาวัตถี  เปนผูมี 
ความเล่ือมใสยังออนอยู นางมีความเหน็อยางนีว้า  สตรีใดใหเมถุนธรรม สตรี 
นั้นช่ือวาใหทานอันเลิศ นางพบภิกษุแลวไดกลาวคํานีว้า ทานเจาขา  นมินต 
มาเสพเมถุนธรรมเถิด  
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        ภิกษนุั้นหามวา อยาเลย  นองหญิง  การเร่ืองนี้ไมควร   
        นางแนะนําวา  นิมนตมาเถิด  เจาคะ ทานจงพยายามท่ีเกลียวทอง 
โดยวิธีนี้อาบัตไิมมีแกทาน 
        ภิกษนุั้นก็ไดกระทําตามน้ัน  แลวมีความรังเกยีจวา พระผูมีพระภาคเจา 
ทรงบัญญัติสิกขาบทไวแลว  เราตองอาบัติปาราชิกแลว กระมังหนอ  จงึกราบ 
ทูลเร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา ๆ  ตรัสวา  ดูกอนภิกษุ  เธอไมตองอาบัติ 
ปาราชิก  แตตองอาบัติสังฆาทิเสส. 
        ๔.  ก็โดยสมัยนั้นแล  อุบาสิกาช่ือสัทธา  ในเมืองสาวัตถี เปนผูมี 
ความเล่ือมใสยังออนอยู  นางมีความเหน็อยางนีว้า  สตรีใดใหเมถุนธรรม  สตรี 
นั้นช่ือวาใหทานอันเลิศ  นางพบภิกษุแลวไดกลาวคํานี้วา  ทานเจาขา  นิมนต 
มาเสพเมถุนธรรมเถิด 
        ภิกษนุั้นหามวา  อยาเลย นองหญิง  การเร่ืองนี้ไมควร 
        นางแนะนําวา  นิมนตมาเถิด  เจาคะ  ทานพยายามท่ีใกลรักแร  โดย 
วิธีนี้อาบัติจักไมมีแกทาน 
        ภิกษนุั้นไดกระทําตามน้ัน แลวมีความรังเกียจวา  พระผูมีพระภาคเจา 
ทรงบัญญัติสิกขาบทไวแลว  เราตองอาบัติปาราชิกแลว กระมังหนอ  จงึกราบ 
ทูลเร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา ๆ  ตรัสวา  ดูกอนภิกษุ  เธอไมตองอาบัติ 
ปาราชิก แตตองอาบัติสังฆาทิเสส. 
        ๕.  ก็โดยสมัยนั้นแล  อุบาสิกาช่ือสัทธา  ในเมืองสาวัตถี  เปนผูมี 
ความเล่ือมใสยังออนอยุ  นางมีความเหน็อยางนีว้า  สตรีใดใหเมถุนธรรม สตรี 
นั้นช่ือวาใหทานอันเลิศ  นางพบภิกษุแลวไดกลาวคํานี้วา  ทานเจาขา นิมนต 
มาเสพเมถุนธรรมเถิด  
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        ภิกษนุั้นหามวา  อยาเลย  นองหญิง  การเร่ืองนี้ไมควร 
        นางแนะนําวา  นิมนตมาเถิดเจาคะ  ทานจงพยายามท่ีคอ โดยวิธีนี้ 
อาบัติจักไมมีแกทาน 
        ภิกษนุั้นไดกระทําตามน้ัน  แลวมีความรังเกียจวา  พระผูมีพระภาคเจา 
ทรงบัญญัติสิกขาบทไวแลว  เราตองอาบัติปาราชิก  แลวกระมังหนอ  จงึกราบ 
ทูลเร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา ๆ  ตรัสวา  ดูกอนภิกษุ  เธอไมตองอาบัติ 
ปาราชิก  แตตองอาบัติสังฆาทิเสส.   
        ๖.  ก็โดยสมัยนั้นแล  อุบาสิกาช่ือสัทธา  ในเมืองสาวัตถี  เปนผูมี 
ความเล่ือมใสยังออนอยู  นางมีความเหน็อยางนีว้า สตรีใดใหเมถุนธรรม  สตรี 
นั้นช่ือวาใหทานอันเลิศ  นางพบภิกษุแลวไดกลาวคํานี้วา ทานเจาขา นมินต 
มาเสพเมถุนธรรมเถิด 
        ภิกษนุั้นหามวา อยาเลยนองหญิง  การเร่ืองนี้ไมควร 
        นางแนะนําวา  นิมนตมาเถิดเจาคะ  ทานจงพยายามท่ีชองหู  โดยวิธีนี ้
อาบัติจักไมมีแกทาน         
        ภิกษนุั้นไดกระทําตามน้ัน  แลวมีความรังเกียจวา  พระผูมีพระภาคเจา 
ทรงบัญญัติสิกขาบทไวแลว  เราตองอาบัติปาราชิก  แลวกระมังหนอ  จงึกราบ 
ทูลเร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา ๆ  ตรัสวา  ดูกอนภิกษุ  เธอไมตองอาบัติ 
ปาราชิก  แตตองอาบัติสังฆาทิเสส. 
        ๗.  ก็โดยสมัยนั้นแล  อุบาสิกาช่ือสัทธา  ในเมือวสาวัตถี เปนผูมี 
ความเล่ือมใสยังออนอยู  นางมีความเหน็อยางนีว้า  สตรีใดใหเมถุนธรรม สตรี 
นั้นช่ือวาใหทานอันเลิศ  นางพบภิกษุแลวไดกลาวคํานี้วา  ทานเจาขา  นิมนต 
มาเสพเมถุนธรรมเถิด  
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        ภิกษนุั้นหามวา  อยาเลย  นองหญิง  การเร่ืองนี้ไมควร 
        นางแนะนําวา  นิมนตมาเถิดเจาคะ  ทานจงพยายามท่ีมวยผม โดยวิธีนี ้
อาบัติจักไมมีแกทาน 
        ภิกษนุั้นไดกระทําตามน้ัน  แลวมีความรังเกียจวา  พระผูมีพระภาคเจา 
ทรงบัญญัติสิกขาบทไวแลว  เราตองอาบัติปาราชิกแลวกระมังหนอ  จึงกราบทูล 
เร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา ๆ  ตรัสวา  ดูกอนภิกษุ  เธอไมตองอาบัติปาราชิก 
แตตองอาบัตสัิงฆาทิเสส.   
        ๘.  ก็โดยสมัยนั้นแล  อุบาสิกาช่ือสัทธา  ในเมืองสาวัตถี  เปนผูมี 
ความเล่ือมใสยังออนอยู  นางมีความเหน็อยางนีว้า สตรีใดใหเมถุนธรรม 
สตรีนั้นช่ือวาใหทานอันเลิศ  นางพบภกิษแุลวไดกลาวคํานี้วา ทานเจาขา 
นิมนตมาเสพเมถุนธรรมเถิด 
        ภิกษนุั้นหามวา อยาเลยนองหญิง  การเร่ืองนี้ไมควร 
        นางแนะนําวา  นิมนตมาเถิดเจาคะ  ทานจงพยายามท่ีงามมือ  โดยวิธีนี ้
อาบัติจักไมมีแกทาน         
        ภิกษนุั้นไดกระทําตามน้ัน  แลวมีความรังเกียจวา  พระผูมีพระภาคเจา 
ทรงบัญญัติสิกขาบทไวแลว  เราตองอาบัติปาราชิกแลวกระมังหนอ  จึงกราบ 
ทูลเร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา ๆ  ตรัสวา  ดูกอนภิกษุ  เธอไมตองอาบัติ 
ปาราชิก  แตตองอาบัติสังฆาทิเสส. 
        ๗.  ก็โดยสมัยนั้นแล  อุบาสิกาช่ือสัทธา  ในเมือวสาวัตถี เปนผูมี 
ความเล่ือมใสยังออนอยู  นางมีความเหน็อยางนีว้า  สตรีใดใหเมถุนธรรม 
สตรีนั้นช่ือวาใหทานอันเลิศ  นางพบภกิษแุลวไดกลาวคํานี้วา  ทานเจาขา 
นิมนตมาเสพเมถุนธรรมเถิด  
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        ภิกษนุั้นหามวา  อยาเลย  นองหญิง  การเร่ืองนี้ไมควร 
        นางแนะนําวา  นิมนตมาเถิดเจาคะ ดฉัินจักพยายามดวยมือใหสุกกะ 
เคล่ือน โดยวิธีนี้อาบัติจักไมมีแกทาน         
        ภิกษนุั้นไดกระทําตามน้ัน  แลวมีความรังเกียจวา พระผูมีพระภาคเจา 
ทรงบัญญัติสิกขาบทไวแลว เราตองอาบัติปาราชิกแลวกระมังหนอ  จึงกราบทูล 
เร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา ๆ  ตรัสวา ดูกอนภิกษุ  เธอไมตองอาบัติปาราชิก 
แตตองอาบัตสัิงฆาทิเสส.   
                             เร่ืองภิกษณุี 
        [๗๕]  กโ็ดยสมัยนัน้แล  พวกลิจฉวกีุมารในเมืองเวสาลี จับภิกษขืุน 
ใหปฏิบัติผิดในนางภกิษณุี  เธอท้ังสองยินดี พระวินัยธรพึงใหนาสนะเสีย 
ท้ังสอง  เธอท้ังสองไมยินดี ท้ังสองไมตองอาบัติ. 
                         เร่ืองสิกขามานา 
        ก็โดยสมัยนั้นแล  พวกลิจฉวีกุมารในเมืองเวสาลี  จบัภิกษุขืนให 
ปฏิบัติผิดในนางสิกขมานา  เธอท้ังสองยินดี  พระวินัยธรพึงใหนาสนะเสียท้ังสอง 
เธอท้ังสองไมยินดี  ท้ังสองไมตองอาบัติ. 
                           เร่ืองสามเณรี 
        ก็โดยสมัยนั้นแล  พวกลิจฉวีกุมารในเมืองเวสาลี จบัภิกษุขืนใหปฏิบัติ 
ผิดในสามเณรี  เธอท้ังสองยินดี พระวินยัธรพึงใหนาสนะเสียท้ังสอง เธอ 
ท้ังสองไมยินดี ท้ังสองไมตองอาบัติ.  
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                              เร่ืองหญิงแพศยา 
        [๗๖]  ก็โดยสมัยนัน้แล  พวกลิจฉวีกุมารในเมืองเวสาลี จับภิกษใุห 
ปฏิบัติผิดในหญิงแพศยา ภิกษุยินดี  พระวนิัยธรพึงใหนาสนะภิกษุเสีย  ภิกษ ุ
ไมยินด ีไมตองอาบัติ.   
                              เร่ืองบัณเฑาะก 
        ก็โดยสมัยนั้นแล  พวกลิจฉวีกุมารในเมืองเวสาลี จบัภิกษใุหปฏิบัติ 
ผิดในบัณเฑาะก  ภิกษยุินดี พระวนิัยธรพึงใหนาสนะภิกษุเสีย  ภกิษไุมยินด ี
ไมตองอาบัติ. 
                           เร่ืองสตรีคฤหัสถ 
        ก็โดยสมัยนั้นแล  พวกลิจฉวีกุมารในเมืองเวสาลี จบัภิกษใุหปฏิบัติ 
ผิดในสตรีคฤหัสถ  ภิกษยุินดี  พระวินัยธรพึงใหนาสนะภิกษเุสีย ภกิษไุมยินด ี
ไมตองอาบัติ. 
                           เร่ืองใหผลักกัน 
        ก็โดยสมัยนั้นแล พวกลิจฉวีกุมารในเมืองเวสาลี  จับภิกษใุหปฏิบัติ 
ผิดในกนัและกัน  เธอท้ังสองยินดี พระวนิยัธรพึงใหนาสนะเสียท้ังสอง เธอ 
ท้ังสองไมยินดี  ท้ังสองไมตองอาบัติ. 
                           เร่ืองภิกษุผูเฒา 
        [๗๗]  กโ็ดยสมัยนัน้แล ภกิษุผูเฒารูปหนึ่ง   ไดไปเย่ียมภรรยาเกา 
นางไดจับบังคับวาทานจงมาสึกเสียเถิด  ภกิษุนั้นถอยหลังลมหงาย  นางจึงข้ึน 
ครอมองคกําเนิด  เธอไดมีความรังเกยีจ  จงึกราบทูลเร่ืองนั้นแดพระผูมีพระ 
ภาคเจา ๆ  ตรัสถามวา ดูกอนภิกษุ  เธอยินดีหรือเปลา.  
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        ภิ.  ขาพระพุทธเจาไมยนิดี  พระพุทธเจาขา. 
        ภ.   ดูกอนภิกษุ  ภกิษุผูไมยินด ี ไมตองอาบัติ. 
                               เร่ืองลูกเนื้อ 
        [๗๘]   กโ็ดยสมัยนัน้แล  ภิกษุรูปหนึง่อยูในปา  ลูกเนื้อมาสูท่ีถาย 
ปสสาวะของเธอแลว  ไดอมองคกําเนิดพลางดื่มปสสาวะ  ภิกษนุั้นยินดแีลว 
ไดมีความรังเกียจ  จึงกราบทูลเร่ืองนั้นแดพระผูมีพระภาคเจา ๆ  ตรัสวา 
ดูกอนภิกษุ  เธอตองอาบัติปาราชิกแลว.   
                    ปาราชิกสิกขาบทท่ี  ๑  จบ 
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                         ปฐมปาราชิกวรรณนา  
                            [เร่ืองพระสุทินน] 
        *เบ้ืองหนาแตเวรัญชกณัฑนี้ไป    คําวา เตน โข ปน  สมเยน 
เวสาลิยา อวิทูเร  เปนตน  มีเนื้อความกระจางโดยมาก. เพราะฉะน้ัน 
ขาพเจาจะงดการพรรณนาตามลําดับบทเสีย  จักพรรณนาแตเฉพาะบทท่ีมีคํา 
สมควรจะกลาวเทานัน้. 
           [อรรถาธิบายชื่อบานและชื่อบุตรเศรษฐี] 
        บานที่ไดช่ือวา  กลันทคาม ก็ดวยอํานาจแหงกระแตท้ังหลาย ท่ี 
เรียกวา กลันทกะ. 
        บทวา  กลนฺทปุตฺโต ความวา (สุทินน)  เปนบุตรของกลันเศรษฐี 
ผูมีทรัพย  ๔๐  โกฏิ ซ่ึงไดช่ือดวยอํานาจแหงบาน  ท่ีพระราชทานสมมติให. 
ก็เพราะมนุษยแมเหลาอ่ืน  ท่ีมีช่ือวากลันทะ  มีอยูในบานตําบลนั้น,ฉะนั้น 
ทานจึงกลาววา  กลันทบุตร แลวกลาวย้ําไวอีกวา  เศรษฐีบุตร. 
        บทวา  สมฺพหุเลหิ  แปลวา  มากหลาย. 
        บทวา สหายเกหิ  ความวา ชนผูช่ือวาสหาย เพราะอรรถวาไป 
รวมกัน คือเขาถึงสุขและทุกขดวยกัน.  สหายนั่นเอง  ช่ือวา  สหายกา. 
(สุทินนกลันทบุตร ไดไปเมืองไพศาลี)  กบัดวยสหายเหลานั้น. 
        บทวา สทฺธึ แปลวา  เปนพวกเดยีวกัน 
*ตอจากนี้ไป  ถาเปนประโยคสนามหลวง  เปนสํานวนแปลของเจาประคุณสมเดจ็พระมหาวีรวงศ 
(จวน อุฎายี  ป.ธ.  ๙ )  วัดมกุฏกษัตริยาราม  เปนสวนมาก.                                          
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        สองบทวา  เกนจิเทว กรณีเยน  ความวา ดวยกิจบางอยางมี 
ประกอบการซื้อขายสินคา  การใหกูยืม  และการทวงหนีเ้ปนตน.  อาจารย 
บางพวก  กลาววา ดวยกิจคือการเลนกฬีาอันเปนนกัขัตฤกษในเดือนกัตติกมาส 
(คือเดือน  ๑๒)  ดังนี้บาง.จริงอยู  พระผูมีพระภาคเจา  เสด็จไปถึงนครไพศาลี 
ในชุณหปกข  (ขางข้ึน)  แหงเดือนกัตติมาส. อนึ่ง  ในนครไพศาลีนี้ มีการเลน   
กีฬาอันเปนนกัขัตฤกษประจําเดือนกัตติกมาสอยางโอฬาร,  สุทินนกลันทบุตร 
นั้น  พึงทราบวา ไป  (ยังนครไพศาลี)  เพื่อเลนกีฬานักขัตฤกษนั้น. 
                [สุทินนกลันทบุตรไปเพื่อฟงธรรม] 
        บทวา  อทฺทสา  โข  ความวา สุทินนกลันทบุตรนั้น ไดเหน็อยางไร ? 
ไดเหน็อยางนีคื้อ :- ไดยินวา สุทินนนั้น ไดเห็นมหาชนผูบริโภคอาหารเชา 
เสร็จแลวหมผาขาว   มีมือถือดอกไมของหอมและเคร่ืองลูบไล  ออกจาก 
พระนครไป  เพื่อเฝาพระพุทธเจาและเพื่อฟงธรรม จึงถามวา  พวกทานจะไป 
ท่ีไหนกนั. 
        มหาชน  ตอบวา จะไปเพื่อเฝาพระพุทธเจา และเพื่อฟงธรรม. 
        สุทินน  กลาววา ถาเชนนั้น  แมขาพเจาก็จะไป  แลวไปไดเหน็ 
พระผูมีพระภาคเจาผูอันบริษทัท้ัง  ๔ แวดลอมแลว ทรงแสดงธรรมอยู  ดวย 
พระสุรเสียงอันไพเราะดังเสียงพรหม.  เพราะเหตุนั้น ทานพระอุบาลีเถระ 
จึงไดกลาวไววา  สุทินนกลันทบุตร ไดแลเห็นพระผูมีพระภาคเจา ผูอัน 
บริษัทหมูใหญแวดลอมแลว  ประทับนั่งแสดงธรรมอยู. 
        บทวา  ทิสฺวานสฺส  ตัดบทเปน ทิสฺวาน  อสฺส  แปลวา เพราะ 
ไดเหน็ (ความรําพึงนี้ไดมี)  แกเขา.  
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        บทวา  เอตทโหสิ ความวา  ความรําพึงนี้  ไดมีแกสุทินน  ผูเปน 
ภัพกุลบุตร (กลุบุตรผูควรตรัสรู) ผูอันปุพเพกตปุญญตาตักเตือนอยู. 
        ถามวา  ความรําพึงนี้  ไดมีแลวอยางไร ?   
        แกวา  ไดมีวา  ไฉนหนอ  เราจะพึงไดฟงธรรมบาง. 
        บรรดาบทเหลานั้น  บทวา  ยนนฺูน  นั้นเปนบทแสดงถึงความรําพึง. 
        ไดยนิวา  สุทินนนั้น ไดเกิดความรําพึงข้ึนอยางนีว้า บริษัทนี้มีจิต 
ดิ่งลงเปนหนึ่ง ฟงธรรมใดอยู,  โอหนอ  !  แมเราก็พึงฟงธรรมนั้น. 
        หากจะมีอาจารยผูโจทกทวงวา  ในคําวา คร้ังน้ันแล  สุทินนกลันทบุตร 
เขาไปโดยทางบริษัทนั้น นี้  เพราะเหตุไร ทานพระอุบาลีเถระ  จึงไมกลาว 
ไววา เขาไปเฝาโดยทางท่ีพระผูมีพระภาคเจาประทับอยู  แตกลับกลาววา 
เขาไปโดยทางที่บริษัทนั้นอยู  ? 
        เฉลยวา  จริงอยู  บริษัทหมูใหญ  มีเหลาชนผูหรูหรา  นั่งหอมลอม 
พระผูมีพระภาคเจาอยูแลว, สุทินนกลันทบุตรนี้  มาภายหลังเขา  ไมสามารถ 
จะเขาไปเฝาพระผูมีพระภาคเจาในบริษัทนัน้ได,  แตก็สามารถจะเขาไปนั่ง 
ในท่ีแหงหนึ่งใกลบริษัทได, เพราะฉะนั้น สุทินนกลันทบุตรนั้น ก็เขาไปหา 
บริษัทนั้นนัน่แล.  เพราะเหตุนั้น  ทานพระอุบาลีเถระ  จงึไดกลาววา  คร้ังนั้นแล 
สุทินนกลันทบุตรเขาไปโดยทางท่ีบริษัทนั้นอยู*. 
          [สุทินนกลันทบุตรไดฟงธรรมแลวคดิจะบวช] 
        หลายบทวา  เอกมนฺต  นิสินฺนสฺส โข  สุทินฺนสฺส กลนฺท- 
ปุตตฺสฺส  เอตทโหสิ  ความวา  ความรําพึงนี้  หาไดมีแกสุทินนกลันทบุตร 
ผูสักวานั่งแลวเทานั้นไม, โดยท่ีแท  ก็ความรําพึงนั้น  ไดมีแกสุทินนกลันทบุตร 
* วิ.  มหา.  ๑/๑๙.  
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นั้น  ผูนั่งแลว  ณ  ท่ีสมควรขางหนึ่งนัน่แล  เพราะไดฟงธรรมกถาหนอยหนึ่ง 
ซ่ึงประกอบดวยไตรสิกขา  ของพระผูมีพระภาคเจา,  เพราะเหตุนัน้  ทาน 
พระอุบาลีเถระ จึงกลาวไววา  ความรําพึงนี้  ไดมีแกสุทินนกลันทบุตรผูนั่ง 
อยูแลว  ณ  ท่ีสมควรขางหนึ่งแล.   
        ถามวา  ความรําพึงนี้  ไดมีแลวอยางไร ? 
        แกวา  ไดมีวา  ดวยอาการใด ๆ  แล  ( เราจึงจะรูท่ัวถึงธรรมท่ีพระผูมี 
พระภาคเจาทรงแสดงแลว)  ดังนี้เปนตน. 
        ในคําวา   ยถา   เปนตนนั้น มีการกลาวโดยสังเขปดงัตอไปนี้:-  เรา 
แลจะรูถึงธรรมท่ีพระผูมีพระภาคเจาทรงแสดงแลวดวยอาการใด ๆ,  ความ 
รําพึงอยางนี้  ยอมมีแกเรา ผูใครครวญอยูดวยอาการนั้น ๆ , พรหมจรรยคือ 
ไตรสิกขา  ช่ือวาอันบุคคล   (ผูอยูครองเรือน)  จะพึงประพฤติใหบริบูรณโดย 
สวนเดยีว  เพราะจะตองทํามิใหขาดเปนทอน  แมตลอดวนัหนึ่ง  แลวพงึใหลุถึง 
จริมกจิต๑ ( คือจิตท่ีเคล่ือนจากภพ)  และช่ือวาอันบุคคล  ( ผูยังอยูครองเรือน) 
จะพึงประพฤติใหบริสุทธ์ิโดยสวนเดยีว   เพราะจะตองทํามิใหเศราหมอง  ดวย 
มลทินคือกิเลสแมตลอดวันหนึ่ง  แลวพึงใหลุถึง  จริมกจิต๒  (คือจิตท่ีเคล่ือน 
จากภพ). 
        บทวา  สงฺขลิขติ  ความวา  จะพึงปฏิบัติใหเปนดุจสังขท่ีขัดเกลาแลว 
คือใหมีสวนเปรียบดวยสังขท่ีชําระลางแลว.         
        หลายบทวา  อิท  น สุกร อคาร  อชฺณาวสตา  ความวา  อัน 
บุคคลผูยังอยูในทามกลางแหงเรือน จะประพฤติพรหมจรรยนี้ใหบริบูรณโดย 
สวนเดยีว  ใหบริสุทธ์ิโดยสวนเดยีว  ดุจสังขท่ีขัดเกลาแลว  เปนของทําไมได 
๑-๒. จริมกจิต หมายถึง  จุติจติ คือจิตเคล่ือนจากภพ หมายถึงจนดับชีวติ. ในฎีกาสารัตถทีปนี 
          ๒/๔. 
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งาย  ไฉนหนอ ! เราจะพึงปลงผมและหนวด  ครองคือนุงหมผากาสาวะ  เพราะ 
เปนของยอมแลวดวยรสแหงน้ําฝาด  อันเปนของสมควรแกบรรพชิต  ผูประ- 
พฤติพรหมจรรย  แลวออกจากเรือนบวชเปนบรรพชิต. 
        ก็เพราะกสิกรรมและพาณิชยกรรมเปนตน  ท่ีเปนประโยชนเกื้อกลูแก 
เรือน ทานเรียกวา อคาริยะ  ในบทวา อนคาริย นี้.  และกสิกรรมพา- 
ณิชยกรรมเปนตนนั้น ยอมไมมีในบรรพชา  เพราะเหตุนั้น บรรพชาบัณฑิต   
พึงรูวา อนคาริยา. ซ่ึงการบรรพชาท่ีไมมีเรือนนั้น. 
        บทวา  ปพฺพเชยฺย  แปลวา  พึงเขาถึง. 
[สุทินนกลันทบุตรทูลขอบรรพชากะพระผูมีพระภาคเจา] 
        หลายบทวา  อจิรวุฏ ิตาย ปริสาย   เยน  ภควา  เตนปุสงฺกมิ 
ความวา  สุทินน  เม่ือบริษัทยงัไมลุกไป  กย็งัไมไดทูลขอบรรพชากะพระผูมี- 
พระภาคเจา.  เพราะเหตุไร ? เพราะในบริษทันั้น  ญาติสาโลหิต  มิตรและ 
อํามาตยของสุทินนนั้น  มีอยูมาก, พวกญาติเปนตนเหลานั้น  จะพึงพูดวา 
ทานเปนบุตรนอยคนเดียวของมารดาบิดา,  ทานไมไดเพือ่จะบวช  ดังนีแ้ลว 
พึงจับแมท่ีแขนฉุดออกไป,  ในเวลานั้น  สุทินน  คิดวา  อันตราย  จักมีแก 
บรรพชา  จึงลุกข้ึนเดินไปไดหนอยหน่ึง  พรอมกับบริษัทนั่นเอง แลวหวน 
กลับมาอีก  ดวยการอางเลศแหงสรีรกิจบางอยาง  เขาไปเฝาพระผูมีพระภาคเจา 
แลวทูลของบรรพชา.  เพราะเหตุนั้น  ทานพระอุบาลีเถระ จึงกลาวไววา  คร้ัง 
นั้นแล สุทินนกลันทบุตร  เม่ือบริษัทลุกไปแลวไมนานนักก็เขาเฝา  โดยทางท่ี 
พระผูมีพระภาคเจาประทับอยู,  คร้ันเขาไปเฝาแลว  ก็ถวายบังคมพระผูมีพระ 
ภาคเจา นั่งอยู  ณ  ท่ีสมควรขางหนึ่ง. สุทินนกลันทบุตร  นั่งอยู  ณ  ท่ีสมควร 
ขางหนึ่งแลวแล ไดกราบทูลคํานี้กะพระผูมีพระภาคเจาวา  ขาแตพระองคผูเจริญ  
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ดวยอาการใด ๆ  ขาพระพุทธเจา  จึงจะรูถึงธรรมท่ีพระองคทรงแสดงแลว  
อันบุคคลผูยังอยูครองเรือน  จะประพฤติพรหมจรรยใหบริบูรณโดยสวนเดียว 
ใหบริสุทธ์ิโดยสวนเดียว  ดจุสังขท่ีขัดเกลาแลว  เปนของทําไมไดงาย,  ขาพระ 
พุทธเจาปรารถนาจะปลงผมและหนวด  ครองผากาสวะ  ออกจากเรือนบวช 
เปนบรรพชิต,  ของพระองคทรงพระกรุณาโปรดใหขาพระพุทธเจาบวชเถิด 
พระเจาขา !๑   
        ก็เพราะจาํเดิมแตราหุลกุมารบรรพชามา  พระผูมีพระภาคเจาก็ไมทรง 
บวชใหบุตรผูท่ีมารดาบิดาไมอนุญาต.  เพราะฉะน้ัน  จึงตรัสถามสุทินนนั้นวา 
ดูกอนสุทินน !  ก็เธออันมารดาบิดาอนุญาตใหออกจากเรือนบวชเปนบรรพชิต 
แลวหรือ ?.๒ 

        เบ้ืองหนาแตพระพุทธดํารัสนี้ไป  บัณฑิตพึงทราบเนื้อความไปตาม 
แนวพระบาลีนั่นแล  อยางนีใ้นบทวา  ต กรณีย  ตีเรตฺวา๓  นี้.  (สุทินน 
กลันทบุตรนั้น)  ใหกรณยีกิจนั้นเสร็จลง  ดวยการทอดท้ิงธุระนั่นเอง.  จริงอยู 
น้ําใจของสุทินนกลันทบุตร  ผูมีฉันทะแรงกลาในการบรรพชา  หาไดนอมไป 
ในธุระกจิท้ังหลายมีประกอบการซ้ือขายสินคา  การใหกูยมืและทวงหน้ีเปนตน 
หรือในการเลนกีฬานักขัตฤกษไม. 
           [มารดาบิดาไมอนุญาตใหสุทินนบวช] 
        ก็ในบทวา  อมฺม  ตาต  นี้  มีวินจิฉัยดงันี้ :-  สุทินนกลันทบุตร 
เรียกมารดาวา อมฺม  แม (และ) เรียกบิดาวา ตาต พอ. 
        สองบทวา  ตฺว  โขสิ  ตัดบทเปน ตฺว โข  อสิ แปลวา  (ลูก 
สุทินน)  เจาเทานั้นแล  เปน.... 
๑-๒-๓.  วิ. มหา.  ๑/๒๐.  
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        บทวา  เอกปุตตฺโก  ความวา  เปนบุตรคนเดียวแท ๆ  คือพี่ชาย 
หรือนองชายคนอ่ืนของเจาไมมี. 
        อนึ่ง  ในบทวา  เอกปุตตฺโก  นี้  เม่ือมารดาบิดาควรจะกลาววา 
เอกปุตฺโต แตกลาววา  เอกปุตตฺโก ก็ดวยอํานาจความเอ็นดู. 
        บทวา  ปโย  แปลวา  ผูใหเกดิปติ. 
        บทวา  มนาโป แปลวา  ผูเจริญใจ.   
        บทวา  สุเขธิโต แปลวา  ผูรุงเรืองมาดวยความสุข.  อธิบายวา 
ผูเจริญมาดวยความสุข. 
        บทวา สุขปริหโฏ  ความวา  ผูอันเหลาชนประคบประหงมมาดวย 
ความสุข คือต้ังแตเวลาเกิดมาแลว  ก็มีพีเ่ล้ียงนางนมท้ังหลายผลัดเปล่ียนตัก 
กันอุมทรงไว  เลนอยูดวยส่ิงของเคร่ืองเลนในเวลายังเปนเด็กเล็ก ๆ  มีมาและ 
รถเปนตน  อันพี่เล้ียงเปนตนใหบริโภคโภชนาหารที่มีรสอรอยดี  ช่ือวาผูอัน 
เหลาชนประคบประหงมมาดวยความสุข. 
        หลายบทวา  น ตฺว  ตาต  สุทินฺน กิฺจิ  ทุกฺขสฺส   ชานาสิ 
ความวา  แนะลูกสุทินน  เจายอมไมรูสวนเลี้ยวแหงทุกขอะไร ๆ  แมเพยีงเล็ก 
นอยเลย.  อีกอยางหนึ่ง  อธิบายวา  เจายอมไมไดเสวยอะไร  ๆ  ดวยความทุกข 
คําวา  ทุกฺขสฺส  เปนฉัฏฐีวภิัตติลงในอรรถตติยาวภิัตติ. ก็ความรูเปนไปใน 
อรรถคือความเสวย. 
        อีกอยางหน่ึง อธิบายวา เจายอมระลึกถึงทุกขอะไร ๆ  ไมได . คําวา 
ทุกฺขสฺส  นี้เปนฉัฏฐีวิภัตติ  ลงในอรรถทุติยาวภิัตติ.  ก็ความรูเปนไปในอรรถ 
คือความระลึก.  
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        แมในวิกปัปท้ังสอง  พึงเห็นการลบวภิัตติท่ีเสมอกนัแหงบทเบ้ืองตน 
ดวยบทเบื้องปลายเสีย.  คําถามท่ีกลาวมาแลวท้ังหมดนั้น  ผูศึกษาควรทราบ 
ตามแนวคัมภรีศัพทศาสตร.   
        หลายบทวา  มรเณนป  มยนฺเต  อกามกา  วินา  ภวิสฺสาม 
ความวา  แมถาเม่ือเราท้ังสอง  ยงัมีชีวิตอยู  เจาจะพึงตายไซร,  แมดวยความ 
ตายของเจานัน้  เราท้ังสอง  ก็ไมตองการ  คือไมปรารถนา  ช่ือวาจักไมยอม 
เวน  (ใหเจาตาย)  ตามความพอใจของตน,  อธิบายวา เราทั้งสองจักประสบ 
ความพลัดพรากเจาไมได. 
        หลายบทวา  กึ  ปน  มย  ต  ความวา  เม่ือเปนเชนนัน้  ก็เหตุ 
อะไรเลา  จักเปนเหตุใหเราทั้งสองอนุญาตใหเจาผูยังมีชีวิตอยู  (ออกบวชเปน 
บรรพชิต). 
        อีกอยางหน่ึง  ในบทวา  กึ  ปน มย  ต นี้  พึงเห็นใจความอยาง 
นี้วา  กเ็พราะเหตุไรเลา  เราทั้งสอง  จึงจักยอมอนุญาตใหเจาผูยังมีชีวติอยู. 
        บทวา  ตตฺเถว  ความวา  (สุทินนกลันทบุตรนั้น  นอนลง)  ในสถาน 
ท่ีท่ีเขายืนอยู ซ่ึงมารดาบิดาไมอนุญาตใหเขาบวชนั้นนั่นเอง 
        บทวา  อนนฺตรหิตาย  ความวา  บนฟนท่ีอันมิไดลาดดวยเคร่ือง 
ปูลาดอะไร ๆ .         
        บทวา  ปริจาเรหิ  ความวา  เจาจงใหพวกนกัขับรองนักเตนรําและ 
นักฟอนเปนตน  บํารุงบําเรอเฉพาะตนแลว  จงใหอินทรีย (คือรางกายทุกสวน) 
เท่ียวไป  คือใหสัญจรไปตามสบายรวมกบัสหายท้ังหลาย  ในหมูนกัขับรองเปน 
ตนเหลานั้น,อธิบายวา  เจาจงนํานักขับรองเปนตน  เขามาทางน้ีและทางนี้เถิด.  
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        อีกอยางหน่ึง บทวา  ปริจาเรหิ  ความวา  เจาจงใหพวกนกัขับรอง 
นักเตนรําและนักฟอนเปนตน  บํารุงบําเรอเฉพาะตนแลว  จงเลน  คือจงเขา 
ไปสมาคม ไดแกจงร่ืนรมยรวมกับสหายท้ังหลายเถิด,  มีคําอธิบายไววา  จง 
เลนกีฬาเถิด  ดังนี้บาง. 
        สองบทวา  กาเม  ปริภฺุชนฺโต ความวา เจาจงบริโภคโภคทรัพย 
ท้ังหลายรวมกบับุตรและภรรยาของตนเถิด.   
        สองบทวา   ปุฺานิ  กโรนฺโต  ความวา เจาจงปรารภพระพุทธ 
พระธรรม และ  พระสงฆแลว บําเพ็ญกุศลธรรมท้ังหลาย อันเปนเคร่ือง 
ชําระทางสุคติใหบริสุทธ์ิดวยดี  มีการเพิ่มใหทานเปนตนเถิด. 
        สองบทวา  ตุณฺหี  อโหสิ  ความวา สุทินนกลันทบุตร  เพื่อตัด 
ความเกีย่วของดวยการพูดวาจา  จึงไดงดการสนทนาปราศรัยเสีย. 
            [สหายไปหามไมใหสุทินนบวชไมสําเร็จ] 
        คราวนั้น  มารดาบิดาของสุทินน  พูด  (เลาโลม)  ถึง  ๓  คร้ัง  เม่ือ 
ไมไดแมเพียงคําตอบ  จึงส่ังใหเรียกพวกสหาย (ของเขา) มาแลวส่ังวา  สุทิ- 
นนผูเปนสหายของพวกเธอนั้น  มีความประสงคจะบวช  พวกเธอจงชวยหามเขา 
ดวย.  แมสหายเหลานัน้เขาไปหาเขาแลวกไ็ดพูด  (ออนวอน)  ถึง  ๓ คร้ัง 
แตสุทินนกไ็ดนิ่งเงียบแมตอ  (หนา)  สหายเหลานั้น.  เพราะเหตุนั้น  ทาน 
พระอุบาลีเถระ  จึงไดกลาวไววา  อถโข  สุทินฺนนฺส  กลฺนทปุตตฺสฺส สหา- 
ยกา  ฯเปฯ  ตณฺุหี  อโหสิ*. 
             [สหายไปขออนุญาตมารดาบิดาใหสุทินนบวช] 
        คร้ังนั้น พวกสหายของสุทินนนั้น ไดมีความรําพึงดังนี้วา หากวา 
สุทินน เมื่อไมไดบวช  จักตาย, จักไมมีคุณอะไร,    แตมารดาบิดา  จักได 
เห็นเขาผูบวชแลวเปนคร้ังคราว,  ถึงพวกเราจักไดเห็น,  อนึ่ง  ข้ึนช่ือวาการ 
* วิ.มหา. ๑/๒๓-๔.  
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บวชนั่น  เปนภาระท่ีหนัก,  ผูบวชจะตองถือบาตรเดินเท่ียวบิณฑบาตทุกวัน ๆ, 
พรหมจรรย  มีการนอนหนเดยีว  ฉันหนเดียว เปนกิจท่ีทําไดยากอยางยิ่ง,  และ 
สุทินนนี้ เปนผูละเอียดออน  เปนชาติชนชาวเมือง, เขา  เม่ือไมสามารถจะ 
ประพฤติพรหมจรรยนั้นได  ก็จักกลับมาท่ีเรือนนี้อีกท่ีเดยีว,  เอาเถิด  พวก 
เรา  จักขอใหมารดาบิดาของเขาอนุญาตใหบวช. สหายเหลานั้น  กไ็ดทําเหมือน 
อยางนั้นแลว.   
            [มารดาบิดาอนุญาตใหสุทินนบุตรชายบวช] 
        ฝายมารดาบิดา  ก็ไดอนญุาตใหเขาบวช.  เพราะเหตุนั้น ทานพระอุ- 
บาลีเถระ  จึงไดกลาวไววา อถโข สุทินฺนสฺส  กลนฺทปุตตฺสฺส  สหายกา 
เยน  สุทินฺนสฺส  กลนฺทปุตตฺสฺส  มาตาปตโร  ฯเปฯ  อนุฺาโตสิ  มา- 
ตาปตูหิ อคารสฺมา  อนคาริย  ปพฺพชฺชาย.๑ 

        บทวา  หฏโ  แปลวา ผูยินดแีลว 
        บทวา อุทคฺโค แปลวา  ผูมีกายและจติฟูข้ึนดวยอํานาจปติ. 
        บทวา  กติปาห  แปลวา  ส้ินวันเล็กนอย. 
        สองบทวา  พล  คาเหตวฺา  ความวา  สุทินนกลันทบุตรนั้นเม่ือบริ- 
โภคโภชนาหารที่สบาย  และบริหารรางกายดวยกจิมีการอบและอาบน้าํเปนตน 
ใหเกดิกําลังกายแลว   ไหวมารดาบิดา  ลาเครือญาติผูมีหนาเต็มดวยน้ําตา แลว 
เขาไปเฝาพระผูมีพระภาคเจาจนถึงประทับ  ฯลฯ  ไดกราบทูลคํานี้กะพระผูมี 
พระภาคเจา พระพุทธเจาขา !  ขอองคไดโปรดใหขาพระพุทธเจาบวช 
เถิด  พระพุทธเจาขา !๒ 

๑.  วิ. มหา.  ๑/๒๔.   ๒. วิ.  มหา  ๑/๒๕  



พระวนิัยปฎก มหาวภิังค เลม ๑ ภาค ๑ - หนาท่ี 700 
        [พระพุทธเจารับส่ังภิกษุบวชใหสุทินนกลันทบุตร]   
        พระผูมีพระภาคเจา ตรัสเรียกภกิษุรูปใดรูปหนึ่ง  ผูเท่ียวบิณฑบาต 
เปนวัตร  ซ่ึงยนืเฝาอยูในท่ีใกลมาวา  ดูกอนภิกษุ ! ถาเชนนั้น  เธอจงให 
สุทินนบรรพชาและอุปสมบทเถิด. 
        ภิกษรูุปนัน้  ทูลรับแดพระผูมีพระภาคเจาวา  ดีละ  พระพุทธเจาขา! 
แลว  ไดสุทินนกลันทบุตร  ท่ีพระชินเจาทรงประทานเปนสัทธิวิหาริก  ให 
บรรพชาและอุปสมบทแลว. เพราะเหตุนั้น ทานพระอุบาลีเถระ  จึงกลาวไววา 
สุทินนกลันทบุตรไดรับบรรพชาอุปสมบทในสํานักของพระผูมีพระภาคเจาแลว* 

        อนึ่ง  ยกเวนในอธิการวาดวยทานสุทินนไดรับบรรพชาอุปสมบทนี้เสีย 
การบรรพชาและอุปสมบท  พระอรรถกถาจารยท้ังหลาย  ก็ไดกลาวไวแลวใน 
อรรถกถาท้ังปวง.  สวนขาพเจาจักกลาว  (บรรพชาและอุปสมบทน้ัน)ในขันธกะ 
ดวยอํานาจแหงพระบาลีตามท่ีตั้งไวแลวนัน้แล  และหาใชจักกลาวแตบรรพชา 
และอุปสมบทในขันธกะอยางเดียวเทานัน้ไม คําแมอ่ืนใด  ท่ีควรกลาวใน 
ขันธกะกด็ี  ในคัมภีรบริวารก็ดี  อันพระอรรถกถาจารยท้ังหลายกลาวไวแลวใน 
วิภังค ขาพเจาจักกลาวคํานั้นไวในท่ีนั้น ๆ  แล  ท้ังหมด.  แทจริง  เม่ือขาพเจา 
กลาวตามท่ีอธิบายมาอยางนี้  การพรรณนา  ยอมเปนอันขาพเจาทําแลวโดย 
ลําดับแหงพระบาลีทีเดียว.  เพราะเหตุนี้  นักศึกษาท้ังหลาย  ผูมีความตองการ 
ดวยการวนิิจฉัยนั้น ๆ  ตรวจดูวินยัสังวรรณนานี้  โดยลําดับพระบาลีนัน้แล 
ก็จักรูการวินิจฉัยท่ียังเหลือไดดี  ฉะนีแ้ล. 
        บทวา  อจิรูปสมฺปนฺโน  คือทานสุทินนนั้น  เปนผูอุปสมบทแลว 
ไมนาน  มีคําอธิบายวา โดยกาลไมนานนัก  แตอุปสมบทมานั่นเอง. 
* วิ.  มหา.  ๑/๒๕. 
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        บทวา  เอวรูเป  คือมีสวนอยางนี้  ไดแก  มีชาติอยางนี้. 
        บทวา  ธุตคุเณ ไดแก คุณอันเปนเคร่ืองกําจัดกิเลส. 
        สองบทวา  สมาทาย วตฺตติ  ความวา  (ทานสุทินนนัน้)  สมาทาน 
คือรับเอา  ประพฤติ  เท่ียวไป อยู.   
        สองบทวา  อารฺ ิโก  โหติ  ความวา  หามเสนาสนะแดนบาน 
เสียแลว  เปนผูชอบอยูปาเปนวัตร  ดวยอํานาจสมาทานอารัญญิกธุดงค. 
        บทวา  ปณฺฑปาติโก  ความวา  หามภตั ๑๔  อยาง  ดวยการหาม 
อติเรกลาภเสียแลว  เปนผูชอบเท่ียวบิณฑบาตเปนวัตร  ดวยอํานาจสมาทาน 
บิณฑปาติยธุดงค. 
        บทวา ปสุกูลิโก  ความวา  หามคฤหบดีจีวรเสียแลว  เปนผูชอบ 
ทรงผาบังสกุลเปนวัตร  ดวยอํานาจสมาทานปงสุกูลิกธุดงค. 
        บทวา  สปทานจาริโก  ความวา หามการเท่ียวโลเลเสียแลว  เปน 
ผูชอบเท่ียวตามลําดับตรอกเปนวัตร คือเขาไปเพื่อภกิษาตามลําดับเรือน  ดวย 
อํานาจสมาทานสปทานจาริยธุดงค. 
        บทวา  วชฺชิคาม  ความวา  (ทานสุทินนนั้นเขาอาศัย)  หมูบานชาว 
วัชชีหรือหมูบานในแควนวชัชี. 
     [ญาติของทานสุทินนท่ีเมืองไพศาลีมีสมบัติมาก] 
        ในคําเปนตนวา  อฑฺฒา มหทฺธนา  มีวินิจฉัยดังนี:้-  (ญาติท้ังหลาย 
ของเราในเมืองไพศาลี) ช่ือวาเปนผูม่ังค่ัง  เพราะมีเคร่ืองอุปโภคและอุปกรณ 
แหงเคร่ืองบริโภคมาก.   มีคําอธิบายวา  จริงอยู  เคร่ืองอุปโภค  และอุปกรณ 
แหงเคร่ืองอุปโภค  ของญาติเหลานั้น ๆ  มีมาก คือมีหนาแนน  ท้ังเปนวตัถุ 
มีสาระ.  
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        ช่ือวา  ผูมีทรัพยมาก  เพราะมีทรัพยท่ีฝงไวมาก. 
        บทวา  มหาโภโค ช่ือวาผูมีโภคะมาก เพราะมีโภคะคือวัตถุท่ีเปน 
เสบียง (สําหรับจาย)  ประจํามาก.    
        ช่ือวา  ผูมีทองและเงินมาก  เพราะนอกจากเคร่ืองอุปโภคอยางอ่ืน 
ก็ยังมีทองและเงินนั่นแหละมากมาย. 
        ช่ือวา  ผูมีอุปกรณแหงทรัพยเคร่ืองปล้ืมใจมาก เพราะอุปกรณแหง 
ทรัพยเคร่ืองปล้ืมใจ  อันเปนเคร่ืองประดับ  ซ่ึงทําความปติปราโมทยให มี 
มากมาย.  พึงทราบวา เปนผูมีทรัพยและขาวเปลือกมากมาย  เพราะทรัพยและ 
ขาวเปลือกอันแลกเปล่ียนกนัดวยอํานาจการซ้ือขาย  มีจํานวนมาก. 
        สองบทวา เสนาสน  สสาเมตฺวา  ความวา เก็บงําเสนาสนะแลว 
อธิบายวา จัดต้ังเสนาสนะนัน้ไวอยางเรียบรอย   โดยประการท่ีเสนาสนะจักไม 
เสียหาย. 
        [ญาตินําภัตตาหารไปถวายทานสุทินน  ๖๐  ถาด] 
        สองบทวา  สฏ ิมตฺเต  ถาลิปาเก  ความวา  (ญาติท้ังหลายของ 
ทานสุทินนนําภัตตาหารไปถวายทานสุทินน)  มีประมาณ ๖๐  หมอ โดยกําหนด 
แหงการคํานวณ. 
        ก็บรรดาภัต  ๖๐  หมอนี้  เฉพาะหมอหนึ่ง  ๆ  จุภตัพอแกภิกษุ  ๑๐  รูป 
ภัตแมท้ังหมดนั้น  ภกิษุ ๖๐๐  รูปพอฉัน. 
        ในสองบทวา  ภตฺตาภหิาร อภิสรึสุ  นี้ มีวิเคราะหดงันี้:- อาหาร 
ท่ีช่ือวา  อภหิาร  เพราะอรรถวา อันบุคคลนาํไปเฉพาะ.  นาํอะไรไป? 
นําภัตไป.  อภหิาร  คือภัตนัน่เอง  ช่ือภัตตาภิหาร.  ซ่ึงภตัตาภิหารนัน้.  
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        บทวา  อภิหรึสุ ความวา  ญาติท้ังหลายนําภตัตาหารไปไวเฉพาะหนา. 
อธิบายวา  ถือเอาแลว  ไดไปยังสํานักของทานพระสุทินนนั้น. 
        ถามวา ภตันั้น มีประมาณเทาไร ?   
        แกวา  มี  ๖๐  หมอ.  เพราะเหตุนัน้  ทานพระอุบาลีเถระจึงกลาวไววา 
ญาติท้ังหลาย นําภัตตาหารมีประมาณ  ๖๐  หมอ ไปถวายทานพระสุทินน.* 

        สองบทวา  ภิกฺขูน  วิสฺสชฺเชตฺวา  ความวา  ทานพระสุทินนนั้น 
มีความประสงคจะเท่ียวจาริกไปลําดับตรอกดวยตนเอง เพราะเปนผูถือ 
เท่ียวบิณฑบาตเปนวัตรอยางอุกฤษฏ จึงไดสละ  คือถวาย (ภตัตาหารมี 
ประมาณ  ๖๐  หมอนั้น)  เพือ่เปนของฉันแกภกิษุท้ังหลาย. จริงอยู ทานผูมี 
อายุนี้  ใฝใจวา ภิกษุท้ังหลายจักไดลาภ  และเราก็จกัไมลําบากดวยบิณฑบาต 
แลวจึงมา  เพือ่ประโยชนนัน้นั่นเอง. เพราะฉะน้ัน  ทานพระสุทินนนั้น 
เม่ือทํากิจท่ีสมควรแกการมาของตน จึงไดสละแกภกิษุท้ังหลาย  สวนตนเองก ็
เขาไปบิณฑบาต.  นางทาสีของพวกญาติ  ช่ือญาติทาสี. 
                          [อธิบายเร่ืองขนมบูดเนา] 
        บทวา  อาภิโทสิก ไดแกขนมกุมมาสท่ีเก็บไวนาน  คือลวงไปได 
คืนหนึ่งแลว  เปนของบูด. 
        ในบทวา  อาภิโทสิก  นัน้  มีใจความเฉพาะบทดังตอไปนี้ :- ขนม 
กุมมาส  ท่ีช่ือวาอภิโทสะ เพราะอรรถวา  ถูกโทษคือความบูดครอบงํา. อภิโทสะ 
นั่นเอง  ช่ืออาภิโทสิกะ. อีกอยางหนึ่ง  สัญญา  คืออาภิโทสิกะนี้  เปนสัญญา 
คือช่ือแหงขนมกุมมาส  ท่ีลวงไปไดคืนหนึ่งแลว.  ซ่ึงขนมกุมมาส  ช่ืออาภิ- 
โทสิกะนั้น. 
* วิ. มหา.  ๑/๒๖.  



พระวนิัยปฎก มหาวภิังค เลม ๑ ภาค ๑ - หนาท่ี 704 
        บทวา  กุมฺมาส  ไดแก  ขนมกุมมาส  ท่ีเขาทําดวยขาวเหนียว.   
        สองบทวา  ฉฑฺเฑตุกามา  โหติ  ความวา  ขนมกุมมาสนั้นเปนของ 
ไมควรบริโภค  โดยท่ีสุดแมพวกทาสและกรรมกร  กระทั่งถึงฝูงโค  เพราะฉะน้ัน 
นางทาสีจึงมีความมุงหมายจะเทขนมกุมมาสนั้นท้ิงเสียภายนอก  ดุจเทหยากเยื่อ 
ท้ิง  ฉะนั้น 
        บทวา  สเจ  ต ตัดบทเปน สเจ  เอต  แปลวา  ถาของนั่น. 
        พระสุทินน  เรียกทาสีของญาติวา  แนะนองหญิง  ดวยอํานาจอริย- 
โวหาร. 
        บทวา  ฉฑฺฑนียธมฺม  แปลวา  มีอันจะตองท้ิงเปนสภาพ.  มีคําอธิบาย 
ไววา  แนะนองหญิง  ถาของนั่น  มีอันจะตองท้ิงในภายนอกเปนธรรมดา คือ 
เปนของท่ีเขาสละความหวงแหนแลวไซร  เธอจงเกล่ียลงในบาตรของเราน้ีเถิด. 
        ถามวา  กบ็รรพชิตยอมได  เพื่อจะพูดอยางนี้หรือ ? ไมเปนวิญญัต ิ
(การออกปากขอ) หรือปยุตตวาจา  (วาจาพูดขอเกีย่วดวยปจจยั) หรือ ? 
        แกวา  ไมเปน  (ท้ังสองอยาง) 
        ถามวา เพราะเหตุไร  จึงไมเปน? 
        แกวา  เพราะเปนของท่ีเขาสละความหวงแหนแลว. 
        จริงอยู  จะพูดวา  ทานจงให  คือจงนําส่ิงของซ่ึงมีอันจะตองท้ิงเปน 
ธรรมดา  คือเปนของท่ีเขาสละความหวงแหนแลว  ท่ีพวกเจาของไมมีความ 
เสียดายท้ังหมด  มาเกล่ียลงในบาตรนี้เถิด  ดังนี้ก็ควร.  จริงอยางนั้น แมทาน 
พระรัฐบาล  ผูประพฤติอริยวงศอยางดเีลิศ  ก็ไดพดูวา เธอจงเกล่ียขนมกุมมาส 
ซ่ึงมีอันจะตองท้ิงเปนธรรมดาลงในบาตรของเรานี้เถิด.  เพราะฉะนั้น ของส่ิงใด 
มีอันจะตองเปนธรรมดาเห็นปานนี้ก็ดี  ของส่ิงอ่ืนมีรากไมผลไมและเภสัชใน  
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ปาเปนตน อันไมมีใครหวงแหนกด็ี ภกิษุควรใหนําส่ิงของนั้นท้ังหมด  มาแลว 
ฉันไดตามสบาย  ไมควรจะรังเกียจ.   
  [พระสุทินนออกบวชได  ๘  ป  นางทาสีจําอวัยวะบางสวนได] 
        บทวา  หตฺถาน  ความวา  นางทาสีของญาติ  ไดถือเอาเคามือท้ังสอง 
ของพระสุทินนผูนอมบาตรเขาไปเพื่อรับภกิษา  ตั้งแตขอมือไป. 
        บทวา ปาทาน ความวา  นางทาสีของญาติ ไดถือเอาเคาเทาท้ังสอง 
จําเดิมแตชายผานุงไป. 
        บทวา  สรสฺส  ความวา  เม่ือพระสุทินน เปลงวาจาวา แนะนองหญิง 
ถาของนั้น ดังนี้เปนตน  นางทาสีของญาติก็จําสุมเสียง  (ของทาน) ได. 
        สองบทวา  นิมิตฺต อคฺคเหสิ ความวา นางทาสีของญาติไดถือเอา 
คือจําได  หมายความวา  กําหนดอาการที่ตนเคยสังเกตไดในคราวท่ีทานยังเปน 
คฤหัสถ. 
        จริงอยู  พระสุทินนบวชในพรรษาท่ี  ๑๒ ของพระผูมีพระภาคเจา  ใน 
พรรษาท่ี  ๒๐  ของพระผูมีพระภาคเจา ไดเขาไปบิณฑบาตยังตระกูลญาติตนเอง 
มีพรรษาได  ๘  ตั้งแตบวชมา.  เพราะเหตุนั้น  นางทาสีของญาติคนนั้น  เหน็ 
ทานแลวจึงจําไมได  แตถือเอาเคา  (นิมิต) ไดดวยประการฉะนี้. 
        หลายบทวา สุทินฺนสฺส มาตร  เอตทโวจ ความวา  นางทาสี 
ของญาติ  ไมอาจจะพดูคําเปนตนวา  ทานเจาขา ! ทานหรือหนอคือพระสุทินน 
ผูเปนนายของดิฉัน  ดังนี้  กบับุตรชายผูเปนนาย (ของตน) ซ่ึงเขาบวช 
แลวดวยความเคารพยิ่ง  จึงรีบกลับเขาไปในเรือน  แลวไดแจงขาวนี้กะมารดา 
ของพระสุทินน. 
        ศัพทวา  ยคฺเฆ เปนนิบาต ลงในอรรถแหงคําบอกเลา.  
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        ศัพทวา  เช  ท่ีมีอยูในบทวา  สเจ  เช  สจฺจ นี้  เปนนบิาต 
ลงในอรรถแหงคํารองเรียก.  ความจริง  ชนท้ังหลายในประเทศนั้นยอมรองเรียก 
หญิงสาวใช  ดวยภาษาอยางนั้น. เพราะเหตุนั้น ในคําวา   สเจ  เช  สจฺจ 
นี้  พึงทราบใจความอยางนีว้า  แมทาสีผูเจริญ  ! ถาเจาพูดจริงไซร. 
  [พวกบรรพชติไมนัง่ฉนัในท่ีไมสมควรเหมือนคนขอทาน]   
        สองบทวา อฺตร  กุฑฺฑมูล  ความวา  ไดยินวา  ในประเทศน้ัน 
ในเรือนของเหลาชนผูเปนทานบดี  มีหอฉันไว,  และในหอฉันนีเ้ขาก็จัด 
ปูอาสนะไว ท้ังไดจัดต้ังน้ําฉันและน้ําสมไวพรอม.  บรรพชิตท้ังหลาย  คร้ัน 
เท่ียวไปบิณฑบาตแลว (กลับมา)  นั่งฉันท่ีหอฉันนั้น ถาปรารถนาจะรับเอา 
ภัตตาหารท่ีมีอยู  ก็รับเอาของท่ียังมีอยู  แมของเหลาชนผูเปนทานบดไีป. 
เพราะฉะนั้น  แมสถานท่ีนั้น  ควรทราบวา  ไดแกพะไลฝาเรือนแหงใดแหงหนึ่ง 
ใกลหอฉันนี้  แหงตระกูลใดตระกูลหนึ่ง.  จริงอยู  บรรพชิตท้ังหลาย  ยอมไม 
นั่งฉันในสถานท่ีไมสมควร  เหมือนพวกมนุษยกําพราฉะนั้นแล. 
        ศัพทวา  อตฺถิ  ท่ีมีอยูในบทวา  อตฺถิ นาม  ตาต  นี้ เปนนิบาต 
ลงในอรรถวา มีอยู,  และศัพทวา  นาม (ท่ีมีอยูในบทนั้น)  ก็เปนนิบาต 
ลงในอรรถแหงคําถาม  และในอรรถแหงความดูหม่ิน. 
 [บิดาติเตียนพระสุทินนวาฉันขนมบูดเหมือนดื่นน้าํอมฤต] 
        จริงอยู  ทานกลาวคําอธิบายน้ีไววา  (บิดาพูดกับพระสุทินนผูเปน 
บุตรชายวา)  พอสุทินน !  ทรัพยของเรา  กมี็อยูมิใชหรือ ?  พวกเราซ่ึงมีเจา 
เปนบุตรชาย  ผูมานั่งฉันขนมกุมมาสท่ีเกบ็ไวคางคืนอยูในท่ีเชนนี้  จะพึงถูก 
ประชาชนเขาตําหนวิา  เปนผูไมมีทรัพยมิใชหรือ ?  
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       อนึ่ง  พอสุทินน ! พอแมก็ยังมีชีวิตอยู มิใชหรือ  ? พอแมซ่ึงมีเจา 
เปนบุตรชาย  ผูมานั่งฉันขนมกุมมาสท่ีเกบ็ไวคางคืนอยูในท่ีเชนนี้  จะถูก 
ประชาชนเขาตําหนวิา  ตายแลวมิใชหรือ ? 
        อนึ่ง   พอสุทินน  !  พอสําคัญวา สมณคุณท่ีเจาไดเพราะอาศัยศาสนา 
มีอยูในภายในจิตใจของเจา ผูซ่ึงแมเจริญเติบโตมาดวยรสแหงอาหารท่ีดี  ยัง 
ไมมีความรังเกียจฉันขนมกมุมาสท่ีเก็บไวคางคืน  ซ่ึงเปนของนาสะอิดสะเอียนนี ้
เหมือนดื่มน้ําอมฤตฉะนั้น.   
        ก็หฤหบดีนั้น  เพราะถูกความทุกขบีบค้ัน  เม่ือไมสามารถจะพูดแตง 
ใจความนั่นใหบริบูรณได  จงึไดกลาวคําเพยีงเทานีว้า  มีอยูหรือพอสุทินน ! 
ท่ีพอจักฉันขนมกุมมาสท่ีเกบ็ไวคางคืน ? 
        สวนในคําวา  อตฺถิ นาม  ตาต เปนตนนี้ อาจารยผูคิดอักษร 
ท้ังหลาย  ยอมกลาวลักษณะนี้ไวดังนี้คือ :-  เม่ือมีอัตถิศัพทอยูในท่ีใกล  (คือ 
อยูบทขางหนา) บัณฑิตท้ังหลายจึงไดแตคําอนาคตกาลนัน่ไวดังนีว้า  ปริภุฺ- 
ชิสฺสสิ  ดวยอํานาจเน้ือความที่ไมนาเช่ือและไมอาจเปนได. 
        ใจความแหงคําอนาคตกาลนั้น มีดังนี้คือ:- ขอวา  อตถิฺ นาม 
ฯ เป ฯ ปริภุฺชิสฺสสิ  มีความหมายวา  พอไมเช่ือ  ท้ังไมพอใจซ่ึงการฉันนี ้
แมท่ีเห็นประจักษอยู 
        สองบทวา  ตตาย  อาภิโทสิโก  ความวา ขนมกุมมาสท่ีเก็บไว 
คางคืนนี้  รูปไดมาแตเรือนของคุณโยมนั้น.  ปาฐะวา  ตโตย บาง. อาจารย 
บางพวกสวดกันวา ตทาย บาง.  คํานั้นไมงาม. 
        หลายบทวา  เยน  สกปตุ  นิเวสน   ความวา นิเวศนแหงบิดาของตน 
คือ แหงบิดาของอาตมา มีอยูโดยสถานท่ีใด  พระเถระเปนผูวางาย  จึงไดไป 
(ยังนิเวศนนั้น)  เพราะความรักในบิดานั่นเอง.  
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        บทวา  อธิวาเสสิ  ความวา พระเถระถึงจะเปนผูถือบิณฑบาต 
เปนวัตรอยางเครงครัดก็ตาม  แตก็ยงัใฝใจวา  ถาเราจักไมรับแมภัตตาหาร 
คร้ังเดียวไซร,  พวกญาติเหลานั้น  ก็จกัเสียใจอยางยิ่ง  จึงไดรับคําอาราธนา 
เพื่ออนุเคราะหพวกญาติ.   
        บทวา  โอปุฺฉาเปตฺวา แปลวา  ส่ังใหไลทา. 
        บทวา  ตโิรกรณีย เปนสัตตมีวิภัตติ  ลงในอรรถตติยาวภิัตติ, ความวา 
แวดวง  (กองทรัพยนั้น)  ไวดวยกําแพงมาน  อีกอยางหนึ่ง   ชนท้ังหลายยอม 
ทําร้ัวกันไวภายนอก  ดวยกําแพงมานนัน่  เหตุนั้น  กําแพงมานนั้น  จึงช่ือวา 
ติโรกรณียะ.  ความกว็า  จัดวงลอมกําแพงมานนั้นไวโดยรอบ. 
        ในสองบทวา  เอก  หิรฺสฺส  นี้  กหาปณะ  ควรทราบวา  เงิน. 
        ชายไมสูงนัก  ไมเต้ียนกั  ขนาดปานกลาง  พึงทราบวา  บุรุษ 
        บทวา  เตน  หิ ความวา  เพราะเหตุท่ีลูกสุทินนจกัมาในวนันี้. 
        ศัพทวา  หิ  เปนนิบาต ลงในอรรถสักวาทําบทใหเต็ม. 
        อีกนัยหนึ่ง  ศัพทวา  เตน  แมนี้ เปนนิบาตลงในอรรถแหงคํา 
เช้ือเชิญนั่งเอง. 
        ในบทวา  ปุพฺพณฺหสมย นี้  ทานมิไดกลาวคําเผดียงกาลไวใน 
พระบาลี  แมกจ็ริง, ถึงกระนัน้  ก็ควรทราบอธิบายวา เม่ือเขาเผดียงกาลแลว 
นั่นแล  พระเถระก็ไดไป. 
             [บิดามอบทรัพยเพื่อใหพระสุทินนสึก] 
        โยมบิดาของทานสุทินน  ช้ีบอกกองทรัพยท้ัง  ๒  กองวา พอสุทินน ! 
นี้ทรัพยมารดาของพอ เปนตน. 
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        บทวา  มาตุ ไดแก  แหงหญิงผูใหเกิด. 
        บทวา  มตฺติก  ไดแก ทรัพยท่ีมีมาแตฝายมารดา.  อธิบายวา ทรัพย 
สวนนี้คุณยาไดมอบใหมารดาของเจาผูมาสูเรือนนี้. 
        โยมบิดากลาวตําหนิ  (ทรัพยเปนสินเดิมฝายหญิง)  ดวยคําวา 
อิตฺถิกาย  อิตฺถีธน  ทรัพยช่ือวาอันฝายหญิงไดมา เพื่อประโยชนแกเคร่ือง 
จุณณสําหรับอาบน้ําเปนตน อันเปนเคร่ืองใชสอยของหญิงนั่นเอง  มีประมาณ 
เทาไร,  เจาจงตรวจดูปริมาณทรัพยฝายหญิงแมนั้นกอน.   
        อีกอยางหน่ึง มีคําอธิบายวา  พอสุทินน  ! นี้ทรัพยมารดาของพอ, 
ก็แลทรัพยนั้นเปนสินเดิมฝายมารดา พอมิไดใหไว  คือ  เปนของมารดาของเจา 
เทานั้น. 
        ในบทวา  อตฺถิกาย  อิตถีฺธน  นี้  พึงทราบใจความอยางนีว้า ก ็
ทรัพยนี้นัน้รวบรวมมาไดดวยกสิกรรม  (และ) พาณิชยกรรมก็หามิได  อีก 
อยางหนึ่งแล  ทรัพยอันฝายหญิงพึงไดมา ช่ือวา อิตถีธน (ทรัพยฝายหญิง), 
คือวา  ทรัพยฝายหญิงสวนใด  อันฝายหญิงผูไปสูตระกูลสามีจากตระกลูญาติ 
พึงไดมาเพื่อประโยชนแกเคร่ืองจุณณสําหรับอาบน้ําเปนตน, ทรัพยสวนนั้น 
ก็มีประมาณเทานั้นกอน. 
        หลายบทวา อฺ  เปตฺติก  อฺ  ปตามห  ความวา  ก็ทรัพย 
สวนใดอันเปนสินเดิมของบิดาและปูท้ังหลายของพอ, ทรัพยสวนนั้นก็เปน 
สวนอ่ืนตางหาก,  ท่ีเขาฝงไว  และท่ีประกอบการคาขาย  ก็มีอยูมากมายนัก. 
        อนึ่ง  บทวา  ปตามห  ท่ีมีอยูในสองบทวา  เปตตฺิก  ปตามห  นี ้
ควรทราบวาทํากรลบปจจัยแหงตัทธิตเสีย.  อีกอยางหนึ่ง  ปาฐะวา  เปตามห 
ดังนี้ก็มี.  
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        หลายบทวา   ลพฺภา  ตาต  สุทินฺน  หีนายาวตตฺฺวา ความวา   
พอสุทินน!  พอควรละเพศบรรพชิตอันสูงสง  ซ่ึงเปนธงชัยแหงพระอริยเจาเสีย 
แลวกลับมาเพ่ือความเปนคฤหัสถอันเปนเพศท่ีต่ําทรามจะพึงไดใชสอย  คือจะ 
ไดเพื่อบริโภค  โภคสมบัติ.  พอกลัวตอราชอาญา  จึงบวชก็หามิได  ท้ังถูก 
เจาหนี้ทวงกห็ามิไดแล. 
        ก็คําวา ตาต  ท่ีมีอยูในบทวา  ตาต  น  อุสฺสหามิ  นี้  พระสุทินน 
พูด  (กับบิดา)  เพราะความรักอาศัยเรือน  หาใชพดูเพราะเดชแหงสมณะไม. 
        บทวา  น  อุสฺสหามิ แปลวา  รูปไมอาจ. 
        บทวา  น  วิสหามิ  แปลวา  รูปไมพรอม  คือ ไมสามารถ. 
        ก็คําวา  วเทยฺยาม  โข  ต  คหปติ  นี้ พระสุทินนพดู  (กับบิดา) 
เพราะเดชแหงสมณะ. 
        บทวา  นาติกฑฺเฒยฺยาสิ  ความวา  ความรักอันใดของคุณโยม 
ท่ีตั้งอยูแลวในรูป , คุณโยม  ไมควรตัดรอนความรักอันนั้นออก  ดวยอํานาจ 
ความโกรธ.  มีคําอธิบายวา  ถาวาคุณโยมไมพึงโกรธไซร. 
        ลําดับนั้น  ทานเศรษฐี  มีจิตเบิกบานดวยนกึในใจวา  บุตรชายเหมือน 
มีความประสงคจะทําการสงเคราะหเรากระมัง  จึงไดพดูวา พูดเถิด  พอสุทินน! 
        ศัพทวา เตนหิ  เปนนิบาต  มีรูปคลายวิภัตติ  ลงในอรรถแหงคํา 
เช้ือเชิญ. 
        บทวา  ตโตนิทาน  พึงทราบการอาเทศ  ตปฐมาวิภัตติ  อยางนี้คือ 
ตนิทาน ตเหตุก  (มีทรัพยนัน้เปนตนเร่ือง,  มีทรัพยนั้นเปนเหตุ)  เปนโต. 
และในสมาสบทน้ันไมมีการลบโตปจจัย.  
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        ภัยมีราชภัยเปนตน  ท่ีทานกลาวไวโดยนัยมีอาทิวา พระราชาท้ังหลาย 
จะไมพึงทรงริบโภคสมบัติของเราหรืออยางไร ช่ือวาภยักด็ี.  อธิบายวา 
จิตสะดุง.   
        กายส่ันเทา (ก็ดี) กายสะทกสะทาน  (ก็ดี) เนื้อหวัใจปวนปน  (ก็ด)ี 
ของบุคคลผูถูกพระราชาหรือโจรลงกรรมกรณ  ดวยส่ังบังคับวา  เองจงใหทรัพย 
ดังนี้  ช่ือวา  ฉมัภิตตัตะ  (ความหวาดเสียว). 
        ขนชูชัน คือมีปลายงอนข้ึนขางบน  ในเม่ือมีภัยเกดิข้ึน ช่ือวา  
โลมหังสะ  (ขนพองสยองเกลา. 
        การรักษาอยางกวดขัน  ท้ังภายในและภายนอก  ท้ังกลางคืนและกลางวัน 
ช่ือวา  อารักขา  (การเฝารักษา). 
    [บิดาส่ังภรรยาเกาใหประเลาประโลมพระสทินนสึก] 
        สองบทวา เตนหิ  วธุ  ความวา  เศรษฐคีฤหบดี  คร้ันแสดงทรัพย 
แลว ก็ไมสามารถจะประเลาประโลมบุตรชาย  เพื่อใหสึกดวยตนเองได  จึง 
สําคัญวา บัดนี ้เคร่ืองผูกพวกผูชาย  เชนกับมาตุคามเปนไมมี  จึงไดเรียก 
ปุราณทุติยิการภรรยา  ของพระสุทินนนั้นมาส่ังวา  เตนหิ  วธุ  เปนตน. 
        บทวา  ปรุาณทุติยิก ไดแก  หญิงคนท่ีสองซ่ึงเปนคนดั้งเดิม  คือ 
หญิงคนท่ีสองในกาลกอน  คือในคราวท่ียังเปนคฤหัสถ. อธิบายวา  ไดแก 
ภรรยาผูเคยเปนหญิงผูรวมในการเสพสุขท่ีอาศัยเรือนมาแลว. 
        บทวา  เตนหิ  ความวา  เพราะเหตุท่ีไมมีเคร่ืองผูก  (อยางอ่ืน) เชน 
กับมาตุคาม. 
        สองบทวา ปาเทสุ  คเหตฺวา ความวา  ภรรยาเกาไดจบัเทาท้ังสอง 
(ของทานสุทินน). บทวา  ปาเทสุ เปนสัตวมีวิภัตติ  ลงในอรรถทุติยาวิภตัติ . 
อีกอยางหนึ่ง  ความวา  ภรรยาเกาไดจับพระสุทินนนัน้ท่ีเทาท้ังสอง.  
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        ถามวา  เพราะเหตุไร  ภรรยาเกา  จึงไดกลาวกะพระสุทินน  อยางนี้วา   
ขาแตลูกนาย ! นางเทพอัปสร  (ผูเปนเหตุใหทานประพฤติพรหมจรรย) 
เหลานั้น  ช่ือเชนไร๑ ?   
        แกวา  เพราะไดยินวา  ในกาลคร้ังนั้น  หมูชนผูไมรูจกัคุณแหงบรรพชา 
คร้ันเห็นขัตติยกุมารบาง  พราหมณกมุารบาง  เศรษฐีบุตรบาง  มากมาย  ซ่ึง 
พากันละมหาสมบัติแลวออกบวช  จึงสนทนากันข้ึนวา  เพราะเหตุไร ขัตติยะ- 
กุมารเปนตนเหลานั้นจึงออกบวช คราวนัน้  ชนเหลาอ่ืนก็พูดกนัวา 
ขัตติยกุมารเปนตนเหลานัน้ออกบวช  เพราะเหตุแหงนางเทพอัปสรท้ังหลาย 
ผูเปนเทพนาฏกา.  ถอยคํานัน้เปนอันชนเหลานั้นไดใหแผกระจายไปแลว. 
ภรรยาเกาของทานสุทินนนี้  ไดถือเอาถอยคํานั้น  จึงไดกลาวอยางนั้น. 
        พระเถระ  เม่ือจะคัดคานถอยคําของภรรยาเกานั้น  จงึไดกลาววา 
น  โข อห ภคินิ เปนตน แปลวา  นองหญิง  ฉันไมไดประพฤติพรหมจรรย 
เพราะเหตุแหงนางเทพอัปสรเลย๒. 
        บทวา  สมุทาจรติ ความวา  ยอมเรียก  คือยอมกลาว 
        หลายบทวา  ตตฺเถว  มุจฺฉิตา ปปตา  ความวา  ภรรยาเกาเห็น 
ทานสุทินนนัน้เรียกตนดวยวาทะนองหญิง  จึงคิดอยูในใจวา บัดนี้ ทานสุทินนนี ้
ไมตองการเรา,  ไดสําคัญเราผูเปนภรรยาจริง ๆ  เหมือนเด็กหญิงผูนอนอยูใน 
ทองมารดาเดียวกันกับตน  ก็เกิดความโศกเปนกําลัง  แลวสลบลมลงฟุบอยูใน 
ท่ีตรงนั้นนั่นเอง. 
        หลายบทวา  มา  โน  วิเหยิตฺถ ความวา ทานสุทินนกลาวกะ 
โยมบิดาวา คุณโยม  อยาช้ีบอกทรัพยและสงมาคุคามมาเบียดเบียนรูปเลย, 
จริงอยู วาจาน่ันทําความลําบากใหแกพวกบรรพชิต. 
๑-๒.  วิ.  มหา.  ๑/๓๐.  
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        [มารดาขอรองใหพระสุทินนเพาะพืชพันธุไว] 
        มารดาของทานสุทินน  ไดเช้ือเชิญทานสุทินนไวในความอภิรมยดวย 
ความวา  ถาเชนนั้น ดังนี้  ท่ีมีอยูในบทนี้วา  พอสุทินน !  ถาเชนนั้น พอ 
จงใหพืชพันธุไวบาง  คือมารดาไดพูดวา  ถาพอยังยินดีจะประพฤติพรหมจรรย 
ไซร.  ขอพอจงประพฤติ  นั่ง  ปรินิพพานอยูบนอากาศเถิด,  แตวา  พอจงให 
บุตรชายคนหนึ่งผูจะเปนพืชพันธุสําหรับดาํรงสกุลของเราไว.   
        หลายบทวา  มา  โน  อปุตตฺก  สาปเตยฺย  สิจฺฉวโย  อติหราเปสุ 
ความวา  มารดาของทานสุทินนพูดวา  เพราะเหตุท่ีพวกเราอยูในรัชสมัยแหง 
เจาลิจฉวีผูเปนคณราชย, โดยกาลลวงลับไปแหงบิดาของพอ  เจาลิจฉวีเหลานั้น 
จะส่ังใหริบทรัพยมฤดกนี้  คือทรัพยสมบัติของพวกเรา  ซ่ึงมีมากมายอยางนี ้
อันหาบุตรมิได คือท่ีเวนจากบุตร  ผูจะรักษาทรัพยของตระกูลไว  นําไปสู 
ภายในพระราชวังของพระองคเสีย, ฉะนั้น,  เจาลิจฉวีเหลานั้น อยาไดส่ังใหริบ 
คือจงอยาส่ังใหริบทรัพยสมบัตินั้นไปเลย. 
        ถามวา  เพราะเหตุไร  ทานสุทินน จงึไดกลาวอยางนี้วา คุณโยมแม ! 
เฉพาะเร่ืองนีแ้ล  รูปอาจทําได ? 
        แกวา ไดยินวา ทานสุทินนนั้น คิดวา  เราเทานั้นจกัเปนเจาของ 
ทรัพยมฤดกของมารดาเปนตนเหลานั้น, คนอ่ืนยอมไมมี,  มารดาเปนตนแม 
เหลานั้น  กจ็ักตามผูกพันเราเปนนิตย  เพื่อตองการใหรักษาทรัพยมฤดก, 
เพราะเหตุนี้  คร้ันไดบุตรชายแลวก็จักงดเวน  (การตามผูกพันเรา), ตอ 
แตนั้น  เราก็จกัไดบําเพ็ญสมณธรรมตามสบาย, เม่ือ (ทาน)  เล็งเหน็นยันี้อยู 
จึงไดกลาวอยางนั้น.  
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                             [สตรีมีระดูหยุดก็ตัง้ครรภ] 
        คําวา  ปปฺุผ  นี้เปนช่ือแหงโลหิตท่ีเกดิข้ึนในเวลาท่ีมาตุคามมีระด.ู 
จริงอยู  ในเวลาที่มาตุคามมีระดู  ตอมมีสีแดงต้ังข้ึนในสถานท่ี ๆ  ตั้งครรภ 
(ในมดลูก)  แลวเจริญข้ึนถึง  ๗  วันก็สลายไป.  โลหิตกไ็หลออกจากตอมเลือด 
ท่ีสลายไปแลวนั้น.  คําวา  ปปฺุผ  นั้นเปนช่ือแหงโลหิตนัน้. 
        อนึ่ง ดลหิตนั้นเปนของมีกําลัง  ยังไหลออกอยูมากเพียงใด,  คือยอม    
ไหลออกพรอมกับโทษ  (มลทินแหงโลหติ)  นั้นเอง,  ก็เม่ือโทษ  (มลทินแหง 
โลหิต)  ไหลออกแลว  ปฏิสนธิ  (ของสัตวผูเกิดในครรภ)  ท่ีบิดาใหไวแลว 
ในวัตถุ  (รังไข)  ท่ีบริสุทธ์ิ  ก็ตั้งข้ึนไดโดยเร็วพลัน. 
        สองบทวา  ปุปผฺสา  อุปปฺชชฺติ  ความวา  ตอมเลือดเกดิข้ึนแก 
ภรรยาเกาของทานสุทินนนัน้แลว.  พึงทราบการลบบทสังโยค  พรอมกับการ 
ลบ  อ  อักษร*  เสีย. 
        หลายบทวา  ปุราณทุติยกาย  พาหาย  คเหตฺวา  ความวา  ทาน 
พระสุทินนจับภรรยาเกานั้นท่ีแขนท้ังสองนั้น. 
        สองบทวา  อปฺปฺตฺเต  สิกฺขาปเท  ความวา  เพราะปฐมปาราชิก 
สิกขาบทยังมิไดทรงต้ังไว. 
 [พระผูมีพระภาคเจาทรงบญัญัติปฐมปาราชิกเม่ือ  ๒๐  พระพรรษา] 
        ไดยนิวา  ในปฐมโพธิกาลแหงพระผูมีพระภาคเจา  ภกิษุท้ังหลายได 
ประคองพระหฤทัยใหทรงยินดแีลวตลอด  ๒๐  ป  มีไดทําอัชฌาจาร  (ความ 
ประพฤติลวงละเมิด)  เห็นปานนี้  (ใหเกิดข้ึนเลย).  พระผูมีพระภาคเจา  ทรง 
*  บทวา  ปุปฺผสา  นี้  ตัดบทเปน  ปุปฺผ  อสฺสา  ลบ  อ  อักษรตัวตน  และลบ  สฺ ท่ีเปนตัว 
สกดเสีย  จึงสนธิกันเขาเปน  ปปฺผสา.  
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หมายเอาอัชฌาจารนั้นนัน่เอง  จึงตรัสพระสูตรนี้วา  ดูกอนภิกษุท้ังหลาย ! 
สมัยหนึ่ง พวกภิกษไุดประคองจิตของเราใหยินดีแลวหนอ. 
        คราวนั้น พระผูมีพระภาคเจา  เม่ือไมทรงเล็งเห็นอัชฌาจาร(ความ 
ประพฤติลวงละเมิดเชนนั้นของภิกษุท้ังหลาย) จึงมิไดทรงบัญญัติปาราชิกหรือ 
สังฆาทิเสส   แตไดทรงบัญญัติกองอาบัติเล็กนอย ท่ีเหลือไวเพยีง  ๕  กองเทานั้น 
ในเพราะเรื่องนั้น ๆ  เพราะเหตุนั้น  ทานพระอุบาลีเถระ  จึงไดกลาวไววา 
เพราะสิกขาบท  ยังมิไดทรงบัญญัติไว.    
        บทวา  อนาทีนวทสฺโส ความวา  ทานสุทินน  เม่ือไมเล็งเห็นขอ 
ท่ีพระผูมีพระภาคเจาจกัทรงบัญญัติสิกขาบทช้ีโทษไวในบัดนี้  จึงเปนผูมีความ 
สําคัญ (ในการเสพเมถุนธรรมนั้น)  วาไมมีโทษ. จริงอยู  ถาทานพระสุทินนนี ้
พึงรูวา  ส่ิงน้ีไมควรทํา  หรือวา  ส่ิงท่ีทํานี้  ยอมเปนไปเพ่ือมูลเฉท  ดังนี้ไซร, 
กุลบุตรผูบวชดวยศรัทธา  แมจะถึงความส้ินชีวิตไป  อันมีกรรมนั้นเปนเหตุก ็
จะไมพึงทํา, แตทานเม่ือไมเล็งเห็นโทษในการเสพเมถุนธรรมนี้ จึงไดเปนผู 
มีความสําคัญวา ไมมีโทษ. เพราะเหตุนั้น ทานพระอุบาลีเถระ จึงไดกลาว 
ไววา  เปนผูมีความเหน็วาไมมีโทษ. 
        บทวา  ปรุาณทุติยิกาย  นี้ เปนสัตตมีวภิัตติ. 
        บทวา  อภิวิฺาเปสิ  คือ ใหเปนไปแลว. 
        จริงอยู  แมการใหเปนไป  ทานเรียกวา  วิฺาปนา  เพราะยังกาย 
วิญญัติใหเคล่ือนไหว. ก็ทานพระสุทินนนี้  บัณฑิตพึงทราบวา  ไดทําการยัง 
กายวัญญัติใหเคล่ือนไหวถึง  ๓  คร้ัง  เพื่อความตกลงใจจะใหตั้งครรภ. 
        หลายบทวา  สา  เตน  คพฺภ  คณฺหิ ความวา  แมภรรยาเกาของ 
ทานพระสุทินนนั้น กต็ั้งครรภเพราะอัชฌาจารนั้นนัน่เอง  หาไดตั้งครรภโดย 
ประการอ่ืนไม. 
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                [เหตุท่ีใหสตรีตัง้ครรภมี  ๗  อยาง] 
        ถามวา  กก็ารตั้งครรภ  ยอมมีได  แมโดยประการอยางอ่ืนหรือ ? 
        แกวา  ยอมมีได. 
        ถามวา  ยอมมีไดอยางไร ?   
        แกวา ยอมมีได  (เพราะเหตุ  ๗ อยางคือ) เพราะการเคลาคลึงกาย ๑ 
เพราะการจับผา  (นุงหม) ๑ เพราะการดื่มน้าํอสุจิ ๑ เพราะการลูบคลําสะดือ 
(ของสตรี) ๑ เพราะการจองดู (รูป) ๑ เพราะเสียง ๑ เพราะกล่ิน ๑. 
        จริงอยู สตรีท้ังหลาย  บางพวกเปนผูมีความกําหนัดยนิดีดวยฉันทราคะ 
ในเวลาท่ีตนมีระดู  แมเม่ือยนิดีการท่ีบุรุษจับมือ จับชองผม  และการลูบคลํา 
อวัยวะนอยใหญ (ของตน) ยอมต้ังครรภได. การตั้งครรภยอมมีไดเพราะ 
การเคลาคลึงกาย  ดวยอาการอยางนี้. 
        อนึ่ง  นางภิกษณุี ผูเปนภรรยาเกาของพระอุทายีเถระ เอาปากอม 
น้ําอสุจินั้นไวสวนหนึ่ง ใสอีกสวนหนึ่งเขาในองคชาตรวมกับผานั่นเอง. นาง 
ก็ตั้งครรภไดเพราะเหตุนี้๑. การตั้งครรภยอมมีได  เพราะการจับผา (นุงหม) 
ดวยอาการอยางนี้. 
        แมเนื้อ  ผูเปนมารดาของมิคสิงคดาบส ไดมายังสถานท่ีถายปสสาวะ 
ของดาบส  ในเวลาท่ีตนมีระดู  แลวไดดื่มน้ําปสสาวะ  ซ่ึงมีน้ําสมภพเจือปนอยู. 
แมเนื้อนัน้  กต็ั้งครรภ  แลวออกลูกเปนมิคลิงคดาบส เพราะเหตุท่ีตนดื่มน้ํา 
ปสสาวะนั้น๒. การตั้งครรภ ยอมมีไดเพราะการด่ืมน้ําอสุจิ  ดวยอาการอยางนี้. 
        อนึ่ง ทาวสักกะทรงทราบขอท่ีมารดาของพระสามดาบสโพธิสัตว 
เสียจักษุ มีพระประสงคจะประทานบุตร (แกทานท้ังสองนั้น) จึงทรงรับส่ัง 
๑. วิ.  มหา. ๒/๒๓.  ๒. ชาตกัฏฐกถา. ๘/๑.  ๗/๓๙๖. 
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กะทุกุลกบัณทิต (ผูเปนบิดาของพระสามดาบสโพธิสัตวนั้น) วา  เมถุนธรรม 
ควรแกทานท้ังสองหรือ ? 
        ทุกุลกบัณฑิต  ทูลวา อาตมภาพท้ังสอง  บวชเปนฤษีแลว  ไมมีความ 
ตองการ  ดวยเมถุนธรรมนั่น.  
        ทาวสักกะ ทรงรับส่ังวา ถาเชนนั้น ในเวลาท่ีนางปาริกาตาปสินีนี้มี 
ระดู  ทานพึงเอานิ้วมือลูบคลําสะดือ (ของนาง) เถิด. 
        ทุกุลกบัณฑิตนัน้  ไดทําเหมือนอยางนั้นแลว.  นางปาริกาตาปสินีนั้น 
ก็ตั้งครรภ  แลวคลอดทารกช่ือสามดาบส   เพราะเหตุท่ีลูบคลําสะดือนั้น๑. 
การตั้งครรภ  ยอมมีไดเพราะการลูบคลําสะดือ  ดวยอาการอยางนี้. โดยนัยนี ้
นั่นแล  ควรทราบเร่ืองมัณฑัพยมาณพ๒  และเร่ืองพระเจาจัณฑปชโชต. 
        ถามวา  การต้ังครรภ  ยอมมีไดเพราะการจองดู  (รูป) อยางไร? 
        แกวา  สตรีบางพวกในโลกน้ี  ในเวลาท่ีตนมีระดู  เม่ือไมไดการ 
เคลาคลึงกับชาย  จึงเขาไปในเรือน  จองดชูาย  ดวยอํานาจความกําหนดัพอใจ 
(แลวก็ตั้งครรภ)  เหมือนนางสนมชาววัง  ฉะนั้น. นางยอมตั้งครรภ เพราะการ 
จองดูชายนั้น.  การตั้งครรภ  ยอมมีไดเพราะการจองดูรูป  ดวยอาการอยางนี้. 
        อนึ่ง  บรรดานกตระกรุมท้ังหลาย (นกยาง) ช่ือวานกตระกรุมตัวผู 
ยอมไมมี.  นางนกตระกรุมเหลานั้น  ในเวลาท่ีตนมีระดู  คร้ันไดฟงเสียงเมฆ 
(คําราม) แลว  ยอมต้ังครรภ  ถึงแมไกท้ังหลายจะมากตัวก็ตาม  ในกาลบางคร้ัง 
คร้ันไดฟงเสียงไกผูตัวเดียว (ขัน) กย็อมต้ังครรภได.  ถึงแมโคท้ังหลาย คร้ัน 
ไดฟงเสียงโคอุสภะ (โคตัวผู) แลว กย็อมต้ังครรภเหมือนอยางนัน้  .การ 
ตั้งครรภยอมมีไดเพราะเสียง  ดวยอาการอยางนี้ 
๑. นัยชาตกัฏฐกถา. ๙/๑๒๓-๔.  ๒. ชาตกัฏฐกถา. ๗/๕-๖.  
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        อนึ่ง  แมโคท้ังหลายน่ันเอง  ในกาลบางคร้ัง  ยอมต้ังครรภไดเพราะ 
กล่ินของโคตัวผู.   การตั้งครรภ  ยอมมีไดเพราะกล่ิน  ดวยอาการอยางนี้. 
        สวนในเรื่องนี้  ภรรยาเกาของทานพระสุทินนนี้  ยอมต้ังครรภเพราะ 
อัชฌาจาร ดังท่ีพระผูมีพระภาคเจา  ทรงหมายเอาตรัสไววา 
        มารดาบิดาอยูรวมกนั  ๑   มารดาท่ีระดู ๑  สัตวผูเกดิในครรภปรากฏ ๑. 
เพราะความประชุมพรอมแหงปจจยั ๓  ประการอยางนี้ ความกาวลงแหงสัตว 
ผูเกิดในครรภ  จึงมีได.   
        [เทพเจาประกาศความชั่วของพระสุทินน] 
        หลายบทวา  ภุมฺมา  เทวา  สทฺทมนุสฺสาเวสุ  ความวา ช่ือวา 
ความลับของชนผูกระทํากรรมช่ัว  ยอมไมมีในโลก๒ , จริงอยู  ตนของชนผู 
กระทําความช่ัวนั้น  ยอมรูความช่ัว (ท่ีตนทํา) นั้น  กอนกวาคนอ่ืนท้ังหมด, 
ตอจากนั้น อารักขเทพเขาท้ังหลายยอมรู,  ภายหลังตอมาเทพเจาแมเหลาอ่ืน 
ผูรูจิตของบุคคลอ่ืน ก็ยอมรู,  เพราะเหตุนัน้  ภุมมเทพเจาท้ังหลาย  ผูอาศัย 
อยูในไพรสณฑท้ังส้ิน  ซ่ึงเปนผูรูจิตของบุคคลอ่ืน  พบเห็นอัชฌาจารนั้นของ 
ทานพระสุทินนนั้น กไ็ดกระจายเสียงใหบันลือล่ันไป  คือไดเปลงเสียงออก 
โดยอาการท่ีเทพเจาแมเหลาอ่ืนจะไดยนิ. 
        ถามวา  ไดยินวา อยางไร? 
        แกวา ไดยินดังน้ี  ทานผูเจริญ ! โอ ภกิษุสงฆไมมีเสนียด หาโทษ 
มิได, (แต)  พระสุทินนกลันทบุตร  กอเสนียดข้ึนแลว  กอโทษข้ึนแลว. 
ใจความแหงคําวา  ไมมีเสนยีด  เปนตนนัน้  บัณฑิตพึงทราบ โดยนัยดังท่ี 
ขาพเจากลาวไวแลวในเวรัญชกัณฑนั่นแล 
๑. ม. มู. ๑๒/๒๔๗.ปปญจสูทนี. ๒/๔๑๗-๘. ๒. ขุ. ชา. ๒๗/๑๓๑. ชาตกัฎฐ ๔/๒๔๘. 
๓. วิ.มหา. ๑/๓๒.  
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        อนึ่ง  ในคําวา  ภุมฺมาน  เทวาน  สทฺท สุตฺวา จาตุมฺมหา- 
ราชิการ  นี้ พึงทราบลําดับดังนี้วา  อากาสัฏฐเทพเจาท้ังหลายไดสดับเสียง 
เหลาภุมมเทพเจาแลว, เทพเจาช้ันจาตุมหาราชท้ังหลาย ไดสดับเสียงเหลา 
อากาสัฏฐเทพเจาแลว ดังนี้เปนตน.   
        บทวา  พรฺหฺมกายิกา  ความวา พรหมแมท้ังหมด ยกเวนเหลา 
อสัญญีสัตวและเหลารูปาวจรสัตวเสีย  พงึทราบวา  ไดสดับแลว และคร้ัน 
ไดสดับแลว  ก็ไดกระจายเสียงใหบันลือล่ันแลว. 
        หลายบทวา อิติห  เตน ขเณน ความวา  ช่ัวขณะเดยีวแหงอัชฌาจาร 
ของทานพระสุทินนนั้น  ดวยอาการอยางนี้. 
        สองบทวา เตน  มุหุตฺเตน ความวา  ช่ัวครูเดียวแหงอัชฌาจาร 
นั่นเอง. 
        สองบทวา  ยาว พฺรหมฺโลกา  ความวา  ( เสียงไดกระฉอนข้ึนไป 
แลว ) จนถึงพรหมโลกข้ันอกนิฏฐะ. 
        บทวา  อพฺภุคฺคฉฺิ  แปลวา  ไดกระฉอนข้ึนไปแลว คือไดตั้งข้ึน 
แลว.  ความก็วา  ไดมีเสียงระเบ็งเซงแซเปนอันเดียวกนัแลว. 
        [บุตรชายของทานพระสุทินนมีชื่อวาพีชกะ] 
        สองบทวา ปุตตฺ วิชายิ  ความวา  ภรรยาเกาของทานพระสุทินน 
ไดใหปจฉิมภวิกสัตว ผูเชนกับพิมพทองเกิดแลว. 
        หลายบทวา พีชโกติ  นาม อกสุ  ความวา พวกสหายของทาน 
พระสุทินนไมยอมใหตั้งช่ือเปนอยางอ่ืน  คือไดพากนัต้ังช่ือวา  ''พีชกะ'' (เจา 
พืชก) โดยลงความเหน็กันวา "ทารกนั้นจงมีช่ือวา" เจาพชืก" เทานั้น,  
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เพราะเหตุแหงคําท่ียาไดกลาวขอไววา  "พอจงใหพืชพันธุไวบาง" ดังนี ้ปรากฏ   
ชัดแลว. พวกสหาย  ก็ไดตั้งช่ือใหแกมารดาบิดาแหงพีชกทารกนั้น ดวยอํานาจ 
ช่ือบุตรชายเหมือนกัน. 
        คําวา  เต  อปเรน  สมเยน  นี้ทานกลาวหมายเอาเจาพืชกและ 
มารดาของเจาพืชก. 
    [มารดาและพีชกทารกบวชแลวไดสําเร็จพระอรหัต] 
        ไดยนิวา ในเวลาท่ีพีชกะมีอายุได  ๗-๘ ขวบ  มารดาของเธอไดบวช 
ในสํานักนางภกิษุณี  และพีชกทารกนั้น ก็ไดบวชอยูในสํานักของภกิษุ  ได 
อาศัยเพื่อนพรหมจารีผูเปนกลัยาณมิตร  ก็ไดดํารงอยูในพระอรหัตแลว. เพราะ 
เหตุนั้น  ทานพระอุบาลีเถระ  จึงไดกลาววา  เขาท้ังสอง ไดออกจากเรือน 
บวชเปนบรรพชิต  ไดทําใหแจงซ่ึงพระอรหัตแลว.*  บรรพชาของมารดาและ 
บุตร  ไดมีผลแลวดวยประการฉะนี้. 
     [ทานพระสุทินนเดือดรอนใจเพราะประพฤติชั่วหยาบ] 
        สวนบิดาของพีชกทารกนั้น ถูกความวิปฏิสารครอบงําอยู  เพราะเหตุ 
นั้น ทานพระอุบาลีเถระ  จึงไดกลาวคําวา  "อถ โข  อายสฺมโต  สุทินฺนสฺส 
อหุเทว  กุกฺกุจฺจ " ดังนี้เปนตน. 
        บรรดาบทเหลานั้น  บทวา อหุเทว  แปลวา ไดมีแลวนั้นเทียว. 
ทะ  อักษรทําการเช่ือมบท.  ความวา ไดมีแลวนั่นเทียว. 
        ความตามเดือดรอนในภายหลัง อันมีอัชฌาจารเปนเหตุ  ช่ือวาความ 
รําคาญ.  แมคําวา  วิปฏิสาโร  ก็เปนช่ือแหงความตามเดือดรอนในภายหลัง 
นั้นนั่นเอง. 
*วิ. มหา. ๑/๓๓.  
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จริงอยู  ความตามเดือดรอนในภายหลังนัน้ ทานเรียกวา  กุกกุจจะ 
(ความรําคาญ) โดยความเปนกิริยาท่ีบัณฑิตพึงเกลียด  เพราะความเปนกรรม 
อันผูรูท้ังหลายไมพึงทํา, ทานเรียกวา  วปิฏิสาร (ความเดือดรอน) โดย 
เปนความระลึกผิดรูปไป  เพราะอาศัยอัชฌาจารนั้น เพราะไมสามารถจะหาม 
อัชฌาจารที่ตนทําแลวได.   
        หลายบทวา อลาภา  วต  เม ความวา  ไมใชลาภของเราหนอ. 
มีอธิบายวา ข้ึนช่ือวา ความไมไดคุณท้ังหลาย  มีฌานเปนตนเหลานัน้ ไมใช 
ลาภของเรา  ท้ังไมใชลาภของผูอ่ืน. 
        หลายบทวา  น  วต  เม  ลาภา  ความวา คุณคือบรรพชา สรณคมน 
และการสมาทานสิกขาแมเหลาใด  ท่ีเราไดเฉพาะแลว, คุณคือบรรพชาเปนตน 
แมเหลานัน้  ช่ือวาไมใชลาภของเราเลย  เพราะมีอัชฌาจารเศราหมอง. 
        หลายบทวา  ทุลฺลทฺธ วต เม  ความวา พระศาสนานี้  แมท่ีเรา 
ไดแลว ก็ช่ือวาเราไดช่ัว. 
        หลายบทวา  น  วต  เม  สุลทฺธ  ความวา พระศาสนาน้ี  เราได 
ไมดีเหมือนอยางกุลบุตรอ่ืนเขาไดกันหนอ.  เพราะเหตุไร? เพราะเหตุ 
เราบวชในพระธรรมวินัยท่ีพระผูมีพระภาคเจา ตรัสไวดแีลวอยางนี้ ยังไม 
สามารถจะประพฤติพรหมจรรยใหบริบูรณบริสุทธ์ิไดจนตลอดชีวิตแล. 
        บทวา  พรฺหมฺจริย  ไดแก  มรรคพรหมจรรย ท่ีทานสงเคราะหดวย 
ไตรสิกขา. 
        สองบทวา กิโส อโหสิ ความวา  ทานพระสุทินนนั้น เม่ือไมสามารถ 
จะเค้ียวกินหรือฉันอาหาร  จงึไดเปนผูซูบผอม คือมีเนื้อและโลหิตนอย. 
        บทวา อุปฺปณฺฑุปฺปณฑฺุกชาโต ไดแก ความเปนผูมีผิวเหลือง ๆ 
เกิดข้ึน  คือเปนผูมีสวนเปรียบดุจใบไมเหลือง.  
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        บทวา ธมนิสณฺตคตฺโต  ไดแก  ผูมีตวัสะพร่ังดวยแถวเสนเอ็น   
นั่นเอง  เพราะความเปนผูมีเนื้อและโลหิตส้ินไป. 
        บทวา อนฺโตมโน ไดแก ผูมีความคิดต้ังอยูภายในนัน่เอง  (ผูมีเร่ือง 
ในใจ) ดวยอํานาจความระทมถึง. อนึ่ง  สัตวโลกแมท้ังหมด ช่ือวาเปนผูมี 
ใจอยูในภายในน่ันเอง (คิดอยูแตในใจ) ดวยอํานาจความเปนไป อาศัยหทัย- 
วัตถุ. 
        บทวา ลีนมโน ไดแก ผูทอดท้ิงธุระ คือผูไมมีความขวนขวายใน 
อุเทศ  ปริปุจฉา  กรรมฐาน  อธิศีล อธิจิต อธิปญญา และการบําเพ็ญวัตร 
และระเบียบวตัร. ช่ือวา  ผูมีใจหดหู   เพราะอรรถวา ใจของผูนั้นหดหู  คือ 
งอกลับดวยอํานาจความเกียจครานโดยแททีเดียว. 
        บทวา  ทุกฺขี ไดแก  ผูมีทุกข  เพราะทุกขทางใจ. 
        บทวา ทุมฺมโน ไดแก ผูมีใจอันโทษประทุษรายแลว  หรือผูมีใจ 
ผิดรูป  เพราะความเปนผูถูกโทมนัสครอบงํา. 
        บทวา ปชฺฌายี ความวา ทานพระสุทินน  คิดถึงความช่ัวท่ีตนทํา 
แลวนั้น ๆ  ดวยอํานาจความเดือดรอน  (ซบเซา) ดุจลาตัวท่ีเขาคัดออกจากภาระ 
แลว ( ซบเซาอยู)  ฉะนั้น. 
  [พวกภิกษุสหายถามทานพระสุทินนถึงความซูบผอม] 
        สองบทวา  สหายกา  ภกฺิขู ความวา  ภกิษุท้ังหลาย  ผูถามถึงความ 
ผาสุก  ท่ีเปนผูคุนเคยของทานพระสุทินน  เห็นพระสุทินนนั้น ผูเปนแลว 
อยางนั้น ซ่ึงปลอยใหวันคืนผานไปอยู  ดวยธรรมเปนเคร่ืองเนิ่นชา คือการ 
คลุกคลีอยูดวยหมู  จึงไดกลาวคํานี้กะทานพระสุทินนนัน้. 
        บทวา  ปนินฺทฺริโย  ความวา  ผูมีอินทรียมีจักษเุปนตนเต็มเปยม 
เพราะโอกาสซ่ึงเปนท่ีตั้งแหงประสาทสมบูรณ.  
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        ศัพทวา  ทานิ  ท่ีมีอยูในคําวา โสทาน ิ ตฺว นี้  เปนนบิาต.   
ทานกลาวอธิบายไววา โส  ปน   ตวฺ ท่ีแปลวา ก็คุณนั้น  (ดูซูบผอม). 
        หลายบทวา  กจฺจิ โน  ตวฺ คือ  กจฺจิ  นุ  ตฺว ท่ีแปลวา คุณ 
(จะไมยินดีประพฤติพรหมจรรย)  หรือหนอ? 
        บทวา  อนภิรโต  แปลวา ผูมีความกระสัน, อธิบายวา ผูปรารถนา 
ความเปนคฤหสัถ. 
        เพราะเหตุนั้น ทานพระสุทินน  เม่ือจะคัดคาน ความไมยินดีนั้นนัน่ 
แล  จึงกลาววา อาวุโสท้ังหลาย  !  ความจริง  ไมใชวาผมจะไมยินด ี
(ประพฤติพรหมจรรย).  อธิบายวา ก็ผมยนิดีทีเดยีวในการเจริญกุศลธรรม 
อันยิ่ง. 
        หลายบทวา  อตฺถิ เม  ปาปกมฺม  กต ความวา บาปกรรมอยางหนึ่ง 
ท่ีผมทําไว  มีอยู  คือผมไดรับอยู  ไดแกมีปรากฏแกผมอยูเปนนิตยกาล  ดุจมี 
อยูเฉพาะหนาฉะนั้น. 
        ถัดจากนัน้  ทานพระสุทินน เมื่อจะประกาศ  (เปดเผย)  บาปกรรม 
ท่ีตนทําแลวนัน้ (แกเหลาภิกษุสหาย) จึงไดกลาวคําเปนตนวา ปุราณทุต- 
ยิกาย ดังนี้. 
 [พวกภิกษุสหายเห็นดวยวากรรมนั้นใหเกิดความรําคาญได] 
        หลายบทวา  อล หิ  เต  อาวุโส สุทนฺน  กุกฺกุจฺจาย  ความวา 
อาวุโส สุทินน!  บาปกรรมน่ันของคุณ  พอท่ี  คือสามารถจะใหคุณรําคาญได. 
มีคําอธิบายวา เปนของสามารถจะใหเกิดความรําคาญได. 
        ในคําวา  ย  ตฺว  เปนตน  พึงทราบการเชื่อมความดังนี้วา  คุณจัก 
ไมสามารถประพฤติพรหมจรรย  เพราะความช่ัวใด,  ความช่ัวนั้นของคุณพอ 
ท่ีจะใหคุณรําคาญได.  
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        ตอจากนัน้  เหลาภกิษุสหาย  เม่ือจะพรํ่าสอนพระสุทินนนั้น  จึงได 
กลาวคําเปนตนวา นนุ  อาวุโส  ภควตา  ดังนี้. 
        บรรดาบทเหลานั้น  ศัพทวา  นนุ  เปนนิบาต ลงในอรรถอนุมัติ 
และตําหนิ.  
        บทวา  อเนกปริยาเยน แปลวา  โดยเหตุมิใชอยางเดียว. 
        บทวา วิราคาย  แปลวา  เพื่อคายความกําหนดั. 
        สองบทวา  โน  สราคาย  ความวา ไมใชเพื่อความกําหนัดดวยราคะ. 
อธิบายวา จริงอยู  ธรรมอันพระผูมีพระภาคเจา ทรงแสดงแลว  เพื่อประโยชน 
แหงการคายความกําหนัดนัน่วา  สัตวท้ังหลาย ไดสดับธรรมของเราน้ีแลว 
จักคายความกาํหนัด  คือจกัไมยินดใีนภพและโภคสมบัติท้ังปวง.  ในบทท้ังปวง 
ก็มีนัยนั่น. 
        ก็คําวา  วสิโยคาติ  กิเลเสหิ  วิสยุชฺชนตฺถาย  นี้  ท่ีมีอยูใน 
บทวา วิสโยคาย เปนตนนี้ เปนเพียงการกลาวโดยนัยทางออม. 
        บทวา  วสิโยคาย  ความวา  เพื่อปราศจากความประกอบดวยกิเลส 
ท้ังหลาย. 
        สองบทวา โน สโยคาย ความวา  ไมใชเพื่อความประกอบ  (ดวย 
กิเลสท้ังหลาย). 
        บทวา  อนุปาทานาย  ความวา  เพ่ือความไมถือม่ัน. 
        สองบทวา โน สอุปาทานาย ความวา ไมใชเพื่อความยึดม่ัน. 
        หลายบทวา ตตฺถ  นาม ตฺว  ความวา  เม่ือธรรมช่ือนั้น (อัน 
พระผูมีพระภาคเจาทรงแสดงแลว  เพื่อคายความกําหนัด  )  คุณ (ยังจักคิดเพื่อ 
ความกําหนัดอีกหรือ?).   
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        สองบทวา  สราคาย  เจเตสฺสสิ  ความวา คุณยังจกัคิด คือยังจัก 
ดําริ  เพื่อเมถุนธรรม  อันเปนไปอยู  พรอมดวยความกําหนัดหรือ  ? อธิบายวา 
คุณจักยังพยายามเพ่ือตองการเมถุนธรรมนั่นหรือ ?  ในบทท้ังปวง  ก็มีนัยนัน้. 
                [อรรถาธิบายชื่อพระนิพพาน  ๙  บท]   
        บทท้ัง  ๙  มีราควิราคะเปนตน  พระผูมีพระภาคเจาทรงหมายเอา 
พระนิพพานซ่ึงเปนโลกุตรธรรมท่ีปราศจากวัฏฏะนัน่แล  ตรัสไวซํ้าอีก.  เพราะ 
เหตุนั้น  แมเม่ือพระองคตรัสวา ราควิราคาย  ก็ดี มหนิมฺมทนาย  กด็ ี
บัณฑิตพึงเห็นใจความอยางนี้เทานั้นวา  "เพ่ือประโยชนแกพระนิพพาน". 
        จริงอยู  พระนิพพาน  พระผูมีพระภาคเจาตรัสเรียกวา  "ธรรมเปนท่ี 
สํารอกราคะ"  เพราะเหตุวาราคะมาถึง  คือปรารภ  สืบตออาศัยพระนพิพาน 
นั้นแลว  ยอมปราศไป คือไมมี. 
        อนึ่ง  พระนิพพาน  ทรงเรียกวา ธรรมเปนท่ีสรางเมา  เพราะเหตุวา 
ความเมาท้ังหลาย  มีความเมาดวยอํานาจมานะ และความเมาในบุรุษเปนตน 
มาถึงพระนิพพานนั้นแลว  ยอมเปนอันสรางไปไมเปนความเมา  คือสาบสูญไป. 
        อนึ่ง  พระนิพพาน ทรงเรียกวา ธรรมเปนท่ีคลายความกระหาย 
เพราะเหตุวา  ความกระหายในกามแมท้ังปวง  มาถึงพระนิพพานน้ันแลว ยอม 
ถึงความคลายไป  คือความพลัดตกไป. 
        อนึ่ง  พระนิพพาน ทรงเรียกวา ธรรมเปนท่ีเพิกถอนอาลัย เพราะ 
เหตุวา  อาลัยคือเบญจกามคุณ มาถึงพระนพิพานแลว ยอมถึงความเพิกถอนไป. 
เพราะเหตุวา  วัฏฏะมี  ๓  ภมิู  มาถึงพระนพิพานนัน้แลว ยอมขาดเดด็ไป.  
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        อนึ่ง   พระนิพพาน  ทรงเรียกวา ธรรมเปนท่ีส้ินตัณหา, ธรรมเปน 
ท่ีบําราศราคะ ธรรมเปนท่ีดับ  เพราะเหตุวา  ตัณหา  มาถึงพระนิพพานนั้น 
แลว ยอมถึงความส้ินไป ยอมบําราศไป และยอมดับไปโดยประการท้ังปวง.         
        อนึ่ง  พระนิพพานน่ัน ทรงเรียกวา นพิพาน เพราะเหตุวาออกไป 
คือเลนออกหลุดพน จากตัณหา  ซ่ึงไดโวหารวา  วานะ เพราะผูกคือลาม 
ไดแกเย็บเช่ือมกําเนิด  ๔  คติ  ๕  วิญญาณฐิติ  ๗  สัตตาวาส  ๙ ไว  เพือ่ 
ความมีความเปนสืบ ๆ  ไป  ฉะนี้แล.   
        หลายบทวา กามาน  ปหาน  อกฺขาต  มีความวา  การละวัตถุกาม 
และกิเลสกามท้ังหลาย พระผูมีพระภาคเจา  ตรัสไวแลวมิใชหรือ? 
        สองบทวา  กามสฺาน  ปริฺา  มีความวา  การกําหนดรูความ 
หมายในกามแมท้ังหมด  มี  ๓  อยาง ดวยอํานาจญาตปริญญา  (กําหนดรูดวย 
การรู)  ตีรณปริญญา (กําหนดรูดวยการพิจารณา)  และปหานปริญญา  (กํา- 
หนดรูดวยการเสียสละ)  พระผูมีพระภาคเจาตรัสแลวมิใชหรือ? 
        บทวา กามวิตกฺกาน  มีความวา  ความเพิกถอนวติกท้ังหลายท่ีแอบ 
อิงกาม  พระผูมีพระภาคเจา  ตรัสแลวมิใชหรือ? 
        บทวา กามปริฬาหาน  มีความวา ความสงบราบแหงความรอนรุม 
ซ่ึงเกิดข้ึน ดวยอํานาจความกําหนดัท่ีประกอบดวยเบญจกามคุณ ไดแก ความ 
กลัดกลุมภายใน พระผูมีพระภาคเจา  ตรัสแลวมิใชหรือ? 
        โลกุตรมรรค  เคร่ืองทําความส้ินกิเลสแล  พระผูมีพระภาคเจา ตรัส 
ไวแลวในสถาน  ๕  เหลานี้. แตมรรคท่ีเจือกันท้ังโลกิยะและโลกุตระ  บัณฑิต  
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พึงทราบวา  พระผูมีพระภาคเจา  ตรัสไวแลวใน  ๓  สถานแรกแหงสถาน 
ท้ังหมด. 
        คําวา  เนต อาวุโส  เปนตน  มีความวา ดูกอนผูมีอายุ !  กรรม 
ลามกนั้นของทาน  ยอมไมเปนไปเพื่อความเล่ือมใสแหงชนท้ังหลายผูยังไม 
เล่ือมใส  คือเพ่ือประโยชนแกความเล่ือมใสของชนท้ังหลายผูเห็นปานนั้นหรือ ? 
        บทวา อถเขฺวต  ตัดบทเปน  อถโข  เอต. 
        บาลีวา อถ  เขต ก็มี.   
        บทวา อฺถตฺตาย มีความวา (กรรมลามกนั่นของทาน) ยอม 
เปนไป  เพื่อความเปนโดยประการอ่ืน  จากความเล่ือมใส  คือเพ่ือความเดือด- 
รอน.  อธิบายวา ยอมทําความเดือดรอนแกชนท้ังหลาย  ผูมีศรัทธาอันยังมิได 
มาดวยมรรควา  เราท้ังหลายเล่ือมใสในพระธรรมวินัย ช่ือแมเชนนี้  ซ่ึง 
มีพวกภิกษุผูปฏิบัติเลวทราม. 
        ฝายความเล่ือมใส  ของชนท้ังหลายผูมีศรัทธามาแลวดวยมรรค  เปน 
ของไมหวัน่ไหวดวยเร่ืองเชนนี้  หรือดวยเรื่องท่ีรายแรงยิ่งกวานี้ เหมือนภูเขา 
สิเนรุ  ไมหวัน่ไหวดวยลมฉะนั้น.  เพราะเหตุนั้น  ภิกษุสหายเหลานั้น  จึง 
กลาววา เพื่อความเปนโดยประการอ่ืนแหงชนบางพวก. 
  [ภิกษุท้ังหลายกราบทูลเร่ืองพระสุทินนเสพเมถุนธรรม] 
        ขอวา  ภควโต เอตมตฺถ อาโรเจสุ  มีความวา ภิกษุสหายเหลา 
นั้น  ไดกราบทูล คือไดแจงเนื้อความนั้น  แดพระผูมีพระภาคเจา, ก็แล เม่ือ 
กราบทูล หาไดกราบทูล  เพือ่ปรารถนาจะใหตนเปนท่ีโปรดปรานไม, หาได 
ทูลเพื่อมุงจะทําความยยุงไม,  หาไดทูล  เพือ่ตองการประจานโทษ  ของทานผู 
มีอายุนั้นไม,  หาไดทูลเพื่อบอกโทษท่ีนาตําหนิไม,  หมายใจอยูวา  พระผูมี-  
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พระภาคเจา  ทรงสดับเนื้อความนี้แลว จักไมใหพระสุทินนนี้  คงอยูในพระ- 
ศาสนา  จักใหฉุดคราเธอออกไปเสีย จึงไดทูลก็หาไม,  อันท่ีจริง ไดทูลดวย 
ทําในใจวา พระผูมีพระภาคเจา  คร้ันทรงทราบความเสียหายนี้ ซ่ึงเกิดข้ึนใน 
พระศาสนาแลว  จักทรงบัญญัติสิกขาบท  จักทรงต้ังเขตแดน  คืออาชญาไว. 
        [พระผูมีพระภาคเจาทรงตําหนพิระสุทินน] 
        พึงทราบวินิจฉัยในคําวา  เอตสฺมึ  นิทาเน  เอตสฺมึ   ปกรเณ นี ้
ตอไปนี้:- ความละเมิดอัชฌาจารของพระสุทินน  พึงทราบวา ทานกลาววา   
เปนนิทานและเปนปกรณ  เพราะเปนเหตุแหงการบัญญัติสิกขาบท.  จริงอยู 
เหตุ ทานเรียกวา นิทานและปกรณ เพราะเปนท่ีมอบใหซ่ึงผลของตน  คือ 
ยังผลใหบาไป  เหมือนแสดงวา เชิญถือเอาผลนั้นเถิด  และเพราะเหตุท่ีเร่ิม 
กระทํา  คือปรารภเพ่ือจะทําผลน้ัน หรือวาแตงผลนั้นทีเดยีว. 
        หลายบทวา  วิครหิ  พุทฺโธ  ภควา มีความวา   พระผูมีพระภาคเจา 
ทรงติ  คือทรงตําหนิ (พระสุทินน) นัน้ เหมือนอยางบุคคลผูเลิศ เม่ือจะ 
แสดงคุณและโทษ  ของชนท้ังหลายผูสมควรแกคุณและโทษ  ก็ตแิละชม  ฉะนัน้. 
        จริงอยู เพราะทรงเห็นบุคคล ผูทําการลวงละเมิดศีล  ความคิดยอม 
ไมเกิดข้ึนแกพระผูมีพระภาคเจาวา   ผูนี้เปนคนมีช่ือเสียง  มียศโดยชาติหรือ 
โดยโคตร  หรือโดยความเปนบุตรของคนมีสกุล หรือโดยคัณฐะ  (การรอยกรอง) 
หรือโดยธุดงควัตร, เราสมควรท่ีจะรักษาบุคคลเชนนี้ไว  เพราะทรงเห็นบุคคล 
ผูมีคุณมีศีลเปนที่รัก จิตท่ีคิดจะปดบังคุณของเขา   จะไดเกิดข้ึนหามไิดเลย, 
อันท่ีจริง พระองคยอมทรงติบุคคลซ่ึงควรติเทานั้น ยอมทรงชมบุคคลซ่ึง 
ควรชมเทานั้น,  และพระสุทินนนี้ เปนผูสมควรติ, เพราะเหตุนั้น พระผูมี 
พระภาคเจา  ผูทรงดํารงอยูในลักษณะของทานผูคงท่ี  มีพระหฤทัยไมลําเอียง 
ไดทรงติพระสุทินนนั้น ดวยพระพุทธดํารัสวา อนนุจฉวิย  เปนอาทิ.  
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            [อรรถาธิบายกรรมท่ีไมควรแกสมณะเปนตน] 
        ในคําวา  อนนุจฺฉวิย เปนตนนั้น มีการพรรณนาเน้ือความดังตอ 
ไปนี้:-  ดูกอนโมฆบุรุษ!  ผูเปนมนุษยเปลา  กรรมท่ีเธอทําแลวไมสมควร 
แกธรรมอันทําความเปนสมณะ  หรือแกมรรคผลนิพพานและศาสนา คือไม 
เปนไปตาม  ไดแกไมคลอยไปตามผิดคือเงา ไดแกความเปนธรรมดีแหงธรรม 
เหลานั้น,  โดยที่แท เปนกรรมเหินหางจากธรรมเหลานั้นทีเดียว,  ก็เพราะ 
ความเปนของไมสมควรนั่นเอง  กรรมนั้นจงึช่ือวาเปนของไมเหมาะเจาะ  คือ 
ไมอนุโลมแกธรรมเหลานั้น,  โดยท่ีแท  เปนของแยงกัน คือต้ังอยูในความ   
เปนขาศึกกนั, เพราะความเปนของไมเหมาะเจาะนั่นแล  กรรมนั้นจึงจดัเปน 
กรรมไมสมรูป  คือเปนกรรมเขารูปกัน คลายกัน ถูกสวนกันหามิได,  โดยท่ีแท 
เปนของไมคลายกัน   ก็ไมถูกสวยกันทีเดียว,  ก็เพราะความเปนของไมสมรูปกัน 
นั่นแล  กรรมนั่นจึงจดัวาไมใชกรรมของสมณะ,   คือไมเปนกรรมของพวก 
สมณะ,  เพราะขอท่ีไมเปนของสําหรับสมณะ  กรรมนัน้จึงจัดเปนอกปัปยะ 
จริงอยู  กรรมใดไมใชกรรมของสมณะ,   กรรมนั้น  ยอมไมสมควรแกสมณะ 
เหลานั้น,  เพราะขอท่ีกรรมเปนอกปัปยะ กรรมนั้นจึงจดัวาไมควรทํา,  แทจริง 
กรรมใด ไมสมควรแกเหลาสมณะ,  สมณะท้ังหลาย  ยอมไมทํากรรมนั้น.  แต 
กรรมนี้นั้น  อันเธอทําแลว,  ดูกอนโมฆบุรุษ ! เพราะเหตุนั้น กรรมอันไม 
สมควร ไมเหมาะเจาะ  ไมสมรูป  ไมใชกิจของสมณะ  เปนอกัปปยะ  ไมควรทํา 
ช่ือวาอันเธอทําแลว. 
        ขอวา  กถ  หิ  นาม  มีความวา เพราะเหตุช่ืออะไรเลา ?  มีคํา 
อธิบายวา ทานเล็งเห็นเหตุช่ืออะไรเลา?  
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        ลําดับนั้น  พระผูมีพระภาคเจา เมื่อจะทรงแสดงความไมมีเหตุ  จึง   
ตรัสคําวา  นน ุ มยา  โมฆปุริส  เปนตนขางหนา.  คําท้ังหมดน้ีเนื้อความ 
ดังกลาวแลวนัน่แล. 
        กรรมลามก ท่ีพระสุทินนนั้นทําแลว  เม่ือใหผล  ยอมเปนกรรมมี 
วบิากเปนทุกขอยางยิ่ง,  เพราะเหตุนั้น  บัดนี้  เม่ือจะทรงวากลาวพระสุทินน 
ดวยพระหฤทัยประกอบดวยความเอ็นดู  ดจุมารดาบิดาผูมีความเอ็นดู วากลาว 
บุตร  ผูทําความผิดแลว ฉะนัน้  จึงตรัสคําวา  วรนฺเต โมฆปุริส  เปนอาทิ 
เพื่อแสดงวิบากน้ันแกพระสุทินนนั้น. 
        ในคําวา  วรนฺเต  โมฆปริุส  เปนตนนัน้ มีวินจิฉัยดังนี้:- พิษ 
ของงูนั้น  ยอมแลนเร็ว  คือไว  เหตุนั้น  งูนัน้  จึงช่ือวา อาสีวิสะ  (มีพษิ 
แลนเร็ว)  พิษของงูนั้น กลา  คือรายแรง  เหตุนั้น งนูั้น จงึช่ือวา  โฆรวสิะ 
(มีพิษกลา). แหงอสรพิษ  ท่ีมีพิษแลนเร็ว  มีพิษกลานั้น.  พึงเช่ือมบทนีว้า 
ปกฺขิตตฺ  ดวยบทวา  วร  นี้.  องคชาต  อันเธอสอดเขาไปในปากแหงงูมีพิษ 
แลนเร็วเชนนีป้ระเสริฐกวา.  อธิบายวา หากองคชาตพึงเปนของอันเธอสอด 
เขาไปไซร, พึงเปนของประเสริฐกวา  คือความดี  ความงาม ความชอบจะพึงมี. 
        บทวา  กณฺหสปฺปสฺส แปลวา งูเหาหมอ. 
        บทวา  องฺคารกาสุยา  แปลวา  ในหลุมท่ีเต็มดวยถานเพลิง  หรือ 
ในกองถานเพลิง. 
        บทวา อาทิตฺตาย แปลวา  อันไฟติดท่ัวแลว  คือมีความสวาง 
เปลวไฟจับท่ัวแลว.  
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        บทวา  สมฺปชชฺลิตาย  แปลวา  รุงโรจน คือปลอยเปลวไฟข้ึน 
โดยรอบดาน.     
        บทวา  สฺโชตภิูตาย  แปลวา  มีแสงสวาง. มีคําอธิบายวา  มีความ 
เกิดข้ึนแหงแสงสวางเปนอันเดียวกันจากเปลวไฟ  ท่ีลุกโพลงข้ึนโดยรอบดาน. 
        ในคําวา  ต  กิสฺส  เหตุ  นี้ หากจะมีผูถาม  ถามวา คําท่ีเรากลาววา 
ยังประเสริฐกวา  เปนเหตุแหงอะไร  คือเพราะเหตุไหน? 
        แกวา เพราะพึงประสบความตาย อธิบายวา ผูใดพึงสอดองคกําเนดิ 
เขาไปในปากงูเปนตนนัน้,  ผูนั้นพึงประสบความตาย. 
        หลายบทวา  อิโตนิทานฺจ โข ฯเปฯ  อุปปชฺเชยฺย มีความวา 
บุคคลผูทําการสอดองคกําเนดิ  เขาในองคกําเนิดของมาตุคามนั้น พึงเขาถึงนรก 
ซ่ึงมีการทํานี้เหตุ. 
        พระผูมีพระภาคเจา  เม่ือทรงแสดงถึงขอท่ีกรรมเปนของมีโทษมาก 
อยางนั้น  แลวจึงทรงตําหนพิระสุทินนนัน้  หาไดทรงตําหนิมุงใหพระสุทินน 
นั้นประสบความทุกขไม. 
        หลายบทวา ตตฺถ  นาม  ตฺว ความวา เม่ือกรรมอันนัน้ คือเห็น 
ปานนั้น แมเปนของมีโทษมากอยางนี้  เธอ  (ยังช่ือวาไดตองอสัทธรรมอันเปน 
เร่ืองของชาวบาน เปนมรรยาทของคนช้ันตํ่า). 
        ศัพทวา  ย ซ่ึงมีอยูในคําวา ย  ตฺว นี้  เปนนิบาตลงในอรรถแหง 
ความดูถูก.  บทวา  ตฺว  เปนไวพจนแหง  ต  ศัพท.  ทานกลาวอธิบายไว 
แมดวยบทท้ังสองวา   ไดแก  ความดูถูก  คือความดูหม่ินอยางใดอยางหน่ึง. 
        บทวา  อสทฺธมฺม  ไดแกธรรมของอสัตบุรุษ คือคนช้ันตํ่า  อธิบายวา 
อันคนช้ันตํ่าเหลานั้น พึงเสพ.  
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        บทวา  คามธมฺม  ไดแก  เร่ืองของชาวบาน ,  มีคําอธิบายวา เปน 
ธรรมของพวกชนชาวบาน.   
        บทวา  วสลธมฺม  ความวา  เปนมรรยาทของเหลาชนผูเปนคนช้ันตํ่า 
เพราะอรรถวา หล่ังออก คือปลอยออก  ซ่ึงบาปธรรม ไดแก ของพวกบุรุษ 
เลวทราม.  อีกอยางหนึ่ง ธรรมเปนเหตุไหลออกแหงกิเลส ช่ือวา   วสลธรรม. 
        บทวา  ทุฏุลฺล  ไดแกเปนของช่ัว  และเปนของหยาบ  ซ่ึงถูกกิเลส 
ประทุษราย,  มีคําอธิบายวา เปนของไมสุขุม  คือไมละเอียด. 
        บทวา  โอทกนฺติก ความวา  เมถุนธรรม ช่ือวามีน้ําเปนท่ีสุด 
เพราะอรรถวา  กิจเนื่องดวยน้ําเปนท่ีสุด  คือ  เปนอวสานแหงเมถุนธรรมนั้น. 
ซ่ึงเมถุนธรรมอันมีน้ําเปนท่ีสุดนั้น. 
        บทวา  รหสฺส  ไดแกเปนกรรมลับ คือเกิดข้ึนในโอกาสอันปดบัง. 
จริงอยู ธรรมนี้ ใครๆ  ไมอาจจะทําใหเปดเผย คือไมอาจจะทําในวิสัยท่ี 
บุคคลเหลาอ่ืนจะเห็นได  เพราะเปนกรรมนาเกลียด.  เพราะเหตุนัน้  พระผูมี 
พระภาคเจา  จงึตรัสวา เปนกรรมลับ. 
        บทวา  ทฺวยทฺวยสมปตตฺึ  แปลวา อันชนสองคน ๆ  พึงประพฤติ 
รวมกัน  บาลีวา ทฺวย ทฺวย  สมาปตตฺึ ก็มี อาจารยบางพวกสวดกันวา 
ทยทยสมาปตตฺึ  ดังนี้บาง.  คํานั้น  ไมดี พงึประกอบบทวา  สมาปสฺสิสฺสสิ 
นั้น เขาดวยนามศัพทท่ีทานกลาวไวในบทวา  ตตฺถ  นาม  ตฺว นี้วา 
สมาปสฺสิสฺสสิ  นาม  (เธอยังช่ือวาไดตองอสัทธรรม). 
       [พระสุทินนเปนคนแรกในการเสพเมถุนธรรม] 
        พระผูมีพระภาคเจา ทรงมุงหมายเอาพระศาสนา  ตรัสวา ดูกอน 
โมฆบุรุษ!  ทานเปนตัวอยาง  เปนหวัหนาแหงอกุศลธรรมท้ังหลายมากแล.   
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มีคําอธิบายวา  ทานนับวาเปนตัวอยาง แหงบุคคลท้ังหลาย หรืออกุศลธรรม 
ท้ังหลายเปนอันมากในพระศาสนาน้ี  เพราะทํากอนบุคคลท้ังปวง  นบัวาเปน 
หัวหนา  คือเปนผูใหประตูไดแกซ้ืออุบาย เพราะเปนผูดําเนินหนทางนั้นกอน 
บุคคลท้ังปวด.   
        จริงอยู  ในคําวา พหุนนฺ  โข เปนตนนี้ มีความประสงคดังนี้วา 
บุคคลเปนอันมาก  ไดเลิศนีแ้ลว  สําเหนยีกตามกิริยาของทาน  จักกระทํา 
อกุศลธรรมมีประการตาง ๆ  มีเสพเถุนธรรมกับนางลิงเปนตน. 
        บทวา  อเนกปริยาเยน  คือโดยเหตุมากมาย ซ่ึงตรัสแลวโดยนัย 
เปนตนวา  อนนุจฺฉวิก นี้. 
        [ผูไมตัง้อยูในสังวรเปนผูมักมากในปจจัย  ๔] 
        หลายบทวา  ทุพฺภรตาย  ฯเปฯ  โกสชฺชสฺส  อวณฺณ  ภาสิตฺวา 
มีความวา ตรัสโทษ  คือขอท่ีนาตําหนิ ไดแกขอท่ีนาติเตียนแหงอสังวรซึ่งเปน 
ท่ีตั้งแหงความเสียหาย มีความเปนผูเล้ียงยากเปนตน. 
        จริงอยู ตนของบุคคล ผูตั้งอยูในความไมสํารวม ยอมถึงความเปน 
สภาพท่ีเล้ียงยาก และบํารุงยาก,  เพราะเหตุนั้น อสังวร  ทานจึงเรียกวา ความ 
เปนผูเล้ียงยาก  และความเปนผูบํารุงยาก. 
        อนึ่ง  ตนของบุคคลผูตั้งอยูในความไมสํารวม ยอมถึงความเปนผู 
มักมากในปจจัย  ๔  และไดปจจัยท้ังหลาย  แมมีประมาณเทาเขาสิเนรุแลว  ก ็
ยังถึงความเปนผูไมสันโดษ, เพราะเหตุนัน้  อสังวรทานจึงเรียกวา  ความเปน 
ผูมักมาก  และความเปนผูไมสันโดษ. 
        อนึ่ง ตนของบุคคลผูตั้งอยูในความไมสํารวม  ยอมเปนไปเพื่อความ 
คลุกคลีดวยหมู และเพื่อความหมักหมมดวยกิเลส  ท้ังยอมเปนสภาพเปนไป  
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ตามความเกยีจคราน  คือเปนไปเพื่อยังวัตถุเปนท่ีตั้งแหงความเกยีจคราน 
แปดอยางใหบริบูรณ.*  เพราะเหตุนั้น อสังวร ทานจึงเรียกวา  ความคลุกคลี 
และความเกียจคราน.   
         [ผูตัง้อยูในสังวรไมเปนผูมักมากในปจจัย  ๔] 
        หลายบทวา  สุภรตาย  ฯเปฯ  วิริยารมฺภสฺส  วณฺณ ภาสิตฺวา 
มีความวา  ทรงสรรเสริญคุณแหงสังวร อันเปนท่ีตั้งแหงคุณท้ังหลาย มีความ 
เปนผูเล้ียงงายเปนตน. 
        จริงอยู  ตนของบุคคลผูละอสังวร  แลวตั้งอยูในสังวร  ยอมเปน 
สภาพท่ีเล้ียงงายบํารุงงาย  ยอมถึงความเปนผูมักนอย  คือหมดความทะยาน 
อยากในปจจยั  ๔  และยอมเปนไปเพื่อความสันโดษ  ๓  อยาง  ดวยอํานาจแหง 
ยถาลาภสันโดษ  ยถาพลสันโดษ  และยถาสารุปสันโดษ ในปจจยัอยางหน่ึง ๆ 
เพราะเหตุนั้น  สังวร  ทานจึงเรียกวา ความเปนผูเล้ียงงาย  ความเปนผูบํารุง 
งาย  ความมักนอย  และความสันโดษ. 
        อนึ่ง ตนของบุคคลผูละอสังวร ตั้งอยูในสังวร   ยอมเปนไปเพื่อความ 
เปนผูขัดเกลากิเลส  และความเปนผูกําจัดกิเลสออก,  เพราะเหตุนัน้  สังวร 
ทานจึงเรียกวา  ความขัดเกลา  และความกําจัด. 
        อนึ่ง  ตนของบุคคลผูละอสังวร  แลวต้ังอยูในสังวร  ไมเขาไปใกล 
กายทุจริต  และวจีทุจริต  ซ่ึงไมชวนใหเกิดความเล่ือมใส  คือไมเปนท่ีตัง้ 
แหงความเล่ือมใส  ไมสงบ ไมเรียบรอยแหงกายและวาจา และไมเขาไปใกล 
อกุศลวิตก ๓  ซ่ึงไมชวนจิตใหเกิดความผองใส  คือ  ไมเปนท่ีตั้งแหงความ 
ผองใสแหงจิต ไมสงบ ไมเรียบรอย  ยอมเปนไปเพื่อความบริบูรณแหง 
*  องฺ  อฏก.  ๒๓/๓๔๓.  
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กายสุจริต  วจสุีจริต  และกุศลวิตก ๓  ซ่ึงผิดแผกจากนั้นนั่นแล  ท่ีชวนให 
เกิดความเล่ือมใส คือเปนท่ีตัง้แหงความเล่ือมใส  สงบ เรียบรอย,  เพราะ 
เหตุนั้น สังวร  ทานจึงเรียกวา  ความเปนอาการใหเกิดความเล่ือมใส. 
           [ผูตัง้อยูในสังวรเปนผูไมส่ังสมกิเลสท้ังปวง] 
        อนึ่ง ตนของบุคคลผูละอสังวร  ตั้งอยูในสังวร  ยอมเปนไปเพื่อ   
ปราศจากวัฏฏะ  อันเกดิแตความไมส่ังสมกเิลสท้ังปวง  และเพื่อความบริบูรณ 
แหงวัตถุเปนท่ีตั้งแหงวิริยารัมภะ   ๘  อยาง,*  เพราะเหตุนั้น  สังวร  ทานจึงเรียก 
วา "ความไมส่ังสมและการปรารถนาความเพียร" ฉะนีแ้ล. 
        ขอวา ภิกฺขูน   ตทนุจฺฉวิก  ตทนุโลมิก  ความวา ทรงทําพระ- 
ธรรมเทศนานอกทองเร่ือง  ซ่ึงพนจากบาลี  ไมเนื่องดวยสุตตันตะท่ีปฏิสังยุต 
ดวยสังวรปหานะ อันสมควรและเหมาะแกสิกขาบท  ท่ีจักทรงบัญญัติในบัดนี ้
ท้ังท่ีสมควรและเหมาะแกสังวรท่ีตรัสดวยธรรมท้ังหลายมีความเปนผูเล้ียงงาย 
เปนตน  แกภกิษุท้ังหลายผูประชุมกันแลวในสถานท่ีนัน้. 
        ไดยนิวา  พระผูมีพระภาคเจา  เปรียบเทียบผูแตงระเบียบดอกไมหาสี 
เปรียบผูจัดพวงแกว  เม่ือจะทรงคุกคามบุคคลท้ังหลาย ผูพอใจนักในอสังวร 
ประสงคจะคัดคาน ดวยวัฏภยัซ่ึงมีในสัมปรายภพ  จะทรงแสดงโทษมีประการ 
มากมาย จะทรงยังบุคคลผูใครตอการศึกษาอยูในสังวร บางพวกใหประ- 
ดิษฐานอยูในพระอรหันต, บางพวกใหตั้งอยูใน  อนาคามิผล  สกทาคามิผล 
และโสดาปตติผล,  จะทรงยังบุคคลท้ังหลายแมผูปราศจากอุปนิสัยใหประดิษฐาน 
ในทางสวรรค  จึงทรงทําธรรมเทศนา  มีขนาดแหงทีฆนกิายบาง มีขนาด 
แหงมัชฌิมนกิายบาง ในสถานท้ังหลายเชนนี้.  พระอุบาลีเถระ  หมายเอาธรรม- 
* องฺ.   อฏ จก.  ๒๓/๓๔๕.  
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เทศนานั้น  จึงกลาวคํานีว้า  ทรงทําธรรมมีกถา  ซ่ึงสมควรแกสิกขาบทและ 
สังวรนั้น  ซ่ึงเหมาะแกสิกขาบทและสังวรนั้นแกภกิษุท้ังหลาย. 
        บทวา  เตน  หิ  มีความวา  เพราะอัชฌาจารนั้น ของภกิษุสุทินน 
อันเปนตัวเหตุ.   
        ในบทวา  สิกฺขาปท  นี้  มีวินิจฉัยดังตอไปนี้ :-  ท่ีช่ือวา สิกขา 
เพราะอรรถวา  เปนคุณชาตอันบุคคลพึงศึกษา. ท่ีช่ือวา  บท  เพราะอรรถวา 
เปนทางเปนเคร่ืองอันบุคคลพึงถึง.  ทางเปนเคร่ืองอันบุคคลพึงถึงแหงสิกขา 
ช่ือวา  สิกขาบท. ความวา อุบายแหงความไดสิกขา. 
        อีกอยางหน่ึง  มีคําอธิบายวา เปนตนเคา  คือเปนท่ีอาศัยเปนพํานกั 
แหงสิกขา.  คําวา สิกขาบท นั่น  เปนช่ือแหงความสํารวมจากเมถุน 
โดยเวนจากเมถุน.  จริงอยู  เมถุนสังวร ทานประสงคเอาวา สิกขาบท  ใน 
ท่ีนี้ เพราะความเปนทางแหงธรรม  คือ  ศีล  วิปสสนา ฌานและมรรค 
กลาวคือสิกขาอ่ืนจากเมถุนสังวรนั้น  ดวยอํานาจแหงเนื้อความดังกลาวแลว. 
ก็แลเนื้อความนี้  พึงทราบตามนัยท่ีกลาวแลวในวิภังคแหงสิกขาบท.  อีกอยาง 
หนึ่ง  แมคําท่ีแสดงเนื้อความน้ัน พึงทราบวา  "เปนสิกขาบท"  จริงอยู  แม 
พระผูมีพระภาคเจา  ก็ไดตรัสคํานี้วา  บรรดาหมวดเหลานั้น หมวดนาม 
หมวดบท  หมวดภาษา  หมวดพยัญชนะ  อันใด,  อันนั้นช่ือวา สิกขาบท. 
อีกประการหนึ่ง เม่ือทานกลาววา  "อนภชิฌา  เปนธรรมบท"  เนื้อความ 
ยอมมีวา "อนภิชฌา  เปนสวนธรรมอันหนึ่ง" ขอนี้ฉันใด , แมในท่ีนี้ก ็
ฉันนั้น เม่ือทานกลาววา  "สิกขาบท" จะพงึทราบเนื้อความวา  "สวนแหง 
สิกขา คือประเทศอันหนึ่งแหงสิกขา" ดังนี้  ก็ได. 
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           [ประโยชนแหงการบัญญัติสิกขาบท ๑๐  อยาง] 
        หลายบทวา ทส  อตฺถวเส  ปฏิจฺจ  มีความวา จักอาศัย คือมุงหมาย 
ปรารภอํานาจแหงเหตุ  คือประโยชนเกื้อกลูพิเศษ  ๑๐ อยาง ท่ีจะพึงได เพราะ 
เหตุบัญญัติสิกขาบท.  มีคําอธิบายวา  เล็งเห็นความสําเร็จประโยชนพิเศษ  ๑๐ 
อยาง.  บัดนี้  พระผูมีพระภาคเจา  จะแสดงอํานาจประโยชน  ๑๐ อยางนั้น 
จึงตรัสคําวา  สงฺฆสุฏุตาย  เปนตน.   
        [อธิบายประโยชนการบัญญัติสิกขาบท  ๑๐  อยาง] 
        บรรดาอํานาจประโยชนสิบอยางนั้น ท่ีช่ือวา  ความเห็นชอบของสงฆ 
ไดแกขอท่ีสงฆยอมรับวาดี.  คือขอท่ีสงฆรับพระดํารัสวา "ดีละ  พระเจาขา!" 
เหมือนในอนาคตสถานท่ีวา "ดีละ สมมติเทพเจา !" จริงอยู ภิกษุใด ยอม 
รับพระดํารัสของพระตถาคตเจา, การยอมรับพระดํารัสนัน้  ของภิกษุนัน้ 
ยอมเปนไปเพ่ือประโยชนเกือ้กูล เพื่อความสุขตลอดกาลนาน.  เพราะเหตุนั้น 
พระผูมีพระภาคเจาจะทรงเปดเผยเนื้อความนี้วา  เราจกัแสดงโทษในความไม 
ยอมรับ  และอานิสงสในความยอมรับ  คือไมกดข่ีโดยพลการ  จักบัญญัติ 
(สิกขาบท)  เพือ่ใหสงฆยอมรับคําของเราวา  ดีละ  พระเจาขา !  ดังนี้  จงึ 
ตรัสคําวา  "เพือ่ความเห็นชอบแหงสงฆ" 
        บทวา  สงฺฆผาสุตาย   คือเพ่ือความผาสุกแหงสงฆ, อธิบายวา  เพือ่ 
ประโยชนแกความอยูเปนสุข  ดวยความเปนอยูรวมกัน. 
        หลายบทวา  ทุมฺมงฺกูน ปุคฺคลาน นิคฺคหาย  ความวา บุคคล 
ผูทุศีล  ช่ือวาบุคคลผูเกอยาก, ภิกษุเหลาใด  แมอันภิกษท้ัุงหลายจะใหถึงความ 
เปนผูเกอ  ยอมถึงไดโดยยาก,  กําลังกระทําการละเมิด  หรือกระทําแลว  ยอม 
ไมละอาย,  เพื่อประโยชนแกอันขมภกิษุเหลานั้น.  
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        จริงอยู  ภกิษุเหลานั้น  เม่ือสิกขาบทไมมี  จักเบียดเบียนสงฆดวย 
ถอยคําวา เร่ืองอะไรท่ีพวกทานเห็นมาแลว  เร่ืองอะไรท่ีพวกทานไดฟงมา 
แลว  ส่ิงอะไรที่พวกขาพเจาทําแลว  พวกทานยกอาบัตไิหนในเพราะวตัถุอะไร 
ข้ึนขมพวกขาพเจา, ก็เม่ือสิกขาบทมีอยู  สงฆจักอางสิกขาบทแลว  ขมภกิษ ุ
พวกนั้น  โดยธรรม   โดยวนิัย โดยสัตถุศาสนา .  เพราะเหตุนั้น  พระผูมี- 
พระภาคเจา จงึตรัสวา เพื่อขมเหลาบุคคลผูเกอยาก.    
        หลายบทวา  เปสลาน  ภิกฺขูน ผาสุวิหาราย  คือเพ่ือประโยชน 
แกความอยูผาสุกของภิกษุผูมีศีลเปนที่รัก. จริงอยู  ภกิษุท้ังหลาย  ผูมีศีลเปน 
ท่ีรัก ไมรูส่ิงท่ีควรทําและไมควรทํา ส่ิงท่ีมีโทษและไมมีโทษ  ขีดค่ัน เขตแดน 
พยายามอยู  เพื่อความบริบูรณแหงไตรสิกขา  เม่ือมีความสงสัย  ยอมลําบาก 
ยอมรําคาญ, แตคร้ันรูส่ิงท่ีควรทําและไมควรทํา ส่ิงท่ีมีโทษและไมมีโทษ 
ขีดค่ันเขตแดนแลว พยายามอยูเพื่อความบริบูรณแหงไตรสิกขา  ยอมไมลําบาก 
ยอมไมรําคาญ.  เพราะเหตุนัน้ การบัญญัตสิิกขาบท จึงเปนไปเพื่อความอยู 
ผาสุกของพวกภิกษนุั้น. 
        อีกอยางหน่ึง ความขมบุคคลผูเกออยากทั้งหลายน้ันนั่นแล  เปนความ 
อยูผาสุกแหงภกิษุนั้น.  ดวยวา  อุโบสถ  ยอมดํารงอยูไมได  ปวารณายอม 
ดํารงอยูไมได  สังฆกรรมท้ังหลายยอมเปนไปไมได ความสามัคคี  ยอมมีไมได 
เพราะอาศัยเหลาบุคคลผูทุศีล.  ภิกษุท้ังหลายมีอารมณเปนหนึ่งไมได  ยอมไม 
สามารถประกอบตามซ่ึงอุเทศ  ปริปุจฉา,  และกรรมฐานเปนตน.  กเ็ม่ือเหลา 
บุคคลผูทุศีลถูกขมเสียแลว  อุปทวะแมท้ังหมดนีห้ามีไม, เม่ือนั้นพวกภิกษุผูมี 
ศีลเปนที่รักยอมอยูเปนผาสุก. 
        ในคําวา  "เพื่อความเปนอยูเปนผาสุกของภิกษุท้ังหลายผูมีศีลเปนทีรั่ก"  นี ้
บัณฑิตพึงทราบอธิบายโดย  ๒  นัย ดวยประการฉะน้ี.  
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        คําวา  "เพ่ือปองกันอาสวะท้ังหลาย   อันเปนไปในปจจุบัน"  อธิบายวา 
ทุกขพิเศษมีการประหารดวยฝามือ  ประหารดวยทอนไม  ตัดมือตัดเทา  ความ 
เสียช่ือเสียง ความเสื่อมยศและความเดือดรอน  เปนตน อันบุคคลผูตั้งอยูใน 
ความไมสังวร  จะพึงถึงในอัตภาพนีน้ั้นเทียว ช่ือวา  อาสวะอันเปนไปในปจจุบัน. 
เพื่อปองกัน   คือปดกั้นทางมาแหงอาสวะอันไปในปจจบัุนเหลานี้  ดวย 
ประการฉะนี้.   
        คําวา  "เพ่ือกําจัดอาสวะท้ังหลาย อันเปนไปในสัมปรายภพ" มีความ 
วา  ทุกขพิเศษมีบาปกรรมท่ีตนกระทําแลวเปนมูล  อันบุคคลผูตั้งอยูในความ 
ไมสังวร  จะพงึถึงในนรกเปนตนในสัมปรายภพ  ช่ือวาอาสวะอันเปนไปใน 
สัมปรายภพ,  เพื่อประโยชนแกการกาํจัด มีคําอธิบายวา เพ่ือประโยชนแก 
การระงับ  คือเพื่อประโยชนแกการเขาไปสงบอาสวะอันเปนไปในสัมปรายภพ 
เหลานี้. 
        ขอวา  อปฺปสนฺนาน  วา  ปสาทาย  มีความวา  เม่ือมีสิกขาบท 
บัญญัติ  มนุษยผูบัณฑิตท้ังหลาย  แมไมเล่ือมใส  ไดทราบสิกขาบทบัญญัติ 
หรือไดเห็นภกิษุท้ังหลายปฏิบัติสิกขาบทตามท่ีทรงบัญญัติ  ยอมถึงความเล่ือมใส 
วา  ธรรมเหลาใดหนอ  เปนท่ีตั้งความกําหนัด  ความขัดเคือง  และความ 
ลุมหลงของมหาชนในโลก,  สมณศากยบุตรเหลานี้  ยอมอยูเหินหางเวนจาก 
ธรรมเหลานั้น ,  พวกเธอทํากรรมท่ีทําไดยากหนอ  ทํากิจท่ีหนักหนอ  ดงันี้ 
เหมือนพราหมณผูเปนมิจฉาทิฏฐิรูไตรเทพ  ไดเห็นคัมภีรพระวินยัปฎกแลว 
เล่ือมใส  ฉะนัน้. ดวยเหตุนัน้ พระผูมีพระภาคเจาจึงตรัสวา อปปฺสนฺนาน 
วา ปสาทาย. 
        ขอวา ปสนฺนาน  วา  ภิยโฺยภาวาย   มีความวา  กุลบุตรท้ังหลาย 
แมเล่ือมใสในพระศาสนา ไดทราบสิกขาบทบัญญัติ  หรือไดเห็นภิกษท้ัุงหลาย  
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ปฏิบัติสิกขาบทตามท่ีทรงบัญญัติไว  ยอมเล่ือมใสยิ่ง ๆ  ข้ึนไปวา โอ ! พระ-   
ผูเปนเจาเหลาใด  คอยเฝารักษาวินยัสังวร  ซ่ึงมีอาหารคร้ังเดียวตลอดชีวิต 
เปนความประพฤติประเสริฐ, พระผูเปนเจาเหลานั้น  เปนผูมีปกติทํากรรมท่ี 
ทําไดยาก. ดวยเหตุนั้นพระผูมีพระภาคเจาจึงตรัสวา  ปสนฺนาน  วา  ภยิฺโย- 
ภาวาย. 
                    [พระสัทธรรม  ๓  อยาง] 
        ขอวา  สทฺธมฺมฏ ิติยา  มีความวา  สัทธรรมมี  ๓  อยาง คือปริยัต-ิ 
สัทธรรม  ๑  ปฏิปตติสัทธรรม  ๑ อธิคมสัทธรรม ๑.  บรรดาสัทธรรม  ๓ 
อยางนั้น  ท่ีช่ือวาปริยัติสัทธรรม  ไดแกพุทธพจนแมท้ังส้ินรวมดวยพระไตร- 
ปฎก.  ท่ีช่ือวาปฏิปตติสัทธรรม  ไดแกธรรมนี้คือธุดงคคุณ ๑๓  ขันธกวัตร  ๑๔ 
มหาวัตร  ๘๒  ศีล  สมาธิ  และวิปสสนา.  ท่ีช่ือวาอธิคมสัทธรรม ไดแกธรรมนี้ 
คือ  อริยมรรค ๔  สามัญผล  ๔  นิพพาน ๑. เม่ือมีสิกขาบทบัญญัติ  ภิกษุ 
ท้ังหลาย  ยอมเรียนสิกขาบทและวภิังคแหงสิกขาบทนั้น และพุทธวจนะอ่ืน 
เพื่อสองความแหงสิกขาบทและวภิังคนั้น  และเม่ือปฏิบัติสิกขาตามที่ทรง 
บัญญัติไว  ยอมบรรลุโลกุตรธรรม  ท่ีตนจะพึงบําเพ็ญขอปฏิบัติแลวบรรลุได 
ดวยความปฏิบัติ, เพราะเหตุนั้น  สัทธรรมแมท้ังส้ินนั้น  จึงช่ือวา เปนสภาพ 
มีความต้ังอยู ยัง่ยืน  ดวยสิกขาบทบัญญัติ. ดวยเหตุนัน้ พระผูมีพระภาคเจา 
จึงตรัสวา  สทฺธมฺมฏ ิติยา. 
        ขอวา  วินยนุคคฺหาย มีความวา จริงอยู เม่ือมีสิกขาบทบัญญัติ 
วินัยท้ัง ๔ อยาง  คือ  สังวรวนิัย ๑ ปหานวนิัย ๑ สมถวินยั  ๑ บัญญัต ิ
วินัย ๑ ยอมเปนอันทรงอนุเคราะห  คืออุปถัมภสนับสนุนไวเปนอันดี.  ดวย 
เหตุนั้น พระผูมีพระภาคเจาจึงตรัสวา  วินยานุคฺคหาย  กบ็ทเหลานั้นท้ัง  
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หมดแล  พึงประกอบกับคํานี้วา   เราจกับัญญัติสิกขาบท. ประกอบบทตน 
และบทสุดทาย ในบรรดาบทเหลานั้น ดังนี้วา  เราจกับัญญัติสิกขาบท  เพื่อ 
ความเหน็ชอบของสงฆ  ฯลฯ  เราจักบัญญัติสิกขาบท เพือ่ความอนุเคราะหวินยั. 
อีกประการหนึ่ง พระผูมีพระภาคเจาทรงทําสังขลิกนอยอยางนีว้า "ความเห็น 
ชอบแหงสงฆอันใด อันนั้นเปนความสําราญแหงสงฆ  ความสําราญแหงสงฆ   
อันใด อันนั้น  เพื่อขมบุคคลท้ังหลายผูเกอยาก " และโยชนา  ๑๐  คร้ัง มีบท 
อันหนึ่ง ๆ  เปนเคาอยางนีว้า ความเหน็ชอบแหงสงฆอันใด อันนัน้คือความ 
สําราญแหงสงฆ  ความเห็นชอบแหงสงฆอันใด อันนั้น  เพื่อขมบุคคลท้ังหลาย 
ผูเกอยาก ดังนี ้ แลวตรัสคําใดไวในคัมภีรบริวารวา 
                          ในปกรณวาดวยอํานาจประโยชน  มี 
                ผลรอยหนึ่ง  มีเหตรุอยหนึ่ง  มีภาษาสําหรับ 
                กลาวสองรอย  และมีญาณส่ีรอย* 

คํานั้นท้ังหมด  พึงทราบในบทวา สงฺฆสุฏตุาย  เปนตนนี.้  แตคํานั้นแหละ 
จักมีแจงในคัมภีรบริวารนั่นเอง เพราะฉะนัน้ ขาพเจาจึงไมพรรณนาในท่ีนี้. 
                      [ทรงบัญญัติปฐมปาราชิกสิกขาบท] 
        พระผูมีพระภาคเจา คร้ันทรงแสดงอานิสงสแหงการบัญญัติสิกขาบท 
ไวอยางนั้นแลว  เม่ือจะทรงช้ีแจงกจิท่ีภกิษุท้ังหลายควรทําในสิกขาบทนั้น  จึง 
ตรัสวา  ดูกอนภิกษุท้ังหลาย ! ก็แล พวกเธอพึงแสดงสิกขาบทน้ีข้ึนอยางนี้. 
          พระองคตรัสอธิบายไวอยางไร? 
           ตรัสอธิบายไวอยางนีว้า  ดูกอนภกิษุท้ังหลาย !  กแ็ล พวกเธอพงึแสดง 
พึงเลาเรียน พงึทรงจํา  และพึงบอกแกบุคคลเหลาอ่ืน ซ่ึงสิกขาบทนี้  คือท่ี 
*  วิ. บรวาร. ๘/๓๕๗.  
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มีอานิสงสอันเราแสดงแลวอยางนี้ ในปาฏิโมกขุทเทสอยางนี้. จริงอยู จ  ศัพท 
ในคําวา  เอวฺจ  ปน  นี้  มีการนําเนื้อความเกินมาเปนอรรถ  เพราะฉะนั้น 
เนื้อความนี้  ยอมเปนอันทานนํามาแลว.   
        บัดนี้  พระผูมีพระภาคเจา  เม่ือจะทรงแสดงคําท่ีพระองคตรัสไววา 
สิกขาบทนี้ จึงตรัสวา  อนึ่ง  ภิกษุใด  พงึเสพเมถุนธรรม, ภิกษุนี้  ยอม 
เปนปาราชิก  หาสังวาสมิได. เม่ือพระองคทรงบัญญัติปฐมปาราชิก.  ให 
ม่ันเขา  ดวยอํานาจมูลเฉทอยางนั้นแลว  เร่ืองลิงตัวเมียแมอ่ืนอีกก็เกิดข้ึนเพื่อ 
ประโยชนแกอนุบัญญัติ.  เพื่อแสดงเร่ืองลิงตัวเมียท่ีเกิดข้ึนนั้น  พระธรรม- 
สังคาหกเถระทั้งหลาย จึงไดกลาวคํานี้ไววา ก็สิกขาบทนี ้ยอมเปนอัน 
พระผูมีพระภาคเจาทรงบัญญัติแลว  แกภกิษุท้ังหลาย  ดวยประการ 
ฉะนี้.  อธิบายความแหงคํานัน้วา  สิกขาบทนี้  ยอมเปนอันพระผูมีพระภาคเจา 
ทรงบัญญัติแลวอยางนี้  แกภกิษุท้ังหลาย  และเร่ืองอ่ืนนี้  ก็ไดเกิดข้ึนแลว 
                         จบกถาวาดวยปฐมบัญญัติ  
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                        อนุบัญญัติปฐมปาราชิกเร่ืองท่ีหนึ่ง         
                                   [เร่ืองลิงตัวเมีย] 
        บัดนี้  เพือ่แสดงเร่ืองอ่ืนที่เกิดข้ึน  พระธรรมสังคาหกเถระท้ังหลาย 
จึงไดกลาวคําเปนตนวา  เตน  โข  ปน  สมเยน.  ในคําวา  เตน  โข  ปน   
สมเยน  เปนตนนั้น  มีการพรรณนาบทท่ียงัไมกระจางดงัตอไปนี ้
        สองบทวา  มกฺกฏึ  อามิเสน  ความวา  จําพวกสัตวดิรัจฉานเปน 
อันมาก  มีเนื้อ  นกยูง  ไก  และลิงเปนตน  ไมมีความคิดระแวงรังเกยีจ 
เพราะอนภุาพแหงคุณมีขันติและเมตตาเปนตน  ของภกิษุท้ังหลาย  ในปา 
มหาวัน  ยอมเที่ยวไปใน  ณ  ท่ีเรือนบําเพญ็เพียร  มีคําอธิบายวา  ภกิษรูุปใด 
รูปหนึ่ง  เอาอามิส  มีขาวตน  ขาวสวย  และของเค้ียวเปนตนลอ  คือสงเคราะห 
นางลิงตัวหนึ่ง  ในบรรดาสัตวดิรัจฉานเปนตนเหลานี้. 
        บทวา  ตสฺสา  เปนสัตตมีวิภัตติ 
        บทวา  ปฏิเสวติ        ความวา  ยอมเปนผูเสพโดยมาก  วัตตมานาวภิัตติ 
ยอมลงในอรรถวา  ปจุร  คือมาก. 
        สองบทวา  โส  ภิกขุ  ไดแก  ภิกษุผูเสพเมถุนธรรมนั้น 
        สองบทวา  เสนาสนจาริก  อาหิณฺฑนฺตา  ความวา  ภิกษุอาคันตุกะ 
เหลานั้น  มาเฝาพระพุทธเจาไดอาคันตุกภตัแตเชาตรู ทําภัตกิจเสร็จแลว   
ชักชวนกันวา  พวกเราจักดูสถานท่ีอยูของภิกษุท้ังหลาย  แลวก็เท่ียวไป  เพราะ 
เหตุนั้น        พระธรรมสังคาหกเถระท้ังหลาย  จึงกลาววา  เสนาสนจาริก 
อาหิณฺฑนฺตา.  
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           [ลิงตัวเมียแสดงของลับแกภิกษุอาคนัตุกะ] 
        หลายบทวา  เยน  เต  ภกฺิขู  เตนุปสงฺกมิ  มีความวา  ธรรมดา 
สัตวดิรัจฉานท้ังหลาย  คร้ันไดทําความคุนเคยกับภิกษุรูปหนึ่งแลว   กย็งัความ 
คิดเชนนั้นนั่นเอง  ใหเกิดข้ึน  แกในภกิษุเหลาอ่ืนดวย  เพราะฉะน้ัน  ลิง 
ตัวเมียนั้น  จึงไดเขาไปหาภกิษุเหลานั้น  จนถึงท่ีอยู  คร้ันแลว  ก็ไดแสดง 
วิการนัน้แมแกภิกษุเหลานัน้  เหมือนกับแสดงแกภิกษท่ีุตนคุนเคย  ฉะนั้น   
        บทวา  เฉปฺป  แปลวา  หาง 
        บทวา  โอทฺทิสิ*   แปลวา  วางไวตรงหนา 
        สองบทวา  นิมิตฺตมฺป  อกาสิ  ความวา  ภิกษุอาคันตุกะเหลานั้น 
ยอมรูความตองการเมถุน  ดวยความกําหนดอยางใด  ดวยกิริยาอยางใด  ลิง 
ตัวเมียนั้น  ก็ไดทํานิมิตนั้น  ดวยความกําหนดและกิริยานัน้ ๆ  
        สองบทวา  โส  ภิกฺขุ  ความวา  นี้เปนวิหาร  (ท่ีอยู)  ขอภิกษใุด 
(ภิกษุนัน้  ยอมเสพเมถุนธรรมในลิงตัวเมียนี้  ไมตองสงสัยแล) 
        สองบทวา  เอกมนฺต  นลีิยึสุ  ความวา  ภิกษุอาคันตุกะเหลานัน้ 
ไดแอบซอนอยู  ณ  โอกาสแหงหนึ่ง         
        สองบทวา  สจฺจ  อาวุโส  ความวา  ภิกษุรูปนั้น  เพราะถูกพวก 
ภิกษุอาคันตุกะเหน็กรรมท่ีเธอทํานั้นอยางประจักษตาทักทวงข้ึน  เหมือนจับโจร 
ไดพรอมกับของกลางฉะน้ัน  เม่ือไมสามารถจะพูดคําเปนตนวา  ผมทํากรรมช่ัว 
อะไรหรือ  จึงพูดรับวา  จริง  ขอรับ 
        หลายบทวา  นนุ  อาวุโส  ตเถว  ต  โหติ  ความวา  คุณ  แมใน 
เพราะสัตวเดียรัจฉานตัวเมีย  สิกขาบทนี้  ยอมเปนเหมือนในหญิงมนษุย 
*  บาลี  โอฑฺฑิ  ไดแอนตะโพก.  
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มิใชหรือ  (คุณ  เม่ือภิกษุสุทินนเสพเมถุนธรรมในหญิงมนุษย  สิกขาบท 
ยอมมีฉันใด  เม่ือคุณเสพเมถุนธรรมแมในสัตวดิรัจฉานตัวเมีย  สิกขาบทนั้น 
ก็ยอมเปนเหมือนกันฉันนั้น  มิใชหรือ)  จริงอยู  การมองดูก็ดี  จับตองกด็ี 
ลูกคลําก็ดี  แตะตองก็ดี  กระทบก็ดี  แมซ่ึงสัตวดิรัจฉานตัวเมีย  เปน 
ความช่ัวหยาบเหมือนกนั  ในหญิงมนุษยและสัตวดิรัจฉานตัวเมียนี้  จะมี   
ความแปลกกนัอะไร  ทานไดอางเลศในฐานท่ีมิใชเลศแล 
        หลายบทวา  อนฺตมโส  ติรจฺฉานคตายป  ปาราชิโก  โหติ 
อสวาโส  ความวา  พระผูมีพระภาคเจา  ไดทรงทําสิกขาบทใหม่ันข้ึนอีกวา 
ภิกษเุสพเมถุนธรรม  แมในสัตวดิรัจฉานตัวเมีย  ก็เปนปาราชิกเหมือนกนั 
                [สิกขาบทท้ังหมด  มีโทษ  ๒  อยาง] 
        จริงอยู  สิกขาบทมี  ๒  อยาง  คือ    โลกวัชชะ  (มีโทษทางโลก) ๑ 
ปณณัตติวัชชะ  มีโทษทางพระบัญญัติ) ๑ 
        บรรดาโทษ  ๒  อยางนั้น  สิกขาบทใด  ในฝายสจติตกะ  มีจติเปน 
อกุศลลวน  ๆ  สิกขาบทนั้นช่ือวา  เปนโลกวัชชะ  ท่ีเหลือเปนปณณัตติวัชชะ 
        บรรดาโทษ  ๒  อยางนั้น  อนุบัญญัติในสิกขาบทท่ีเปนโลกวัชชะ  เม่ือ 
เกิดข้ึน  กั้น  ปดประตู  ตัดกระแส  ทําใหตึงข้ึนกวาเดิม  ยอมเกิดข้ึน  สวน 
อนุบัญญัตินี้วา  เวนไวแตสําคัญวาไดบรรลุ๑  เวนไวแตฝน๒ พระผูมีพระภาคเจา 
ตรัสไว  เพราะไมมีการลวงละเมิด  และเพราะเปนอัพโพหาริก  ในสิกขาบท 
ท่ีเปนปณณัตติวัชชะ  เม่ือภกิษุยังไมไดทําการลวงละเมิด  อนุบัญญัติ  เม่ือ 
เกิดข้ึนทําใหเพลาลง  ปลดเปล้ืองออก  เปดประตูให  ทําไมใหเปนอาบัติตอ ๆ 
๑. วิ  มหา.  ๑/๑๗๒.  ๒.  วิ.มหา.  ๑/๒๒๔  
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ไป  ยอมเกดิข้ึน  เหมือนอนบัุญญัติในคณโภชนสิกขาบทและปรัมปรโภชน- 
สิกขาบท  ฉะนั้น  สวนอนุบัญญัติเห็นปานนี้วา  โดยท่ีสุด  (บอก)  แมแก 
หญิงแพศยาอันจะพึงอยูรวมช่ัวขณะ*  ช่ือวามีคติเหมือนพระบัญญัติทีเดียว 
เพราะเกดิข้ึนในเม่ือภิกษุทําการลวงละเมิดแลว  ก็เพราะปฐมสิกขาบทนีเ้ปน 
โลกวัชชะ  ไมใชเปนปณณัตติวัชชะ ;  เพราะฉะน้ัน  อนบัุญญัตินี้  ก็กัน้ 
ปดประตู  ตัดกระแส  ไดแกทําใหตึงข้ึนกวาเดิมอีก  ยอมเกิดข้ึน   
        คร้ันเม่ือพระผูมีพระภาคเจา  ทรงประมวลเร่ืองแมท้ังสองมา  แลว 
บัญญัติปฐมปาราชิก  ทําใหตึงข้ึนกวาเดิม  ดวยอํานาจมูลเฉทอยางนั้น  เร่ือง 
ภิกษุชาววัชชีบุตรแมอ่ืนอีกก็เกิดข้ึน  เพื่อประโยชนแกอนุบัญญัติ  เพื่อแสดง 
ความเกิดข้ึนแหงเร่ืองภิกษุวชัชีบุตรนั้น  พระธรรมสังคาหกเถระท้ังหลาย  จึง 
ไดกลาวคํานี้วา  ก็สิกขาบทนี้  ยอมเปนอันพระผูมีพระภาคเจาทรงบัญญัติแลว 
แกภกิษุท้ังหลาย  ดวยประการฉะนี้  อธิบายความแหงคํานั้นวา  สิกขาบทน้ี 
ยอมเปนอันพระผูมีพระภาคเจาทรงบัญญัติแลวอยางนี้  แกภิกษุท้ังหลาย  และ 
เร่ืองแมอ่ืนนี้  ก็ไดเกิดข้ึน 
                                            จบมักกฏีวัตถุกถา 
*  วิ.  มหา. ๑/๓๐๒.  
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                     อนุบัญญัติปฐมปาราชิกเร่ืองท่ีสอง 
                       [เร่ืองภิกษชุาววัชชีบตุร] 
        บัดนี้  เพือ่แสดงเร่ืองแมอ่ืนท่ีเกิดข้ึนแลว  พระธรรมสังคาหกเถระ 
ท้ังหลาย  จึงไดกลาวคําเปนตนวา  เตน  โข  ปน  สมเยน  ในคําวา 
เตน  โย  ปน  สมเยน  เปนตนแมนั้น  มีการพรรณนาบทท่ียังไมกระจาง 
ดังตอไปนี้   
        บทวา  เวสาลิกา  ไดแก  ผูมีปกติอยูเมืองไพศาลี 
        บทวา  วชฺชปิุตตฺกา  ไดแก  ผูเปนบุตรของตระกูลในเม่ืองไพศาลี 
ในแควนวัชชี 
        ไดยนิวา  อุปทวะ  โทษ  ความเสนียดจญัไร  ท่ีไดเกิดข้ึนในพระศาสนา 
ท้ังหมดนัน้  ไดเกิดข้ึนแลว  เพราะอาศัยภกิษุชาววัชชีบุตร  จริงอยางนั้น   
แมพระเทวทัต  ใหพวกภิกษชุาววัชชีบุตรเปนฝกฝายแลว  จึงทําลายสงฆ 
ก็พวกภกิษุชาววัชชีบุตรนัน่แล  ไดแสดงสัตถุศาสนานอกธรรมนอกวินัย  ใน 
เม่ือพระผูมีพระภาคเจาปรินพิพานได  ๑๐๐  ป  บรรดาภิกษุชาววัชชีบุตรเหลา 
นั้นนั่นแล  แมภิกษเุหลานี้  บางพวกถึงเม่ือทรงบัญญัติสิกขาบทแลวอยางนี้ 
ก็ไดสรงน้ําตามความตองการ  ฯลฯ  ไดเสพเมถุนธรรมตามความตองการ   
ดวยประการฉะนี ้
        ในบทวา  าติพฺยสเนนป  นี้  มีวินิจฉัยดังนี้  คําวา    "ความ 
พินาศ  ความยอยยับ  ความกระจาย  ความทําลาย  ความฉิบหาย  ท้ังหมดนี ้
มีความหมายอยางเดยีวกัน  ความยอยยับแหงเหลาญาติ  ช่ือวา  ญาติพยสนะ 
อันความยอยยบัแหงญาตินัน้  (ถูกตองแลว)  อธิบายวา  "อันความพินาศแหง  
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ญาติซ่ึงมีการลงราชอาญา  ถูกโรคเบียดเบียน  ความตายและความพลัดพราก 
เปนเคร่ืองหมาย  (ถูกตองแลว)"  แมในบทท่ี  ๒  ก็นยันี ้ สวนในบทที ่ ๓ 
โรคท่ีทําความไมมีโรคใหพนิาศไปนั่นเอง  ช่ือวา  โรคพยสนะ  จริงอยูโรคนั้น 
ยอมทําความไมมีโรคใหยอยยับไป  คือกระจายไป  ไดแก  ใหพินาศไป  เพราะ 
เหตุนั้น  จึงช่ือวา  พยสนะ  ความยอยยับคือโรค  ช่ือวา  โรคพยสนะ  อัน 
ความยอยยับโรคนั้น  (ถูกตองแลว)   
        บทวา  ผฏุา  คือทวมทับ  ไดแกครอบงํา  อธิบายวา  ผูประกอบ 
พรอมแลว 
        หลายบทวา  น  มย  ภนเฺต  อานนฺท  พทุธครหิโน  มีความวา   
ทานพระอานนทเจาขา  พวกกระผมมิไดติเตียนพระพุทธเจา  คือมิไดกลาวโทษ 
พระพุทธเจา  มิไดติเตยีนพระธรรม  มิไดตเิตียนพระสงฆ 
        สองบทวา  อตฺตครหิโน  มย  ความวา  พวกกระผม  ติเตียนตนเอง 
เทานั้น  คือกลาวโทษของตน 
        บทวา  อลกฺขิกา  แปลวา  ผูหมดสิริ 
        บทวา  อปฺปปุฺา  แปลว  ผูบุญนอย 
        หลายบทวา  วิปสฺสกา  กุสลาน  ธมฺมาน  มีความวา  พวกกระผม 
จะพึงเปนผูเหน็แจงซ่ึงกุศลธรรมท้ังหลาย  ท่ีพระผูมีพระภาคเจาทรงจําแนกไว 
แลวในอารมณ  ๓๘  ประการ  อธิกายวา  ออกจากอารมณนั้น  ๆ  แลว  จะเห็น 
แจงธรรมเหลานั้นทีเดยีว 
        บทวา  ปพฺุพรตตฺาปรรตฺต  ความวา  เบ้ืองตนแหงราตรี  ช่ือ 
บุรพราตรี  เบ้ืองปลายแหงราตรี        ช่ือ  อปรราตรี  มีความอธิบายวา  ปฐมยาม 
และปจฉิมยาม.  
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        บทวา  โพธิปกฺขิกาน          คือมีอยูในฝายแหงปญญาเคร่ืองตรัสรู 
อธิบายวา  เปนอุปการะแกอรหัตตมรรคญาณ. 
        บทวา  ภาวนานุโยค        แปลวา  ความประกอบเน่ือง ๆ  ในการเจริญ 
(โพธิปกขิยธรรม). 
        สองบทวา  อนุยุตตฺา  วหิเรยฺยาม  ความวา  พวกกระผมละคิหิปลิโพธ 
และอาวาสปลิโพธแลว  จะพงึเปนผูประกอบขวนขวาย  ไมมีกิจอื่นอยูในเสนา- 
สนะอันสงัด.   
        บทวา  เอวมาวุโส  ความวา  พระเถระ  เม่ือไมทราบอัธยาศัยของ 
เธอเหลานั้น  ไดฟงการคําราม  อยางมาก  (คําออนวอน)  นี้  ของภิกษุเหลานั้น 
แลว  จึงสําคัญอยูวา  "ถาเธอเหลานี้  จักเปนผูเชนนี้ไซร  กเ็ปนการดี" 
แลวรับคําวาได  ทานผูมีอายท้ัุงหลาย 
[เร่ืองทรงหามมิใหภิกษุชาววชัชีบตุรบรรพชาอุปสมบท] 
แมสองบทวา  อฏาน  อนาวกาโส  นี้  เปนอันตรัสหามเหตุ. 
จริงอยู  เหตุ  ทานเรียกวา  "ฐานะ  และโอกาส"  เพราะเปนท่ีตั้งแหงผล  โดย 
ความท่ีผลนั้นเปนไปเนื่องดวยเหตุนั้น  และเพราะเหตุนั้น  ก็เปนโอกาสแหง 
ผลนั้น  โดยความท่ีเหตุนั้นเปนไปเนื่องดวยผลนั้น.  พระผูมีพระภาคเจาเม่ือจะ 
ทรงหามเหตุนัน้  จึงตรัสวา อฏานเมต  อานนฺท  อนวกาโส  เปนตน 
ความวา  ฐานะหรือโอกาสนี้ไมมี. 
        สองบทวา  ย  ตถาคโต  ความวา  พระตถาคตจะพึงถอนปาราชิก 
สิกขาบทท่ีบัญญัติแลวแกสาวกทั้งหลาย  เพระเหตุแหงพวกวัชชีหรือพวกภิกษ ุ
ชาววัชชีบุตร  ดวยเหตใุด  เหตุนั้น  ไมมี.  ความจริงถาพระผูมีพระภาคเจา 
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จะพึงประทานอุปสมบทแกภกิษุชาววัชชีบุตรเหลานี้  ผูทูลขออยูวา  ขาพระ   
พุทธเจาท้ังหลาย  พึงไดอุปสมบท  ดังนี้ไซร  เม่ือเปนเชนนั้น  พระองคก็ 
จะพึงถอนปาราชิกสิกขาบทท่ีทรงบัญญัติไววา  "ยอมเปนปาราชิก  หาสังวาส 
มิได."  แตเพราะเหตุท่ีพระองค  ไมทรงถอนสิกขาบทท่ีทรงบัญญัติไวแลวนั้น 
ฉะนั้นจึงตรัสวา  "นั่น  ไมใชฐานะ" เปนตน. 
        หลายบทวา  โส  อาคโต  น  อุปสมฺปาเทตพฺโพ  ความวา 
พระผูมีพระภาคเจา  ทรงมีความอนุเคราะหเทียว  ทรงทราบวา  ถาภิกษุนัน้ 
มาแลวอยางนี้  พึงไดรับอุปสมบทไซร, เธอพึงเปนผูไมมีความเคารพในศาสนา, 
แตเธอตั้งอยูในภูมิของสามเณรแลว  จักเปนผูมีความเคารพ  และจกัทําประ- 
โยชนตนได  จึงตรัสวา  "เธอมาแลว ไมควรใหอุปสมบท." 
        หลายบทวา  โส  อาคโต  อุปสมฺปาเทตพฺโพ  ความวา  พระผูมี- 
พระภาคเจาทรงทราบแลววา  ภิกษนุั้นมาแลวอยางนี้  ยงัดํารงอยูในภาวะเปน 
ภิกษุ จักเปนผูมีความเคารพในศาสนา  เพราะความท่ีเธอมีศีลยังไมวิบัต,ิ เธอ 
เม่ือยังมีอุปนิสัยอยู  จกับรรลุประโยชนสูงสุด  ตอกาลไมนานนักแล  จึงตรัสวา 
"เธอนั้นมาแลว  ควรใหอุปสมบท." 
        พระผูมีพระภาคเจา  คร้ันทรงแสดงภกิษุชาววัชชีบุตร  ผูไมควรให 
อุปสมบท  และผูควรใหอุปสมบท  ในบรรดาเหลาภกิษชุาววัชชีบุตรผูเสพ- 
เมถุนธรรม  มาแลวอยางนี้  มีพระประสงคจะประมวลเรื่องท้ัง ๓ มา  แลว 
ทรงบัญญัติสิกขาบทใหบริบูรณ  จึงตรัสวา  "ดูกอนภิกษท้ัุงหลาย ! กแ็ล 
พวกเธอพึงแสดงสิกขาบทนีข้ึ้นอยางนี้ " แลวไดทรงบัญญัติสิกขาบทใหบริบูรณ 
อยางนี้วา:- โย  ปน  ภิกฺขุ  ฯ เปฯ อสวาโส  แปลวา 
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        อนึ่ง  ภิกษุใด  ถึงพรอมดวยสิกขาและสาชีพของภิกษุ 
ท้ังหลายแลว ไมกลาวคืนสิกขา  ไมไดทําใหแจงความเปนผูทุรพล 
พึงเสพเมถุนธรรม โดยท่ีสุดแมในดิรัจฉานตัวเมีย  ภิกษุนีเ้ปน 
ปาราชิก หาสังวาสมิได. 
                                 [วินัย  ๔  อยาง]    
        บัดนี้  พระผูมีพระภาคเจา  เม่ือจะทรงจําแนกเนื้อความแหงสิกขาบท 
นั้น จึงตรัสคําเปนตนวา  "โย  ปนาติ  โย  ยาทิโส." 
        ก็พระวินยัธร  ผูปรารถนาความเปนผูฉลาดในสิกขาบท  วิภังคแหง 
สิกขาบทนั้น และวนิิจฉัยท้ังส้ิน  ควรทราบวินัย  ๔  อยาง. 
                        จริงอยู พระธรรมสังคาหกมหาเถระ 
                ท้ังหลายผูมีฤทธ์ิมากในปางกอน  ไดนําวินัย 
                ๔  อยางออกเปดเผยแลว. 
        วินยั  ๔  อยางเปนไฉน ? วินัย  ๔  อยางคือ  สูตร  สุตตานุโลม 
อาจริยวาท  อัตตโนมติ  ซ่ึงพระนาคเสนเถระหมายเอากลาวไว  (ในมิลินท- 
ปญหา) วา  มหาบพิตร!  เนือ้ความอันกุลบุตรพึงรับรองดวยบทดั้งเดิมแล 
ดวยรส  ดวยความเปนวงศแหงอาจารย  ดวยความอธิบาย. 
                      [อรรถาธิบายวินัย  ๔  อยาง] 
        จริงอยู  บรรดาคําเหลานี้  คําวา  อาหัจจบท  ทานประสงคเอา 
สูตร.  คําวา  "รส" ทานประสงคเอาสุตตานุโลม.  คําวา  "อาจริยวงศ" ทาน 
ประสงคเอาอาจริยวาท.  คําวา  "อธิบาย" ทานประสงคเอาอัตโนมัติ. 
๑.  วิ.   มหา.  ๑/๔๒.  ๒.  นยั-  มิลินทปญหา  ๒๐๓.  
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        บรรดาวนิัย  ๔  อยางนัน้ ท่ีช่ือวา  สูตร ไดแกบาลีในวินยัปฎกท้ังมวล. 
ท่ีช่ือวา  สุตตานุโลม  ไดแกมหาประเทศ  ๔  ท่ีพระผูมีพระภาคเจาตรัสไวอยางนี ้
วา:- 
        (๑)  ดกูอนภิกษุท้ังหลาย ! ส่ิงใด เรามิไดหามไววา  'ส่ิงนี้ไมควร'   
ถาส่ิงนั้นเขากบัส่ิงท่ีเปนอกปัปยะ  ขัดกันกับส่ิงท่ีเปนกปัปยะ,  ส่ิงนั้น  ไมควร 
แกทานทั้งหลาย 
        (๒)  ดูกอนภิกษุท้ังหลาย !  ส่ิงใด  เรามิไดหามไววา 'ส่ิงนี้ไมควร' 
ถาส่ิงนั้นเขากนักับส่ิงท่ีเปนกัปปยะ  ขัดกนักับส่ิงท่ีเปนอกัปปยะ, ส่ิงนั้นควร 
แกทานทั้งหลาย 
        (๓)  ดูกอนภิกษุท้ังหลาย !  ส่ิงใด เรามิไดอนุญาตไววา 'ส่ิงนี้ควร' 
หากส่ิงนั้นเขากันกับส่ิงท่ีเปนอกัปปยะ  ขัดกันกับส่ิงท่ีเปนกัปปยะ, ส่ิงนั้น ไม 
ควรแกทานท้ังหลาย 
        (๔)  ดกูอนภิกษุท้ังหลาย ! ส่ิงใด เรามิไดอนุญาตไววา  'ส่ิงนี้ควร' 
หากส่ิงนั้นเขากันกับส่ิงท่ีเปนกัปปยะ ขัดกนักับส่ิงท่ีเปนอกัปปยะ, ส่ิงนั้น  ควร 
แกทานทั้งหลาย.* 

        ท่ีช่ือวา  อาจริยวาท  ไดแกแบบอรรถกถา  ซ่ึงยังวนิิจฉัยทองเร่ืองให 
เปนไป   นอกจากบาลี  ซ่ึงพระอรหันต ๕๐๐ องค ผูเปนธรรมสังคหกะต้ังไว. 
        ท่ีช่ือวา  อัตโนมัติ ไดแกคําท่ีพนจากสูตร สุตตานุโลม  และอาจริย- 
วาท  กลาวตามอาการท่ีปรากฏดวยอนุมาน คือ  ดวยความตามรูแหงตน  ดวย 
การถือเอานัย ดวยการถือเอาใจความ. อีกนยัหนึ่ง  เถรวาทแมท้ังหมด  ท่ีมา 
ในอรรถกถาแหงพระสูตร  พระอภิธรรม และพระวินยั ช่ือวา  อัตตโนมัติ. 
* วิ.  มหา  ๕/๓๒๑  
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             [วิธีสอบสวนสูตรและสุตตานุโลมเปนตน] 
        แตกุลบุตร  ผูอางอัตโนมัตินั้นกลาว ไมควรจะยึดถือใหแนนแฟน 
กลาว  ควรกําหนดเหตุเทียบเคียงบาลีกับเนือ้ความ และเนือ้ความกับบาลี 
แลวจึงกลาว.  อัตโนมัติ  ควรสอบสวนดูในอาจริยวาท  ถาลงกันและสมกัน   
ในอาจริยวาทนั้นไซร,  จึงควรถือเอา ถาไมลงกัน  ไมสมกัน ไมควรถือเอา. 
จริงอยู  ข้ึนช่ือวา  อัตโนมัตนิี้  ยังเปนของทรามกําลังกวาทุกอยาง.  อาจริยวาท 
มีกําลังกวาอัตโนมัติ.  แมอาจริยวาทก็ควรสอบสวนดู  ในสุตตานุโลม  เม่ือ 
ลงกัน  สมกันแท ในสุตตานโุลมนั้น  จึงควรถือเอา,  ฝายที่ไมลงกัน ไมสมกัน 
ไมควรถือเอา. เพราะวา สุตตานุโลม เปนของมีกําลังกวาอาจริยวาท. แม 
สุตตานุโลม  ก็ควรสอบสวนดูในสูตร เม่ือลงกันสมกันแท  ในสูตรนัน้  จึง 
ควรถือเอา, ฝายที่ไมลงกัน  ไมสมกัน  ไมควรถือเอา.   เพราะวาสูตรเทานั้น 
เปนของมีกําลังกวาสุตตานุโลม. จริงอยู  สูตรเปนของอันใคร ๆ  แตงเทียม 
ไมได  เปนเหมือนสงฆผูทํา  เปนเหมือนกาลท่ีพระพุทธเจาท้ังหลายยังทรง 
พระชนมอยู. เพราะฉะน้ัน  เม่ือใดภกิษุสองรูป  สากัจฉากัน, สกวาทีอาง 
สูตรกลาว, ปรวาทีอางสุตตานุโลมกลาว  เม่ือนั้น ท้ังสองรูปนั้น  ไมควรทํา 
การเพิดเพยหรือติเตียนกนัและกัน  ควรสอบสวนสุตตานุโลมในสูตร ถาลงกัน 
สมกัน  ควรถือเอา,  ถาไมลงกัน ไมสมกัน ไมควรถือเอา, ควรตั้งอยูใน 
สูตรเทานั้น. 
        ถาสกวาทีนี้ อางสูตรกลาว,  ปรวาทีอางอาจริยวาทกลาวไซร, แม 
ท้ังสองรูปนั้น  ก็ไมควรทําการเพิดเพย หรือติเตียนกันและกัน ควรสอบสวน 
อาจริยวาทในสูตร  ถาลงกัน  สมกัน  ควรถือเอา. เม่ืออาจริยวาท  ไมลงกัน 
และไมสมกัน ท้ังเปนขอท่ีนาตําหนิ กไ็มควรถือเอา, ควรตั้งอยูในสูตรเทานั้น.  
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        ถาสกวาทีนี้  อางสูตรกลาว, ปรวาที อางอัตโนมัติกลาวไซร, แม 
ท้ังสองรูปนั้น ก็ไมควรทําการเพิดเพย หรือติเตียนกันและกัน  ควรสอบสวน 
อัตโนมัติในสูตร ถาลงกันสมกัน ควรถือเอา, ถาไมลงกัน  ไมสมกัน 
ไมควรถือเอา :- ควรตั้งอยูในสูตรเทานั้น.   
        ถาสกวาทีนี้  อางสุตตานุโลมกลาว,  ปรวาที อางสูตรกลาวไซร, 
ควรสอบสวนสูตรในสุตตานุโลม  ถาลงกันสมกัน  ปรากฏมาในบาลีข้ึนสูสังคีติ 
ท้ัง ๓  คร้ัง  จึงควรถือเอา,  ถาไมปรากฏเหมือนอยางนั้น ไมลงกัน ไมสมกัน 
เปนพาหิรกสูตร  สิโลกโศลก  หรือสูตรท่ีนาตําหนิอ่ืน ๆ  ซ่ึงมาจากบรรดาสูตร 
ท้ังหลาย  มีคุฬหเวสสันตรคุฬหวินยั  และคุฬหเวทัลละเปนตน  อยางใด 
อยางหนึ่ง  ไมควรถือเอา; ควรต้ังอยูในสุตตานุโลมเทานั้น. 
        ถาสกวาทีนี้ อางสุตตานุโลมกลาว, ปรวาที  อางอาจริยวาทกลาวไซร, 
ควรสอบสวนอาจริยวาท ในสุตตานุโลม, ถาลงกัน  สมกัน ควรถือเอา, ถา 
ไมลงกัน ไมสมกัน ไมควรถือเอา; ควรตั้งอยูในสุตตานุโลมเทานั้น. 
        ถาสกวาทีนี้  อางสุตตานุโลมกลาว, ปรวาที  อางอัตโนมัติกลาวไซร, 
ควรสอบสวนอัตโนมัติ  ในสุตตานุโลม  ถาลงกัน  สมกัน ควรถือเอา, 
ถาไมลงกัน ไมสมกัน  ไมควรถือเอา ; ควรตั้งอยูในสุตตานุโลมเทานั้น. 
        ก็ถาสกวาทีนี้ อางอาจริยวาทกลาว, ปรวาทีอางสูตรกลาวไซร, ควร 
สอบสวนสูตรในอาจริยวาท ถาลงกันสมกัน  ควรถือเอา.  สูตรท่ีนาตําหน ิ
นอกนี้   ไมควรถือเอา, ควรตั้งอยูในอาจริยวาทเทานัน้. 
        ถาสกวาทนีี้  อางอาจริยวาทกลาว, ปรวาทีอางสุตตานุโลมกลาวไซร, 
ควรสอบสวนสุตตานุโลมในอาจริยวาท เม่ือลงกัน สมกันแท  จึงควรถือเอา. 
นอกนี้ไมควรถือเอา, ควรตั้งอยูในอาจริยวาทเทานั้น.  
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        ถาสกวาทีนี้ อางอาจริยวาทกลาว,  ปรวาทีอางอัตโนมัติกลาวไซร, 
ควรสอบสวนอัตโนมัติในอาจริยวาท ถาลงกัน  สมกัน  ควรถือเอา, ถาไม 
ลงกัน ไมสมกนั  ไมควรถือเอา, ควรตั้งอยูในอาจริยวาทเทานั้น.  การถือเอา 
(มติ) ของตนนั่นแล  ควรทาํใหมีกําลัง ( ใหมีหลักฐาน)   
        อนึ่ง ถาสกวาทีนี้  อางอัตโนมัติกลาว, ปรวาทีอางสูตรกลาวไซร, 
ควรสอบสวนสูตรในอัตโนมัติ, ถาลงกัน สมกัน ควรถือเอา. สูตรท่ีนาตําหน ิ
นอกนี้ ไมควรถือเอา, ควรตั้งอยูในอัตโนมัติเทานั้น. 
        ถาสกวาทีนี้  อางอัตโนมัติกลาว, ปรวาทีอางสุตตานุโลมกลาวไซร 
ควรสอบสวนสุตตานุโลนในอัตโนมัติ  เม่ือลงกัน  สมกันแท  ควรถือเอา. 
นอกน้ีไมควรถือเอา, ควรตั้งอยูในอัตโนมัติเทานั้น. 
        ถาสกวาทีนี้ อางอัตโนมัติกลาว, ปรวาทีอางอาจริยวาทกลาวไซร, 
ควรสอบสวนอาจริยวาทในอัตโนมัติ ถาลงกัน  สมกัน ควรถือเอา.  อาจริยวาท 
ท่ีนาตําหนนิอกนี้  ไมควรถือเอา, ควรตั้งอยูในอัตโนมัติเทานั้น.  การถือเอา 
(มติ) ของตนนั่นแล  ควรทาํใหมีกําลัง (ใหมีหลักฐาน).   อนึ่ง ไมควรทําการ 
เพิดเพย หรือตําหนิในท่ีท้ังปวง  ดวยประการฉะน้ี. 
        อนึ่ง ถาสกวาทีนี้  กลาวอางวา  เปนกปัปยะ ปรวาทีกลาวอางวา 
เปนอกัปปยะ  ควรสอบสวนสิ่งนั้น ๆ ในสูตรและสุตตานุโลม  ถาส่ิงนั้น 
เปนกัปปยะ, ควรตั้งอยูในส่ิงท่ีเปนกัปปยะ  ถาส่ิงนั้น เปนอกัปปยะ, ก็ควร 
ตั้งอยูในส่ิงท่ีเปนอกัปปยะ. 
        ถาสกวาทีนี้  ช้ีแจงเหตุและคําวนิิจฉัยมากมายจากสูตรเปนเคร่ืองสาธก 
ส่ิงท่ีเปนกัปปยะ  แกฝายปรวาทีนั้นไซร, ปรวาทีไมพบเหต,ุ ก็ควรตั้งอยูใน 
ส่ิงท่ีเปนกัปปยะ.  
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        ถาปรวาที  ช้ีแจงเหตุและคําวินิจฉัยมากมายจากสูตรเปนเคร่ืองสาธก 
ส่ิงท่ีเปนอกัปปยะแกฝายสกวาทีนั้นไซร, สกวาทีนั้น  ไมควรถือม่ันต้ังอยูวา 
การถือเอามติของตน  (ถูกฝายเดยีว) ควรยอมรับวา  ดีละ แลวตั้งอยูในส่ิง 
ท่ีเปนอกัปปยะเทานั้น.  ถาวา  เงาแหงเหตุแมของท้ังสองฝาย ยอมปรากฏชัด 
ไซร, ขอท่ีท้ังสองฝายคัดคานนั่นแล  เปนการด,ี แตควรตั้งอยูในส่ิงท่ีเปน   
อกัปปยะ. ความจริงคร้ันมาถึงวินัยแลว  อันภิกษุบริษัท  ควรอาศัยการวจิารณ 
ถึงส่ิงท่ีควรและไมควรปองกนัไว ควรทําการยึดถือใหม่ันคง  ควรตัดกระแส 
เสีย, ควรตั้งอยูในความเปนผูหนักนั่นแล. 
        อนึ่ง  ถาสกวาทีนี้ กลาวอางวา  เปนอกัปปยะ, ปรวาทีกลาวอางวา 
เปนกัปปยะ, ควรสอบสวนส่ิงนั้น ๆ  ในสูตรและสุตตานุโลม ถาส่ิงนั้นเปน 
กัปปยะ, ควรตัง้อยูในส่ิงท่ีเปนกัปปยะ, ถาส่ิงนั้นเปนอกปัปยะ,  ควรตั้งอยู 
ในส่ิงท่ีเปนอกัปปยะ. 
        ถาสกวาทีนี้ ช้ีแจงถึงส่ิงท่ีเปนอกัปปยะ  ดวยสูตรคําวินิจฉัยและเหตุ 
มากมายไซร, ปรวาทีไมไดพบเหตุ, ควรตั้งอยูในส่ิงท่ีเปนอกัปปยะ. 
        ถาปรวาที  ช้ีแจงถึงส่ิงท่ีเปนกัปปยะ  ดวยสูตรคําวนิิจฉัยและเหตุ 
มากมายไซร, สกวาทีนี้ มิไดพบเหตุ, ควรตั้งอยูในส่ิงท่ีเปนกัปปยะ.  ถาวา 
เงาแหงเหตุ  แมของท้ังสองฝายยอมปรากฏชัดไซร, ไมควรสละการถือเอา 
(มติ) ของตน. เหมือนอยางวา  ในส่ิงท่ีเปนกัปปยะและอกัปปยะ และในส่ิง 
ท่ีเปนอกัปปยะและกัปปยะ  ทานกลาววินิจฉัยนี้ไวแลว ฉันใด,  ในวาทะวา 
เปนอนาบัติและอาบัติก็ดี  ในวาทะวาเปนอาบัติและอนาบัติก็ดี  ในวาทะวาเปน 
ลหุกาบัติและครุกาบัติก็ดี  ในวาทะวาเปนครุกาบัติและลหุกาบัติกด็ี  กค็วรทราบ 
วินิจฉัย ฉันนัน้.  
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        จริงอยู  ในวาทะท่ีวาเปนอนาบัติและอาบัติเปนตนนี้ มีความตางกัน 
ในเพราะเหตสัุกวาช่ือเทานัน้,  ในนยัแหงการประกอบความหามีความตางกัน 
ไม, เพราะฉะนั้น การประกอบความ ทานจึงไมทําใหพสิดาร.  เม่ือเกดิคํา 
วินิจฉัยถึงส่ิงท่ีเปนกัปปยะและอกัปปยะเปนตนอยางนีแ้ลว ฝายใด  ไดพบเหตุ 
มากมาย ในสูตร สุตตานุโลม  อาจริยวาท   และอัตโนมัติ, ควรตั้งอยูในวาทะ 
ของฝายนั้น. อนึ่ง ท้ังสองฝาย  เม่ือไมไดพบเหตุและคําวนิิจฉัย โดยประการ 
ท้ังปวง   ไมควรละทิ้งสูตร  ควรตั้งอยูในสูตรเทานั้น  ฉะนี้แล.  พระวินยัธร   
ผูปรารถนาความเปนผูฉลาดในสิกขาบท  วิภังคแหงสิกขาบทน้ัน และวินัย 
วินิจฉัยท้ังส้ิน  ควรทราบวินยั  ๔  อยางนี้ ดังพรรณนามาฉะนี้. 
         [พระวินยัธรประกอบดวยลักษณะ  ๓  อยาง] 
        ก็แล  บุคคลผูทรงวินัย  แมคร้ันทราบวินัย ๔  อยางนี้แลว ก็ควร 
เปนผูประกอบดวยลักษณะ  ๓.  จริงอยู ลักษณะแหงพระวินยัธร ๓  อยาง 
ควรปรารถนา.  ลักษณะ  ๓  อยาง  เปนไฉน? ลักษณะ ๓  อยาง  คือ:- 
คําวา  ก็สูตรของพระวนิัยธรนั้น  เปนพุทธพจนท่ีมาถูกตองคลองแคลวดี 
วินิจฉัยดี  โดยสูตร  โดยพยญัชนะ๑  นี้เปนลักษณะอันหนึ่ง.  คําวา  กพ็ระ- 
วินัยธรนัน้  เปนผูม่ันคง ไมงอนแงนในวนิยัแล  นี้เปนลักษณะท่ีสอง. คําวา 
ก็ลําดับอาจารยแล  เปนลําดบัท่ีพระวนิัยธรนั้นจําไดถูกตอง ทําใหข้ึนใจไวด ี
ใครครวญถูกตองดีแลว๒ นี้เปนลักษณะท่ีสาม. 
         [อรรถาธิบายลักษณะ  ๓  ของพระวินัยธร] 
        ในคําวา  สุตฺตฺจ  เปนตนนั้น มีวินิจฉัยดังนี้  :- วินยัปฎกท้ังส้ิน 
ช่ือวาสูตร, สูตรนั้นของพระวินัยธรนัน้ เปนพุทธพจนท่ีมาถูกตอง  คือมา 
ดวยด ี
๑-๒. นย.  วิ. ปริวาร. ๘/๓๒๙.  
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        บทวา สุปฺปวตฺตติ  ไดแก  เปนไปดวยดี  คือชํานาญ คลองปาก. 
        หลายบทวา  สุวินิจฺฉติ  อนุพฺยฺชนโส  ไดแก   ท่ีวินจิฉัย 
เรียบรอย  คือท่ีตนตัดความสงสัย  เรียนเอาไว โดยบาลีปริปุจฉาและอรรถกถา. 
        หลายบทวา  วนิเย โข  ปน   ิโต   โหติ  ความวา  พระวินยัธร 
นั้นเปนผูตั้งม่ันในพระวนิัย  ดวยความเปนลัชชีภิกษุ. จริงอยู  อลัชชีภิกษุ 
แมเปนพหูสูต  เพราะคาท่ีตนเปนผูหนกัในลาภ  ก็แกลงกลาวใหผิดแบบแผน 
แสดงสัตถุศาสนานอกธรรมนอกวินัย  ยอมทําอุปทวะมากมายในพระศาสนา คือ   
กอใหเกิดสังฆเภทบาง  สังฆราชีบาง.  ฝายภิกษุลัชชี  เปนผูมักรังเกียจ ใคร 
การศึกษา  แมเพราะเหตุแหงชีวิต ก็ไมแกลงกลาวใหผิดแบบแผน ยอม 
แสดงเฉพาะธรรม  เฉพาะวนิัยเทานัน้ คือทําสัตถุศาสนาใหเปนท่ีเคารพต้ังอยู. 
จริงอยางนั้น พระมหาเถระท้ังหลายในปางกอน เปลงวาจา  ๓ คร้ังวา ใน 
อนาคตกาล ภกิษุลัชชี  จักรักษาไว, ภิกษุลัชชี จักรักษาไว  ดังน้ีเปนตน. 
ก็ภิกษุรูปใด  เปนลัชชี ดังกลาวมาแลวนั้น ภิกษุรูปนั้น  เม่ือไมละไมฝาฝน 
วินัย เปนผูตั้งม่ัน  คือม่ันคงอยูในวินยั  ดวยความเปนลัชชีภิกษุ  ฉะนีแ้ล. 
        บทวา  อสหิโร ความวา  บุคคลใด  ถูกผูอ่ืนถามดวยบาลีโดยเบ้ืองต่ํา 
หรือเบ้ืองสูง   ดวยลําดับบทหรืออรรถกถา   ยอมทุรนทุราย  กระสับกระสาย 
ไมอาจต้ังม่ันอยูได ยอมคลอยตามคําท่ีผูอ่ืนกลาว ท้ิงวาทะของตนเสีย  ถือเอา 
วาทะของผูอ่ืน  ผูนั้น  ช่ือวาผูงอนแงน.  ฝายบุคคลใด  ถูกผูอ่ืนถามดวยบท 
เบ้ืองตํ่าและสูง  หรือดวยลําดับบทในบาลีก็ดี  ในอรรกถาก็ดี  ยอมไมทุรน- 
ทุราย  ไมกระสับกระสาย  เปรียบเหมือนเอาแหนบจับขนทีละเสน ๆ ฉะนั้น 
ช้ีแจงกะเขาวา ขาพเจากลาวอยางนี,้ อาจารยท้ังหลายของขาพเจา  กก็ลาว 
อยางนี้.  อนึ่งบาลีและวินจิฉัยบาลี  ตั้งอยูในบุคคลใด  ไมถึงความเล่ือมส้ิน  
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หมดเปลืองไป   เหมือนน้ํามันราชสีหท่ีใสไวในภาชนะทองคํา  ไมถึงความส้ิน 
ไปฉะนั้น, บุคคลนี้  ทานเรียกวา  ผูไมงอนแงน. 
        หลายบทวา อาจริยปรมปฺรา โข  ปนสฺส  สุคฺคหิตา  โหติ 
ความวา  ลําดบัแหงพระเถระ  คือลําดับวงศ เปนลําดับท่ีพระวนิัยธรนัน้ 
จําไดอยางถูกตอง.   
        บทวา  สุมนสิกตา  ไดแก ทําใหข้ึนใจอยางดี  แตพอนึก  ก็ปรากฏ 
ได คลายประทีปท่ีลุกโชน  ฉะนั้น. 
        บทวา  สูปธาริตา ไดแก ใครครวญโดยดี คือใครครวญโดยความ 
สืบเนื่องกันแหงเบ้ืองตนและเบ้ืองปลาย  โดยผลและโดยเหตุ. 
     [ลําดับอาจารยตัง้แตพระอุบาลีเถระเปนตนมา] 
        บุคคลละมติของตนแลวเปนผูกลาวความบริสุทธ์ิแหงอาจารย  คือนํา 
ลําดับอาจารย ไดแกระเบียบแหงพระเถระท้ังหมดอยางนี้ คือพระอาจารยของ 
ขาพเจาเรียนเอาในสํานักของอาจารยช่ือโนน,  อาจารยนัน้เรียนเอาในสํานัก 
อาจารยช่ือโนน, ไปต้ังไวจนใหถึงคําวา "พระอุบาลีเถระ  เรียนเอาในสํานัก 
ของพระพุทธเจา." 
        พระอาจารยรูปตอ ๆ มา ไดนําแมจากพระอุบาลีเถระนั้นมา คือได 
นําลําดับแหงพระอาจารย  ไดแกระเบียบแหงพระเถระท้ังหมด จนใหถึงพระ- 
อาจารยของตน  แลวตั้งไวอยางนีว้า "พระอุบาลีเถระเลาเรียนมาในสํานกัของ 
พระสัมมาสัมพุทธเจา, พระทาสนกเถระ เลาเรียนมาในสํานักของพระอุบาลีเถระ 
ผูเปนอุปชฌายะของตน, พระสิคควเถระ  เลาเรียนมาในสํานักของพระโสณก- 
เถระ  ผูเปนอุปชฌายะของตน, พระโมคคลีบุตรติสสเถระ  เลาเรียนมาใน  
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สํานักของพระสิคควเถระ  และพระจัณฑวัชชีเถระ  ผูเปนอุปชฌายะของตน."   
แทจริง  ลําดับแหงพระอาจารย  อันพระวนิัยธรเรียนเอาแลวอยางนี้  ยอมเปน 
อันเธอจําไดอยางถูกตอง  แตเม่ือไมสามารถจะเรียนเอาอยางนั้น  ก็ควรเรียน 
เอาเพียง  ๒-๓ ลําดับก็พอ. จริงอยู โดยนัยอยางหลังท่ีสุด  ควรทราบเหมือน 
อยางพระอาจารย และอาจารยของอาจารย  กลาวบาลีและปริปุจฉา  ฉะนั้น. 
  [พระวินัยธรจะวินิจฉัยอธิกรณควรตรวจดูฐานะ ๖  อยางกอน] 
        ก็แล  พระวินยัธรผูประกอบพรอมดวยลักษณะ ๓  อยางนี้แลว เม่ือ 
สงฆประชุมกันเพื่อวนิิจฉัยเร่ือง  และเร่ืองท่ีหยั่งลงแลว  ท้ังโจทกแลจําเลยก็ให 
การแลว เม่ือจะพูดไมควรดวนตัดสินทีเดยีว  ควรตรวจดูฐานะท้ัง ๖  เสียกอน. 
        ฐานะ ๖  อยาง เปนไฉน?  ฐานะ  ๖ อยางนั้นคือ:- ควรตรวจดู 
เร่ือง ๑ ตรวจดมูาติกา  ๑  ตรวจดูบทภาชนยี  ๑  ตรวจดูตกิปริจเฉท  ๑ 
ตรวจดูอันตราบัติ ๑  ตรวจดอูนาบัติ  ๑. 
                   [อรรถาธิบายฐานะ  ๖ อยาง] 
        จริงอยู  พระวนิัยธร แมเม่ือตรวจดเูร่ือง  ยอมเห็นอาบัติบางอยาง 
อยางนี้คือ ภกิษุผูมีจีวรหาย ควรเอาหญาหรือใบไมปกปดจึงมา, แตไม 
ควรเปลือยกายมาเลย, ภิกษใุดพึงเปลือยกายมา, ภิกษุนัน้ตองอาบัติทุกกฏ.๑ 

พระวนิัยธรนัน้  คร้ันนําสูตรนั้นมาอางแลว  จักระงับอธิกรณนั้นได. 
        เธอ แมเม่ือตรวจดูมาติกา  ยอมเหน็บรรดาอาบัติ ๕  กอง กองใด 
กองหนึ่ง  โดยนัยมีอาทิวา "เปนปาจิตตีย" ในเพราะสัมปชานมุสาวาท.๒" 
เธอคร้ันนําสูตรนั้นมาอางแลว จักระงับอธิกรณนั้นได. 
        เธอ  แมเม่ือตรวจดูบทภาชนีย  ยอมเห็นบรรดาอาบัติ  ๗ กอง  กอง 
ใดกองหนึ่ง  โดยนยัมีอาทิวา "ภิกษเุสพเมถุนธรรมในสรีระท่ีสัตวยังมิไดกัดกิน 
๑.  วิ.  มหา. ๒/๓๘.  ๒.  วิ.  มหา. ๒/๑๕๔. 
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ตองอาบัติปาราชิก,๑  เสพเมถุนธรรมในสรีระท่ีสัตวกัดกินแลวโดยมาก  ตอง 
อาบัติถุลลัจจัย.๒ เธอ คร้ันนําสูตรจากบทภาชนียมาอางแลว จักระงับอธิกรณ 
นั้นได.   
        เธอ  แมเม่ือตรวจดูตกิปริจเฉท  ยอมเห็นการกําหนดติกสังฆาทิเสส 
บาง ติกปาจิตตียบาง  ติกทุกกฏบาง  อาบัติอยางใดอยางหน่ึงบาง.  เธอ  คร้ัน 
นําสูตรมาจากบาลีติกปริจเฉทนั้นมาอางแลว  จักระงับอธิกรณนั้นได. 
        เธอ แมเม่ือตรวจดูอันตราบัติ  จะเหน็อันตราบัติ  ซ่ึงมีอยูในระหวาง 
แหงสิกขาบทอยางนี้  คือ  ภกิษุ  ยกัค้ิว  ตองอาบัติทุกกฏ.  เธอ  คร้ันนําสูตร 
นั้นมาอางแลว  จักระงับอธิกรณนั้นได. 
        เธอ  แมเม่ือตรวจดูอนาบัติ  จะเห็นอนาบัติท่ีทานแสดงไวแลวใน 
สิกขาบทนั้น ๆ  อยางนี้วา  ดูกอนภิกษุ ! ไมเปนอาบัติแกภิกษุผูไมยินดี  ไมมี 
ไถยจิต ไมมีความประสงคจะใหตาย ไมมีความประสงคจะอวด  ไมมีความ 
ความประสงคจะปลอย  ไมแกลง ไมรู  เพราะไมมีสติ.  เธอ  คร้ันนําสูตร 
นั้นมาอางแลว จักระงับอธิกรณนั้นได. 
        จริงอยู  ภกิษุใด เปนผูฉลาดในวนิัย  ๔ อยาง  สมบูรณดวยลักษณะ  ๓ 
ไดตรวจดูฐานะ  ๖  อยางนี้แลว  จักระงับอธิกรณได.   การวินิจฉัย (อธิกรณ) 
ของภิกษนุั้นใคร ๆ  ใหเปนไปทัดเทียมไมได  ยอมเปนเชนกับวนิิจฉัยท่ีพระ- 
พุทธเจาประทับนั่งวินจิฉัยเสียเอง. 
                          [วิธีวินิจฉัยอธิกรณ] 
        ถาภิกษุบางรูป  ผูทําการลวงละเมิดสิกขาบทแลว เขาไปหาภกิษุผูฉลาด 
ในการวินิจฉัยนั้น  อยางนั้นแลว พึงถามถึงขอรังเกียจสงสัยของตนไซร, ภิกษ ุ
๑-๒.  วิ. มหา. ๑/๖๘-๘. 
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ผูฉลาดในการวินิจฉัยนั้น ควรกําหนดใหดี  ถาเปนอนาบัติ,  ก็ควรบอกวา 
เปนอนาบัติ  แตถาเปนอาบัติ, ก็ควรบอกวา เปนอาบัติ ถาอาบัตินั้น 
เปนเทศนาคามินี, ก็ควรบอกวา เปนเทศนาคามินี  ถาเปนวุฏฐานคามินี, 
ก็ควรบอกวา  เปนวุฏฐานคามินี ถาฉายาปาราชิกปรากฏ  แกภกิษุผูฉลาด   
ในการวินิจฉัยนั้นไซร,ไมควรบอกวา เปนอาบัติปาราชิก.  เพราะเหตุไร? 
เพราะเหตุวา  การลวงละเมิดเมถุนธรรม  และการลวงละเมิดอุตตริมนุษยธรรม 
เปนของหยาบคาย.  สวนการละเมิดอทินนาทานและมนุสสวิคคหะเปนของสุขุม 
มีจิตเปล่ียนแปลงเร็ว, ภิกษุยอมตองวีติกกมะท้ังสองนั้นดวยอาการสุขุมทีเดียว 
(และ) ยอมรักษาไวดวยอาการสุขุม (เหมือนกัน).  เพราะเหตุนั้น  ภิกษุผู 
ถูกถามความรังเกียจสงสัย ซ่ึงมีความละเมิดนั้นเปนท่ีตั้งโดยพิเศษไมควรพูด 
วา ตองอาบัติ  ถาอาจารยเธอยังมีชีวิตอยูไซร, หลังจากนั้น  ภิกษุผูฉลาด 
ในการวินิจฉัยนั้น ควรสงภกิษุนั้นไปวา  เธอจงถามอาจารยของขาพเจาดเูถิด. 
ถาเธอกลับมาอีกบอกวา  อาจารยของทาน คนดูจากพระสูตร พระวินยัแลว 
บอกผมวา เปนสเตกิจฉา  (ยงัพอแกไขได), ในกาลนัน้ ภกิษุผูฉลาดใน 
การวินจิฉัยนัน้  ควรพูดกะเธอวา  ดีละ ๆ,  เธอจงทําอยางท่ีอาจารยพูด. ก็ถา 
อาจารยของเธอไมมีไซร,  แตพระเถระผูเลาเรียนรวมกัน มีตัวอยู, พึงสงเธอ 
ไปยังสํานักของพระเถระน้ัน  ดวยส่ังวา พระเถระผูเลาเรียนรวมกับขาพเจา 
เปนคณปาโมกข  มีตัวอยู,  เธอจงไปถามทานดูเถิด.  แมเม่ือพระเถระนัน้  
วินิจฉัยวา  เปนสเตกิจฉา  กค็วรบอกกะเธอวา  ดีละ, เธอจงทําตามคําของ 
พระเถระน้ันใหดีทีเดยีว.  ถาแมพระเถระผูเลาเรียนรวมกนั ของเธอไมมีไซร, 
มีแตภกิษุผูเปนอันเตวาสิก ซ่ึงเปนบัณฑิต, พึงสงเธอไปยังสํานักของภกิษุ  
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ผูเปนอันเตวาสิกนั้น  ดวยส่ังวา  เธอจงไปถามภิกษหุนุมรูปโนนดูเถิด.  แมเม่ือ 
ภิกษุผูเปนอันเตวาสิกนั้น วินจิฉัย  เปนสเตกิจฉา  ก็ควรพูดกะเธอวา  ดลีะ, 
เธอจงทําตามคําของภิกษุนัน้ใหดี.  ถาฉายาปาราชิกนั่นแล  ปรากฏแมแกภกิษ ุ
หนุมไซร,  แมอันภิกษุหนุมนั้น  ก็ไมควรบอกภิกษุผูตองอาบัติวา เธอเปน 
ปาราชิก. 
        [ภิกษุผูมีศีลไมบริสุทธ์ิกรรมฐานยอมไมเจริญ]   
        จริงอยู  ความบังเกดิข้ึนแหงพระพุทธเจา  เปนของไดดวยยาก, การ 
บรรพชาและการอุปสมบท เปนของไดดวยยากยิ่งกวานัน้.  แตพระวินยัธร 
ควรพูดอยางนีว้า  เธอ  จงปดกวาดโอกาสท่ีเงียบสงัด  แลวนั่งพกักลางวนั 
ชําระศีล  ใหบริสุทธ์ิ  จงมนสิการอาการ  ๓๒ ดูกอน.  ถาศีลของภิกษนุั้น 
ไมดางพรอยไซร,  กรรมฐาน  ยอมสืบ,  สังขารท้ังหลาย  ก็เปนของปรากฏ 
ชัดข้ึน,  จิตก็เปนเอกัคคตา  ดุจไดบรรลุอุปจาระและอัปปนาสมาธิ  ฉะนั้น, 
ถึงวันจะลวงเลยไปแลวก็ตาม  เธอก็ไมทราบ.  ในเวลาวนัลวงเลยไป  เธอมา 
สูท่ีอุปฏฐากแลว ควรพูดอยางนี้วา  ความเปนไปแหงจิตของเธอ  เปนเชนไร? 
ก็เม่ือเธอบอกความเปนไปแหงจิตแลว  ควรพูดกะเธอวา  ข้ึนเช่ือวาบรรพชา 
มีความบริสุทธ์ิแหงจิตเปนประโยชน, เธออยาประมาท  บําเพ็ญสมณธรรมเถิด. 
สวนภกิษุใด  มีศีลขาด, กรรมฐานของภิกษุนั้น ยอมไมสืบตอ, จิตยอมปน 
ปวน คือถูกไฟคือความเดือดรอนแผดเผาอยู  ดุจถูกท่ิมแทงดวยปฏัก  ฉะนั้น, 
ภิกษนุั้น  ยอมลุกข้ึนในขณะนั้นทีเดยีว  เหมือนนั่งอยูบนกอนหินท่ีรอน ฉะนั้น. 
เธอมาแลวถามวา ความเปนไปแหงจิตของทาน เปนอยางไร" เม่ือเธอ 
บอกความเปนไปแหงจิตแลว  ควรพูดวา ข้ึนช่ือวาความลับของผูกระทํากรรม  
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ช่ัว  ยอมไมมีในโลก*   แทจริง บุคคลผูกระทําความช่ัว ยอมรูดวยตนเอง 
กอนคนอ่ืนท้ังหมด, ตอจากนั้น  อารักขเทพดาท้ังหลาย  สมณพราหมณและ 
เทพเจาเหลาอ่ืน ผูรูจิตของบุคคลอ่ืน ยอมรู  (ความช่ัว) ของเธอ, บัดนี้ 
เธอนั่นแล  จงแสวงหาความสวัสดีแกเธอเองเถิด. 
        กถาวาดวยวินยั ๔ อยาง และกถาวาดวยลักษณะเปนตนของพระ-   
วินัยธร  จบ. 
*   ขุ.  ชา.  ๒๗/ ๑๓๑.  ชาตกัฏฐกถา.  ๔/๒๔๘  
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               อรรถาธิบายสิกขาบทวิภังคปฐมปาราชิก 
        บัดนี้  ขาพเจาจกัพรรณนาเน้ือความวภิังคแหงสิกขาบทตอไป.  ในคํา 
วา  โย ปนาติ  โย  ยาทิโส  เปนตน  ท่ีพระผูมีพระภาคเจาตรัสไว มีวินจิฉัย 
ดังตอไปนี้:-           
        สองบทวา  โย  ปน เปนบทท่ีควรจําแนก. บทเปนตนวา โย  ยาทิโส 
เปนบทจําแนกแหงบทวา  โย ปน  นั้น.  กใ็นสองบทวา  โย  ปน  นี้ ศัพทวา 
ปน  สักวาเปนนิบาต, บทวา  โย  เปนบทบอกเนื้อความ, และบทวา โย 
นั้น แสดงบุคคลโดยไมกะตัว; เพราะเหตุนัน้  พระผูมีพระภาคเจา  เม่ือจะ 
ทรงแสดงอรรถแหงบทวา  โย  นั้น  จึงตรัสเฉพาะ  โย  ศัพท  ซ่ึงแสดงบุคคล 
โดยไมกะตัว.  เพราะเหตุนั้น  บัณฑิตพึงทราบเนื้อความในบทวา  โย  ปน   
นี้อยางนี้. 
        บทวา  โย  ปน  มีคําอธิบายวา  โยโกจิ  แปลวา  ผูใดผูหนึ่ง. 
ก็บุคคลท่ีช่ือวา  ผูใดผูหนึ่งนัน้ ยอมปรากฏดวยอาการอันหนึ่ง  ในเพศ  ความ 
ประกอบ  ชาติ  ช่ือ  โคตร  ศีล  ธรรมเคร่ืองอยู  โคจร  และวยั  แนแท; 
เพราะเหตุนั้น พระผูมีพระภาคเจา  เม่ือจะทรงประกาศประเภทน้ัน เพื่อให 
รูจักบุคคลนั้น โดยอาการอยางนั้น  จึงตรัสคําวา  ยาทิโส เปนตน.  ในคําวา 
ยาทิโส  เปนตนนั้น  มีวินิจฉัยดังนี้ :- 
          บทวา  ยาทิโส  มีความวา  วาดวยอํานาจเพศ จะเปนบุคคลเชนใด 
หรือเชนนั้นก็ตามที  คือจะเปนคนสูงหรือคนเต้ีย  คนดําหรือคนขาว  หรือคน 
มีผิวเหลือง คนผอมหรือคนอวนก็ตามที.  
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        บทวา  ยถายุตฺโต  มีความวา  วาดวยอํานาจความประกอบจะเปน 
คนประกอบดวยการงานเชนใดเชนหนึ่งก็ตามที  คือจะเปนคนประกอบดวย 
นวกรรม  หรือจะประกอบดวยอุเทศ หรือจะประกอบดวยธุระในท่ีอยูก็ตามที. 
        บทวา  ยถาชจฺโจ  มีความวา  วาดวยอํานาจชาติ  จะเปนคนมีชาติ 
อยางใดหรือเปนคนมีชาตินัน้ก็ตามที  คือจะเปนกษัตริย  หรือเปนพราหมณ 
หรือเปนแพศย  เปนศูทรก็ตามที.   
        บทวา  ยถานาโม  มีความวา  วาดวยอํานาจช่ือ  จะเปนคนมีช่ือ 
อยางใด  หรือมีช่ืออยางนั้นก็ตามที คือช่ือวา พุทธรักขิต  หรือช่ือธรรมรักขิต 
หรือช่ือสังฆรักขิตก็ตามที. 
        บทวา  ยถาโคตฺโต  มีความวา วาดวยอํานาจโคตร จะเปนผูมี 
โคตรอยางใดหรือมีโคตรอยางนั้น  หรือวาดวยโคตรเชนใดเชนหนึ่งกต็ามที 
คือจะเปนกัจจานโคตร  หรือวาเสฏฐโคตร หรือโกสิยโคตรก็ตามที. 
        บทวา ยถาสีโล มีความวา  ในปกติท้ังหลาย  จะเปนผูมีอยางใด 
เปนปกติหรือวาเปนผูมีอยางนั้นเปนปกติก็ตามที  คือวาจะเปนผูมีนวกรรม 
เปนปกติ  หรือมีอุเทศเปนปกติ  หรือมีธุระในท่ีอยูเปนปกติ  ก็ตามที. 
        บทวา ยถาวิหารี  มีความวา  แมในธรรมเคร่ืองอยูท้ังหลาย  จะเปน 
ผูมีอยางใดเปนเคร่ืองอยู  หรือวาเปนผูมีอยางนั้นเปนเคร่ืองอยูก็ตามที  คือวา 
จะเปนผูมีนวกรรมเปนเคร่ืองอยู  หรือมีอุเทศเปนเครื่องอยู  หรือวามีธุระใน 
ท่ีอยู  เปนเคร่ืองอยูก็ตามที. 
        บทวา  ยถาโคจโร  มีความวา  ถึงในโคจรท้ังหลายเลา  จะเปนผูมี 
อยางใดเปนโคจรหรือวามีอยางนั้นเปนโจรก็ตามที คือวาจะเปนผูมีนวกรรม 
เปนโคจรหรือมีอุเทศเปนโคจร หรือมีธุระในที่อยูเปนโคจรก็ตามที.  
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        สวนในบทวา  เถโร  วา  เปนตน มีวินจิฉัยดังนี้ :-  จะเปนผูใด 
หรือวาเปนผูนัน้ ในบรรดาผูเจริญโดยวยัเปนตนก็ตามที, คืออธิบายวา  จะเปน 
พระเถระ  เพราะมีพรรษาครบสิบ  หรือวาเปนผูใหม  เพราะมีพรรษาหยอนหา 
หรือวาจะเปนผูปานกลาง  เพราะมีพรรษาเกินกวาหาก็ตามที.โดยท่ีแท บุคคล 
นั้นท้ังหมด  พระผูมีพระภาคเจาตรัสในอรรถนี้วา  โย  ปน. 
        [อรรถาธิบายความหมายแหงภิกษุศัพทเปนตน]   
        ในภกิขุนเิทศ  มีวินจิฉัยดังนี้:- ผูใดยอมขอ เหตุนั้น ผูนั้น ช่ือวา 
ผูขอ.  อธิบายวา จะไดก็ตาม  ไมไดก็ตาม   ยอมขอดวยวิธีขออยางประเสริฐ. 
ช่ือวาผูอาศัยการเท่ียวขอ  เพราะเปนผูอาศัยการเท่ียวขอ ท่ีพระพุทธเจาเปนตน 
ทรงอาศัยแลว.  จริงอยู  บุคคลผูใดผูหนึ่งละกองโภคะนอยหรือมาก ออกจาก 
เรือนบวชไมมีเรือน, บุคคลผูนั้น ช่ือวาอาศัยการเท่ียวขอ  เพราะละการเลี้ยง 
ชีวิตโดยกสิกรรม  และโครักขกรรมเปนตนเสีย  ยอมรับถือเพศนั่นเอง  เพราะ 
ฉะนั้น  จึงช่ือวา ภกิษุ. 
        อีกอยางหน่ึง  แมฉันภตัในหาบอยู  ในทามกลางวหิาร  ก็ช่ือวาอาศัย 
การเท่ียวขอ  เพราะมีความเปนอยูเนื่องดวยผูอ่ืน เพราะฉะน้ัน จึงช่ือวา  ภิกษุ. 
        อีกอยางหน่ึง ช่ือวาอาศัยการเท่ียวขอ เพราะเปนผูเกิดอุตสาหะใน 
บรรพชา  อาศัยโภชนะ คือคําขาวอันหาไดดวยกําลังปลีแขง เพราะฉะน้ัน 
จึงช่ือวา  ภิกษ.ุ         
        ผูใดยอมทรงผืนผาท่ีถูกทําลายแลว  เพราะทําคาผัสสะและสีใหเสียไป 
เหตุนั้น ผูนั้น  ช่ือวา ผูทรงผืนผาท่ีถูกทําลายแลว.  บรรดาการทําคาใหเสียไป 
เปนตนนัน้ พึงทราบการทําคาใหเสียไป เพราะตัดดวยศัสตรา.  จริงอยู 
ผืนผาแมมีราคาต้ังพัน ท่ีเขาเอามีดตัดใหเปนช้ินนอยช้ินใหญแลว  ยอมมีราคา  
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เสียไป  คือมีคาไมถึงแมคร่ึงหนึ่งจากราคาเดิม. พึงทราบการทําผัสสะใหเสียไป 
เพราะเย็บดวยดาย. แทจริง  ผืนผาแมท่ีมีสัมผัสเปนสุขท่ีถูกเย็บดวยดายแลว 
ยอมมีผัสสะเสียไป คือถึงความเปนผูท่ีมีผัสสะแข็งหยาบ.  พึงทราบการทําสี 
ใหเสียไป  เพราะหมนหมองดวยสนิมเข็มเปนตน.  แทจริง  ผืนผาแมท่ีบริสุทธ์ิ 
ดีตั้งแตทําการดวยเข็มไปแลว  ยอมมีสีเสียไป   คือยอมละสีเดิมไป  เพราะ 
สนิทเข็ม  และเพราะน้ําท่ีเปนมลทินอันเกดิจากเหง่ือมือ และเพราะการยอม 
และทํากัปปะในท่ีสุด.  ผูใดช่ือวา  ผูทรงผืนผาท่ีถูกทําลายแลว เพราะทรง 
ผืนผาท่ีถูกทําลายดวยอาการ  ๓  อยาง ดังอธิบายมาแลวนัน้ เหตุนัน้ ผูนัน้   
ช่ือวา ภกิษุ. 
        อีกอยางหน่ึง ผูใด ช่ือวา  ผูทรงผืนผาท่ีถูกทําลายแลว  เพราะสักวา 
ทรงผากะสาวะท้ังหลาย  ซ่ึงไมเหมือนกับผาของคฤหัสถ  เหตุนั้น ผูนัน้  ช่ือวา 
ภิกษุ. 
        บทวา สมฺาย  ความวา  โดยบัญญัติ  คือโดยโวหาร. จริงอยู 
บุคคลบางคนยอมปรากฏวา  เปนภกิษุ โดยสมัญญาเทานั้น.  จริงอยางนั้น 
ในกิจนิมนตเปนตน มนษุยท้ังหลาย  เม่ือนับจํานวนภิกษุอยู  นับเอากระท่ัง 
พวกสามเณรเขาดวยแลว พดูวา  ภิกษจุํานวนรอยรูป, ภิกษุจํานวนพันรูป. 
        บทวา  ปฏิฺาย  คือโดยความปฏิญญาของตนเอง.  จริงอยู  บุคคล 
บางคน ยอมปรากฏวา  เปนภิกษุ  แมโดยความปฏิญญา. พึงทราบความ 
ปฏิญญาวา เปนภิกษุ  นั้น เกดิมีไดดังในประโยคเปนตนอยางนีว้า ถามวา 
ในท่ีนี้  เปนใคร? ตอบวา  คุณ!  ขาพเจาเอง เปนภกิษุ. กค็วรปฏิญญาน้ี 
เปนความปฏิญญาท่ีชอบธรรม ซ่ึงพระอานนทเถระไดกลาวไวแลว.  อนึ่ง 
โดยสวนแหงราตรี  แมพวกภิกษุผูทุศีล  เดนิสวนทางมา  เม่ือถูกถามวา  ใน 
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ท่ีนี้เปนใคร?  ก็ตอบวา  พวกขาพเจา เปนภกิษุ ดังนี้  เพื่อประโยชนแก 
ปฏิญญาท่ีไมชอบธรรม ไมเปนความจริง.   
        บทวา  เอหิภิกฺขุ   ความวา ผูถึงความเปนภิกษุ คืออุปสมบทดวย 
เอหิภกิขุ ดวยเพียรพระดํารัสของพระผูมีพระภาคเจา  อยางนี้วา  เธอ  จงมา 
เปนภกิษุเถิด  ช่ือวาภกิษุ. จริงอยู  พระผูมีพระภาคเจา ทอดพระเนตรเห็น 
บุคคลผูถึงพรอมดวยอุปนิสัย  เพื่อเปนเอหภิิกษุ  จึงทรงเหยยีดพระหัตถเบ้ือง 
ขวา  ซ่ึงมีสีดุจทอง  ออกจากระหวางบังสุกลุจีวรอันมีสีแดง  เปลงพระสุรเสียง   
กังวานดังเสียงพรหม  ตรัสเรียกวา  เธอ  จงมาเปนภกิษุเถิด, จงประพฤต ิ
พรหมจรรย  เพื่อทําท่ีสุดทุกขโดยชอบเถิด.  พรอมกับพระดํารัสของพระผูมี 
พระภาคเจานัน้นั่นเอง  เพศคฤหัสถ (ของผูเพงอุปสมบทนั้น) อันตรธานไป, 
บรรพชาและอุปสมบทก็สําเร็จ, ผูนั้นเปนผูปลงผมนุงหมผากาสาวะ  คือนุง 
(ผาอันตรวาสก)  ผืนหนึ่ง หม (ผาอุตราสงค) ผืนหนึ่ง  พาด  (ผาสังฆาฏิ)  
ไวบนจะงอยบาผ่ืนหนึ่ง  มีบาตรดินท่ีมีเหมอืนดอกอุบลเขียวคลองไวท่ีบาขาง 
ซาย.  ภิกษุนั้นทานกําหนดเฉพาะดวยบริขาร  ๘  ท่ีสวมสอดเขาท่ีรางกาย อัน 
พระโบราณจารยกลาวไวอยางนี้วา 
                                บริขารเหลานี้คือ ไตรจีวร  บาตร 
                        มีดนอย  เข็ม  และผารัดประคดเอว เปน  ๘ 
                        ท้ังผากรองน้ํา ยอมควรแกภกิษุผูประกอบ 
                        ความเพียร 
เปนผูสมบูรณดวยอิริยาบถ  เหมือนพระเถระต้ังรอยพรรษา  มีพระพุทธเจา 
เปนพระอาจารย  มีพระพุทธเจาเปนพระอุปชฌายะ  ยืนถวายบังคมพระสัมมา- 
สัมพุทธเจาอยูทีเดียว.  
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        จริงอยู  คร้ังปฐมโพธิกาล พระผูมีพระภาคเจา ทรงใหกุลบุตร 
อุปสมบท  ดวยเอหภิิกขุอุปสัมปทานั่นแล  ในกาลชั่วระยะหนึ่ง.  และภิกษุผู 
อุปสมบท ดวยวิธีอยางนี้ มีจาํนวน  ๑,๓๔๑  รูป.  คืออยางไร  ?  คือมีจํานวน 
ดังนี้:-  พระปญจวัคคิยเถระ  ๕  ยสกุลบุตร  ๑  สหายผูเปนบริวารของทาน 
๕๔  ภัททวัคคีย  ๓๐  ปุราณชฏิล  ๑,๐๐๐ ปริพาชกรวมกับพระอัครสาวกท้ัง 
สอง  ๒๕๐  พระอังคุลิมาลเถระ  ๑  (รวมเปน  ๑,๓๔๑ รูป)  สมจริงดังคําท่ี 
พระอรรถกถาจารย  กลาวไวในอรรถกถาวา 
                                        ภิกษุ ๑,๓๐๐  รูป  และเหลาอ่ืนอีก 
                                ๔๐ รูป  ท้ังพระเถระผูมีปญญาอีก  ๑  รูป, 
                                ภิกษุเหลานั้นท้ังหมด  ทานกลาววา เปน 
                                เอหิภิกขุ. 
        ภิกษเุหลานั้น เปนเอหภิิกขุ  จําพวกเดียวก็หามิได,  แมเหลาอ่ืนกย็ัง   
มีอีกมาก. คืออยางไร?  คือมีจาํนวนเปนตนอยางนี้วา  เสลพราหมณท้ังบริวาร 
มีจํานวน  ๓๐๐  พระมหากปัปนท้ังบริวารมีจาํนวน  ๑,๐๐๐  กุลบุตรชาวเมือง 
กบิลพัสดุมีจํานวน  ๑๐,๐๐๐  พวกปารายนกิพราหมณ  (พราหมณผูแสวงหาท่ี 
พึ่งในภพขางหนา)  มีจํานวน  ๑๖,๐๐๐  (รวม ๒๗,๓๐๐ รูป)  แตภกิษุเหลานั้น 
พระอรรถกถาจารยมิไดกลาวไว เพราะทานพระอุบาลีเถระ  มิไดแสดงไวใน 
บาลีพระวินยัปฎก.  ภิกษุเหลานี้  พระอรรถกถาจารยกลาวไว ก็เพราะทาน 
พระอุบาลีเถระแสดงไว ในบาลีพระวินยัปฎกนั้นแลว. (พระอรรถกถาจารย 
กลาวคําไวในอรรถกถา) วา 
                                        ภิกษุท้ังหมดแมเหลานี้  คือ  ๒๗,๐๐๐ 
                                รูป  และ  ๓๐๐ รูป, ภิกษุเหลานั้นท้ังหมด 
                                ทานกลาววา  เปนเอหิภิกขุ. 
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                          [วิธีอุปสมบทมี  ๘ อยาง] 
        หลายบทวา  ตีหิ  สรณคมเนหิ อุปสมฺปนฺโน  มีความวา ผู 
อุปสมบทดวยไตรสรณคมน  ซ่ึงล่ันวาจากลาว ๓  คร้ัง โดยนัยเปนตนวา พุทฺธ 
สรณ  คจฺฉามิ.  จริงอยู  ข้ึนช่ือวา  อุปสัมปทา  นี้มี  ๘ อยาง  คือ  เอหิภกิขุ 
อุปสัมปทา  ๑  สรณคมนอุปสัมปทา  ๑  โอวาทปฏิคคหณอุปสัมปทา  ๑  ปญหา- 
พยากรณอุปสัมปทา  ๑  ครุธัมมปฏิคคหณอุปสัมปทา  ๑  ทูเตนอุปสัมปทา  ๑   
อัฏฐวาจิกาอุปสัมปทา  ๑  ญัตติจตุตถกัมมอุปสัมปทา  ๑. 
                [อรรถาธิบายอุปสัมปทา  ๘  อยาง]  
        ในอุปสัมปทา  ๘  อยางนั้น  เอหภิิกขุอุปสัมปทา  และสรณคมนอุป- 
สัมปทา  ขาพเจาไดกลาวเสร็จแลวแล. 
        ท่ีช่ือวา โอวาทปฏิคคหณอุปสัมปทา  ไดแกอุปสัมปทาท่ีทรงอนุญาต 
แกพระมหากสัสปเถระ  ดวยการรับโอาวาทน้ีวา เพราะเหตุนั้นแล  กัสสป ! 
เธอพึงศึกษาอยางนีว้า  เราจกัเขาไปต้ังความละอาย และความเกรงไวในภิกษ ุ
ท้ังท่ีเปนผูเฒา  ท้ังท่ีเปนผูใหม ท้ังท่ีเปนผูปานกลาง  อยางแรงกลา, เธอพึง 
ศึกษาอยางนี้แหละ กัสสป! เพราะเหตุนั้นแล กัสสป ! เธอพึงศึกษาอยางนี้วา 
เราจักฟงธรรมอันใดอันหนึ่ง ซ่ึงประกอบดวยกุศล, เราเง่ียหูลงฟงธรรมนั้น 
ท้ังหมด  ทําในใจใหสําเร็จประโยชน  รวบรวมไวท้ังหมดดวยใจ, เธอพึงศึกษา 
อยางนี้แล  กัสสป! เพราะเหตุนั้นแล กัสสป ! เธอพึงศึกษาอยางนีว้า  ก็สติ 
ท่ีเปนไปในกายของเรา  ซ่ึงประกอบดวยความรําคาญ  จักไมละเราเสีย, เธอ 
พึงศึกษาอยางนี้แล  กัสสป* ! 
* ส. นิทาน.  ๑๖/๒๖๐.  บาลีเดิมเปน  กายคตาสติ  น  วิชหิสฺสติ ไมมี  ม  ศัพท.  
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        ท่ีช่ือวา  ปญหาพยากรณอุปสัมปทา  ไดแกอุปสัมปทาท่ีทรงอนุญาต 
แกโสปากสามเณร.  ไดยินวา พระผูมีพระภาคเจา ตรัสถามปญหาเนื่องดวย 
อสุภ  ๑๐  กะโสปากสามเณร  ผูจงกรมตามเสด็จอยูในบุพพารามวา โสปากะ ! 
ธรรมเหลานี้คือ  อุทธุมาตกสัญญาก็ดี  รูปสัญญาก็ดี  มีอรรถตาง ๆ กัน  มี 
พยัญชนะตาง ๆ กัน  หรือมีอรรถอันเดียวกนั  ตางกันแตพยัญชนะเทานั้น ?   
โสปากสามเณรนั้น ทูลแกปญหาเหลานั้นได.  พระผูมีพระภาคเจา  ทรงประทาน 
สาธุการแกเธอ  แลวตรัสถามวา  เธอไดกีพ่รรษาละ  โสปากะ ? สามเณร 
ทูลวา  ขาแตพระผูมีพระภาคเจา! หมอมฉันได  ๗  พรรษา. 
        พระผูมีพระภาคเจา  มีพระหฤทัยอันโสปากสามเณรใหยนิดวีา  โสปากะ 
เธอแกปญหาทัดเทียมกับสัพพัญุตญาณของเรา  แลวจงึทรงอนุญาตให 
อุปสมบท. นี้ช่ือวา  ปญหาพยากรณอุปสัมปทา. 
        ท่ีช่ือวา  ครุธัมปฏิคคหณอุปสัมปทา๑  ไดแกอุปสัมปทาท่ีทรงอนุญาต 
แกพระนางมหาปชาบดี  ดวยการรับครุธรรม  ๘. 
        ท่ีช่ือวา  ทูเตน  อุปสัมปทา๒ ไดแกอุปสัมปทาท่ีทรงอนุญาตแกนาง 
อัฒกาสีคณิกา. 
        ท่ีช่ือวา  อัฏฐวาจิกา  อุปสัมปทา๓  ไดแกอุปสัมปทาของนางภิกษณุ ี
ดวยกรรม  ๒  พวกนี้  คือ  ญัตติจตุตถกรรม  ฝายภิกษุณสีงฆ  ญัตติจตุตถกรรม 
ฝายภิกษุสงฆ. 
        ท่ีช่ือวา  ญัตติจตุตถกัมมอุปสัมปทา๔  ไดแกอุปสัมปทาของภิกษ ุ
ท้ังหลายในทุกวันนี้. 
๑. วิ.  จุลฺล.  ๗/๓๒๓-๙.                                   ๒.  วิ.  จุลฺล.  ๗/๓๖๕-๗. 
๓. วิ.  จุลฺล  ๗/๓๕๔-๓๕๙               ๔.  วิ.   มหา.  ๔/๑๙๑.  
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        มีคําวากลาวอธิบายวา  ผูท่ีอุปสมบทแลวในบรรดาอุปสัมปทา  ๘  อยาง 
เหลานี้  ดวยอุปสัมปทานี้ ท่ีทรงอนุญาตแลวอยางนีว้า  ดูกอนภิกษุท้ังหลาย 
เราอนุญาตซ่ึงบรรพชา  อุปสมบทดวยไตรสรณคมนเหลานี้.* 

        บทวา เจริญ  ไดแกไมทราม.  จริงอยู  เสขบุคคลท้ังหลายมีกัลยาณ- 
ปุถุชนเปนตน  จนถึงเปนพระอรหันต ยอมถึงความนับวา  ภิกษุผูเจริญ 
เพราะประกอบดวยศีล  สมาธิ  ปญญา วิมุตติ  และวิมุตติญาณทัสสนะ 
อันเจริญ.   
        บทวา  สาโร  มีความวา  เสขกัลยาณปุถุชนนั้น  พึงทราบวา  ภิกษ ุ
ผูมีสาระ  เพราะประกอบดวยสาระท้ังหลาย  มีศีลสาระเปนตนเหลานัน้นั่นเอง 
เปรียบเหมือนผาสีเขียว  เพราะประกอบดวยสีเขียวฉะนัน้.   อีกอยางหนึง่ 
พระขีณาสพเทานั้น พึงทราบวา  เปนผูมีสาระ  เพราะเปนผูปราศจากกระพ้ีคือ 
กิเลส. 
        บทวา  เสกฺโข  มีความวา  พระอริยบุคคล  ๗  จําพวก  กับท้ังกัลยาณ- 
ปุถุชน  ยอมศึกษาสิกขาบท ๓  เพราะเหตุนั้น  จงึจดัเปนเสกขบุคคล. ใน 
เสกบุคคลเหลานั้น  คนใดคนหน่ึงพึงทราบวา  เปนภิกขุเสกขะ. ท่ีช่ือวา 
อเสกขบุคคล เพราะไมตองศึกษา.  พระขีณาสพ ทานเรียกวา อเสกขบุคคล 
เพราะลวงเสกขธรรมเสีย  ตั้งอยูในผลเลิศ  ไมมีสิกขาที่จะตองศึกษาใหยิ่งกวานั้น. 
        สองบทวา สมคฺเคน  สงเฺฆน  มีความวา  ดวยสงฆ ช่ือวา  เขาถึง 
ความเปนผูพรอมเพรียงกนัในกรรมอันหนึง่  เพราะภกิษผูุเขากรรม ในกรรม 
ท่ีจะพึงดวยสงฆปญจวรรค  โดยปริยายอยางตํ่าท่ีสุด  ไดมาครบจํานวน 
เพราะไดนําฉันทะของพวกภิกษุผูควรฉันทะมาแลว  และเพราะพวกภกิษุผูอยู 
พรอมหนากนัไมคัดคาน. 
* วิ. มหา.  ๔/๔๒.  



พระวนิัยปฎก มหาวภิังค เลม ๑ ภาค ๑ - หนาท่ี 774 
        บทวา  ตฺติจตตฺุเถน มีความวา  อันจะพึงทําดวยอนสุาวนา  ๓  คร้ัง 
ญัตติ  ๑  คร้ัง. 
        บทวา  กมฺเมน  คือ วินยักรรมอันชอบธรรม.   
        บทวา  อกุปฺเปน  ความวา  เขาถึงความเปนกรรมอันใคร ๆ พึงให 
กําเริบไมได  คืออันใคร ๆ  พึงคัดคานไมได  เพราะถึงพรอมดวยวัตถุสมบัติ 
ญัตติสมบัติ  อนุสาวนาสมบัติ  สีมาสมบัติ  และปริสสมบัติ. 
        บทวา  านารเหน  คือควรแกเหตุ  ไดแกควรแกสัตถุศาสนา. 
        ช่ือวา  อุปสัมบัน  คือมาถึง  อธิบายวา บรรลุภาวะอันสูงสุด.  อัน 
ความเปนภิกษเุปนภาวะอันสูง.  จริงอยู  บุคคลนั้น ทานเรียกวา อุปสัมบัน 
เพราะมาถึงความเปนภกิษุนัน้  ดวยกรรมตามท่ีกลาวแลว. 
        ก็ในอธิการนี้  มาแตญัตติจตุตถกรรมอยางเดยีวเทานั้น.  แตในท่ีนี้ 
ควรนําสังฆกรรมท้ัง  ๔  มากลาวไวโดยพิสดาร. คํานั้นท้ังหมดทานกลาวแลวใน 
อรรถกถาท้ังหลาย.  และสังฆกรรมเหลานัน้คือ  อปโลกนกรรม ญัตติกรรม 
ญัตติทุติยกรรม  ญัตติจตุตถกรรม บัณฑิตพึงเรียงไวตามลําดับ  แลวซักบาลี 
มากลาวโดยพสิดาร  จากคัมภีรขันธกะและกัมมวิภังคในท่ีสุดแหงคัมภีรบริวาร. 
ขาพเจาจักพรรณนาสังฆกรรมเหลานั้นในกัมมวภิังค  ในท่ีสุดแหงคัมภรีบริวาร 
นั่นแล.  เพราะวา  เม่ือมีการพรรณนาอยางนั้น  ปฐมปาราชิกวรรณนา  จักไม 
เปนการหนักไป. และการพรรณนาพระบาลีตามท่ีตั้งไว ก็จักเปนวรรณนาท่ีรู 
กันไดงาย  ท้ังฐานะเหลานั้น  จักเปนของไมสูญเสีย.  เพราะฉะน้ัน  ขาพเจา 
จะทําการพรรณนาไปตามบทเทานั้น. 
        บทวา  ตตฺร  มีความวา  บรรดาภิกษุท้ังหลาย  ซ่ึงกลาวโดยนัยมีคําวา 
ผูขอ  เปนตนเหลานั้น.  
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        สองบทวา ยฺวาย ภิกฺขุ ตดับทเปน  โย อย  ภิกฺขุ  แปลวา 
ภิกษนุี้ใด.         
        ขอวา  สมคฺเคน  สงฺเฆน  ฯเป ฯ อุปสมฺปนฺโน มีความวา 
บรรดาอุปสัมปทา  ๘  ผูอุปสมบทแลวดวยญัตติจตุตถกรรมเทานั้น.   
        ขอวา  อย  อิมสฺมึ  อตฺเถ  อธิปฺเปโต  ภกฺิขุ มีความวา  ภิกษนุี ้
ประสงคเอาวา  ภิกษุ ในอรรถวา เสพเมถุนธรรมแลว ยอมเปนผูพายแพ  นี้. 
        สวนภกิขุศัพทนอกนี้มีวา ภิกฺขโก  เปนตน ตรัสดวยอํานาจการ 
ขยายความ.  และในคําวา  ภกฺิขโก  เปนตนนั้น  ศัพทมีอาทิวา  ผูขอ ตรัส 
ดวยอํานาจภาษา.  สองบทนี้วา  เปนภิกษุโดยสมัญญา  เปน  ภิกษุ โดยความ 
ปฏิญญา ตรัสดวยอํานาจการรองเรียก. 
        บทวา  เอหิภิกฺขุ  ตรัสดวยอํานาจวิธีอุปสมบทท่ีกุลบุตรไดแลว  โดยมี 
พระพุทธเจาเปนอุปชฌายะ.  สรณคมนภิกขฺุ ตรัสดวยอํานาจผูอุปสมบทแลว 
ในเม่ือกรรมวาจา  ยังไมเกิดข้ึน.  ศัพทเปนตนวา  ผูเจริญ พึงทราบวา  ตรัส 
ดวยอํานาจคุณ. 
        พระผูมีพระภาคเจา มิไดทรงจําแนกบทนี้วา  ภิกฺขุน ไวในบัดนีเ้ลย 
เพราะไมมีใจความท่ีแปลก เม่ือจะทรงแสดงสิกขาและสาชีพ  เพราะเปนเหตุ 
ใหภกิษุถึงพรอมแลว จึงเปนผูช่ือวาถึงพรอมดวยสิกขาและสาชีพของภิกษ ุ
ท้ังหลาย  จึงตรัสวา สิกฺขา เปนตน.  ในคําวา  สิกฺขา  เปนตนนั้น  มี 
วินิจฉัยดังนี:้- 
        ท่ีช่ือวา  สิกฺขา เพราะอรรถวา  อันกุลบุตรพึงศึกษา. 
        บทวา  ตสฺิโส เปนสังขยากําหนดการคํานวณ.  
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        บทวา  อธิสีลสิกฺขา มีอรรถวิเคราะหวา  ศีลยิ่ง คือสูงสุด  เหตุนั้น 
จึงช่ือวา  อธิศีล.  อธิศีลนั้นดวย  เปนสิกขา  เพราะอันกุลบุตรพึงศึกษาดวย 
เหตุนั้น จึงช่ือวา  อธิศีลสิกขา.  ในอธิจิตสิกขา และอธิปญญาสิกขาก็นัยนั้น. 
                [อรรถาธิบายอธิศีล  อธิจิต  อธิปญญา] 
        ถามวา  กใ็นอธิการนี้  ศีลเปนไฉน?  จิตเปนไฉน? 
อธิจิต  เปนไฉน?  ปญญาเปนไฉน ?  อธิปญญา เปนไฉน ?   
        ขาพเจาจะกลาวเฉลยตอไป :- ศีล มีองค ๕  และองค ๑๐ ช่ือวา 
ศีลเทานั้นกอน.  จริงอยู  ศีลนั้น  เม่ือพระพุทธเจา  อุบัตข้ึินแลวก็ตาม ยัง 
มิไดอุบัติข้ึนกต็าม  เปนไปอยูในโลก.  เม่ือพระพุทธเจาอุบัติข้ึนแลว  พระ- 
พุทธเจาท้ังหลายก็ดี พระสาวกท้ังหลายก็ดี  ยอมชักชวนมหาชนใหสมาทานใน 
ศีลนั้น. เม่ือพระพุทธเจา ยังมิไดอุบัติข้ึน  พระปจเจกพุทธเจา  สมณพรหมณ 
พวกกรรมวาทีประพฤติชอบธรรม  พระเจาจักรพรรดิมหาราช  และพระมหา- 
โพธิสัตว  ยอมชักชวนมหาชนใหสมาทาน  (ในศีลนัน้).  พวกสมณพราหมณ 
ผูเปนบัณฑิตกส็มาทาน  (ศีลนั้น)  แมดวยตนเอง.  สมณพราหมณเปนตน 
เหลานั้น  คร้ันบําเพ็ญกุศลธรรมนั้นใหบริบูรณแลว  ยอมเสวยสมบัติในหมู 
ทวยเทพและในหมูมนษุย. 
        สวนปาฏิโมกขสังวรศีล  ทานเรียกวา อธิศีล.  จริงอยูปาฏิโมกขสังวรศีล 
นั้น เปนศีลท่ียิง่และสูงสุดกวาบรรดาโลกิยศีลท้ังหมดดุจพระอาทิตยยิ่งกวา 
แสงสวางท้ังหลาย  ดุจภูเขาสิเนรุสูงกวาบรรพตท้ังหลายฉะน้ัน  ยอมเปนไปได 
เฉพาะในพุทธุปบาทกาลเทานั้น  นอกพุทธุปบาทกาลหาเปนไปไม.  ดวยวา 
สัตวอ่ืนไมสามารถยกบัญญัตินั้นข้ึนต้ังไวได.  ก็พระพุทธเจาท้ังหลายเทานั้น 
ทรงตัดกระแสทางแหงความประพฤติเสียหายทางกายทวารและวจีทวารไดเด็ด- 
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ขาด  โดยประการท้ังปวงแลว  จึงทรงบัญญัติศีลสังวรนั้นไว  อันสมควรแก 
ความลวงละเมิดนั้น ๆ.         
        อนึ่ง  ศีลท่ีสัมปยุตดวยมรรคและผลเทานั้น  ช่ือวาศีลท่ียิ่ง แมกวา 
ปาฏิโมกขสังวร.  แตศีลท่ีสัมปยุตดวยมรรคและผลนั้น  ทานมิไดประสงคเอาใน 
อธิการนี้. เพราะวาภิกษุผูถึงพรอมดวยศีลนั้น หาเสพเมถุนธรรมไม.  กามาวจร 
กุศลจิต  ๘  ดวง และสมาบัติจิต ๘  ดวง ฝายโลกียรวมเขาเปนอันเดยีวกัน 
พึงทราบวา  จติเทานั้น.  และในกาลท่ีพระพุทธเจาอุบัติข้ึนหรือไมอุบัตข้ึิน   
จิตนั้นกเ็ปนไปอยู  การชักชวนและการสมาทาน  ก็พึงทราบโดยนยัท่ีกลาวไว 
แลวในศีลนั่นแล 
        สวนสมาบัติจิต ๘  ดวง  ท่ีเปนบาทแหงวิปสสนา  ทานเรียกวา  อธิจติ. 
จริงอยู  อัฏฐสมาบัติจิตนั้น  เปนจิตท่ียิ่งและสูงสุดกวาโลกิยจิตท้ังหมด  ดุจอธิศีล 
ยิ่งกวาบรรดาศีลท้ังหลาย  ฉะนั้น  และมีอยูเฉพาะในพุทธุปบาทกาลเทานั้น 
นอกพุทธุปบาทกาล หามีไม.  อีกอยางหนึ่ง.  จิตท่ีสัมปยุตดวยมรรคและผล 
นั่นแล  เปนจติท่ียิ่งแมกวาอัฏฐสมาบัตินั้น.  แตจิตท่ีสัมปยุตดวยมรรคและ 
ผลนั้น  ทานมิไดประสงคเอาในอธิการนี้.  เพราะวา  ภิกษผูุถึงพรอมดวยจิตนั้น 
หาเสพเมถุนธรรมไม. 
        อนึ่ง  กัมมัสสกตาญาณ  ( ญาณรูวาสัตวมีกรรมเปนของตน) ซ่ึงเปน 
ไปโดยนัยมีอาทิวา  ผลทานท่ีใหแลวมีอยู  ผลบูชาท่ีบูชาแลวมีอยู  ช่ือวาปญญา. 
จริงอยู  ปญญานั้น  เม่ือพระพุทธเจา  อุบัตข้ึินแลวก็ตาม  มิไดอุบัติข้ึนกต็าม 
เปนไปอยูในโลก.  เม่ือพระพุทธเจาอุบัติข้ึนแลว  พระพทุธเจาท้ังหลายก็ด ี
พระสาวกท้ังหลายก็ดี  ยอมชักชวนมหาชนใหสมาทาน  ในปญญานั้น.  เม่ือ 
พระพุทธเจายงัมิไดอุบัติข้ึน พระปจเจกพุทธเจา  สมณพราหมณ  พวกกรรม-  
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วาทีประพฤตชิอบธรรม  พระเจาจกัรพรรดิมหาราช  และพระมหาโพธิสัตว 
ยอมชักชวนมหาชนใหสมาทาน ( ในปญญาน้ัน). สัตวท้ังหลาย  ผูเปนบัณฑิต 
ก็สมาทาน  แมดวยตนเอง.  จริงอยางนั้น  อังกุรเทพบุตรไดถวายมหาทานส้ิน 
หม่ืนป. เวลามพราหมณ  พระเวสสันดร  และมนุษยบัณฑิตเหลาอ่ืนมากมาย 
ก็ไดถวายมหาทานแลว. เวลาพราหมณเปนตนเหลานัน้ คร้ันบําเพ็ญกศุลธรรม 
นั้นใหบริบูรณแลว  ก็ไดเสวยสมบัติในหมูทวยเทพและในหมูมนษุย. 
        สวนวิปสสนาญาณ ท่ีเปนเคร่ืองกําหนดอาการคือไตรลักษณ  ทาน   
เรียกวา  อธิปญญา. จริงอยู อธิปญญานั้น  เปนปญญาท่ียิง่และสูงสุดกวาบรรดา 
โลกิยปญญาท้ังหมด ดจุอธิศีลและอธิจิต  ยิง่และสูงสุดกวาบรรดาศีลและจิต 
ท้ังหลาย  ฉะนัน้ นอกพุทธุปบาทกาลหาเปนไปในโลกไม.  ก็ปญญาท่ีสัมปยุต 
ดวยมรรคและผลนั่นแล  เปนปญญาท่ียิ่งแมกวาวิปสสนาญาณน้ัน.  แตปญญา 
ท่ีสัมปยุตดวยมรรคและผลนั้น ทานมิไดประสงคเอาในอธิการนี้.  เพราะวา 
ภิกษุผูถึงพรอมดวยปญญานัน้  หาเสพเมถุนธรรมไม ฉะนั้นแล. 
        บทวา  ตตฺร คือบรรดาสิกขาท้ัง  ๓  เหลานั้น. 
        หลายบทวา  ยา  อย อธิสีลสฺขา  ไดแก  อธิสีลสิกขาน้ีใด  กลาวคือ 
ปาฏิโมกขศีล. 
                [อรรถาธิบายบทวาสิกขาและสาชีพ] 
        สองบทวา เอต  สาชีวนนฺาม  มีความวา  สิกขาบทนั้นแมท้ังปวง 
ท่ีพระผูมีพระภาคเจา  ทรงต้ังไวในพระวินยั  นี่เรียกวา  สาชีพ  เพราะเหตุวา 
เปนท่ีเปนอยูรวมกัน คือเปนอยูอยางเดียวกนั  เปนอยูถูกสวนกนั  ประพฤติ 
ถูกสวนกัน  แหงภิกษุท้ังหลาย ผูตางกันโดยชนิด  มีประเทศชาติและโคตร 
ตาง ๆ กันเปนตน. 
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        สองบทวา  ตสฺมึ  สิกฺขติ  มีความวา ภิกษุทําสิกขาบทนั้นใหเปน 
ท่ีพํานักแหงจติแลว  สําเหนยีกพจิารณาดวยจิตวา  เราศึกษาสมควรแกสิกขาบท 
หรือไมหนอ?  ก็ภิกษุนี้  จะช่ือวาศึกษาอยูในสิกขาบท กลาวคือสาชีพนัน้ 
อยางเดยีวเทานั้น กห็ามิได  แมในสิกขา  กช่ื็อวาศึกษาดวย. 
        สวนสองบทวา ตสฺมึ  สิกฺขติ พระผูมีพระภาคเจาตรัสดวยอํานาจ 
บทท่ีเรียงเปนลําดับกันวา  เอต  สาชีวนฺนาม  นี้.  บทวา  ตสฺมึ สิกฺขต ิ
นั้น  พระองคตรัสอยางนั้น  ก็จริงแล, แตทวา  เนื้อความในบทวา  ตสฺมึ   
สิกฺขติ  นี้  พึงเห็นอยางนี้วา  เม่ือยังสิกขาใหบริบูรณ ช่ือวา  ศึกษาอยูใน 
สิกขานั้น  และเม่ือไมลวงละเมิด ช่ือวาศึกษาอยูในสิกขาบทน้ัน.  ถึงบทวา 
เตน วุจฺจติ สาชีวสมาปนฺโน  นี้ ก็ตรัสดวยอํานาจแหงบทวาสาชีพ  ซ่ึง 
เปนลําดับเหมือนกัน.  ภิกษนุั้นแมถึงพรอมซ่ึงสิกขา  เพราะเหตุใด, เพราะ 
เหตุนั้น  บัณฑติพึงทราบโดยความประสงควา  ถึงพรอมดวยสิกขา บาง.  ดวย 
วา เม่ือมีความประสงคอยางนั้น  บทภาชนะแหงบทวา  สิกฺขาสาขีวสมา- 
ปนฺโน  นี้  เปนอันสมบูรณ. 
                            [อรรถาธิบายวิธีลาสิกขา] 
        หลายบทวา   สิกฺข อปจฺจกฺขาย  ทุพฺพลฺย  อนาวิกตฺวา  มีความวา 
ไมบอกคืนสิกขาดวย ไมประกาศความเปนผูทุรพลดวย.  แมเม่ือทําใหแจง 
ความเปนผูทุรพลแลว  สิกขา  ยังไมเปนอันบอกลาเลย,  แตเม่ือบอกลาสิกขา 
แลว  ความเปนผูทุรพล  ยอมเปนอันทําใหแจงดวย, เพราะเหตุนัน้  ดวยบท 
วา  ทุพฺพลฺย อนาวิกตฺวา  นี้ จึงไมไดเนื้อความพิเศษอะไร ๆ .  ก็เหมือน 
อยางวา  ดวยคําวา  สองคืน ท่ีพระผูมีพระภาคเจาตรัสไววา  พึงสําเร็จการ 
นอนรวม  สองสามคืน  ดังนี ้บัณฑิตกไ็มไดเนื้อความพิเศษอะไรๆ. คําวา  
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สองคืนนี้  พระองคตรัสโดยความเปนคําสละสลวยดวยพยัญชนะ  โดยความเปน   
คําติดพระโอษฐ ดวยอํานาจโลกโวหารอยางเดียว ขอนี้ฉันใด, แมคําวา  ไม 
ไดทําใหแจงความเปนผูทุรพล นี้ ก็ฉันนั้น  บัณฑิตพึงทราบวา  พระผูมีพระ- 
ภาคเจาตรัสโดยความเปนคํากลาวสะดวก  โดยความเปนคําสละสลวยดวยพยัญ- 
ชนะ  โดยความเปนคําติดพระโอษฐ. 
        อีกประการหนึ่ง พระผูมีพระภาคเจา  ยอมทรงแสดงธรรมพรอมท้ัง 
อรรถ  ท้ังพยัญชนะ, เพราะฉะน้ัน จึงทรงยังอรรถใหถึงพรอมดวยบทวา 
ไมบอกคืนสิกขา  นี้  ยังพยัญชนะใหถึงพรอมดวยบท ไมทําใหแจงความเปน 
ผูทุรพล  นี้.  จริงอยู  บทใจความท่ีกลาวเฉพาะบทเดียว ปราศจากบทแวด 
ลอมเสียแลว  ยอมไมไพเราะ  เปรียบเหมือนพระราชาผูปราศจากบริวาร  และ 
บุรุษผูปราศจากผาและอลังการ  ยอมไมงดงาม ฉะนั้น. แตบทใจความนั้น 
ยอมไพเราะพรอมดวยบทเคียง  อันเปนบทหอมลอม  พอเหมาะแกใจความ. 
        อีกประการหนึ่ง  ความทําใหแจงความเปนผูทุรพลบางอยาง  ยอมเปน 
ใจความแหงการบอกลาสิกขา; เพราะเหตุนัน้ พระผูมีพระภาคเจา ทรงหมาย 
เอาความทําใหแจงความเปนผูทุรพลบางอยาง  ซ่ึงเปนใจความไดนั้น เม่ือจะ 
ทรงไขความบทวา ไมบอกลาสิกขา  จึงตรัสวา  ไมไดทําใหแจงความเปนผู 
ทุรพล. 
        ในคําวา ไมบอกลาสิกขา  ไมไดทําใหแจงความเปนผูทุรพล  นั้น 
หากจะพึงมีคําทวงวา การทําใหแจงความเปนผูทุรพลทั้งหมด  ยังไมเปนการ 
บอกลาสิกขา; เพราะเหตุนั้น  พระผูมีพระภาคเจาควรตรัสบทวา  ไมไดทําให 
แจงความเปนผูทุรพล  ดังนี้เสียกอน  แลวจึงตรัสบทวา ไมบอกลาสิกขา  เพื่อ 
จํากัดใจความแหงบทวา ไมทําใหแจงความเปนผูทุรพล  นั้น.  
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        เฉลยวา  ก็คํานั้น  หาควรกลาวไม  เพราะเหตุไร ?  เพราะไมมีลําดบั 
แหงเนื้อความ.  จริงอยู  เพราะพระผูมีพระภาคเจาไดตรัสไววา  สิกฺขาสาชีว- 
สมาปนฺโน  ดังนี้  เนื้อความ  ยอมเปนอันพระองคตรัสแลวตามลําดับ  ใน 
เม่ือตรัสวา  ตนถึงพรอมซ่ึงสิกขาใด,  ไมบอกลาสิกขานั้น  หาใชโดยประการ 
อ่ืนไม  เพราะเหตุนั้น  คําวา  สิกฺข  อปจฺจกฺขาย  นีแ้ล  พระผูมีพระภาคเจา 
จึงตรัสกอน   
        อีกอยางหน่ึง  พึงทราบเน้ือความในสองบทวา  ไมบอกลาสิกขา,  ไม 
ทําใหแจงความเปนผูทุรพล  นี้  ตามสมควรแกลําดับบาง 
        พึงทราบอยางไร? 
        พึงทราบอยางนี้  ในบทวา  ถึงพรอมดวยสิกขาและสาชีพ  นี้  ภกิษ ุ
ถึงพรอมซ่ึงสิกขาใด,  ไมบอกคืนสิกขานัน้  และถึงพรอมซ่ึงสาชีพใด,  ไมทํา 
ใหแจงความเปนผูทุรพลในสาชีพนั้น. 
        บัดนี้  พระผูมีพระภาคเจา  เม่ือจะทรงแสดงความแปลกกันและความ 
ไมแปลกกนัแหงการบอกลาสิกขา  และความทําใหแจงความเปนผูทุรพล  และ 
ลักษณะแหงการบอกลาสิกขา  จึงตรัสคําวา  อตฺถิ  ภิกฺขเว  เปนอาทิ.  ในคํา 
นั้น  ๒  บทวา  อตฺถิ  ภิกฺขเว  เปนตน  เปนบทมาติกา.  พระผูมีพระภาคเจา 
เม่ือจะทรงจําแนกบทมาติกา  ๒  นั้น  จึงตรัสคําวา  กถฺจ  ภิกฺขเว  เปนตน. 
ในคําวา  กถฺจ  เปนตนนั้น  มีการพรรณนาบทท่ียังไมชัดเจนดังตอไปนี้ :- 
        บทวา  กถ  ไดแก  ดวยอาการไร ? 
        บทวา  ทุพฺพลฺยาวิกมฺมฺจ  ไดแก  ความทําใหแจงความเปนผู 
ทุรพลดวย. 
        บทวา  อิธ  คือในศาสนาน้ี.  
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        บทวา  อุกฺกณฺ ิโต  ความวา  ผูถึงความเปนผูอยูยากในศาสนาน้ี   
เพราะความเบ่ือหนาย. อีกประการหน่ึง  มีคําอธิบายวา ผูมีจิตฟุงซานไมมี 
อารมณแนวแน  ชูคออยูดวยคิดวา  เราจะไปวันนี้  เราจะไปพรุงนี้  เราจะไป 
จากนี้  เราจะไป   ณ  ท่ีนี้. 
        บทวา  อนภิรโต  ไดแก  ผูปราศจากความเพลินใจในศาสนา. 
        สองบทวา สามฺา จวิตุกาโม  ไดแก  ผูอยากจะหลีกออกไป 
จากความเปนสมณะ. 
        บทวา  ภกฺิขุภาว  คือ  ดวยความเปนภกิษุ.  บทวา ภกฺิขุภาว  นี้ 
เปนทุติยาวิภัตติ  เปนไปในอรรถแหงตติยาวิภัตติ.  สวนลักษณะท่ีสมควร 
พระผูมีพระภาคเจาตรัส  ดวยตติยาวภิัตติทีเดียว ในคําวา  พึงสะอิดสะเอียน 
ดวยซากศพ  อันคลองไวท่ีคอ  ดังนี้เปนตน 
        บทวา  อฏฏิยมาโน มีความวา ประพฤติตน  เหมือนระอา คือ 
ถูกบีบค้ัน ถึงความลําบาก.  อีกอยางหนึ่ง  อธิบายวา ผูอันความเปนภิกษนุั้น 
รบกวนอยู  บีบค้ันอยู. 
        บทวา  หรายมาโน  ไดแก  กระดากอยู. 
        บทวา ชิคจฺุฉมาโน  ไดแก ผูเกลียดชังความเปนภิกษนุั้น เหมือน 
เกลียดของสกปรก ฉะนั้น. 
        บทวา  คหิิภาว  ปฏยมาโน เปนตน  มีใจความชัดเจนทีเดยีว. 
        ศัพทวา  ยนฺนูน ในคําวา  ยนฺนูนาห  พุทฺธ  ปจฺจกฺเขยฺย นี้ 
เปนนิบาตแสดงความรําพึง. มีคําอธิบายดังนี้วา  หากเราพึงบอกคืนพระพุทธเจา 
เสีย, การบอกคืนพระพุทธเจานี้  พึงเปนความดีของเราหนอ. 
        สองบทวา  วทติ วิฺาเปติ  มีความวา ภิกษุมีความกระสันนั้น 
ส่ันวาจากลาวเนื้อความนี้ ดวยพยัญชนะเหลานี้  หรือเหลาอ่ืน และยังบุคคล 
ซ่ึงตนบอกใหรูแจง คือใหเขาใจ. 
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        ป อักษรในบทวา  เอวมฺป นี้ มีอันประมวลเนื้อความขางบนมาเปน 
อรรถ.  การทําใหแจงทําความเปนผูทุรพล  และสิกขาไมเปนอันบอกลา ยอมมี 
แมดวยประการอยางนี,้ การทําใหแจงความเปนผูทุรพลและสิกขาไมเปนอัน 
บอกลา แมดวยประการอ่ืน ก็ยังมีอีก.   
        บัดนี้  พระผูมีพระภาคเจา เม่ือจะทรงแสดงความทําใหแจงความเปน 
ผูทุรพล  และการไมบอกลาสิกขา แมดวยประการอยางอ่ืนนั้น จึงตรัสคําวา 
อถวา  ปน  เปนอาทิ.  คํานั้นท้ังหมด  โดยเนื้อความชัดเจนทีเดียว. แตพงึ 
ทราบวินิจฉัยโดยบทดังนี้:- ตั้งแตตนไป  ๑๔  บทเหลานี้  คือ:- 
         พุทฺธ                ปจฺจกฺเขยฺย    ขาพเจาพงึบอกคืน   พระพุทธเจา 
         ธมฺม                      "                          "                   พระธรรม 
         สงฺฆ                      "                          "                   พระสงฆ 
         สิกฺข                      "                          "                   สิกขา 
         วินย                      "                          "                   วินยั 
         ปาฏิโมกฺข              "                          "                  ปาฏิโมกข 
         อุทฺเทส                  "                          "                   อุทเทส 
         อุปชฌฺาย              "                           "                  พระอุปชฌายะ 
         อาจริย                  "                           "                  พระอาจารย 
         สทฺธิวิหาริก            "                           "                พระสัทธิวิหาริก 
         อนฺเตวาสิก            "                           "                  พระอันเตวาสิก 
         สมานูปชฺฌายก     "                            "                 พระผูรวมอุปชฌายะ 
         สมานาจริยก         "                            "                 พระผูรวมอาจารย 
         สพฺรหฺมจารึ           "                             "                พระเพื่อนพรหมจรรย     
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พระผูมีพระภาคเจาตรัสในวาระวาดวยทําใหแจงความเปนผูทุรพลนี้  ดวยอาการ 
คือ  การบอกลา. 
๘  บทเหลานี้  คือ:- 
        คิหี                อสฺส     ขาพเจาพึงเปนคฤหัสถ 
        อุปาสโก           "         ขาพเจาพึงเปนอุบาสก   
        อารามิโก          "         ขาพเจาพึงเปนอารามิกะ 
        สามเณโร         "          ขาพเจาพึงเปนสามเณร 
        ติตฺถิโย             "          ขาพเจาพึงเปนเดียรถีย 
         ติตฺถิยสาวโก    "          ขาพเจาพึงเปนสาวกเดยีรถีย 
         อสฺสมโณ         "          ขาพเจาพึงเปนผูมิใชสมณะ 
         อสกฺยปตฺุติโย   "          ขาพเจาพึงเปนผูมิใชเช้ือสายพระศากยบุตร        
พระผูมีพระภาคเจาตรัสดวยอาการคือกําหนดภาวะ  ดวยบทวา  อสฺส  นี้  แหง 
บรรดาบทท้ังหลายมีบทวา  คหีิ  อสฺส  เปนตน. 
        ๒๒  บทท่ีประกอบดวยบทวา  ยนฺนนูาห  นี้  พระองคตรัสแลว  ดัง 
พรรณนามาฉะนี้.  เหมือนอยางวา  ๒๒  บท  ท่ีประกอบดวยบทวา  ยนนฺูนาทิ 
นี้  พระองคตรัสแลวฉันใด  ๒๒  บท  ท่ีประกอบดวยบทหนึ่ง ๆ ในบรรดา 
บทเหลานี้คือ:- 
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         ยทิ  ปนาห  พุทฺธ  ปจฺจกฺเขยฺย    ก็ถาวา  ขาพเจาพึงบอกคืนพระ- 
                                                          พุทธเจา  ฯลฯ๑ 

         อถาห  พุทฺธ  ปจฺจกฺเขยฺย           หากวา  ขาพเจาพึงบอกคืนพระ- 
                                                          พุทธเจา  ฯลฯ๑ 

         หนฺทาห  พุทฺธ  ปจฺจกฺเขยฺย        ผิวา  ขาพเจาพึงบอกคืนพระ-   
                                                           พุทธเจา  ฯลฯ๑ 

         โหติ  เม  พุทฺธ   ปจฺจกฺเขยฺย        ขาพเจามีความดําริวา  ขาพเจา 
                                                           พึงบอกคืนพระพุทธเจา  ฯลฯ๑  
พระองคก็ตรัสแลวฉันนั้น,  รวมท้ังหมด  จึงเปน  ๑๑๐  บาท  ดวยประการฉะน้ี 
        ตอจากบทวา  โหติ   เม   เปนตนนัน้ไป  มี  ๑๗  บท  มีอาทิวา  มาตร 
สรามิ  ขาพเจาระลึกถึงมารดา  ซ่ึงเปนไปโดยนยัแสดงวัตถุท่ีตนควรระลึกถึง. 
        บรรดาบทเหลานั้น  บทวา  เขตตฺ  ไดแก  ไรขาวสาลีเปนตน. 
        บทวา  วตฺถุ  ไดแก  สถานท่ีเกิดข้ึนแหงหญา  ใบไว  ผักดอง  และ 
ผลไมนอยใหญ 
        บทวา  สิปฺป  ไดแก  ศิลปะของชางหมอและชางหกูเปนตน. 
        ตอจาก  ๑๗  บทนั้นไป  มี  ๙  บท  มีอาทิวา  มาตา  เม  อตฺถิ, 
สา มยา โปเสตพฺพา  มารดาของขาพเจามีอยู,  มารดานั้น  ขาพเจาตอง 
เล้ียงดู  ซ่ึงเปนไปดวยอํานาจแสดงความเปนผูกังวล  และมีความเกีย่วของ. 
๑.  ท่ีเปยยาลไวท้ัง ๔ แหงนัน้  ใหเติมเหมือนในบาลีวนิยัปฏก มหาวิภงัค ๑/๔๔-๔๕ ดังนี ้
คือ :-  ยทิ  ปนาห  พุทฺธ  ปจจฺกฺเขยย,  ยทิ  ปนาห ธมฺม ปจฺจกฺเขยย จนถึง  ยทิ  ปนาห 
อสกฺยปตฺติโย อสฺส (๒๒ บท)  อถาห  พุทฺธ  ปจฺจกฺเขยยฺ, อถาห ธมฺม ปจฺจกฺเขยฺย  จนถึง 
อถาห อสกฺยปุตฺติโย  อสฺสส  (๒๒ บท)   หนฺทาห พุทฺธ  ปจจกฺเขยฺย,  หนฺทาห  ธมฺม 
ปจฺจกฺเขยฺย  จนถึง  หนฺทาห  อสกฺยปุตฺยิโย  อสฺส  (๒๒ บท) โหติ  เม     พุทฺธ  ปจฺจกฺเขจฺย, 
โหติ เม ธมฺม ปจฺจกฺเขยฺย จนถึง โหติ  เม   อสกฺยปตฺติโย อสฺส (๒๒ บท).  
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        ตอจาก ๙ บทนั้นไป  มี  ๑๖ บท  มีอาทิวา  มาตา  เม  อตฺถิ, 
สา  ม  โปเสสฺสติ  มารดาของขาพเจามีอยู,  มารดานั้นจกัเล้ียงดูขาพเจา 
ซ่ึงเปนไปดวยอํานาจแสดงถึงบุคคลผูเปนท่ีอาศัย  และผูเปนท่ีพํานกั. 
        ตอจาก  ๑๖  บทนั้นไป  มี  ๘  บท  มีอาทิวา  ทุกฺกร  พรหมจรรยเปน 
ภาวะท่ีทําไดยาก  ซ่ึงเปนไปดวยการแสดงถึงความท่ีพรหมจรรย  มีการฉัน 
หนเดยีวและนอนหนเดียวเปนภาวะท่ีทําไดยาก.    
        บรรดาบทเหลานั้น  ดวยบทวา  ทุกฺกร  ภิกษกุระสันนั้น  ยอมแสดง 
ความท่ีพรหมจรรยทําไดยาก  เพราะทํากิจวัตรท้ังหลาย  มีการฉันหนเดยีว 
เปนตน. 
        ดวยบทวา  น สุกร ยอมคานความท่ีพรหมจรรยเปนภาวะท่ีทําไดงาย. 
ในสองคําวา  ทุจฺจร  น  สุจร  นี้  พึงทราบนัยอยางนั้น. 
        ดวยบทวา  น  อุสฺสหามิ  ยอมแสดงความท่ีตนไมมีความอุตสาหะ 
คือ  ขอท่ีตนไมมีความสามารถ  ในการทํากิจวัตรมีการฉันหนเดียวเปนตนนั้น. 
        ดวยบทวา  น  วิสหามิ  ยอมแสดงถึงขอท่ีตนไมมีความอดทน  (ใน 
เพราะทํากจิวตัรมีการฉันหนเดียวเปนตนนั้น). 
        ดวยบทวา  น  รมามิ  ยอมแสดงความไมมีแหงความยินดี. 
        ดวยบทวา  นาภิรมานิ  ยอมแสดงความไมมีแหงความเพลินใจ. 
        ก็  ๕๐  บทเหลานี้  และ  ๑๑๐  บทเบ้ืองตน  จึงรวมเปน  ๑๖๐  บท 
พึงทราบวา  พระผูมีพระภาคเจาตรัส  ในวาระวาดวยทําใหแจงความเปนผูทุรพล 
โดยนัยดังกลาวมาแลวนั้น.  คําวา  กถฺจ  ภิกฺขเว  เปนตนท้ังหมด  แมใน 
วาระวาดวยการบอกลาสิกขา  โดยเนื้อความชัดเจนแลวทีเดียว  แตควรทราบ 
วินิจฉัยโดยบทดังนี้:-  
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                   ๑๔  บท  ท่ีเปนไปกับดวยความสัมพันธคําบอกลาสิกขาเหลานี้  คือ :- 
           พุทฺธ            ปจฺจกฺขามิ       ขาพเจาบอกคืนพระพทุธเจา 
           ธมฺม                   "              ขาพเจาบอกคืนพระธรรม 
           สงฺฆ                   "              ขาพเจาบอกคืนพระสงฆ 
           สิกฺข                   "              ขาพเจาบอกคืนสิกขา 
           วินย                   "              ขาพเจาบอกคืนวนิัย 
           ปาฏิโมกฺข           "              ขาพเจาบอกคืนปาฏิโมกข   
           อุทฺเทส                "               ขาพเจาบอกคืนอุเทศ 
           อุปชฌฺาย            "               ขาพเจาบอกคืนพระอุปชฌายะ 
           อาจริย                "               ขาพเจาบอกคืนพระอาจารย 
           สทฺธิวิหาริก          "               ขาพเจาบอกคืนพระสัทธิวิหาริก 
           อนฺเตวาสิก          "               ขาพเจาบอกคืนพระอันเตวาสิก 
           สมานปูชฌฺายก   "               ขาพเจาบอกคืนพระผูรวมอุปชฌายะ 
           สมานาจริยก       "               ขาพเจาบอกคืนพระผูรวมอาจารย 
           สพฺรหฺมจารึ         "               ขาพเจาบอกคืนพระเพื่อนพรหมจรรย                     
พระผูมีพระภาคเจาตรัสแลว  แมในวาระวาดวยการบอกลาสิกขานี้. 
        อนึ่ง  คําวา  วทติ  วิฺาเปติ  ในทุก ๆ บท  มีเนื้อความดังตอ 
ไปนี้ :- 
        ภิกษุผูกระสันนั้น  ล่ันวาจากลาว  และยังบุคคลซ่ึงตนบอกใหรูแจง 
คือ  ประกาศใหไดยิน  ไดแกใหเขาใจ  ดวยการล่ันวาจาน้ันนั่นเองวา  ภิกษนุี ้
มีความประสงคจะละศาสนา  จะพนจากศาสนาจะละความเปนภกิษุ  จึงเปลง 
ถอยคํานี้.         
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                ก็ถาภิกษนุี้  มีความประสงคจะกลาววา  พุทฺธ  ปจฺจกฺขามิ  แตทํา 
บทกลับกันเสียแลว  พึงกลาววา  ปจฺจกฺขามิ  พุทฺธ  หรือพึงกลาวเนื้อความนั้น 
ดวยบรรดาภาษาของชนชาวมิลักขะภาษาใดภาษาหนึ่ง,  หรือมีความประสงค 
จะกลาววา  พทฺุธ  ปจฺจกฺขามิ  แตพึงกลาวโดยขามลําดับวา  ธมฺม  ปจฺจกฺขามิ 
หรือวา  สพฺรหฺม  ปจฺจกฺขามิ  ขอนี้เปรียบเหมือนในวภิังคแหงอุตตริ- 
มนุษยธรรม  คือ  ภิกษุผูมีความประสงคจะกลาววา ปม  ฌาน  สมาปชชฺามิ   
ขาพเจาเขาปฐมฌาน  แตกลาวเสียวา  ทุติย  ฌาน  สมาปชฺชามิ  ขาพเจา 
ขาพเจาทุติยฌาน  ดังนี้  แมฉันใด,  ถาภิกษผูุกระสันนั้นจะบอกแกผูใด, ผูนั้น 
ยอมรับรูคําพูดแมมีประมาณเทานี้วา  ภิกษนุี้มีความประสงคจะละความเปนภกิษ ุ
จึงไดกลาวเนือ้ความนี,้  ข้ึนช่ือวา  การกลาวผิดพลาด  ยอมไมมี, การกลาว 
เชนนั้น  ก็หยั่งลงสูเขตทีเดียว,  สิกขาก็ยอมเปนอันบอกลาแลว  ฉันนัน้.  ภิกษ ุ
นั้นยอมเปนผูเคล่ือนจากศาสนาทีเดียว  เหมือนสัตวผูเคล่ือนจากความเปน 
ทาวสักกะ  หรือจากความเปนพรหม  ฉะนัน้. 
        อนึ่ง  ถาภิกษกุลาวดวยคํากําหนดอดตีกาล  และอนาคตกาลวา  พทฺุธ 
ปจฺจกฺขึ  ก็ดี  พุทฺธ ปจฺจกฺขิสฺสามิ  ก็ดี  พทฺุธ  ปจฺจกฺเขยฺย  ก็ดี สงทูต 
ไปก็ดี  สงขาวสาสนไปก็ดี  สลัก (เขียน)  อักษรไวก็ดี  บอกใจความน้ันดวย 
หัวแมมือ  ก็ดี  สิกขา  ยอมไมเปนอันบอกลา.  สวนการอวดอุตตริมนษุยธรรม 
ยอมถึงท่ีสุดแมดวยหวัแมมือ.  การบอกลาสิกขา  ยอมถึงท่ีสุด  ก็ตอเม่ือภิกษุผู 
ล่ันวาจา  ซ่ึงสัมปยุตดวยจติในสํานักของสัตวเปนชาติมนษุยเทานั้น. 
        อีกอยางหน่ึง  ภกิษุ  เม่ือล่ันวาจาประกาศใหคนอ่ืนรู  ถาเจาะจงบอก 
เฉพาะบุคคลคนหน่ึงวา  บุคคลนี้เทานั้นจงรู  และบุคคลนั้นนั่นเอง  รูความ 
ประสงคของเธอนั้นไซร,  สิกขายอมเปนอันบอกลา.  ถาบุคคลนั้นไมรู,  แต 
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คนอ่ืนซ่ึงยืนอยูในท่ีใกลรู,  สิกขายอมไมเปนอันบอกลา.  ถาวา  ภิกษนุั้น 
เจาะจงบอกเฉพาะแมบุคคลสองคนในท่ีท่ีคนสองคนยืนอยูวา  ขาพเจาบอกแก 
คนสองคนน้ี  ดังนี,้  บรรดาคนท้ังสองนั้น  เม่ือคนหนึ่งรูก็ตาม  รูท้ังสองคน 
ก็ตาม  สิกขา  ยอมเปนอันบอกลา.  การบอกลาสิกขาแมในบุคคลมากมาย 
บัณฑิตก็ควรทราบดังอธิบายมาแลวนั้น.   
                             [ภิกษุตะโกนบอกลาสิกขาก็ได] 
        อนึ่ง  ถาวาภกิษุผูถูกความไมเพลินใจบีบค้ัน  ระแวงสงสัยภิกษุท้ังหลาย 
ผูคุนเคยกันกลาววา  พุทฺธ  ปจฺจกฺขามิ  ตะโกนเสียงดังดวยหวังวา  ใคร ๆ 
จงรู,  ถาวา มีคนทํางานอยูในปา  หรือบุรุษคนอ่ืนผูรูลัทธิศาสนา  ยืนอยูใน 
ท่ีไมไกล  ไดยนิเสียงของภกิษุนั้น  กเ็ขาใจวา  สมณะผูกระสันรูปนี้  ปรารถนา 
ความเปนคฤหสัถเคล่ือนจากศาสนาแลว  ดงันี้,  สิกขายอมเปนอันบอกลาแท. 
แตวาในขณะนั้นนั่นเอง  การบอกลาสิกขาไมกอนไมหลัง  เปนขอท่ีรูไดยาก. 
เหมือนเหลามนุษยในโลก  โดยปกติธรรมดา  ฟงคําพูดแลว  ยอมรูไดฉันใด, 
ถาวาคนท่ีทํางานอยูในปาเปนตนนั้น  ยอมรูไดโดยสมัยท่ีคิดนึกอยูไซร,  สิกขา 
ก็ยอมเปนอันบอกลาแลวฉันนั้น.  ถาในกาลภายหลังเขาสงสัยอยูวา  ภกิษุรูปนี ้
พูดอะไร ?  คิดนาน ๆ จึงเขาใจ,  สิกขายอมไมเปนอันบอกลา.  จริงอยู  การ 
บอกลาสิกขานี้ดวย  อภูตาโรจนสิกขาบท  ทุฏุลวาจสิกขาบท  อัตตกามสิกขาบท 
ทุฏฐโทสสิกขาบท  และภูตาโรจนสิกขาบทท้ังหลาย  ท่ีจะกลาวตอไปดวย  มี 
กําหนดความอยางเดยีวกัน  ยอมถึงท่ีสุด  ในเม่ือผูฟงรูใจความได  โดยสมัยท่ี 
นึกคิดนัน่เอง.  เม่ือคนฟงสงสัยอยูวา  ภิกษรูุปนี้  พูดอะไร?  คิดนาน ๆ จึง 
เขาใจความได, สิกขาบทท้ัง  ๕  นั้น  ยังไมถึงท่ีสุด.  เหมือนอยางวา วินจิฉัย  
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นี้ทานกลาวไวในบทวา พุทฺธ  ปจฺจกฺขามิ  ฉันใด,  ในทุก ๆ บท  ก็ควร   
ทราบวินิจฉัย  ฉันนั้น.  กเ็พราะสิกขายอมเปนอันภกิษุบอกลาในกาลใด,  ใน 
กาลนั้น  แมภกิษุไมกลาวคําเปนตนวา  ยนนฺูนาห  พุทฺธ  ปจฺจกฺเขยฺย 
ความเปนผูทุรพล  ก็ยอมเปนอันทําใหแจงแลว;  เหตุฉะนัน้  ในท่ีสุดแหงบท 
แมท้ังหมด  พระผูมีพระภาคจึงตรัสวา  ดูกอนภิกษุท้ังหลาย!  ความทําใหแจง 
ความเปนผูทุรพล  และสิกขาเปนอันบอกลา  ยอมมีแมดวยอาการอยางนี้. 
        ถัดจาก  ๑๔  บทนั้นไป  ในบทวา  คหีิติ  ม  ธาเรหิ  นี้  มีวินจิฉัยดงันี้:- 
ถาวาภิกษุผูกระสันนั้นกลาววา 
        คิหี  ภวิสฺสามิ                ขาพเจาจักเปนคฤหัสถ  ดังนี้ก็ด ี
        คิหี  โมมิ                       ขาพเจาจะเปนคฤหัสถ  ดังนี้ก็ด ี
        คิหี  ชาโตมฺหิ                ขาพเจาเกดิเปนคฤหัสถแลว  ดังนี้ก็ด ี
        คิหิมฺหิ                          ขาพเจายอมเปนคฤหัสถ  ดังนี้ก็ด ี
สิกขา  ยอมเปนอันไมบอกลา  ก็ถากลาววา 
        อชฺช  ปฏาย  คิหีติ  ม                ตั้งแตวันนีไ้ป  ขอทานจงทรงจําขาพเจา 
ธาเรหิ                                                 วาเปนคฤหัสถ  ดังนี้ก็ด ี
        อชฺช  ปฏาย คิหีติ  ม                 ตั้งแตวันนีไ้ป  ขอทานจงรู  ขาพเจาวา 
ชานาหิ                                               เปนคฤหัสถ  ดังนี้กด็ี 
        อชฺช  ปฏาย  คิหีติ ม                ตั้งแตวันนีไ้ป  ขอทานจงจําหมาย 
สฺชานาหิ                                         ขาพเจาวาเปนคฤหัสถ  ดังนี้ก็ด ี
        อชฺช  ปฏาย  คิหีติ ม                ตั้งแตวันนีไ้ป  ขอทานจงใฝใจ  ขาพเจา 
มนสิกโรหิ                                         วาเปนคฤหัสถ  ดังนี้ก็ดี  หรือกลาวโดย  
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โวหารของชาวอริยกะ  หรือโวหารของชาวมิลักขะก็ดี  เม่ือเธอกลาวเนือ้ความ 
นั้นอยางนี้แลว  ถาผูท่ีตนบอกเขาใจ,  สิกขาก็ยอมเปนอันบอกลา 
        ใน  ๗  บท  มีวา  อุปาสโก  เปนตนแมท่ีเหลือ  ก็นยันั่น.  ก็  ๘  บท 
เหลานี้  และ  ๑๔  บทเบ้ืองตน  จึงรวมเปน  ๒๒  บท  ฉะนี้แล.  ถัดจาก  ๘  บท 
นั้นไป  ทานกลาวประมวล  ๑๔  บทเบ้ืองตนนั่นแลเขาดวย  ๔  บทเหลานั้น  คือ   
อลมฺเม,  กินฺนุเม,  ม  มมตฺโถ,  สุมุตฺตาห,  จึงเปน  ๕๖  บท. 
        พระบรรดาบทเหลานั้น  บทวา  อล  แปลวา  ชางเถิด,  อธิบายวา 
พอละ. 
        บทวา  กินฺนุเม  ความวา  กิจอะไรของขาพเจา ?  คือกิจอะไรที ่
ขาพเจาควรทํา?  อธิบายวา  กิจอะไร  ท่ีขาพเจาจะพึงทําใหสําเร็จ? 
        บทวา  น  มมตฺโถ  ความวา  ขาพเจาไมมีความตองการ. 
        บทวา  สุมุตฺตาห  ตัดเปน  สุมุตฺโต  อห  แปลวา  ขาพเจาพน 
ดีแลว  (จากพระพุทธเจา). 
        คําท่ีเหลือใน  ๕๖  บทนี้  มีนัยดังกลาวมาแลวทีเดียว.  ก็  ๕๖  บท 
เหลานี้  และ  ๒๒  บทขางตน  จึงรวมเปน  ๗๘  บท  ทานกลาวไวโดยสรุป 
เทานั้น  ดวยประการอยางนี้.  ก็เพราะการบอกลาสิกขายอมมีไดแมดวยคําเปน 
ไวพจนแหงบทอันเปนเขตเหลานั้น  เพราะฉะนัน้  พระผูมีพระภาคเจา  จึงตรัส 
คําวา  ยานิ  วาปนฺนปิ  เปนตน 
        บรรดาบทเหลานั้น  บทวา  ยานิ  วาปนฺานิป  ความวายกเวน 
บทซ่ึงมาในบาลีวา  พุทฺธ  เปนตนเสียแลว  คําไวพจนเหลาอ่ืนใดเลา  ยังมี 
อยูอีก. 
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        บทวา  พทฺุธเววจนานิ  วา  ไดแก  พระนามโดยปริยายแหงพระ- 
พุทธเจา ฯลฯ  หรือนามโดยปริยายแหงผูมิใชเช้ือสายพระศากยบุตร. 
        บรรดาพระนามท่ีเปนไวพจนแหงพระพุทธเจาเปนตนเหลานั้น  พระ- 
นามต้ังพันมาแลวในวรรณปฏฐาน๑  พระนามรอยหน่ึงมาแลวในอุบาลีคาถา๒   
และพระนามอยางอ่ืนท่ีไดอยูโดยพระคุณ  พึงทราบวา  เปนไวพจนแหงพระ- 
พุทธเจา.  ช่ือแหงพระธรรมแมท้ังหมด  พึงทราบวา เปนไวพจนแหงพระธรรม. 
ในไวพจนแหงพระสงฆเปนตนท้ังหมด  กน็ัยนัน่. 
[การบอกลาสิกขาระบุพระนามท่ีเปนไวพจนของพระพุทธเจา] 
        ก็ในพระนามท่ีเปนไวพจนแหงพระพุทธเจาเปนตนนี้  มีโยชนาดังตอ 
ไปนี้:- 
        การบอกลาดวยคําวา  พุทฺธ  ปจฺจกฺขามิ  ไมใชเปนการบอกลาดวย 
ไวพจนตามท่ีกลาวเลย.  การบอกลาเปนตนอยางนี้  คือ:- 
        สมฺมาสมฺพุทฺธ  ปจฺจกฺขามิ        ขาพเจาบอกคืนพระพุทธเจา 
                                                        ผูตรัสรูชอบดวยพระองคเอง. 
        อนนฺตพทฺุธึ        "                    ขาพเจาบอกคืนพระพุทธเจา  ผูมี 
                                                        ความตรัสรูไมมีท่ีสุด. 
        อโนมพุทฺธึ        "                     ขาพเจาบอกคืนพระพทุธเจาผูมี  
                                                        ตรัสรูไมต่ําทราม. 
        โพธึปฺปฺาณ        "              ขาพเจาบอกคืนพระพุทธเจาผูมี 
                                                        ความตรัสรูเปนเคร่ืองปรากฏ 
๑. วรรณปฏฐาน เปนคัมภีรแสดงพุทธคุณฝายมหาสังฆิก พวกมหายาน.  ๒. อุบาลีวาทสูตร 
     ม.ม.  ๑๓/๑๗-๘. 
 
  



พระวนิัยปฎก มหาวภิังค เลม ๑ ภาค ๑ - หนาท่ี 793 
        ธีร                  ปจฺจกฺขามิ          ขาพเจาบอกคืนพระพุทธเจาผูมี 
                                                        ปญญาเปนเคร่ืองทรงจํา. 
        วิคตโมห                "                ขาพเจาบอกคืนพระพทุธเจา ผู 
                                                        ปราศจากโมหะ. 
        ปภนิฺนขลี               "                ขาพาเจาบอกคืนพระพุทธเจา  ผู   
                                                        ทรงทําลายตะปูใจ. 
        วิชิตวชิย                "                ขาพเจาบอกคืนพระพทุธเจา  ผู 
                                                        ทรงชํานะวเิศษ. 
จัดเปนการบอกลาสิกขาดวยคําไวพจนแหงพระพุทธเจา. 
                [วิธีลาสิกขาระบุคาํไวพจนพระธรรม] 
        การบอกลาดวยคําวา  ธมฺม  ปจฺจกฺขามิ  ไมใชเปนการบอกลาดวย 
ไวพจนตามท่ีกลาวเลย. 
        ช่ือแมแหงพระธรรมขันธ ๆ หนึ่ง  ในบรรดาแปดหมื่นส่ีพันพระ- 
ธรรมขันธ (เหลานี้)  คือ:-         
        สฺวากฺขาต  ธมฺม  ปจฺจกฺขามิ        ขาพเจาบอกคืนพระธรรมท่ีพระ- 
                                                           ผูมีพระภาคตรัสดีแลว. 
        สนฺทิฎ ิก  ธมฺม        "                 ขาพเจาบอกคืนพระธรรมอันผู 
                                                           ไดบรรลุพึงเห็นเอง. 
        อกาลิก  ธมฺม            "                  ขาพเจาบอกคืนพระธรรมอันไม 
                                                           ประกอบดวยกาล.  
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        เอหิปสฺสิก  ธมฺม  ปจฺจกขฺามิ             ขาพเจาบอกคืนพระธรรมท่ีควร 
                                                                 เรียกใหมาดู. 
        โอปนยิก  ธมฺม                "               ขาพเจาบอกคืนพระธรรมอัน 
                                                                ควรนอมเขามาใสใจ. 
        ปจฺจตฺต  เวทิตพฺพ   วิฺูหิ             ขาพเจาบอกคืนพระธรรมอัน 
        ธมฺม ปจฺจกฺขามิ                               วญิูชนพึงรูเฉพาะตน.   
        อสงฺขต  ธมฺม                  "                ขาพเจาบอกคืนพระธรรมอัน 
                                                                ปจจัยมิไดปรุงแตง. 
        วิราค  ธมฺม                    "                 ขาพเจาบอกคืนพระธรรมอัน 
                                                               ปราศจากราคะ. 
        นิโรธ  ธมฺม                   "                ขาพเจาบอกคืนพระธรรมอันดับ 
                                                               สนิท. 
        อมต  ธมฺม                                     ขาพเจาบอกคืนพระธรรมอัน 
                                                              เปนอมตะ. 
        ทีฆนิกาย                     "                 ขาพเจาบอกคืนทีฆนิกาย. 
        พฺรหฺมชาล                   "                ขาพเจาบอกคืนพรหมชาลสูตร 
        มชฺฌิมนิกาย                "                ขาพเจาบอกคืนมัชฌิมนิกาย. 
        มูลปริยาย                    "                ขาพเจาบอกคืนมูลปริยายสูตร. 
        สยุตฺตนิกาย                 "                ขาพเจาบอกคืนสังยุตนิกาย. 
        องฺคุตฺตรนิกาย            "                ขาพเจาบอกคืนอังคุตตรนิกาย. 
        ชาตกนิกาย                "                ขาพเจาบอกคืนชาดกนิกาย. 
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        อภิธมฺม               ปจฺจกฺขามิ          ขาพเจาบอกคืนพระอภิธรรม 
        กุสล  ธมฺม                 "                  ขาพเจาบอกคืนกศุลธรรม 
        อกุสล  ธมฺม               "                  ขาพเจาบอกคืนอกุศลธรรม 
        อพฺยากต  ธมฺม          "                   ขาพเจาบอกคืนอัพยากตธรรม 
        สติปฏาน                "                   ขาพเจาบอกคืนสติปฏฐาน 
        สมฺมปฺปธาน              "                   ขาพเจาบอกคืนสัมมัปธาน 
        อิทฺธิปาท                   "                   ขาพเจาบอกคืนอิทธิบาท   
        อินฺทฺริย                     "                    ขาพเจาบอกคืนอินทรีย 
        พล                           "                    ขาพเจาบอกคืนพละ 
        โพชฺฌงฺค                  "                    ขาพเจาบอกคืนโพชฌงค 
        มคฺค                        "                    ขาพเจาบอกคืนมรรค 
        ผล                           "                    ขาพเจาบอกคืนผล 
        นิพฺพาน                    "                    ขาพเจาบอกคืนพระนิพพาน   
จัดเปนไวพจนแหงพระธรรมทีเดียว. 
        การบอกลาสิกขา  ยอมมีไดดวยคําไวพจนแหงพระธรรมดังพรรณนา 
มาฉะนี้. 
                [วิธีลาสิกขาระบุคาํไวพจนพระสงฆ] 
        การบอกลาดวยคําวา  สงฺฆ  ปจฺจกฺขามิ  ไมใชการบอกลาดวย 
คําไวพจน.  การบอกลาสิกขายอมมีไดดวยคําไวพจนแหงพระสงฆอยางนี้คือ:- 
        สุปฏปินนฺ   สงฺฆ  ปจฺจกฺขามิ        ขาพเจาบอกคืนพระสงฆผูปฏิ- 
                                                             บัติดี 
        อุชุปฏปินฺน    "                "           ขาพเจาบอกคืนพระสงฆผูปฏิ 
                                                            บัติตรง  
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            ายปฏิปนนฺ      สงฺฆ    ปจฺจกฺขามิ           ขาพเจาบอกคืนพระสงฆผูปฏิ- 
                                                                              บัติเปนธรรม 
            สามีจิปฏิปนฺน       "             "                    ขาพเจาบอกคนพระสงฆผูปฏิ- 
                                                                              บัติสมควร 
            จตุปฺปริสยุค          "             "                     ขาพเจาบอกคืนพระสงฆคูบุรุษ 
                                                                               ส่ี 
            อฏปริุสปุคฺคล     "             "                     ขาพเจาบอกคืนพระสงฆคือ   
                                                                              บุรุษบุคคลแปด 
            อาหุเนยฺย             "             "                      ขาพเจาบอกคืนพระสงฆผูควร 
                                                                              คํานับ 
            ปาหุเนยฺย            "             "                       ขาพเจาบอกคืนพระสงฆผูควร 
                                                                              ของตอนรับ 
            ทกฺขิเณยฺย           "             "                       ขาพเจาบอกคืนพระสงฆผูควร 
                                                                              ของทําบุญ 
            อ ฺชลิกรณีย       "             "                       ขาพเจาบอกคืนพระสงฆผูควร 
                                                                             ทําอัญชลี 
            อนุตฺตร  ปุฺ ฺเขตฺต   สงฺฆ                       ขาพเจาบอกคืนพระสงฆผูเปน 
ปจฺจกฺขามิ                                                             ขาพเจาบอกคืนพระสงฆผูเปน 
                                                                              อ่ืนยิ่งกวา                             
                            [อรรถาธิบายวิธีลาสิกขาท่ัวไป] 
        การบอกลาดวยคําวา  สิกฺข  ปจฺจกฺขามิ        ไมใชเปนการบอกลาดวย 
คําไวพจน.  การบอกลาสิกขา  ยอมมีไดดวยคําไวพจนแหงสิกขาอยางนี้ คือ:- 
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        ภิกฺขุสิกฺข          ปจฺจกฺขามิ                 ขาพเจาบอกคืนสิกขาของภกิษ ุ
        ภิกฺขุนีสิกฺข                "                        ขาพเจาบอกคืนสิกขาของภกิษุณ ี
        อธิสีลสิกฺข                "                        ขาพเจาบอกคืนอธิสีลสิกขา 
        อธิจิตฺตสกฺิข                "                      ขาพเจาบอกคืนอธิจิตสิกขา 
        อธิปฺาสิกฺข                "                  ขาพเจาบอกคืนอธิปญญาสิกขา. 
        การบอกลาดวยคําวา  วนิย  ปจฺจกฺขามิ  ไมใชเปนการบอกลาดวย   
คําไวพจน.  การบอกลาสิกขา  ยอมมีไดดวยคําไวพจนแหงวินัย  มีอาทิอยางนี้ 
คือ:- 
        ภิกฺขุวินย                  ปจฺจกฺขามิ           ขาพเจาบอกคืนวินยัของภกิษุ 
        ภิกฺขุนีวินย                "                          ขาพเจาบอกคืนวินยัของนางภิกษณุ ี
        ปม        ปาราชิกก                "             ขาพเจาบอกคืนปฐมปาราชิก 
        ทุติย                "                "                   ขาพเจาบอกคืนทุติยปาราชิก 
        ตติย                "                 "                   ขาพเจาบอกคืนตติยปาราชิก 
        จตุตฺถ        "                "                          ขาพเจาบอกคืนจตุตถปาราชิก 
        สงฺฆาทิเสส                "                           ขาพเจาบอกคืนสังฆาทิเสส 
        ถุลฺลจฺจย                        "                        ขาพเจาบอกคืนถุลลัจจัย 
        ปาจิตตฺิย                        "                       ขาพเจาบอกคืนปาจิตติยะ 
        ปาฏิเทสนีย                "                           ขาพเจาบอกคืนปาฏิเทสนียะ 
        ทุกฺกฏ                        "                            ขาพเจาบอกคืนทุกกฏ 
        ทุพฺภาสิต                        "                        ขาพเจาบอกคืนทุพภาษิต. 
        การบอกลาดวยคําวา  ปาฏิโมกฺข  ปจฺจกฺขามิ  ไมใชเปนการบอกลา 
ดวยคําไวพจน.  การบอกลาสิกขา  ยอมมีไดดวยคําไวพจนแหงปาฏิโมกขอยางนี ้
คือ:- 
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        ภิกขุปาฏโิมกฺข                  ปจฺจกฺขามิ                ขาพเจาบอกคืนภิกขุปาฏิโมกข         
        ภิกขุนปีาฏิโมกฺข                        "                      ขาพเจาบอกคืนภิกขุนีปาฏิโมกข. 
        การบอกลาดวยคําวา  อุทฺเทส  ปจฺจกฺขามิ  ไมใชเปนการบอกลา 
ดวยคําไวพจน.  การบอกลาสิกขา  ยอมมีไดดวยคําไวพจนแหงอุเทศ  มีอาทิ   
อยางนี้คือ:- 
        ภิกขุปาฏโิมกฺขุทฺเทส        ปจฺจกฺขามิ                ขาพเจาบอกคืนปาฏิโมก- 
                                                                                 ขุทเทส 
        ปม   ปาฏิโมกฺขุทฺเทส                "                    ขาพเจาบอกคืนปาฏิโมก- 
                                                                                  ขุทเทสท่ี  ๑ 
        ทุติย                "                                "                ขาพเจาบอกคืนปาฏิโมก- 
                                                                                  ขุทเทสท่ี  ๒ 
        ตติย                "                                "                ขาพเจาบอกคืนปาฏิโมก- 
                                                                                  ขุทเทสท่ี  ๓ 
        จตุตฺถ        "                                "                      ขาพเจาบอกคืนปาฏิโมก- 
                                                                                   ขุทเทสท่ี  ๔ 
        ปฺจม        "                                "                      ขาพเจาบอกคืนปาฏิโมกขุท- 
                                                                                    เทสที่  ๕ 
        สมฺมาสมฺพุทฺธุทฺเทส                        "                  ขาพเจาบอกคืนอุเทศแหง 
                                                                                    พระสัมมาสัมพุทธเจา 
        อนนฺตพทฺุธิอุทฺเทส                        "                    ขาพเจาบอกคืนอุเทศแหง 
                                                                                   พระอนันตพุทธิเจา 
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        อโนมพุทฺธิอุทฺเทส                ปจฺจกฺขามิ             ขาพเจาบอกคืนอุเทศแหง   
                                                                                  พระอโนมพุทธิเจา 
        โพธิปฺปฺาณุทฺเทส                        "                ขาพเจาบอกคืนอุเทศแหง 
                                                                        พระโพธิปญญาณเจา 
        ธีรุทฺเทส                                        "                ขาพเจาบอกคืนอุเทศแหง 
                                                                        พระธีรเจา 
        วิคตโมหุทฺเทส                                "                ขาพเจาบอกคืนอุเทศแหง 
                                                                        พระวิคตโมหเจา 
        ปภนิฺนขลุีทฺเทส                        "                ขาพเจาบอกคืนอุเทศแหง 
                                                                        พระปภนินขีลเจา 
        วิชิตวชิยทฺุเทส                                "                ขาพเจาบอกคืนอุเทศแหง         
                                                                        พระวิชิตวิชัยเจา. 
        การบอกลาดวยคําวา  อหุปชฺฌาย  ปจฺจกฺขามิ  ไมใชเปนการบอกลา 
คําไวพจน.  การบอกลาสิกขา  ยอมมีไดดวยคําไวพจนแหงอุปชฌายะ 
อยางนี้คือ  :- 
        ภิกษใุด  ใหขาพเจาบรรพชา  ภิกษุใด  ใหขาพเจาอุปสมบท  ขาพเจา 
บรรพชาแลว  เพราะมีภกิษใุดเปนประธาน  ขาพเจาอุปสมบทแลว  เพราะมี 
ภิกษใุดเปนประธาน  บรรพชาของขาพเจามีภิกษใุดเปนประธาน  อุปสมบทของ 
ขาพเจามีภกิษใุดเปนประธาน  ขาพเจาบอกคืนภกิษุนัน้. 
        การบอกลาดวยคําวา  อาจริย  ปจฺจกฺขามฺ  ไมใชเปนการบอกลา 
ดวยคําไวพจน.  การบอกลาสิกขา  ยอมมีไดดวยคําไวพจนแหงอาจารยอยางนี ้
คือ:- 
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        ภิกษใุดใหขาพเจาบรรพชา  ภิกษุใดสวดประกาศขาพเจา  ขาพเจา   
อาศัยภกิษุใดอยู  ขาพเจาใหภกิษุใดแสดงอุเทศให  ขาพเจาสอบถามอุเทศกะ 
ภิกษใุด  ภิกษใุดแสดงอุเทศแกขาพเจา  ภกิษุใดอนุญาตใหขาพเจาถามอุเทศ 
ขาพเจาบอกคืนภิกษุนั้น. 
        การบอกลาดวยคําวา  สทฺธิวิหาริก  ปจฺจกฺขามิ  ไมใชเปนการบอก 
ลาดวยคําไวพจน.  การบอกลาสิกขา  ยอมมีไดดวยคําไวพจนแหงสัทธิวิหาริก 
อยางนี้  คือ:- 
        ขาพเจาใหสามเณรใดบรรพชา  ขาพเจาใหภกิษใุดอุปสมบท สามเณร 
ใดบรรพชาแลว  เพราะมีขาพเจาเปนประธาน   ภิกษใุดอุปสมบทแลว  เพราะ 
มีขาพเจาเปนประธาน  บรรพชาของสามเณรใด  มีขาพเจาเปนประธาน  อุปสมบท 
ของภิกษใุด  มีขาพเจาเปนประธาน  ขาพเจาบอกคืนสามเณรและภิกษุนัน้. 
        การบอกลาดวยคําวา  อนฺเตวาสิก  ปจฺจกฺขามิ  ไมใชเปนการ 
บอกลาดวยคําไวพจน.  การบอกลาสิกขา  ยอมมีไดดวยคําไวพจนแหงอันเตวาสิก 
อยางนี้คือ:- 
        ขาพเจาใหสามเณรใดบรรพชา  ขาพเจาสวดประกาศใหภกิษใุด ภิกษุ 
ใดอาศัยขาพเจาอยู  ภกิษุใดใหขาพเจาแสดงอุเทศให  ภิกษุใดสอบถามอุเทศ 
กะขาพเจา  ขาพเจาแสดงอุเทศแกภกิษใุด  ขาพเจาอนุญาตใหภิกษใุดสอบถาม 
อุเทศ  ขาพเจาบอกคืนภกิษุนัน้. 
        การบอกลาดวยคําวา  สมานูปชฺฌายก  ปจฺจกฺขามิ  ไมใชเปนการ 
บอกลาดวยคําไวพจน.  การบอกลาสิกขา  ยอมมีไดดวยคําไวพจนแหงพระผูรวม 
อุปชฌายะอยางนี้  คือ:- 
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        อุปชฌายะของขาพาเจาใหสามเณรใดบรรพชาแลวใหภิกษุใดอุปสมบท 
แลว  สามเณรใดบรรพชาแลวในสํานกัของอุปชฌายะน้ัน  ภิกษใุดอุปสมบท 
แลวในสํานักของอุปชฌายะน้ัน  บรรพชาของสามเณรใดมีอุปชฌายะนั้นเปน 
ประธาน  อุปสมบทของภิกษุใด  มีอุปชฌายะนัน้เปนประธาน  ขาพเจาบอกคืน 
ภิกษนุั้น. 
        การบอกลาดวยคําวา  สมานาจริยก ปจฺจกฺขามิ  ไมใชเปนการ   
บอกลาดวยคําไวพจน.  การบอกลาสิกขา  ยอมมีไดดวยคําไวพจนแหงพระผู 
รวมอาจารยอยางนี้  คือ:- 
        อาจารยของขาพเจาใหสามเณรใดบรรพชา  สวดประกาศใหภกิษใุด 
ภิกษใุดอาศัยอาจารยนั้นอยู  ภิกษใุดใหอาจารยนั้นแสดงอุเทศใหสอบถามอุเทศ 
อาจารยของขาพเจา  แสดงอุเทศแกภกิษใุด  อนุญาตใหภิกษุใดสอบถามอุเทศ 
ขาพเจาบอกคืนภิกษุนั้น. 
        การบอกลาดวยคําวา  สพฺรหฺมจารึ  ปจฺจกฺขามิ  ไมใชเปนการ 
บอกลาดวยคําไวพจน.  การบอกลาสิกขา  ยอมมีไดดวยคําไวพจนแหงพระ- 
เพื่อนพรหมจรรยอยางนี้  คือ :- 
        ขาพเจา  ศึกษาอธิศีล  ศึกษาอธิจิต  ศึกษาอธิปญญา  รวมกับภกิษใุด 
ขาพเจาบอกคืนพระเพื่อนพรหมจรรยนั้น. 
        การบอกลาดวยคําวา  คหีีติ  ม  ธาเรหิ  ไมใชเปนการบอกลาดวย 
คําไวพจน.  การบอกลาสิกขา  ยอมมีไดดวยคําไวพจนแหงคฤหัสถอยางนี้  คือ:- 
        อาคาริโกติ  ม     ธาเรหิ        ทานจงทรงจําขาพเจาไววา  เปนผู 
                                                    ครองเรือน 
        กสโกติ        "        "             ทานจงทรงจําขาพเจาไววา 
                                                    เปนชาวนา  
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        วาณิโชติ             ม          ธาเรหิ        ทานจงทรงจําขาพเจาไววา 
                                                                 เปนพอคา 
        โครกฺโขต ิ             "            "             ทานจงทรงจําขาพเจาไววา                                                                                 
                                                                เปนผูเล้ียงโค   
        โอคลฺลโกติ            "           "             ทานจงทรงจําขาพเจาไววา 
                                                                 เปนคนกําพรา 
        โมลิพทฺโธติ          "             "             ทานจงทรงจําขาพเจาไววา 
                                                                เปนผูไวผมจุก 
        กามคุณิโกติ     "             "                ทานจงทรงจําขาพเจาไววา 
                                                                เปนผูรักกามคุณ 
        การบอกลาดวยคําวา  อุปาสโกติ  ม  ธาเรหิ  ไมใชเปนการบอกลา 
ดวยคําไวพจน.  การบอกลาสิกขา  ยอมมีไดดวยคําไวพจนแหงอุบาสกอยางนี ้
คือ :- 
        เทฺววาจิโก  อุปสโกติ     ม   ธาเรหิ                ทานจงทรงจําขาพเจาไววา 
                                                                            เปนอุบาสกผูมีวาจา  ๒ 
        เตวาจิโกติ        "             "                "           ทานจงทรงจําขาพเจาไววา 
                                                                            เปนอุบาสกผูมีวาจา ๓ 
        พุทฺธ  สรณคมนิโก"       "              "             ทานจงทรงจําขาพเจาไววา 
                                                                            เปนอุบาสกผูเขาถึงพระ- 
                                                                            พุทธเจาวาเปนท่ีพึ่ง 
        ธมฺม  สรณคมนิโก"         "              "           ทานจงทรงจําขาพเจาไววา 
                                                                            เปนอุบาสกผูถึงพระธรรม 
                                                                            วาเปนท่ีพงึ  



พระวนิัยปฎก มหาวภิังค เลม ๑ ภาค ๑ - หนาท่ี 803 
        สงฺฆ  สรณคมนิโก  อุปสโกติ  ม  ธาเรหิ           ทานจงทรงจําขาพเจา 
                                                                                ไววา  เปนอุบาสกผูถึง 
                                                                                 พระสงฆวาเปนท่ีพึ่ง, 
        ปฺจสิกฺขาปทิโก  อุปาสโกติ  ม  ธาเรหิ            ทานจงทรงจําขาพเจา 
                                                                                ไววา   เปนอุบาสกผู 
                                                                                รักษาสิกขาบท ๕ 
        ทสสิกฺขาปทิโก อุปาสโกติ  ม  ธาราหิ                ทานจงทรงจําขาพเจาไว 
                                                                                วา  เปนอุบาสกผูรักษา         
                                                                                สิกขาบท  ๑๐. 
        การบอกลาดวยคําวา  อารามิโกติ  ม  ธาเรหิ  ไมใชเปนการบอกลา 
ดวยคําไวพจน.  การบอกลาสิกขา ยอมมีไดดวยคําไวพจนแหงอารามิกะ (ผู 
รักษาวดัหรือผูรักษาสวน)  อยางนี้คือ  :- 
        กปฺปยการโกติ          ม        ธาเรหิ        ทานจงทรงจําขาพเจาไววา  เปน 
                                                                      กัปปยการก, 
        เวยฺยาวจฺจกโรติ           "        "               ทานจงทรงจําขาพเจาไววา  เปน 
                                                                     ไวยาวัจกร, 
        อปหริตการโกติ           "        "                ทานจงทรงจาํขาพเจาไววา  เปน 
                                                                       ผูท้ิงของสดเขียว, (ผูดายหญา) 
        ยาคุภาชโกติ                "        "                ทานจงทรงจาํขาพเจาไววา  เปน 
                                                                      ผูแจกขาวตม,  
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        ผลภาชโกติ        ม        ธาเรหิ        ทานจงทรงจําขาพเจาไววา  เปน 
                                                              ผูแจกผลไว, 
        ขชฺชกภาชโกติ           "      "           ทานจงทรงจําขาพเจาไววา  เปน         
                                                              ผูแจกของขบเค้ียว, 
        การบอกลาดวยคําวา  สามเณโรติ ม ธาเรหิ  ไมใชเปนการบอกลา 
ดวยคําไวพจน.  การบอกลาสิกขา  ยอมมีไดดวยไวพจนแหงสามเณรอยางนี้   
คือ:- 
        กุมารโกต ิ               ม        ธาเรหิ        ทานจงทรงจําขาพเจาไววา  เปน 
                                                                   สามเณรนอย, 
        เจฏโกติ                     "        "              ทานจงทรงจําขาพเจาไววา  เปน 
                                                                    สามเณรเล็ก, 
        เปฏโกติ                    "        "              ทานจงทรงจําขาพเจาไววา  เปน 
                                                                  สามเณรปานกลาง, 
        โมณิคลฺโลติ              "        "              ทานจงทรงจําขาพเจาไววา  เปน 
                                                                  สามเณรโคง, 
        สมณุทฺเทโสติ           "        "                ทานจงทรงจําขาพเจาไววา  เปน 
                                                                   สมณุทเทศ, (คือสามเณรมีอายุมาก 
                                                                   หรือเถร) 
        การบอกลาดวยคําวา  ติตฺถิโยติ  ม  ธาเรห  ไมใชเปนการบอกลา 
ดวยคําไวพจน.  การบอกลาสิกขา  ยอมมีไดดวยคําไวพจนแหงเดียรถียอยางนี ้
คือ:- 
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        นิคฺคณฺโติ        ม        ธาเรหิ        ทานจงทรงจําขาพเจาไววา  เปน 
                                                              นิครณฐ, 
        อาชีวโกต ิ             "        "               ทานจงทรงจําขาพเจาไววา  เปน 
                                                                เปนอาชีวก, 
        ตาปโสติ                "        "               ทานจงทรงจําขาพเจาไววา   
                                                                เปนดาบส,   
        ปริพฺพาชโกติ        "        "                ทานจงทรงจําขาพเจาไววา  เปน 
                                                                ปริพาชก, 
        ปณฺฑรงฺโคติ        "        "                 ทานจงทรงจําขาพเจาไววา  เปน 
                                                                 ตาปะขาว, 
        การบอกลาดวยคําวา  ตติฺถิยสาวโกติ  ม  ธาเรหิ  ไมใชเปนการ 
บอกลาดวยคําไวพจน.  การบอกลาสิขา  ยอมมีไดดวยคําไวพจนแหงสาวก- 
เดียรถียอยางนี ้ คือ :- 
        นิคฺคณฺสาวโกติ ม  ธาเรหิ                ทานจงทรงจําขาพเจาไววา  เปน 
                                                                  สาวกของนิครณฐ. 
อาชีวกตาปสปริพฺพาชกปณฺฑ-                  ทานจงทรงจําขาพเจาไววา  เปน 
รงฺคสาวโกติ  ม  ธาเรหิ                               สาวกของอาชีวกดาบสปริพาชกและ 
                                                                   ตาปะขาว. 
        การบอกลาดวยคําวา  อสฺสมโณติ ม ธาเรหิ  ไมใชเปนการบอกลา 
ดวยคําไวพจน.  การบอกลาสิกขา  ยอมมีไดดวยคําไวพจนแหงผูมิใชสมณะ 
อยางนี้  คือ :- 
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        ทุสฺสีโลติ                ม        ธาเรหิ        ทานจงทรงจําขาพเจาไววา  เปน 
                                                                   ผูทุศีล, 
        ปาปธมฺโมติ              "           "             ทานจงทรงจําขาพเจาไววา  เปน 
                                                                    ผูมีธรรมลามก, 
        อสุจิสงฺกสฺสรร-                                ทานจงทรงจําขาพเจาไววา    เปน 
สมาจาโรติ                "           "                  ผูไมสะอาดและมีสมาจารท่ีตาม 
                                                                ระลึกดวยความรังเกียจ, 
        ปฏิจฺฉนนฺ-                                       ทานจงทรงจําขาพเจาไววา  เปน 
กมฺมนฺโตติ                "             "                ผูมีงานปกปด, 
        อสฺสมโณ                                          ทานจงทรงจําขาพเจาไววา  เปน 
สมณปฏิฺโติ         "            "                ผูมิใชสมณะ  แตปฏิญญาวาเปน 
                                                                 สมณะ, 
        อพฺพหฺมจารี      พฺรหฺม-                    ทานจงทรงจําขาพเจาไววา 
จาริปฏิฺโติ           "            "                  เปนผูประพฤติไมประเสริฐ  ก็ 
                                                                  ปฏิญญาวา  เปนผูประพฤติ- 
                                                                   ประเสริฐ, 
        อนฺโตปตูตีิ        "            "                   ทานจงทรงจําขาพเจาไววา  เปน 
                                                                   ผูบูดเนาภายใน, 
        อวสฺสุโตติ         "            "                    ทานจงทรงจําขาพเจาไววา  เปน 
                                                                   ผูอันราคะใหชุมแลว, 
        กสมฺพุชาโตติ     "            "                 ทานจงทรงจําขาพเจาไววา  เปน 
                                                                   ผูดุจขยะมูลฝอย, 
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        โกณฺโฑต ิ     ม  ธาเรหิ                ทานจงทรงจําขาพเจาไววา  เปน 
                                                           คนช่ัว, 
        การบอกลาดวยคําวา  อสกฺยปุตตฺิโยติ  ม  ธาเรหิ  ไมใชเปนการ 
บอกลาดวยคําไวพจน.  การบอกลาสิกขา  ยอมมีไดดวยคําไวพจนแหงผูมิใช 
เช้ือสายพระศากยบุตร  มีอาทิอยางนี้  คือ :-   
        น สมฺมาสมฺพุทฺธปุตฺโตติ        ทานจงทรงจําขาพเจาไววา  ไมเปน 
ม ธาเรหิ                                        บุตรของพระสัมมาสัมพุทธเจา, 
        น  อนนฺตพุทฺธิปุตฺโตติ           ทานจงทรงจําขาพเจาไววา  ไมเปน 
ม ธาเรหิ                                        บุตรของพระอนันตพุทธิเจา, 
        น  อโนมพุทฺธิปุตฺโตติ            ทานจงทรงจําขาพาเจาไววา  ไมเปน 
ม ธาเรหิ                                        บุตรของพระอโนมพุทธิเจา 
        น  โพธิปปฺฺาณปุตฺโตติ     ทานจงทรงจําขาพเจาไววา  ไมเปน 
ม ธาเรหิ                                        บุตรของโพธิปญญาเจา, 
        น  ธีรปุตโฺตติ ม ธาเรหิ          ทานจงทรงจําขาพเจาไววา  ไมเปน 
                                                     บุตรของพระธีรเจา, 
        น  วิคตโมหปุตฺโตติ               ทานจงทรงจําขาพเจาไววา  ไมเปน 
ม ธาเรหิ                                        บุตรของพระวิคตโมหเจา, 
        น  ปภินนฺขีลปตฺุโตติ             ทานจงทรงจําขาพเจาไววา  ไมเปน 
ม ธาเรหิ                                        บุตรของพระปภนินขีลเจา, 
        น  วิชิตวิชยปตฺุโตติ ม ธาเรหิ ทานจงทรงจําขาพเจาไววา  ไมเปน 
                                                       บุตรของพระวิชิตวิชัยเจา,  



พระวนิัยปฎก มหาวภิังค เลม ๑ ภาค ๑ - หนาท่ี 808 
        หลายบทวา  เตหิ อากาเรหิ เตหิ ลิงฺเคหิ เตหิ นิมิตฺเตหิ 
ความวา (ภิกษยุอมกลาวใหผูอ่ืนรู)  ดวยคําไวพจนแหงพระรัตนตรัย  มีพระ- 
พุทธเจาเปนตนเหลานั้น คือ  ท่ีตรัสไวโดยนัยมีอาทิวา  คําไวพจนแหง 
พระพุทธเจากด็ี.  จริงอยู  คําไวพจนท้ังหลาย  ทานเรียกวา  อาการ เพราะ 
เปนเหตุแหงการบอกลาสิกขา,  เรียกวา  เพศ  เพราะแสดงทรวดทรงแหง 
พระพุทธเจาเปนตน  หรือ เพราะความเหมาะสมแกการบอกลาสิกขานั่นเอง, 
เรียกวา  นิมิต  เพราะเปนเหตุใหรูการบอกลาสิกขา  เหมือนจุดดําท้ังหลายมีมูล 
แมลงวันเปนตน  (ไฝ)  ของพวกมนุษยฉะนั้น.   
        พระผูมีพระภาคเจา  ตรัสกําหนดแนนอนลงไปวา  เอว  โข  ภิกฺขเว 
ดังนี้เปนตน  เพราะเหตุแหงการบอกลาสิกขาอยางอ่ืน  นอกจากเหตุท่ีกลาว 
แลวนี้ไมมี.  จริงอยู  ในคําวา  เอว โข  นี้  มีอธิบายดังนี้วา  ความในใหแจง 
ความเปนผูทุรพล  และการบอกลาสิกขา  ยอมมีไดดวยอาการอยางนีแ้ล  เหตุอ่ืน 
นอกจากนี้  หามีไม. 
      [ลาสิกขากับคนวิกลจริตเปนตนไมเปนอันบอกลา] 
        พระผูมีพระภาคเจา  คร้ันทรงแสดงลักษณะแหงการบอกลาสิกขาอยาง 
นี้แลว  เพื่อความไมเลอะเลือนในการไมบอกลา  เพื่อแสดงความวิบัติแหง 
ลักษณะการบอกลาสิกขานั้นนั่นเอง  ดวยอํานาจแหงบุคคลเปนตน  จึงตรัสคําวา 
กถฺจ  ภิกฺขเว  อปจฺจกฺขาตา  ดังนี้เปนตน.  ในคําวา  อปจฺจกฺขาตา 
เปนตนนัน้  มีวินิจฉัยดังนี้  :- 
        คําวา  เยหิ  อากาเรหิ  เปนตน  มีนยัดงักลาวแลวนั่นเอง.  
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        บทวา  อุมฺมตฺตโก  ไดแก  ภิกษุบาเพราะถูกยกัษเขาสิง  หรือบา 
เพราะดกีําเริบ  คือ  ภิกษุมีสัญญาวิปริตรูปใดรูปหนึ่ง.  ภกิษุบานัน้  ถาบอกลา 
(สิกขา)  ไซร,  สิกขา  ยอมไมเปนอันบอกลา. 
        บทวา  อุมฺมตฺตกสฺส  ไดแก  ภิกษุบาเชนนั้นเหมือนกัน.  จริงอยู 
ถาปกตัตตภิกษุ  บอกลาสิกขาในสํานักของภิกษุบาเชนนัน้ไซร,  ภิกษุบาไม 
เขาใจ,  สิกขา  ยอมไมเปนอันบอกลา   
        ภิกษุบาเพราะถูกยกัษเขาสิง  ทานเรียกวา  ภิกษุผูมีจติฟุงซาน.  อนึง่ 
คําวา  ภกิษุบาเพราะถูกยกัษเขาสิง  หรือภิกษุบาเพราะดีกาํเริบ  ทานกลาวไว 
แลวในบทตน  โดยความเปนภิกษุบาเสมอกนั.  ความแปลกกันแหงภิกษบุา 
แมท้ังสองจักมีแจงในอนาปตติวาร.  ภกิษผูุมีจิตฟุงซานอยางนั้น  บอกลา 
(สิกขา)  สิกขายอมไมเปนอันบอกลาเลย.  สิกขาแมอันปกตัตตภกิษุบอกลาแลว 
ในสํานักของภิกษุบาเพราะถูกยักษเขาสิงนั้น  เม่ือภกิษบุานั้นไมเขาใจ  ก็ไม 
เปนอันบอกลา. 
        บท  เวทนฏโฏ  ไดแก  ภิกษุอันทุกขเวทนาท่ีมีกําลังถูกตองแลว 
คือ  ผูถูกความสยบครอบงําแลว.  สิกขาท่ีภกิษุผูถูกเวทนาเบียดเบียนบนเพอ 
อยูนั้น  แมบอกลาแลว  กย็อมไมเปนอันบอกลา.  สิกขา  แมอันภกิษุบอกลา 
แลวในสํานักของภกิษุผูถูกเวทนาครอบงํานั้น  เม่ือภกิษผูุถูกเวทนาครอบงํานั้น 
ไมเขาใจ  ก็ไมเปนอันบอกลา. 
        สองบทวา  เทวตาย สนตฺิเก  ความวา  สิกขาท่ีภิกษุบอกลาแลว 
ในสํานักของเทวดาเร่ิมตนแตภุมเทวดาไปจนถึงอกนิฏฐเทวดา  ยอมไมเปนอัน 
บอกลา. 
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        บทวา  ตริจฺฉานคตสฺส  ความวา  สิกขาท่ีภิกษุบอกลาแลวในสํานัก   
ของนาคมาณพก็ดี  สุบรรณมาณพกด็ี  หรือในสํานักของเทวดาเหลากนินร 
ชางและลิงเปนตนพวกใดพวกหนึ่งกด็ี   ยอมไมเปนอันบอกลาเลย. 
        สิกขา  ท่ีภิกษุบอกลาในสํานักของบรรดาภิกษุบาเปนตนเหลานัน้  ยอม 
ไมเปนอันบอกลาแท  เพราะ  (ภกิษุบาเปนตนนั้น)  ไมเขาใจ.  ท่ีบอกลาใน 
สํานักของเทวดา  ก็ยอมไมเปนอันบอกลา (เหมือนกัน)  เพราะ  (เทวดา) 
เขาใจเร็วเกินไป.  ช่ือวาเทวดาพวกท่ีมีปฏิสนธิเปนไตรเหตุ  มีปญญามาก 
ยอมรูอะไรเร็วเกินไป.  ก็ข้ึนช่ือวาจิตนี้  ยอมเปนธรรมชาติเปนไปเร็ว; เพราะ 
เหตุนั้น  พระผูมีพระภาคเจาจึงทรงใฝพระทัยวา  ความพินาศของบุคคล (ภิกษ)ุ 
ผูมีจิตกลับกลอก  อยาไดมีเร็วนัก  เพราะอํานาจจิตนัน่เลย  จึงทรงหามการลา 
สิกขาในสํานกัของเทวดาไว.  สวนในหมูมนุษย  ไมมีกาํหนดไว,  สิกขาท่ี 
ภิกษุบอกลาในสํานักของคนใดคนหน่ึง  ผูเปนสภาคกนั (คือบุรุษ)  กต็าม 
ผูเปนวิสภาคกนั (คือมาตุคาม)  ก็ตาม  เปนคฤหัสถก็ตาม  เปนบรรพชิตก็ตาม 
ซ่ึงเขาใจ  (ผูรูเดียงสา)  ยอมเปนอันบอกลาแลวแท.  ถาวาคนน้ัน  ไมเขาใจ 
ไซร,  สิกขา  ก็ยอมไมเปนอันบอกลาเลย. 
        พระผูมีพระภาคเจา  จะทรงแสดงใจความน่ัน  จึงตรัสคําวา  อริยเกน 
เปนตน.  ในคําวา  อริยเกน  เปนตนนัน้ มีวนิิจฉันดังนี้ :- 
        โวหารของชาวอริยะ  ซ่ึงอริยกะ ไดแก  ภาษาของชาวมคธ.  โวหาร 
ท่ีไมใชของชาวอริยะอยางใดอยางหนึ่ง  ช่ือมีลักขกะ  ไดแก  โวหารของชาว 
อันธทมิฬ (คนดํา)  เปนตน. 
        หลายบทวา  โส  เจ   น  ปฏิวิชานาติ  ความวา  (ถาชนชาวมิลักขะนัน้) 
ไมเขาใจวา  ภกิษุนั่น  พูดเนือ้ความช่ือนี้  เพราะความท่ีตนไมรูในภาษาอ่ืน 
หรือเพราะความท่ีตนไมฉลาดในพุทธสมัยสิกขา  ยอมไมเปนอันบอกลา.  
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        บทวา  ทวาย๑  ความวา  ภิกษุผูมีความประสงคจะพูดอยางหน่ึง 
โดยเร็ว  แตพดูไปโดยเร็ววา  ขาพเจาบอกคืนพระพุทธเจา  ดังน้ี (ช่ือวา  ภิกษ ุ
บอกคืนสิกขา  โดยกลาวเลนหรือกลาวเร็ว). 
        บท รวาย  แปลวา  โดยการพูดพลาด.   
        หากจะมีผูถาม  ถามวา  ภิกษุคิดวา  เพราะจักพูดอยางหนึ่ง  ดังน้ี  แต 
พูดไปอีกอยางหน่ึง  คือพูดวา  เราบอกคืนพระพุทธเจา๒  ดังนี้  คําพูดท่ีพูดนี ้
กับคําพูดท่ีมีอยูกอน๓  มีความแปลกกันอยางไร? 
        แกวา  แมผูฉลาดพูดคํากอนพลาดไปเปนคําอ่ืน  กด็วยอํานาจความเร็ว 
แตบุคคลผูพล้ังพลาดต้ังใจวา  เราจักพูดอยางหนึ่งพลาดไปพูดอยางหน่ึงนี้ 
ก็เพราะความที่ตนเปนคนทึบ  เปนคนหลงงมงาย. 
        สองบทวา  อสฺสาเวตุกาโม  สาเวติ  ความวา  ภกิษุบอก  สอบถาม 
เลาเรียน  ทําการสาธยาย  พรรณนาบาลีแหงสิกขาบทนี้  ภิกษนุี้ เรียกวา 
ผูไมประสงคจะประกาศ  แตประกาศใหไดยิน. 
        หลายบทวา  สาเวตุกาโม  น สาเวติ  ความวา  ภิกษุทําให 
แจงความเปนผูทุรพลแลวบอกคืนสิกขา  แตไมล่ันวาจา  ภิกษนุี้เรียกวา  ผู 
ประสงคจะประกาศ  แตไมประกาศใหไดยนิ. 
        สองบทวา  อวิฺุสฺส  สาเวติ  ความวา  ประกาศแกคนชราผูเปน 
เชนกันดวยรูปปนหรือผูมีปญญาทึบ  ซ่ึงไมฉลาดในลัทธิ (ศาสนา)  หรือพวก 
เด็กชาวบาน  ผูยังไมบรรลุเดียงสา. 
๑.  ฎีกาสารัตถทีปนี้.  ๒/๑๒๕.  แกไววา ทวาติ สหสา  แปลวา  บทวา ทวะ แปลวา  โดยเร็ว. 
๒. อฺ ภณสิสฺสามีติ อฺ ภณนฺโต พทฺุธ ปจฺจกฺขามีติ ภณติ สารัตถทีปนี.๒/๑๒๕ 
๓.ปุริเมน ภณเนน สทฺธึ อิมสฺส ภณนสฺส โก วิเสโสติ ปุจฺฉโก เจ ปจฺฉติ. อตฺถโยชนา 
๑/๒๕๓ 
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        สองบทวา  วิฺุสฺส น สาเวติ ความวา  ไมประกาศแกผูฉลาด 
ซ่ึงสามารถจะเขาใจได. 
        หลายบทวา  สพฺพโส  วา  ปน  ความวา  สิกขา  ยอมเปนอันบอก 
ลาแลว  โดยปริยายใด  ในบรรดาคําวา  พทฺุธ  ปจฺจจฺขามิ  เปนตน  แตเธอ 
หาไดทําแมปริยายอยางหนึ่งจากปริยายนั้น  คือล่ันวาจาประกาศใหไดยนิไม.   
พระผูมีพระภาคเจา  ยอมทรงกําหนดลักษณะแหงการไมบอกลาไว  ดวยคําวา 
เอว  โข  เปนตน.  จริงอยูในคําวา  เอข  โข  เปนตนนี้  มีอธิบายดังนีว้า 
สิกขายอมเปนอันภิกษุไมบอกลา  ดวยอาการอยางนี้แล  หามีไดดวยเหตุ 
อยางอ่ืนไม. 
           [อรรถาธิบายความหมายแหงเมถุนธรรม] 
        บัดนี้  เพือ่ทรงแสดงใจความแหงบทวา  เมถุน ธมฺม  ปฏิเสเวยฺย 
เปนตน  พระผูมีพระภาคเจา  จึงตรัสคําวา  เมถุนธมฺโม  นาม  เปนตน. 
ในคําวา  เมถุนธมฺโม นาม  เปนตนนั้น  มีวนิิจฉัยดังนี้ :- 
        คําวา  เมถุนธมฺโม  นาม  นี้  เปนบทอุเทศแหงเมถุนแหงธรรมท่ีควร 
อธิบาย. 
        ธรรมของพวกอสัตบุรุษท้ังหลาย  คือคนต่ําชา  ช่ือวา  อสัทธรรม. 
ธรรมเปนท่ีเสพของพวกชาวบานช่ือวา  คามธรรม.  ธรรมของพวกคนถอย 
ช่ือวสลธรรม.  อีกอยางหนึ่ง  ธรรมช่ือวาถอยเองนั่นแล  เพราะเปนท่ีไหลออก 
แหงกเิลส  เพราะฉะน้ัน  จึงช่ือวา  วสลธรรม. 
        บท  ทุฏุลฺล  มีความวา  ช่ือวาเปนธรรมช่ัว  เพราะเปนธรรม 
อันกิเลสทั้งหลายประทุษรายแลว  และช่ือวาเปนธรรมหยาบ  เพราะเปนธรรม 
ไมละเอียด  เพราะฉะน้ัน  จึงช่ือวาธรรมช่ัวหยาบ.  
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        อนึ่ง  ตั้งแตนี้ไปพึงเปล่ียนสองบทวา โย โส นี้  ทําใหเปน  ยนฺต 
ประกอบใน ๓ บทวา  ยนตฺ  ทุฏุลฺล  ยนฺต  โอทกนฺติก  ยนฺต  รหสฺส. 
ก็แล  พึงทราบโยชนาใน  ๓  บทนี้  อยางนีว้า 
        การเห็นกด็ี  การจับกด็ี  การลูบคลําก็ดี  การถูกตองกด็ี  การเบียดสีก็ด ี
ซ่ึงเปนบริวารของกรรมนั้น  จัดเปนกรรมชั่วหยาบ  แมเพราะเหตุนั้น  กรรมนั้น 
จึงจัดเปนกรรมชั่วหยาบ  กรรมช่ัวหยาบนัน้  ช่ือวาเมถุนธรรม  น้ําอันบุคคล   
ยอมถือเอา  เพือ่ความสะอาดในท่ีสุดแหงกรรมนั้น  เหตุนั้น  กรรมนั้น  จึงช่ือวา 
มีน้ําเปนท่ีสุด   กรรมมีน้ําเปนท่ีสุดนั่นแล  ช่ือวาโอทกันติกะ  กรรมมีน้ําเปน 
ท่ีสุดนั้นช่ือวา  เมถุนธรรม  กรรมนั้นช่ือวาเปนกรรมลับ  เพราะความเปน 
กรรมท่ีตองทําในท่ีลับ  คือ  ในโอกาสอันปดบัง  กรรมนัน้ ช่ือวา  เมถุนธรรม. 
        กรรมนั้น  ช่ืออันคนเปนคู ๆ พึงถึงรวมกัน  เพราะความเปนกรรม 
อันบุคคลพึงรวมเปนคู ๆ กนั.  ในบทวา  ทฺวยทฺวยสมาปตฺติ  นั้นพึงทราบ 
โยชนาวา  กรรมอันคนเปนคู ๆ พึงถึงรวมกันนั้น  ช่ือวา  เมถุนธรรม. 
        ก็แล  ในอธิการนี้  พระผูมีพระภาคเจา  จะทรงชักธรรมท้ังปวง  มี 
อสัทธรรมเปนตนนั้นมารวมในท่ีเดยีวกัน  จึงตรัสวา  นี้  ช่ือวา  เมถุนธรรม. 
        ถามวา  เพราะเหตุไร  อสัทธรรม  จึงเรียกวา เมถุนธรรม? 
        แกวา  อสัทธรรมนั้น  เปนของคนคูผูกําหนดัแลว  ผูกําหนัดจัดแลว 
ผูอันราคะชุมใจแลว คือผูอันราคะกลุมรุมแลว  ไดแกเปนธรรมของคนคูผู 
ปานกัน  เพราะเหตุนั้น  จึงเรียกวา  เมถุนธรรม. 
        บทวา  ปฏิเสวติ นาม นี ้ เปนบทมาติกา  เพื่อแสดงอาการซ่ึงเปน 
เหตุอันพระองคตรัสเรียกบุคคลวา  พึงเสพเฉพาะ ในบทวา   ปฏิเสเวยฺย   นี้.  



พระวนิัยปฎก มหาวภิังค เลม ๑ ภาค ๑ - หนาท่ี 814 
        ในบทวา  โย  นิมิตฺเตน  นิมิตฺต  เปนตน  มีวินจิฉัยดงันี้ :- 
        ภิกษใุดใหนิมิตของตนเขาไปทางนิมิตของหญิง  คือใหองคชาตของตน 
เขาไปทางองคชาตของหญิง  ในโอกาสอันชุม  ซ่ึงลมถูกตองไมได  โดยประมาณ 
อยางตํ่าท่ีสุด  แมเพียงเมล็ดงาหนึ่ง  ภกิษนุัน้ช่ือวายอมเสพเฉพาะ  ดวยอาการ 
เพียงเทานี้  เธอยอมถึงความทําลายแหงศีล  คือ เปนปาราชิก. 
                [สตรีนิมิตไดฐาน  ๕  ปุริสนิมิตไดฐาน  ๖]   
        ก็บรรดานิมิตของสตรีและบุรุษนี้  ในนิมิตของสตรี  ไดฐาน  ๕  คือ 
ขางท้ัง  ๔  และทามกลาง.  ในนิมิตของบุรุษไดฐาน  ๖  คือ  ขางท้ัง  ๔  ตรงกลาง 
ปลาย.  เพราะเหตุนั้น  ในนิมิตของสตรี  แมสอดองคชาตเขาไปทางใต  ยอม 
เปนปาราชิก  สอสดเขาไปจากขางบนก็ดี  สอดเขาไปทางขางท้ังสองก็ดี  สอดเขา 
ไปตรงกลาง  พนฐานท้ัง ๔ ก็ดี  ยอมเปนปาราชิก (ท้ังนั้น).  สวนนิมิตแหง 
บุรุษ  แมภกิษสุอดเขาไปใหถูกทางสวนลาง  ยอมเปนปาราชิก  สอดเขาไปให 
ถูกทางสวนบนก็ดี  สอดเขาไปใหถูกทางขางท้ังสองก็ดี  สอดเขาไปใหถูกเฉพาะ 
ตรงกลาง  เหมอืนใหนิว้มือท่ีงอเขาแลว  จดเขาดวยหลังขอกลางก็ดี  สอดเขาไป 
ใหถูกสวนปลายก็ดี  ยอมเปนปาราชิก (ท้ังนั้น). 
        บรรดานิมิตของสตรีและบุรุษนั้น  แมเม่ือภิกษุสอดองคชาตเขาไปให 
เหมือนกับคันช่ัง  ไดฐาน  ๕  คือ  ขางท้ัง  ๔  และตรงกลาง.  แมเม่ือสอดใหงอ 
เขาไป  ก็ไดฐาน  ๕  คือ  ขางท้ัง ๔  สวนปลายและตรงกลาง.  ฐานแมท้ังหมด 
ในนิมิตของบุรุษมี  ๑๐  ดวยประการฉะนี้. 
        ภิกษุสอดหัวติ่ง*  หรือปมหนัง  ซ่ึงมีกายประสาทยังดี  ท่ีเกิดอยูใน 
นิมิต (ของตน) เขาไป (ในนมิิตของสตรี)  เปนอาบัติปาราชิก.  สอดต่ิงหนัง 
*  จมฺมขีลนฺติ นิมิตฺเต อุฏ ิตจมฺมเมว. อุณณฺิคณฺโฑติป วทนฺติ. สารัตถทีปนี.๒/๑๒๙ 
หมายถึงหวัท่ีเปนต่ิง  หรือตุมพอก  ซ่ึงเกิดอยูท่ีองคชาต. 
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ท่ีตายแลว  หรือปมหนังท่ีแหง  ท่ีมีกายประสาทเสียแลวเขาไป (ในนิมิตของ 
สตรี)  เปนอาบัติทุกกฏ.  แมเม่ือสอดขน  หรือปลายน้ิวมือและนิว้หวัแมมือ 
เขาไป (ในนิมิตของสตรี)  ดวยความยนิดีในเมถุน  เปนทุกกฏเหมือนกนั. 
    [ภิกษุเม่ือจะพรรณนาเมถุนกกถาควรระลึกถึงพระพุทธคุณ] 
        ก็ข้ึนช่ือวา  เมถุนกถานี้  ก็คือกถาท่ีช่ัวหยาบ  อันเปนกถาของพวก 
อสัตบุรุษ  เพราะฉะน้ัน ภกิษเุม่ือจะกลาวถึงฐานะน่ันกด็ี  ฐานะอ่ืนก็ดี  หรือ 
ฐานะเชนนี้ในพระวินัย  ก็ควรใหปฏิกูลมนสิการ สมณสัญญา  และหิริโอตตัปปะ   
ตั้งข้ึนเฉพาะหนา  แลวใหความเคารพเกิดข้ึนในพระสัมมาสัมพุทธเจา  รําพึงถึง 
พระกรุณาของพระโลกนาถ  ผูมีพระกรุณาหาผูเสมอมิได  แลวกลาวเถิด.  ควร 
รําพึงถึงพระกรุณาคุณของพระโลกนาถอยางนี้วา  อันท่ีจริง พระผูมีพระภาคเจา 
พระองคนั้น  แมมีพระมนัสหมุนกลับแลวจากกามท้ังหลาย  โดยประการท้ังปวง 
ทรงอาศัยความกรุณาในสัตวท้ังหลาย  เพือ่ความเอ็นดูเหลาสัตว  เพื่อความ 
อนุเคราะหแกโลก  ไดตรัสกถาเชนนี้ไว  เพือ่ตองการบัญญัติสิกขาบท  พระ- 
ศาสดา  มีพระกรุณาคุณจริงหนอ!  ดังนี้แลว  พึงกลาวเถิด. 
        อีกประการหนึ่ง  ถาพระผูมีพระภาคเจา  จะไมพึงตรัสกถาเชนนี้   
โดยประการทัง้ปวงไซร  ใครเลาจะพึงรูไดวา  ในฐานะประมาณเทานี้  เปน 
ปาราชิก  ในฐานะประมาณเทานี้  เปนถุลลัจจัย  ในฐานะประมาณเทานี ้ เปน 
ทุกกฏ.  เพราะเหตุนั้น ภิกษุผูวาความ  สดับอยูก็ดี  กลาวอยูก็ดี (ซ่ึงเมถุน- 
กถานั้น)  หาควรเปดปากนั่งหัวเราะแยกฟนกันอยูไม  ใครครวญวา  ถึงฐานะ 
เชนนี้  แมพระสัมมาพุทธเจาก็ไดตรัสแลว  ดังนี้  เปนผูไมกลัวเพราะเหต ุ
เชนนั้น  ถึงพรอมดวยหิริและโอตตัปปะ  มีสวนเปรียบดงัพระศาสดา  แลวพึง 
กลาวเถิดฉะนีแ้ล. 
                                จบมูลบัญญัติสิกขาบท  
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                                    อนุปญญัติวาร 
     [กําหนดสัตวท่ีเปนวัตถุแหงปาราชิกเปนตน] 
        ในวาระแหงอนุบัญญัติ  มีวินิจฉัยดังนี ้:- 
        บทวา  อนฺตมโส  แปลวา  โดยกําหนดอยางตํ่าท่ีสุดท้ังหมด. 
        บทวา ติรจฺฉานคตายป  ความวา  ในประชาสัตวผูในแลว (คือ 
ผูเกิดแลว)  ในเหลาสัตวดิรัจฉาน  ดวยอํานาจปฏิสนธิ.   
        สองบทวา  ปเคว  มนุสฺสิตฺถิยา  ความวา  (ภิกษเุสพเมถุนธรรม) 
ในหญิงผูเปนชาติมนุษยกอนกวา. ก็สัตวดรัิจฉานตัวเมีย  ซ่ึงเปนวัตถุแหง 
ปาราชิกนั่นแล  ควรถือเอาวา  สัตวดิรัจฉาน  ในปฐมปาราชิกนี้  ไมใชสัตว 
ดิรัจฉานตัวเมียท้ังหมด  (สัตวดิรัจฉานตัวเมีย  ไมใชวัตถุแหงปาราชิกท้ังหมด). 
ในคําวา  สัตวดิรัจฉาน  นั้น  มีกําหนด  (ประเภทสัตว)  ดังนี ้
                        บรรดาพวกสัตวไมมีเทา  ไดแก  ง ู
                และปลา,    และบรรดาพวกสัตวมีสองเทา 
                ไดแก  แมไก,  บรรดาพวกสัตวมีส่ีเทา  ไดแก 
                แมวตัวเมีย,  สัตวดิรัจฉานตัวเมียเหลานี้ 
                เปนวัตถุแหงปาราชิก. 
                        [อรรถาธิบายประเภทสัตวตาง ๆ ] 
        บรรดาสัตวมีงูเปนตนนั้น  ทีฆชาติตางโดยประเภท  มีงูเหลือมและงู 
ขวางคอนเปนตนแมท้ังหมด  ทานสงเคราะหเขาดวย  อหิ ศัพท.  เพราะฉะน้ัน 
บรรดาทีฆชาติท้ังหลาย  ทีฆชาติท่ีภิกษุอาจสอดองคชาตเขาไปในบรรดามรรค  
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ท้ัง  ๓  มรรคใดมรรคหน่ึง  ประมาณเทาเมล็ดงา  เปนวตัถุแหงปาราชิก,  ท่ีเหลือ 
พึงทราบวา  เปนวัตถุแหงทุกกฏ.  สัตวท่ีเกิดในนา  ตางโดยประเภทมี  ปลา 
เตา  และกบเปนตนแมท้ังหมด  ทานสงเคราะหเขาดวย  มัจฉะ  ศัพท.  ใน 
สัตวท่ีเกิดในนํ้าแมนั้น  พึงทราบวา  เปนวตัถุแหงปาราชิก  และเปนวัตถุแหง 
ทุกกฏ  โดยนยัดังกลาวไวแลวในทีฆชาตินั่นเอง.  สวนความแปลกกนั  มีดัง 
ตอไปนี้ :-   
        ข้ึนช่ือวากับเปนสัตวมีปากแข็ง,  กบเหลานั้น  มีสัณฐานปากกวาง 
แตมีชองปากแคบ; ในสัณฐานปากนั้น  จึงไมเพียงพอท่ีจะสอดองคชาตเขา 
ไปได,  แตสัณฐานปาก  ยอมถึงความนับวาแผล, เพราะฉะน้ัน  พึงทราบมุข 
สัณฐานนัน้วา  เปนวัตถุแหงถุลลัจจัย. 
        ปกษีชาติ  ตางโดยประเภทมี  กากและลูกนกสาลิกาเปนตนแมท้ังหมด 
ทานสงเคราะหเขาดวย  กกุกุฏี  ศัพท. ในปกษีชาติแมนัน้  พึงทราบวา  เปน 
วัตถุแหงปาราชิกและวัตถุแหงทุกกฏ  โดยนัยดังท่ีกลาวแลวนั่นแล. 
        จตุปทชาติ (สัตวมีส่ีเทา)  ตางโดยประเภทท่ีกระแต*  พังพอน  และ 
เหี้ยเปนตนแมท้ังหมด  ทานสงเคราะหเขาดวย  มัชชารี ศัพท.  ในจตุปทชาติ 
แมนั้นก็พึงทราบวา  เปนวัตถุแหงปาราชิก  และเปนวัตถุแหงทุกกฏ  โดยนัย 
ดังท่ีกลาวแลวนั่นแล. 
        [ปาราชิกศัพทเปนไปในสิกขาบทเปนตน] 
        บทวา  ปาราชิโก  แปลวา  พายแพแลว  คือ  ถึงแลวซ่ึงความพายแพ. 
จริงอยู  ปาราชิก  ศัพทนี้  ยอมเปนไปทั้งในสิกขาบท  อาบัติและบุคคล.  ใน 
๓  อยางนั้น  ปาราชิกศัพท  ท่ีเปนไปในสิกขาบท  พึงทราบ (ในท่ีมา) อยางนี้วา 
*  บางทานวา  สุนัขตนไม,  มีชุกทางอินเดยีภาคเหนือ.  
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ดูกอนอานนท!  มิใชฐานะ  มิใชโอกาส  มีตถาคตจะพึงถอนปาราชิกสิกขาบท 
ท่ีไดบัญญัติไวแลว  เพื่อสาวกท้ังหลาย  เพราะเหตุแหงพวกภิกษุชาววัชชี หรือ 
พวกวัชชีบุตรเลย๑. 
        ท่ีเปนไปในอาบัติพึงทราบ (ในท่ีมา) อยางนี้วา  ภิกษุ! เธอตอง 
อาบัติปาราชิกแลว๒  ท่ีเปนไปในบุคคล  พึงทราบ  (ในท่ีมา)  อยางนีว้า  พวกเรา 
มิไดเปนปาราชิก,  ผูใดลัก,  ผูนั้น  เปนปาราชิก.  แตอาจารยบางพวกกลาววา 
ปาราชิกศัพทนี้  ยังเปนไปในธรรมไดอีก  เชนในท่ีมามีคําวา (ภิกษ)ุ ตามกําจัด   
(ภิกษุ) ดวยธรรมมีโทษถึงปาราชิก  ดังนี้เปนตน.๓ 

        แตเพราะเหตุท่ีในอาบัตแิละสิกขาบทท้ัง ๒  นั้น  ในท่ีบางแหงพระผูมี 
พระภาคเจาทรงพระประสงคอาบัติวา ธรรม  บางแหงก็ทรงพระประสงค 
สิกขาบททีเดียว  เพราะฉะน้ัน จึงไมควรจะกลาวธรรมนัน้ไวอีกแผนกหนึ่ง. 
        บรรดาสิกขาบท  อาบัติและบุคคลนัน้, สิกขาบท  พระผูมีพระภาคเจา 
ตรัสวา  ปาราชิก  เพราะเหตุท่ียังบุคคลผูละเมิดใหพาย, สวนอาบัติตรัสวา 
ปาราชิก  เพราะเหตุท่ียังบุคคลผูตองใหพาย,  บุคคลตรัสวา  เปนการปาราชิก 
เพราะเหตุท่ีเปนผูพาย  คือ  ถึงความแพ.  จริงอยู  แมในคัมภีรบริวาร  พระผูมี 
พระภาคเจา  กห็มายเฉพาะเนื้อความนี้  ตรัสวา 
                                อาบัติใด  เราเรียกวาปาราชิก,  ทาน 
                        จงฟงอาบัตินัน้ตามท่ีกลาว,  บุคคลผูตอง         
                        ปาราชิก  ยอมเปนผูเคล่ือน ผิด  ตกไป 
                        และเหินหางจากสัทธรรมแล,  แมธรรมเปน 
                        ท่ีอยูรวมกันในบุคคลนัน้  ยอมไมมี,  ดวย 
                        เหตุนั้น  อาบัตินั้น  เราจึงเรียกอยางนั้น.๔ 

๑. วิ. มหา. ๑/๔๑.  ๒. วิ. มหา. ๑/๖๒.  ๓. วิ  มหา.  ๑/๓๗๖.  ๔. วิ  ปริวาร.  ๘/๓๖๘. 
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                     [อรรถาธิบายความในพระคาถา] 
        ก็ในปริวารคาถานี้  มีเนื้อความดังตอไปนี้ :-  บุคคลผูละเมิดสิกขาบท 
นั้น  และตองอาบัตินั้น  ยอมเปนผูเคล่ือน (จากสัทธรรม),  คําท้ังปวงอัน 
บัณฑิตพึงประกอบอยางนี้. 
        สองบทวา  เตน วุจฺจติ  มีความวา  บุคคล  ยอมเปนผูไมใชสมณะ 
ไมใชเหลากอแหงศากยบุตร  พลัดตกไป  ขาดไป  คือพายแพจากศาสนา  ดวย 
เหตุใด,  ดวยเหตุนั้น  บุคคลนั้น  เราจึงกลาว.  ถามวา  กลาววาอยางไร ? 
แกวา  กลาววาเปนผูพาย.   
        ภิกษุท้ังหลาย  ยอมอยูรวมกันในธรรมนี้  เหตุนัน้  ธรรมนี้จึงช่ือวา 
สังวาส.  พระผูมีพระภาคเจาตรัสวา สวาโส นาม ดังนีแ้ลว  จึงตรัสคํา 
เปนตนวา  เอกกมฺม  ก็เพื่อแสดงสังวาสน้ัน. 
        ในคําวา เอกกมฺม  เปนตนนั้น  มีคําอธิบายพรอมท้ังโยชนา  ดัง  
ตอไปนี้ :-  สังฆกรรมท้ัง  ๔  อยาง ช่ือวา  กรรมอันเดียวกนั  เพราะความ 
เปนกรรมท่ีภกิษุท้ังหลายผูปกตัตตะ  กําหนดดวยสีมา  จงึพึงทํารวมกัน.  อนึ่ง 
ปาฏิโมกขุทเทสท้ัง  ๕  อยาง  ช่ือวาอุเทศเดยีวกัน  เพราะความเปนอุเทศท่ีจะ 
พึงสวดดวยกนั.  สวนสิกขาบทท่ีทรงบัญญัติแลว  ช่ือวา สมสิกขาตา  เพราะ 
ความเปนสิกขาท่ีลัชชีบุคคลแมท้ังปวงจะศึกษาเทากนั.  ลัชชีบุคคลแมท้ังปวง 
ยอมอยูรวมกนัในกรรมเปนตนเหลานี,้  บุคคลแมผูเดียวจะปรากฏในภายนอก 
จากกรรมเปนตนนั้นหามิได;  เพราะเหตุนัน้  พระผูมีพระภาคเจา  จึงทรงรวม 
เอาส่ิงเหลานั้นแมท้ังหมด  ตรัสวา  นี้ช่ือวา  สังวาส  ในพระบาลีนี้.  ก็แลสังวาส 
เอาประการดังกลาวแลวนั้น  ไมมีกับบุคคลนั้น;  เพระเหตนุั้น  บุคคลผูพาย 
พระองคจึงตรัสวา  ผูหาสังวาสมิได  ฉะนีแ้ล.  
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        พระผูมีพระภาคเจา  คร้ันทรงจําแนกสิกขาบทท่ีทรงอุเทศอยางนัน้  
ตามลําดับบทแลว  บัดนี้  จึงทรงแสดงสัตวท้ังหลาย  ซ่ึงมีนิมิตเปนวัตถุแหง 
ปาราชิก  โดยนัยมีคําวา  หญิง  ๓  จําพวก  เปนตน  แลวตรัสวัตถุ  ๓  โดยนัย 
มีคําวา  มรรค  ๓  แหงหญิงมนุษย  เปนอาทิ  เพื่อแสดงนมิิต  ท่ีเปนวัตถุแหง 
ปาราชิก  เพราะเหตุท่ีนิมิตหญิงอยางเดียวเทานั้น  จึงเปนวัตถุแหงปาราชิกหา 
มิได  นิมิตหญิงมนุษยเทานั้น  จึงเปนวัตถุหามิได  ท้ังนิมิตแมแหงหญิงท้ังหลาย 
ซ่ึงตกแตงดวยทองและเงินเปนตน  จึงเปนวัตถุแทหามิได  ในคําวา  นิมิตฺเตน 
นิมิตฺต  องฺคชาเตน  องฺคชาต  ซ่ึงพระองคทรงต้ังบทมาติกานี้วา ปฏิเสวติ 
นาม  เพื่อแสดงอาการเปนเหตุตรัสวา  พึงเสพเฉพาะ  ในบทวา  ปฏิเสเวยยฺ 
นี้  ตรัสไวแลว. 
        ในคําวา  หญิง  ๓  จําพวก  เปนอาทินัน้  มีสัตว  ๑๒  พวก  ซ่ึงเปน 
ท่ีอาศัยแหงนมิิต  อันเปนวัตถุแหงปาราชิก  คือ  สตรี  ๓  จําพวก  อุภโต- 
พยัญชนก  ๓  จําพวก  บัณเฑาะก ๓  จําพวก  บุรุษ  ๓  จาํพวก.  ในสัตว  ๑๒ 
จําพวกนั้น  สตรีและบุรุษปรากฏชัดแลว.  ชนิดของบัณเฑาะกและอุภโต 
พยัญชนก  จักมีปรากฏในวรรณนาแหงบรรพชาขันธกะ.  สวนในคําวา  ผูเสพ 
เมถุนธรรมเฉพาะมรรค  ๓  แหงหญิงมนุษย  นี้  พึงทราบใจความวา  ในมรรค 
๓  แหงหญิงมนุษย.  พึงทราบอยางนี้ทุก ๆ บท. 
                [มรรคท่ีเปนวัตถุแหงปาราชิกรรม  ๓๐] 
        ก็มรรคเหลานั้นท้ังหมดทีเดียว  มี  ๓๐  ถวน  คือของหญิงมนุษยมี  ๓   
มรรค  ของหญิงอมนุษยมี  ๓  มรรค  ของสัตวดิรัจฉานตัวเมียมี  ๓  มรรค 
รวมเปน ๙,  ของมนุษยอุภโตพยัญชนกเปนตนมี  ๙  ของมนุษยบัณเฑาะก 
เปนตนมี  ๖  เพราะแบงเปนพวกละ  ๒  มรรค ๆ,  ของมนุษยผูชายเปนตนมี  ๖  
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เหมือน.  ภิกษเุม่ือเสพเมถุนธรรมสอดองคชาติของตนเขาไปในบรรดามรรค 
ท่ีรูกันวาเปนนมิิตเหลานั้นมรรคใดมรรคหน่ึง  แมเพยีงเมล็ดงาเดียว         ยอม 
ตองปาราชิก.  แตเพราะเม่ือจะตอง  ยอมตองดวยเสวนจิตเทานั้น  เวนจาก 
เสวนจิตนั้นหาตองไม ; เพราะเหตุนั้น  พระผูมีพระภาคเจา  เม่ือจะทรงแสดง 
ลักษณะน้ัน  จงึตรัสพระดํารัสวา  ภิกฺขุสฺส  เสวนจิตฺต  อุปฏ ิเต  ดังนี ้
เปนตน.           
        บรรดาบทเหลานั้น  บทวา  ภิกฺขุสฺส  ไดแก  ภกิษุผูเสพเมถุน.  ใน 
คําวา  เสวนจิตฺต  อุปฏ ิเต  นี้  เปนปฐมาวภิัตติ  ลงในอรรถสัตตมีวิภัตติ. 
อธิบายวา  เม่ือเสวนจิตปรากฏแลว. 
        หลายบทวา  วจฺจมคฺค  องฺคชาต  ปเวเสนฺตสฺส  ความวา  เม่ือ 
ภิกษุสอดองคชาต  คือ  ปุริสนิมิตของตนเขาไปทางมรรคท่ีอุจจาระออกไปนั้น 
แมเพียงเมล็ดงาเดียว. 
        สองบทวา  อาปตตฺิ  ปาราชิกสฺส  ความวา  อาบัติปาราชิกยอมมี 
แกภกิษนุั้น.  อีกอยางหนึ่ง  บทวา  อาปตฺติ  แปลวา  ยอมมีการตอง. 
        บทวา  ปาราชิกกสฺส  ไดแก  ธรรมคือปาราชิก.  ในทุก  ๆ  บท  ก ็
นัยนีน้ั้นแล. 
            [ภิกษุถูกผูอ่ืนขมขนืแลวยินดีเปนปาราชิก] 
        พระผูมีพระภาคเจา  คร้ันทรงแสดงอาบัติของภิกษุผูสอด  (องคชาต 
ของตน)  เขาไปดวยเสวนจิตอยางเดยีวอยางนั้นแลว  บัดนี้  เพื่อจะทรงรักษา 
เหลากุลบุตรผูบวชดวยศรัทธา  เปนผูปฏิบัติชอบ  ไมยินดีแมในเม่ือมีการสอด 
(องคชาต)  เขาไป  (ในองคชาตของตน)  ดวยความพยายามของผูอ่ืน  เพราะ  
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เหตุท่ี  ช่ือวาการสอด  (องคชาต)  เขาไปนัน้  ไมใชจะมีไดดวยความพยายาม 
ของตนอยางเดียวเทานั้น  ยอมมีไดแมดวยความพยายามของผูอ่ืน  และเม่ือ 
ภิกษยุินดีในการสอด  (องคชาต)  เขาไปดวยความพยายามของผูอ่ืนแมนั้น 
ก็เปนอาบัต,ิ  คือเม่ือภิกษุมีความพรอมเพรียงดวยปฏิเสวนจิตกเ็ปนอาบัติ  นอกนี ้
ไมเปนอาบัติ  จึงตรัสพระดํารัสวา  ภิกฺขุปจฺจตฺถิกา  มนุสฺสิตฺถึ   เปนตน.   
        ในคําวา  ปจฺจตฺถิกา  เปนตนนั้น  มีวินจิฉัยดังนี้ :-  เหลาชนผู 
ช่ือวาเปนขาศึก  เพราะอรรถวาตองการ  คือ  ปรารถนาเปนปฏิปกษ.  ขาศึก 
ท้ังหลาย  คือ  พวกภิกษ ุ ช่ือวา ภิกฺขปุจฺจตถิฺกา  (ภิกษุผูเปนขาศึก).  คําวา 
ภิกขุปจจัตถิกานั่น  เปนช่ือของพวกภิกษุผูกอเวร  ซ่ึงเปนวิสภาคกนั. 
        หลายบทวา  มนุสฺสิตฺถึ  ภิกฺขุโน  สนฺตเิก  อเนตฺวา  ความวา   
พวกภิกษุผูมีความริษยาปรารถนาจะทําใหภิกษนุั้นฉิบหาย  เอาอามิสหลอกลอ 
หรือพูดดวยอํานาจมิตรสันถวะวา  ทานจงทํากิจนี้ของพวกเราเถิด  แลวพาเอา 
หญิงมนุษยบางคนมายังโอกาส  ซ่ึงเปนท่ีอยูของภิกษุนั้น  ในเวลาราตรี. 
        หลายบทวา  วจฺจมคฺเคน  องฺคชาต  อภินีสีเทนฺติ  ความวา 
จับภิกษุรูปนั้นท่ีอวัยวะมี  มือ  เทา  และศีรษะเปนตนอยางม่ัน  คือใหดิน้รน 
ไมได  แลวใหนั่งครอม  คือใหประกอบองคชาตของภิกษุรูปนั้น  ดวยวัจจมรรค 
ของหญิง. 
        ในคําวา  โส เจ  เปนตน  มีวินิจฉัยดังนี ้:-  ถาภิกษุรูปนี้นั้นยินด ี
คือยอมรับการสอสดองคชาตของตนเขาไปรวมในแหงวัจจมรรค (ของหญิง) 
คือเธอใหเสวนจิตปรากฏข้ึนในขณะนัน้  ยินดี  คือยอมรับการเขาไปแลว,  ใน 
เวลาท่ีเขาไปแลว  เธอก็ใหเสวนจิตปรากฏข้ึนท้ังยินดี  คือยอมรับการหยุดอยู, 
ในเวลาท่ีองคชาตถึงท่ี  เธอก็ใหเสวนจติปรากฏข้ึนในเวลาท่ีหล่ังน้ําสุกกะ  ท้ัง  
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ยินดี  คือยอมรับการถอนออก,  ในเวลาท่ีชักออก  เธอก็ใหปฏิเสวนจิตปรากฏ 
ข้ึน;  ภิกษุเม่ือยินดใีนฐานะ  ๔  อยาง  ดังอธิบายมาแลวนี ้ ยอมไมไดเพือ่จะ 
พูด  (แกตวั)  วา  อันสมณะผูกอเวรท้ังหลาย  ทํากรรมนีแ้กเราแลว,  ยอมตอง 
อาบัติปาราชิกทีเดียว.  เหมือนอยางวา  ภิกษุเม่ือยินดีฐานะท้ัง  ๔  เหลานี้  ยอม 
ตองอาบัติ  ฉันใด,  เธอไมยนิดีฐานะขอหนึ่งซ่ึงเปนขอแรก  แตยนิดี  ๓  ฐานะ   
อยูก็ดี  ไมยินด ี ๒ ฐานะ  แตยินดี  ๒  ฐานะอยูกด็ี  ไมยินดี  ๓  ฐานะ  แตยินด ี
ฐานะเดียวอยูก็ดี  ยอมตองอาบัติเหมือนกนั  ฉันนั้น. 
        สวนภกิษ ุ เม่ือไมยินดีโดยประการท้ังปวง  สําคัญขององคชาตเหมือนเขา 
ไปยังปากอสรพิษ  หรือเขาไปท่ีหลุมถานเพลิง  หาตองอาบัติไม.  เพราะเหตุนั้น 
พระผูมีพระภาคเจา  จึงตรัสวา  ภิกษไุมยนิดกีารเขาไป  ไมยินดกีารเขาไปถึงท่ี 
แลว  ไมยินดกีารหยุดอยู  ไมยินดกีารถอนออก  ไมเปนอาบัติ.๑ 

        จริงอยู  พระผูมีพระภาคเจา  เม่ือจะทรงรักษาบุคคล  ผูเจริญวิปสสนา 
เห็นปานนี้ ๆ ไมมีความหวงใยในกายและชีวิต  เล็งเหน็อายตนะท้ังปวง  ดุจ 
ถูกไฟ  ๑๑  อยาง  ใหลุกโชนท่ัวแลว  ท้ังเล็งเห็นเบญจกามคุณ  เปนเหมือน 
เพชฌฆาตผูเง้ือดาบข้ึนแลว  ฉะนั้น  และเม่ือจะทรงทําการกําจัดมโนรถแหง 
พวกท่ีเปนขาศึกของบุคคลผูไมยินดนีั้น  จงึทรงนําจตุกะมีอาทิวา ภกิษผูุไม 
ยินดกีารเขาไป๒  นี้มาต้ังไว  ฉะนี้แล. 
                                        จบกถาวาดวยจตุกกะแรก 
๑-๒  วิ.  มหา.  ๑/๔๕.  



พระวนิัยปฎก มหาวภิังค เลม ๑ ภาค ๑ - หนาท่ี 824 
                             กถาวาดวยจตุกกะ  ๒๖๙  ท่ีเหลือ 
        พระผูมีพระภาคเจา  คร้ันทรงแสดงปฐมจตุกะอยางนั้นแลว  บัดนี ้
เม่ือจะทรงแสดงจตุกกะแมอยางอ่ืน  ดวยอํานาจมรรคท้ัง  ๓  เหลานั้น  เพราะ 
เหตุท่ีภกิษุผูเปนขาศึกนําหญิงมาแลว  ใหนัง่ทับโดยทางวจัจมรรคอยางเดยีว 
เทานั้นหามไิด  โดยท่ีแท  ใหนั่งทับโดยทางปสสาวมรรคบาง  โดยทางปากบาง, 
และแมเม่ือภิกษุผูเปนขาศึกนําหญิงมา  บางพวกนําหญิงผูตื่นอยูมา  บางพวก   
นําหญิงผูหลับมา  บางพวกนาํหญิงเมามา  บางพวกนําหญิงผูเปนบามา  บาง 
พวกนําหญิงผูประมาทมา,  อธิบายวา  นําหญิงผูสงใจไปในอารมณอ่ืน  คือผู 
ฟุงซานมา,  บางพวกนําหญิงผูตายแลวท่ีสัตวยงัมิไดกดักนิมา,  อธิบายวา  นํา 
หญิงผูตายซ่ึงมีนิมิต  อันสัตวท้ังหลายมีสุนัขจิ้งจอกเปนตนยังมิไดกัดกินมา, 
บางพวกนําหญิงผูตายแลวท่ีสัตวยังมิไดกัดกินโดยมากมา;  หญิงตายท่ีช่ือวาสัตว 
ยังมิไดกัดกนิโดยมาก  คือท่ีวจัจมรรคก็ดี  ปสสาวมรรคก็ดี  ปากก็ดี  อันเปน 
นิมิต  มีโอกาสที่สัตวยังมิไดกัดกนิมากกวา;  บางพวกนําหญิงผูตายที่สัตวกัด 
กินแลวโดยมากมา;  หญิงตายท่ีช่ือวาสัตวกดักินแลวโดยมาก  คืออวัยวะท่ีนิมิต 
มีวัจจมรรคเปนตนถูกสัตวกดักินเปนสวนมาก  ท่ียังมิไดกัดกินมีนอย;  และจะ 
นํามาแตหญิงมนุษยอยางเดยีวเทานั้นหามิได  โดยท่ีแท  นําหญิงอมนุษยบาง 
สัตวดิรัจฉานตัวเมียบางมา;  ท้ังจะนํามาเฉพาะหญิงมีประการดังกลาวแลว 
อยางเดยีวหามิได;  นําอุภโตพยัญชนกบาง  บัณเฑาะกบาง  ผูชายบางมา; 
จึงตรัสคําเปนตนวา  ภิกษุผูเปนขาศึกนําหญิงมนุษยผูตื่นอยูมา.* 

*  วิ. มหา. ๑/๕๗.  
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                  [มรรคของมนุษยผูหญิงมี  ๒๗  จตุกกะ] 
        ในคําวา  ชาครนตฺึ  เปนตนนั้น  เพื่อความไมงมงายในพระบาลี 
บัณฑิตพึงทราบจตุกกะดังท่ีกลาวแลว  โดยการคํานวณ  ดังท่ีจะกลาวตอไปนี้ :- 
        ดวยอํานาจมรรคท้ัง  ๓  ของมนุษยผูหญิงมี  ๒๗  จตุกกะ  คือสุทธิ- 
จตุกกะ (จตุกกะวาดวยมรรคลวน ๆ)  ๓,  ชาครันตีจตุกกะ  (จตุกกะวาดวย 
หญิงผูตื่นอยู) ๓,  สุตตจตุกกะ (จตกุกะวาดวยหญิงผูหลับ) ๓,  มัตตจตุกกะ 
(จตุกกะวาดวยหญิงผูเมา) ๓,  อุมมัตตจตุกกะ (จตุกกะวาดวยหญิงบา) ๓,   
ปมัตตจตุกกะ (จตุกกะวาดวยหญิงผูประมาท) ๓,  มตอักขยิตจตุกกะ (จตุกกะ 
วาดวยหญิงตายท่ีสัตวยังมิไดกัดกิน) ๓,  เยภุยเยนอักขยิตจตุกกะ  (จตุกกะวา 
ดวยนิมิตที่สัตวยังมิไดกดักินโดยมาก) ๓,  เยภยุเยนขยิตจตุกกะ (จตกุกะวา 
ดวยนิมิตที่สัตวกัดกินโดยมาก)  ๓. 
        ดวยอํานาจมรรคท้ัง ๓  ของอมนุษยผูหญิง  ก็มี  ๒๗  จตุกกะเหมือน 
กัน,  ของสัตวดิรัจฉานตัวเมีย  ก็มี  ๒๗  จตุกกะเหมือนกัน;  ในอิตถีวาระ  มี  ๘๑ 
จตุกกะ  ดวยประการฉะนี้.  และในอุภโตพยัญชนกาวาระ  ก็มี  ๘๑  จตุกกะ 
เหมือนในอิตถีวาระ. 
        สวนในปณฑกปุริสวาระ  ดวยอํานาจมรรคท้ัง  ๒  จึงมีจตุกกะพวกละ 
๕๔  จตุกกะ  รวมแมท้ังหมด  มี  ๒๗๐  จตุกกะ  ดวยประการฉะน้ี.  จตุกกะ 
เหลานั้น  มีเนือ้ความชัดเจนทีเดียว. 
        ก็ทุก ๆ วาระ บรรดาฐานะเหลานี้  ในฐานะนีว้า  หญิงตายท่ีสัตวยัง 
มิไดกัดกินโดยมาก  และท่ีสัตวกัดกินแลวโดยมาก  มีวินจิฉัยดังนี้  :-  
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                        [เร่ืองพระวินยัธร  ๒  รูป] 
        ไดยนิวา  ท่ีเกาะตัมพปณณิทวีป  มีพระวินยัธร  ๒  รูป  เปนพระเถระ 
รวมอาจารยเดยีวกัน  คือ  พระอุปติสสเถระ  ๑  พระปุสสเทวเถระ  ๑.  พระ 
เถระท้ังสองรูปนั้น  ในคราวมีมหาภัย  ไดบริหารรักษาพระวินยัปฎกไว.  บรรดา 
พระเถระท้ัง ๒ รูปนั้น  พระอุปติสสเถระเปนผูฉลาดกวา,  แมทานอุปติสสเถระ 
นั้น  ไดมีอันเตวาสิกอยู  ๒  รูป  คือ  พระมหาปทุมเถระ  ๑  พระมหาสุมเถระ  ๑,   
บรรดาพระเถระ  ๒  รูปนั้น  พระมหาสุมเถระ  ไดสดับพระวนิัยปฎก  ๙  คร้ัง 
พระมหาปทุมเถระ  ไดสดับถึง  ๑๘  คร้ัง  คือ  ไดสดับรวมกับทานมหาสุมเถระ 
นั้น  ๙  คร้ัง และไดสดับเฉพาะรูปเดยีวตางหากอีก  ๙  คร้ัง,  บรรดาทานท้ัง  ๒ 
รูปนั้น  พระมหาปทุมเถระน้ีแหละ  เปนผูฉลาดกวา. บรรดาทานท้ัง  ๒  รูปนั้น 
พระมหาสุมเถระ  คร้ันสดับพระวนิัยปฎกถึง  ๙  คร้ังแลว  ก็ละท้ิงอาจารย  ได 
ไปยังแมน้ําคงคาฟากโนน. 
        คราวนั้น  พระมหาปทุมเถระ  กลาววา  พระวนิัยธรผูละท้ิงอาจารย 
ซ่ึงยังมีชีวิตทีเดียว  สําคัญขอท่ีตนพึงพักอยูในท่ีอ่ืน  นี้เปนผูกลาจริงหนอ! 
เม่ืออาจารยยังมีชีวิต  เธอถึงเรียนเอาพระวนิัยปฎก  และอรรถกถาหลายคร้ังแลว 
ก็ตาม  ก็ไมควรสลัดท้ิงเสีย  ควรฟงเปนนติยกาล  ควรสาธยายทุกกึ่งป.  ใน 
กาลแหงภิกษท้ัุงหลาย  ผูหนักในพระวินยัอยางนัน้  วนัหนึ่ง  พระอุปติสสเถระ 
นั่งพรรณนาบาลีประเทศนี้ในปฐมปาราชิกสิกขาบท  แกเหลาอันเตวาสิก  ๕๐๐ 
รูป  ซ่ึงมีพระมหาปทุมเถระเปนประมุขอยู. 
            [เร่ืองอันเตวาสิกถามปญหาวินัยพระเถระ] 
        พวกอันเตวาสิก  ถามพระอุปติสสเถระน้ันวา  ขาแตทานผูเจริญ ! 
ในเพราะซากศพท่ีสัตวยังมิไดกัดกินโดยมาก  เปนปาราชิก.  ในเพราะซากศพ 
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ท่ีสัตวกัดกินโดยมาก  เปนถุลลัจจัย,  ในเพราะซากศพท่ีสัตวกัดกินกึ่งหนึ่ง 
พึงเปนอาบัติอะไร ? 
        พระเถระ  กลาววา  อาวโุส! ธรรมดาวาพระพุทธเจาท้ังหลาย  เม่ือ 
จะทรงบัญญัติปาราชิก  หาทรงบัญญัติใหมีสวนเหลือไวไม  ทรงรวบเอาเขต 
ปาราชิกท้ังหมดไมใหมีสวนเหลือเลย  ทรงตัดชองทางแลวบัญญัติปาราชิกใน 
วัตถุแหงปาราชิกทีเดียว,  จริงอยู  สิกขาบทนี้  เปนโลกวัชชะ  ไมใชเปน 
ปณณัตติวัชชะ ;  เพราะเหตุนั้น  ถาวา  ในเพราะซากศพท่ีสัตวกัดกินกึง่หนึ่ง 
พึงเปนปาราชิกไซร,  พระสัมมาสัมพุทธเจา  ก็พึงทรงบัญญัติปาราชิกไว,  แต   
ในเพราะซากศพท่ีสัตวกัดกนิกึ่งหนึ่งนี้  ฉายาปาราชิก  ยอมไมปรากฏ  ปรากฏ 
เฉพาะแตถุลลัจจัยเทานั้น. 
        อีกอยางหน่ึง  พระผูมีพระภาคเจา  เม่ือทรงบัญญัติปาราชิกไวในเพราะ 
สรีระที่ตายแลว  ก็ทรงต้ังปาราชิกไวในเพราะซากศพท่ีสัตวยังมิไดกัดกินโดย 
มาก,  ตอจากซากศพท่ีสัตวยังมิไดกัดกนิโดยมากนั้นไป  ทรงบัญญัติถุลลัจจัย 
เพื่อแสดงวา  ไมมีปาราชิก  จึงทรงต้ังถุลลัจจัยไวในเพราะซากศพท่ีสัตวกัดกิน 
แลวโดยมาก,  ถัดจากซากศพท่ีสัตวกัดกินแลวโดยมากนัน้ไป  พึงทราบวา   
เพื่อแสดงวา  ไมมีถุลลัจจัย. 
        ก็ข้ึนช่ือวา  ซากศพท่ีสัตวกัดกินและยังมิไดกัดกนินั้น  ควรเขาใจ 
เฉพาะในสรีระท่ีตายแลวเทานั้น  ไมควรเขาใจในสรีระท่ียังเปนอยู.  เพราะวา 
ในสรีระที่ยังเปนอยู  เม่ือเนือ้หรือเอ็น  แมมีประมาณเทาหลังเล็บยังมีอยู  ยอม 
เปนปาราชิกทีเดียว.  แมหากวา  นิมิตถูกสัตวกัดกินแลวโดยประการท้ังปวง 
ผิวหนังไมมี,  แตสัณฐานนิมิต  ยังปรากฏอยู,  สําเร็จการสอด  (องคชาต) เขา 
ไป,  เปนปาราชิกเหมือนกัน.  ก็เม่ือสัปเหรอตัดท่ีนิมิตท้ังหมดออกไมใหมี  
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สัณฐานนิมิตเหลือเลย  ถากเถือชําแหละออกโดยรอบ  ยอมเปนถุลลัจจัย  ดวย 
อํานาจสังเขปวาเปนแผล.  เม่ือภิกษพุยายามท่ีช้ินเนื้อ  ซ่ึงตกไปจากนิมิตนั้น 
เปนทุกกฏ. 
        สวนในสรีระท่ีตายแลว  หากวาสรีระท้ังหมด  ถูกสัตวกัดกินแลวบาง, 
ยังมิไดกดักนิบาง,  แตมรรคท้ัง  ๓  สัตวยังมิไดกัดกิน,  เม่ือภิกษพุยายามใน 
มรรคท้ัง  ๓  นั้น  ยอมเปนปาราชิก.  ในเพราะสรีระท่ีสัตวยังมิไดกดักนิโดยมาก 
เปนปาราชิกทีเดียว.  ในเพราะสรีระท่ีสัตวกัดกินกึ่งหนึ่งและท่ีกัดกินแลวโดย 
มาก  เปนถุลลัจจัย.  เม่ือภิกษสุอดองคชาตเขาไปท่ีตา  จมูก  ชองหู  หวัไส   
และฝกองคชาต  หรือท่ีบาดแผลซ่ึงถูกฟนดวยศัสตราเปนตน  ในสรีระท่ียัง 
เปนอยูของมนษุยท้ังหลาย  ดวยความกําหนดัในเมถุน  แมเพียงเมล็ดงาเดียว 
ก็เปนถุลลัจจัยเหมือนกนั.  เม่ือสอดเขาไปในอวยัวะท้ังหลายมีรักแร  เปนตน 
ในสรีระที่เหลือ  เปนทุกกฏ.  เม่ือสอดเขาไปในซากศพท่ีสรีระยังสดอยู ในเขต 
แหงปาราชิก  เปนปาราชิก,  ในเขตแหงถุลลัจจัย  เปนถุลลัจจัย,  ในเขตแหงทุกกฏ 
เปนทุกกฏ.  แตในกาลใด  สรีระเปนของข้ึนพอง สุกปล่ัง  มีแมลงวันหวัเขียว 
ไตตอม  มีหมูหนอนคราครํ่า ใคร ๆ ไมอาจแมจะเขาไปใกลได  เพราะเปน 
ซากศพท่ีมีหนองไหลออกท่ัวไปจากปากแผลท้ัง ๙  แหง,  ในกาลนั้น  วตัถุแหง 
ปาราชิกและวตัถุแหงถุลลัจจัย  ยอมละไป,  เม่ือภิกษุพยายามในสรีระเชนนั้น 
แหงใดแหงหนึ่ง  เปนทุกกฏอยางเดียว.  เม่ือพยายามในจมูกของสัตวดิรัจฉาน 
ท้ังหลาย (ท่ีตายแลว)  มีชาง มา โค แพะ อูฐ  และกระบือเปนตน  เปนถุลลัจจัย. 
เม่ือพยายามในหัวไสและฝก  องคชาตเปนถุลลัจจัยเหมือนกัน.  เม่ือพยายามใน 
ตา หู  และบาดแผลของสัตวดิรัจฉานแมท้ังหมด (ท่ีตายแลว)  เปนทุกกฏ, 
แมในสรีระที่เหลือนี้  ก็เปนทุกกฏเหมือนกัน.  เม่ือพยายามในสรีระท่ียงัสดของ 
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สัตวดิรัจฉานท่ีตายแลว  ในเขตแหงปาราชิก  เปนปาราชิก,  ในเขตแหงถุลลัจ- 
จัย  เปนถุลลัจจัย,  ในเขตแหงทุกกฏ  เปนทุกกฏ.  เม่ือพยายามในซากศพท่ี 
สุกปล่ัง  เปนทุกกฏ  ในท่ีทุกแหงโดยนยัดังกลาวแลวในเบ้ืองตนนัน่เอง.  ภิกษ ุ
เม่ือไมไดสอดหัวไสและฝกองคชาตของบุรุษผูยังเปนอยูเขาไป  ดวยความกํา- 
หนัดในอันเคลาคลึงกายหรือดวยความกําหนัดในเมถุน  แตทํานิมิตถูกตองท่ี 
นิมิต  เปนทุกกฏ.  เม่ือไมไดสอด (องคชาตของตน)  เขาไปในนิมิตของหญิง 
ดวยความกําหนัดในเมถุน  แตทํานิมิตกับนมิิตถูกตองกัน  เปนถุลลัจจัย. 
        สวนในมหาอรรถกถา  ทานกลาววา  ภิกษุถูกตองนมิิตของหญิงดวย   
ปาก  ดวยความกําหนดัในเมถุน  เปนถุลลัจจัย.  เพราะความไมแปลกกนัแหง 
เร่ืองท่ีเกิดข้ึนนี้วา  ภิกษุฉัพพัคคีย  จับแมโคท้ังหลายกําลังขามแมน้ําอจิรวด ี
ท่ีเขาบาง  ท่ีหบูาง  ท่ีคอบาง  ท่ีหางบาง  ข้ึนข่ีหลังบาง  มีจิตกําหนัดถูกตอง 
องคชาตโคบาง*  ดังนี้  พระผูมีพระภาคจึงตรัส  ในจัมมขันธกะวา  ดูกอน 
ภิกษุท้ังหลาย !  อนึ่ง  องคชาตอันภิกษุมีจติกําหนดั  ไมพึงถูกตอง,  ภกิษุใด 
พึงถูกตอง,   ภกิษุนั้นตองอาบัติถุลลัจจัย.  บัณฑิตควรเทียบเคียงคํานัน้แมท้ัง 
หมดดแูลว  ถือเอาโดยอาการท่ีไมผิดเถิด. 
        ก็คํานั้น  ไมผิดอยางไร ?  ไมผิดอยางนี้  คือ  :-  ไดยนิวา  ในคําท่ี 
ทานกลาวไวในมหาอรรถกถากอนวา  ถูกตองดวยปาก  ดวยความกําหนัดใน 
เมถุน  ปากคือนิมิต  ทานประสงควา  ปาก.  ก็เนื้อความนีแ้ล  บัณฑิตพึง 
ทราบวา  เปนความประสงคในมหาอรรถกถานั้น  แมเพราะทานกลาววา  ดวย 
ความกําหนัดในเมถุน.  จริงอยู  ความพยายามในเมถุน  ดวยปากธรรมดาใน 
นิมิตของหญิงหามีไม.  บัณฑิตพึงทราบสันนิษฐานวา  พระผูมีพระภาคเจา 
*  วิ.  มหา.  ๕/๒๓-๒๔  
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ทรงหมายเอาภิกษุฉัพพัคคียผูข่ีหลัง (แมโค)  แลวถูกตององคชาตโค  ดวย   
องคชาต (ของตน)  ดวยความกําหนดัในเมถุน  จึงตรัสถุลลัจจัยไวแมในขันธกะ. 
อันท่ีจริงเม่ือถูกตองโดยประสงคอยางอ่ืน  เปนทุกกฏ. 
        สวนอาจารยบางพวกกลาวไววา  แมในขันธกะ  พระผูมีพระภาคเจา 
ทรงหมายเอาการถูกตองดวยปากธรรมดา  จึงตรัสวา  เปนถุลลัจจัย  เพราะความ 
เปนกรรมท่ีหยาบ,  แมในอรรถกถา  ทานก็ถือพระสูตรท่ีตรัสหมายถึงกรรม 
หยาบนัน้แล  จึงกลาววา  ภกิษุถูกตองดวยปากธรรมดา  ดวยความกําหนัดใน 
เมถุน  เปนถุลลัจจัย  ดังนี้.  เพราะเหตุนั้น  ในคําวนิิจฉัยท้ังสองควรกําหนด 
ใหดแีลวเช่ือถือแตคําวินจิฉัยท่ีถูกตองกวา. 
        แตนักปราชญท้ังหลายผูรูพระวินยั  ยอมสรรเสริญคําวินิจฉัยขอแรก. 
ก็เม่ือภกิษุผูถูกตองนิมิตของหญิง  ดวยปากธรรมดาก็ดี  ดวยปากคือนมิิตก็ด ี
ดวยความกําหนัดในอันเคลาคลึงกาย  เปนสังฆาทิเสส.  เม่ือถูกตองปสสาวมรรค 
ของสัตวดิรัจฉานตัวเมีย  ดวยปากคือนิมิตเปนถุลลัจจัย  โดยนัยดังท่ีกลาวแลว 
นั่นแล  เม่ือถูกตองดวยความกําหนดัในอันเคลาคลึงกาย  เปนทุกกฏ  ฉะนี้แล. 
                จบกถาวาดวยจตุกกะ  ๒๖๙  จตุกกะท่ีเหลือ.  
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                       กถาวาดวยองคชาตมีเคร่ืองลาดและไมมี 
        พระผูมีพระภาคเจา  คร้ันทรงนํา  ๒๗๐  จตุกกะมาแลว  เพื่อรักษา 
ภิกษุผูปฏิบัติ  ดวยประการอยางนี้  บัดนี้  ไดทอดพระเนตรเห็นวา  บาปภิกษ ุ
เหลาใดในอนาคต  จักแกลงอางเลศวา  อุปาทินนกะ  (คือกายินทรียท่ีมีชีวิต) 
อะไร ๆ  อันอุปมทินนกะ  (คือกายินทรียท่ีมีชีวิต)  จะถูกตององคชาตท่ีลาด 
แลวนี้  หามีไม,  ในการที่ไมถูกตองนี้จะมีโทษอยางไรเลา?,  บาปภิกษุเหลานั้น 
จักไมมีท่ีพึ่งในศาสนาอยางนี้  ดังนีแ้ลว  เม่ือจะทรงแยกแสดง  บรรดาจตุกกะ   
๒๗๐  จตุกกะเหลานั้น  แตละจตุกกะ  โดยความตางแหงองคชาตท่ีลาดแลว 
เปนตน  ๔  อยาง  จึงตรัสคําวา    พวกภิกษผูุเปนขาศึก  พามนุษยผูหญิงมาใน 
สํานักของภิกษุ  แลวใหนั่งทับองคชาตดวยวัจจมรรค  ปสสาวมรรค  มุขมรรค 
ของหญิงท่ีมีเคร่ืองลาด  ของภิกษไุมมีเคร่ืองลาด  ดังนี้เปนตน. 
        บรรดาบทเหลานั้น  ในสองบทเปนตนวา  สนฺถตาย  อสนฺถตตสฺส 
พึงทราบโยชนาโดยนัยนีว้า  ใหนั่งทับองคชาตของภิกษุท่ีไมมีเคร่ืองลาด  ดวย 
วัจจมรรค  ปสสาวมรรค  มุขมรรค  ของหญิงท่ีมีเคร่ืองลาด.  บรรดามรรค 
ท้ัง  ๓  มรรคใดมรรคหน่ึงของหญิง  ท่ีช่ือวามีเคร่ืองลาด  ในบรรดามรรคท่ีมี 
เคร่ืองลาดและไมมีเคร่ืองลาดเหลานั้น  ไดแกมรรคท่ีเขาเอาผาหรือใบไม 
เปลือกปอหรือหนัง  หรือแผนดีบุกและสังกะสีเปนตน  อยางใดอยางหน่ึง  พัน 
หรือสอดเขาไปสวมไวในภายใน.  องคชาตของชาย  ท่ีช่ือวามีเคร่ืองลาดน้ัน 
ไดแก  องคชาตท่ีเขาเอาบรรดาวัตถุอยางใดอยางหนึ่ง  มีผาเปนตนเหลานั้น 
นั่นเองมาสวมไว.  
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        ในมรรคท้ัง  ๓  เหลานัน้  อนุปาทินนกะ (คือกายินทรียท่ีไมมีใจครอง) 
กับอุปาทินนกะ  (คือกายินทรียท่ีมีใจครอง)  จะกระทบกนัก็ตาม  อุปาทินนกะ 
กับอนุปาทินนกะจะกระทบกันก็ตาม  อนปุาทินนกะกับอนุปาทินนกะจะกระทบ 
กันเองก็ตาม  อุปาทินนกะกับอุปาทินนกะจะกระทบกันเองก็ตาม  ถาองคชาต 
เขาไปตลอดประเทศท่ีพระอาจารยท้ังหลายกลาววา  เม่ือองคชาตเขาไปแลว 
เปนปาราชิก  ดังนี้ไซร  เม่ือภิกษยุินดีในทุก ๆ มรรค  ในเขตแหงปาราชิก   
เปนปาราชิก  ในเขตแหงถุลลัจจัย  เปนถุลลัจจัย  ในเขตแหงทุกกฏ  เปนทุกกฏ 
ทีเดียว. 
        ถานิมิตหญิงเขาสวมปลอกกันไว  เม่ือภิกษกุระทบปลอก  มีทุกกฏ. 
ถานิมิตของชายเขาสวมปลอกกันไว  เม่ือภกิษุสอดปลอกเขาไปเปนทุกกฏ.  ถา 
นิมิตท้ังสองเขาสวมปลอกกันไว  เม่ือภิกษกุระทบปลอกกับปลอก  เปนทุกกฏ. 
ถาเขาเอาบรรดาวัตถุมีปลองไมไผและไมออเปนตนไร ๆ  สวมไวในนิมิตของ 
หญิง  แมหากภิกษุสอด (องคกําเนิด)  เขาไปถูกสวนภายใตแหงวัตถุท่ีสวมไว 
นั้น  เพยีงเทาเมล็ดงาเดียว  เปนปาราชิก  หากสอดเขาไปถูกสวนเบื้องบนก็ด ี
ถูกขาง ๆ หนึ่ง  บรรดาขางท้ังสองก็ดี  เปนปาราชิก  เม่ือสอดเขาไปไมใหถูก 
ขางท้ัง  ๔  แมหากถูกพืน้ภายในแหงไมไผและไมออเปนตนนั้น  ก็เปนปาราชิก. 
ก็ถาวาสอดเขาไปไมใหถูกท่ีขางหรือท่ีพื้น  ใหเชิดไปในอากาศอยางเดยีวแลว 
ชักออก  เปนทุกกฏ  ถูกตองปลอกในภายนอก  เปนทุกกฏเหมือนกนั.  บัณฑิต 
พึงทราบลักษณะในทุก ๆ มรรคมีวัจจมรรคเปนตน  เหมือนอยางท่ีทานกลาว 
ไวในนิมิตหญิงฉะน้ันแล. 
                                จบสันถตะจตุกกะปเภทกถา  
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        พระผูมีพระภาคเจา  คร้ันตรัสประเภทแหงสันถตจตุกกะอยางนัน้แลว 
บัดนี้  เม่ือจะทรงแสดงประเภทน้ัน  (ซํ้าอีก)  เพราะเหตุท่ีพวกภิกษุผูเปนขาศึก 
หาใชจะนําชนมีมนุษยผูหญิงเปนตนมาในสํานักของภิกษุอยางเดยีวไม  โดยท่ีแท 
ยังนําแมภิกษมุาในสํานักของมนุษยผูหญิงเปนตนเหลานั้น  จึงทราบนําจตุกกะ 
เหลานั้นท้ังหมดมาแสดงซํ้าอีก  โดยนัยมีอาทิวา  พวกภิกษุผูเปนขาศึกนําภิกษ ุ
มาในสํานักของมนุษยผูหญิง  ดังนี้.  ในจตุกกะเหลานั้น  บัณฑิตพึงทราบวินิจฉัย   
โดยนัยดังท่ีกลาวมาแลวนัน่เทียวแล. 
    จบการพรรณนาความตางแหงจตกุกะ  ดวยอํานาจภกิษผูุเปนขาศึก 
     เร่ืองพระราชาและโจรผูเปนขาศึกตอภกิษุเปนตน 
        ก็เพราะพวกภิกษุผูเปนขาศึกยอมกระทําอยางท่ีกลาวมาแลวอยางนี้ 
นั่นแล  แมอิสรชนมีพระราชาผูเปนขาศึกเปนตน  ก็ทรงกระทํา  เพราะเหตุนั้น 
พระผูมีพระภาคเจาเม่ือจะทรงแสดงประเภทน้ัน  จึงตรัสคําวา  ราชปจฺจตฺถิกา 
เปนตน. 
        ในคําวา  ราชปจฺจตฺถิกา  เปนตนนัน้  มีวินิจฉัยดังนี้ :-  ขาศึก 
ท้ังหลาย  คือ  พระราชา  ช่ือวาราชปจจัตถิกา (พระราชาผูเปนขาศึก)  ก็พระราชา 
เหลานั้น  ทรงนํามาเองบาง  ใหคนเหลาอ่ืนนํามาบาง (ซ่ึงมนุษยผูหญิงเปนตน) 
พึงทราบวา  ทรงนํามาท้ังนั้น.  ขาศึกท้ังหลาย  คือโจร  ช่ือวา โจรปจจัตถิกา 
(โจรผูเปนขาศึก).  
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        ชนชาวเมืองและบุรุษผูทําการหลอกลวง  ซ่ึงขวนขวายในการเลนเนื่อง 
ดวยเมถุนก็ดี  นักเลงหญิงและนักเลงสุราเปนตนก็ด ี ช่ือวา  นักเลง.  ขาศึก 
ท้ังหลาย  คือ  นักเลงช่ือวา  ธุตตปจจัตถิกา  (นักเลงผูเปนขาศึก). 
        หทัย  ทานเรียกวา  คันธ.*  พวกขาศึกท่ีช่ือวา  อุปปลคันธะ  เพราะ 
อรรถวา  ชําแหละหทัยนั้น.  ขาศึกท้ังหลาย  คือ  ผูตัดหวัใจ  ช่ือวา  อุปปล- 
คันธปจจัตถิกา.   
    [ขาศึกสังหารภิกษุเซนไหวเทวดาเพื่อสําเร็จการงาน] 
        ไดยนิวา  ขาศึกผูตัดหวัใจเหลานั้น  หาไดเปนอยูดวยกสิกรรม  และ 
พาณิชยกรรมเปนตนไม  พากันทําโจรกรรมมีการปลนคนเดินทางเปนตน 
เล้ียงบุตรและภรรยา.  เขาเหลานั้น  เม่ือตองการความสําเร็จแหงการงานได 
เซนไหวตอเหลาเทวดาไว  จงึไดชําแหละหทัยของพวกมนุษยไป  เพื่อบวงสรวง 
แกเทวดาเหลานั้น.  ก็พวกมนุษย  เปนผูหาไดยากตลอดกาลทุกเม่ือ  สวนพวก 
ภิกษุผูพํานักอยูในปา  ยอมหาไดงาย.  เหลานั้นจับเอาภิกษผูุมีศีลแลว  ได 
สํานึกอยูวา  ช่ือวาการฆาผูมีศีล  ยอมเปนของหนัก  เพื่อจะทําลายศีลของภิกษ ุ
นั้น  ใหพินาศไป  จึงนํามนษุยผูหญิงเปนตนมา  หรือนาํภิกษนุั้นไปในสํานัก 
ของมนุษยผูหญิงเปนตนนั้น. 
        ในเร่ืองวาดวยพระราชาผูเปนขาศึกเปนตนนี้  มีความแปลกกันเทานี้. 
เร่ืองท่ีเหลือพงึทราบโดยนัยดังท่ีกลาวแลวนั่นแหละ.  และพึงทราบจตุกกะ 
ท้ังหลายในวาระแมท้ัง  ๔  เหลานี้  โดยนัยดังท่ีกลาวแลวในภกิขุปจจัตถิกาวาระ 
นั่นเอง.  แตในพระบาลี  พระผูมีพระภาคเจาตรัสไวแลวโดยยอ. 
        จบกถาวาดวยประเภทแหงจตุกกะ  โดยอาการท้ังปวง. 
*  ฟุตโนต  ปฐมปาราชิกวณณฺนา หนา ๓๒๑ วา อุปฺปลนฺติ วุจจฺติ หทย  หทัยเรียกวา อุบล.  
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        เร่ืองภิกษเุสพเมถุนธรรมทางมรรคและมิใชมรรค 
        บัดนี้  เพือ่ความไมงมงายในคําท่ีพระผูมีพระภาคเจาตรัสไววา  เม่ือ 
ภิกษเุสพเมถุนธรรมในมรรคท้ัง ๓ ของมนุษยผูเปนหญิง  เปนตน  พระอุบาลี- 
เถระจึงกลาวคําวา  มคฺเคน มคฺค  เปนอาทิ. 
        บรรดาบทเหลานั้น  สองบทวา มคฺเคน มคฺค  ความวา  ภกิษ ุ
สอดองคชาตของตนเขาไปทางบรรดามรรคท้ัง  ๓  ของหญิง  มรรคใดมรรคหน่ึง. 
อีกอยางหนึ่ง  บรรดามรรคท้ัง  ๒  ท่ีระคนกัน  ภกิษุสอดวัจจมรรคเขาไปทาง   
ปสสาวมรรค  หรือสอดปสสาวมรรคเขาไปทางวัจจมรรค. 
        สองบทวา  มคฺเคน อมคฺค  ความวา  คร้ันสอดเขาไปทางปสสาวมรรค 
เปนตนแลว  จงึชักออกมาทางบาดแผล  โดยรอบแหงมรรคนั้น. 
        สองบทวา  อมคฺเคน มคฺค  ความวา  คร้ันสอดเขาไปทางบาดแผล 
โดยรอบแลว  จึงชักออกทางมรรค. 
        สองบทวา  อมคฺเคน อมคฺค  บรรดาบาดแผลท้ัง  ๒  ท่ีระคนกัน 
คร้ันสอดเขาไปทางบาดแผลที่หนึ่งแลว  จึงชักออกทางบาดแผลที่สอง.  ในการ 
กําหนดวาเปนบาดแผล  พึงทราบวา  เปนถุลลัจจัย  ในท่ีทุกแหงดวยอํานาจ 
อนุโลมตามพระสูตรนี้. 
    [ภิกษุเสพเมถุนธรรมในทวารของภิกษุหลับไมพนอาบตัิ] 
        บัดนี้  เพือ่ความไมงมงายในพระดํารัสท่ีจักตรัสไวขางหนาวา  เม่ือภิกษ ุ
ไมรู  ไมยินดี  ไมเปนอาบัติ  พระอุบาลีเถระจึงกลาวคําวา  ภิกฺขุ  สุตฺตภกิฺขุมฺห ิ
เปนตน.  
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         ในคําวา  ภิกฺขุ  เปนตนนั้น  มีอธิบายดังตอไปนี้ :-  ภิกษุรูปใด 
ตื่นข้ึนแลวยินดี  ภิกษุรูปนั้น  พูดวา  เธอรูปนี้ ปฏิบัติผิดในขาพเจาผูหลับ 
ขาพเจาไมรูสึกตัว  ยอมไมพน (จากอาบัติ).  ก็ในสองบทวา  อุโภ นาเสตพฺพา 
นี้  ความวา  พระวินยัธรพึงใหนาสนะเสียแมท้ัง  ๒  รูป  ดวยลิงคนาสนะ. 
        บรรดาผูประทุษรายและผูถูกประทุษรายท้ัง ๒  รูปนั้น  ผูประทุษราย 
ไมมีการทําปฏิญญา  แตผูถูกประทุษราย  พระวินยัธรสอบถามแลว  พึงให 
นาสนะเสียดวยคําปฏิญญา  ถาเธอไมยินดี ไมควรใหนาสนะ.  แมในวาระ 
สามเณร  กน็ยันี้.   
        [ภิกษุผูถูกปฏิบัตผิิดไมรู  ไมยินดี  ไมเปนอาบัต]ิ 
        พระผูมีพระภาคเจา  คร้ันทรงแสดงอาบัติและอาบัตนิั้น ๆ ในวาระ 
นั้น ๆ อยางนัน้แลว  บัดนี้  เม่ือจะทรงแสดงอนาบัติอยางเดียว  จึงตรัสคําวา 
อนาปตฺติ  อชานนฺตสฺส  เปนตน. 
        ในคําวา  อชานนตฺสฺส  เปนตนนั้น  มีวนิิจฉัยดังนี้ :-  ภิกษุรูปท่ี 
ช่ือวา  ผูไมรูสึกตัวนัน้  ไดแก  ผูท่ีหยั่งลงสูความหลับอยางมาก  ยอมไมรูสึก 
แมความพยายามท่ีคนอ่ืนทําแลว  ภกิษุเห็นปานนั้น  ไมเปนอาบัติเหมือนภิกษ ุ
ผูไปพักกลางวนัในปามหาวนั  ใกลเมืองไพศาลีฉะนั้น.  สมจริงดังคําท่ีพระธรรม 
สังคาหกาจารยกลาวไววา  ภิกษกุราบทูลวา  ขาพระพุทธเจาไมรูสึกตัว  พระ- 
พุทธเจาขา !  พระองคตรัสวา  ดูกอนภิกษุ !  เม่ือภกิษุไมรูสึกตัว  ไมเปน 
อาบัติ. 
        ภิกษุท่ีช่ือวาไมยนิดีนัน้  ไดแก  ผูท่ีแมรูสึกตัวแลว  กไ็มยินด,ี  ภิกษ ุ
เห็นปานนั้น  ไมเปนอาบัติ  เหมือนภิกษุผูรีบลุกข้ึนทันทีในปามหาวัน  ใกล 
เมืองไพศาลีนัน้นั่นเอง  ฉะนัน้.  สมจริงดังคําท่ีพระธรรมสังคาหกาจารยกลาว  
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ไววา  ภกิษุกราบทูลวา  ขาพระพุทธเจาไมยินดี  พระพุทธเจาขา !,  พระองค 
ตรัสวา  ดูกอนภิกษุ !  เม่ือไมยินดี  ไมเปนอาบัติ. 
          [ไมเปนอาบัติแกภิกษบุาและมีจิตฟุงซาน] 
        ภิกษเุปนบาเพราะดี  (กาํเริบ)  ช่ือวา  เปนบา.  จริงอยู  ดีมี  ๒  อยาง 
คือ  ดีท่ีมีฝก ๑  ดีท่ีไมมีฝก ๑.  ดีท่ีไมมีฝก  ซึมซาบไปท่ัวสรรพางค  ดุจ 
โลหิตฉะน้ัน.  เม่ือดีท่ีไมมีฝกนั้นกําเริบ  พวกสัตว  ยอมมีสรีระส่ันเทาไป 
เพราะหดิเปอยและหิดตอเปนตน.  หดิเปอยและหิดตอเปนตนเหลานัน้  จะหาย   
ไดเพราะการทายา.  สวนดีท่ีมีฝกตั้งอยูในฝกของดี.  เม่ือดท่ีีมีฝกนั้นกําเรบิ 
พวกสัตวยอมเปนบา. 
        ภิกษุผูมีสัญญาวิปลาส  (มีความจําคลาดเคล่ือน)  ละท้ิงหิริและโอต- 
ตัปปะเสียแลว  ยอมเท่ียวประพฤติกรรมท่ีไมควร.  แมย่ํายีสิกขาบทท้ังเบา 
และหนกัอยู  ก็ไมรูสึกตัว.  ช่ือวาเปนผูแกไขไมได  แมเพราะการเยียวยา; 
ภกิษุผูเปนบาเห็นปานนั้น  ไมเปนอาบัติ. 
        ภิกษุช่ือวา  มีจิตฟุงซาน  ไดแก  ผูปลอยจิต (ไปตามอารมณ)  ทาน 
เรียกวา  เปนบาเพราะยกัษเขาสิง.  ไดยินวา  พวกยักษแสดงอารมณท้ังหลาย 
ท่ีนากลัว  หรือสอดมือเขาทางปากแลว  บีบค้ันหทัยรูป  กระทําพวกสัตวใหมี 
ความจําคลาดเคล่ือน.  ภิกษุผูมีจิตฟุงซานเหน็ปานนั้นไมเปนอาบัติ. 
        สวนความแปลกกันแหงภิกษุผูเปนบาสองพวกน้ัน  มีดังตอไปนี้ :- 
ภิกษเุปนบาเพราะดี (กําเริบ)  จัดวาเปนบาตลอดกาลเปนนติยทีเดยีว  ไมได 
สัญญาตามปกติ.  ผูเปนบาเพราะยักษเขาสิง  ยังกลับไดสัญญาตามปกติในบาง 
คร้ังบางคราวบาง.  แตในปฐมปาราชิกสิกขาบทน้ี  ผูเปนบาเพราะดี (กําเริบ) 
ก็ดี  ผูเปนบาเพราะยกัษเขาสิงก็ดี  จะยกไว,  ภิกษุรูปใด  หลงลืมสติโดย 
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ประการท้ังปวง  วัตถุอะไร ๆ  จะเปนไฟก็ตาม  ทองก็ตาม  คูถก็ตาม  แกนจันทน 
ก็ตาม  ก็ไมรูจกั  ยอมเท่ียวย่ําเหยยีบเปนเชนเดียวกนัหมด,  ภิกษุบาเหน็ปาน 
นั้น  ไมเปนอาบัติ  แตเม่ือกลับไดสัญญาข้ึนในบางคร้ังบางคราว  แลวทําท้ัง 
ท่ีรูเปนอาบัติทีเดียว. 
        ภิกษุช่ือวากระสับกระสายเพราะเวทนานั้น ไดแก  ผูท่ีทุรนทุรายเพราะ 
ทุกขเวทนาเกนิประมาณ  ยอมไมรูสึกอะไร ๆ,  ภิกษุเหน็ปานนั้น  ไมเปนอาบัติ.   
        ภิกษุช่ือวา  อาทิกัมมิกะนั้น  ไดแก  ผูเปนตนเดิมในกรรมนั้น ๆ. 
สวนในปฐมปาราชิกสิกขาบทนี้  พระสุทินนเถระ  เปนอาทิกัมมิกะ,  พระเถระ 
นั้น  ไมเปนอาบัติ.  ภิกษุท้ังหลายท่ีเหลือ  มีสมณะผูเสพเมถุนกับนางลิง  และ 
ภิกษุชาววัชชีบุตรเปนตน  เปนอาบัติทีเดียว  ฉะนัน้แล. 
                              พรรณนาบทภาชนยีจบ.  
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                สมุฏฐานท่ีเกิดแหงอาบัติ  มี  ๖  อยาง 
        อนึ่ง  เพือ่ความเปนผูฉลาดในสิกขาบทนี้  พึงทราบปกิณกะน้ีวา 
                สมุฏฐาน   ๑ กิริยา  ๑ สัญญา  ๑  สจิตตกะ ๑ 
                โลกวัชชะ  ๑  กรรมและกุศลพรอมดวยเจตนา ๑. 
        ในปกณิกะเหลานั้น  ท่ีช่ือวาสมุฏฐานนั้น  ไดแกสมุฏฐานแหง 
สิกขาบทมี  ๖  ดวยอํานาจประมวลท้ังหมด. สมุฏฐานเหลานั้น  จักมีแจงใน 
คัมภีรบริวาร.  แตเม่ือกลาวโดยยอแลว  ข้ึนช่ือวาสิกขาบทมีสมุฏฐาน  ๖ ก็มี 
มีสมุฏฐาน ๔ ก็มี  มีสมุฏฐาน  ๓  ก็มี  มีสมุฏฐานอยางกฐินสิกขาบทกมี็  มี   
สมุฏฐานอยางเอฬกโลกสิกขาบทก็มี  มีสมุฏฐานอยางธุรนิกเขปสิกขาบทก็มี. 
        แมในสิกขาบทน้ันเลา  บางสิกขาบท  เกิดเพราะทํา  บางสิกขาบท 
เกิดเพราะไมทํา  บางสิกขาบท  เกิดเพราะทาํและไมทํา  บางสิกขาบท  บาง 
คราวเกิดเพราะทํา  บางคราวเกิดเพราะไมทํา  บางสิกขาบท  บางคราวเกิด 
เพราะทํา  บางคราวเกิดเพราะท้ังทําและไมทํา. 
         [อธิบายสิกขาบทท่ีเปนสจิตตกะและอจิตตกะ] 
        แมบรรดาสิกขาบทเหลานั้น  สิกขาบทท่ีเปนสัญญาวิโมกขก็มี  ท่ีเปน 
โนสัญญาวิโมกขก็มี.  ในสิกขาบทท่ีเปนสัญญาวิโมกขและโนสัญญาวิโมกข 
เหลานั้น  สิกขาบทใด  ไดองคคือจิตดวย.  สิกขาบทนั้น  เปนสัญญาวิโมกข, 
นอกนี้  เปนโนสัญญาวิโมกข.  สิกขาบทท่ีเปนอจิตตกะก็มี  ท่ีเปนสจิตตกะก็มี 
อีก.  สิกขาบทใด  ตองพรอมดวยจิตเทานัน่  สิกขาบทนั้น  เปนจิตตกะ. 
สิกขาบทใด  แมเวนจากจิตกต็อง,  สิกขาบทนั้น  เปนอจติตกะ.  สิกขาบทนั้น 
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แมท้ังหมดเปน  ๒  อยางคือ  เปนโลกวัชชะ  ๑  เปนปณณัตติวัชชะ  ๑  ลักษณะ   
แหงสิกขาบทท่ีเปนโลกวัชชะและปณณตัติวัชชะนัน้  ไดกลาวแลว. 
                [อธิบายสิกขาบทท่ีเปนกายกรรมเปน] 
        อนึ่ง  เม่ือวาแมดวยอํานาจกรรม  กุศลและเวทนาแลว  บรรดา 
สิกขาบทเหลานี้  สิกขาบทท่ีเปนกายกรรมกมี็  ท่ีเปนวจีกรรมก็มี.  ในกายกรรม 
และวจีกรรมเหลานั้น  สิกขาบทใด  เปนไปทางกายทวาร  สิกขาบทนั้น  พึง 
ทราบวา  เปนกายกรรม,  สิกขาบทใด  เปนไปทางวจีทวาร  สิกขาบทนั้น   
พึงทราบวา  เปนวจกีรรม. 
        อนึ่ง  สิกขาบทท่ีเปนกศุลก็มี  ท่ีเปนอกุศลก็มี  ท่ีเปนอัพยากฤตกมี็. 
จริงอยู  จิตท่ีใหเกดิอาบัติมา  ๓๒  ดวงเทานั้น  คือ  กามาวจรกุศลจิต  ๘  อกุศล 
จิต  ๑๒  กามาวจรกิริยาจิต  ๑๐  อภิญญาจติ  ๒  โดยกุศลและกิริยา.  ในจิต 
เหลานั้น  สิกขาบทใด  ตองดวยกุศลจิต   สิกขาบทนั้นเปนกุศล,  สิกขาบทใด 
ตองดวยจิตนอกนี้  สิกขาบทนั้น  เปนฝายนอกจากนี้. 
        อนึ่ง  สิกขาบทมีเวทนา  ๓  ก็มี  มีเวทนา  ๒  ก็มี  มีเวทนาเดยีวก็มี. 
ในสิกขาบทเหลานั้น  เม่ือตองสิกขาบทใด  เปนผูพรอมเพรียงดวยบรรดาเวทนา 
๓  อยางใดอยางหนึ่ง  จึงตอง,  สิกขาบทนั้น พึงทราบวามีเวทนา  ๓.  เม่ือ 
ภิกษจุะตองสิกขาบทใด  เปนผูพรอมเพรียงดวยสุข  หรือเปนผูพรอมเพรียง 
ดวยอุเบกขา  จึงตอง,  สิกขาบทนั้น  พึงทราบวา  มีเวทนา  ๒.  เม่ือภกิษุจะ 
ตองสิกขาบทใด  เปนผูพรอมเพรียงดวยทุกขเวทนาเทานัน้  จึงตอง  สิกขาบท 
นั้น  พึงทราบวา  มีเวทนาเดยีว.  คร้ันไดทราบปกิณกะน้ี  คือ  



พระวนิัยปฎก มหาวภิังค เลม ๑ ภาค ๑ - หนาท่ี 841 
                สมุฏฐาน  ๑  กิริยา  ๑  สัญญา  ๑  สจิตตกะ  ๑ 
                โลกวัชชะ  ๑  กรรมและกุศลพรอมดวยเวทนา  ๑ 
อยางนี้แลว  พงึทราบวา  บรรดาปกิณกะมีสมุฏฐานเปนตนนั้น  สิกขาบทน้ี 
วาโดยสมุฏฐานมีสมุฏฐานเดียว,  วาดวยอํานาจองคเกิดดวยองค  ๒  คือเกิด 
เพราะกายกับจิต,  และสิกขาบทน้ีเกิดเพราะทํา,  จริงอยู  เม่ือทําอยูเทานั้น  จึง 
ตองอาบัตินั้น;  เปนสัญญาวิโมกข  เพราะพนดวยไมมีกามสัญญา  ซ่ึงปฏิสังยุต   
ดวยเมถุน,  จริงอยูพระผูมีพระภาคเจาไดตรัสวา  ไมเปนอาบัติแกภิกษุผูไมรูสึก 
ไมยินด;ี  เปนสจิตตกะ  เพราะภิกษุตองอาบัตินั้น  ดวยจติปฏิสังยุตดวยเมถุน 
เทานั้น  เวนจากจิตไมตอง;  เปนโลกวัชชะ  เพราะจะพึงตองอาบัตินั้นดวย 
อํานาจราคะกลาเทานั้น;    เปนกายกรรม  เพราะเกดิทางกายทวารเทานัน้,  สวน 
จิตสักวาเปนองคในสิกขาบทนี้,  จะจัดเปนกรรม  ดวยอํานาจจิตนัน้ไมได; 
เปนอกุศลจิต  เพราะจะพึงตองดวยโลภจิต ;  มีเวทนา ๒ เพราะวา  ภิกษ ุ
มีความพรอมเพรียงดวยสุข  หรือมีความพรอมเพรียงดวยอุเบกขา  จึงตองอา- 
บัตินั้น.         
        ก็แล  ปกณิกะท้ังปวงมีสมุฏฐานเปนตนนี้  ยอมสมในอาบัติ.  แต 
ในอรรถกถาท้ังปวง  ทานยกข้ึนแสดงดวยหัวขอสิกขาบท;  เพราะฉะนัน้  จึง 
ตองกลาวอยางนั้น  ฉะนีแ้ล.  
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                           วินีตวัตถุปฐมปาราชิก 
                                [อุทานคาถา] 
ปุจฉาวา  คําประพันธเปนพระคาถาวา 
                        เร่ืองลิงตัวเมีย  ๑  เร่ือง  เร่ืองภิกษ ุ
                วัชชบีุตร  ๑  เร่ือง  เร่ืองปลอมเปนคฤหัสถ  ๑ 
                เร่ือง  เร่ืองเปลือยกาย  ๑  เร่ือง  เร่ืองปลอม   
                เปนเดียรถีย  ๗  เร่ือง  เร่ืองเด็กหญิง  ๑  เร่ือง 
                เร่ืองภิกษุณชีื่ออุบลวรรณา  ๑  เร่ือง  เร่ือง 
                เพศกลับ  ๒  เร่ือง  เร่ืองมารดา  ๑  เร่ือง  เร่ือง 
                ธิดา  ๑  เร่ือง  เร่ืองพี่นองหญิง  ๑  เร่ือง  เร่ือง 
                ภรรยา  ๑  เร่ือง  เร่ืองภิกษุมีหลังออน  ๑  เร่ือง 
                เร่ืองภิกษุมีองคชาตยาว  ๑  เร่ือง  เร่ืองบาด 
                แผล  ๒  เร่ือง  เร่ืองรูปปน  ๑  เร่ืองตุกตา 
                ไม  ๑  เร่ือง  เร่ืองภิกษุชื่อสุนทร  ๑  เร่ือง 
                เร่ืองสตรี  ๕  เร่ือง  เร่ืองปาชา  ๕  เร่ือง  เร่ือง 
                กระดูก  ๑  เร่ือง  เร่ืองนาคตัวเมีย  ๑  เร่ือง 
                เร่ืองนางยักษิณี  ๑  เร่ือง  เร่ืองหญิงเปรต  ๑ 
                เร่ือง  เร่ืองบัณเฑาะก  ๑  เร่ือง  เร่ืองภิกษุมี 
                อินทรียพิการ  ๑  เร่ือง  เร่ืองจับตอง  ๑  เร่ือง 
                เร่ืองพระอรหันตในเมืองภัททิยะหลับ  ๑  เร่ือง 
                เร่ืองภิกษุเมืองสาวัตถี  ๔  เร่ือง  เร่ืองภิกษุ  
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                ชาวมัลละเมืองไพศาลี  ๓  เร่ือง  เร่ืองเปด 
                ประตูนอน  ๑  เร่ือง  เร่ืองภิกษชุาวเมืองภารุ- 
                กัจฉะฝน  ๑  เร่ือง  เร่ืองอุบาสิกาชือ่วาสุปพพา 
                ๙  เร่ือง  เร่ืองอุบาสิกาชื่อวา  สัทธา  ๙  เร่ือง 
                เร่ืองนางภิกษณีุ  ๑  เร่ือง  เร่ืองนางสิกขมานา 
                ๑  เร่ือง  เร่ืองนางสามเณรี  ๑  เร่ือง  เร่ืองหญิง 
                แพศยา  ๑  เร่ือง  เร่ืองบัณเฑาะก  ๑  เร่ือง 
                เร่ืองสตรีคฤหัสถ  ๑  เร่ือง  เร่ืองใหผลัดกัน 
                ๑  เร่ือง  เร่ืองภิกษุผูเฒา  ๑  เร่ือง  เร่ืองลูก 
                เนื้อ  ๑  เร่ือง,  นี้เปนอยางไร ?* 

        วิสัชนาวา  พระคาถาเหลานี้  ช่ืออุทานคาถาแหงวนิตีวัตถุ  คือเร่ือง 
นั้น ๆ ท่ีพระผูมีพระภาคเจาทรงวินิจฉัยดวยพระองคเอง  ซ่ึงพระธรรมสังคาหา- 
เถระท้ังหลายไดใฝใจไววา  พระวนิัยธรท้ังหลายจักเรียนเอาเร่ืองเหลานัน้ได 
สะดวก  จึงไดตั้งไว.  สวนวตัถุคาถาพระอุบาลีเถระไดใฝใจไววา  พระวินัยธร 
ท้ังหลาย  จักวนิิจฉัยวินยัตอไป  (ในอนาคต)  ดวยลักษณะนี้  จึงไดตั้งไวใน 
เม่ือพระผูมีพระภาคเจายังทรงพระชนมอยูนั่นเอง.  เพราะฉะนัน้  พระวินัยธร 
ควรกําหนดลักษณะท่ีตรัสไวในวินีตวัตถุนี้ใหดี  แลวจึงวินิจฉัยปฐมสิกขาบท. 
อนึ่ง  ทุติยปาราชิกเปนตน  กค็วรวินจิฉัยดวยลักษณะแหงทุติยปาราชิกเปนตน 
ท่ีตรัสไวแลวในวินีตวัตถุท้ังหลาย,  จริงอยู  วินีตวัตถุท้ังหลาย  ยอมเปนเร่ือง 
สําหรับเทียบเคียง  ของพระวินัยธรท้ังหลาย  ดุจรูปท่ีเปนหลักเทียบเคียงของ 
พวกนักศิลปน  ฉะนั้น. 
* อุทานคาถานี้  ไดแปลไวเต็มสมบูรณ  ตามมหาวภิังค  วนิัยปฎก ๑/๖๒ เพื่อเรืองปญญาของ 
ผูใครตอการศึกษา.  
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        บรรดาเร่ืองเหลานั้น  สองเร่ืองขางตน  มีเนื้อความดงัท่ีตรัสไวแลว   
ในอนุบัญญัตนิั่นเอง. 
        ในเร่ืองท่ี  ๓  มีวินิจฉัยดังนี้ :-  บทวา  คิหิลิงฺเคน  คือ  เปนผูนุง 
หมผาขาวอยางคฤหัสถ. 
        ในเร่ืองท่ี  ๔  ไมมีคําอะไร ๆ  ท่ีควรกลาวไว. 
        ในผา  ๗  ชนิด  ถัดจากเร่ืองท่ี  ๔  นั่นไป  มีวินจิฉัยดังนี้  :- 
        ผาท่ีเขารอยหญาคาทํา  ช่ือวา  ผาคากรอง.  ผาเปลือกไมของพวกดาบส 
ช่ือวาผาเปลือกปอ.  ผาท่ีเขาเย็บทําติดกันเปนแผน  มีสัณฐานดงัแผนกระดาน 
ช่ือวาผาทอเปนแผน.  ผากัมพลท่ีเขาเอาเสนผม (มนุษย)  ทําเปนเสนดายทอ 
ช่ือวาผากัมพลทําดวยเสนผม.  ผากัมพลที่เขาทอทําดวยขนหางสัตวจามรี  ช่ือวา 
ผากัมพลทําดวยขนหางสัตว.  ผานุงท่ีเขาเอาขนปกนกเคาทํา  ช่ือวาผานุงทํา 
ดวยขนปกนกเคา.  หนังเสือและมฤคพรอมท้ังขนและกีบเล็บ  ช่ือวาผาหนังเสือ. 
        ในเร่ืองท่ี  ๑๒  มีวนิิจฉัยดังนี้  :- 
        บทวา  สารตฺโต  ไดแก  ผูมีความกําหนัดดวยความกาํหนัดในอัน 
เคลาคลึงกาย.  พระผูมีพระภาคเจาทรงทราบความกําหนดันั้นแลว  จึงตรัสวา 
เปนอาบัติสังฆาทิเสส. 
   [เร่ืองนันทมาณพเสพเมถุนธรรมในนางอุบลวรรณาเถรี] 
        ในเร่ืองท่ี  ๑๓  มีวินจิฉัยดังนี้ :-  พระเถรีนั้น  ช่ือวาอุบลวรรณา 
เปนธิดาของเศรษฐีในเมืองสาวัตถี  สมบูรณดวยอภินิหารต้ังแสนกัลป.  แม 
โดยปกติ  พระเถรีนั้น  มีผิวกาย  สีคลายดอกอุบลเขียว  นาดูยิ่งนกั.  ก็พระเถรีนั้น 
ยอมรุงเรืองยิ่งนัก  เพราะไมมีความเรารอนดวยกิเลสในภายใน.  นางไดช่ือวา 
อุบลวรรณา  เพราะความท่ีนางมีผิวงดงามน่ันเอง.  
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        บทวา  ปฏิพพฺธจิตฺโต  ความวา  มาณพนั้น  มีใจกําหนัดต้ังแตเวลา 
ยังเปนคฤหัสถ.  ไดยนิวา  นนัทมาณพนั้น  เปนชายหนุม  ซ่ึงเปนญาติของ 
พระเถรีนั้น.         
        ศัพทวา  อถโข  เปนนิบาต  ลงในอรรถวาลําดับ ฯ  มีคําอธิบายวา 
ในลําดับแหงพระเถรีนั่งบนเตียงนัน่แล.  จริงอยู  เวลากลางวัน  เม่ือบุคคลมา 
จากภายนอกเปดประตูแลวนั่ง  ความมืดจะมีข้ึน.  อธิบายวา  มาณพนัน้  ไดทํา 
อยางนั้นตลอดเวลาที่ความมืดนั้นของพระเถรีนั้น  ยังไมหายไปนั่นเอง.   
        บทวา  ทูเสสิ  แปลวา  ไดขมขืนแลว.  สวนพระเถรีเปนผูหาโทษ 
มิได  เร่ิมต้ังสมณสัญญาไมยนิดี  นั่งอยู  ถูกความประสงคอสัทธรรมสัมผัส 
ดุจกองเพลิง  เสาหินและตอไมตะเคียน  ฉะนั้น.  ฝายนันทมาณพนัน้  คร้ันให 
ความพอใจของตนสําเร็จบริบูรณแลวก็ไป. 
        เม่ือนันทมาณพ  ละคลองแหงการเหน็ของพระเถรีนั้นเทานัน้  มหา- 
ปฐพีนี้  ถึงจะสามารถธารภูเขาสิเนรุไวไดก็ตาม  ก็เปนเหมือนไมอาจจะธาร 
บุรุษชั่วชานัน้  ซ่ึงมีซากกเลวระประมาณวาหน่ึงไวได  จึงแยกชองใหแลว. 
ขณะน้ันนั่นเอง  เขาไดถึงความเปนเช้ือเพลิงแหงเปลงไฟในอเวจีแลว.  พระผูมี 
พระภาคเจา  คร้ันทรงสดับเร่ืองนั้นแลว  จึงตรัสวา ดูกอนภิกษุท้ังหลาย ! เม่ือ 
ไมยินดไีมเปนอาบัติ  ทรงหมายเอาพระเถรี  ไดตรัสพระคาถานี้ในธรรมบทวา 
                                เราเรียกบุคคลผูไมตดิอยูในกาม 
                        ท้ังหลาย  เหมือนน้ําไมติดอยูในใบบัว 
                        เหมือนเมล็ดพันธผักกาดไมตั้งอยูบนปลาย 
                        เหล็กแหลม  ฉะนั้น  วาเปนพราหมณ*. 
*  ขุ.  ธ.  ๒๕/๖๙.  
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                [เร่ืองเพศชายกลับเปนเพศหญิง]   
        ในเร่ืองท่ี  ๑๔  มีนิจฉัยดังนี้ :- 
        สองบทวา  อิตฺถีลิงฺค  ปาตุภตู  ความวา  เม่ือภิกษุนั้น  หยั่งลงสู 
ความหลับในเวลากลางคืน  อวัยวะท้ังปวงมีหนวดและเคราเปนตน  ซ่ึงเปน 
ทรวดทรงของบุรุษหายไป  ทรวดทรงของสตรีเกิดข้ึนแทนท่ี. 
        หลายบทวา  ตฺเว  อุปชฌฺ  ต  อุปสมฺปท  ความวา  เราอนุญาต 
อุปชฌายะท่ีเธอเคยถือมาแลวในกาลกอนนั่นเอง  (และ)  การอุปสมบทท่ีสงฆ 
ทําไวในกาลกอนเชนกนั.  อธิบายวา  ไมตองถืออุปชฌายะใหม  ไมตองให 
อุปสมบทใหม. 
        สองบทวา  ตานิ  วสฺสานิ  ความวา  เราอนุญาตใหนบัพรรษา 
จําเดิมแตอุปสมบทเปนภกิษมุานั้นนั่นแล.  อธิบายวา  ไมตองทําการนับพรรษา 
ตั้งแตเพศกลับนี้ไปใหม. 
        สองบทวา  ภิกฺขุนีหิ  สงฺกมิตุ  ความวา  ท้ังเราอนุญาตใหภิกษณุ ี
นั้นไปดวยกัน  คือ  สมาคมกัน  พรอมเพรียงกันกับภิกษุณท้ัีงหลาย.  มีคําอธิบาย 
ตรัสไวดังนีว้า  บัดนี้  นางภกิษุณนีั้น  ไมควรอยูในทามกลางภิกษุท้ังหลาย 
จงไปยังสํานกันางภิกษุณี  แลวอยูรวมกับนางภิกษุณเีถิด. 
        หลายบทวา  ตา  อาปตตฺิโย  ภิกฺขูน  ภกฺิขูนีหิ  สาธารณา  ความวา 
อาบัติเหลาใด  เปนเทสนาคามินีก็ตาม  เปนวุฏฐานคามินกี็ตาม  ท่ีท่ัวไปแก 
ภิกษกุับนางภกิษุท้ังหลาย. 
        หลายบทวา  ตา  อาปตตฺิโย  ภิกฺขุนนี  สนฺติเก วุฏาตุ  ความวา 
เราอนุญาตใหทําวินัยกรรม  ซ่ึงเหลาภิกษณุีพึงทําแลวออกจากอาบัติเหลานั้น 
แมท้ังหมด  ในสํานักของนางภิกษณุีท้ังหลาย  
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        หลายบทวา  ตาหิ อาปตตฺีหิ  อนาปตตฺิ  ความวา  สวนอาบัติเหลาใด   
มีสุกกวิสัฏฐิเปนตน  ของพวกภิกษุ  ซ่ึงไมท่ัวไปดวยนางภิกษณุีท้ังหลาย, ไม 
เปนอาบัติดวยอาบัติเหลานั้น  คือ  อาบัติเหลานั้นเปนอันเธอออกเสร็จแลวแล 
เพราะเพศกลับ.  ถึงแมเพศเดิมกลับเกิดข้ึนอีก  คงเปนอนาบัติแกเธอดวยอาบัต ิ
เหลานั้นเหมือนกัน. วินิจฉัยบาลีในเร่ืองท่ี  ๑๔ นี้  มีเทานีก้อน. 
        สวนวนิิจฉัยทองเร่ืองนอกจากบาลี  มีดังตอไปนี้:- 
        เร่ิมแรกในสองเพศนี้  เพศชาย เปนอุดมเพศ  เพศหญิง  เปนหีนเพศ; 
เพราะเหตุนั้น  เพศชาย  จึงช่ือวา  อันตรธานไป  เพราะอกุศลมีกําลังรุนแรง. 
เพศหญิงปรากฏข้ึนแทน  เพราะกุศลมีกําลังเพลาลง.  สวนเพศหญิง  จะอันตรธาน 
ไป  ช่ือวาอันตรธานไป   เพราะอกุศลมีกําลังเพลาลง,  เพศชายปรากฏขึ้นแทน 
เพราะกุศลมีกาํลังรุนแรง.  เพศทั้งสองอันตรธานไปเพราะอกุศล,  กลับไดคืน 
เพราะกุศล  ดวยประการฉะนี้. 
      [ตองอาบตัิเพราะนอนรวมกับภิกษุผูมีเพศกลับ] 
        บรรดาเพศหญิงและเพศชายนั้น  ถาภกิษุสองรูป  ทําการสาธยายหรือ 
สนทนาธรรมดวยกัน  จําวดัหลับไปในเรือนหลังเดยีวกัน,  เพศหญิงปรากฏแก 
ภิกษุรูปหนึ่ง  เปนอาบัติเพราะนอนรวมกัน  แมแกเธอท้ังสอง.  ถาภิกษผูุมี 
เพศกลับนั้นต่ืนข้ึน  เหน็ประการแปลกนัน้ของตนแลว  มีความทุกขเสียใจ 
พึงบอกแกภกิษุอีกรูปหนึ่งในกลางคืนทีเดยีว,  เธอจงเปนผูอันภิกษุนัน้ควร 
ปลอบวา  อยาเสียใจไปเลย,  นี้เปนโทษของวัฏฏะตางหาก,  พระสัมมาสัม- 
พุทธเจา  ก็ไดประทานชองทางไวแลววา  จะเปนภิกษุหรือภิกษณุีก็ตามที, 
ธรรมอันธรรมดามิไดจํากัด,  ทางสวรรคอันธรรมดามิไดหาม.  
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                [วิธีปฏิบตัิกับภิกษณุีผูมีเพศกลับ]   
        ก็แล  คร้ันปลอบแลว  ควรกลาวอยางนี้วา  สมควรทานจะไปยังสํานัก 
นางภิกษุณ,ี  ภกิษุณีบางเหลา  ซ่ึงเปนเพื่อนเคยเห็นกัน  ของทานมีอยูหรือ ? 
ถาเธอมีเหลาภิกษุณเีชนนัน้,  พึงบอกวา  มี  ถาไมมีพึงบอกวา  ไมมี  แลว 
พึงบอกภกิษุนัน้วา  ทานโปรดสงเคราะหขาพเจาเถิด,  จงนําขาพเจาไปยงัสํานัก 
นางภิกษุณเีดี๋ยวนี้แหละ.  ภิกษุนั้น  พึงพาเธอไปยังสํานักของนางภิกษุณท้ัีงหลาย 
ซ่ึงเปนเพื่อนเคยเห็นกันของเธอ  หรือเปนเพื่อนเคยเห็นกนัของตนก็ได  เม่ือ 
จะไป  ไมควรไปรูปเดียว  ควรถือเอาตะเกยีงและไมเทา  เปล้ืองการตระเตรียม 
เสีย  ไปรวมกบัภิกษุ  ๔-๕  รูป  ดวยพูดวา  พวกเราจะไปยังสถานท่ีช่ือโนน. 
        ถาภายนอกบาน  มีวดัอยูไกล  กไ็มเปนอาบัติในระหวางทางเพราะ 
คามันตราบัติ (อาบัติเพราะเดนิทางขามระยะบานหนึ่ง)  นทีปราบัติ (อาบัติ 
เพราะขามฟาก)  รัตติวิปปวาสาบัติ  (อาบัติเพราะอยูปราศจากไตรจีวรราตรี 
หนึ่ง)  และคณโอหียนาบัต ิ (อาบัติเพราะอยูรูปเดียวไมครบคณะ).  คร้ันไปถึง 
สํานักของนางภิกษณุีแลว  พงึกลาวกะนางภิกษณุีเหลานัน้วา  ทานท้ังหลาย 
รูจักภกิษุช่ือโนนหรือ  ?  ภิกษุณีท้ังหลาย  ตอบวา  เจาคะ  รูจัก  พระคุณเจาขา !. 
ภิกษเุหลานั้นพึงกลาววา  ภกิษุรูปนั้น  ปรากฏเปนเพศหญิงข้ึน,  ขอไดโปรด 
สงเคราะหเธอเดี๋ยวนี้เถิด.  ถานางภิกษุณเีหลานั้น  กลาววา  ดีละ  พระคุณเจาขา! 
บัดนี้  แมพวกดิฉัน  ก็จกัสาธยาย  จกัสดับธรรม  ขอพระคุณเจาท้ังหลาย 
จงไปเถิด  ดังนี้แลว  ทําความสงเคราะห  และใหราเริงยนิดีท้ังเปนลัชชินีผูมี 
ความสงเคราะหดวย,  เธอไมควร*ละท้ิงนางภิกษณุีเหลานั้นไปในสถานท่ีอ่ืน 
ถาไปก็ไมพนจากคามันตราบัติ  นทีปราบัติ  รัตติวิปปวาสาบัติและคณโอหีย- 
นาบัติ. 
* ตา โกเปตฺวาติ ตา ปริจฺจชิตวฺา.  สารัตถทีปนี ๒/๑๕๙.  
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        อนึ่ง  ถานางภิกษุณเีหลานั้น  เปนลัชชินี  แตไมมีความสงเคราะห,   
ยอมไดเพื่อจะไปสถานท่ีอ่ืน.  แมถาเปนอลัชชินี (ท้ังหมดวัด)  แตทําความ 
สงเคราะห  ยอมไดเพื่อจะละท้ิงแมนางภิกษุณีเหลานั้นแลวไปเสียในท่ีอ่ืน. 
อาจารยบางพวกกลาววา  ถาเปนท้ังลัชชิน ี ท้ังมีความสงเคราะห  แตไมเปน 
ญาติ,  และในบานใกล  ภกิษุณีเหลาอ่ืนท่ีเปนญาติ  มีอยู  ท้ังเปนผูประคับ 
ประคอง,  ควรไปยังสํานักของภิกษณุีแมเหลานั้น  คร้ันไปแลว  ถาตนปฏิบัติ 
นิสัย  (ยังถือนสัิย)  แมในคราวเปนภิกษุ  กค็วรถือนิสัยในสํานักของนางภิกษณุ ี
ผูสมควร.  มาติกาก็ดี  วินยักด็ี  ท่ีเรียนมาแลว  ก็เปนอันเรียนแลวดวยด ี
ไมมีเหตุท่ีจะตองเรียนซํ้าอีก.  ถาในคราวยังเปนภกิษุ  ภิกษุรูปนั้น  เปนผู 
ปกครองบริษัท,  กุลบุตรท้ังหลายผูอุปสมบทแลวในสํานักของภกิษุรูปนั้นนั่นแล 
ก็เปนอันอุปสมบทชอบแลว,  แตตองถือนิสัยในสํานักของอาจารยรูปอ่ืน.  แม 
พวกอันเตวาสิกผูอาศัยเธอนัน้อยูในกาลกอน  กต็องถือนสัิยในสํานักของอาจารย 
รูปอ่ืน.  ถึงแมสามเณรผูมีอายุเต็มบริบูรณ  ก็ตองถืออุปชฌายะ  ในสํานกัของ 
ภิกษุรูปอ่ืน. 
                [วิธีปฏิบตัิในเครื่องบริขารตาง ๆ] 
        อนึ่ง  ไตรจีวรและบาตร  ท่ีภิกษนุั้นอธิษฐานไวแลวในคราวยังเปน 
ภิกษ,ุ  ยอมขาดอธิษฐานไป,  ตองอธิษฐานใหม.  ภกิษณุี  ควรใหใชผารัดถัน 
และผาอาบน้ํา.  อติเรกจีวรกด็ี  อติเรกบาตรก็ดี  ท่ีภกิษุนัน้  ทําวินยักรรม 
เก็บไวแลว  แมท้ังหมด  ยอมละวินยักรรมไปตองทําใหม.  แมเภสัชมีน้าํมัน 
น้ําผ้ึงและน้ําออย  ท่ีเธอรับประเคนไวเปนตน  ยอมขาดประเคนไป.  ถาเพศ 
เปล่ียนกลับในวันท่ี  ๗  แตวนัท่ีรับประเคนไป,  รับประเคนใหม  ควรฉันได  
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๗ วัน*.  สวนส่ิงใดเปนของภิกษุรูปอ่ืน  เธอรับประเคนไวในเวลาเปนภกิษ,ุ   
ส่ิงนั้นไมขาดประเคน.  แมส่ิงใดท่ีเปนของท่ัวไปแกภกิษุสองรูปยังมิไดแบงปน 
กัน  ปกตัตตภกิษุ  ยอมรักษาส่ิงนั้นไว.  สวนส่ิงใด  ไดแบงกันแลวเปนของ 
เธอเอง,  ส่ิงนั้น  ยอมขาดประเคนไป.  จริงอยู  แมพระผูมีพระภาคเจา  ก็ตรัส 
คํานี้ไวในคัมภรีบริวารวา 
                                ภิกษุรับประเคนนํ้ามัน  น้ําผึง้  น้ําออย   
                        หรือเนยใสเองแลว  เก็บไวเอง  เม่ือยังไมลวง 
                        ๗  วัน  เปนอาบัติแกเธอผูฉนั  เพราะมีปจจัย, 
                        ปญหาน้ีทานผูฉลาดท้ังหลายคิดกันแลว. 
                        [ขาดประเคนเพราะเหตุ  ๗  อยาง] 
        จริงอยู  พระพุทธพจนนี้  พระผูมีพระภาคเจาตรัสหมายเอาเพศกลับ. 
ข้ึนช่ือวา  การรับประเคน  ยอมขาดไป  เพราะเพศกลับ  ๑   เพราะมรณภาพ  ๑ 
เพราะลาสิกขา  ๑  เพราะหันไปเปนคนเลว  ๑  เพราะใหแกอนุปสัมบัน  ๑ 
เพราะไมเสียดายสละเสีย  ๑  เพราะถูกชิงเอาไป  ๑.  เพราะฉะนัน้  แมถามีส่ิง 
ของท่ีรับประเคนเก็บไว  จะเปนช้ินสมอก็ตาม  ส่ิงท้ังหมดของเธอยอมขาด 
ประเคนไป.  อนึ่ง  ส่ิงใดส่ิงหนึ่งท่ีเปนของนางภิกษุณนีัน้  เธอรับประเคน 
หรือยังมิไดรับประเคนก็ตาม  ซ่ึงเก็บไวในวิหารของภกิษ,ุ  ภิกษณุีรูปนัน้แล 
เปนใหญแหงส่ิงของท้ังหมด  ควรใหเธอขนเอาไปเสีย.  สวนส่ิงใดเปนของถาวร 
ซ่ึงเปนสวนตัวของเธอในวหิารของภิกษนุี้  จะเปนเสนาสนะ  หรือตนไมท่ี 
ปลูกไวก็ตาม,  เธอปรารถนาจะใหส่ิงของเหลานั้นแกบุคคลใด  ก็พึงใหแก 
บุคคลนั้น. 
*  สตฺตาห  ปริภุฺชิตุ  วฏฏติ.  สารัตถทีปนี.  ๒/๑๖๐.  
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        บรรดาสมมติ  ๑๓  อยาง  สมมติท่ีเธอไดในเวลาเปนภิกษุ  ยอมระงับ 
ไปท้ังหมด.  การถือเสนาสนะในวันเขาพรรษาแรก  ยอมระงับไป.  ถาเพศ 
กลับในเม่ือเธอถือเสนาสนะในวนัเขาพรรษาหลังแลว  และภิกษุสงฆปรารถนา 
จะใหลาภท่ีเกดิข้ึนแกเธอควรอปโลกนให.  ถาเพศกลับเม่ือกําลังอยูปริวาสเพื่อ 
อาบัติท่ีปดไวท่ัวไปกับนางภิกษณุ,ี  สงฆพึงใหปกขมานัตทีเดยีว.  ถาเพศกลับ 
กําลังประพฤติมานัต,  ควรใหปกขมานัตซํ้าอีก.  ถาเพศกลับเม่ือประพฤติมานัต   
แลว,  พวกภิกษุณีควรทําอัพภานกรรม.  ถาเมื่ออกุศลวิบากหมดส้ินแลว  เพศ 
กลับใหมอีกในกาลแหงปกขมานัต  พึงใหมานัต  ๖  ราตรีเทานั้น.  ถาประพฤติ 
ปกขมานัตเสร็จแลว  เพศจึงกลับ,  พวกภิกษพุึงทําอัพภานกรรมฉะน้ีแล. 
        ในเร่ืองเพศกลับของนางภิกษณุีในลําดับตอไป  พึงทราบวินิจฉัย 
ท้ังปวงตามนยัท่ีกลาวแลวในเร่ืองนี้นั่นแล.  สวนเนื้อความท่ีแปลกกันมีดังตอ 
ไปนี้ :- 
        แมถาในเวลาเปนภกิษณุี  มีสัญจริตอาบัติท่ีตองแลวปดไว,  ไมมีการ 
ใหปริวาส,  พึงใหมานัต  ๖  ราตรีทีเดียว.  เพศกลับเม่ือกําลังประพฤติปกข- 
มานตั,  ไมตองการดวยปกขมานัตนั้น  พึงใหมานัต  ๖  ราตรีเหมือนกนั. ถา 
เพศกลับเม่ือประพฤติมานัตเสร็จแลว,  ไมตองใหมานัตซํ้าอีก  ภิกษุท้ังหลาย 
พึงอัพภาน.  ถาเม่ือภิกษุท้ังหลายยังไมใหมานัต  เพศกลับคือใหม,  พวกภิกษณุ ี
พึงใหปกขมานัตนั่นเอง.  ถากําลังประพฤติมานัต  ๖  ราตรี  เพศกลับคืนใหม, 
พึงใหปกขมานัตเหมือนกัน.  แตเม่ือประพฤติมานัตเสร็จแลว  เพศกลับคืนตาม 
เดิม  พวกภกิษณุีพึงทําอัพภานกรรมให.  อนึ่ง  แมเม่ือนางภิกษณุีนัน้  คงต้ัง 
อยูในความเปนภิกษุ  ในเม่ือเพศกลับคืนตามเดิมแลวอาบตัิเหลาใดท่ีระงับไป 
แลวในกาลกอน,  อาบัติเหลานั้น  เปนอันระงับดวยดีทีเดยีวแล.  
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        เร่ืองท้ัง  ๔  เร่ือง  ตอจากเพศกลับคืนนี้ไป  มีอาทิวา  มาตุยา  เมถุน 
ธมฺม  ดังนี้  มีเนื้อความชัดเจนแลวท้ังนัน้. 
        ในเร่ืองภกิษุมีหลังออน  มีวินิจฉัยดังนี้ :-  ไดยินวา  ภิกษุรูปนั้นเคย 
เปนนักระบํา.  หลังของเธอไดทําการฝกหดัมาแลว  เพื่อความเปนผูฉลาดใน 
ศิลปะ  จึงไดเปนอวัยวะท่ีออน.  เพราะฉะนั้น  เธอจึงไดยอตัวลงทํากรรมอยาง 
นั้นแลว.   
        ในเร่ืองภกิษุมีองคชาตยาว  มีวนิิจฉัยดงันี้ :-  ภิกษุรูปนั้นมีองคชาต 
ยาว;  เพราะฉะน้ันทานจึงเรียกวา  ลัมพี  ผูมีองคกําเนิดยาว. 
        เร่ืองบาดแผล  ๒  เร่ือง  ตอจากเร่ืองภกิษุมีองคชาตยาวน้ีไป  มีเนื้อ 
ความชัดเจนแลวทีเดียว. 
        ในเร่ืองรูปปน  มีวินจิฉัยดังนี้ :-  รูปท่ีทําดวยจิตรกรรม  ช่ือวา  เลป- 
จิตร  คือ  รูปปน. 
        ในเร่ืองตุกตาไม  มีวนิิจฉัยดังนี้ :-  รูปท่ีทําดวยไม  ช่ือวา  ตุกตา 
ไม.  เหมือนอยางวา  เม่ือภิกษุพยายามในรูปจิตรกรรมและรูปตุกตาไมท้ัง  ๒ 
นี้  เปนทุกกฏฉันใด,  เพื่อพยายามดวยความกําหนดัในเมถุนท่ีนิมิตในรูปหญิง 
ซ่ึงเปนอนุปาทินนกะ (รูปท่ีไมมีใจครอง)  มีรูปฟน  รูปผาเปลือกไมและรูป 
โลหะเปนตนแมเหลาอ่ืน  อสุจิ  จะเคล่ือนออกหรือไมกต็าม  เปนทุกกฏทีเดียว 
ฉันนั้น.  ถึงเม่ือจะพยายามดวยความกําหนดัในอันเคลาคลึงกาย  ก็เปนทุกกฏ 
เหมือนอยางนัน้แล.  แตเม่ือพยายามดวยความกําหนัดในอันปลอย  เม่ืออสุจิ 
เคล่ือนออกเปนสังฆาทิเสส,  เม่ือไมเคล่ือนออก  เปนถุลลัจจัย  ฉะนี้แล.  
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                [เร่ืองสตรีรักสวาทพระภิกษุสุนทร] 
        ในเร่ืองพระภิกษุช่ือสุนทร  มีวินิจฉัยดังนี้ :-  พระภกิษุรูปนี้ช่ือสุนทร 
เปนเด็กหนุมของตระกูลในกรุงราชคฤห  บวชดวยศรัทธา  เพราะความที่ทาน 
มีอัตภาพสวยงาม  จึงไดนามวา  สุนทร.  สตรีนางนั้น  พบเห็นทานกําลังเดิน 
ไปตามทางรถ  กเ็กิดฉันทราคะข้ึนแลวไดกระทําอาการท่ีแปลกนี้.  สวนพระ- 
เถระเปนพระอนาคามี;  เพราะเหตุนั้น  ทานจึงไมยินดี.  อันสภาพคือความไม 
ยินดนีี้  ไมใชวสัิยของปุถุชนเหลาอ่ืน.   
        ใน  ๔  เร่ือง  ถัดจากเร่ืองพระสุนทรนีไ้ป  มีวินจิฉัยดังนี้ :-  ภิกษ ุ
เหลานั้น  เปนผูเซอะโงเขลารับคําของมาตุคามแลวทําตามอยางนั้น  ภายหลัง 
จงึมีความรับเกียจข้ึน.  ๓  เร่ือง  มีเร่ืองซากศพท่ีสัตวยังมิไดกัดกินเปนตน  มี 
เนื้อความชัดเจนแลวท้ังนัน้. 
        [ภิกษุเสพเมถุนธรรมทางปากศพเปนปาราชิก] 
        ในเร่ืองซากศพท่ีมีศีรษะขาด  ๒  เร่ือง  มีวินิจฉัยดังนี้:- 
        สองบทวา  วฏฏกเต  มุเข  คือ  ในปากที่อา.  ภิกษเุม่ือสอดองค- 
ชาตเขาไป  (ในปากท่ีอานั้น)  ถาสอดเขาไปในถูกขางลางก็ดี  ขางบนกด็ี  ขาง 
ท้ังสองก็ดี  เปนปาราชิก.  คร้ันสอดเขาไปไมถูกท้ัง  ๔  ขาง  แตถูกเพดานขางใน 
เปนปาราชิกเหมือนกนั.  เม่ือไมถูกท้ัง  ๔  ขางและเพดาน  สอดใหเชิดไปบน 
อากาศเทานั้น  และชักออก  เปนทุกกฏ.  อนึ่ง  ถาฟนปดแนบสนิทดี  ภายใน 
ปาก  ไมมีชอง  และฟนถูกเนือ้ริมฝปากภายนอกปด  เม่ือภกิษุสอดเขาไปยัง 
ชองท่ีเปยกชุม  ซ่ึงลมไมถูกตอง  ในปากท่ีมีเนื้อริมฝปากปดไวนั้น  แมช่ัว 
เมล็ดงาเดียวเปนปาราชิกเหมือนกัน.  แตเม่ือพยายามเฉพาะท่ีฟน  ซ่ึงมีเนื้อริม 
ฝปากท่ีเขาเฉือนออกไปแลว  เปนถุลลัจจัย.  แมฟนซ่ีใด ท่ียื่นออกไปขางนอก 
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ไมอาจจะปดริมฝปากได,  เม่ือภิกษพุยายามท่ีฟนนั้นก็ดี  พยายามท่ีล้ินซ่ึงยื่น 
ออกไปขางนอกก็ดี  เปนถุลลัจจัยเหมือนกัน.  แมในสรีระที่ยังมีชีวิตอยู  เม่ือ 
พยายามท่ีล้ินซ่ึงยื่นออกไปขางนอก  เปนถุลลัจจัยเหมือนกับ.  แตถาฟนท่ีล้ิน 
ซ่ึงยื่นออกไปขางนอกไวมิดชิดแลวจึงสอดเขาไปในปาก  เปนปาราชิกเหมือนกนั. 
เม่ือสอดองคชาตเขาไปบนคอทางสวนลางแมแหงซากศพท่ีมีศีรษะขาด  ถูกเพ- 
ดาน  เปนปาราชิกเหมือนกนั. 
        ในเร่ืองกระดูก  มีวินิจฉัยดังนี้ :-  แมเม่ือภิกษกุําลังเดินไปยงั 
สุสาน  เปนทุกกฏ  เม่ือรวบรวมกระดูกมาไวกด็ี  กองไวก็ดี  พยายามท่ีนิมิต   
ดวยความกําหนัดในเมถุนกด็ี  พยายามดวยความกําหนดัในอันเคลาคลึงกายกด็ ี
อสุจิจะเคล่ือนออกหรือไมกต็าม  เปนทุกกฏท้ังนั้น  แตเม่ือพยายามดวยความ 
กําหนดัในอันปลอย  เม่ือสุจิเคล่ือนออกเปนสังฆาทิเสส  เม่ือไมเคล่ือนออก 
เปนถุลลัจจัย. 
        ในเร่ืองนาคตัวเมีย  มีวนิิจฉัยดังนี้ :-  เม่ือภิกษเุสพเมถุนธรรม  ใน 
จําพวกสัตวท้ังปวง  จะเปนนางนาคมาณวิกา  หรือบรรดานางกินรีเปนตน 
ตนใดตนหน่ึงก็ตาม  เปนปาราชิก. 
        ในเร่ืองนางยักษณิี  มีวนิิจฉัยดังนี้ :-  เทวดาแมท้ังหมด  ก็คือนาง 
ยักษณิีนัน่เอง. 
    [ภิกษุเสพเมถุนธรรมในหญิงเปรตเปนตนเปนปาราชิก] 
        ในเร่ืองหญิงเปรต  มีวินจิฉัยดังนี้  :-  เปรตท้ังหลายมีนิชฌามตัณหิก- 
เปรตเปนตน ใคร ๆ ไมสามารถแมจะแตะตองได.  แตนางวิมานเปรตท้ังหลาย 
มีอยู  อกุศลกรรมของนางวิมานเปรตเหลาใดใหผลอยูในขางกาฬปกข  นาง 
วิมานเปรตเหลานั้นยอมไดเสวยสมบัติ  ในขางชุณหปกข  เหมือนเทวดา  ฉะนั้น.  



พระวนิัยปฎก มหาวภิังค เลม ๑ ภาค ๑ - หนาท่ี 855 
ถาการเห็น  การจับ การลูบคลํา  การถูกตอง  และการกระทบ  ของหญิงเปรต 
หรือของนางยกัษิณีผูเห็นปานนั้นปรากฏได  เปนปาราชิก.  ถาแมไมมีการเห็น 
แตกิจนอกนี้ปรากฏ  ก็เปนปาราชิกเหมือนกัน. 
        อีกอยางหน่ึง  การเห็นและการจับ  ไมปรากฏ  แตเปรตทําบุคคลนั้น 
(คือภิกษุ)  ใหปราศจากสัญญา (หมดสติ)  ดวยการลูบคลํา  ถูกตองและกระทบ 
ท่ีปรากฏอยู  ใหสําเร็จมโนรถของตนแลวก็ไป  ความพยายามนี้  ช่ือวาไมใชวิสัย 
เพราะฉะนั้น  ในขอนี้จึงไมเปนอาบัติ  เพราะไมใชวิสัย.   
        เร่ืองบัณเฑาะก  ปรากฏชัดแลวแล. 
        ในเร่ืองภกิษุมีอินทรียพกิาร  มีวินจิฉัยดังนี้ :- 
        บทวา  อุปหตินฺทฺริโย  ความวา  เธอมีกายประสาทถูกโรคเบียดเบียน 
แลว  ยอมไมรูสึกสุขหรือทุกข  เหมือนตอไมและทอนไม  ฉะนั้น.  แมเม่ือเธอ 
ไมรูสึก  ก็เปนอาบัติ  เพราะอํานาจเสวนจติ. 
        ในเร่ืองเพียงถูกตองกาย  มีวินจิฉัยดังนี้ :- 
        ภิกษุรูปใด  คิดในใจวา  เราจักเสพเมถุนธรรม  จึงจับมาตุคาม 
คลายความกําหนัดในเมถุนแลวเปนผูมีความวิปฏิสาร  ภิกษรูุปนั้น  เปนทุกกฏ 
เทานั้น.  เพราะวา  กิจท้ังหลายมีการจับมือเปนตน  เปนปุพพประโยคแหง 
เมถุนธรรม  ยอมต้ังอยูในทุกกฏ  ตราบเทาท่ียังไมถึงท่ีสุด  เม่ือถึงท่ีสุดแลว 
จึงเปนปาราชิก.  จริงอยู  ทุกกฏเทานั้น  ใกลตอปฐมปาราชิก.  บรรดาอาบัติ 
ท้ัง  ๓  นอกนี้ (ทุกกฏ  ถุลลัจจัย สังฆาทิเสส)  ถุลลัจจัย  ก็ใกลตอปฐมปาราชิก 
สวนภกิษุรูปนีป้ราศจากความกําหนดัในเมถุนธรรมแลว  พึงทราบวา  ยนิด ี
เฉพาะการเคลาคลึงกาย.  เพราะเหตุนัน้  พระผูมีพระภาคเจาจึงตรัสวา  เปน  
อาบัติสังฆาทิเสส. 
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        [เร่ืองภิกษุอรหันตชาวภัททิยนครจําวัดหลับ] 
        ในเร่ืองภกิษุชาวเมืองภทัทิยะ  มีวินิจฉัยดังนี้ :- 
        นครช่ือวาภัททิยะ.   นครนั้น  ไดช่ืออยางนี้  เพราะมีพุมดอกมะลิชาติ 
ท่ีช่ือวา  ชาติยาวัน  หนาแนน.  ปานั้นมีอยูใกลอุปจารแหงพระนครนั้น.  ภิกษ ุ
รูปนั้นพักจําวดัอยูท่ีปานัน้  แลวกาวลงสูความหลับสนิท  เพราะถูกลมรําเพยพัด 
นั้น.  ภวังคจิตมีกระแสเดยีวเทานั้นแลนไป.   
        สองบทวา  กิลินฺน  ปสฺสิตฺวา  ความวา  เห็นองคชาตเปรอะเปอน 
ดวยอสุจิ. 
        ๕  เร่ือง  ถัดจากเร่ืองภกิษุชาวเมืองภทัทิยะนีไ้ป  คือ  เร่ืองท่ีปฏิสังยตุ 
ดวยความยินดมีี  ๔ เร่ือง  และเร่ืองไมรูสึกตัวมี  ๑  เร่ือง  มีเนื้อความชัดเจน 
แลวทีเดยีว. 
        ในเร่ืองไมยินดีอีก  ๒  เร่ือง  มีวินิจฉัยดังนี้ :- 
        สองบทวา สหสา  วุฏฐาสิ  ความวา  ภิกษุรูปนั้นรีบลุกข้ึนทันที 
เหมือนถูกอสรพิษกัดและเหมือนถูกไฟไหม  ฉะนั้น. 
        สองบทวา  อกฺกมิตฺวา  ปวฏเฏสิ  ความวา  ภกิษุผูไมประมาท 
เร่ิมเจริญวิปสสนา  ควบคุมสติไวเฉพาะหนา  รีบลุกข้ึนทันที  ยันใหกล้ิงกลับ 
เล่ือนตกไปบนพ้ืนดนิ.  อันกัลยาณปุถุชนท้ังหลาย  ควรรักษาจิตไว  ในฐานะ 
เห็นปานนี้.  และภิกษุรูปนี้  เปนบรรดากัลยาณปุถุชนเหลานั้นรูปใดรูปหนึ่ง 
ซ่ึงเปนเชนกับยอดนกัรบในสงคราม. 
                     [เร่ืองภิกษุเปดประตูจําวัด] 
        ในเร่ืองเปดประตูจําวัด  มีวินิจฉัยดังนี้ :- 
        สองบทวา  ทิวา  ปฏิสลฺลิยนฺเตน  ความวา  ผูจะพักจาํวัดใน 
กลางวัน.  



พระวนิัยปฎก มหาวภิังค เลม ๑ ภาค ๑ - หนาท่ี 857 
        หลายบทวา ทฺวาร   สวริตฺวา  ปฏิสลฺลิยิตุ  ความวา  เพ่ือใหปด 
ประตูกอนจึงจาํวัดได.  ก็ในเร่ืองเปดประตูจําวัดนี้  ในพระบาลีพระผูมีพระ- 
ภาคเจามิไดปรับอาบัติไววา  เปนอาบัติช่ือนี้  แมกจ็ริง  ถึงกระนั้น  พระเถระ 
ท้ังหลายก็ปรับเปนทุกกฏแกภิกษุผูไมปดประตูเสียกอนพักผอน  เพราะเม่ือเร่ือง 
เกิดข้ึน  เพราะโทษท่ีเปดประตูนอน  พระผูมีพระภาคเจาตรัสวา  ดูกอนภิกษ ุ
ท้ังหลาย !  เราอนุญาตใหภิกษุผูจะพกัผอนในกลางวนั  ปดประตูเสียกอนจึง 
พักผอนได.   
        จริงอยู  พระเถระท้ังหลาย  มีพระอุบาลีเถระเปนตน  ทราบพระประสงค 
ของพระผูมีพระภาคเจาเสีย  จึงไดตั้งอรรถกถาไว.  ก็คําท่ีวา  เปนทุกกฏแก 
ภิกษุผูไมปดประตูเสียกอน  พักผอน  นี้  สําเร็จแลวแมดวยคํานี้วา มีอาบัติ 
ท่ีภิกษุตองในกลางวัน  ไมตองในกลางคืน. 
                [อธิบายประตูเชนไรควรปดและไมควรปด] 
        ถามวา  กป็ระตูเชนไรควรปด ?  เชนไรไมควรปด?. 
        แกวา  ประตูเวยีนท่ีเขาเอาบรรดาวัตถุชนิดใดชนิดหน่ึง  มีไมเลียบ 
ไมไผเลียบ  ลําแพนและใบไมเปนตน  ทําเปนบานประตูแลวสอดลูกลอครกไว 
ตอนลางและหวงบนไวตอนบนนั่นแล  ควรปด.  ประตูชนิดอ่ืนเห็นปานนี้  คือ 
ประตูล่ิมสลักไมและประตูหนาม  ท่ีคอกฝูงโค  ประตูลอเล่ือนสําหรับกั้นบาน 
ในบาน  ประตูแผงเล่ือนท่ีเขาทําประกอบลูกลอ  ๒-๓  อันไวท่ีแผนกระดาน 
หรือท่ีกันสาด  ประตูแผงลอยท่ีเขาทํายกออกได  เหมือนอยางในรานตลาด 
ประตูลูกกรงท่ีเขารอยซ่ีไมไผไวในท่ี  ๒-๓  แหง  ทําไวท่ีบรรณกุฎี  (กระทอม 
ใบไม)  ประตูมานผา  ไมควรปด. 
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        ก็ประตูมานผาชนิดเดยีวเทานัน้  ไมทําใหตองอาบัต ิ ในเวลาท่ีภิกษุ 
มีบาตรมีมือผลักบานประตู.  เม่ือผลักประตูท่ีเหลือตองอาบัติ.  แตประตูเวียน 
นั่นแล  ทําใหตองอาบัติแกภกิษุผูพักผอนในกลางวัน.  ประตูท่ีเหลือ  เม่ือภิกษ ุ
ปดก็ตาม  ไมปดก็ตามแลวจาํวัด  อาบัติหามีไม  แตควรปดเสียกอน  จึงจําวัด 
ขอนี้เปนธรรมเนียม. 
        ถามวา  กป็ระตูเวยีน  ยอมเปนอันปดดีแลว  ดวยเหตุมีประมาณ 
เทาไร ?   
        แกวา  เม่ือใสลูกดาลและล่ิมสลักแลว  ก็เปนอันปดดวยดีทีเดยีว 
อีกประการหนึ่ง  แมเม่ือใสเพียงลูกดาลแลวจะพักจําวัดกค็วร  แมเม่ือใสเพียง 
ล่ิมสลักแลว  จะพกัจําวัดก็ควร  แมเม่ือปดพอใหบานประตูจดกันแลว  จะพกั 
จําวัดก็ควร  แมเม่ือปดแงมไวเล็กนอยแลว  จะพกัจําวัดกค็วร  ดวยวิธีอยาง 
หลังท่ีสุด  แมเม่ือปดประตูแงมไวขนาดพอศีรษะสอดเขาไมได  จะพักจาํวัด 
ก็ควรฉะน้ีแล. 
        ถาสถานท่ีนั้น  เปนท่ีใชของคนหมูมาก  แมจะพูดกะภิกษุหรือสามเณร 
วา  อาวุโส ! จงชวยกันรักษาประตู  แลวจําวัดก็ควร.  ถาแมจะทําความผูกใจ 
ไววา  ภกิษุท้ังหลายผูนั่งทําจีวรกรรม  หรือกิจอะไรอืน่อยู  เธอเหลานั้น 
จักชวยรักษาประตูนั่น  ดังนี้  แลวจําวัด  ก็ควร. 
        สวนในอรรถกถากุรุนที  ทานกลาววา  จะบอกแมกะอุบาสกหรือจะ 
ทําความผูกใจไววา  อุบาสกน้ีจะชวยรักษา  แลวจําวัด  กค็วร  จะบอกภกิษุณ ี
หรือมาตุคามอยางเดยีวไมควร. 
        ถาลูกลอหรือหวงบนประตูเสียหายไป  หรือไมตั้งอยู  (ในท่ีเดิม) 
จึงไมอาจจะปดได  ก็อีกอยางหนึ่ง  เพื่อประโยชนแกนวกรรม  เขาทํากองอิฐ 
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หรือกองดินเหนียวเปนตนไวภายในประตู  หรือผูกนั่งรานไว  โดยท่ีไมอาจจะ 
ปด (ประตู)  ได  ในอันตรายเห็นปานนั้น แมจะไมปดประตู  พักจําวดักค็วร. 
ก็ถาไมมีบานประตู  เปนอันไดขออางแท.  เม่ือจะจําวัดขางบนควรยกมานข้ึน 
ไว  จึงจําวดั.  ถาขางบนมาน มีไมสําหรับกัน้ไว  ควรกั้นไว  จึงจําวัด.  เม่ือ 
จะจําวัดในหอง  จะปดประตหูรือประตูหนามุขอยางใดอยางหนึ่งไวแลวจําวัด 
ก็ควร.   
        ถาท่ีขางท้ังสองในเรือนมีฝาดานเดยีว  เขาทําใชหลายประตู,  ควรรักษา 
ท้ังสองประตู.  ในปราสาทแม  ๓  ช้ัน  ควรรักษาประตูเดียวเทานั้น.  ถาภิกษ ุ
มากรูป  กลับจากเท่ียวภกิขาจาร  เขาไปยังประสาท  เชนโลหปราสาท  เพื่อ 
พักผอนกลางวัน,  พระสังฆเถระ  ควรส่ังผูรักษาประตูวา  จงชวยรักษาประตู 
หรือจะทําความผูกใจไววา  การรักษาประตู  เปนภาระของนายทวารบาลนั่น 
แลวพึงเขาไปจําวัดเถิด.  ภกิษุท้ังหลายควรทําอยางนั้นเหมือนกันจนถึงพระ- 
สังฆนวกะ.  ผูท่ีเขาไปกอนแมจะทําความผูกใจไวอยางนีว้า  ข้ึนช่ือวาการรักษา 
ประตู  เปนภาระของผูมาภายหลัง  ดังน้ี  กค็วร. 
        เม่ือภิกษุ  ไมทําการบอกเลาหรือความผูกใจไว  แลวพักจําวดัภายใน 
หองท่ีไมไดปดประตูหรือภายนอกหอง  เปนอาบัติ.  แมในเวลาจําวดัในหอง 
หรือในภายนอกหอง  ทําความผูกใจไววา  ข้ึนช่ือวาการรักษาประตู  ในประตู 
ใหญ  เปนภาระของนายทวารบาล  ดังนี้  แลวจําวดั  ควรเหมือนกนั.  แมภิกษ ุ
ผูจะจําวัดท่ีพืน้อากาศ  (ดาดฟา)  ในสถานท่ีมีโลหปราสาทเปนตน  ควรปด 
ประตูแททีเดยีว. 
        ก็ในเร่ืองเปดประตูจําวดันี้  มีความสังเขปดังตอไปนี ้:-  การพักผอน 
ในกลางวนันี้  ทานกลาวไวในสถานท่ีมีระเบียบ  ซ่ึงลอมดวยกําแพงหรือร้ัว  
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อยางใดอยางหน่ึง.  เพราะฉะนั้น  อันภกิษผูุจะจําวัดในท่ีแจงโคนตนไม  หรือ   
มณฑปท่ีใดท่ีหนึ่ง  ซ่ึงมีระเบียง  ควรปดประตูเสียกอน  จึงจําวดั,  ถาเปน 
บริเวณใหญ  ซ่ึงเปนสถานท่ีชุมนุมของคนหมูมาก  เชนลานมหาโพธ์ิและลาน 
โลหปราสาท,  ในสถานท่ีใด  ประตูแมท่ีเขาปดแลว  ก็ไมตั้งอยูในท่ี ๆ ปด 
(คือปด ๆ เปด ๆ)  ภิกษุท้ังหลาย  เม่ือไมไดประตูถึงตองเท่ียวปนข้ึนกําแพงไป, 
ในสถานท่ีนั้น  ไมมีกิจที่จะตองปด  (ประตู). 
        ภิกษเุปดประตูจําวดัตลอดคืน  ลุกข้ึนแลวในเวลารุงอรุณ  ไมเปน 
อาบัติ.  แตถาต่ืนแลวหลับซํ้าอีกเปนอาบัต.ิ  สวนภกิษุรูปใดกําหนดไวทีเดียว 
วา  เม่ือรุงอรุณแลวจักลุกข้ึน  ไมไดปดประตูจําวดัตลอดคืน  แตลุกข้ึนทัน 
ตามกําหนดนัน่เอง,  ภิกษุรูปนั้น  เปนอาบัติทีเดียว.  สวนในอรรถกถามหา- 
ปจจรีทานกลาวไววา  เม่ือจําวัดดวยอาการอยางนั้น  ไมพนจากทุกกฏเพราะไม 
เอ้ือเฟอ. 
        สวนภกิษใุด  รักษา (พยาบาล)  ภิกษุอาพาธเปนตน  หลายราตรี 
ทีเดียว  หรือเดนิทางไกล  มีรางกายอิดโรยท้ังวัน  นั่งบนเตียงแลว  พอยกเทา 
ยังไมพนจากพื้นดินเลย  ก็จาํวัดหลับ  เพราะอํานาจความหลับ  (ครอบงํา), 
ภิกษนุั้นไมเปนอาบัติ.  ถาเธอกาวลงสูความหลับท้ังไมรูสึกตัว  พอยกเทาข้ึน 
เตียง  ก็เปนอาบัติทีเดียว.  เม่ือนั่งพิงหลับไปไมเปนอาบัต.ิ  อีกอยางหนึง่ 
ภิกษุรูปใด  เดนิจงกรมดวยต้ังใจวา  จักบรรเทาความงวง  แลวลมลง  รีบลุก 
ข้ึนทันที,  แมภิกษุรูปนั้นกไ็มเปนอาบัติ.  สวนภกิษุรูปใด  ลมลงแลว  นอน 
อยูในสถานท่ีนั้นนั่นเองไมยอมลุกข้ึน,  ภิกษุรูปนั้น  เปนอาบัติ. 
        ถามวา  ใครพน (จากอาบัติ) ? ใครไมพน?  
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        แกวา  ในอรรถกถามหาปจจรี  ทานกลาวไวกอนวา  ผูท่ีจําวัดโดยพบั 
ไปขางเดียวนัน่แลยอมพน,  สวนที่ยกเทาพนจากพ้ืนดินแลวจําวดั  จะเปนผูท่ี 
ถูกยักษเขาสิงก็ตาม  เปนผูปราศจากสัญญา  (หมดสติ)  กต็าม  ยอมไมพน. 
ในอรรถกาถากุรุนที  ทานกลาวไววา  ผูท่ีถูกมัดใหนอนเทานั้น  ยอมพน.  สวน 
ในมหาอรรถกถา  พระมหาปทุมเถระ  กลาวไววา  ภิกษุรูปใดเดนิจงกรมอยู 
สลบลมลง  แลวหลับอยูในสถานท่ีนั้นนัน่เอง,  อาบัติยอมไมปรากฏแกภกิษ ุ
รูปนั้น  เพาะเธอไมมีอํานาจ,  แตพระอาจารยท้ังหลายมิไดกลาววา ;  เพราะ   
ฉะนั้น  จึงเปนอาบัติทีเดียว.  สวนภกิษุ  ๒  รูป  คือ  ผูท่ียักษเขาสิง  ๑  ผูท่ีถูก 
มัดใหนอน  ๑  ยอมพนจากอาบัติแทแล. 
                     [เร่ืองภิกษุฝนไดเสพเมถุนธรรม] 
        ในเร่ืองภกิษุชาวเมืองภารุกัจฉะ  มีวินจิฉัยดังนี้ :- 
        สองบทวา  อนาปตฺติ  สุปนนฺเตน  ความวา  ช่ือวาไมเปนอาบัติ 
เพราะความฝนดวยอาการอยางนี้  เพราะไมใชวิสัย ;  เหตุดังนั้น  พระอุบาลีเถระ 
จึงไดวินิจฉัยเร่ืองนี้  แมซ่ึงพระผูมีพระภาคเจายังไมเคยทรงวินิจฉัยเลย  โดย 
ความถือเอาตามนัย.  และแมพระผูมีพระภาคเจา  คร้ันทรงสดับ (เร่ืองท่ีทาน 
พระอุบาลีเถระวินจิฉัยนั้นแลว)  ตรัสวา  ดูกอนภิกษุท้ังหลาย !  อุบาลีกลาวไว 
ชอบแลว,  อุบาลีกลาวแกปญหานี้   ดุจทํารอยเทาไวในท่ีไมมีรอยเทา  ดุจแสดง 
รอยเทาไวในอากาศ  ฉะนั้น  ดังนี้แลว  จึงทรงต้ังพระเถระไวในเอตทัคคะวา 
ดูกอนภิกษุท้ังหลาย ! บรรดาภิกษุสาวกของเรา  ผูทรงวินยั อุบาลีนี้เปนเยี่ยม.๑ 

        เร่ืองท้ังหลายมีเร่ืองนางสุปวาสาเปนตน๒  ถัดจากเร่ืองภิกษุชาวเมือง 
ภารุกัจฉะนี้ไป  มีเนื้อความชัดเจนแลวทีเดยีว. 
๑. องฺ. เอก. ๒๐/๓๒.      ๒. บาลีเดิมเปน  สุปพพา.  
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        ในเร่ืองท้ังหลายมีเร่ืองชักนําใหภกิษขืุนเสพเมถุนธรรมในนางภกิษุณ ี
เปนตน  มีวินจิฉัยดังนี้ :- 
        เจาลิจฉวกีุมารเหลานั้น  เปนผูทรงขวนขวายในการเลน  ไดทําอยาง 
นั้นเพราะอนาจารของตน.  ตั้งแตกาลนั้นมา  ความพินาศจึงไดเกิดมีข้ึนแก 
เจาลิจฉวีท้ังหลาย  เพราะทรงทําเหตุอยางนั้น. 
        ในเร่ืองภกิษุผูบวชเม่ือแก  มีวินจิฉัยดังนี้ :-   
        สองบทวา  ทสฺสน อคมาสิ  ความวา  ภิกษุผูเฒานั้นคิดวา  จกั 
เยี่ยมภรรยาเกานั้น จึงไดไปยังเรือน  เพราะความอนุเคราะห.  ขณะนัน้  นาง 
ไดช้ีแจงถึงขอท่ีตนและพวกเด็ก ๆ ไมมีท่ีพึง่  ใหทานฟงโดยประการตาง ๆ และ 
ทราบวาภิกษุเฒานั้นไมมีความไยดี  จึงโกรธแลวพูดวา  ทานจงมาสึกเสียเถิด 
จึงไดจับทานโดยพลการ.  ทานผูเฒาไดถอยกลับไปเพื่อเปล้ืองตน  จึงไดลม 
หงายลง  เพราะความชราทุพลภาพ.  ขณะน้ัน  นางไดทําตามใจของตนแลว. 
แตภกิษุรูปนั้นเปนพระอนาคามี  ตัดกามราคะไดเด็ดขาดแลว;  เพราะฉะน้ัน 
ทานจึงไมยินด ี ฉะนี้แล. 
        เร่ืองลูกเนื้อ  มีเนื้อความชัดเจนแลวทีเดียว  ฉะนีแ้ล. 
                ปฐมปาราชิกวรรณนา  แหงวินยัสังวรรณนา 
                                ชื่อสมันตปาสาทิกาจบ. 
 
                        ในขอท่ีอรรถกถาช่ือสมันตปาสาทิกา 
                ในวินัยนั้น  ชวนใหเกิดความเล่ือมใสรอบ 
                ดาน  มีคําอธิบายดงัจะกลาวตอไปดังนี้วา  



พระวนิัยปฎก มหาวภิังค เลม ๑ ภาค ๑ - หนาท่ี 863 
                        เม่ือวิญูชนท้ังหลาย  สอดสองอยู 
                โดยลําดับแหงอาจารย  โดยการแสดงประ- 
                เภทแหงนิทานและวัตถุ  โดยความเวนลัทธิ 
                อ่ืน  โดยความหมดจดแหงลัทธิของตน  โดย 
                การชําระพยัญชนะใหเรียบรอย  โดยเนื้อ 
                ความเฉพาะบท  โดยลําดับแหงบาลีและ   
                โยชนาแหงบาลี  โดยการวินิจฉยัสิกขาบท 
                และโดยการชีค้วามตางแหงวินยัในวิภงัค, 
                คํานอยหนึ่งซ่ึงไมชวนใหเกิดความเล่ือมใส 
                ยอมไมปรากฏในสมันตปาสาทิกานี;้  เพราะ 
                เหตุนั้น  สังวรรณนาแหงวินยัท่ีพระโลกนาถ 
                ผูอนุเคราะหโลก  ฉลาดในการฝกเวไนย ได 
                ตรัสไวนี้  จึงเปนไปโดยชื่อวา  สมันตปาสา- 
                ทิกา  แล. 


